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वक्तव्य 


तमिल-भाषा के अतिशय श्रेष्ठ रामकाव्य 'कंव रामायण” के हिन्दी- 
अनुवाद का यह दूसरा भाग मी अब साहित्य-मसंशों के समक्ष प्रस्तुत है। नित्य उन्‍नति और 
प्रगति की ओर अग्रसर होनेवाली हिन्दी-भाषा के भाण्डार में इस श्रेष्ठ साहित्य को 
समाविष्ट कर परिषद्‌ ने एक और भी ठोस सोपान का निर्माण किया; यह निःसकोच 
कहा जा सकता है। इस ग्रन्थ के प्रथम भाग का प्रकाशन आज से लगभग दो वष् पूर्व 
परिषद्‌ द्वारा सपन्‍न हो चुका हैं, जिसमे वाले, अयोध्या, अरण्य और किपष्किधा--ये चार 
काण्ड सम्मिलित हैं । 
प्रथम भाग की प्रकाशित प्रथम प्रति राष्ट्रमूत्ति स्व० डॉ० राजेन्द्र प्रसादजी के 
कर कमलों में हमारे शिक्षा-मत्री श्रीसत्येन्द्रनारायण सिह ने सदाकत-आश्रम के आम्र-कानन मे 
स्थित स्वरगीय 'वाबू' के निवास-स्थान पर समर्पित की थी | उस मधुर मुहूर्त मे इस अन्थ के 
अनुवादक श्रीराजगोपालनजी भी सौमाग्यवश उपस्थित थे।  'बाबू' ने इस ग्रन्थ और 
अन्थकार को अपना अशेप-विशेष आशीर्वाद दिया था | आज वह सारा दृश्य अपनी पूरी 
गरिसा और करुणा भे उसड़ आया है और विशेष इसलिए भी कि वही उत्सव-समारोह 
राजेन्द्र बाबू के जीवन का अन्तिम समारोह था, क्योंकि उसके तीन-चार दिन बाद ही वे 
अपने भोतिक शरीर का परित्याग कर परम धाम को सिधारे। आज वे होते, तो इस 
अनुष्ठान की सविधि समाप्ति पर कितना आह्लाठित हुए होते | 
इस दूसरे भाग में शेष दो काण्डो-पसुन्दरकाण्ड और युद्धकाण्ड का अनुवाद 
प्रकाशित हुआ है | इस रामायण मे प्रकरणों के स्थान पर 'पटल'का उल्लेख हुआ है। इनमें 
से सुन्दरकाण्ड मे १५ और युद्ध काण्ड मे ३६ पटल सन्निविष्ट हैं। सम्पूर्ण कब रामायण का 
अनुवाद लगभग १२०० प्रृष्ठो मे मुद्वित हुआ है, जिसमे से यह दूसरा भाग लगभग ६१२ 
प्ृष्ठों मे समास्त होता है। यही कारण था कि हम इस ग्रन्थ को दो भागों में विभक्त 
करना पड़ा है। 
प्रथम भाग के निदेशकीय वक्तव्य में हमने लिखा था कि परिषद्‌ का यह प्रकाशन 
उत्तर और दक्षिण के लिए एक नया सितु' का निर्माण करेगा | हमारे इस कथन का इतना ही 
तात्यय था कि किसी काल में समस्त भारत को एक सूत्र मे पिरोने का कार्य सस्कृत-भाषा ने 
किया था, जिसका वास्तविक स्थान आज हिन्दी ने ले लिया है | अतः, दक्षिण के सबसे दीघप्त 
भाषा 'तमिल' के इस श्रेष्ठ महाकाव्य के हिन्दी-रूपान्तर का प्रकाशन अवश्य ही एक नवीन 
सेतु' प्रमाणित होगा; ऐसा हमारा दृढ विश्वास है | 
ग्रन्थ, अन्थनिर्माता और अनुवादक--इन तीनो का परिचयात्मक विवरण इसके 
प्रथम भाग के वक्तव्य ओर भूमिका मे दिया जा चुका है। अब यहाँ उन बातो की 
पुनरुक्ति अनावश्यक है | दूसरे भाग के पढने के पहले प्रथम भाग को आच्न्त पढ़ लेना ही 
श्रेयस्कर होगा और तभी इस ग्रन्थ का मर्म और महत्व पूरा-पूरा ऑका जा सकेगा | 


| शत १] 


विहार-गप्ट्रमापा-परिपद्‌ अपनी अनुवाद-योजना के अन्तर्गत यह तरहवा अन्थ 
अर्पित कर गही है | इस अनुवाद के सवध से सुधी पाठकों से हमारा नम्न निवेदन है छि इसके 
अध्ययन-मनन से अपने को तथा परिषद को धन्य करने की कृपा करे | एक बार पुनः हम 
इसके अनुवाठक महोदय श्री न० बी० गाजगोपालन (ग्राव्यापक, कन्‍्द्रीय हिन्दी-शिक्षझ- 
महा विद्यालय, आगरा) के ग्रति कृतजता-ज्ापन करते हैं, जिन्होंने टस कठिन एवं अलन्त 
श्रमसाध्य कार्य को विविवत्‌ सम्पन्न किया है। वरत॒तः, 'कब रामायण का हिन्दी-अनुवाद 
प्रकाशित कर ढने के बाढद, इस पुनीत अनुष्ठान की प्रर्णाहति के लिए. हम परम 
आत्मतृष्टि का अनुभव कर रहे है; सरस्वती श्रुतिमहती महीयतामर । 


विहार-राष्ट्रभापा-परिपह सुवनेश्ररनाथ मिश्र माधव! 
नागपचमी, श्रावण, २०२१ विक्रमाव्द निदेशदों 
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कब रामायण 
जुन्दरकाएड 


मंगऊछाचरण 


हमारे जन्मों की यह परपरा पच्रभूतो के विविध विवरत्तनो के कारण उत्पन्न होती है 
तथा विविधता से युक्त हे | माला को देखकर जिस प्रकार नर्प की भ्राति उत्पन्न होती हे, 
उसी प्रकार के भ्रमात्मक ज्ञान से ( यह परपर। ) सयुक्त हैं। ऐसी थह जन्म-परपरा जिस 
परमात्मा के दर्शनमात्र से मिट जाती है, उसी वेदों के परम अर्थभूत भगवान्‌ ने कर में ऋच्यप 
धारण कर लका मे छुदध किया था | 


कअषध्याय ९४ 
समुद्र-लंघन पटले 


[ महेन्द्र शेल पर हनुमान्‌ विराद रूप घारण कर समृद्र को लॉचने के लिए 
उ््यत है । ] 

पराक्रमी ( हनुमान्‌ ) ने उस समय, अपले समीप, देवताओं के लोक (स्वर्ग) को 
देखा" ओर यह सशय करने लगा कि कदाचित्‌ जल से आवृत लका यही टै। फिर, इस 
तथ्य को जानकर कि वह दुष्प्राप्य देवलोक हे, मन से निश्चय कर लिया कि दर्शनीय मयरी- 
तुल्य ( सीता ) उस लोक में नही है और अपना ध्यान वहाँ से दृटा लिया | 

( फिर, हनुमान्‌ ले महेन्द्र शेल पर से ही ) पुरातन नगरी लका के सुरभिप्र्ण 
उद्यानो, यत्रों से युक्त स्वणमय और मइलाकार प्रा़ीरो, विजय-प्रताकाओं से छुशीमित 
नगरद्वार, रत्नजटित श्वेत सोधो, कनक-निर्भित प्रासादों की विशाल वीथियो तथा शन्प 
दृश्यों को देखा | तय एस प्रकार अपनी सुजाओ की हिलाया कवि आठो स्वर्गेले,श और 
आठों दिशाएं डगमगा उठो | 


१/ 





१, एनुमान उतना ऊँचा हो गया था हि देबतार्थो झा स्वग उससे सनीप दियाई 7५ थे [--- ४३५ 








.. ... 5 आ  $ कल अजकफ सका कम फ उन पाक आकार ५७ ८कप-२०७४५०००#प>्यपकाम, कब... पु डर... दुबनपरय एक -जयकपंक्‍न्‍फरी.... कह न्यानकक< हमर 


कब रामायगा 


उस अन्‍्तह्ीन ( अर्थात मग्ण-गहित ) से उस परबत पर खड़े दाकुर उस 0 
तो बह नीलवर्ण पर्वत ट्ूटकर नीच फ्री ओर खिसक गया। तब उसकी र्रणमव कदराओआ से 
तीदण दत तथा रेखाओतराले सर्य॑ अपन मुँह से प्रज्यलित अभि उगलत हुए, घिमठत- 
रेगते बाहर निकल आये | वह दृएय मेसा था, मानी उस पवत का पट फट गया हैं। आर 
उसकी आते बाहर निकल आईं हो | दि 

प्रवश करने के लिए दुर्गम कदरगाओ में सोय हुए केसरी (सिह) धारा मे बहल- 
वाले रक्त ( रक्त की घारा ) को उगलत हुए निर्जीब होकर भीतर ही पिस गये। बिह्ग 
ऐसा घोर शब्द करते हुए, जिस प्रय-जलधि का गर्जन भी लज्ञित हो जाय, दिनकर के 
प्रकाश को भी ढकत हुए आसमान में छा गये | 

व मत्तगज, जिनके मेघ सह्श शरीर को हृढता के साथ पकड़े हुए हथिनियाँ 
खडी थी और जो अपनी पूँछ को वादल-भरे आकाश में उठाये हुए खडे 4--भयभीत हो गये 
ओर अपने वलिपए कानो को अपनी पीठ पर फटकारनें लगे। उस फटकार से जोर की हवा 
उत्न्न कग्ते हुए अपनी सूँडों से वृक्षों को पकड़कर चिस्घाडने लगे | 

उस महंद्र शेल का स्त्रणणय शिखर, विद्यत्‌-जेसा चमकता हुआ हृटकर गिरा; तो 
उससे चखिनगारियाँ निकल पड़ीं | उस समय, वहां के वध्याप्र अपने उन नन्हे बच्चों को 
जिनकी देह पर अभी रोएँ नहीं उगे ५ और जिनकी आँखें भी अभी खुली नहीं थी, अपने 
मुँह भे उठाकर वहाँ से भागे | 

वह ( महेंद्र ) पर्वत, जिसके शिखर शाल के वृत्नो से भरे थे, हनुमान के चरणों 

के भार से ( अपने स्थान से ) हिल गया ओर ढह गया। तब ( उस पर के ) विद्याधर- 

वीर अपने हाथो में ढाल और तलवार ताने हुए ऊपर की थोर उचककर उड़ गये। वह 

दृश्य ऐसा था, जेसे युद्ध करते समय शत्रु योदाओं के हारा उनके पेरो को लक्ष्य करके खटठर 

चलाये जाने पर, उनसे बचने के लिए कट ऊपर की ओर उछल पडे हो | 

वह विशाल उन्नत तथा शीतल पर्वत धरती मे इस प्रकार घैंस गया कि ज्योतिष्यज 

नक्षत्र ( यू और चद्र ) तथा मेघ्र उस पर्वत से एक्स ढ़र॒ हट गये| वह दृश्य ऐसा भा 

जेमे वह पर्वत एक जलपोत हो, पने नखो तथा उठी हुई सुजाओवाला ( हनुमान ) उस पोत 

का मस्वूल्न हो और से, चद्र आदि नक्षत्र उम जलपोत के डव जाने से उठे हुए बुलबुले हो | 

( उस पव॑त के ) ऊपर से गिरनेबाली जलवागओं मे गेरिक, केसर, इंगुर, टृटकर गिरी 
हुई खुगवित और सुकुमार ( रक्त ) चदन, शीतल पुष्यो से झड़े हुए स्वर्णवर्ण मकरद 
रक्तवतण की वस्तुओं के मिल जाने से, वे लाल होकर नीचे कस लगी, 
मानों उस ( महेंद्र ) पर्चत का शरीर 


इल्वादि 
होकर तो ऐसा लगा; 
ह चिर जाने से उसमे से रक्त की धाराएँ वह रही हो | 
बह जला परत इस प्रकार घमन लगा, जमे समुद्र मे डाली गई मथानी हो। 
जो सुनि गे ऊंचे पवत पर रहकर अपनी बलवान इंद्रियो पर विजय प्रास करके तपस्या 
करते ये, वे ( अपने तप को ) अधूृग ही छोडकर अतरिक्षु में डड गये और शरीर का सबब 
तोड़े बिना ही ( सशरीर ही ) स्वर्ग जानेवालो के समान दिखाई पड़ने लगे | 
दिनकर की काति से युक्त 


तह पवत फट गया | देवागनाएँ थरथराकर अपने 


सुन्दंरकारड 


पतिदेवों के गले से लिपट गई, तो उन देवताथों मे से प्रत्येक उन शिवजी की समता करने 
लगा; जो तौदृण दतवाले राक्ुम ( रावण ) के द्वारा केलाम के उठाये जाने पर पार्वती से 
आलिगित हुए थे। 

( शरीर मे ) व्यास हुए सत्य तथा ( अपने प्रति अपने पति द्वारा ) किये गये 
अपराधों से बुद्धिश्रष्ट हो जो देवागनाएँ सान करने लगी थी, व अब € उस पव॑त के 
हिल जाने से ) थरथरा उठी, अपना क्रोध भूलकर अपने पतियों से लिपट गई और उनके 
साथ अतरिक्षु मे उड गईं | फिर, ( उस घबराहट में ) पव॑त पर ही छोडकर आये हुए 
अपने शुकों का स्मरण कर दुःखी होने लगी | 

जब इस भाँति के दृश्य उपस्थित हो रहे थे, तब देवता मुनि भोर तीनों लोको 
के निवासी पक्तियाँ बॉघकर शीघ्रता के साथ वहाँ आये ओर पुष्यो के गुच्छे, चन्दन, सुगध- 
चूर्ण, रत्न आदि (हनुमान पर) विखेरकर कहा-- है चतुर ( दूत )। जाओ और विजयी 
बनकर लोटों ।! वीर ( हनुमान ) भी उत्साह से भर गया | 

अति वलशाली ( हनुमान्‌ के ) साथियों ने उससे कहा--विजय के निवास 
गिरि-सद्दश कघोवाले, है वीर ! तुम यह सोचकर कि एक बोने मुनि के छारा ( अपने 
चुल्लू मं भरकर ) पिये गये इस समुद्र को पार करना क्‍या बडी बात है, ( इसे पार करना ) 
मेरे लिए कोन-सा बडा काम है, ( इस समुद्र को ) तिरस्कार की दृष्टि से मत देखो | तुम 
( सावधानी से ) जाओ। पर्वत-समान ( हचुमान्‌ ) उनसे सहमत हुआ |" 

उस समय, देवता आश्चर्य के साथ ( हनुमान्‌ के ) उस विराद रूप को देखकर 
सोचने लगे--इसने जो इतना वड़ा रूप धारण किया है; यह कदाचित्‌ लका तक ही नही, 
बल्कि उससे कही आगे जाने के लिए है। मालालकृत वक्षवाले हनुमान ने शरीर के अग्न 
भाग को झुकाकर अपने दोनों पैरो से दबाआ, तो वह स्वरणेसय पर्वत तथा (हनुमान्न के ) 
चरण धरती म धँस गये | 

उस बीर ने अपनी पूछ अतिशीघ्रता से ऊपर की ओर उठाई | अपनी बलिए 
टॉगो को कुकाया। वक्ष को सकुचित किया | ग्रीवा को इस भॉति झुकाया कि उसके 
भारी तथा स्फूत्ति-भरे दोनो कधे ऊपर की ओर उमर आये। ओर, ( गति को ) तीत्र करसे- 
बाले पवन-वेग से युक्त अपनी विशाल बाहुओं को आगे की और फेलाकर तीज वेग से 5 पर 
उठ गया, तो उसका शिर ब्रह्मलोक से जा लगा | उस समय उसका वह रूप दृष्टि म॒ नही 
समाता था । 


पा न  ल म 
१, इस पथ्य के मल की भाषा कुछ ऐसी है कि इससे एक दूसरा अथ भी निकलता हैं, जो इस प्रकार है-- 
अति वलशाली ( हनुमान के) साथियों ने कहा-दठुम जाओ ओर (राण्य को देखकर) यह 

कहो झि कलम-सद्श (राम) समुद्र के जल को सुखाकर ही सही, उसमे पार करके यहाँ आयेग | अत 
(सीता को पाने की ) तुम्हारी इन्छा पूर्ण नहों होगी । महान केलास पर्वत को उठाने के कारण 
दुखता सुजावाले हे वीर ( रावण ) तुम्हारा यह कार्य अत्यत छुद्र है । ८ह कहकर उसे घिक्कारना मत | 
ज्ञाओं, लोकमाता (सीता) के दशन कर आशो | >-अनु० 


- 
हु कि ज्क 


3 कंब रामायण 


इस प्रकार, जब हनुमान अंतरिक्ष में उठा, तब भारी शाखायुक्त वृक्ष, ऊँचे बानी 
से युक्त पर्वत के शिखर, महान्‌ गज तथा अन्य बरतुएँ हनुमान के साथ ही अतरिक्ति मं दा 
उड चले, मानो राम की आजा मानकर व भी णीतल ससुद्र से आदत लका की दिशा मे 
डजारहहो। 

उस यशस्वी महानुभाव के गमन-बेग से पर्वत के अग्न भाग, हरे वृत्न, मूंग आदि 
तीत्र गति से उड़-उडकर उसके साथ उस ( दक्षिण ) दिशा में जाने लगे, किन्तु समुद्र से 
आबृत लका तक पहुँचने की शक्ति न रखने से वे समुद्र मे यत्र-तत्र ऐसे गिरे, जेस उसमें दकेल 
दिये गये हो | 

ऊर्ध्व गमन करनेवाले उस वीर के वग के कारण पग्राणिनमृह, बृच्च, पत्थर, 
लताएँ तथा अन्य प्रकार की वरखुएँ थतरिक्षु म उठटन लगी और (समुद्र में ) जहाँ-तहाँ 
गिर पड़ी, जिससे समुद्र उमड़ उठा ओर वह ऊपर और भीतर से पट-सा गया। वह 
दृश्य ऐसा था, मानो श्रुति-समान बीर ( रामचढ्र ) के ( समुद्र पर ) क्रूद्ध होने के पूर्व ही 
उसमे एक संतु वन गया हो । 

समुद्र का बद प्रचुर जल ( हनुमान के गमन-वेंग के कारण ) फट गया | तब 
उसके अतक्ष में व्िबरमान नागो का प्रिय निवास ( पाताल )-लोक सर्वत्र खुला हुआ 
दिखाई दने लगा और (नागा के मुकुट के) साणिक्य चसकने लगे। यह देखकर पराक्रमी 
हनुमान ने सोचा--अहो, में कितना भाग्यशाली हैं कि सर्पंरज के निवास के भी दर्शन 
कर सका | 

नागलोक के निवासी--जों सदा यही याद करते उहते है कि किस प्रकार 
( गदड ) अपने विशाल पख्ो से जलबि को आहत करके उसके जल-विस्तार को फाडकर 
पाताल से पहुँच गया था और अति त्वरित गति से बहा के इलंम थमृत को लेकर चला 
गया था--अब फिर, डरने लगे और कहने लगे कि वह महा वलशाली गरुड दुर्भाग्य से 
फिर आ पहुँचा है | हाय | अब हम केस जीवित रह सकेंगे । और, वे व्याकुल होकर इवबर- 
उबर भागन लग | 





... तीच्ष्ण नख-युक्त उस वीर के प्रलबयकालिक ग्रभजन जैसे देग का सहन न कर 
सकने के कारण, वुछ ग्राह और मत्स्य छटपटा उठे, कुछ निःस्पद होकर पड रहे 
बड़ मगरमच्छ क्ॉके से एक और फंक दिये गय ओर वहां तडफडात पडे रहे | चमकते 
हुए कुछ मत्स्य मरकर तरणगों के बीच पड़े रहे | डथल-पुथल से भरे समुद्र मे जो तरगे 
उठी, वे आगे वढकर लका नगर से जाकर टकरा गई | 


४] 


) पुँछि बड़ 


थ प्रद्ञ ( राम ) का दूत ( इनुमान्‌ ) इतने त्रग से चला कि आठो व्शाओ के 
दिखज इस ठर से कॉप उठ कि दिशाओं के मध्य-स्थित सभी वस्दुएँ, पता नहीं य व्शा 
को प्राम होंगी। वह ( हनुमान ) उस जिकृट पर्वत की समता करता था वो आर है 
( बज़ की ) स्पर्वा में प्रभजन के द्वारा बढ़े शब्द के साथ तोड़ा गया था ओर 8 
गति से ठक्षिण समुद्र म जा पहुँचा था| पा रे अति तीत्र 


“समान एस बग से जा रहा था कि मडलाकार गतिवाले अश्व ( उन्चे.अ्रवा ) 


सुन्दरकाणड ७ 


और (इठ्र ) भी उसे नही देख पाते थे। (बह ऐसा जा रहा था ), मानो वह समुद्र तथा 
भूमि को अपने पदतल मे करके समस्त ब्रह्माड को ही पार करने जा रहा हो। उस समय 
वह लंका की ओर जानेवाले पुष्पक-विमान जेमा लगता था | 
' स्वर्गवासी प्रशसा कर रहे थे। वेदज्ञ मुनि विस्मय से अभिनंदन कर रहे थे | 
पृथ्वी के निवासी नमस्कार कर रहे थे। इस प्रकार उड़नेवाला मार्रुत उस मनोहर केलास- 
गिरि के सदश दिखाई पडता था, जो गहरी वेर-मावना से ( पेरित हो ) सहिमापूर्ण कठोर 
राक्षस ( रावण ) को और भी दबाने के निमित्त, काल-नेत्र से अलग हो उड रहा हो | 
बह प्रतापी ( हनुमान ), जो ब्रह्मचारी था, ज्ञान मे कमलासन (ब्रह्मा ) से भी 
बढा हुआ था, जो समस्त लोक का आधार बनकर धर्ममय अथ॑नीति को सुस्थापित करने- 
वाला था ( यह भविष्य की ओर सकेत है ), उस स्वर्णाचल (मेरु) के समान था, जो दीघंकाल 
से वियुक्त अपने पुत्र, उन्‍नत त्रिकूट पर्वत को देखने के लिए वेग से जा रहा हो | 
नक्षत्र मेघों को भेदकर नीचे गिर गये ) तरगायित समुद्र उमड़ चला | अतरिक्त 
शिथिल-सा हो गया |) दिशाएँ फट गई | मेशडगिरि हिल उठा | शिखरों और कदराओ 
से युक्त पवत उखड़ गये ) इस प्रकार, तीत्र गति से जानेवाला (हनुमान ) प्रलयकाल मे 
अति वेग के साथ बहनेवाले और विनाशकारी अपने पिता (वायुदेव) की समता करता था | 
वीस विशाल बाहुओ और दस शिरो से युक्त ( रावण ) ने अपनी पच्चेड़्ियों को 
जीतकर जो तप किया था, उसका फल अब विनष्ट हो गया है। वह (रावण ) भी अब 
विनाश को प्राप्त होगा, मानों इस (उत्पात) की सूचना देता हुआ सूर्य प्राची मे उदित न 
होकर अब उत्तर मे उदित हुआ हो ओर (दक्षिण मे ) लका की ओर जा रहा हो; 
( हनुमान ) इसी प्रकार दिखाई पडता था | 
पापकर्मी राक्षुसों के निवास ( लका नामक ) महानगर मे रहने से डरकर, अन्य 
किसी निवास में भी न जाकर, मनु महाराज के वशज अतिदक्ष राम नामक वीर की 
शरण मे आनेबाले धर्मदेव नामक राजा के ( शासन )-चक्र के समान ( वह हनुमान ) 
शोभायमान हुआ | 
वह हनुमान, जिसके कंधे अति उज्ज्वल चन्द्रिका-जेंसी काति को बविखेरकर 
अधकार को दूर करते थे ओर इृढ मेरुपवंत को भी लज्ञित करत हुए आकाश तक उठे थे, 
प्रलय की वेला में, जब असहनीय अग्नि, जलघि से आवृत प्रथ्वी को जला देती है, तब उत्तर 
दिशा में उदित होनेवाले पूर्ण-चद्र के सदहश लगता था | 
वह ( हचुमाल ) उस गझुंड की समता करता था, जो अपनी समस्त शक्ति को 
दवाकर चक्रधारी मायावी ( विष्णु ) के अधीन रहता है, फिर भी अपना प्रताप दिखाने के 
लिए राक्ष्सों की ऑते निकालता हुआ, भूधर नामधारी सव टीली को उड़ाता हुआ, दूरस्थ 
मेघों को बुद्दारता हुआ तथा अलोकिक शक्ति से भरे समुद्रो को भी उनके स्थान से विचलित 
करता हुआ उड़ा जा रहा ही । 
( हनुमान्‌ ) अपनी पेछ को इस प्रकार उठाये हुए चला कि स्वगंवासी यह सोचते 
हुए विस्मय से रतब्ध हो गये कि इस हनुमान ने, कालपाश-सहश अपनी पूंछ से. इस 


८ कब रामायण 
अटक्टाह को ही नहीं, किल्‍्तु उससे भी आये बढ़कर समलोकों की भी भयभीत करत हुए 
नाप लिया है, जिसे पूर्वकाल़ भे विष्णु के एक पग ने नापा था | फि 

ब्रड कोलादल के साथ समुद्र को लॉधनेबाले उस वीर की वह पूछ, लिसेन बदन 
निरूपित भगवान ( राम ) की कग्रणा का वल प्रात किये हुए हनुमान की धम्मृत्ति ० 
योग प्राम्त किया था; कालयाश-सा क्षगता था। और, जो इस विचार से कि पापकर्मी 
गाज्षस उस देख न के, उस हनुमान के पीछे छिपकर जा रहा था| 

( हनुमान की ) वह शोभावमान पंछ इस ग्रकार लहरा रहीं थी कि मेद को पूरा 
लपेठकर पड़ा हुआ आ््शिप ही मेघवर्ण ( विष्णु ) भगवान्‌ की आज्ञा से गरुद के आने 
पर भव से शिविलचित हो, अपनी लपेटा को ढीला करके, उससे हटकर चल रहा हो | 

पुष्ट, पर्वत-मह्श तथा विजयग्रद ऋवोवाले उस वानसश्रट्ट के गमन से इत्यन्न 
बगवान्‌ प्रभजन ऐसे जोर से चला कि देवी को ले जानेवाले अति-उज्ज्वल गगनगामी विमान 
शीघ्रता से एक दसरे के साथ ठकरा गय और चूर-चूर होकर बढ़े समृद्र मे जा गिरे | 

दक्षिण हस्त मे बच्रायुध को धारण करनेवाले ( उन्‍्द्र ) के निवास ठेवलीक में इस 
विचार से व्याकूलता छा गई कि समुद्र को लॉबनेबाल टस हनुमाल का, ( जो उतने वंग 
के साथ जा रहा है ) न जाने क्या उद्देश्य है £ इधर भूलोक भी दस विचार से सिवुडन्सा 
गया कि तीकछ्षण तथा वक्र ठतवाले इस बीर का यह तीत्र बग निषद्ठुर राक्षुमी के लक्षानगर 
तक ही सीमित नहीं रेगा ( किंतु उसके आगे भी बढ़कर दुछध उत्पात करेगा ) | 

उस समय उस महिसा-भरे ( हनुमान ) के शरीर (की गति ) से उत्पन्न जो 
हवा चली, उससे दियत तक व्याप्त समुद्र हलचल से भर गया। जिन तिर्मिंगिसगिलो" के 
सबब भे लीक तथा शान्त्र मे यह कथन प्रचलित है कि उनका शरीर असख्य बोजन-पण्त 
का होता है, वे भी दसरी मछलियों के साथ मरकर उतराने लगे | 
अनुपम आक्रारबाला वह ( हनुमान ) जब ( उस प्रकार से ) जा रहा था, तब 
उसकी ढोनों विशाल वाहए---जी उसके वग को बढ़ा रही थी, तेजी के साथ आग-पीचछ हो 
रही श्री तथा अपना उपमान स्वयं ही वन रही थ्री--वों शोभावमान हो रही थी, जेंस 
चिरतन सद्गुणी से भरित वस्यद ( राम ) तथा उनके प्राणस्वरूप अनुज दोनो. हनुमान के 
आग-आग चल उद्द हो | 


ट्र्द्द 

५ परवतीपम बह ( हनुमाच ) जब प्रचंड बायु के बग से जा रहा था, तत मैनाक 
परत समृद्र के भीतर से गगनीन्नत हो उसी प्रकार ऊपर छठ आया, जिस प्रकार विग्गजों भे 
श्रष्ठ अनि बलिप्म 


ल्ञष्ठ, पृष दिशा की रक्षा करनेवाल्ता, शुड-शोमित ( ऐरावत ) गज; पहले कमी 
ज्ञीग्टलागर से ऊपर उठा था | 


(बह मेनाक पवत एसा ऊपर उठ आया कि) उसके अत्युन्नत सहस्र स्वर्णमय शिखर 
प्रकाशमय किरणें फेलान लगे | 








रद अल कक लक 4 बे दि 

पता वहच्वाल निका-समृह उसके उत्तरीब-जेस शोमित 
जब 2ता 7 सह | बल्या मल बंटी मत तोॉमि होता है। 
दाता 2, थे तिमि मत्स्य को नियल च्यता £ । 
नििविल शा मी सा जाता है [+ उन 


विमि टसस बढा 'तिमिगिल! 
डक्स मी बढा तिमिग्िलगिल? होता टे, जो 


मुन्द्रकाणड रर्‌ 


होने लगे | वह ऐसा लगा, मानो संसार मे दुजनों के रहने के कारण उनके विनाश के लिए, 
मकरो से भरे समुद्र से विष्णु भगवान्‌ ऊपर उठ आये हो | 

शास््रो मे प्रतिपादित ज्ेय विषयों का ( शुरु-सुख से ) श्रवण न करने के कारण 
छुड़ व्यक्ति जिस प्रकार पहले इद्रियो के विषयों का आस्वादन करके फिर उन्ही मे ड्रब 
जाते है, उसी प्रकार प्थ्वी समुद्र-्मथन के समय, पहले (मदर-पर्वत को ) धारण करके, 
फिर उसके भार का सहन न करने के कारण घेँस गई थी और वह सदर छ्ब गया था| 
फिर, विष्णु ने कच्छुप के रूप मे आकर उसे उठाया; तो जिस प्रकार वह ऊपर उठ आया, 
उसी प्रकार अब वह मेनाक भी समुद्र के भीतर से ऊपर उठ आया | 

ढोनों पाश्वों मे अपने अति दृढ तथा सुन्दर पखो को फेलाकर, प्रशसनीय शरीर- 
ज्योति से प्रकाशमान हो, सुपर्ण नामक पतक्तिराज जब स्वर्ग से छीनकर लाये गये अमृत 
को लेकर विविध विभूतियों से पूर्ण जलधि को चीरकर ( पाताल मे ) प्रविष्ट हुआ था और 
फिर, बह जिस प्रकार वहाँ से ऊपर उठ आया था; उसी प्रकार वह मैनाक भी समुद्र से 
ऊपर उठा | 

स॒ष्टि के प्रारम मे जब सर्वत्र जल-ही-जल व्याप्त था, तब सृष्टि का आदि और 

अन्त वनकर अदृश्य रूप म रहनेवाल्ते परमात्मा के करुणामय सकलल्‍्प को ग्रकट करता हुआ 

एक अनुपम स्वर्णयय अड निकला था | उस अड से वह ब्रह्मा निकला, जिसने तीनो लोकों 
को सृष्टि की और समस्त प्राणियों को उत्पन्न किया | उसी स्वर्णमय अड के समान अब वह 
मेनाक समुद्र से ऊपर उठा | 

आदिकाल से, यह सोचकर कि इस जल मे सुझे उत्पन्न करनेवाले अपने पिता- 
परमात्मा को जबतक मे प्रत्यक्ष न देखेंगा; तवतक कोई सत्कार्य नही करूँगा, वह प्रथम 
ब्राह्मण ( ब्रह्मा ) मानो शीघ्र उस जल मे निम्न हों गया हो ओर उसके भीतर ही अपनी 
तपस्या पूरी करके फिर ऊपर उठा हो । उसी प्रकार वह मेनाक समुद्र से ऊपर उठा | 

पुष्ममाला के कारण उत्पन्न अपराध न सहन करके क्रोधी ( दुर्वासा ) मुनि ने 
शाप दिया, तो उससे इन्द्र की जो सपत्तियाँ समुद्र स छ्ूब गई थी, उनको फिर बह 
अनादि प्रथम देव ( विष्णु ) बाहर निकालने लगे थे। उस समय, वेवासुरों द्वारा माथत 
समुद्र से जिस प्रकार चन्द्रमा प्रकट हुआ था, उसी प्रकार अब मनाक समुद्र से निकला | 

उमके कुछ शिखर रग से केसर पुष्प की समता करते थे, तो कुछ नील 
रगवाले थे । कुछ शिखर जल मे जड फेलानेवाली प्रवाल-लताओ से आर्वाप्रत थे; तो 
कुछ अरुण स्वर्ण से रजित थे । इस प्रकार के शिखरों की घाटियों मं जो मकर अपनी 
सादाओं के साथ सोये पड़े थर, वे अब निद्रा से जगकश निःश्वास भरत हुए टघर-उबर 
भागने लगे | 

उसके शिखरों मे वक्त रुपवाली तथा पूण गर्भचाली शुक्तियों बोल रही थी। 
बहाँ फेला हआ शवाल आकाश मे छाय हुए बादलो की समता करता था | स्फटिक-शिलाओं 


श्र 


/ पयर्द् झ पति उर्वासा के शाप झो ऊहान। जजकाद रू बिन ए -उनु० 


है| 


कब रामायरा 


श्रडकटाह को ही नहीं, किन्‍त्‌ उससे भी आगे बटकर सम्तलोकी को भी भयभीत करत हुए 
नाप लिया है; जिस प्रवकाल मे विष्णु के एक पंग न नापथा था| 

बडे कोल्लाहल के साथ समुद्र को लॉवनवाले उस बीर की बढ पूछ, जिसने बेद- 
निरूपित मगवान ( राम ) की कयणा का बल ग्राम किये हुए हनुमान नामक धममृत्त के 
योग प्राप्त किया था; कालपाश-सा लगता था। भर, जी इस विचार से कि पापकर्मी 
गक्नस उसे देख न ले, उस हनुमान के पीछे छिपकर जा रहा था। 

( हनुमान की ) वह शोमायमान पछ दस प्रकार लटरा रही थी कि मर का प्रा 
लपेटकर पड़ा हआ आडिशिप ही मेघवण ( विष्णु ) भगवान्‌ को आजा से गदंद के आन 
पर सय से शिथिलचित्त हो, अपनी लपटा का ढीला करके, उससे हटकर चल रहा हा। 

पुष्ठ, पवत-मद्श तथा विजयग्रद कवोबाल उस वानसरश्रट्ट कु गमसन थे उतन्न 
बगवान्‌ प्रभनन रस जोर से चला कि देवो को ले जानवाले अति-उज्ज्वल गगनगामी विमान 
शीघ्रता से एक दसर के साथ ठकरा गये और चूर-चूर होकर बडे समृद्र मे जा गिरे | 

दक्षिण हस्त में बच्धायुव को धारण करनेवाले ( इन्द्र ) के निवास दवलोक में दस 
बिचार से व्याकुलता छा गई कि समुद्र को लॉबनेवाल इस हनुमान का, ( जो टतने वेग 
के साथ जा रहा है) न जाने क्या उद्ृश्य है / दखर भूलोक भी टस विचार से सिद्ुडन्ता 
गया कि तीच्ण तथा वक्र ठतवाले इस बीर का यह तीज वेग निष्ठुर राक्षमी के लकानगर 
नक ही सीमित नहीं रहेगा ( किंतु उसके आगे भी बढ़कर दुछ उत्पात झरेगा )। 

उस समय उस महिमा-भरे ( हनुमान ) के शरीर (की गति ) से उत्पन्न जो 
चली, उससे विगत तक व्याप्त समुद्र हलचल से भर गया | 


मुद्र ह य जिन तिमिंगिलसिलो के 
बच मे लोक तथा भासत्र भ यह कथन प्रचलित हैं 
| 


४28! 


कि उनका शरीर असर्य योजन-पण्त 
होता 6, वे भी दसरी मछलियों के साथ मग्कर उतराने लगे | 


अनुपम आकारवाला वह ( हनुमान ) जब ( दस प्रकार से ) जा रहा था, तब 
उसकी दोनो विशाल वाहुएँ---जी उसके वग को बटा रही थी, तेजी के साथ आगे-पीछे 
रही थी तथा अपना उपमान स्वय ही वन रहीं थी--बवो शोभायमान हो रही थी; जंसे 


चिरतन सद्गुणा से भरित वस्पढ ( राम ) तथा उनके प्राणस्वरूप अनुज दोनो, हनुमान के 
आग-आग्गे चल रहेदहों।| 


पवतोपम वह ( हनुमान ) जब प्रचंड वायु के वेग से जा गहा था, तब मैनाक 
प्रवत समृद्र के भीतर से गगनोन्नत हो उसी प्रकार ऊपर उठ आया, जिस प्रकार विग्गजों मे 

9 आंत बालए, पृव दिशा की रक्षा कग्नेवाला, शड-शोमित ( ऐरावत ) गज, पहल कभी 
क्षीग्-नागर से ऊपर उठा था | 


(बह मेनाक पर्वत ऐसा ऊपर उठ आया कि) उसके अल्युन्नत महस स्वणमय शिखर 
प्रकाशमत्र किग्णे फेलाने लगे | 


अकाः निरतर बतचवातल निकर-समृह उसके उत्तरीय-जेसे शोमित 
४ ऊठहा चाना है क्रि समुद्र के मन्स्यों में सतसे वटा मम्प ततिपि! स् 

पमि! हाता है। उससे बड़ मगिल! 

हाता हैं, लो तिमि मन्स्य को निगल जाता ह। गा 


उससे भी बडा तिमिगिलगिल! 
लिमिगिल को मी गया लाता है |- ने + लगिल? होता है, जो 








सुन्दरकाणड ््‌ 


होने लगे | बह ऐसा लगा, मानों संसार से दजनों के रहने के कारण उनके विनाश के लिए, 
मकरों से भरे समुद्र से विष्णु भगवान ऊपर उठ आये हो | 

शास्त्रों मे प्रतिपादित ज्ञेय विपयो का ( गुरु-सुख से ) श्रवण न करने के कारण 
जछ्षुद्र व्यक्ति जिस प्रकार पहले इट्रियों के विषयों का आस्वादन करके फिर उन्हीं मे डूब 
जाते है, उसी प्रकार प्रथ्वी समुद्र-सथन के समय, पहले (मदर-पर्वत को ) धारण करके, 
फिर उसके भार का सहन न करने के कारण घेंस गई थी ओर बह मंदर छ्रब गया था। 
फिर, विष्णु ने कच्छुप के रूप मे आकर उसे उठाया, तो जिस प्रकार वह ऊपर उठ आया, 
उसी प्रकार अब वह मेनाक भी समुद्र के भीतर से ऊपर उठ आया। 

दोनों पाश्वों मं अपने अति दृढ तथा सुन्दर पखो को फेलाकर, प्रशसनीय शरीर- 
ज्योति स प्रकाशमान हो; झुपर्ण नामक पक्तिराज जब स्वर्ग से छीनकर लाये गये अमृत 
को लेकर विविध विभूतियों से पूर्ण जल्धि को चीरकर ( पाताल मे ) प्रविष्ट हुआ था और 
फिर, बह जिस प्रकार वहाँ से ऊपर उठ आया था, उसी प्रकार वह मैनाक भी समुद्र से 
ऊपर उठा। 

ख॒ष्टि के प्रारम मे जब सर्वत्र जल-ही-जल व्यास था, तब सृष्टि का आदि ओर 
अन्त बनकर अच्श्य रूप से रहनेवाले परमात्मा के करणामय सकल्प को प्रकट करता हुआ 
एक अनुपम स्वर्णयय अड निकला था । उस अ्रड से वह ब्रह्मा निकला, जिसने तीनों लोको 
को स॒ष्टि की ओर समस्त प्राणियों को उत्तन्न किया | उसी स्वर्णय अड के समान अब बह 
मैनाक समुद्र से ऊपर उठा | 

आदिकाल भे, यह सोचकर कि इस जल मे मुझे उत्पन्न करनेवाले अपने पिता- 
परमात्मा को जबतक मे प्रत्यक्ष न देखूंगा, तवतक कोई सत्कार्य नहीं करूँगा, बह प्रथम 
ब्राह्मण ( ब्रह्मा ) मानो शीघ्र उस जल में निमझ हो गया हो ओर उसके भीतर ही अपनी 
तपस्था पूरी करके फिर ऊपर उठा हो । उसी प्रकार वह मेनाक भसुद्र से ऊपर उठा | 

पुप्पमाला के कारण उत्पन्न अपराध न सहन करके क्रोधी ( दुर्वासा" ) मुनिने 
शाप दिया, तो उससे इन्द्र की जो सपपत्तियाँ समुद्र में डूब गई थी, उनको फिर वह 
अनादि प्रथम दव / विष्णु ) बाहर निकालने लगे थे। उस समय, देवासुरों द्वारा मथित 
समुद्र से जिम प्रकार चन्द्रमा प्रकट हुआ था; उसी प्रकार अब मेनाक समुद्र मे निकला | 

उसक कुछ शिखर रग में केसर पुष्प की समता करते थे, तो कुछ नील 
रगचाले थे। कुछ शिखर जल मे जड़ फेलानेवाली प्रवाल-लताओं से आवेष्टित थे, तो 
कुछ अरुण स्वर्ण से रजित थे । इस प्रकार के शिखरों की घादियों मे जो मकर अपनी 
सादाओं के साथ सोये पड़े थे; व अब निद्रा से जगकर निःश्वास भरते हुए इधर-उधर 
भागने लग | 

उसके शिखरो म वक्र रूपवाली तथा पूर्ण गर्भवाली शुक्तियाँ बोल रही थी। 
बहाँ फेला हुआ शवाल आकाश मे छाये हुए बादलो की समता करता था | स्फटिक-शिल्ाओं 








/ ड्यस्ठ के अति दर्वासा के शाप की कहाना वालकाट में वर्णित है |-जनु० 
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ल्‍े ० न 
के तल पर, शख अपने जाये बड-बड मोतियों के मध्य इस प्रकार प्रकाशित हो रहा था कि 
र्क ४. है 
उममे नक्षत्रों से घिरे हुए घवलचन्द्र का महत्व भी मिट गया | । ु 
उमर पर्वत के शिखर, जिनकी शिलाओं के भध्य नाना प्रकार के सहलां स्तन 
अपने-अपने स्थान से चमक रह थे--हाथों के समान ऊपर की ओर उठे हुए 4| अतः, 


प्रर्ण विविध ग्ल्न-समृहों को हाथो में भरकर ऊपर उठा हो | ५ 
| अड्टालिकाओं पर शोभावमान दी व्वजाओं की पक्तियों के समान उस (मेनाक) 
पर अति सुन्दर टग से उज्ज्वल निमर प्रवाहित हो रहे थे | इस प्रकार वह मेनाक 
( हनुमान्‌ को ) सहायता करने के विचार से ज्यीही समुद्र से ऊपर उठा; त्योही तिमि 
आइि वडे-बडे मत्म्य एक साथ उन निर्कगी की ओर लपक पढे।' 

छुद्द सख्यावाले निष्ठुग शत्रुओं तथा तीन ढोपी को व्ग्व कर ढेनेवाले ज्ञान के 
प्रकठ होने से, जिस प्रकार ज्ञानी पुरुष प्र के सह से झुक्त हो जाते है, उसी प्रकार विपनाग, 
जो दीघ॑ काल में उस पर्वत की कटराओ मे पड ढुखित हो रहे थे, अब समुद्र से बाहर 
निकलकर श्वाम के बतब्रगोव से उत्पन्न इ'ख से मुक्त हो गय। 

अविचल मनवाले ( हनुमान ) ने दखा-रवच्छ मुकुट पर रखा हुआ उड़द 
जितने समय के भीतर लुढक जाता हैं, उतने ही समय म वह महान पर्वत आकाश और 
धरती के अतराल को पूर्ण रूप से भरता हुआ ऊपर उठ आया। वह ( हनुमान ) विस्मश्र 
मे पड़कर सोचन लगा कि यह क्‍या है / 

समुद्र को लॉघकर चलनेवाल हनुमान्‌ ने यह सोचकर कि यह बड़ा पवत, जो 
समुद्र के मच्य उठकर खड़ा हुआ ६, कोई हितकारक नहीं ह, अपनी छाती से उसपर ऐसा 
धक्का लगाया कि वह पव॑त, शिखर नीचे की ओर आर पढतल 
लुढक गया। हनुमान त्वरित गति से स्व॒गंलोक तक ऊपर 
( मेनाक को पार करता हुआ ) आगे बढले लगा | 


ऊपर की ओर होकर आधा 
उठ गया तथा अतरिक्ष भे 


उत्तुग तरग-पूर्ण समुद्र मे छिपा रहतेवाला वह पर्वत हनुमान्‌ के ढकेलते ही 
अत्यत क्लान्त हो गया। फिर भी, मन मे चिंताकुल होंकर अव्म्य प्रेम 
उठकर हनुमान के पीछे-पीछे चला और 
प्रभु, मे जो कहता हैं उस सुनो-- 


| के कारण झँचा 
छाट मनुष्य का रुप लेकर कहने लगा--भरे 


“हे प्रभु | (तुम झुके) पराया सत समझो | (प्राचीन काल मे) सत्र पवत पखो- 
ः- ०» ड़ के हि प्ट्स ध्म् ः 
वाले 4 और मनमाने (जहाँ-तहाँ बैठकर) प्राणिया का विनाश करत थे, अतएव रूट ( 


यह समकछर कि थे पवत ठुए पकृतियाल है 


इन्द्र १) न 
जा 


लोक कल्याण के लिए अपना वच्र चलाकर 
उस समय वायुदव ने मुझे 


उनके पण्यो ऊझो काट दिया | इस समद्र भें: रस 
5 यम कह ४व एंझुद्र सम छपाकर मरी रक्षा 
का तेथा सर मन मे अपन प्रांत भाक्त उत्न्न कर टी | 


नस,पम >+ एछड़ प्ऊः 


ज्प्र रहनवा बट न्ने दर ०० ० 
के हर द्ाड पृष्ठ +-- अन 5 523 लि मान जल की पैलाग मे 


घुन्द्रकाए्ड कर 


७ 


हे उन्नत से भी उन्नत कंधोवाले । तुम उस वायुदेव के प्रिय पुत्र हो, अतः 
मेने प्रेम से प्रेर्ति होकर तुम्हारा अन्य कोई उपकार न कर सकने के कारण यह सोचा कि 
यदि तुम मेरे स्वर्ण-शिखर पर (कुछ समय ) विश्वाम कर लो, तो में धन्य हो जाऊंगा | 
हे न्याय पर हृढ रहनेवाले । जलनिधि ने झुकसे कहा कि वायुदेव का प्रिय 
पुत्र देवताओं के उद्धार के हेहु कालमेघ-वर्ण ( राम ) की आज्ञा से सीता का अन्वेषण 
करता हुआ आ रहा है। अतः, तुम अनन्त अतरिक्षू मे उठ जाओ ( जिससे वह तुम पर 
विशज्ञाम कर सके )] इससे बढ़कर सोभाग्य की बात दूसरी क्या हो सकती है। 

माला से अलंकृत स्वरणमय विशाल वच्षवाले । ठुम यह जानो कि यह जन 
तुम्हारे लिए माता से भी अधिक हितकारी हैं। अभी कुछ क्षण मुझपर विश्वाम करो। 
में यथाशक्ति तुम्हारा जो सत्कार करता हूँ, उसे स्वीकार करों | बघुजनों का यह कर्त्तव्य 
होता है कि वे अपने यहाँ आये हुए प्रियजन का सत्कार करे |/--इस प्रकार मैनाक ने 
हंदय-पूर्वक वचन कहे । 

सुगधित कमल-सहश काति-पूर्ण बदनवाले बीर (हनुमाच्‌ ) ने ये बचन सुनकर, 
उसे निष्कलुप जानकर सदहास किया | मुस्कराकर जब वह अपनी दिशा मे जाने लगा, तब 
इतने में उम पवेत के अत्युज्नत स्वर्ण-शिखर को अपने निकट देखा | 

४ में थका नहीं हैँ। इसका कारण मेरे सरक्षुक भगवान्‌ (रास ) की मेरे 
ऊपर करुणा ही हैं। जबतक मेरे मन का सकलल्‍्प पूर्ण न हो, तबतक में कुछ भी नहीं 
खाऊँगा | अमृत-धारा के प्रवाहो से भरे हुए तुम्हारे मन मे जब मेरे प्रति प्रेम उत्पन्न हो 
गया; तभी मेने ( तुम्हारे पास ) विश्वाम पा लिया। मोजन भी पा लिया | इससे वढ़कर 
अब तुम्हारा दूसरा कत्तव्य क्या होगा १ 

याचकों की इच्छा को पूर्ण करते हुए--उत्तम ढाता, मध्यम दाता तथा 
अवम दावा-सव प्रकार के ढानियों में जो गुण समान रूप से रहता हे (अर्थात्‌ , 
प्रेम ) वही सवशेष्ठ सक्कार है| वहीं प्रेम अस्थियों से भी बढ़कर शरीर का हठ आधार 
होता है। उम्र अस्थि को भी दान! करने की प्रेरणा दनेवाले प्रेम से बढ़कर श्रेष्ठ सत्कार 
और क्या हो सकता है ४ 

में अब शीघ्र ही ( न्िकूट ) पवत पर स्थित लका मे जा पहुँलंगा | यदि 
स्वामी की आज्ञा को दक्षता के साथ पूरा कर सकेगा, तो (लका से) लोटकर तुम्हारे सत्कार 
को-अच्छे भोज कोौ--स्व्रीकार करूंगा |” यह कहकर उस सत्यत्रत ( हनुमान ) ने 
मेनाक़ ने आजा ली और आगे चला। मेनाक की दृष्टि तथा प्रजा भी उसका अनुगमन करती 
हुई उसके पीछे-पीछे चली | 

नभ में; अरुणकिरण ( सूर्य ), शीतल चद्गमा, देवों के विमान, नक्षत्र, मेघ तथा 
विश्व के विविध पदार्थ ( हनुमान्‌ के गसन-वेग के कारण ) एक होकर मिल गये | उस 


२ इस पथ में दधीचि की कहानी की ओर सक्रेत किया गया है, जिसने अपनी अर्थियों का ही प्रेम से 
दान कर दिया था [-अनु० 








बच 
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समय वह ( हनुमान ) उस अलबकालिक प्रभजन के समान था जिसके वेग से परस्पर न 
मिलनेबाल पदार्थ भी सम्मिलित हो जाते ह | 

समद् पर हनमाल के गमन-बंग की देख खूथ यह सोचकर आशकित हो उठा कि 
जब यह अपने परो को सीवा करके चल भी नहीं सकता था, वरती पर घुटनों के वल 
चलता था, उस समय (शैशवर) अवस्था में ही मेरे रथ पर लपक पडा था | इस समय न जाने 
क्रिस पर आक्रमण करने के लिए यह इस प्रकार उड़ा जा रहा है ४ 

अपने प्रकाश से गगन को भग्नेव्राले सर्त को ग्रमने के ्िए आनेवाले, करवाल 
जेन चमकनेवाल श्वत दतो की पक्तियों से विभृषित ग्रह ( राह ) की समता करती हुई 
उमकी पछ ऊपर उठी #ई थी। ऐसी पेछ से विशिष्ठ, आकाश को टो भागों मे विभाजित 
करनेवाला उसका शरीर, एक दिवस के समान थां--( क्योंकि, उसके कारण हस विश्व 
के ऊपर के भाग म प्रकाश ओर नीचे के भाग म अधकार फंल रहा था ) | 

बदहाँ एकत्र ठबों ने सुगना नामक परिशुद्ध ऋित्तवाली दवी मे यह कहकर 
प्रार्थना की कि यह हनुमान तीनों लोकों मे बढ़ी हुई विपटा को दर करने के हेतु सहायक 
होकर जा रहा है| इसकी यथार्थ शक्ति की परीक्षा करके तुम हम बताओ | 
राक्षमी का हू लेकर हनुमान्‌ के सम्मुख उपरिथत हुई | 

बह सुग्सा ( हनुमान से ) यह कहकर कि है अतियुष्ट वानरजन्म । यम को 
भी भयभीत कर जीवित रहनेवाले । मेरे योग्य माम का आहार वनकर तुम यहाँ आय हा, 
उस निगलने का अमिनय करती हुई अपने विशाल मुँह-रूपी गहुर को खोलकर, अत्युक्त 
गगनतल मे अपना सिर उठाये खडी रही | 

सुरसा से कहा--ह वल्शाली । तुम अश्वि-्समान मेरी शेख की ज्वाला ऋऋ 
शात करने के लिए ही अतिशीत्र मेरे निकट आ पहुँच हो, अब तुम स्वय ही मास का 
स्वाद चाहनेवाल, वक्र दतो से प्र्ण, मेरे मुख मे समा जाओ | अब अतरिक्ष में तुम्हारे आगे 
जाने के लिए और कोई मार्ग नही रह गया है । 


सुरसा एक 


तुम एक स्त्री हो और बडी भूख की ज्वाला स पीडित हो रही हो। स्वर्ग 
वासी देवी के प्रभु राम की आजा पूर्ण करके यदि में लोट आर्जँगा तो में ( तुम्हारा आहार 
बनकर ) अपने को तुम्ह सोप दूँगा |>यो मित्रताप्र्ण वचन कहकर हनुमान सुस्कराया | 


तब उस ( मुरसा ) ने ऋह--तुम्हारी सोगध खाकर कहती हैं कि सप्तलोको के 
दस्त हुए तुम्ह मार्कर, तुम्हारे शगीर को आनद से खाऊँगी ओर अपनी थ4 
उस जानी ने उसका उपहास करत हुए महा--में एकाकी 


ख। ऊंगी || 


ह तुम्हार अति भीषण झुक्त 
उठने मे ग्रावष् होकर फिर जाऊंगा, यदि तुमसे हो सके, तो मुझे खाओ | 

उस समय, बह राक्षुमी अनेक अडगोलो को एक साथ खाने पर भी न भरन- 
बाली अपन अति विशाल बदन-रुपी गहनर ( मुँह ) 


अति के खालकर बिना हिचकी लिय ही 
€ एनुमान को) निगल जाने के लिए तैयार हो खड़ी ग्ही | उसे देखकर बह हि 


से उस प्रकार बट गया कि सत्र दिशाओ मे व्याप्त उस राज्सी का मुँह भी 
छीटा दरून जगा | 


. 


बीर आसमान 
उसके सामने 
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उस प्रकार बढ़ा हुआ वह ( हनुमान्‌ ) कट अत्यत लघु रूप लेकर, राक्षसी के 
व्रशाल बदन से उठे पट से यो पहुँच गया कि उसका भोजन ही बन गया हों | कितु 
एक वार उस ( राक्षुती ) के निःश्वास लेने के पहल ही वह बाहर निकल आवबा | उस 
विस्मयकारी कार्य को देखकर स्वर्गवासी देवों ने यह कहकर कि यह हमारी रक्षा करने से 
समर्थ है, पुष्प बरसाय ओर अनेक आशीर्वाद दिये | 
कार्य-अतधारी वह हनुमान पूर्बच्रत्‌ अपने उज्ज्बल शरीर को फुलाकर अपने 
मार्ग में जाने लगा, तो उस सुग्सा ने अपना प्राकृतिक रूप घारण करके माता से भी अधिक 
प्रेम के साथ कहा--“अब तुम्हारे लिए असाध्य कार्य कुछ नहीं 6” और, उसकी प्रशसा 
करतो खड़ी रही। काचनमय देहवाला ( हनुमान ) भी अरुक वधाइयॉँ पाता हआ 
आगे बढ़ा | 
किन्नरों न गीत गाये | ढव-रमणियों ने गीतो के विविध भेटो को नत्तेन के साथ 
निरूपित करके गाया | सब भूत ( हनुमान्‌ के ) पीछे-पीछे जात हुए उनका स्तवन करने 
लगे |! भूसुरो ने श्रेष्ठ वेद-पाठ किया | मद मारुत बहुत सुखदायक हो बहने लगा | 
मदार--पुष्पो के परागो को लानेवाले मलयानिल ( हनुमान्‌ के ) रक्तकमल-जेमे 
उज्ज्वल बदन पर के पसीने को पोछ रहा था। उसके कान विद्याघरों से अपने-अपने 
स्थानों मे, वादित होनेवाले वीणा-वाद्यों के मठुर गावार का आनद ले रह थे | 
( जब इस प्रकार हनुमान्‌ समुद्र को पार कर रहा था, तव ) हलाहल विप-सदहृश 
अंगारतारा नामक राक्षमी समुद्र से इस प्रकार उठी, मानों भयकर नील समुद्र पर, उमडते 
जल से युक्त एक दूसरा ससुद्र छा गया हो । वह ( राक्षसी ) हनुमान्‌ को देखकर गर्जन 
फर उठी--मझुझे पार कर जानेवाला तू कोन है ४ 
वह राक्षुसी, जिसकी आँखे इतनी विशाल थी कि उसके सामने माप के सब 
साधन समाप्त हो जाते थे ( अर्थात्‌ , वे मापी नहीं जा सकती थी ) और जिसकी दृष्टि दस 
मील दूर तक जाती थी, अपने पदों की पायलो से समुद्र-घोप के समान शब्द उत्पन्न करती 
हुई, समुद्र से उठी | वह आदिकाल मे, वेद-प्रतिपादित परम ज्योति के साथ दुद्ध करने 
की इच्छा से प्रलयकालिक जलोदावब मे गमन करनेवाले मव॒ु-कंटभ की समता कर रही थी। 
वह अधचद्रसदश खडग-ठढतों से युक्त थी। नीलकठ के सहश, शुड-सहित 
हाथी के चम का अयने शरीर पर डाले हुई थी। ओर; उसका अति विशाल झुँढ ब्रह्माड के 
लिए निर्मित आवरण ( गिलाफ ) जेसा था | 
वह राक्षमी, सिर ऊँचा करके खडी हो गई, तो उसके वलिए चरणों को लहराते 
हुए सागर का जलन घोने लगा ओर उसका शिर आकाश से टकराने लगा | तब विचार- 
वान्‌ हनुमान्‌ ने जान लिया कि यह एक ऐसी स्त्री है, जिसने करुणा के साथ-साथ धर्म को 
भी चवा डाली हे | 
हनुमान्‌ ने ठेखा कि (उस राक्ष्सी के) खुले मुँह मे से होकर जाले के अतिरिक्त, 








९, दतुमाव रद्र का जग माना जाता है। अत , भतगण उसका स्तवन करने लगे अनु 


१९ कंच रामायग 


विशाल धरती को ढके हुए धनत गगन में जाने छा छाई झमग भांग के: ॥ 22 
पहले वह चिनाग्रस्त हुआ, किन्य किर सोचा कि उसके उदर हो लीर दे डा फापय 
समीप जाकर इस प्रकार बात बढाने लगा-- 

( हनुमान ने राक्षमी से कहा “) सम देगन से रागदा 7 ६ रमने शर्त 
ग्रहण का वर प्राप्त किया 2 ( किसी की परछाए यो एश्टशर 2 
पाया है )। मनुम्हारे द्वारा मेरी परछाट का ग्रट्ण फरने एर भी 
में जाता गहा। मेरे बसे वग को दसकर भी तगने सुझे पाचाना नही जोर पर गम 
रूपी गह्दर से समस्त अतरिक्ष को भरकर मेरे मार्ग को रोबाझर साड़ी एो मई |. में कोन 
हो और क्यों यहाँ आकर खडी हो १ 

( हलुमान्‌ के बच्न सुनकर शआ्गारतारा से उन दिया+-) हेशे ५४ सिर 
छोड दी कि गे केवल सी हैं। ( मेरे पास आने पर ), देण्नाली छा भी मरण मिलन / । 
स्वय यम ही आ जाये ( ओर मेरे शिकार को बचाने की चेट्ठा 7? ). सो भी मेरे दि शसरई 
आगत प्राणियों को खाने की मेरी इच्छा का दमन नहीं कर सठता | 

( उस ग्रक्रार कहकर ) उस राज्षसी ने. सदुग-दतती से युक्त अपने फरात मे 
विशाल रूप मे खोला । उस महिमापृर्ण ( हनुमान ) ने उसे उद्दर भ प्रद्श * 
हनुमान मर गया'--यह सोचकर धर्मठव भी रो पटा | देवता ब्याउल हो उठे | 
क्षणमात्र क भीतर ही, (उसके उदर से ) वह इस प्रकार बाहर निकल आद्या- मानों भें 
नरमिंह ही ( स्तभ को भदकर ) बाहर निकला हो | 


श 


5 


* जिम नह बक अनरत है २ रक, 
लव भा। छा ४ए सनी 


मय प्रवाहित करनेवाले मुँहबाली बह राक्षसी हाट कर सो उठी) हपर ज्षग- 
भर में उसकी ऑतो को अपने विशाल दीघ हस्तो से लिय हुए 7नुम ण््त्त 


हुआ । तब वह उस अतिवली गयड जेमा लगा, जो केंटील इक्तो से भरे पर्चत दी छद्य 
में घुसकर वहाँ के कठोर नागो को लेकर बडी शीघ्रता के साथ उपर उठा हो | 

अमरत्व का वर पाये हुए महापुरुषों मे तिलक के 
( गक्सी ) के झुँह में घुसकर उसकी आँतो को उखाडइकर कट 
लगा, जमें तज हवा से कोई पतग उड गहा हों, जिसकी डोरी 
हुई हो और जिसकी पूँछ लहर रही हो | 


समान बंद ( हसुगास ) उम 
ऊपर उठ गया | यर ऐग्गु 


धरती मे आसमान नक्न फैली 
ेु ( वह इश्य देख ) दानव चिंताकुल हो पसीने पत्तीस हो गये | स्वर्यवासी आनंद 
से कौलाहल कर उठे | ब्रह्मा ने आनन्दित होकर प्रशला करते हुए पुष्प बससाये, जिससे चह्‌ 
समुद्र भी पट-ला गबा। विशाल केलास पर स्थित अधिनाशी भगवान भी देखता रह 
गया ओर ऋषि आशीर्वाठ देते रह | ह ह हु 
उम इाज्जमी को मुँह से उदर तक (उस हनुमान ने ) चीर डाला, जिससे 
उसका अत टोगया। दइबर हनुमान ज्षणमात्र से मेद् को भी नीचा कम्ता हि 
उठा और मन से भी अधिक वेग से अतरिक्ष से सर्य के मार्ग से होकर उडा । 
उस हनुमात्‌ ने सोचा--यह अपार समुद्र वर्णन से परे # । 
अन्तहीन ह। अभी (बाबा देने के लिए ) आये हे 


हुवा ऊपर 


। यह अतरिक्त भी 
हुए इस यपाणी-जमे किसी भी प्राणी 
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के आने पर मुझे विचलित नही होना चाहिए | मुझे आगे वढकर अवश्य लका से पहुँच 
जाना चाहिए | तभी सब विन्न दूर होगे ( अर्थात्‌, जबतक में लका में नहीं पहुँच 
जाऊँगा, तबतक काई-न-कोई विन्न होता ही रहेगा ))। अतः, अब सुझे विलंब नहीं 
करना चाहिए। शीघ्र लंका पहुँचना चाहिए | 

हितकारी धर्म की उपेक्षा करके अज्ञ राक्षुस जो पाप करते रहते हे, उनसे अनेक 
विपदाएँ उत्पन्न हो गई है | उन विपदाओ को दरकर, उद्भार पाने का मार्ग क्या है? राम? 
कहते हीं समस्त विपदाएँ दर हो जायेंगी| इसके अतिरिक्त अन्य कोई उपाय नहीं है-- 
इस प्रकार सोचकर उस (हनुमान ने ) उसी (राम-नाम) का आश्रय दृढतापूर्वक लिया | 

मघुसोत से भरे अलौकिक कल्पदृक्ष से शोभायमान देवलोक के समीप मे, 
अतरिक्ष-मार्ग से जानेवाले वह हनुमान्‌ , स्वर्णमय कलशो तथा यत्रों से युक्त और ( प्रहरियों 
से ) सुरक्षित प्राचीर पर न उतरकर लका नामक उस पुरातन नगरी से कुछ दूर हटकर, हरे- 
भरे उद्यानों से शोभायमान एक भारी तथा अनुपम प्रवाल-पव॑त पर जा उत्तरा | 

वहुत ऊंचाई पर चलनेवाला वह ( हनुमान ) जब उस ( प्रवाल-पर्वत ) पर 
फपटकर उतरा, तब जलधि से घिरी लका का वह पर्वत विचलित होंकर, इधर से उधर 
ओर उधर से इधर होकर ड्रबने-उतराने लगा, जेसे कोई नाव, ऑधी और वर्षा के आधघातों 
से प्रताडित होकर डगसगा उठी हो ओर ( नाव से ) रखी गई वस्तुएँ छितरा रही हो | 

(लका के ) सम्मुख स्थित इस प्रवाल-पर्वत पर, जिसका मूल धरती के अधो- 
भाग तक गया था और शिखर स्वर्ग की सीमा को छूता था--खडे होकर उस हनुमान ने 
निहारा, तो (सामने) उस लकापुरी को अति स्पष्ट रूप में देखा, जो स्वर्गपुरी नामक सुन्दरी 
के अपना सोदर्य देखने के लिए रखे हुए सुकुर के सदश थी। 

उस अति रमणीय नगर को देखकर अपने कमल-करों को वॉघे हुए हनुमान 
सोचने लगा--यह कहना कि देवों की स्वर्णपुरी ( अमराजती ) इस नगरी के समान है, 
अजता है। आह | वह अमरावती क्या इससे अधिक सुन्दर हो सकती है १? समस्त ब्रह्माड 
पर शासन करनेवाला रावण इस नगरी मे निवास करता है, यही तथ्य इसके महत्त्व का सबसे 
बडा कारण है | 

'स्त्रग महिसापूर्ण है ओर अनुपम सौदर्य से युक्त है'--ऐसा कहना सत्य नहीं है | 
क्योकि, स्वर्ग वही होता है, और वेदों का निश्चय भी यही है कि, जहाँ सब अमीए्ट वस्तुएँ 
पर्याप्त मात्रा में प्राप्त हों और अल्ब्य भोगो को अनत परिमाण से इस प्रकार भोंगने का 
सयोग सिल्ले कि उनसे कभी तृत्ति न हो | 

कहते हैं कि इस नगरी का प्रसार सात सो योजन हैं। तीनो लोको के श्रेष्ठ 

पदाये इस नगर से भरे पडे ह । अति सक्ष्म सति स ग्रहण करले योग्य शास्त्रों के झाता और 
उनका विवेचन करने में चतुग पुरुष भी ( इसके बेभव को ) देख नहीं सकते , क्‍यों कि देखने- 
वाली इढ्रियाँ अमीम नही हैं, किन्तु इस नगर के वेमसत्र निस्मीम है | (१-६%) 


छठे 


अध्याय १ 
नगरान्वेपण पटल 


धनी घटाओ का पार ऊर बढ़ जो हमेपारू, (8 देसर # 3) प्रश्िल शरण 

4 

सशय उत्पन्न करत थे कि क्या ये सोन की हालझर उसप। रहा यो हमर सानस 37 
गये ८, या ये बिजली के तले है. वा से + 
से बने है १-छुछ निश्चय नी किया सा सम्ता | 


( उस नगर के सोव ) इतसे उनन्‍नते 4 णि इनट दशग्मे पर खत 


पा 


आए 4 

कि दव-मोधी के सहित दयलोक भी उस सगरसी शा एश मागकी 6 ॥ «थी मम 

न डा 5 5 अ्क >७ 5 वनडे ट्रक २7०2७ दी 0 अप वर 

भवभीत करत हुए, विशाल भेद जो विचचल्षित बरभवह प्लस के मल नम मरे 
करता था; ने उन ( सोबो ) मे ही प्रवारित रीती थी | 


चाशनी के समान मधुर बोलीवाली (दासिया) पिशात घक्यदासों ही 4 हा 


को पक्रठ-पकठकर ( उनका काठ_ बनाछूर ) उससे (प्रासादी के ) बाहरी आग मे परे 
हए सुर्गाध-चूण का बृहार दती थी ओर अगुलिया मे भूरवर सायाएसगा हा 5. साइर 
से यद 3 ५ 5 
उनपर छिटकती थी |--उस नगरी मे उस यबार ऊे सीव थे | 
महावर से राजत ओर संगीत उत्पन्न बरसात छिती » नशन ( रचा 
रित्रबा के) पर; सनाहुर तथा रक्तवर्ण अवाल के सम्गन अपनी सालि 4प्रगोग्फर भेद के आपस 


गं | 

आकाश-गगा, उस नगर के प्रासादो के आगनो मे प्रणटत हनी थी, 4 
समाधचक्रासत कस्त्‌ग-गवयुक्त उत्प-पुष्प की सुगंध बहा पल 
के ) मथु का उन्‍्छा-भर पान कारऊ डे हए भीर, अन्य मय बी 


यु को साहा मे बना हे सर परत 
क्क्त गु है: ० के हा 
क्त-कमला पर आ बठत 4 ॥ 


शी, दीणा, बाक्‌ दत्यादि के नाठ को परसस्न क्र 
को भी मसढु-मथुर बाली सिखानेयाली राज़स ग्माण या तथा 


रत्नमय मिन्तियों मं दृष्टिगत हानेव्राले उनके प्रतिविब--दानो वास्तविकता शो पजानना 
कठिन था। वहाँ के साथ दस प्रकार ऋे श | 


यदि यह कहा जाब कि टस प्रकार ऊ व सीव ट्ट्ट फे 
प्रमाद जम थ, तो यह कथन भी दटोपप्रण होगा ( 
उचित नहीं है| )! याद इस कथन के! सत्य माना जा 
सीमा निर्वारित हा जाती ( जो वास्तव मे नह ह।) 
उसी प्रकार की होगी ( अर्थात , सौथ 
कह सर्पात्ति होगी | ) 


/ पोलय बढ है झिच्च्छ का झज्बप सामित ह श्ौर सज्ञषसा का सा 
उपमेय माव संगत नहीं ह --अन॒० 00% 


कि, इनसे उपमान-उपमेय भाशत्र 
ये, ता २ चिसा के एडबय दर ।पएप्कः 
इतना है नहीं, वर उपमा भी 


£। नहीं गकज्ञषमों की सर्पत्ति का भी उपमान टद्र 
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कोई रत्न, चाहे वह कितना भी श्रष्टठ क्यो न हो, ( उसके सबंध से ) यह नहीं 
कह सकते कि वह विष्णु के वक्ष पर शोभित ( कौस्तुम नामक ) रत्न से भी श्रेष्ठ है। (उसी 
प्रकार ) उत्तम देवशित्पी विश्वकर्मा ने, श्रेष्ठकला-निर्माण का दृद सकल्प करके, अपने 
हाथो से, शिज्प-चातुरी से युक्त जिम अति सुन्दर ( लंका ) नगरी का निर्माण किया है, वह 
भी उसी प्रकार की है ( अर्थात्‌ , कौस्तुम मणि के समान ही श्रेष्ठ है और तीनों लोको मे 
कोई नगरी इसकी तुलना नहीं कर सकठी है )। 

वह ( लका ) नगरी, (सपार के ) सब प्राणियों के अपने भीतर एक साथ 
निवास करने योग्य होने से, लोकनायक्र विष्णु के उदर की समता करती थरी। वत्तल्लाकार 
ब्रह्माड के भीतर रहनेवालें, सूर्य के सात अश्वों को छोडकर, बाकी सब अश्व इसी नगरी मे 
रहते थे । 

( यहाँ के ) वृक्ष सच कल्पद्क्ष ही थे । सब प्रासाद काचनगय ही थे) राक्षस- 
स्थियो की सब दासियाँ अप्सराएँ ही थ्री। यहाँ देवता अपनी शक्ति खोकर राक्षमो की 
चाकरी करते हुए इधर-उधर दौडते रहते थे। यह सारा ऐश्वरय, किसी को अनायास ही 
प्राप्त होनेवाला नही है, यह तो बडी तपस्था का ही फल हो सकता है | 

युद्ध मे पराजित होकर ( रावण से ) तिरस्कृत होने से आठ गज दूर-दर, आठों 
दिशाओं की सीमा में भाग खडे हुए और एक अनुपम तथा महिमामय पच्हस्तवाते गज 
( अर्थात्‌ , विनायक ) तथा रुझे का विलक्षण एकचक्र रथ-- यही उस नगर से नहीं थे। 
(अर्थात्‌ शेष सब हाथी और रथ आदि उसी नगरी गे ही थे | ) 

देवता कहलानेवाली मे कौन ऐसा था, जो इस शोमामयी नगरी के अधिपति 
( रावण ) की सेवा न करता हो ? अष्ट रुपवाले* त्रिभृतियों से भी यदि वह (राबण ) 
अधिक प्रतापी था, ती उम्का यह प्रभाव उसके द्वारा अति उत्माह से आचरित तपस्था का 
ही फल था। नहीं तो, और कोन इतना महान ऐश्व्ये दे सकता है १ 

शब्दायमान भेरियों का बडा नाद, सुन्दर महागजो के गर्जन का नाद सझुद्र के 
गर्जन से भी बढ़कर शब्द करते थे | सुनिर्मित वशी की-सी मधुर बोलीवाली ( राक्षस )- 
रमणियों के नूपुर-नाढ से भेरी आदि के नाद भी दब जाते थे | 

मरकत तथा अन्य रत्नों में सुन्दर रूप से निर्मित उत्तम अश्व जुते हुए विशाल 
ग्थी से युक्त ( वहाँ के ) मार्ग इस प्रकार उसकते थे कि ( उन्हे देखकर ) सूर्य की किरणे 

भी लज्ञित हों जाती थी। अत्युत्तम स्वगंलोंक भी दस नगर की तुलना मे नरक-तुत्व था | 

पीने योग्य सौदर्य रा युक्त (अर्थात्‌ ; जिसके अत्यधिक सो को दर्शक्ष अपने 
सत्रो से पी-से जाते हैं) इस नगरी की काति लगने मे बेर उत्पन्न करनेवाले, क्रीध से 
भरे, राक्षमो का काला रग भी मिट जाता था | ( उस नगर के ) समीप जाने पर ऋद्रमा 
भी कलक-हीन हो जाता था , तथा हरथ्वी को घेरे रहलेव्राला सागर भी गेसा लगता था, 
जेसे बाग्हबानी (घ) सोना पिघल रहा हो। 








हनन 3 न 8 5. कप हा ्‌ी 
१, अशरूप ्परमात्म। के आठ रू टें--उथ्वी, जल, तेत, वायु, आकाणं, सूरत, चद्र और अपि | 
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ऊँचाई पर रहनेवाली प्रखर किरण, वरती क्रो आदत करनेवाले बकरे नो 
हटा देती हैं] उस अति सुन्दर नगर के अतिदीत्र यहो वी किरणें समस्त 523 
निगल जाती थीं |--इन दोनो की किचित्‌ भी तुलना हक है ( अर्थात $ की, 
पर रहकर जो काम करता है, उसे ये प्रासाद धरती पर रहकर ही कर देत थे ) | हे ट रह 
के साथ इस नगर की काति की तुलना करेंगे, तो वह सथ इसके सम्मुस उतना ह 
चमकेगा, जिवना उसके सामने जुगनू चमकते है | 


( फूलों से वहनेवाले ) मधु, चन्दन, कस्तूरी-मिश्रित सुगध-रस, स्वर्ग के कल्पदृत्ष 
के नव्रविकमित पुष्पो के रस, अति वलिए्ठ मत्तगर्जों का मद-रस, इन सब ( रसों ) के समुद्र- 
नीर में बहने से समुद्र की डुर्ग न्वि ( मिट जाती थी ) और उसमे गहनेवाले मीन अति उत्तम 
सुगधि से भर जाते थे | ेु लिीदिि हि 

टेवशिल्पी ( विश्वकर्मा ) की प्रशसा करें या क्रोधारण नत्रवाले गाक्षम ने 
सत्य पर दृढ रहकर जो तप किया था, उसकी प्रशसा करें, या व्रह्ञा मा सदेह रहित होकर 
जो वर ( रावण को ) दिया था, उसकी ग्रशसा करें--यह न जाननेवाले शिथिलच्चत्ति हम 
किसकी क्‍या कहकर प्रशसा करें १ । मत 

( यहाँ के ) वन और उद्यान यद्रपि स्वर्ण तथा रत्नों स निर्मित थे, तथापि वे 
मु, पुष्प और फल देते थे | ऐसा विचित्र निर्माण-कौशल क्या और कोई भूमि या आकाश 
प्राप्त कर सकेगा १ ॥॒ 

जल; भूमि, अग्नि, ऊपर बहनेवाली वायु तथा इनके संचरण का क्षेत्र आकाश 
( इस नगर के ओन्‍नत्य के सामने ) अपनी महत्ता के कारण प्रशसित गेते 


नही होते। यदि 
मेरुपर्चत भी इस नगर के गोपुर की ऊँचाई को जान ले, तो वह ललित हो अपने सारे अगों 
से सफेद हो जाब |* 


प्राचीरों की अमद काति से दृष्टि चौधिया जायगी, उसी डर से सर्व उस लका 
नगरी में ढर हटकर सचरण करता था | इस तथ्य को न जानकर ही लोग टीघबेकाल से यह 
कहते आ रहे थे कि रावण के क्र हो जाने के डर से टी वह (सूर्य ) उस स्वर्णनगर से 
होकर नहीं जाता था। 


कलाम को उठानेवाले ( रावण ) ने यह 


करनेवाले यदि कोई हैं, तो वे देवता ही हैं। अत , उनके आने के मार्य से भी अधिक 
उन्नत प्राचीर वनाझगा | फिर, उसने असख्य देवो के सरक्षण-क्षेत्र अदरिक्ष ने भी बाविक 
ऊँचा तथा इढ प्राचीर बनाया | 


सोचा कि हम ( राक्तसो ) का अहित 


उस उुन्दर प्राकार को पार कर, परिभ्रमण कर 
हो सकती थी | दिनकर की किग्णें भी 
यमराज का कठोर कौशल भी वहाँ नहीं उल सकता 
की बे हक 
९ जल का गरमीरता, भूमि की विश 
समी लका नगरी 


चलनेवाली वायु सी उस नगर मे 
प्रविष्ठ नहीं उसमे प्रवेश नहीं कर सकती थी | 


या। अब यह कहना व्यर्थ है क्कि 





शालता, 


अन्नि कन टेज, वायु का >सार्‌ 
की महत्ता की समानत 


॥ ओर आकाश की विरुता--य 
नही कर पाते थे |--अनु० 
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देवता भी उसके भीतर प्रवेश नहीं कर सकते थे। (यहॉतक कि) वह धर्मदेवता भी, 
जो प्रलयकाल में सबका विनाश होने पर भी अविनश्वर रहता है--उस नगर मे प्रवेश नहीं 
कर सकता था।" 

यह नगर, उत्तुग तरगो से शब्दायमान समुद्र के मध्य स्थित होकर, अनन्त 
आकाश को छूनेवाले शिखरों से शोमित था। इस लकापुरी का आकार सर्पराज पर 
शयन करनेवाले ( विष्णु ) की नाभि से उद्भूत अडगोल के सहृश था | 

(इस नगर से) यदि सगीतज्ञ अनेक थे, तो नृत्य करनेवाले उनसे भी अधिक थे | 
उन नृत्य-कलानिपुणो से भी अधिक, नृत्य के अनुकूल (ताल ) के अनुसार च्मंवद्ध 
सुन्दर महल ( वाद्य ) वजानेवाले थे। थे ( राक्षुस ) कारागारो से मुक्त किये गये देवों से 
नृत्य कराकर उसे देखते रहते थे । 

(वहाँ) देवागनाओं से भी अधिक सुन्दर ढग से विद्याधर-स्त्रियाँ नृत्य करती थी | 
उन ( विद्याधघर-स्तरियों ) से भी अधिक सुन्दर ढग से यक्ञष-स्त्रियाँ नृत्य करती थी | निरंतर 
वर्षा करनवाले कालमेघ-सब्श केशवाली राक्त॒सियाँ उन ( यक्ष-झख्रियों ) से भी अधिक 
सुन्दर ढग से नृत्य करती थी|। उस प्रकार उनके नृत्य करते समय, अन्य लोको की 
स्त्रियाँ, उनके अपूर्व नृत्यों का अवलोकन करके आनन्द उठाती रहती थी । 

नवनिधियों, आभरणों, मालाओं, वस्त्रों ओर चन्दन को लेकर उन राक्षुसों के 
निकट दासियों के सदश खडी रहती थी। क्या यहाँ के ऐसे भोगो की कामना अन्य 
कोई कर सकता था ? यदि अपने झुँह से इसका वर्णन करने लगें, तो वाणी ही कुठित 
हो जायगी | यदि मन से उसकी कल्पना करने लगे, तो मन उसे दोष के रूप में लेगा (अर्थात; 
मन भी उसकी कहुपना करने में असमर्थ हो, बुगा मान लेगा ) | 

( इस नगर के निर्माण के समय ) चतुसुंख ( स्वय ) सोच-समझककर, समीप में 
खडे होकर, कत्तंव्य कार्यों के विषय से आदेश देता रहा होगा। पहले जिस शिल्पी 
( अर्थात्‌ , विश्वकर्मा ) के सबंध में कहा गया है, उसने सांच-समझकर ; स्वणमय उत्तम मेर- 
गिरि से लाये गये बहुत-से रत्नी को स्थान-स्थान पर जडकर, अनेक काल तक परिश्रम 
करके, प्रशतनीय रूप से इस नगर का निर्माण किया होगा। 

( वहाँ की ) मकरवीणा के गरभीर नाद से सागर का बड़ा गर्जन भी मद पड 
जाता था| वहाँ के सौधो के भीतर, जिनके शिखरो को चतुझुंख अपने हाथ से छू सकता था 
( अर्थात्‌ , जो शिखर सत्यलोक तक पहुँचते थे ), रहनेबाली रमणियाँ जो अगरु-धूम अधिक 
परिमाण मे उत्पन्न करती थी, उससे मेघ-समृह अद्श्य हो जाते थे | 

( वहाँ राक्षस ) स्फटिकमय ग्रहों में, नवसधु बरसानेवाले कल्पवृक्षों से भरे शीतल 
उद्यानों में तथा अन्य स्थानों में, ( दास-दासियों के द्वारा ) दिये जानेवाले मधु का पान 
करके नाचने, गाने और आनन्द मनाने में मस्त रहते थे। वहाँ के रहनेवालों मे कोई भी 
व्यक्ति चिन्तामन् नहीं दिखाई देता था | 


१, ध्वनि यह है कि वहाँ घम के लिए कोई स्थान नही था +-अलु० 
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गत्नसियों के प्राणतुल्य राक्षस कही मब्िरि-पान करते थे, कही महुन्सइश 
मगीत-पान करते थे । कही (राक्षसियों के) अधरामत का पान करते थ। कह्ठी मधुर 
सलाप का (पान ) करते थे। कही मन के कोप-प्र्ण चचनों का पान करते थे और 
उन मानवतियों को नमस्कार करके उनके उमइते हुए कोप की शाति का पान करत थ4 
( अर्थात्‌ , उनको शात करके उससे आनन्द उठाते थे )। 

कुछ राज़सो के काले शरीर ( उनपर लगे हुए ) राज्ञसियों के स्तनों पर ग्क्त 
कुकुम-रस से लिखित पत्र-लेखाओ से शोभायमान हो रद्द थे। ( कुछ ) राक्षस-पुरुपो के 
क्रश, प्रणय-कलह में रठकर क्रोध-भरी दृष्टि से देखनेवाली ( राक्षसियों ) के चरण-कमलों 
के महावर से उत्नन्‍्न चिहों से शाभावमान हो रहे थे | 

गर्जन करनेवाले जलधि से आवृत लंका 'पघेवत' स्व॒स्चालियों के ( लाल-लाल ) 
अधरों के कारण समुद्र में बढें हुए प्रवाल-बन फे समान शोमित हो रही थी। (उन 
रमणियो के ) शल्ल दृल्य नेत्रों के कारण ब्मलसर के सह्ण शोमित हो रही थी 
तथा उन रमणियों के 
हों रही थी । 

चहाँ 


शीतल बदनो के कारण रक्त-कमलबन के सदहृश शोभित 


के गक्षग उस अडगोल में उडकर सब्ंत्र सचरण करते गहते थे, फिर 
भी अबतक यह ( अडगोल ) टूटकर गिरा नही | अडगोल की इस इृढता पर ही आश्चर्य 
प्रकट करना है। इसके अतिरिक्त ( राक्षुमो की सख्या जानने के लिए ) चिन्ता करने की 
क्या आवश्यकता है? कमलमभव ( ब्रह्मा ) से लेकर समस्त प्राणी ( इस नगर के ) राक्तुमों 
की गणना करते समय चिह्न के रूप में रखने के लिए भी पर्याप्त नही हैं| 


आकार में बडे, वीरता में अपरिमेय, लोकों का विनाश करने के लिए सदा 
तत्पर, बाहुबल में असीम तथा अनेय माया से पूर्ण राक्षस जिस नगर में रहते थे, क्‍या 
उसकी कही सीमा हो सकती है / ( उस नगर में ) एक वीथि में रहरुवाले का दूमरी 
वीथि में जाना एक देश के निवासियों का दूसरे देश मे जाने के समान था | 


वीर-बलय से गहित पेरवाले, यमतुल्य शल्न से रहित करोवाले और प्रज्वलित अभि 
से रहित नेत्रोवाले पुरुष ( उस नगर में ) नहीं थरे। वहाँ ऐसी वीणा-स्वर्वाली गक्ताधरा 
न्त्रियों भी नही थी, जिनके ( चरणो के ) महावर-चिह्द, मथुमत्त हो गानेवाले श्रमरो से 
गुजरित ( पुरुषों के ) केशों स न मिटे हों | 


खपड कप भू 5 वहाँ ० द हे जो है हक >> कै 
े झुखपट्टा से भूपित वहाँ के हाथी, जो प्रेम के साथ श्रमरी से अनुगत रहते थे, 
जी इस प्रकार तीघ्र गति से जाते थे कि उनकी देह 


रत देह से मास की गव चारो ओर फैल 
जाती थी, जो श्वेत तथा दृढ दंतवाले थे, 


जिनके मन में न्द्‌ ३ 

पदाइ-जेमे ऊँचे थे, (वे द्वाथी उस नगर के ) हर यर जक हक कक 
गोद द ५ 3 से चक्त लाल कंशवाल 
राक्षमों के ही समान थे | ले कंशव 


बे व ने करके राज्षम-स्तियाँ मन के मोद से लास्य-रृत्य करती थी और उसे 
52034 पा पृक्षम कटिवाली देवागनाएँ (जो उनकी सेवा से नियुक्त रहती थी ) 
फ्रे 5 नृत्य को देखकर अण्ने मन मे शशथिल हो जाती थी | जब उन विशाल 


संन्दरकाएड २१ 


नयन-युक्त राक्षुस-रमणियों का रजत उज्ज्वल मदहास प्रकट होता था, तब वे देवागनाएँ भी 
लजित हो जाती थी। हि 

( हनुमान उस नगर को देखकर अपने मन मे सोचने लगा-- ) हमारी श्रेष्ठ 
वानर-सेना के लिए एक साथ इस नगर में आ पहुँचना भल्ते ही समव हो, पर उमसे क्या 
होगा / हमारे द्वारा इस नगर का विनाश होना तो दूश की बात है, क्या वे बानर ( इस 
नगर मे पेर रखकर ) चल भी पायेगे / ( क्योकि ) कालवर्ण राक्षुसो ओर राक्षसियों ने 
जो आमरण घृणा से उतारकर फंक हडिये हैं. उनसे इस नगर की सारी वीथियाँ पटी 
हुई हैं। 

इस नगर की वीथियों मे स्वर्णहार, कर्णामरण, अन्य आभूषण, पुष्पमालाएँ, 
चन्दन-रस, हाथियों का मढ-जल, लगाम-लगे घोडो के झुँह से बहता हुआ फेन, अपरिमेय 
मात्रा में सिरे हैं] उस नगर से नदियों वे द्वारा वहाकर लाये गये उन पढाथों को यदि 
समुद्र अपने से सम्ग सका हैं, तो क्‍या समुद्र-सदश गहरा स्थान कोई अन्य हो सकता है १ 

( हनुमान्‌ आगे सोचने लगा ) में जब अपने प्रभु को ( इस नगर के संबंध में ) 
बताऊँगा, तब क्या कहूँगा १ क्‍या यह कहूँगा किय हा की पनुर्धारी सेना बडी है, या 
यह वताऊँगा कि शूलधारी सेना वडी है, या महल योद्धाओं की सेना को भ्रेड्ठ बतार्ेंगा, 
अथ्या खडशधारी सेना को अधिक कहूँगा, अथवा यह कहूँगा कि यहाँ गठा. भिडिपाल 
अरिगड इत्यादि आयुधो से युक्त सेना सबमे श्रेष्ठ है १ 

( हनुमान ) लकानगर को देखकर इसी प्रकार सोचता रहा | फिर, यह विचार- 
कर कि यहा रहनेवाले निष्ठुर राक्षम कदाचित्‌ मेरा सामना करते के लिए आ जाये-- अपने 
उस विगद्‌ र्रूप को छोटा कर लिया भोर मनोदर साचुयुक्त उस ( प्रवाल ) पर्बत पर 
ही खडा रहा | उसी समय उष्णाकरण (सूर्य ) गर्जन करनेवाले समुद्र में निमभ्न हुआ | 

तब अवकार सर्वत्र उसी प्रकार बढ़ गया, जिस प्रकार ( अपने ) सनमाने कामों 
से ( दूसरों का ) नुकसान करके धन उपा जन करनेवाले का, पुण्य-पाए का विचार न करने- 
वाले का; विज्ञ व्यक्तियों के ( सद्‌ ) बचनो को स्वीकार ने करनेवाले का; अपने दुष्परिणामों 
का विचार न करनेताल का तथा सत्य से रहित आचरणवाल का पाप बटता है | 

वह अधकार समस्त विश्व को आदत करनेवाली विशालता से युक्त था, मानो 
तज्िपुरा को जलानेबाले, परशुधारी ( शिव ) भगवान ने मुनियी के द्वारा होमापि से उत्पन्न 
किये गये गज का चर्म निकालकर उससे सारे विश्व के लिए एम आवरण (खोल या 
गिलाफ ) तेयार कर डिया हो ) 

वह अधकार ऐसा फेला, मानो दुःखदायक सर्पराज ( आदिशेष ) असख्य बपा 
से, अपने सब फनो से जो विप बहा रहा था, उससे सपृर्ण विश्व को क्रमश, अपने वश में 
लाता हुआ, अभि और धूम के साथ, उसड जला हो | 

( वह अ्रधक्ार ऐसा फैला मानों ) उदारता को न त्वागनेबाले अतिश्रेष्ठ (सूर्य)- 
कुल में अवतीर्ण ( राम ) की, ख्रीख ( अर्थात्‌ , स्वी-सहज लजा, सकोच, निष्कपटता और 
मुग्बता ) को न ह्यागनेबाली साध्वी को, पराक्रम क्रा न त्वागनेवाले ( राबण ) ने बढी 


श्र कब रामायण 


बनाया ह--इस कारण से ही मानो श्वेतबर्ण को त्यागनेबाला अपबश ! सर्वत्र फेल गया हो ॥ 

उस स्थान में जब उस प्रकार का अवकार व्याप्त हुआ, तब राक्षस, वबद्यपि थे 
यथाक्रम उपदेश-प्राप्त मत्नल से दिशाओं में उड सकते थे, अपने अति क्रूर मांग पर अधकार 
को गाढत हुए सब दिशाओं भे वढ चले । हि 

उनमे ( निशाचरी मे ), रावण की आज्ञा पाकर, कोई इद्र के ऐश्वय-सपन्न नगर 
का जा रहा था, कोई शक्ति-पूर्ण चद्धझोोेक को जा रहा था ओर कोई कोलाहल करत हुए 
अतक ( यम ) के विनाश को जा रहा था। 

स्वर्ग-नगर ( अमराबती ) से निवास करनंवाली झुन्दग्यॉ, विद्यावर-ख्त्रियाँ, 
नागकन्याएँ आर यक्षु रमणियाँ ( उन राक्षुसो के दाग ) सोचे गये (बताये गये) कार्यों को 
ठीक ढग से सपादित करने के लिए एक के आगे एक बढ़ती और विजल्लियों के ढल के 
समान आकाश-मार्ग से जाती थी | 

डबता, असुग; रक्तनेत्र नाग, रमणीय स्पवाले यक्षु; विद्यावर तथा अन्य लीग 
( राज्षमों द्वारा ) निर्दिष्ट कायो को ठीक ढग ये पूरा करने के लिए इस प्रकार भीड़ 


लगाकर आकाश-मार्ग पर उलते 4 कि ( उनके शरीर की काति से ) अथकार मिट 
जाता था। 


पक्तियों म॒ लिखे चित्नों के सहश ( सुन्दर टग से ) सदगति पक्ृतिवाले दवता 
( सय'स्त होने पर ) यह सोचकर कि हमने इतना घिलब कर विया; ( रावण ) व्रद्ध ही 


जायगा, ऐसे दोड पडते श कि उनके मुक्ताहार, केशों मे बंधे प्रृष्पह्ठार और उत्तरीय 
बख्र उड़ने लगते थें | 


अस्पृश्य पापकर्म-रूपी श्रीष्म से दस्ध होकर धर्म स्पी जो अजुर भमुलसकर झुष्क 
हो गया था, वह सानो साझृति नामक ग्रतापवान्‌ वर्षा के आगमन से, रक्षित होकर, फिर 
सजीव हो उठा हो, उसी प्रकार चद्र उठित होकर प्रकाशमान हआ | 
प्राच्ची दिशा मे चद्र उदित हुआ | चह दृश्य एँसा था कि 'राथब का दत आया 
ओर भर नायक इद्र पुन. जीवित हो गयेः--यो सोचकर अत-रहित प्रादी-ल्पी, उज्ज्वल 
कशी तथा लत्ताद मे सयुक्त मुन्दरी आनन्दित हो उठी हो ओर उसका वंदन प्रकाशमान हो 
रहा हा। 
हे शीतल तथा श्वेत चद्रमडल इस प्रकार चमक उठा, मानो इद्र का हवत छत्र हो, 
जिमके पारतरा में समुद्र की ववल तरगों के सध्ण पजीधृत चामर इल रहे थ---यह सोचकर 
कि राक्षस अब सिट गये, ऊपर उठ आया हो | 
सम किक 3३882 
उप ३8 22 हाकर उज्ज्वल दिखाई पड़नेवाले चड्रमडल-स्पी 
५४ सागर ( के ज्ञीर ) को भर-भरकर उडेल रहा हो>-ह्स 
200 वंचल चअद्विका; उस क्षीर के वल्वुत्ु-जेस लगनवात्त नकद्रा के साथ जी | ग 
। नीचे 


४७७2: आज यपय तर 
१ यश शबनब्या झा और अपपश काले वर्ग का माना गया 2। 
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न 


आदिगगन ही अपूर्व तपस्था-सपतन्न ( वमिष्ठ ) की सुरभि था। विशाल चन्द्रमा 
का उदय-स्थान ही उस गाय का अ्रक था| चन्द्रमा ही उसका क्लेश-रहित थन था 
( क्लेश-रहित इसलिए कि उसे दुहने की आवश्यता नहीं होती थी, वह स्वयज्ञावी था) | 
( चन्द्र की ) किरणे ही उसकी दुख-घाराएँ थी तथा चन्द्रिका का दृश्य ही फेलते हुए दूध 
के समान था | 

सब नक्षत्र एमे लगते थे, मानो प्रशसनीय हनुमान्‌ के ऊपर (देवों के द्वारा) जो 
पुष्प बरसाये गये थे, व प्रतापी खडगधारी राक्षस (रावण ) के डर से धरती पर न गिर- 
कर और फिर ऊपर भी न जाकर उज्ज्बलकिग्ण (सर्य आदि ) के सचरणफ-क्षेत्र नम मे 
ही अटठक गये हो | 

मल्लिका-पुष्पी पर श्रमर मेंडरात थे| वे श्रमर और पुष्प इस प्रकार लगते थे, 
मानों निशा मे ब्रिखरे अधक्राग्-ःखड तथा उस अचकार को मिटानेवाली धवल चअन्‍न्द्रिका के 
खड, एक दूमरे को बेरों ममक्ते हुए परस्पर युद्ध कर रहे हो । 

शीतल किरणपुज-रूपी छिटकती हुईं चॉदनी शीघ्र ही (उस नगर में ) सर्वत्र 
व्याप्त हो गई। वह दृश्य ऐसा था; मानों रत्न-जटित सुरक्षित प्राचीरों से घिरी हई लका 
नगरी पर इ्वेतवस्त्र का आवरण लगाया गया हो | 

ह चॉदनी लका में इस प्रकार व्याप्त हुई, मानों अनिन्दनीय उत्तम गुणशाली 

राम के द्वारा प्रयुक्त वाण की गति से जब हनुमान्‌ वहाँ आ पहुँचा, तब उसके सहारे उन 
( राम ) की कीर्त्ति भी वहाँ आ गई हों और परिखा तथा प्राचीरों को लॉघकर, लका मे 
प्रचिष्ट होकर सर्वत्र व्याप्त हों गई हो | 

उस समय (हनुमान ले ) सन से यह विचार करते हुए कि में इस लकापुरी में 
किम प्रकार प्रवेश करूँ? अत मे सीधे माग से ( अर्थात्‌ , सब जिम राजमार्ग से जाते ह. 
उसी से ) भीतर जाने का निश्चय किया और देवो से प्रशसित होता हुआ छुष्टमार्ग पर 
चलनेबाले राक्षसो के नगर में ( सीधे मार्ग से ) प्रवेश करने लगा | 

( हनुमान, लका के ) उस प्राचीर के निकट जा पहुँचा, जिस घरकर समुद्र ही 
परिखा के रूप से पडा था, जिसका शिखर देवताओं के निवासभूत सत्यलोको के परे शृन्त्य 
स्थान तक उठा हुआ था, जो अनुपम स्वर्ण से निर्मित था और जो ग्रलयकालिक जल- 
प्रवाह से सारे विश्व के विनष्ट होने पर भी नहीं सिटता था| 

“अपने स्थान से विचलित न होनेवाले तीत्रगामी ( सूये, चन्द्रादि ) ज्योतिष्युज, 
विजयप्रद शूलधारी वचक ( रावण ) से डरकर ही ( उसकी नगरी के ) ऊपर शीघ्रता से 
नहीं चलते!--बह कथन सत्य नहीं है। ( कितु ) यह सोचकर कि इस लका के प्राचीरो 
को लॉघकर जाना असभव ऐड; वे वहाँ से शीघ्रता में हृट जाते थे--यो विचार करता हुआ 
( हनुमान ) विस्मित हुआ | 

यदि यह कहे कि यह प्राचीर असखझ्य शत्रुओं के रहने योग्य विशाल हे, तो यह 
उतने मे ही सीमित नही है। ब्रह्माड के मध्य जितना अवकाश है, वह सब इस प्राचीर से 
समाया हुआ है | इसकी सीमा भी वह ( ब्रह्माड ) ही है, ( अर्थात्‌ ब्रह्माड की सीमा तक 


हे कंब रामायश 


यह प्राचीर फंला हुआ है ), के उस नगर शासक अति वलवाच्‌ राक्षस के बारे में मन भे 
विच्ाग्कर वह ( हनुमान ) विरिमित हुआ | 
लबे केमगेवाल सिह तथा महान्‌ मत्तगज को लत करत हुए एकाकी ही इल- 
कर ( उस ग्राचीर के द्वार पर ) पहुँचनेवाल उस शर ने उस अतिप्रादीन और अतिविशाल 
नगग-ट्वार को सामने देखा, जो असरुप उनाओ से सुरक्षित था तथा शलधारी थम की आज्ञा 
पूरी करनेवाले भयक्रा और शक्ति-प्र्ण मुख के समान था | 
| ( हनुमान्‌ ले उम नगर के सिंहद्दार को देखकर ) सोचा कि क्‍या यह (द्वार ) 
/झ को ही यहाँ खडा करके उसमे छेद बनाकर निर्मित किया गया है, या स्वर्गलोक 
से जाने के लिए निभित सीढी के चौखट को ही लाकर यहाँ रखा गया हैं 


हैं, या सप्तल्लोकी 
को स्थिर रखने के लिए बीच में खडा किया हुआ कोई रतभ है, या समुद्र के समस्त 
जल के वहने का ही मार्ग ६१ 


सप्तलोको के समस्त प्राणी यदि एक साथ मिलकर ( रावण का ) सामना करसे 
आये, तो वे एक के पीछे एक न चलकर सब एक याथ दस मार्ग से प्रवेश कर सकत है| 
यदि यह कह कि यद्र विशाल द्वार ( इस नगर के ) निवासियों के जाने के लिए बनाया 
गया है, तो वह भी ठीक नहीं है, क्योंकि हमारे शत्रु-( रक्षुमों ) की सख्या सतममुद्रो मे 
भी नहीं समा सकती 5 | 

उ 


से पराक्रसी ( हनुसान्‌ ) ने देखा कि सामने अनेक शत्त-महत््र अक्षौहिणी सख्या 


मे बीस्‍्ता, माया तथा क़ठारता जे युक्त राज्षम अपने दोनों ओर फले कॉँटे-जेमे खडग-दतो के 
साथ, अपने दोनो हाथी मे करवाल लेकर पक्ति दॉवे खडे ह 

वे बलशाली ( रक्त ) त्रिशल, पर 
वृल्य बाण, लोह-काँटे, भुशुदि ( नामक आयुव-विजप ), दंड, वक्रटड, उक्र, कुलिश, 
छुर्का, छुत, निडिपाल इत्यादि आयुतो को दृतता से धारण किये खडे हैं | 
उनके हाथ, अदुश, पत्थर फेंकने का दीघ 
दाम ( काठल्याल ) के समान पाश 


बन 


ता, कम्वाज़्, भाला, तोमर, मूसल, यम- 


जाल, अति तीक्षण शब्द करनेवाले 
इत्यादि भयकर आयुधो स्त युक्त हैं। उनके घने केश 
गत नन लाल है| बक्ोब से भरे ह, अत 4 फाल्युन में पुष्वित होनेवाले पतल्ााश-बन 
के रामान दाग्वित हू 


अपकार को निगलकर प्रकाश उगल 
| ञत कठार हृदबबाला यम भी जिम मनोहर द्वार भे प्रवेश करने से डरे, ऐसे द्वार 
पर समुद्र जसी फैली हु४ अतिदृढ ना खड़ी है | 

एुणन्‌ ने स्मेजा--अहो | कोलाहल से पूर्ण 


दल की इस विशाल द्वार को पार कर 
7रूः्वाल देवता, अमुर या उन्च कोई ६४ 


मल बी शत्रुओं ने कंगी रा की है महावीर 
( गास ) औ- उस ( बान- / यदि ( बनें आकर ) घोर ुछ छेडेंशे, तो उसका परिणाम 
क्वाह्गा? 


- ने और सोचा--काले समुद्र को भी लॉयथना कठिन नह 
चगर 5, रक्षा का नवानली बड़ी वाहिनी को पार 


ही है| क्रिंट, टस 


यदि (मै) सोच- 


सुन्द्रकाण॒ड ण्ध्‌ 


विचार से किचित्‌ भी ब्रुटि करूँगा, तो मेरे कठिन कार्य की पूर्ति असभव छोगी | यदि में 
इन संनिको से बुद्ध छेड़ दूँ, तो वह कई दिनी तक चलता रहेगा | 
इस द्वार स प्रवेश करना कठिन है, यही नहीं, ब्रिच्चार करने पर शूशरों को इसरो 
के बनाये मार्ग से होकर शत्रुनगर मे प्रवेश करना शोभा भी नहीं देता | अतः, उष्णकिरण 
( सूर्य ) भी जिसे लॉघ नही सकता, उसी प्राचीर को लवरित गति से लॉघकर नगर मे प्रवेश 
करूँगा--वों निश्चय करके प्राद्वीर के एक ओर गया । 
दीघंकाल से अपने द्वारा सुरक्षित उस अति विशाल नगर की आयु का उस दिन 
अत होने के कारण, (उस नगर की देवी) स्तम-सदश भुजाओवाले ( हनुमात्‌ ) को देखकर 
अमिमय नेत्रों को लिये हुए उसके माग से आकर खड़ी हो गई, जिस प्रकार सूर्य को देखकर 
( उसे निगलन के लिए ) चन्तु-श्रवा ( सप ) आ गया हो | 
वह ( लकादेवी ) आठ भुजा तथा चार सुखबाली थी। उसकी शरीर-ज्योति 
सातो लोको मे प्रतित्रिम्बित हो लोट्नेवाली थी | वह चक्र के समान धूर्णित नवनोवाली थी | 
यदि युद्ध करने लगती, तो तीनो लोकों को समृल् बॉबकर क्रोध उगलने लगती, ( वह ) उस 
नगर की रखवाली करने के योग्य शक्ति रखनेवाली और कज्षमाहीन थी | 
उसके पेरो मे नूपुर पडे थे ( जिनके शब्द ) दूसरों को भयभीत कर देते थे | वह 
बविजली-जेने चमकनवाल आभरुण पहन हुए थी | वह इस विचार से कि उस (हनुमान) 
के साथ और कोई तो नही आ रहा है, आठो दिशाओ में दृष्टि फेर रही थी | उसकी देह 
से पसीना वह रहा था और वह वर्षा के मेघ के समान गजन कर रही थी | 
वह अपने आठो हाथों में तच्रिशूल, करवाल, भाला, गदा, परशु, घोर शब्द 
करनेबाला शख, दड और चमकता हुआ भाला धारण किये हुए थी। देखने मे मेरुपवंत 
के मदश थी । झुख पर चद्रमडल के दो खडो के समान टो खड॒गदत चमक रहे थ | वह 
अपने सुख रे थुओं निकाल रही थी और यम को भी भयभीत करनेवाले क्रोध से भरी थी। 
बह पचवर्ण बस्तर पहले हुए थी। सपो को डरानेवाले गछंड के ससान थी। 
करुणाहीन थी । सुन्दर स्वर्ण की कला से पूर्ण उत्तरीय धारण किये हुए थी। उसने ऐसा 
एक उज्ज्वल हार पहना था, जो तरग-भरे समुद्र में उत्पन्न सनोहर तथा भारी सीपो से उत्पन्न 
मुक्ताओ से बना था | 
वह सुबासित चन्दन-रस से लिप्त थी। शास्त्रोक्त रीति से वादित याक्‌ के 
निषाद स्वर के स्वच्छु सगीत की समता करनेवाले वचनो से युक्त थी। उसके मुकुट पर 
मदारमाला हिल रही थी, जिसमे गाधार!? स्वर गानेवाले श्रमर आनद जले विशज्ञाम कर रहे थे | 
वह सब प्राणियों के लिए भयदायक सझुद्रों से आवृत उस लका नामक 
शक्तिशाली नगरी का हित करतेबाली थी । उसके ऐसे अतिविशाल नयन थे, जो उस पूरे 
नगर को अपने अतर्मत कर लेने थे और उस (नगर) के आवरण-जेसे थे । ऐसी वह लंकिनी 
यह गर्जन करती हुई कि, को | रुको ! उस ( हनुमान्‌ ) के सामने कुछ सोच-विचार 
करने के पहले ही (सहसा ) आ उपस्थित हुई। मारुति ने उसे देखा और “आओ! 
कहकर उसका आह्वान किया | 


श्धर कब रामायरा 


प्र्यलित अग्नि-तुल्य, धूम-प्र्ण नवनोवाली लकिनी ने कहा--ढे वृद्धिहीन ! 
तुमने अनुचित कार्य किया है, ठुम डरो नहीं। पत्ते और कब्मूल खाकर जो जीवित रहत ह, 
उनपर क्रोध क्‍यों करना चाहिए १ सुधा पीते हुए इस मनीहर प्राचीर का लॉघने के लिए 
उतावज्ञा न बनो | यहाँ से हट जाआ। 

सुख के उठवेगों से रहित मनवाले उस महात्मा हनुमान्‌ ने ( अर्थात्‌ , सुख-दुःख 
के भाव से रहित, स्थितप्रज हनुमान ने ) मन के कोध को दबाकर नीतिपूर्ण हग से उस 
( लकिनी ) के व्यापारों को जानने के लिए उसका आह्वान करके कहा--ग्रेम से इस नगर 
को देखने की इच्छा से आया हैं। में, गरीब, यदि ठस नगर में प्रवशकर जाऊझे भी; तो 
तुम्हारी क्या हानि होगी? 

ज्योही हनुमान के य बचन निकले, त्योही वह कह उठी--में हटो” कहती हैँ, त 
तू हट बिना; सुझे उत्तर देता हुआ अभी तक खडा हे। कोन है रे तू प्राचीन नगर 
त्रिपुर की जलानंबाले ( बद्र ) जेस व्यक्ति भी (इस नगर में ) आते से डरते है। न, 
भीतर जाना चाहता है, तो क्‍या तू जा सक्रेगा ? यह कहकर वह ठठाकर हेस पडी | 

उस हँसनेवाली को देखकर आर्य ( हनुमान ) भी भावपूर्ण मब्हाम कर उठा | 
वह देख, लकिनी ने पूछा-- ऐ हँसनेवालें । तू कोन है । किसके कहने से यहाँ आया है १ 
अपने प्राणी को खोले से तुझे क्या मिलेगा १ अभी तू यहाँ से भाग | उत्तर मे प्रख्यात- 
कीर्ति ( हनुमान) ले कहा---अब इस नगर से गये विना मै हट्टेंगा नही | 

तब हनुमान की कठोर दृठता को दखकर, स्तव्ध हो बह सोचने लगी-- बह 
बानर नहीं हे; यह कोई मायावी है। काल भी सुझे देखकर डरता है। अन; यह यम 

नहीं है। यह तो तरगायित समुद्र से उत्तन्न विष का पान करनेवाले ललाटनेन ( रुद्र ) 
के महश हँस रहा है | 
यह सोचकर कि टसे मार ढ. नही तो इस नगरी की हानि हो सकती ह', 

उस ( ल॑किनी ) ले यह कहती हुई, यदि जीत सकता ह, तो ( सुझे अब ) जीत ले। यदि 
तुझे (इस नगर के भीतर ) जाना है; तो सिंहद्वार से ही होकर जा !! अपनी आँखों और 
मुंह से तीदण अभि उगलती हुई त्रिशत् को तान कर ( हनुमान पर ) फेंका | 

बिजली के सच्श अपन सम्मुख आनेब्राले उस जाज्वल्यमान शूल को हनुमान्‌ ने 
परकडकर सर्प को अपने झुँह से उठा गगन में ले जाकर तोडनेवाले गझुड के समान 


अपने हाथो से तोड डाला। यह दख ढेवता उम्रग से मर गये और दीघेक्राल से 
( उस शल् को ) पकडे रहनेवाली ओर कभी व्यर्थसकल्प न होनेवाली उस लकिनी का हृदय 
धड़क उठा | 


जब त्रिशल टूट गया, तब अस्वि-तुल्य वह ( लकादेवी ) अन्य अनेक अलोकिक 
आयुववी को लेकर युद्ध करने लगी । (यह ज्ली ह) वह सोचकर, अपयश का विचार 
करनेबाला हनुमान उसपर ऋपटा और उसने अपने हाथो से उसके सम्पृर्ण आयुधी को छीन- 
कर आक्राश में फेक दिया | 


क्षमारहित वह ( लकिनी ) प्रयोग के योग्य अपने सब आयुवों का खोकर अत्वत 
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क्रुढ हुई। अब वह मेघ के समान गर्जन करके, पहाड़ो को गोटी बनाकर खेलनेवाले अपने 
विशाल हाथो को झेंचा उठाकर, अपले विरुद्ध युद्ध करनेवाले ( हलुमाल्‌ ) पर इस प्रकार 
आधात करने लगी कि जिससे शब्द के माथ भड़कनेवाली चिनगारियाँ भी निकलने लगी | 

( किंतु ) उसके आघात करने के पूर्व ही ( हचुमान्‌ ने ) उसके हाथों को अपने 
एक ही हाथ से पकड़ लिया ओर फिर, यह सोचकर कि, 'अहो । यह तो सत्री है, अगर 
इसको माररूंगा, ती पाप लगेगा, उसके अशिथिल बलबान्‌ कठ पर जोर से प्रहार किया | 
( उस चोट से ) वह धरती पर यो गिरी, जेसे कोई वज्भाहत पर्वत हो । 

( उस प्रकार ) गिरी हुई (लंकिनी) दुःखित हुई और उप्णरक्त-रूपी अरुण-जल- 
प्रवाह में निमझ हो वह ( पूर्वकाल से ) चतुसुंख की करुणा का ( अर्थात्‌ ; करुणा-पूर्ण 
आज्ञा का ) स्मरण करके उठी तथा सब लोको के महत्‌ ( नर, देव आदि ) तथा अमहत्‌ 
( पशु-पक्ती आदि ) प्राणी-बर्ग से बदित चरणवाले बीर (राम ) के दूत के सामने खड़ी 
होकर ये वचन कहने लगी-- 

है महात्मन। सुनो। लोको की सृष्टि करनेवाले ब्रह्म की आज्ञा से मे इस 
प्राचीन नगर मे आकर इसकी रक्षा करती आ रही हूँ। मेरा नाम लकाठेवी है। अपने 
कार्य मे उत्साह के कारण मैने ( तुम्हारे प्रति ) अपराध किया है। भ्रम से ऐसा क्लुद्र कार्य 
कर दिया हे। यदि तुम कृपा करके मुझे जीवित रहने दोगे, तो मे एक रहस्य की बात 
तुम्दें बताऊेंगी | 

वह आगे कहने लगी--मेने चतुर्सुख से पूछा था कि मैं कबतक इस बडे नगर 
की रखवाली करती रहूँगी ? तब चतुमुंख ने सुकसे कहा था कि जिस दिन एक अति बलिए्ठ 
वानर अपले हाथ से आघात करके तुझे कष्ट देगा, उस दिन तू मेरे पास चली आना | उसके 
पश्चात्‌ वह सुन्दर नगर ( लका ) भी निश्चय ही विनष्ट हों जायगा | 

हे महाभाग | वेसा ही सब हुआ है। क्‍या यह बताने की आवश्यकता हे 
कि धर्म विजयी होता है ओर पाप पराजित। इसके पश्चात्‌ वह सब घटित होगा, जो 
तुम चाहते हो | क्‍या तुम्हारे लिए कोई भी कार्य असभव है? अब तुम इस स्वर्णपुरी 
मे जाओ |--यों कहकर वह ( हनुमान्‌ की ) प्रशसा करके, नमस्कार कर, चली गई। 

वीर ( हनुमान्‌ ) आनदित हुआ ओर सोचा कि सदा सत्य ही सफल होंता हे। 
फिर; आर्य के कमल-चरणों को मन मे नमस्कार किया और क्षुद्र जनो ( राक्षसों ) के उस 
विशाल लकानगर के स्वर्ण-प्राचीर को फॉदकर ( उस नगर मे ) ऐसे प्रविष्ट हुआ, जेसे श्रेष्ठ 
छ्वीर से पूर्ण समुद्र में थोड़ा-्सा जामन छिडक दिया गया हो । ( थर्थात्‌; जिस प्रकार 
थोड़े से जामन से बहुत-सा दूध विक्वंत हो जाता है, उसी प्रकार छोटे आकारवाले हनुमान्‌ 
से विशाल लका विनष्ट होनवाली है | ) 

रत्नों से निर्मित तथा च्रुटिहीन गगन-चुबी सोध-पक्तियॉँ (सत्र ) व्याप्त घने 
अ्रधकार को मिटाकर दिन के समान काति विखेर रही थी। उस दृश्य को देखकर, वह 
जानी ( हनुमान्‌ ) भी यह सदेह करता हुआ विस्मित हुआ कि कदाचित्‌ एक चक्रवाले 
महान ग्थ पर चअलनेवाला ( सूय ) ही तो उदयाचल पर प्रकट नही हुआ है ९ 


श्षः कब रामायण 


बह ( हनुमान आगे ) सोचने लगा--अपरिमय रलो से खाँचित प्रासाहा से 
भरी यह परातन नगरी, समरत अधकार को देश कर देगी। अब बह खर-क्ररण दिनकर 
भी ( दस प्रकाश को दखकर ) सचमुच लजित हागा ओर (दस नगर से अण्नी किरण 
को फैलाना ) अनावश्यक समककर हट जायगा। यदि वह य्राकारो से आइत इस लका 
के मध्य आ भी जाय, तो वह अपने सम्मुख आये हुए खबोत के सहण ही ठीखेगा (अर्थात्‌ , 
लका के सम्मुख सर्य जुगनू जेसा लगेगा ) | 

अहोा । वस महती नगरी के रहनवाले गक्षुस वाद निशाचर बन गय है, ता 
टसका कारण यही है कि पिथ्रतनवाले पीले स्वणपवत-सहश प्राचीरों क मध्य स्वच्छ प्रकाश 
से चमकलवाले और ज्योंतिर्मय रत्नो से निर्मित प्रामादों के कारण, यह अनश्वर लकापुरी 
अधकारहीन है। ( अर्थात्‌ ; यहाँ रात भी दिन की तरह प्रकाश से भरी रहती है। अतः, 
राक्षस रात मे सचग्ण करने के अभ्यस्त हो गये है| ) 

देवी की अमृत दनेवाले ( मदर ) पवत के समान ओर अयीव्या-नरेश की क॑ 
के समान पुष्ठ स्कवोवाला ( हनुमान ), उपयुक्त प्रकार से विचार करता हुआ--बीथियों 
बीच जाना ठीक नहीं समक्कर अपनी गभीर आकृति को सकुचित बनाये ही“न्भौवो 
क्रिनारें-क्रिनारे चलने लगा | 
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गायो के गोडी में, हाथियों की शालाओ में, सना मे, प्रमुख र्थी तथा अश्यी 
की शालाओं न, पहरे से सुरक्षित पण्यशालाओं मे, नील समुद्र को पार करन में सटायक 
बने अपने पेरा के सहारे वह इस मकार चला-फिरा, जिस प्रकार पुष्पो के पास उडनेबाली 
तथा गानेवाली रग-विरगी तितली हो | 
नक्षत्रों की काति से युक्त नाना प्रकार के भारी रत्नी के जटित दीवारे, जी 
उज्ज्वल प्रकाश बिखरती थी, उसके कारण वह वायुकृसार ( भक्तिहीनों के लिए ) उशन- 
दुलंभ होकर भी भक्ती के लिए दर्शन-सुलम होनेवाल अपने हृदयगम सुन्दर (गम) के 
समान ही, ऊभी नीलवण, मी श्वेतवण और कभी रक्तत्रण हो जाता था | 
दवागनाएँ व्व्य नदी ( आकाश गगा ) से स्वच्छ नीर लाती और उस जल से, 
मबु-प्रवाह मे युक्त पुष्योग्यानी से, स्नान करती | एसी उन राक्षुस-रमणियों को (हसुमाद ने) 
देखा, जो वन्य मप्ररियों तथा सत्त मगलियो के सह्ण थी और जिनके सुख त्रिकसित कमल 
के समान शोभावमान थे | 
'जो तपस्या का फल अर्जित करत है, उनके अतिरिक्त अन्य प्रद्ार की वस्तुओं 
का अजन करनेवालोी का कोई हित नहीं होता |)/ इसे विधि ने प्रत्यक्ष टिखाया ह | यदि 
कोई देखना चाहे, तो ( लका मे ) आकर डठेखे। ॥॥। उस नगर मे कछुकाग्छ स्तन- 
गर बहन ने कर सकझनवाली दव-नाग्याँ अपनी कृठी ( अतिसूक्ष्म ) कटि 
स्न्‍्लछ जल तेका स्नान कराती है ओर राक्तस-जख्ियाँ भी समान करती 
वहाँ की स्त्रियाँ सहावर-लगे पल्लव-ससान अपने हाथी को दुखाती हुई ( सगीत 
का लक्षणों के ) विधान ऊ अनुसार निर्मित ससव्ध तत्रियों से युक्त उत्तम शकोट्याल (बीणा) 


जज 


ड्राफ द्ख 


क्रा दुखाती हुई, 


ऊ सर मे तालयुक्त सर्गीन करती थी | सर्गीत के लिए तब बावक बनकर मेघ गरज 
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उठते थे और तत्र द्वासियाँ सोधों पर स्थित मेघों के मुँह अपने पृष्पकोमल करो से बद कर 
ढेती थी | 

( हनुमान ने ठेखा--) सब का अभीष्ट प्रगन करनेवाले दिव्य रत्न-दीपी से 
प्रकाशित पयको पर लेटी छ राज्षस-रमणियाँ, सुन्दर पृष्प-वितानयुक्त स्वणमय नृत्य- 
रग से द्रुतलय-विशिष्ट, ग्सिकजनों से प्रशसित; ताल का अतिक्ररण न करनेवाले, गधरव॑- 
रमणियों के नृत्य देख रही थी। 

( हनुमान ने देखा--) राज्ुस-रमणियाँ सुडौल स्फटिक वेदियों ण्य बेठकर छुलभ 
मदिरा का पान कर रही ह। मानो ( वियोग ) मे वेढना देनेवाले अपने प्रियतमो के प्रति, 
उत्तरोत्तर बढ़ते हुए अपने असीम प्रेम-रूपी सस्य को जल से सीच रही हो। उन रमणियों 
के मनोमावो को प्रकट करनेवाले उनके अ्रजनाचित मीनतुल्य नयन, रवच्छु उकचक करनेवाले 
वरछे की-सी तीक्ण काति बिखर रहे है| 

( उन राज्ुसियों के ) च्रुटिहीन नीलोत्पलठल्थ नेत्र ( मदिरा पान करद-करते ) 
उनके पतियों के नेत्रों की समता करने लग (अर्थात्‌, लाल हो गये )। उनके विम्बासण 

धर श्वेत वर्ण हो गये और थयुव॒क-युवतिया, परस्पर के प्रेम के मच्श ही वारी-बारी से 
मंदिर का पान कर रहे थे | 

उस स्थान भ कल्पतरु सब वस्तुओं को ठता रहता था । उससे ले-लेकर राज्षस- 
ग्मणियाँ अपने प्रकाशमान प्रवाल-सम पेरो मे महावर, अपने शरीर पर अपार सुरभि से 
पूर्ण नवीन चदन-रम, अपने विस्मयकारी तीदृण नयनों मे अजन तथा आमरणों को चुन- 
चुनकर यथास्थान धारण कर लेती थी | 

( हनुमान्‌ ने देखा--) व्याप्न को भी मारनेवाले वलिप्ठ पुरुषों के द्वारा किया 

गया नया अपराध ( मन में ) प्रविष्ट होकर जब प्राणो को सताने लगता, तब शूल-सद्ृश 
नयनोवाली ( राक्षसियाँ ) अपने अमृतमय सुख से विप-समान निःश्वास भरती हुईं ( अपने 
पतियों पर ) इस प्रकार पटाघात करती कि उनकी बिजली-जेसी कमर लचक जाती नूपुर 
केनमकना उठते और राक्ष्सों के शरीर मे रोमाच होने लगता | 
उन राक्षुसियों के अजन रजित नयन अंतर की माठकता के कारण लाल हो 
गये थे। उनके मुख श्वेत हो गये थ | स्पन्दित भकुटि-युक्त भोह कुक गई थी। उनके 
अवयव कॉप रहे थे | शरीर से स्वेद वह रहा था | शून्य-जेसी कटिवाली थे रमणियाँ मदिरा 
में प्रतिविम्बित अपने सुख को किसी अन्य स्री का सुख समझकर, अपने प्रियतमो के लिए 
चिन्तित हो रही थी | 
(हनुसान्‌ ने) उन राक्षुसों को देखा, जो ईख के कोल्हुओ मे, पर्वत की कंदराओ मे, 
अमृत-सह॒श जल से सिंचित उद्यानों मे, सोनक (एक स्लेच्छ-जाति) लोगो के घरो मे, स्वच्छ 
( झ्षीर ) सागर से भी अप्राप्य, शूल-सददश नयनोवाली स्त्रियों के कुझुद-सम अरुण अधर तथा 
बवल दतों के मधुर रस को पीकर मत्त हो उठते थे। 
अपने सुन्दर पतियों के अपराध के कारण उनसे रूठकर बिछुडी हुई राक्षुसियॉ-- 
जिनके स्तनों पर लिप्त चदुन-रस सूख गया था--भपनी खुली हथेली पर अपने वदन को रखे 
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बेठी थी, मानो एक कटकरहित गरक्तकमल पर दूसगा कमल खिला हो | व इस प्रकार 
निःश्वास भर रही थी कि मानों उनके प्राण अब-तब हो रहे हो | 

अपने आयुधधारी मनोहर पतियों से मान करने के कारण अपने पुष्प-पयक पर 
प्राणद्दीन मी बनकर पडी हुई कुछ राक्षप-रमणियाँ अधिक वंदनाजनक कामपीडा से प्रेरित 
होकर ( अपने पतियों के आने के ) रास्ते पर टकटकी लगाये पडी थी और (पति से भेजी 
गई ) दी के मंदद्ास को देखकर पुनः जीवन पाकर तडपने लगती थी। 

( हनुमान्‌ ने देखा--) विविध वाद्य बज रहे है ओर सुवासित केशो एवं रक्त 
अबर से युक्त अप्मगएँ हाथ से तालियॉँ बजाती हुई मगल गीत गा रही हैं। उन राक्षस- 
रसणियों के शख, वलय, नृपुर, पादसर (एक पदामरण), मेखला आदि शिथिल पड गये है 
ओर व अपने यह-देवताओ की पुष्पी से अचना कर रही हैं । 

( हतुमान ने ठेखा--) कुछ राक्तम-सुन्दरियाँ मगलोत्सव के समय नगग-परिक्रमा 
करती आ रही थी (अर्थात्‌, जुलूस मे आ रही थी )। उनके आभर्णो की ठेज काति- 
स्पी बाण ओर खडग अवकार का नाश कर रहे थे | कर्णाभरण को छुनेवाले उनके नयन- 
रुपी तीखे बसछे युवकों के हृदय को भेद रहे थे। रप्रवाते शख तथा नगाडे मेघों के 
समान बज रह थे | ओर, उन मेघोंके पीछे-पीछे चलनेवाली मयूरियों के सहश राक्षुसियाँ चल 
ग्ही थी । 

( हनुमान ने इखा--) पर्यकों पर लेटी हुई कुछ राक्षस-स्त्रियाँ, काम-समर के 
लिए उमगती होती हुई अपने पतियों के प्रति किये गये मान को त्यागकर धीरे-धीरे अपनी 
पलक खोल, श्रजन-रपी तल से सिक्त, कपट तथा काति से प्रणं, अपने दी्घे नयन-रूपी कर- 
बालो को उनके कोशो से निकाल रही थी | 

प्रतिमा-समान स्त्रियाँ जो मान करने लगी थी और जिनकी प्रज्ञा, मन तथा अन्य 
2द्रियाँ उनके पतियी के सग ही चली गई थी, वे बिजली के सदश चमकती हुई, सुन्दर 
पंखखोवाली मरगाली के समान चलकर, अपने प्राण एवं स्वय ( अर्थात्‌; एकाकी ही) 

कन्नाओं मे जाकर कपाट बद कर लेती थी | 

( हनुमान ने देखा--) किन्नर-मिथुन गा रहे थे। नागकन्याएँ जयगान कर 
रही थी ओर कुछ राक्तम-स्त्रियाँ ( जो नव-विवाहिता थी ) घटा को चीरकर चमकने- 
वाली विद्युत्‌ के ममान, मुक्तालकृत श्वेत विमानों पर आरूढ होकर, अपनी ठासियों के 
साथ उप स्वर्णपुरी की वीथियों से होकर अपने नये पति के यह को जा रही थी । 

कही बादल नगाड़े बजा रहे थ्रे। ठेवता अभिनन्दन कर रहे थे | ऋषि 


प्रशस्तियों गा रठ थे। स्सणियाँ गान करती हुई बेरकर चल रही थी। डेवागनाएँ 


जग्गीत गा रही थी और हार तथा क्णाभग्णो से वचमकतल हरए कुछ गाक्षम नव-विवाहो त्समव 
मना रहे थे | 


यज्ष- स्त्रियों राक्षुस-स्त्रियों, नागकन्याओं तथा कलकहीन चन्द्र के समान मुखो- 
वानी विद्ावर-स्मणियों आदि को देखते हुए जानेवाल्ञ मादति ने एक स्थान पर पर्वत क्के 


जी 
समाग लेटे ह 


५० निविज्ञ निद्रा भ मम्म कुंभकर्ण को अपनी आँखो से देखा | 
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वह सडप ( जिसमे कुभकर्ण ) सो रहा था, सप्तयोजन विशाल था | रवर्गलोक 
मे इन्द्र के मुकुटा भिषेक के लिए निर्मित मंडप-सदश था। अपने स्वच्छ प्रकाश से अष्ट 
दिशाओं के अधकार को निः्शेष रुप से मिटा रहा था | 
उस प्रकार के मड़प के सध्य, एक पथ्रक पर (वह ऐसा सो रहा था), जेसे सर्पराज 
हो, नससुद्र हो या समस्त घना अधकार एक स्थान पर आ इकटद्धा हुआ हो या अविचारणीय 
पाप-समृह ही साकार हो पडा हो | 
मधुर मलय-मारुत समीप के शब्द-पूर्ण समुद्र भे निमम्न होकर, त्रिविध गति से 
चलकर, परागों से पूर्ण दीघे कल्पवन में विश्वाम करके, उस (कुमकर्ण ) पर आ 
लगता था | 
देवागनाएँ उसके पेर सहला रही थी | उनके चन्द्रमुखो को देखकर उस मडप के 
उज्ज्यल्न स्तभो की चन्द्रकान्त-शिज्ञाएँ स्त्रच्छ जलबिदुओ को उमके सुख पर वरसा रही थी | 
( कुमभकर्ण के ) अविच्छिन्न क्रम से चलनेवाले उच्छवास-निःश्वास-रूपी तीत्र 
प्रभजन ने हनुमान को मडप के द्वार पर ही रोक दिया और फिर नासिका तक खीच ले 
चला | यह देखकर हनुमान्‌ आशकित हुआ ( कि कही उसकी नामसिका के भीतर न खीच 
लिया जाऊे ), अतः, हाथो को उछालता हुआ एकदम उछलकर दूर भाग गया। 
सोनेवाले (कुमकर्ण ) की सॉस इस प्रकार बाहर निकलती कि धूल आकाश 
तक उठ जाती और फिर, लौटकर उसकी नासिका में घुस जाती थी। वह तीज्र वायु यो 
चक्कर लगा रही थी, मानों समस्त विश्व को उड़ा देनेवाली अविनश्वर ( प्रलयकालिक ) 
प्रचड वायु, पलयकाल की प्रतीक्षा करती हुई वहाँ घूम रही हो | 
उसके हास-हीन ( कठोर ) विशाल मुँह मे--जहाँ से लम्बी सॉस घोर शब्द 
करती और घुओँ उठाती हुई उमड रही थी--वक्रदत चमक रहे थे | मानों ( उसने ) पूर्ण 
चन्द्र को अपना शत्रु जानकर उसे तोडकर अपने बेढगे मुँह के दोनो पाश्वों में खोल 
लिया हो और उन्हे खा रहा हो | 
वह इस प्रकार की विप्नहीन निद्रा मे हवा था, जेसे कोई बडा नाग भन्न से हत 
होकर पड़ा हो या विशाल समुद्र प्रलयकाल की प्रतीक्षा करता हुआ चारो ओर न उमडकर 
शान्त पडा हो | 
त्रिमूत्तियों मे से एक कहलाने योग्य ( हनुमान ) ने उस राक्षस को देखकर यह 
सोचा कि राक्षुसराज कहल्लानेवाला वह सद्गुण-रहित ( रावण ) यही है। ओर, ( शरणागत 
की ) रज्ञा में आसक्त अपनी आँखों से क्रोधामि की चिनगारियाँ उगलने लगा | 
उस ( हनुमान ) ने फिर समीप जाकर गोर से देखा, तो दस सिर ओर अति 
बलिए बीस भुजाओं को उस निद्रित राक्षम मे न देखकर, भयकर रूप से मन से उत्पन्न क्रोध 
नामक वडवात्मि को अपन विवेक नामक विशाल ससुद्र के जल से शात्त कर दिया । 
कर्णामृत के रूप भे राघव की कीत्ति को बढानेवाले उस कपिनायक ने, अपने कोप 
को दबाकर, हाथ उठाकर कहा- वह चाहे कोई भी हो; इसके विनाश के लिए अब कुछ 
ही दिन शेप हैं। इसके बाद वह उसके पास से हट गया। 


कब रामायण 


ल्‍्प्प 
पं 


गामचन्द्र का यश वर्णन ऋरने योग्य वह ( हनुमान ) सपी में, प्रासाद-प्रक्तियो 
मे, ख््ियो की नृत्व-शालाओं से, समा-सवनों म, देवालयों में, सगीत-वेडिकाओं पर, बिया- 
शालाओं मे तथा अनेक रथानो से ( सीता को ) खीजना हुआ ध्रमता रहा | 
हनुनान अति सुन्दर यहद्धारों मे; करोंखो की शलाकात्रों मे सृक्ष्मता से देखने 
योस्य पुष्पनाली मे, सर्वत्र, हवा बनकर; डुओँ बनकर घुस जाता और खोजता | कही वह 
अति सक्ष्म रप धारण कर्ता; कही बहुत विशाल रूप वारण करता | ( सच पूछिए, तो ) 
उसकी उस स्थिति का वणन कोई नहीं कर सकता है| अगु से तथा मद में भी जिस प्रकार 
चक्रवारी ( विष्णु ) व्याप्त रहता है, बसे ही बह भी सर्वत्र प्रवेश करता चलना रहा | 
उस प्रकार, सब प्रकार के स्थानों मे जाकर गतक्तक्मल-जेसी-उँगलियॉवाली 
म्त्रियों को देखता हुआ चउलसेवाला वह उत्तम ( हनुमान्‌ ) उस पुण्यबान्‌ ( विभीषण ) के 
ब्रस्तीण साथ मे पहेँचा, जिसका जन्म राजाओं, ब्राह्मणो, ऊपर के लोको तथा नीच के लोको 
# निवासियों के लिए मगलदायक था | 


नवमथु की वर्षा करनेवाले कह्पवृतज्नो क्री छाया म, स्फटिक-त्रदिकामय प्रवाल-सोधघ 
मे स्थित उस विभीषण के समीप जा पहुँचा, जो ऐसा था, मानों धर्मदवता बह सोचकर कि 
काले रग के गराक्षमों के मव्य वम्वता के रुप में जीवित रहना कठिन £. अतः वह राक्षसों 
की आकृति अपना कर ही गुप्त रुप मे रह रहा हो | 


उसके समीप खडे होकर ( हनुमान से ) उपके स्वभाव को अपने सत््म ज्ञान के 
हारा पहचाना और यह जाना कि वह (विभीपण ) अकलक ओर गुणवान्‌ हैं] अत ; 
उसके प्रति क्राचहीन होकर वहाँ से हट चला और पर्वत-सद्ण एक करोड पग्रासादों में 
ग्वोजता हुआ ज्ञणमात्र मे उन्हें पार कर गया | 


वह ( हनुमान ) श्रेष्ठ वागनाओं ए्रणचन्द्र के 


समान बदन ओर रक्ताधर से 
शाभावयमान रमाणया हो देखकर आर बह सममक्र क्र इनम ले काड़ ( सीता ) नहीं टटै 
अनेक प्रासादों को पार करता हुआ, मन से सी अविक वग से चलने लगा और बह उस 


यामाह कर द्वार पर पहचा:« जहा टनन्‍्द्र मंदा था | 


दा अनक झादुवा का अपन हाथी मे वारण करनेवाले, अन्द्रकक्ा-सहश खद्गढतों- 
बाले, पुगनी ऋहयनियो-पदेलियों आँरयि स्प श 
बाल, पुरा न “हनन लिया था का प्रसस्षर झुनानेवाले ( शत्रुओं छा ) बछ करने- 
वाल कोवालाह से भर गिनल मे सहख-सहत्र सख्यावाले छानहीन राज्नों के पहने को 
पार करके बढ ( हननान ) इन्द्राजत ऊे यह से गया | 
"7 भा जहां प्रवेण न कर सऊ, वहाँ भी जानेवाले उस ( हनमान ! के ( इन्द्र: 
53 // वह २६५४८ 
”“ भे ) यश ऋझग्के अपने योग्प छुल्दार्ण के मब्य निद्रा करनेवात उस इ जित्‌ 
का दग्य जा एसा था माना न्रनतचर का कुमार ( कात्तक ) अपन छुट मुखों ओर दिशाओं 
मे फल ( बारह ) हाथो मे से उुछ को छिपाकर बहाँ सो रहा हो। 
हेनगा न त्त॑ _नु मान 
टन्‍्द्रीवित) उ्बल की हम वैत कदर से निवास करनेवाले सिह-तुल्य यह 
2 ज्वल वक्रदतों से युक्त ? “रशुवारी (शिव) का दुमार (काक्तिएय) है 


रा हु 
बल न्‍त्टआ +5 
|] न 


47॥ 


कया कि प 
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ल्‍प्फं 


या कोई ओर है ? में नही जानता | हा; मेरे प्रम्ु ( राम ) ओर उनके अनुज (लक्ष्मण) 
का इसके साथ अनेक दिनों तक अम-पाध्य युद्ध करना पडगा | 
युद्ध-कुशल रावण ले जब इसे युद्ध में अपने साथी के रूप में पाया है, तब उस 
( रावण ) के द्वारा चिभुवन का विजय होना कोई आश्चर्य का विषय नहीं हे | और, 
इसकी क्‍या प्रशसला की जाय ? यह कहना भी विवेक की बात न होंगी कि शिव, चतुझुख 
और लक्ष्मीनाथ ( विष्णु ) को छोड अन्य कोई इसकी समता भी कर सकता है | 
यो सोचता हुआ, हाथ को सिकोडकर गाल पर रखे हुए ( अर्थात्‌; आश्चर्य 
करता हुआ ) खडा रहा। फिर, यह सोचकर कि यहाँ खडे रहकर समय व्यतीत करना 
उच्चित नहीं है, अन्यत्न जाना ही श्रेयस्कर है, वहाँ से हट चला। उसके वाद सहसखोो प्रासादो 
की पक्तियों मे सन्दे्‌ह-एहित रूप से ( सीताजी का ) अन्वेषण करता हुआ आगे बढ़ा । 
उसने अक्षुयक्रुमार के घर को पार किया | फिर, अतिलाप के निवास में गया | 
अन्य योद्धाओ के णशहो मे खोजा | फिर; मत्रणा करने मे चतुर (मत्रियों ) के गहों मे 
प्रविष्हुआ। राघव के चरण” के रूप से प्रसिद्ध वह (हनुमान ) फिर वहाँ से भी 
हट गया। 
इस प्रकार, बढ़े बडे सेनापतियों के निवासों मं तथा सहश्लकोटि स्वर्ण-प्रासादों 
में प्रवेश करता हुआ, वह ( हनुमान्‌ ) उस अनश्वर महानगर के मध्य-स्थित रावण के विशाल 
गुप्त प्रासाद को देखने के लिए ( शिल्प ) शास्त्रोक्त तीनों परिखाओ मे वीचवाली परिखा के 
समीप जा पहुँचा | 
अनुपम मत्त गत्र के सहश, जिसे क्रिमी अन्य साथी की अपेक्षा नहीं थी, प्राची 
दिशा मे समुद्र से उदित होनेबाले सर्य को जो फल समककर पकडने के लिए चल पडा था, 
बह ( हनुमान ) उस परिखा को देखकर सोचने लगा--मेरे द्वारा लॉघे गये शीतल ससुद्र- 
रूपी देवता का ( एक वानर से लॉब जाने के कारण ) जो अपमान हुआ, मानों उसका 
प्रतीकार करने के लिए ही सातो समुद्र इस अलब्प परिखा के आकार मे एकन्न हो गये हैं | 
यदि कोई इसे देखकर कहे कि यह अति बिरतृत तथा दीघ॑ परिखा है, तो वह 
ठीक नही है| क्योंकि, यदि असख्य जन कह्पान तक सारी घरती को खोदते रहे तो भी इतनी 
बडी परिखा निर्मित नही कर सकेंगे। अतः समुद्र-्सदश अति क्रोधी राक्षस (रावण) 
से डरकर अवश्य ही सातो अगाध समुद्र इस लका को घेरे पढे है। 
उप प्रकार की जलपूण विशाल परिखा के निकट पहुँचकर प्रभु ( राम ) की 
कीत्ति जहॉ-जहाँ गई, वहाँ सर्वत्र पहुचनेवाला हनुमान मन में कहने लगा कि जिस दंग 
से मैने समुद्र को लॉबा था, उससे दुगुने वेग के साथ चलने पर भी इसे पार करना 
कठिन है |] 
बह परिखा इस प्रकार जल से पूर्ण थी कि उसके जल को पीने के लिए गगन- 


कप 


स्थित चारो प्रकार के भघ नीचे उत्तर आते थे और उस परिखा का जल उपर उसड़ 


? , वेष्णच-सप्रदाय में गर॒ह और हसुमान विष्णु के चरण कहलाते हैं | तमिल में गरुढ को 'स्पेरिय तिरवदि! 
-ज्येठ श्रोचरण, ओर हनुमान्‌ को 'शिरिया तिरुवद्डि!> कनिए श्रीचरण, कहा जाता है |--अनु० 


३५ कंब रामायण 


उठता था| वह दुःखद्यक ( रावण । की सेना के सहश थी। उसका वर्णन करना भी 
सभव नहीं है|) 

उस परिखा के जल मे, हाथियों का त्रिविध सदजल, अश्वों की लार का जल; 
उवागनाओं का कु #स लेप, ( अन्य ) न्त्रियो के सुबरासित केशो की कस्तृगी ओर अगदय (प्र॒ष्पो 
मे प्रवाहित ), मधु, चन्दन-रस, अन्य सुगधित काप्ठी का लेप आदि मिलत थे और उसके 
जल को सुबासित कर “्त थे। 

उस परिखा मे; ध्यान-निग्त सारस; क्राच, पुदा', हस, जल-कुक्कुट, वक्रतवाक 
किन्नर, बक, किलुकम + 'शिरल', जल-काक, कुणाल आदि विविव जलचर पन्षी कलस्व 
करते ग्हत थ | 

वहाँ की सुन्दग्यों के ( शरीर से ग्राप्त ) अगर, कस्तरी;, महावर आदि से 
सयुक्त होने के कारण वह परिखा, अपने जल में स्नान करन्वाले उत्तम लक्षुणबाले हाथियों 
तथा उत्तम जाति की मृदु गतिवाली हथिनियों ेे मध्य एक विचित्र कलह उत्पन्न ऋर 
ढती थी। (तात्पयय यह है कि स्नान करने पर हाथी के शरीर से विविव रंग और गब 
लग जाते थे, जिससे उसे कोई दसरा प्राणी समककर हृथिनी उससे हट जाती थी, इसी 
प्रकार हथिनी के प्रति हाथी का भी भाव हो जाता था | ) 

मधु-गध से झुक्त नय-विकसित कसलपुप्प उस परिखा के घाटों मे (सब्या के 
समय ) सुक्ुलित हो गये थे | स्पोकि, बदिनी बनाई गई (सीता ) देवी के बटन से जी 
वन्‍्युत्न रखते है, व कमत्व ( सीता के दुःखी होने पर ) स्वय बिना स्लान हुए कंसे रह 
सकते थे १ 

स्फटिकर्शशलाओ को काटकर निर्मित उज्ज्वल घाट तथा जल, दोनों में ऊपर 
से कुछ अतर नहीं दिखाई दता था |)! जब स्वच्छहृब्य पुरुष नीच जनों से मिलते हैं, तब 
उनकी सग्लता के कारण उन्हें एक दमरे से प्थक नही पहचान सकते | 

( उस परिखा के घाटों पर ) जल से ऊपर के भाग म, और जल के अतर 
भाग म इन्द्रनील आदि विविध रत्न तथा मोती जडे थे। उनकी काति बिखेग्ने से 
वह परिखा ऐसी लगती थी, मानो छ्यीरसागर आदि विविव समुद्र, प्रभनन के कारण, 
सम्मिलित हो एकाकार हो गये हो | 


उस समय, ( हनुमान ने ) उस परिखा को भी समुद्र के सह्श ही पार कर 
लबा | उसके साथ की गाचीर को भी पार कर लिया ओर नगर के उस मध्य भाग मे 
जा पहुँचा, जहाँ उसकी सुरक्षा के कारण कोई उसके प्रास भी नहीं फटक सकता था | 


आगे क्या हुआ १ अब हम कहेंगे | 


है ॥ 


यमराज भी जिनसे भयभीत होकर भाग जाता था, वेसे राक्षुमों के निवास- 
भूत उस हुग़म नगर से, अबरात्रि के समय, वह (हनुमान ) एकाकी ही बारह बोजन 
विस्तीण तीन लाख वीथियों मे ( सीनाजी का ) अन्वेषण करता रहा ] 





१ अफटिरुमय घाट उत्तम नन का तथा परिग्वा: -जल, ल्सिक्रे अतगल मे का 32 6, 
कल 226 2 जल, जिसके अतराल मे कीचट ६ 
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( उस नगर के मध्य भाग से ) मव॒ुशालाएँ सनी पडी थी, विशाल जलघि-त्त्य 
उन राक्षमों का शब्द भी थम गया था। सगीत थम गये थे। दास-दासियाँ भी अपने- 
अपने काय समाप्त करके विश्राम कर रही थी। चिविध वाद्य भी ( गीतांग, नृत्ताग और 
उभयाग के वाग ) मौन हो गये थे तथा सब्ंन्न निद्रा की तेयारी हो रही थी | 

उत्तम वर्ण के अश्व आनद से शिर भुकाकर निद्र -म्म्म थे। प्राचीर के बलिटष्ठ 
पहरेदार रह-रहकर नगाडे बजाते थे, जिमसे सत्र प्रतिध्वनि हो उठती थी। उज्ज्वल पुष्पों 
से अलकृत, सुबामित कुतलोवाली स्तियॉ--जो अपने प्रेमपात्र पतियों से वियुक्त नहीं 
हुई थो, या अपने पति के किसी कार्य से मन में ताप पाकर भी जो अपना मान बाहर प्रकट 
करना नही चाहती थी--निद्र-मग्न थी | ' 

हारधारी, उन्‍नत मुजावाले नवयुवक, काम-समर से श्रात हो आनन्दमत्त मयूरिणी- 
सहश तझुणियों के स्तनों पर वेसुत पड़े थे। सुरत-केलि के ऐसे दृश्य वहाँ दिखाई पडे | 

कुछ लोग मधुर मदिग के घाटों मे वेसुध पडे थे ओर कुछ सुगधित धूम से 
आदत भ्रमरों को आक्ृष्ठ करनेवाले मधु से पूर्ण पुष्पों की संज पर, कामाचुभव-रूपी सदिरा से 
मत्त हो अचल पड़े थे | 

मदिरा-पान से मत्त नत्तकों के सगीत की राग-रूपी पलक बंद थी। घने अंधकार 
के कारण आकाश-तट की प्रक्राश-रूपी आँखें बद थी। बवीणाओं के मधुर स्व॒र-रूपी नेत्र 
बद थे। बजनेत्राले मृदग आदि वाद्यों के नाद-रुपी नेत्र भी बंद थे। सर्वत्र कपाट 
बद हो गये थे । 

सुगधित कस्तगी आदि के लेप और श्वेत पुप्पी से सुशोमित अपने वक्त पर 
लगनेवाले मन्न॒उ-मात के द्वारा प्राणी पर भी आधात होने से, वियोगिनी रमणियों के काले 

नेत्र उमइते हुए जन्न-बिंदुओं से पूर्ण थे । उनके मन, जिनकी वहाँ कोई कसी नही थी, अब 
विरह-ताप से जल रहे थे | 

( दीपो में ) पिघले हुए घी के कम हो जाने से मद पडे हुए अगणित दीपो को 
मदमारुत--शत्रुओ को दुबेल पाकर उनका विनाश करके बढनेवाले (किसी राजा) के सहश--- 
बुकाने लगा । ( उस समय वहाँ की रमणियों के ) शरीर की उज्ज्वल काति, समुद्रो तथा 
अपार दिशाओं मे दीप बनकर प्रक्राश फेलाने लगी | 

नित्य-नियमों का यथाविधि पालन करनेवाले पूर्ण ज्ञानी उत्तम व्यक्ति भी 
निद्राश्ग्रस्त हो गये। योगी लोग भी निद्धित हुए। मद की उष्णता से मत्तनज भी सो 
गये। चविद्चित्र चित्तवाले भी निद्रा-मम्न हुए। ऐसी स्थिति म अब दूसरों के बारे में क्या 
कहा जाय? 

उम समय, कर्म-रूपी शत्रु को जीतनेवाला ( अर्थात्‌ , कर्मसग-रहित हनुमान्‌ ) उस 
नगर के बीचत्राले प्राचीरों के मध्य" दो करोड उत्तम राज-वीथियो में अन्बैषण करता रहा । 


जननी लीन कल ननी रन नननऊत+++++ +नन ज जनक 


१ लकानार के मथ्यमाग में स्थित एक परिखा और प्राचोर का वर्णन पहने किया गया था। «्व 
इस पद्म में उस नगर के मध्यमाग में स्थित अल्य परिखा और प्राचोर का उल्लेख हे, जो रावण के 
आवास के चारों तरफ बने हुए थे [--अनु० 


६३२ 


कब रामायरा 


३ 
है 


*ं 


फिर, दुराचारी (गाबण) के निवास के निवट पहुंचा | इसने बहा की खाई और प्राडीर को 
पार कर भीतर प्रदेश किया | 

युद्ध करने की प्रकृतिवाले राब्ण का बह स्वर्णमय प्रासाद चन्द्रबव थ्य और 
उमको बेरकर रहनेवाले नारियों के निवास नक्त्री के समान थे। उनमे वह ( हनुमान्‌ ) 
जा पहुँचा | 
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बह ( हनुमान ) उस वीथी में झा पहुँचा, यहाँ समस्त यक्त-रमणियाँ एक टाश् 
नित्राम करती थी | वे ( यक्ष स्त्रियाँ ) इुलंम अमृत-समान थी तथा उनके वदन इस प्रकार 
कातिपूर्ण ये कि यदि खरगोश के आकारबवाले कलक से हीन कोई चन्द्रमा उत्न्न ही, तो 
बह भी उनके सामने तुच्छु जान पडेगा | 
आमक्ति-रूपी दृढ कर्म मूल का सपूर्ण रूप से उखाड़ डालनेबाला (हनुमान) अपने 
आकार को बारीक यूत और मद मात से भी अविक सूदम वनाकर, अति उज्ज्वल काति 
को श्िखेरनेवाले हीरकमय तालों के छिद्रों मे में होकर, भीतर चला जाता और (सीता का) 
अन्ठेषण करता | 
कुछ ख्त्रियाँ पर्वत-सद्श हाथियों के बल से युक्त रावण पर अत्यधिक अनुगक्ति के 
कारण ( बिग्ह-पीडा से ) नि श्वास भरती थी,” और कमल-पत्र के समान अपनी पलकों को 
रपन्दित किये बिना चित्रर-्नलखित सी बैठी थी | 
कुछ ( यक्ष-स्त्रियाँ ) निरन्तर बाण बर्सानेत्राले मन्‍्मथ से डग्कर या मृठुल 
सुखब-रत्र्न का फल प्राप्त करले की 5च्छा से, था न जाने किस गृप्त भावना से अपने नेत्र 
बन्‍्द्र क्ियि अन्तर से निद्रा न होने पर भी, बाहर से निद्वित-सी पडी थीं | 
कुछ ( यक्षु-न्त्रियाँ ), जिनके स्तन, मन्मथ के अभम्म कठोर शरी के द्वारा अनेक 
बार प्रताडित हो चुके थे और चिनके श्वास भूल रहे ये ( अर्थात्‌ , मरण की-सी उशा हो 
गई थी ) वे यह सोचती थी कि साले से क्या प्रयोजन है ? शासक रावण का चित्र ही क्‍यों 
न बनावें १ ( जिससे उनका ठु ख किचित्‌ कम हो | ) 
दुछ ( यक्ञ-स्त्रियों ) आँखों में आँसू मरकर, इस प्रकार बोल उठी, मानो चित्र- 
प्रतिमाएँ बोल उठो हो ] वे पक्षियों से कहने लगी क्रि तुम मेरे प्राणो को (अर्थात्‌, 
प्रियतम रावण को ) यहाँ नही बुला रहे हो, वहाँ जाकर मेरी दशा का वर्णन भी क्‍यों नहीं 
करते हो १ ठुम मुक्पर दया करके कोई भी उचित सहायक कार्य तो करो | 
॥॒ . कुछ (यच्ष-स्तरियाँ) शीतल मलयानिल के लगने से अत्यन्त ब्या कुल हो उठती थी 
और अपने भारी स्तनों पर दृष्टि डालकर ( बिरह की ) पीडा देलेवाले (रावण ) की 
वलशाली झुजाओं का धुष्ठता का स्मरण करके ऐस तड़प उठती थी कि उनके प्राण अत्यन्त 
शिथिन हो जाते थे | 
_ कुछ ( वक्षु-ख्त्रियाँ ) उन पवंकों पर, जिनके दोनों ओर लगे उल्य्बल तथा 
_शाल रत्नों की, सदा एकर्प रहनेवाली, काति बिखरती रहती थी, अनेक दिनो से अपनी 
? वर्हाँ अ4 वनित है कि रबंश सीता के प्रति अपने मोह के ऊारण 
दिखाने जगा था, विमल उसपर अनुरक श््रिया विर्‌ह 











अल्य स्तियों के :ति उपेत्ना 
पोद्दा का अतुमव कर रही थी “--छत्तु> 
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इच्छा के व्यर्थ होते रहने के कारण ( अर्थात्‌, अपने प्रियतम रावण के न आने से ) कृश 
हो पडी थी ओर लाज् आकाश म उदित चन्द्र के समान दिखाई पडती थी | 

काति से प्रज्ज्जलित कल्पलता के समान कुछ यक्ञ-स्त्रियाँ (विरह-पीडा से) अपने 
कधो के समान ही कॉपनेवाले पलगो पर लेटी थी और ( उन्हे खुलाने की चेश करनेवाले 
गायकों की ) वीणा का नाद उनके कानो पे प्रवेश करके विच्छू के डक-सइश पीडा उतन्‍न 
करता था; जिससे वे वेसुध हो जाती थी । 

जिम ( शिव ) ने मेंद् को ( धनुष बनाकर ) फुकाया था और कठोरता से अपने 
लक्ष्य पर लगनेवाले अभिमुख वाण को (त्रिपुरासुर पर) चलाया था; उसके पर्वत (केलास) 
को भी उखाडकर उठा लेनेब्राली ( रात्रण की ) सुजाओ पर लिप्त चन्दन-रस को अपने 
पीन स्तनों पर लगा हुआ देखकर ( विरह मे भी ) कुछ ( यक्ष-स्त्रियाँ ) आनन्द प्रात 

करती थी।* 

चारो दिशाओं के समुद्र जिस समय उसड़े उठते है, उस ( प्रलय के ) समय जिस 
( रावण ) ने; अपनी सुन्दर बाहुओं की नमो: को मीडते हुए, चारों प्रकार के मधुर रागोड 
मे, ताडव नृत्य करनेवाले ( शिव ) की स्तुतियाँ गाई थी, उम ( रावण ) की प्रशसा के गान 
कुछ यज्ञ-स्त्रियाँ कर रही थी । 

इस प्रकार की यक्ञ-रमणियों के निवासभूत प्रासादों को पारकर धमम-सार्ग पर 
चलनेवाला वह ( हचुमान्‌ )) उस ( रावण ) की जाति की सुन्दरियो के आवास में जा 
पहुँचा । क 

उन प्रासादों में; जहाँ अभि-सद्दश प्रज्ज्ज्लित कातिवालें लाल रत्नों के अरुण 
बालातप ने निर्वाध रूप से फेजनेत्राले अचकार को पी लिया था, जिससे व (प्रासाद) सबबंदा 
दीप के बिना भी स्वय-प्रकाशित रहते थे; कुछ राक्षम-रमणियाँ दासियों के चले जाने पर 
'कामना-ह्विंतीय' होकर (अर्थात्‌ अक्लेपन में अपनी कामना के साथ रहकर ) क्रोध 
किये बेठी थी | 

उनके लाल केशा पर धूम-सच्श श्रमर मेंडरा रहे थे, जो अभिज्वाला पर करतूरी- 
(निर्मित लेप लगाये जाने का दृश्य उपस्थित कर रहे थे | वे राक्षसियाँ, नवपुष्पो से 
आवृत पलग को अपना शत्रु मानकर; वहाँ से हट गई थी और विशाल स्फटिकमय शीतल 
बेदी पर जाकर लेटी हुई थी । वें उत्तरोत्तर बढती हुई काम-व्याधि से पीडित थी । 


ही वि कक कम कक एज 
१, तात्पय यह दे कि रावण की भुजाओं से पूव-आलिगित ल्िपों के स्‍्वनो पर चन्दन के चिंह लग थे, 


जिससे व्वनित है कि विरह-पीडा में रहनेवाली वे नारियाँ, स्तान, क्षनुलेपन, अलकरण भादि नहीं 
करती थी ++अभेनु० 


«५ उत्तरकाड में यह कहानी वर्णित है कि जब क्रैलास की रावग ने उठाया था, तब शिव ने उसे पव॑त के 
नीचे दवा दिया था। उस समय रावश ने अपना एक सिर काटकर एक बाहु में गा लिया और उस 
बाँह की नसो को तत्री वनाकर “वीणा के जैसे वजाकर गाया और शिव को प्रसन्न किया।-अलु० 

3, इसमें उल्लिखिंत चार प्रकार के राग तमिल के अनसार--(? ) पाले, (?) कुलिजि, (3) मरदम और 
(४) शेब्बलि है ।7अनु९ 


कब रंमायए] 


्रप्ऐ 
8 


( कुछ राक्षसियोँ ऐसी थी कि ) उनका अनुपम शरीर ही सूर्य-किरणों से लमित 
विशाल गगन था | उनके मुक्ताहार, नक्षत्रों की पक्तियाँ ये। उनकी कई विद्युत थी। 
घने केश लालिमा से भरा आकाश था| काजल से अजित नयन बादल थे। ललाट 
प्रकाशमान अधचन्ध था। उनका बह रूप सध्याकालीन आकाश की समता करता था। 

( कुछ राक्षमियाँ ) ठामियो के साथ अल्युन्नत अद्याल्िकाओं के चन्द्रिकापूर्ण 
ऑगनो में पहुँच जाती थी और नभ के नक्षत्रों को अपने हाथी से उठाकर उन्हें गोटी 
बनाकर खलने लगती थी । उस समय उनके नीलोत्यल-सहश क्‍्जलाकित नेत्र बार बार 
अपना रग बदलते थे ( अर्थात्‌, उन नज्ञत्र-रुपी गोटियो को ऊपर उदछालने पर उनकी 
छाया से नेत्र धवल पड जाते थे और वर्षा के समान मधु को बहानेवाले ( अर्थात्‌ , मघु- 
पर्ण पुष्पों से अलकृत ) उनक घुँघराल केशपाश शिथिल हो जाते थे | 

कर्णाभरणी से शोभायमान वढनवाली दवागनाएँ, जो वहाँ दासियो की तरह 
सेवा करती थी, कई स्थानों मे फेले हुए आकाश-गगा के प्रवाह से ( स्नान के लिए ) जल 
भरकर ला देती, किन्तु ( विरहिणी ) राज्षुस-ख्रियाँ उस जल को शीतलता-हीन कहकर 
ऊुपित होती और रत्नों का जडकर बनाये गये प्रकाशमान सोधो की छतो पर अपनी कटि 
को लचकाती हुई चढ़ जाती तथा वहाँ स्थित मेघो में छेद करके उनसे वरसनेवाले जल धारा 
मे स्नान करती थी | 

कुछ राक्तुसियाँ ( पिरह के कारण ) निद्रा न आने से स्वर्णफलकों को रखकर 
जुआ खेल रही थी और रह सोचकर कि मधुर प्राणनायक ( रावण ) ने सर्पराज के फनो 
से बलात छीनकर जो लाल माणिक्य ला दिये ह, उन्हें अपने पास ही सुरक्षित रखना 
चाहिए, वे उन माणिक्यों को अपने पास रख लेती थी और अपने अन्य आमरण, विद्या- 
धरो से छीनकर लाये गये किरीट, हार, आदि को टॉव पर रखती थी | 

कर्प-चन मे स्थित स्वर्ण-प्रासाद मे, सुक्ता-वितान के नीचे सिद्ध-तस्नरियाँ अति 
मधुरनाद-सुक्त झदगो को वजाकर गा रही थी | उधर मधुस्भाषिणी नागकन्याएँ 'तण्णुले! 
( नामक वाद्य |; को अपने करो से ध्यान के साथ बजा रही थी और मनोहर कंधों 
तथा मधुर हार से युक्त अप्सराएँ नृत्य कर रही थी, जिन्हें देखकर कुछ राक्षुम-स्तनियाँ आनन्द 
उठा रही थी। 

कल कील के समान, हृढ्ता से ( मन मे ) गडे रहनेवाले प्रेम के कारण, हृदय में उत्तत 
५ कक की हर के कारण आह जग नेत्रों से अभ्रु-निर्कर वहानंवाली कुछ राक्षसियाँ 
ह कोई आंच न जान बाली थी, दो बहाल गहरा 

ड़ करा में ताली वजाकर गाने लगती थी। 


अंग अली आप कि श उस समय 
रच का और उनका कठ--तीनो के नाद किंचित्‌ मी विभिन्‍तता न रखकर एक हो 
जानते थे | है 


च्ड्छ सुन ईर या बा जिनके न्नृ च्व्ण £ 
स्द्रे थ, कुस्वै कल उत्दास्यों, जिनके नेत्र, तीहण सविरा-पान करने के कारण घूम 
है हु 5 ऊँचे नृत्य करती थी | उस समय उद्यान के कठलीद्क्ञ-सदश उनकी जघाओ पर 
हन हए सुन्दग बन्त्र तथा कटि पर ४ मखल रा, 
>3 3“ वेत्र तथा कांट पर पहनी हुई सेखला, शिथिल हो खिसकने लगती थी | 


सुन्द्रकाणए्ड ३८ 


कुछ राक्षुस-स्त्रियाँ; नाग-सपप के विप के समान ( अति मादक ) मदिरा को तथा 
( विविध प्राणियों के) रक्त को पीकर क्रँड बाधकर कुच्चरी ( गूजरी १) वाद्य के समान 
कठस्वर से गा रही थी | वे ( उस समय ) करताल की ध्वनि करती हुई लजा त्यागकर इस 
प्रकार लड़खड़ा रही थीं कि कटि-वस्त्र और मेखलाओ के खुल-खुलकर गिरने पर 
भी कुछ ध्यान नही देती थी । 
कुछ राक्बुस-स्रियाँ, जिनका मन दही के रगवाली मदिरा पीने के कारण अत्यन्त 
श्रात हों गया था ओर जिनकी बुद्धि श्रष्ट हो गई थी, शोर मचाती हुई यह कहती थी 
कि 'दिखों, झुमपर देवता का आवेश हों गया है ।!' फिर, वे दोनों हाथो को अपने सिर 
के ऊपर फैलाये, कॉपती हुई झुँह को बाकर चिल्ला उठती और फिर, शिथिल पडकर चुप हो 
जाती थी ) 
हनुमान इस प्रकार की राक्षस-स्त्रियों के चार करोड़ गहों से भरी विशाल दिव्य 
वीथियों को देखकर; फिर सिद्धजाति की स्रियो के आवासो को भी पार कर विद्याधर- 
स्त्रियों की चीथी भ जा पहुँचा । 
अधिक बढ़े हुए प्रेमवाली बुछ विद्याधर-ख्रियाँ, मकराकार दीघ किरीटधारी 
( रावण ) के न आने से यो उद्दिग्न हो उठी थी कि उनका मन उनकी (नृत्यरत ज्षीण ) 
कटि से भी अधिक चचल हो रहा था। गायक लोग अपने कठस्वर से अविभिन्‍न व्वनि- 
वाले उत्तम वाद्यों को लेकर शाम्त्र-सम्मत रीति से गाने लगते थे, तो उनके गान घोर सर्प 
बनकर उन विद्याधर-रमणियों के कानो में प्रविष्ट हो जाते थे, जिससे वे अत्यधिक व्याकुल 
हों उठती थी | 
जिस रावण ने प्रशंसनीय सन्‍्मागो पर चलनेबाले मुनियों तथा देवताओ कौ 
आश्रयहीन करके सताया था और उनके समस्त बल को अपनी प्रज्ज्वलित कोपारिन से जला 
दिया था, ऐसे भयकर प्रतापवाले ( रावण ) पर ये स्त्रियाँ सदा आसक्त रहती है, यह 
सोचकर ही, मानो कठोंर बेर के साथ, शीतकिरण ( चन्द्रमा ) उष्ण किरणो की बौछार 
करके उन (विद्याधर) स्त्रियों के उमडे हुए स्तनयुगो को जलाता था और वे पृष्प-लताओ के 
समान क्कुलस गई थी |] 
विद्याधर-स्नरियाँ, जो विरह-पीडा से इस प्रकार व्याकुल थी कि स्वह्प काल भी 
उनको कल्प के समान लगता था, और जो पहले ( रावण के हारा ) आलिंगन-पाश मे बद्ध 
हुई थी, अब अपने स्तनों पर ( उस आलिगन-पाश के कारण ) घनीभूत चन्दन लेप को 
तथा ( रावण द्वारा ) चित्रित चिह्ी ( नख-क्षुत, पत्र-लेखा आदि ) को प्रेम से निहारतौं, 
तो उनके प्राण बिंध जाते थे, उनके करवाल-सहश नेत्र लाल हो जाते थे और वे दुःख से 
निःश्नास भरने लगती थी | 
इस भाँति की विद्याधर-स्त्रियों के निवासभूत बारह करोड़ ग्रहों से युक्त दी 
वीथी से खोजता हुआ अविनश्वर ( हनुमान ) तीनो भझ्ुवनो के नायक ( रावण ) के ऊँचे 
प्रासाद के निकट जा पहुँचा और वहाँ के उस भवन को देखा, जहाँ पूर्णचन्द्र को परास्त 
करनेवाले उज्ज्वल बदन से शोभायमान मयपुन्नी ( सटोदरी ) निवास करती थी | 


४ फंब रामायण 


उमर मदोदरी के भवन को अपनी आँखों स दखकर, मन मे तर्क-वितर्क करती 
हुआ हनुमान्‌ यो सोचने लगा --मेंरा उद्देश्य ( सीता का अन्वंपण ) अब पूर्ण हो गया | यह 
सोच ( लका के अन्य स्त्रियों के निवरामों से ) विलक्षण हे। कदाचित्‌ यही वह रथान हैं, 
जहाँ प्रभु की प्राणाविका प्रिया को ( रावण ने ) चुराकर ला रखा है] रल-महृण अन्य 
प्रामादों के मन्य यह सौव इसी प्रकार है, जिस प्रकार विष्णु के विशाल वक्ष का (कीौस्तुभ) 
ग्त्न हा | यह सोचकर वह विस्मय से भर गया। 

रमा; मेनका, तिलोत्तमा, उर्वशी आदि अप्तराएँ मदोदरी के उन मृदुल चरणों 
को सहला रही थी, जो मन्मथ के पुष्प-शरो के वृणीर के समान थे। उनमे से कई पखा 
मल रही थी | इक्षुरस को भी फीका कर देनेवाली अतिशय मथुग्भाषिणी अप्सराओ के हारा 
बजाई गई वीणा की मृदुल ध्वनि उस ( मदोढ्री ) के कानो को तृत्त कर रही थी और कल्प- 
वृक्ष के पुष्पो की सुरभि उसकी नासिका को तृम कर रही थी | 

( ससार की ) आर्साक्त से रहित उत्तम प्रकृतिवाले लोग भी, यदि नीच जनों के 
क्रोप-भाजन बनते है, तो उसमें उनकी हानि होती है या कुछ लाभ होता हे, न जाने क्‍या 
होता है /--इस प्रकार की आशक। से विक्‍्ल होता हुआ अति उत्तम मदमारुत भी वहाँ के 
सेबको के बुलाने पर पास जाकर पूछता था कि क्‍या आज़ा है / फिर (वह आज्ञा पूरी 
करके ) लौद आता था | यो वार-बार आता-जाता एुआ वह ( मदमारझुत ) भूले के 
समान भूल रहा था | 

इस प्रकार, प्रकाशमान रत्न-दीपों की ज्योति को मद कर देनेबाली अपनी शरीर- 
काति को बिखरती हुई, निद्रा-मग्न उस सुन्दरी ( मदोदरी ) को, निर्निरोव गतिवाले उस 
( हनुमान्‌ ) ने ढेखा | वह सोचने लगा कि ( कटाचित्‌ ) यह सीता ही हैं ? मन में उमडने- 
वाली तीचण क्रोधारिन से उसका शरीर और अपूर्व प्राण दोनों जल उठे ओर वह असमान 
धीर दु.ख से व्याचुल हो उठा | फिर, मन में वह कहने लगा--- 

अस्थि-पजर के सहारे वढ्नेवाले इस शरीर से जो फल प्राप्त हो सकता है, वह में 
नही प्रात्त कर सका ( अर्थात्‌ , अपने प्रश्न की सेवा नही कर सका )| इतना ही नही, 
यदि प्रेमपाश को, _कैलीनता को तथा अपने अलॉकिक पातित्रत्व को त्यागकर सीता ही इस 
ल्‍्प मे यहाँ पडी है, ता काकुत्स्थ का यश, उनका सादर्य, में, यह लका, ये राक्षम--अभी- 
अमी ओर सभी विनाश को प्राप्त हों जायगे | 


फिर, हनुमान ने सोचा--े ( सीता ) दवी मनोहर मानवस्पधारिणी 
यह ता ( मानत्री से ) भिन्न आकारवाली है १ 


कोई यक्-ख्री है, यथा असुरूछत्ी १ सुरमभिपूर्ण उत्तम पुष्प-माला को धारण करनेवाले 

(और) को बेखकर जिस रमणी के मन मे प्रेम उत्तन्न हुआ था, क्‍या उसका मन मीनकेतन 
रथ की हि क कि ह >> 5 चः 

( भन्‍्मथ ) को और भी आक्रष्ट हो सकता है? ( इसको देखकर मेने सीता की ) जो 

श्राति को वह अपराव ह | कक 


आगे हनुमान ने सोचा--यवपि इस 


* 
धदाशष्टगत दा रह 


7] रह हैं तथापि उसका शरीर 


बी मन है। कितु, 
इससे सन्दह उत्पन्न होता है कि यह या तो 


( मदोदरी ) के शरीर मे कुछ उत्तम लक्षण 
उह घापणा कर रहा ह कि इसपर एसी एक बही 
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विपदा आनेवाली है. जिसकी कोई सीमा नहीं होगी | यह ( जो निद्रा-सग्न है) जिसके 
पुप्प-शोमित काल केश बिखर पड़े है चुछ विपरीत वचनो का प्रलाप कर रही है। अत, 
शीघ्र ही इसका पति मरनेवाला ह और इस महान्‌ नगरी का भी चिनाश होनेवाला है | 
छसा अनुमान करके और यह विचार कर कि यह सीता है?--इस श्राति के 
क रण उत्यन्न मेरी व्याबुलता अब दूर दो गई। वह स्वस्थमन हुआ। फिर, उस भवन को 
पीछे छोड़कर आगे बढा। ओर, वह ( हनुमान ), जो इस प्रकार के पर्वत-सहश भुजाओं 
से विशिष्ट था, जिस रावण भी उठा नहीं सकता था; एक ऐसे अत्युन्नत प्रासाद के भीतर जा 
पहुँचा, जिसके सम्मुख ऊँचा मेझ भी छोटा पडता था | 
( उस समय उस प्रदेश में ) धरती कॉप उठी | बडे पर्वत भम्म होकर गिर पडे |] 
राज्षुम-कुल की स्त्रियों के नन्न; भौहें ओर कधे उनकी डमझ-सदृश कटि के जेसे ही फड़क 
उठ। दविशाएँ कोप उठी | चन्द्र से प्रकाशभान गगन में बिजली के न होने पर भी गजन के 
विविध नाद मुनाई पड) मगलमसूचक पूर्ण कलश टूट गये । 
उस प्रासाद में मंबेश करके हनुमान , अपनी आँखों से ( उन उत्पातों को ) देख- 
कर ओर अपने अनुपम शुभच्चितक मन के पिघल उठले से इस प्रकार सोच-विचार करने 
लगा--हाय । इस विशाल नगरी का ऐश्वय सिट जानेवाला हे। ( मनुष्य ) किसी भी 
कुल मे उत्पन्न हो, चाह कोई भी हो. सबके लिए ट्विविध कर्म (पुण्य पाप या सचित और 
प्राग्व्ध ) समान ही होते है | पूर्व कमो से अधिक वलवान्‌ और क्‍या हो सकता है १ 
शासत्र-र्पी महाससुद्र के पारगत, गभीर श्रुतिवाले ( उस हनुमान ) ले उस 
विशाल भवन मे, जिसके चारो ओर के खुले प्रदेशों में दृद चरण तथा तीदृण शूलधारी 
( सेना-रूपी ) समुद्र निरन्तर प्रवाहित होता रहता था; निद्रा मे मग्न उस रावण को देखा, 
जो ऐसा दृष्टिगत होता था; मानों विशाल ज्ञीरसागर पर, विविध रत्नों को विखेरनेवाला, 
बहुत रगो से भरित तथा विस्तृत वल्लाओं से आवबृत कोई महान्‌ नीलसमुद्र विश्राम कर 
रहा हो | 
वाल-सूर्य ( उदय ) गिरि पर आरुढ हो, ऐसा दृश्य उपस्थित करनेवाले, भारी 
रत्नो स जाटत ( रावण के ) दीघ्र किरीट, अन्य आमरणो के साथ, अरुण प्रकाश बिखेर 
रह थे, जिससे रात्रि नामक पदार्थ ही मिट गया था। वह निद्रा-मग्न ( रावण ) ऐसा 
लगता था, जेसे प्राचीन काल मे हिरण्य को मारनेवाले पराक्रमी सिह (अर्थात्‌ , नरसिह ) 
अपनी अनेक भुजाओं और शिरों को फेलाये कन्दराओ से सुशोमित मेरु-पर्वत के सध्य 
सो रहा हो | 
स्वर्ण नगर की गहनेवाली ( अर्थात्‌ , स्वगंवासी ), श्रेष्ठ चलयों को धारण करने- 
वाली अप्सराएँ, सहखो की सख्या में, पक्ति वॉधकर खडी थी और स्वच्छ स्वर्ण की मूठवाले 
चामर डुला रही थी। उनसे जो मद पवन सचरित होता था; वह कल्प-पुष्प के मधु की 
बेंदें (उस रावण पर ) विखेरता था। उससे उसका दी्घ शरीर उत्तस्त हों जाता था 
और उत्तम ककणधारिणी सीता का स्मरण करके निःश्वास भरता हुआ बह व्याकुल-प्राण 
हो जाता था | 


५ कत्र रामायण 


बालचन्द्र को अपनी शिखा पर धारण झरग्नेबांल ( शिव ) के महान पवत 
( हिमाचल को ) जिनभ्ुजाओं ने उखाडा था, उनको अनग के कठोर बाण छठ्त थे ओर 
उनके मब्य क्षण-भर छिपकर उस पार निकल जाते थे | दिग्गजों के साथ किये गय घोर 
समर मे, उन गजों के दाँतो के लगने से जो घाव हो गये थे, उनमे अब (मन्मथ के बाणी से) 
कुछ हरे घाव उत्पन्न हो गये थे ओर उनसे मवाद बहने लगा था--( ऐसे रावण को हनुमान 
ने देखा )। 

हनुमान ने उस रावण को देखा, जिसके शरीर पर चन्दन आदि का लेप लगा 
हुआ था ओर उस लेप पर मद-मद शीतल पवन ऐसा बह रहा था, सानों उस राबण की 
उमडी हुई कामारिनि को और बढाने के लिए भाथियों से हवा निकल रही हों। उसकी मन 
आदि इन्द्रियाँ, रक्तकमल-समान मृदुल अगुलियीबाली जानकी के निकट चली गई थी, जिससे 
उमका दठ्रवित हृदय उसी प्रकार शल्य हो गया था, जिस प्रकार सॉपोी के निकल जाने पर बॉबी 
सूनी पड़ जाती हे | 

हनुमान ने उस रावण को देखा, जिसके ( दसो झुखों से ) धवल खडग-्ढत 
(निकलकर ) ऐसा दृश्य उपस्थित करते थे. मानो पूर्वकाल मे, उत्तगोत्तर बढ़त हुए उत्साह 
के साथ सभी दिशाओ में बलपूर्वक जाकर घोर युद्ध करके देवताओं के जिस यश को अपने 
युद्व-निपुण हाथो से भर-भरकर उसने पिया था, उस यश का प्रवाह ही उसके खुले मुँहो से 
उमडकर बाहर निकल रहा हो। 

उसके ( विरह से ) तप्त शरीर पर, जिसके स्परश-मात्र स रजत-समान धवल पृष्प- 

यक भूलस जाता था और उममे चिनगारियाँ निकलने लगती थी. पसीने की वृद श्वेत 

रग के बुलबुलो के समान उठ रही थी | उसकी मथुमभरी पुष्प-मालाओं पर जी श्रमर बेठते थे, 
व भी कुलसकर भस्म हो जाते ये | वह नि.श्वास भरता था; तो उसके उज्ज्वल पुष्पह 
जल जाते थे--ऐसे रावण को हनुमान ने देखा | 

उसका मन साज्षात्‌ लक्ष्मी ( स्वरूपिणी ) सीता के पास चला गया था और वह 
पुष्पमय पर्यक पर उसी प्रकार कृठी नीदु सो रहा था, जिस प्रकार विव्य चक्रायुधधारी 


विष्णु हो। वह नीलोत्पल के समान नयनोवाली ( सीता ) के प्रति उत्पन्न अपने प्रेम-रूपी 
जल को डालकर, निःश्वास-रूपी लोढ से अपने प्राणो को पीस रहा था | 


( सीता के विषय में ) चिन्तन के निरन्तर वटते रहने के कारण, ( सीता का ) 
न्प उसके सम्मुस्ब प्रकट होने लगा, तो उस देखकर उसके सुख पर मदहास खेलने लगा | 
काम-वासना के कारण उसका शरीर कपित होने लगा ओर यह सोचकर कि मधुवर्षिणी 
बोलीवाली ( सीता ) किसी प्रकार सुकस पहले ही इस कक्ष मे आकर ठहर 


र॒ गई ह, बह 
सम्पृूण शरीर से पुलकित हो उठा | 


सक्ष्म चित्रकला से चित्रित कलापबाले मयर, कामना की अधिक्रता होने पर 
भी अपन आवास-पत्रत को छीडकर दसरे पर्वत पर बडी कठिनाई से ही 


जा पाते है | उसी 
प्रकार झलापी-सदश रमणियाँ उस रावण की कार्य करने से चनुर 


: विजयशील एक भुजा का 


मुन्द्रकाणड | 


पं 


आलिगन करके, दूसरी भ्ुुजा पर कठिनाई से ही जा पाती थी--ऐसी अनुपम भुजाओं की 
श्रेणी से युक्त रावण को हनुमान ने देखा | 
हनुमान्‌ ने उस रावण को देखा, जिसके वक्ष पर उज्ज्वल हार डोल रहा था'। 
वह हार चारो ओर नील-समुद्र पर अपनी किरणों को विखेरनेवाले और छउदयगिरि पर 
उठनेवाले सूर्य के सदश चमक रहा था । उसके उस वक्त ले त्रियुवन की रक्षा करनेवाले 
प्रमुख त्रिदेवी (शित्र, विष्णु तथा इन्द्र ) के आयुध परशु, चक्र तथा कुलिश की 
अमोघ शक्ति को भी विफल कर दिया था। 
हनुमान ने उस रावण को देखा, जिसके वक्ष पर कभी दिग्गजों के दत इस प्रकार 
आघात करते थे कि उसके हारो के पुष्पो पर लगे श्रमर तथा दिग्गजों के मद-जल पर लगे 
भ्रमर--दोनो चक्कर काटते हुए उड जाते थे और चारो ओर मेंडराने लगते थे और उस 
(रावण ) के वक्ष का चन्दन-लेप तथा बलिष्ठ दिग्गजों के झुख का सिंदर-लेप 
स्थानातरित हो जाते थे। उस रावण के तीछरण शूल के प्रताप से अस्त होकर जो शनत्नु-राजा 
उसके चरणों पर नतमस्तक होते थे, उनके किरीटों की रगड़ से उसके चरणों मे घट्टे पेदा- 
हो गये थे | 
श्रीविष्णु के वामन-रूप से भी अधिक लघु आकार मे स्थित वह ( हनुमान्‌ ), बलिए 
दस मिर एवं बीस झुजाएँ ढेखकर समक गया ( कि यह रावण ही है )। यह सममते ही, 
उसके मन से पहले ही, उसके नेत्र कालाग्नि उगलने लगे जिसकी उम्रता से ऊपर और 
नीचे के सभी लोक फटने लगे। 
इस ( रावण ) के मुजवज्ञ का ही क्या प्रयोजन है ? चिरकाल से स्थिर रहने- 
वाला इसका यश ही किस काम का है? (अर्थात्‌, ये दोनो व्यर्थ हैं)। शूल्-सम 
नयनोवाली ( सीता ) को धोखा देनेवाले इसके रत्न-किरीटो को अपने पेरो से यदि में न 
गिराऊें और इसके दमो मिरो को चूर-चूर करके यदि मै अपना पौरुष न दिखाऊँ, तो मेरा 
रामदासत्व अपूर्ण ही रह जायगा | 
सेवक की दृत्ति क्या केवल दिखावे से ही पूर्ण हो सकती है? (अर्थात्‌; सेवा 
करने का अभिनय करने-मात्र से सेबक का कार्य पूरा नहीं होता )) मनोहर ललाटवाली 
( सीता ) को धोखे से लानेवाला यह कठोर राज्तुस मेरे पहचानने के पश्चात्‌ भी क्या जीवित 
रह सकता है ? में उसकी सारी दीघे शुजाओं को तोड दूँगा, दसो सिरो को पदाघात से 
गिरा दूँगा) यो इसे मारकर इस नगरी का भी विध्यंस करूँगा ) उसके पश्चात्‌ चाहे 
जो भी घटित हो | 
इस भाँति विचार करके बह हसुमान उत्साह से भर गया | वह दॉतो को पीसता 
हुआ, हाथी को मलता हुआ उठा और कुछ क्षण मोन खड़ा रहा) फिर, ध्यान से सोचता 
हुआ मन-ही-मन कह उठा कि ( रावण का ) बंध करने के लिए राम की आज्ञा नहीं 
मिली है ओर एक कार्य करने जाकर दूसरा कार्य करना बृद्धिसानी हैं। और भी विचार 
करने पर यह कार्य ( रावण का वध ) अत्यन्त ब्रुटिपूर्ण हो सकता है | यो ( विचारकर ) वह 
रावण का बंध न करके वहाँ से पीछे हट गया | 


् 
| 


कर रामायण 


कं 
हि 


जान-बूककर विप का पान करनेवाले ( शिवजी ) के समान शक्तिशाली होने 
पर भी, अपने शील की रक्षा करनेवाले महान्‌ लोग, क्या बिना सोचे-सम कोई काम 
करत ह 2 ( थर्थात्‌ ; नहीं )। हतुमान्‌ ; उस समय, उस समुद्र के समान ही रहा; जों 
तीनो लोको को डुबोने की अपनी शक्ति को पहचानता हुआ भी, ( कल्पात करे ) समय की 
प्रतीक्षा करता हुआ, अपने किनारे को थोडा भी नही लॉबता हुआ पड़ा रहता है। 

अब युद्ग करने के लिए जो क्रोघ मेरे मन मे उमड़ा है, वह मेरे मन मे ही दब 
जाये ( किसी दसरे पर वह प्रकट न हो )। पुथ्यालकझृत कुंतलोवाली देवी को बरदिनी बनाने- 
वाले कटक को एक वानर ने युद्ध करके मार ठ्या | _बढि एसी बात प्रचलित हो जाये 
ती ( टुष्टो के विनाश के लिए ) सन्नढ् बीर ( राम ) के, शुद्ध में विजय प्रदान करनेवाले 
बनुप की सारी कुशलता के लिए कलक उत्पन्न होगा--वह विचार कर हनुमान ने अपने को 
दबा लिया | 

इस ग्रकार, अपनी प्रकृतिस्थ दशा को ग्रात्त हुआ (हनुमान फिर अपने मन में) 


कहने लगा--श्रेष्ठ ककण और अन्य आभरणों से मूपित कोई रसणी ( रावण ) के साथ नहीं 
मो रही है ओर यह अति जघन्य काम-ताप से पीडित हो रहा हैं। इसकी एसी दशा ही 
यह शुभ सखना ढे रही हे कि (सीता ) देवी अभी अच्छी दशा मे हैं। 

यह सोचकर कि अब यहाँ रहने से कोई प्रयोजन नहीं है; पर्वतसम कधोवाले 
उस ( रावण) के सांव को पीछ छोटता हुआ हनुमान्‌ आगे बढ़ गया ओर खड़ा होकर ठुःख 
के साथ सोचने लगा--हाय | क्या इस विशाल नगर मे रलजटित स्वर्णाभरण धारण करने- 
बाली ( सीता ) देवी नहीं ह १ 

पातित्रत्व से च्युत न होनवाली; कुलीन व्वी की इसने कही हत्या तो नहीं कर 
दी है? या कठाचित्‌ अपने कठोर इृत्य के अनुसार उन्हें खा ही तो नही डाला हे १ नहीं 
तो क्या ( लका से ) अन्यत्र कही बदिनी बनाकर रखा है ? मे कुछ नहीं समर पा रहा हूँ | 
क्रिसी भी उपाय से सफल न होंनेवाला मे अब लोटकर (शाम से ) क्‍या कहूँगा १ यदि 
में जीवित रहेंगा, तो मुझ ( असफलता का ) कठोर छु,ख भी कमी नही छोडेगा | 

काकुल्थ यह सोचते हुए प्रतीक्षा करते होगे कि में ( सीता ठेवी को ) देखकर 
आऊँगा। कपिकुल के प्रश्ु ( सुग्रीव ) यह सोचते होगे कि में ( सीता को ) अपने साथ 
ही ले आार्ऊँगा । किंतु, मेरा काय तो इस प्रकार ( विफल ) हो गया हैं। अब मे क्‍या 
पुटरीकाक्ष ( राम ) के पास जा सकता नह ॥ भरे ्बरि वानर-बीर ( अगठ, आदि ) जत्र 
प्राण त्यागने के लिए उद्यत हुए थे, तब उनके साथ मे मरने को तेयार नहीं हुआ। किंतु, 
अब क्या विफलप्रयत्न होकर मुझे मरना ही होगा ? 

_.. * सीता के अन्देषण के लिए सुा्रीब के हारा ) निश्चित अर्वाध बीत गई है | मैने 
ने कशपाशत्र ली हा ) को देखा तक नहीं | (प्राण त्याग कर ) स्वर्ग को जायँगे-- 
या कह्नयाले बानग-चीरों को वहाँ छोड़कर आय 
सका हैं| प्पाम॑ 


पुष्य नाम दुस्तृ रै 


| 


। या हुआ मे अपने लक्ष्य को प्राप्त नहीं कर 
अपन लक्ष्य का ग्रात्त न कर सकने पर भी जीवित रह सकता हैं ४ हाथ। 
मर पास से डर चली गई हैं | 


४ । 
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सात मौ योंजन दीघ प्राक्र से आवृत इस लकापुरी मे निवास करनेवाले श्रष्ठ 
प्राणियों मं कोई भी ऐसा नहीं है. जिसे मैसे देखा नहीं है। एकमात्र सवलोक के प्रश्न 
( राम ) की महामहिम देवी को ही में नही देख सका | एक समुद्र को तो में लॉध सका हूँ । 
पर, क्‍या अब दुःख-ममुद्र ( को पार न कर सकते से ) उसके मध्य ड्रवकर मुझे; मर जाना 
ही पडेगा ? 
क्या इस निष्ठुर राक्षुम (रावण) को में पहाड को भी तोड दनेवाले अपने हाथो 
से इस प्रकार देवा कि उसके सुँहो से खून वह निकले और उससे यह पूछ कि (सीता देवी 
को ) दिखाओं | (सीता देवी को ) देखूँ, या सथ के प्रकाश को सदकर देनेवाले शल 
को धारण करनेवाले इस रावण को तथा इस नगरी को उग्र अम्नि-ज्वाला से जलाकर लाख 
के समान पिघला दूँ? 
यदि में देव आदि सहृदयहुदयों से ( सीता के रहने क स्थान के सबंध मे ) पूछ, 
तो भी वे निष्ठुर राक्षस के कारण, कुछ कहने का साहस नही रखने से, नहीं बतायेंगे। 
अन्य व्यक्ति भी केसे कहेगे ! यह मैं, जो कृशगात्र होकर उड न जानेवाले अपने प्राणो 
को दोने की अज्ञानता कर रहा हूँ, कैसे जान सकता हूँ ( कि सीता देवी कहाँ रहती है ) ? 
गृद्धों के सरदार ( सपाति ) ने कहा था कि में लकापुरी मे उस देवी को देख 
रहा हूँ। उसका कथन भी असत्य ही सिद्ध हुआ। (सीता को ) अपने भीतर छिपा 
रखनेवाली इस बडी नगरी को समुद्र मे डुवों न देकर अपने शरीर को लिए कबतक दु.ख 
भोगता रहेँ १ 
धरती और आकाश के जानते हुए, यह कठोर राक्षस, उत्तम पुष्पों से भूषित 
कुंतलॉवाली ( देवी ) को उठा ले गया'--यह प्रसिद्ध प्रवाद भूठा नही हो सकता। अत, 
समुद्र से घिरी लका को उखाडकर इस बडे सागर में ही मिला दूँगा और इस ( रावण ) को 
भी समाप्त कर दूँगा | उसके पश्चात्‌ ही मेरा मरना निश्चित रूप से उचित हो सकेगा-- 
इस प्रकार हनुमान मन में सीचता रहा | 
वह हनुमान्‌ , जो तिल-मर स्थान को भी ( खाली ) न छोडकर सर्वत्र व्याप्त 
रहनेवाले तथा उसके मन में भी स्थित रहनेवाले सुन्दर (विष्णु) के समान ही (उस लका मे) 
सर्वन्न व्याप्त हो रहा था, (सीता को)खोजता रहा | उपयुक्त विकलता के साथ सोचता हुआ 
वह भ्रमरों से युक्त उद्यान से खोजने की इच्छा से उसके निकट जा पहुँचा और (उससे वहाँ) 
मधुपृर्ण पृष्षों से युक्त एक फुलवारी को देखा | ( १०२३४ ) 


अध्याय ह# 
सीता-दु्शन पटल 


( हनुमान्‌ ने मन मे सोचा--) समीपस्थ उस अति सुन्दर फुलवारी मे पहुँचकर 
भी खोज लूँगा, तो मेरी द्ीनता दूर हो जाबगी | उस उद्यान में भी यदि (देवी को ) 
देखेंगा, तो फिर मेरा कर्तव्य और कुछ नहीं रह जायगा | ( केबल यही कार्य बाकी 
गा कि ) लका को उखाडकर इस त्रिकूट पर्वत पर पटककर ध्वस्त कर ढूँ और अपने प्राण 
त्याग दूँ। 

यह विचार करके राघव दत ( हनुमान ) उस ( अशोक ) बन के भीतर जा 
पहुँचा । तब टठवता एकत्र होकर उसपर पुष्प-वर्षा करके आनदित हुए | 

अब हम यह वर्णन करने का साहस करेंगे कि उस उद्यान में आयुधधारी राक्षस 
(रावण) के छारा बदिनी बनाकर रखी गई, घने अधकार-सहश केशपाश से युक्त देवी 
(मीना) की क्‍या दशा थी | 

प्रस्तर के मध्य उत्पन्न होकर कभी एक बूँद पानी भी न पाने कारण बुम्हलाई 
हुई सजीवनी लता के सद्ृण कातिहीन, वह ढेवी, शरीर के अन्य अंगो से भी अपनी कृश 
कटि के समान ही कृण हो गई थी | ( उस सीता को ) भीम कटिवाली, करवालधारिणी, 
गन्ञसियाँ उस स्थान पर रहकर धमकियाँ ढे' रही थी | 

मयूर-सम रूप तथा कोकिल-सम बोली से युक्त उस ढेवी ने आँखें खोलना और 
मीचना तथा निद्रा करना भी छोड़ दिया था | उनका शरीर धूप मे रखे दीप के समान 
प्रकाशद्दीन हो गया था । वह, तीक्ष्ण ढतो से युक्त भयकर व्याप्र-समृह के मध्य फंसी हुई 
बाल-हरिणी जेसी थी | 

श्रीयामचन्द्र का ध्यान करके धरती पर ( मृ्छित हो ) गिरना, खुलकर रोना, 
शगीर का अत्यन्त उत्तन होना; भयग्रस्त होना, उठना, अकुलाना, दीन होना, (राम के प्रति) 
नमस्कार करना, शिविल होना; कपित होना, दुःख से पीडित होकर निःश्वास भरना, अश्र 
बहाना इन व्यापारी को छोडकर वे अन्य कोई कार्य ही नही जानती थी | 

धागे से भी अधिक सृक्ष्म कटिवाली वह ठेवी यह सूचित करती थी कि उनके 
परस्पर अनुल्प नयनो को मेघ की सज्ञा देना सकारण ही हैं। 


ह्‌ 
७ 
हनसग्न्तर बहनवाल 
ग्ह्नी 
। 


जप 


रे हा 2१, 4) 


क्योकि उन नयनी से 
श्रजल की धारा, नालो म बहते हुए जल-ग्रवाह के समान निरन्तर 


आर उमडकर सुनहल चिक्रा से युक्त उनके स्तनों पर बढ़ चलती थी | 


बचिर्ट की व्याधि से पीडित बह (्‌ द्बी ) एसी लगती थी मानों समसार मे त्ल्य 


परस्पर वियाग का दुःख ही साकार होकर आ गया हो। 
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प्रवाल-निर्मित करो एवं चरणों से युक्त वह दव॑ं?, वर्धघाकालिक मेघ की समता 
करनेवाले ( श्रीराम ) का ज्यों-ज्यो ध्यान करती, त्यो-त्यों उनके विशाल नयनों से अश्रधारा 
बह चलती ओर उनके कीने वस्त्र भोग जाते, किन्तु तुरन्त ही (वे वस्त्र ) अत्यन्त वेदना- 
पूर्ण निःश्वास की उप्णता से सूख भी जाते] वे बन्त्र एक ही वार नहीं, बार-बार इस प्रकार 
की दशा को प्राप्त करते थे । 
यह सोचकर कि यदि में अपने प्राणो का त्याग कर दूँ, तो भी विधि के प्रभाव 
से मुक्त होना दुष्कर ही है वे ऐवा कार्य करले स सहम जाती | फिर, यह निश्चय करके 
कि श्रुतियों के प्रभु ( गास ) रुय॑वश ( की महत्ता ) को, एवं अब उस कुल के लिए उत्यन्न 
हीनता का विचार कर ही सही- अवश्य आयेंगे उन ( ठेवी ) के नेत् सब दिशाओं को 
निहाग्ने लगते | 
उस क्षुमामयी ( मीता देवी ) के केशभार; सघन जटा वनकर उनके सुन्दर 
बदन के पाश्वा मे कपोलो को हृढता से पकडे हुए थे और इस प्रकार दृष्टिगत होते थे, मानों 
कोई तीच्ण दतोवाला सर्प धग्ती पर स्थित एक निष्कलंक चद्रमा को प्रूणरुप से निगलकर 
फिर उसे उगल रहा हो | 
प्रू् धारण किये हुए, घुएँ के समान सीने, एक वस्त्र को छोडकर दसरे वस्त्र को 
उन्होंन जाना भी नही ( अर्थात्‌; उस वस्त्र के अतिरिक्त अन्य नये वस्त्रों को धारण नहीं 
किया )। उनकी देह पख-शो भित हसो के निवासभूत स्वच्छु जल में कभी निम्न नहीं 
हुईं। उनका रूप ऐसा था, मानो स्रच्छ ( क्षीर ) सागर से उत्पन्न दिव्य अमृत को लेकर 
सन्मथ ने कोई सुन्दर चित्र निर्मित क्रिया हो और अब वह थुएँ के लगने से कातिहीन हो 
गया हो। 
कदाचित्‌ लक्ष्मण ने ( माया-हरिण के पीछे-पीछे जाते रामचन्द्र को) देखा 
नहीं । ( यदि देखा भी हो, तो ) कदाचित्‌ यह समाचार उन (लक्ष्मण और राम ) को 
विदित नहीं हुआ कि लोक कटक ( रावण ) मुझे हरकर ले गया है। (यदि जाना भी 
हो, तो) कदाचित्‌ यह जाना नही कि शब्दायमान ससुद्र के मध्य लका नामक नगर स्थित है। 
इस प्रकार के विचार करती हुईं दुःखत होकर वे यो पीडित हो रही थी, जेसे घाव के छिद्र 
में अभिकण रख दिया गया हो | 
कदाचित्‌ वह रद्धराज ( जठायु ) मर गया। उन ( जटाय॒ु ) को छोड़, (रावण 
के द्वारा मेरे हरे जाने का ) समाचार ( राम को ) बतानेवाला और कौन हे १ अब इस जन्म 
में ( राम का ) दर्शन दुलंम ही है। यी विविध प्रकार विचार करती हुईं वह रो पडती, 
व्यकुल होती और बार-बार यो पीडित होती, जैसे ( घाव में ) आग लग गईं हो | 
मुझ पापिन ने अपने ठवर का थोंड़ा भी आदर किये विना, जो कठोर बचने 
कह थे, उन्हे सुनकर प्रभु ( राम ) ले वुद्धिहीन समक्कर कदाचित्‌ सुझे त्याग दिया है। 
या पिछले जन्म में मेरे पाप का ही यह परिणाम हुआ है “यों विविध प्रकार से एक के 
पश्चात्‌ एक बचन कहते रहने से उनकी जिहा प्यास से सुख गई।| प्रज्ञा शिथिल पड़ गई 
ओर प्राण तड॒प उठे | 


से 


डर कंब रामायण 


( कभी ) यह सोचकर कि खाने योग्य कोमल फल-मूल आदि पदाथों कक 
परोसने पर ( रामचन्द्र ) खायगे, वे रो पठती। ( कभी ) यह सोचकर कि अतिथियों के 
आगमन पर ( सत्कार करनेवाली गहिणी के न रहने स ) न जाने, व क्रितना हुःख करत 
होगे, सिसकने लगती | उनक बेठने के स्थान पर दीमक आदि के उपग्रव द्वोने पर भी ते 
वहाँ से उठती नहीं थी ओर यह सोचती टुई कि क्‍या मेरी ब्याधि का ओपब भी कुछ ४, 
मूकच्छित हो जाती थी | हि 
... व ठेबी) दिन और रात्रि का भेद भूलकर, सर्वदा इसी चिन्ता में पड़ी रहती थी 
कि कदावित्‌ राम ले यह सोचकर कि निष्टर और बचक राक्सों न इतने दिनो रे 
( सीता को ) जीवित नहीं छोडा होगा; अब करना क्या है ( अर्थात्‌; अब ढूंढने को 
आवश्यकता नही हे )) कटाचित्‌ सुझे खोजना ही छोठ दिया हैं) या दस विचार से 
कि अपन कुल के सहज गुण क्षमा को स्वयं भी अपनाना चाहिए, कोप को शातकर रह 
गये हैं [में क्‍या सम? 
कढाचित्‌ ( कौमल्या आदि ) माताएँ और भाई (भरत) डुबारा आकर (राम 
को ) विजयी महानगरी ( अयोध्या ) को वापस ले गये है। ( नहीं, ऐसा नहीं हुआ 
होगा )। चौदह वर्ष की निश्चित अवधि तक (वन में ) निवास किये बिना ( राम ) 
नगर को वापस नही लोटेंगे, अतः अभी वे वन मे ही रहते होगे| इस प्रकार विच्ञर 
करती हुई, दुःख में सतत होकर, पूर्व भें कभी किसी के द्वारा अननुभूत पीडा को 
प्रात्त होती । 
मुर नामक असुर के समान भुजवल-विशिष्ट, पहले ( जनस्थान में ) झुद्ध करने 
के लिए आये हुए राक्षमों के ही सदश, असीम वरो, माया और बचना से यक्त अन्य 
राक्षमो ने कटाचित्‌ एक भयकर युद्ध छेड दिया होगा--यह सोचकर सीता ढ़ खित होती 
ओर यो बिकल होती, जेसे आँखो के सामने ही खर को (राम का) सामना करते हुए देख 
ग्ही ही । 
जब केकेयी ने यह कहा था कि 'शत्रु-रहित यह विशाल राज्य तुम्हारे भाई का है' 
( तुम्हाग नहीं है ); तब सिंह-सदृश श्रीराम का सुख तिगुनी काति से शोभायमान हो 
गया था। उस रूप का स्मरण करके ( सीता देवी ) व्याकुल हो उठती | 
कहने पर कि सत्य ही तुम समस्त विश्व का राज्य प्रास करो? या यह 

कटने पर कक इस राज्य की सपत्ति को छोड़कर तुम चले जाओ'---दोनो अवरथाओ मे 
( गम का ) जो वदन चित्रलिखित, प्रफुल्ल रक्तकमल के समान ( शान्‍्त ) 
( सीता ढेवी ) सदा उसी ( बदन ) का स्मरण करती रहती 

जब लाग सशय-अख्त हो खडे थे (कि राम शिव-धनुप को चढ़ा सकेंगे या नही), 
तथ गगा के विश्वामभूत जटा एवं अप्निमय नेत्रो से युक्त ( शिव ) के चढाये हए हुए, मेरु के 


अशक्षृत, सुन्दर बनुप को जिस भरुजा ने दो टुकड़े कर दिये थे, उस भुजा का स्मरण कर 
( मीता ) व्याकुल होती | 


रहा था; 


( कभी वे ) देवेन्द्र के लिए अनेक उपड्रव उत्पन्न करनेवाले, बल-पौरुष से युक्त 


सुन्दरकागड 9६ 
( खरदूपण आदि ) चत॒र्दश सहस्त सख्यावाली सेना को तीन ही घडियो में विनष्ट करते हुए, 
दोनो सिरो में कुक जानेवाले धनुप का गुण गान करती हुई व्याकुल होती | 

( कभी ) गंभीर जल्-युक्त गगा नदी में नाव चलानेवाले गरीब केवट के प्रति 
( राम के ) कहे हुए शब्दों को कि मिरा माई तुम्हारा भी भाई है। हुम € मेरे) मित्र हो । 
मेरी छी तुम्हारी भाभी ह/--ऋहनवाले ( राम ) के मित्र-धर्म का स्मरण कर मुण्ध होती | 

सच्चरित्र जनक ने जब प्रेम से (सीता के ) कर को (राम के ) कर में 
थमाया था (पाणिग्रहण कराया था), तब ( राम ने ) अपने हाथ से सीता के हाथ को लेते 
हुए जनक के हाथ को छुडाया था, ओर अन्य वेवाहिक विघानों को करते हुए कुश-सहृश 
( पत्रित्र ) सीता के पद को पत्थर ( शिला ) पर उठाकर रखाथा। इस प्रकार, विवाह- 
बेदी पर घटित उन सब बातों का ( कभी ) रमरण करता | 

अपने भाई ( भरत ) को, मधुपूर्ण पुष्पों के योग्य अपने सिर पर उत्तम स्वर्ण- 
मुकुट को न पहनकर लाल जठा धारण क्रिये हुए देखकर, रामचन्द्र अपने मन में प्रिघल 
उठे थे ओर दुःखी हुए थे । उम्र बात का स्मरण करके ( सीता देवी ) व्याकुल होती | 

अपने योग्य राज्य-सपत्ति को खोंकर जब वनवास के लिए चल पड़े थे, तब 
( राम ने ) एक लालची ब्राह्मण” को यो-समूह दान किया ओर फिर भी उस ब्राक्षण की 
इच्छा का अन्त न ठेखकर प्रभु ( राम ) झुस्करा उठे थे। (सीता ) उनका वह हँसना 
स्मरण कर अब रो पडी | 

जिस ( परशुराम ) ने अपने परशु आयुध से इकीस बार क्षत्रिय-कुल (के 
राजाओं ) का वध करके मासगध से युक्त रक्त मे स्नान किया ( पितृ-तर्पण किया ) था) 
उसके तपोंवलपूर्ण घनुप को चढ़ा ठेनेवाले ( राम ) के प्रभाव का स्मरण करके पीडित हो 
उठती | 

इन्द्र के पुत्र ( काक-रूप मे आकर सीता को पीडा देनेवाले जयत ) पर एक 
अनुपम अआम्त्र का प्रयोग करके जबसे उस काक के एक नयन को (राम ने ) नष्ट कर दिया, 
तबसे सब काकों को एक नयन बनानेवाले ( रास ) की विजय को (सीता देवी) 
अपने सिर पर धारण करतो ( अर्थात्‌ राम की बिजय की प्रशसा करतीं )। 

भयकर विराध के अधिकाबिक बढ़ते हुए अपराधों को रोककर, उसके अनिवार्य 
शाप को भी मिठानेवाले ( राम ) के स्वभाव का स्मरण करके सीता देवी अपने प्राणों से 
अत्यन्त विकल होती ओर प्रना-हीन होकर अत्यन्त कृशगान्र हो जाती | 

मधुर भाषण में निपुण तथा सीता के प्रति सहानुभूति रखनेवाली राक्षसी न्िजटा 
के अतिरिक्त, रखवाली करनेवाली अन्य सभी असीम वलवती राक्षुसियाँ, अर्धनिशा के होते 
ही, निद्वारूपी मु का पान करके मस्त हो पड रही । 





१, यह “चिजट' नामक ब्राह्मण का इत्तात है, जिसका वर्णन अयो व्याकाड में वन-अस्थान के प्रसय में 
आया है [--अनु० ध 
२, यह व्वनित है कि राम ने, सीता को पौडादेने के अवराध में समस्त काक-कुल को ही एकाक्ष वना 
हर. कर बढ 
दिया था अब अपनी पली का हरण करनेवाले रावण का विनाश करने को क्यों उद्यत नही हैं (--अनु० 


पर कंब्र रामायण 


उस समय माता से भी अविक हितकारिणी तथा स्वेहपूर्ण त्रिजटा की देखकर, 
सीता देवी यह कहकर कि तुम पवित्र स्वभाववाली हों, मेरी सखी हो, अतः, सुनो! सुन्दर 
बचन कहने लगी-- 

है मनोहर डमरु-सहश कटिवाली । भलाई ही ( मेरे पास आने के लिए ) 
तड़प रही हे अथवा मेरे पूवकृत पाप की कठोग्ता ही अभी बद्कर समुक्ते दुःख ठेन को तड़प 
रही है| न जाने क्‍या कारण है कि मेरे दक्षिण भाग की भी, नयन आदि अंग नहीं फट़क 
रहे हूँ ( अर्थात्‌; बाम भाग के मेरे ये अवयव ही स्पदित हो रहे हैं। में कुछ नहीं समझ 
पा रही हूँ कि अब मुझे क्या प्राप्त होने वाला है ) * 

जब प्रभु ( राम ) मुनिवर ( विश्वामित्र ) के साथ मिथिला आये थे, तब मेरे 
स्वच्छ श्र, ; कथा और नयन आनन्दग्रद हो स्पढ्ित हुए थे | आज भी अब उसी ढग से 
( ये अवयव ) फड़क रहे हैं। तुम विचारकर कहो ( कि इसका क्या फल होनेवाला है )। 

( पहले ही ) कहना भूल गई | उसे भी सुन लो--धर्म-चिन्तनशील मेरे प्राण- 
नायक, राम ( राज्य ) उनके अनुज (भरत) को प्राप्त हो, इस विचार से जब सारी धरती का 
त्वाग कर, वन को चलने लगे, तब भेरे दक्षिण अग फड़क उठे थे | 

जिस दिन विप-सदृश ( रावण ) दंडकारण्य में छुल करके आया था, उस टदिन 
भी मेरे दक्षिण अंग फड़क उठे थे | यदि ये अवयव सत्य से हीन नहीं हैं ( अर्थात्‌ , परिणाम 
की सच्ची यूचना देनेवाले ही हैं), तो न जाने वाम अगो के फड़कने से अब कोन-सा कृपापूर्ण 
कार्य मुझे भय से भक्त करने के देतु घटित होनेवाला है ? 


( सीता के इस प्रकार कहते ही ) त्रिजटा यह सोचकर कि 'ठीक । ठीक | यह 

<* पं र्‌ ० को कप ०] 

मगलप्राप्ति की सुचना है; प्रेमपूर्ण हो ( सीता से ) कहने लगी--“तुम अपने पति से 
मिलेगी, यह निश्चय है। और भी सुनो वह आगे बोली--- 


है विद्युत-समान कटिवाली । एक सुनहली तितली, तुम्हारी शरीर-काति को 
पीला करती हुई ओर तुम्हारे श्राणो को सजीवित करती हुईं, मद मधुर गति से निकट आईं 
और कान मे सुवर्ण-मथ्रु के समान मथुर गान करके अमी उड गई | 


इसके सबंध में विचार करने पर विदित होता है कि तुम्हारे प्राणनाथ के द्वारा 
प्रेपित दत का आना निश्चित है और पापकर्मियों का विनाश भी निश्चित है| मरे साथ जो 
घटित हुआ; उसे भी सुनो--यो कहकर त्रिजटा आगे बोली-- 


दे शलसम नयनॉवाली, ( तुम्हे ) निद्रा न आने से स्वप्त नही होते, 
सी एक है देखा है न 2 शक 
मेने एक स्वप्न दखा है। अपगधो से पूर्ण इस नगर से भी जो ( स्व॑त्न आदि ) घटनाएँ 
हे का व्य ( हू ० मधु ० 
दिखाई पडती है, व व्यथ नहा होती | यो कहकर सूर्य से भी ( अधिक ) -सत्य होने- 
वाले ( थर्थात्‌) चूत का उदब और अस्त जैसे नित्य सत्व है, वैस ही सत्य बने हुए) 
बच्न कहने लगी--- के 


( किन्तु ) 


. .  द निप्कलक पातित्रत्य से शोमित होनेवाली । ( मैने स्वप्न से देखा ) महिमा 
से पूण वह राचण लाल रग का वस्त॒ पहने हुए 


अपने दसों सुन्दर सिरो भे तेल लगाये, 
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अतरुप बड़े-बड़े बलवान गर्दभो ओर प्रेतो से जुते हुए रथ पर आरूढ होकर, दक्षिण डिशा 
की ओर जा रहा है| 
उसके पुत्र, बधुजन ओर अन्य राक्षस भी उसी दिशा मे जा रहे हैं। किसी 
को लौटते हुए ( मैने ) नही देखा। मैने देखने मे कोई च्रुटि नहीं की। दइसरे भयकर 
उत्पातों को भी सुनो--यों कहकर वह आगे बोली : 
पराक्रमी रावण के द्वारा आहुत होमाप्ियाँ एक साथ वुक्त गई| पुजीभूत 
रक्तज्वाला से युक्त ओर स्वय प्रकाशमान रल्नदीपों से प्रकाशित ( रावण का ) पुरातन सौध 
प्रभातकाल में, नम से वच्र के गिरने से हिल उठा है | 
हथिनियाँ मद-जल बहा उठी | बहुत-से भेरीवाद्य विना बजाये ही वज्र के 
समान गरज उठे | निष्कलक आकाश, विजली से युक्त बादली के विना ही, इस प्रकार 
गरजा कि सारा ब्रह्माण्ड टूट-सा गया ओर नक्षत्र कर पडे | 
प्रकाशमान दिन के न होने पर भी, रात्रि के अधकार को दूर करता हुआ सूर्य 
अपने अर्धभाग में जलता हुआ दृष्टिगत हुआ । बलिष्ठ कधोवाले वीरो के द्वारा धारण की 
हुई कल्प-पुष्प की मालाएँ मासगध-सी मेंहकने लगी ( दुर्गगन्ध करने लगी ) | 
यह लकापुरी तथा उप्के प्राचीर धूमने लगे | सब दिशाएँ जल उठी | स्च॑त्र 
गंध दिखाई पडे। मगलकलश अपना झुँह खोले टूट-फूट गये ओर अंधकार दीप को 
आवृत कर निगलने लगा । 
तोरण टूटकर गिर पडे | झुखपट्ट से शोभित महान्‌ गजों के बलिष्ठ और प्रकाश- 
पूर्ण दंत टूट गये और वेदज्ञ बाह्मणो के द्वारा अभिमंत्रित कर रखे गये पूर्ण-कुमों के पवित्र जल 
मद्य बनकर उफन उठे | 
आकाशमगामी चद्र को भेदकर नक्षत्र निकल पडे | उमड़नेवाले बादल, क्षुतों से 
प्रवहममाण रक्त की वर्षा कर उठे। गदा; चक्र, करवाल, घनुष आदि आयुध, समुद्र को भी 
अपने घोष से परास्त करते हुए, स्वय ही घोर संघर्ष करने लगे | 
स्त्रियों की ताली? ( नामक मगलसूत्र ) किसी के हाथी से तोडे न जाकर भी 
टूटकर ( उनके ) स्तनों पर गिर पडे। इसी प्रकार के और भी आश्चयंजनक उत्पात 
सुनो : 
लकाधिपति की देवी मयपुतन्री के केश स्वय ही बबन (-सुक्त ) हो गिर पडे और 
दीप की ज्वाला की लपेट मे पडकर कट जल गये ।  (राक्षुसों की ) विपद्‌ उत्पन्न होने 
का यह भी सकेत है। 
इस प्रकार वह ( जतिजटा ) फिर आगे कहने लगी--है ढेवी । सुनो। आज 
और अभी इसी स्थान में एक स्वप्त दिखाई पड़ा । परस्पर समान बलवाले दो सिंह एक 
अनुपम पर्वत से ( अपने साथ ) मनोहर व्याघ-दल को साथ लेकर आये और--- 
१, दछ्षिण भारत में यह प्रथा है कि विवाह के समय वर अपनी व के गले में ताली (मगलसत्न) वाँधता है 


वही सोभाग्य का चिद् होता है, जिसे सधवा स्वियाँ सदा अपने गले में धारण किये रहती हैं| 
उसका टूट जाना अमागल्य का चिह्न सममता जाता है --अनु० 
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( उन्होंने ) असंख्य मत्तगजों से पूण एक अरण्य को चारो आर स घर लिया 
और ( उन गजों के साथ ) युदू करके अगणित शवों को गिरा व्या। उस बन मे आया 
हुआ एक मयूर ( उन सिंहो के ) आवास की ओर चला गया | 

मृठभाषिणी, अरुण वर्णवाली एक स्त्री सहस्स दीपशिखाओं से दुक्त एक 
महान रक्तवर्ण दीप को लेकर नायक ( रावण ) के प्रासाद से निकलकर विभीषण के सौध में 
चली गई । 

जब वह स्त्री ( विभीषण के ) स्वर्ण-प्रासाढ में पहुँची, तब हमने झुझे जगा 
दिया। अतः, ( वह स्व्रप्त ) पूरा नहीं हुआ |१--त्रिजटा ने इस प्रकार कहा, तो उत्तम 
आभरणधारिणी देदी ने यह कहकर कि दे माता, उस शेप स्वप्न को भी देखो | त्रिजटा 
में फिर सो जाने के लिए हाथ जोडकर प्रार्थना करने लगी | 

उसी समय, महाभाग ( श्रीराम ) के छारा भेजा गया महान्‌ दृषभ-समान, झुदछ 
मे निपुण बीर, दत ( हनुमान ), साववानी से ( सीता का ) अन्वेषण करता हुआ, उस स्थान 
पर आ पहुँचा और क्ञीण कटिवाली ( सीता ) देवी के रहने के रथान को देखा | 

उम्र समय राक्ष॒णियाँ निद्रा से जग पडी और यह कहती हुईं कि अहा | यह बुरी 
निद्रा भी केसे हमारी नीठ को बिगाड़ने के लिए आई है, ककंश शूल, परशु, वक्रदड, 
वगछा आइडि को अपने घोर हाथी मे लिये हुईं चारो ओर से दौड़ पड़ी | 

उनमे से कुछ के पेट म॑ ही झुँह थे। कुछ के ट्ढ़े साथी पर ऑॉखें थी। उनकी 
दृष्टि अत्यत भयकर थी। उन राक्ञमियों के दॉतो के मध्य हाथी, शरभ ( एक मृग ), भूत 

आदि साये पड़े थे और उनके मुँह भयावनी पर्वत-गुहा के सहश गहरे थे | 

( उनमे से कुछ ) दो दायोवाली थी, तो कुछ दस हाथोंवाली | कुछ एक सिर- 
वाली थी तो कुछ बीस सिरोंवाली | सब भयोत्पादक रूपवाली थी और विकट वषोसे युक्त थी | 
उनके पव॑त-जेसे पीन स्तन भी नीचे लटक रहे थे | 

(वे ) त्रिशल, खडग, चक्र, अकुश, तोमर, यमतुल्य भाले, कप्पण (छोटे बरछे) 
आदि का प्रयोग करने के अभ्यस्त हाथीवाली थी | उनका रुप ऐसा ( काला ) था, मानो 
विप ही उनके आकार में आ गया हो | 
भी ( उन्हें दखकर ) भयभीत हो जाते थे | 

(वे ) हाथी, घोडे, बाघ, माल, शग्म, भूत, सिह, श्रृगाल, श्वान--इनके जेसे 


मुणछा से युक्त थी। कुछ की पीठ पर मूँह थे और कुछ तीन नयनोवाली थी | उनके झेंह 
पुंआ निकलता था और उनके काम भयकर होते थे | 


व इतनी बलिप्ठ थी कि श्वेत गगाजलधारी रबद्र 


( वे ) अवर्णनीय बल से युक्त थी। अपने ने 
( नेत्र बहुत छाट थ )। स्त्री नाम से सचरमाण पौझुष से 
( राज्ञसियाँ ) कट नींद से जगकर सीता को चग्ती हई हे. 

उस समय, सुन्दर ( राम ) की ठवी, अवाक रहकर, 


त्रो से भयकर आकारवाली थी 
ठुक्त थी। इस प्रकार की वे 


/ 
आइ | 


आंम्-सद्श उन राक्ुसियों 





? , उपर ले ४८ पद मे खिजटा के स्वप्त का वशन है ++अनु० 
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के मुख की ओर देखती हुई ( भय से ) मलिन हो गई। नायक का दूत (हनुमान्‌ ) भी 
शीघ्र वहाँ पहुँचकर, अनन्त रूप से बढे हुए एक कक्ष की शाखा पर आ बैठा | 
वह ( हनुमान) यह सोचने लगा कि अनेक राक्षुसियाँ, यहाँ भाला आदि आयुध 
हाथो मे रखे, घनी भीड़ लगाये, जागती बेंठी हैं| इसका क्‍या कारण है 2 उसने उस स्थान 
की ओर अपनी दृष्टि दोड़ाई । 
काले रंगवाली राक्षुसियों के झ्ुड मे, फेले हुए वर्षाकालिक बादलो को चीरकर 
चमकलेवाली विजली के समान स्थित, शरीर-काति से अपूबे, सनल मेघ-सहश, अविनश्वर 
भगवान्‌ ( विश ) के विशाल वक्षु पर रहनेवाली--मेरे ( लेखक के ) लिए परमपूज्य सुन्दरी 
( लक्ष्मी के अवतारभूत सीता ) को उस हनुमान्‌ ने देखा | 
स्पर्श करने सें भी घृणित राक्षसियों की रखवाली म रहनेवाली कोमल पुष्पलता 
तल्य यह देवी, समुद्र-सम विशाल नयनों के जलग्रवाह के सध्य-स्थित हसिनी के सहश 
रहती हैं, अतः, यह सीता देवी ही हें। 
अमी धर्म विन नहीं हुआ है। मे भी नहीं मरूुँगा। (क्योकि ) देवी की 
खोज मे थाये हुए मैने ( उन्हे ) देल लिया हे। यह वही देवी ह---यह सोचकर आनद- 
सधु का पान करके वह ( हनुमान्‌ ) नाच उठा, गाने लगा और इधर-उधर उछुल-उछलकर 
दोड़ने लगा | 
( इन देवी के ) अनिद्य रूप के सब सुलक्षुण वरद ( राम ) के कथित वचनों 
से भिन्‍न नही हैं। आह। बचक; करवाल-सदहदृश भयकर रावण ने, मनोहर कमल-सम 
नयनवाले ( राम ) की शरीर के अतर्गंत प्राण-सदश ( रहनेवाली ) देवी को किस प्रकार 
छिपाकर रखा है ? 
तीनो लोकों को सन्मार्ण से हटानेबाले पापी रावण ने अपने प्राणी के विनाश के 
लिए ही ऐसा कर्म किया है | इसमे कोई सदेह नही हे | बह (रामचन्द्र) आदिशेप के शयन रों 
हंटे हुए ( विष्णु ) देव ही हैँ और यह देवी, कमल पर आसीन रहनेवाली (लक्ष्मी) ही ह | 
धूलि-धूसर रत्न-सदृश यह देवी, प्रकाशमान उष्णकिरण (सूर्य ) की प्रभा के 
सम्मुख चद्रमा की तरह कातिहीन हो गई हैं। इनके केश सलिन हो गये है। (तो भी ) 
इनका पांतिब्रत्य तथा इनकी अपनी रक्षा करने की शक्ति दोपहीन ही हे। अतः, धर्म का 
अत केसे हो सकता है १ 
वीर-बलयधारी रांघव की झ्ुुजाओ की प्रशसा करूँ या स्तुत्य बनिताओं के 
तिलकभूत इन देवी (सीता ) के मन की प्रशंसा कर्लँं/ अथवा बीर-ककणधारी, 
क्षत्रियोचित उदारगुण से विशिष्ट जनक महाराज के वश की प्रशंसा करूँ /--मै किसकी 
महिसा का सान करूँ? 
अब देवो के भी कोई अपराध नहीं रह गये। भूसुरो के भी कोई अपराध नहीं 
रह गये। धर्म भी अविनश्वर हों गया। अब हमारे प्रभ्नु (राम ) के लिए इस ससार 
में कौन-सा कार्य दुस्साध्य है ? सब कार्य अनायास ही सपन्‍न हो जायेगे। मेरा दासत्व 
भी तो दोधरहित ही है। 
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मैने आशंका की थी कि अनुपम देवी (सीता ) का पातित्रत्य यदि थोड़ा भी 
गलित हुआ, तों चक्रधारी (राम) का कोप नामक समुद्र उमड उठेगा और प्रलयकाल निकट 
आ जायगा | अब सब लोग अनतकाल तक स्थित रह सकेंगे। 

गहस्थ-धर्म के अनुकूल गुणो एवं आचरणो से युक्त, कुलीन स्त्रियों की मन की ध्ृति 
नामक तपस्या का वर्णन कैसे हो सकता है ? ( नहीं हो सकता )] इन साध्वियों के सम्मुख, 
प्चारिन के मव्य रहकर, पचेन्द्रियों का दमन कर तथा अन्न-जल का ह्याग कर भी जो तपस्या 
करते रहते हैं, वे लोग भी किस गिनती के है ? (अर्थात्‌; साध्वी स्त्री की तुलना में महान 
तपस्वी भी कुछ नहीं है | ) 

इन देवी के अवतीण होने से, सबकी प्रशसा के योग्य पुण्यवान्‌ उच्च कुल, 
स्रीजाति, एव ( महिलोचित ) लजा आदि सद्गुण भी धन्य हो गये। किंतु, यहाँ अलौकिक 
तपस्या में निरत, इस प्रकार रहती हुई इन देवी को अपने कमल-नयनों से देखने का भाग्य 
( राम को ) नही मिला । 

राज्षसियाँ क्रोध करती हुई नीतिश्रष्ट हो गई हैं। अपने को छोडकर अन्य कोई 
सद्युणवतती ( त्री ) भी यहाँ इनकी सगिनी नहीं है। ओह । एकांतवास, स्रीत्त और 
(पातित्रत्य की) तपस्या इसी प्रकार की तो होती है | सदूधर्म के सबफल स्रियोको प्रास्त हो। 

धर्म ने इन (सीता ) की रक्षा की, या पायी ( रावण ) के कर्म ने ही इन्हे 
बचाया, अथत्रा पातित्रत्य ने ही इनकी रक्षा की ः ऐसी अपूर्व रक्षा कौन कर सकता है १ 
सुझ जैसा व्यक्ति केसे इसका बखान कर सकता है १ 

रावण का ऐश्वर्य तो ऐसा है कि देवता दिन-रात उसकी सेवा में लगे रहते हैं, 
ओर उससे प्रेरित राक्षसियों द्वारा दी जानेवाली यातनाएँ भयकर कठोर हैं। इस स्थान 
से, इस प्रकार पातित्रत्य की रक्षा करते हुए रहना क्या दूसरों के लिए सभव है 2 इससे 
बढ़कर अब ओर क्या विपदा हो सकती है १ (पर ) पाप क्‍या सचमुच धर्म को परास्त कर 
सकता है? 


इस प्रकार विविव रीति से विचार करता हुआ हनुमान्‌ एक सुन्दर गगनोन्नत 
घने सुनहत्ले वृक्ष की सघन शाखा पर छिपकर ब्रेठा रहा| उसी समय पुष्प-पज से युक्त 
उम उद्यान में राबण भी आ पहुँचा । (१-७७) 


भाध्यायथ ४ 
निनन्‍्दुन पटल 


_ वह ( रावण उस अशोक-बन मे ) आया। उसके दोनो और अति पुष्ठट कधे 
(बीस क व ) शोभावमान थे; जो ऐसे लगते थे, मानो ऊँचे शिखरो से युक्त अनेक पर्वत 
एकत्र हो और जिनपर हीरक-जटित मकर कुडल डोल रहे थे | उसके प्रत्येक सिर पर प्रकाशमान 
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अनेक किरीट थे, जो सागर के जल को आलिंगित करनेवाले वाल-सूर्य के सदश थे और जो 
अपने प्रकाश से अधरात्नि को भी दिन बना रहे थे | 
उर्वशी ( अप्सरा ) कटि मे बॉधने योग्य करवाल को लिये उसके साथ चली आ 
रही थी। मेनका ताबूल लिये आ रही थी। तिलोत्तमा जूते उठाये आ रही थी और अन्य 
अप्सराएँ उसे चारों और से घेरे आ रही थी। ( उसके शरीर के ) कपर-चन्दन-मिश्रित 
लेप तथा पुष्प-मालाओ की सुगध ( मिलकर ), दंतों से शोभायमान पर॑त-सद्श महान 
दिग्गनो की विदियो से युक्त सूंडो के रश्नो को भर रही थी। 
आठ सहस्त रमणियाँ पुनुगु" तेल के दीपों को अपने सुन्दर करो मे उठाये आ 
रही थो। उन (रमणियों ) के शरीर पर उज्ज्वल दिखाई देनेवाले रत्नामरणों से छिटकने- 
वाली काति ( बहाँ के ) सारे अधकार को मिटा रही थी | उनके चरणो मे पहने हुए नूपुरो; 
पायलो तथा ( कटि पर स्थित ) मेखलाओ की ध्वनि के कारण ऐसा लगता था, मानी 
दुध्धसम इंसो की श्रेणियाँ चल रही हो और अपने मधुर शब्दों से दिशाओं को भर रही हो । 
वह ( रावण ) यह विचार कर कि उसकी इच्छा (-पूर्सि) म॑ बाधा उपस्थित 
हुई है, क्रुद् हो मधुर निद्रा से रहित हों गया | (यह देखकर ) इद्गादि देवता सोचने लगे 
कि क्‍या इसका यह क्रोध उस शीतल सुरभित उद्यान तक ही रुका रहेगा, जहाँ वह चद्र- 
घदना अरन्‍्धती (पतित्रता सीता बंदिनी वनकर) रहती है ? अथवा न जाने वह ( क्रोध ) और 
कहाँतक फेलेगा ? इस ( रावण ) का ठिकाना ही क्‍या है १ -- यह विचार करते हुए. 
( देवता ) निर्निमेष हो, श्वास को भी रोककर (भयभीत ) खड़े रहे | 
( रावण आ रहा था; मानो ) नील पर्वत से जेसे कोई धवल दीघे जलघारा 
बह रही हो, उसी प्रकार उसका शुम्न दुग्ध-समान क्षौम ( रेशमी ) उत्तरीय माला के रूप से 
सुशोमित हो रहा था, उसके पीत स्वर्णहारों की स्वच्छ छुटठा भूमि के लिए वस्त्र-समान 
समुद्र पर व्याप्त होनेवाली सहस्तकिरण (से) की काति की समानता कर रही थी और 
उसके बच्ष पर स्थित यज्ञोपवीत सजल नील मेघ को भेदकर चमकनेवाली बिद्युत्‌ के समान 
चमक रहा था | 
उसकी भ्ुुजाओं पर क्रम से शोभायमान हीरकमय और कमल के आकारवबाले 
वाहु-बलयो की उज्ज्बल किरणे शब्दों के आश्रयीमूत गगनागन में प्रतिदिन चमकनेवालें 
नक्षत्रों तथा ग्रहो का उपहास कर रही थी | उसके दोनो पैरो मे धारण किये गये शब्दायभान 
स्वर्णबलयो की महान्‌ छठा, विशाल धरती को छूती हुई जा रही थी तथा उसके बधुजनों 
के समीप फेलते रहनेवाले मदह्ास नामक उज्ज्वल ज्योत्स्ना से उसके मुख-कमल, राजिकाल 
मे भी विकसित थे ' 
उसके शरीर की काति से विलक्षण दीखनेवाली तथा गॉठ एवं चुनन डालकर 
घारण की गई सुनहली धोती इस प्रकार दीखती थी, जेसे काले रग के पव॑त के मध्य 
भाग पर वालातप छाया हुआ हो | उसकी अँगुलियों पर ( पहनी हुई ) विद्युत्‌ के जेसे 


१, पुनुगु--एक वन्य सृग के शरीर से निकलनेवाला सुगधित तेल | -“भनु० 
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प्रकाश देनेवाली, पीत-स्वण की बनी; वत्तुलाकार सुद्रिकाओं में खचित उज्ज्वल रत्नो की 
काति अत्यत प्रकाशमान पुष्पो से भरे विशाल कल्पवन के समान शोभावमान थी। ेल्‍ 
उसके स्वर्णमय विजयहार के धवबल मोती, डुगात में अकेल् खंड रहनेवाले 
दीर्घ स्वर्ण-पर्वत ( मे ) पर दिखाई पड़नेवाले अह-नक्षत्रो की समता करते थे | ( उसक ) 
चमकनेवाले ठस किरीट ऐसा प्रकाश फैलाते थे, मानी उन्‍नत बारह उष्णकिरण ( सूर्य ) में से, 
दो को छोड़कर शेप (दस ) सूर्य उदयगिरि पर एक साथ उदित हुए हो | 
दिशाओं की रक्षा करनेवाले महान्‌ गज, जो अपने दृढ दत-युगोी के ( रावण के 
साथ संघर्ष में ) दृट जाने से धरती पर अपसान वहन करते हुए रहते थे और जिनका 
मदजल मवूर-चरण के आकार में (अव्यवस्थित क्रम से ) बहता था; (अब उस रावण को आते 
हुए देखकर ) उसी प्रकार भय से व्याकुल हो उठ, जिस प्रकार केलास (परव॑त )-सहृश पुष्ट 
कधोवाले हिरण्यकशिपु के उत्तम वरो को निरतार बना देनेवाले कराल दतविशिष्ट सिंह 
( नरमिंह ) के, पद-चिह्नों को अपनी सूंड से छूनवाला कोई बडा गज ही | ' 
मनोहर मीन-सद्श नयनोवाली यक्त-स्त्रियाँ, आलस्यहीन अप्सराएँ, विद्याधरों 
की रमणियॉ, नाग-जाति की सुढरियाँ; सिद्ध-रित्रयाँ, राज्षसियाँ आदि एवं कुकुमाचित 
मुकुलित स्तनी, विंब-सद्श अधरी तथा कोकिल को लॉज्जत करनवाली मथुर वाणी से युक्त 
युवतियों का समाज, उन्नत पर्वत को घरे रहनेवाले मयूरो के समान, रावण को घेरकर 
चला आ रहा था | 
युवतियों का कंठनाद छिद्रोबाली वशी की ध्वनि के साथ एकरस होकर 
ध्वनित हो रहा था | किन्नरियों के दारा यथाविधि वजायथ जानेवाली “क्िंगरी” (वाद्यों ) 
की ध्वनि, खँजरी ओर काल की ध्वनि तथा मार्जना-युकत मठल ( वाद्य ) की ध्वनि--सब 
एक होकर नभ और धरती पर इस प्रकार व्याप्त हुई कि वॉबियो में रहनेवाले सप भी ( उस 
सगीत का श्रवण करके ) अमृत उगलने लगे | 
( रावण के मार्ग के ) चतुप्पथो पर, कल्पनातीत स्वर्ण और रलन-निर्मित आमरणो 
को धारण किये हुऐ हरिणों के कुंड की समता करनवाली, विद्युत-कटि, रक्ताधरो, पीनस्तनो, 
पुष्ट वॉस-सदृश कवी तथा रथ के मध्य-सहश नितंबो से सुशोभित सुन्दरियॉ, चॉवर, पताका 
आदि गोरव-चिह्ी को उठाये हुए इस प्रकार चल्ली, जिस प्रकार वर्षाकालीन अति श्याम मेघों 
को देखकर नत्तनशील मबूर आनवित हो उठते है | 
स्वगं-लोक की रमणियाँ, शाल्त्रोक्त विधि से बजनेवाली वीणा से सप्त स्वरो का 
मर शब्द उसन्‍न करती हुई, मीड़ती हुई और इच्चुरस के समान ( मथुर ) गीतों को, छोटी 
लकटी री वजालेबाली डुग्गी, खेजरी, ताल के अनुकूल, मधुर रागो के साथ गाती हुई, विविध 
अग्नि उगलनेयाल बह बाणों ने पा क्वे किक न या 0 हिल 
के मन में ) जो घाव उत्पन्न कर दिये थे, उनमे 


१ जया मदर अत पट 
7 .श ग्रे $ ष्ठो कर समझे शा. न 
/ लिए में मउमीत होकर गज उसके चरण-चिह्रो को छूता हुआा चलता ह (-अनु० 
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बरछे घुम रहे हो, मंदमारुत के द्वारा पुष्पों से वटोरकर लाये गये द्रवित मधु के बिन्दु इस 
प्रकार ऋर पढे, मानो पिघले तॉबे की बूंदे कर रही हो। 

( रावण के साथ चलसेवाली ) उन रमणियों के बड़े-बड़े सनोहर स्तन 
उत्तरोत्तर इस प्रकार बढते नजर आ रहे थे कि ( दर्शकों को) लगता था, इनकी सूत्र-सम 
कदि अब हटी, अब हृटी । उनपर उत्तरीय वस्त्र इस प्रकार सुशोभित हो रहे थे; जेसे वे दो 
लोटो को ढके हुए हो | व मृदु मदगति से चलती हुई, ताटक तक फेली हुई अपनी कमल- 
सहश आँखो से वकिम दृष्टि फेक रही थी | रक्ततकुमुद-सद्श उनके अधरो पर मदहास खेल 
रहा था | उन रमणियों के मेघ-सच्श, विशाल और रक्‍त रेखाओं से युक्त नयन-कोरो 
( अपांगो ) का पृज ( रावण के ) वक्ष तथा भुजाओं पर फेलता रहता था ) 

सघन कल्पवुक्ष ओर नो निधियाँ ( अपने हाथो में ) प्रष्पमालाएँ, चंदन-रस, 
आभरण, उज्ज्बल सूक्ष्म वस्त्र, रत्न आदि लिये पीछे-पीछे आ रही थी | धवल चामर इस 
भाँति डुल रहे थे, मानी श्वेत क्षीससागर की तरगे किसी काले पर्वत पर डोल रही हो। 
इसके सिर पर श्वेतच्छन्न शोमित हो रहा था, जो समुद्र से उठनेवाले कल्लक-रहित पूर्ण 
चन्द्र के सच्श था | 

जब-जब वह ( रावण ) अपने चरणों को वारी-बारी से उठाकर रखता था; तब- 
तव जलनिधि की परिधि से घिरे हुए ( त्रिकूट ) पर्वत पर स्थिते लका धँस जाती थी और 
चारो ओर के समुद्र की लहरे चारों दिशाओं में उसड़कर बह चलती थी। विषदंतों से 
युक्त आविशिष का सिर उसके पदमार से जब दव उठता था, तब वे अपने मुँहो को खोलते 
हुए पीडित हो उठते थे और समसुद्रवसना भूमिदेवी भी अपनी पीठ के ढबने से कराह 
उठती थी । 

ताटका से भी दुगुने बलवाली, बड़े पवत को भी उठा सकनेवाली, वल्यों से 
भूपित विशाल बाहुवाली और क्रोध उमडने पर विध्वसक युद्ध करनेवाली राक्षुसियाँ, 
खेटक, परमा, लोह-मुसल, त्रिशूल, अकुश, लौह-कटक, “किड॒हु' ( आयुध-विशेष ) स्वरणमय 
करवाल, बरछे, धनुप, कुलिश इत्यादि आयुध सिरो पर उठाये चली आ रही थी | 
उस ( रावण ) का निःश्वास अग्नि-ज्वाला को फैलाता हुआ आगे-आगे बढ़ता 
आ रहा था, जिससे विक्रसित पललव, अंकुर, पुष्प, पत्र, टहनियाँ आदि से मनोहर 
तथा स्वर्णसम ऊेँचे दृक्तो से शोभित वह उद्यान, चारो ओर से कुलस जाता था। लक्ष्मी 
( सीता ) के स्थान को जानते हुए भी, वह रावण श्रातच्चित्त होकर, अनुपम माणिक्य को 
खोये हुए दीर्घ-दत और अनेक सिरोबाले सप॑ के समान; रथान-स्थान पर भटक रहा था| 

उस अत्यत बलवान राक्बुसराज को इस प्रकार आते हुए, उस अजनि-पुत्र ने 
देखा, जो वहाँ के दए्यो को देखता हुआ बैठा था और अपने कर्त्तव्य का ठीक विचार करके, 
यह सोचता हुआ कि अभी इस ( रावण ) का कपट-कार्य और उसके बाद का परिणाम सब 
स्पष्ट हो जायगा, बीर-बलय से भूपित श्रीराम के सहिमासय नाम का स्मरण करता हुआ वहाँ 
से उद्ा और छिपकर खडा हो गया। 

उस समय अप्सराओं का समाज तथा अन्य स्त्रियाँ दूर हटकर खडी हो गई | 


धर कंब रामायण 


रावण वहाँ आ पहुँचा, जहाँ सत्रीकुल-दीप-सद्श वह (सीता) थी | तब वह देवी हज 
कॉपती हुई गलित-प्राण-ती हो गईं और उस हरिणी के समान सिकुड गई, जिसे ख के 
लिए अतिबलिए, तीद्ण कोपयुक्त तथा धूम उगलते हुए नयनोवाला व्यात्र ञञा गया हो | 
(भय से) थरथराकर विकल प्राण होनेवाली देवी को और काम-मीह से 
शिथिलप्राण होनेवाले रावण को अपने निर्दोप नयनो के सम्मुख ( हनुमान्‌ ने ) देखा और 
दुःख से पीडित ओर चिन्तित हुआ | के 
धर जानकी देवी की जय हो । राघव की जय हो | चारो वेदों की जय हो | वेद कौ 
जय हो | सदूधमों की जय हो | प्रतियुग में नव-नव यश से युक्त होनेवाले उस (हनुमान) ने 
हुदय से जय की कामना की | तु 
भयकर विष को अमृत मानकर उसे चाहनेवाले रावण ने उस स्थान पर पहुँचकर 
( सीता ) देवी के प्रति कहा--है दुखती कटिवाली कोयल। कहो, कब तुम मुकपर दया 
करनेवाली हो १ 
वह रावण, जिसने (इसके पूर्व) अपने इप्टदेव शिव से पराजित होकर भी, अपना 
गये थोड़ा भी कम न किया था ( अर्थात्‌, अपने को परास्त करनेवाले देवता के सम्मुख 
भी नही झुका था ), अब काम-बासना और लजा ( सीता के सामने शिर झुकाकर प्रार्थना 
करने के कारण उत्पन्न ) दोनो से व्याकुल होता हुआ मन मे बड़े सकोच को छिपाकर यह 
बचन कहने लगा--- 
है ताटक तक फेलकर क्रूरता करनेवाले अरुण नयनोवाली । अबतक कितने ही 
दिन एक-एक करके व्यतीत हो गये। कल भी इसी प्रकार व्यतीत हो जायगा। मेरे प्रति 
तुम जो ( व्यत्रह्ार ) करती हों, वह इस प्रकार का है। क्या तुम मेरे प्राणो को हरन के 
पश्चात्‌ ही ( सुझसे ) मिलनेवाली हो १ 
हे तिलक” ( समान )। में तीनो लोको पर एक समान शासन करनेवाला हूँ। 
अनन्त विभूतियों से युक्त इस राज्य म मेरा जों शासनचक्र चलता है, उसमें तुम्हारे प्रेम के 
कारण, अनग के द्वारा उपन्‍न किये गये कलह के अतिरिक्त क्‍या अन्य कोई ऐसा कार्य 
भी है, जो सुझे इस प्रकार अपमानित करता हे १ (अर्थात्‌ , मेरा अन्य कोई कार्य इस प्रकार 
मुझे नीचा नही दिखाता, जितना कि तुम्हारे प्रेम के कारण उत्पन्न अपमान |) 
हे पुष्पालकृत दी केशो से युक्त, स्वर्णमय पल्‍्लव-सहृश ( रमणी )। कीरत्ति-युक्त 
( मेरे ) ऐश्वर्य की तुमने उपेक्षा की है। यदि तुम्हारा वह प्रिय प्राणनाथ सर न जाये 
( जीवित ही रहे ) और वनवास (की अवधि ) को भी पूरा कर दे, तो 
का जो जीवन होगा; वह मनुष्य-जीवन ही तो होगा १ ( अर्थात्‌, 
अधम होता है )। हु 
है कचुक में न समानेवाले स्तनो से युक्त ( सुन्दरी )। 
ऋषि और शास्त्रीय सद्रम विषयों का गभीर अध्ययन करनेवाले महान्‌ 
प्रात करते हैं, यदि उस ( फल ) के बारे में विचार करके देखोगी 


*, दक्षिण में मुन्दरी स्लियों को 'तिलक? 


भी उसके पश्चात्‌ 
मनुष्यो का जीवन अत्यत 


बड़ी तपस्या करनेवाले 
न पुरझथ जिस फल को 


» तो जानोगी कि बह 
कहकर सवोधन करन की प्रथा टू | -न्नु ० 











सुन्द्रकाणड श्र 


6 बिक 


( फल ) उन देवी के साथ निवास करना ही तो है, जो मेरी आज्ञा को सिर पर धारण 
करनेवाले हैं | 
धरती की समस्त सपत्तियों में सबसे श्रेष्ठ सपत्ति--शिशु की तोतली वाणी, वीणा 
का नाद, थेवत स्वर॒पक्षी के कलरव आदि को भी परास्त करनेवाली मधुर वॉली से 
सपन्‍न (है सुन्दरी )। ज्ञानी चतुमख ने तुम्हारी यह जो अनुपम मूर्त्ति निर्मित की है, 
उसमें मन की वयालुता और बिजली के समान कटि का अभाव ही रह गया है। 
जीवन के दिन ओर यौवन ( व्यतीत होने पर ) फिर लौटकर नहीं आते। 
ये धीरे-धीरे विनप्ठ हो जानेवाले हैं। अगर (भोग का ) अनुभव करने के ये दिन व्यथ ही 
वीत जायेंगे, तो सुख का जीवन कब मिलेगा ? क्‍या तुम बड़े दुःख में ही पड़कर 
ड्रब जाना चाहती हो १ 
तुम ( दुःख से ) म्लान नयनोवाली का मन यदि प्रतिकूल ही रहनेवाला है 
(अर्थात्‌ , मेरे अनुकूल नहीं होनेवाला है), तो उससे मेरे प्राणों का भी विनाश हो जाय; तो 
वह भी ठीक ही हे। ( मेरे अतिरिक्त ) और कोन ऐसा पुरुष रह जायगा, जो तुम्हारे 
सौंदर्य के अनुस्प, तुम्हारे साथ सहवास करने योग्य, अच्छे गुणों तथा प्रेम से युक्त हो १ 
स्रीत्व, ( तथा उसके ) अनुरूप सादर्य, अविचल ध्वति आदि सदयणुणो से पूर्ण 
रहने पर भी क्‍या जनक महाराज के वश में छदारता, कृपायुक्त दानशीलता--( ये शुण ) 
विनष्ट हो गये हैं? 
हे शुकी | क्या मरतें समय उसने जो कठ-ध्वनि (हा सीते | हा लक्ष्मण | आदि) 
की थी; उस सच्ची कठ-ध्वनि को सुनकर भी उस ( राम ) को फिर सजीव देखने की इच्छा 
करती हो ? सत्य बात यह है कि, जब अत्यधिक पुण्य प्राप्त होता हों; तब हमे उसका तिरस्कार 
करना उचित नहीं है। 
यदि मेरे प्राण ( तुम्हारे विरह से ) मिट जायेगे, तो अविलब ही मेरी सारी 
सपत्ति भी विन2 हो जायगी | तुम अनुपम सुन्दरी के आ जाने से ( रावण की सपत्ति की ) 
अभिवृद्धि हुई -इस ग्रकार की अपनी कीर्ति को मिटाकर उसके विरुद्ध ( सीता के आगमन 
से रावण की सपत्ति मिट गई--इस ) अपयश को क्यो पाना चाहती हो १ 
हे उज्ज्वल आभूपणवती । देव और अप्सराएँ सब तुम्हारे रक्त-चरणो की सेवा 
मे निरत हो जायेंगे। तिश्ुुवनों का अविनश्वर अधिकार तुम्हारे पास आ पहुँचा है, जिसका 
तिरस्कार तुम कर रही हो | त॒म्दारे सहश मूढ और कोन होगा १ 
(अपने) अपयश का थीडा भी विचार न करनेवाले उस (रावण) ने, यह कहकर 
कि--मे, तीनो लोकों को अपना दास बना लेने की शक्ति से युक्त हूँ | तुम मुझे अपना 
दास स्वीकार करो----अपने सिर पर हाथो को जोडे हुए धरती पर गिरकर नमस्कार किया | 
तप्त शलाकाओ के जेसे इन बचनो के कानों से प्रवेश करने के पूर्व ही सीता देवी 
के कान जल गये | मन विचलित हो गया। दोनो नयनो से लाल रक्त बहने लगा | तब 
उन्होने अपने प्राणो का भी भय किये बिना; स्त्री के लिए उपयुक्त न होंनेवाले, अति ककंश 
वचन ( राघण के प्रति ) कहे --- 


६० कंच रामायंण 


( सीता ने रावण को तृण मानकर कहा -- ) ह ठृण | तुम्हारे कहे हुए कठोर 
वचन, गहस्थी में जीवन वितानेवाली स्त्रियों के योग्य नही हैं| ससार में मन को शिला-वृल्य 
बनानेवाला पातित्रत्य के अतिरिक्त और कोई गुण क्या तुमने देखा है ? में थो कहती हूँ, 
उसे ठीक मे समझ लो-- मल्लयुद्ध में शत्रु को मार सकनेवाली पुष्णट भुजाओं से युक्त, 
छुली (रावण) के मन को बदल दने के लिए (सीता) कोप से भरे कठोर वचन कहने लगी | 

हे वुद्धिधीन । मेरु-पर्बत को छेदना हो, नभ को चीरकर उस पार जाना हो, 
चतुर्दश लोको को विध्वस्त करना हो, तो भी ( यह सब करन के लिए ) थार्य ( राम ) के 
बाण समर्थ है, यह जानकर भी तू अनुचित वचन कह रहा हैं; क्या तू अपने दसो सिर 
गिरवाना चाहता है ! 


तू ( राम से ) भयभीत था; इसीलिए उस समय, एक माया-मृग को भेजकर, 
राम को अनुपस्थित पाकर, अपनी माया से छिपकर आया | अब जीवित रहने की इच्छा 
करता है, तो मुझे; सुक्त कर ढें; तरे वश के लिए विप बने हुऐं ( उन राम ) के सम्मुख आ 
जाने पर कया तेरी ओऑँखें ( उनकों ) ठेख भी सकंगी १ ( अर्थात्‌ , तू उनको आँख 
उठाकर देख भी नहीं सकेगा, तू इतना डरपोक है ) ) 


मेरे हरण के समय जठायु से भूमि पर गिराये गय (हे तृण )। तेरे दसों 
मिर ओर वीसो म्ुजाएँ उन धनुर्विया मे निपुण (राम ) के लिए, उनके वाणों का प्रयोग 
करने की क्रीडा के लिए उचित तथा विचित्र प्रकार की लक्ष्म-वस्वु बनेंगी, बस इतना ही है ! 
इसके अतिरिक्त क्या तू युद्ध में उनके सम्मुख खडे रहने की भी शक्ति रखता है १ 


उस दिन, एक पन्षी ( जठायु ) से तू हार गया था, तब उमड़ती गगा को सिर 
पर धारण करनेवाले शिव) के दिये हुए खड॒ग की सहायता से तूने उस पत्ती पर विजय पाई। 
यदि उस खडग का बल नहीं होता, तो उसी ड्नि तू मर गया होता | तप के फलस्वरूप प्राप्त 
जीवन, वर इत्यादि तेरे कथित सब युण यम से बचने के लिए ही तो तूने प्राप्त क्ये हँ, 
क्या ये सब गुण वीर ( राम ) के शरो से बचने के लिए भी कुछ उपयोगी हो सकते हैं ? 
( थर्थात्‌ ; तेरे सब वर भी तुझे राम से नहीं बचा सकते ) | 


तेरे प्राप्त किये हुए वर, तरा जीवन; तेरी शक्ति, तरी अन्य विद्याएँ तथा 
कमलासन । ब्रह्मा ) आदि ढवो की ( वरदान ) वाणी--थे सब, ज्यों ही रास धनुप पर शर 


चढ्ाकर सवान करेंगे, त्वोंही टटकर विनष्ट हो जायेंगे, यह सत्य है| दीप के सम्मुख क्‍या 
अधकार टिक सकता है * 


कैलास की जब तूने उठाया था तब ठुमके अपने अरुण-चरण की उँगली से 
| व्याकर ) परास्त करनेवाले उन शिव ने जिस मेद को त्रिपुरदाह 


ब | के समय अपना शरासन 
बनाया था, वह मर धराणनायक के बल का वहन करने की शक्ति न रखने से उस दिन 
( वह बनुप ) टटकर गगर पड़ा था, तव उससे उत्पन्न होकर सर्वत्र 


फैली ली बनी 
ने कठाचित्‌ ४ ली हुई भयकर घ्वनि 
को तूने कटाचित्‌ सुना नहीं | 


ते जो यह वीर-बचन कहता हुआ यहाँ फिर रहा है कि मेने कैलास को 


घुन्दरकाएड ६१ 


उखाड़कर अष्टदिग्गजो को उनके स्थानों से विचलित कर दिया था," किन्तु जब मेरे छोटे 
देवर धनुप लिये खडे थे, तब उनके निकई नहीं आया । इतने पर भी तू क्या अपना सिर 
उठाने योग्य है और फिर स्त्रियों के चरणों पर भी तो गिरनेवाला तू ही है न ! 

हे मूर्ख | जब मेरे प्रशु यह जानकर कि तेरे छिपने का स्थान यही है, यहाँ 

आयेंगे, तव क्या इस समुद्र और इस लका नगर के विध्वस्त होने से ही उनका क्रोष शात 
होगा १ या प्रलयकालीन अरिनि को भी दग्घ कर देनेवाले तरे प्राणों के साथ ही वह क्रोध 
शात होगा ? «अर्थात्‌ , तेरे प्राणों को जलाने के बाद भी वह क्रोध शात नहों होगा )। 

या (वह क्रोध ) निष्ठुर क्रोधवाले राक्षुसो को मिटाकर ही शात होगा। तेरे 
इस वचक कृत्य के परिणामस्वरूप, उन उदार ( राम ) के क्रोध से समस्त लोक ही विध्वस्त 
हो जायगा | --यही मेरा भय है, धर्मदेव ही इसके साज्ञी हैं | 

इस सुन्दर धरती के निवासियों को जस्त करते हुए जीनेवाले, हे निष्ठुर | हे मूर्ख । 
क्या वूने ऐसे नीच इत्यों कों छोड़कर अच्छे कार्य किये ही नही ! क्या वूने मेरे प्रभु को भी 
अरुणनयन ( विष्णु )) चतुसुख ( ब्रह्मा ) ओर शिव के समान ही समझ रखा है 2* 

यदि ( अनन्त राजा ) एक मनुष्य (अर्थात्‌ ; परशुराम) से परास्त हो गये 
और यदि वह मनुष्य ( परशुराम ) भी (मेरे प्रभु के समीप) शक्ति-हीन हो गया, तो तू सोच 
सकता है कि मधुपूर्ण पुष्पधारी मेरे प्रश्न के गुण केसे है ? 

( अपने कृत ) अन्याय के कारण अनुपम ऐश्वर्य को खोकर (निकट भविष्य 
में ) मिट जानेवाले है तृण । ये दो ही तो हँँ---यदि ऐसी उपेक्षा तू करता है, तो यह सोच 
कि युगात में लोकों का विनाश करनेवाला एक ही तो होता है | जब युद्ध होंगा, तब तू 
समभेगा कि मेरा वचन सत्य ही है। 

हिरण्याक्षु ओर उसका अनुज ( हिरण्यकशिपु ) इन दोनो राक्षसों ने, जिनकी 
भ्ुजाओ पर युद्ध करते रहने से, धनुप की डोरी के निशान पड़ गये थे तथा उनके जेसे अन्य 
राक्षस भी, यद्यपि वे धर्म के सन्‍्मार्ग से भटक गये थे, तब भी, पर-नारी के विपय में सीमा 
का अतिक्रमण नही किया था, फिर भी वे झत्यु को प्राप्त हुए | (तू तो उनसे भी बडा दुष्ट है, 
अतः अवश्य ही दारुण मृत्यु को प्राप्त होगा )। 

( तू ही विचार कर देख---) पापी से मुक्त होकर रहनेवाले कमलासन प्रभृति 
ठेवता, जो इन्द्रियो के मार्ग मे नहीं जाते, स्थिर (अमर) हैं। हे राक्षस | (जो इन्द्रियों के 
वशीभूत होकर चलते हैं। ) यदि तेरे पास इतना ऐश्वर्य एकत्र हुआ है, जिससे सब लोक- 


_ै ऊस्ो कथा है कि निपुर-दाह के समय शिव ने भेरु को धनुष वनाकर और विष्णु को शर बनाकर उसपर 
चढ़ाया था | किल्तु, विष्णु का वोम न वहन करने के कारण वह धनुप टूट गया था +-अनु ० 
२ यह कथा है कि रावण ने हिमूत्तियों को पराजित कर दिया था। महाकवि कवन राम को 
जिमूत्तियों से भी श्रेष्ठ समकता है, क्योंकि राम ने रावण को पराजित किया था ।--अनु० 
३ ध्वनि यह हे कि राम और लक्ष्मण दो ही हैं । ये क्या कर सकते हें /--ऐसा तुम्हारा सोचना ठीक नहीं, 
क्योकि प्रलयकाल मे समस्त लोकों का नाश करनेवाला तो एक ही होता है ।--अनु ० 


६२ कने रामायगा 


वासी तेरी आजा को मानते है ती सीनकर देगा «ये, ब्या हरे गधा है कं £ शान 
पूर्व-कृत धर्म का ही परिणाम ९ १ 


हु रे हु यु ० स ऊ शी रु श्र 8 अर + कम नव कि कर्क 

इस विशाल एड्यय को हक हनेयाले (जय) था! वर शापल के + सका बसे ॥ 
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तो उसका कारण, उनका निरतर तथा मदन सप सरस रदना है सी व ह सादर शरा 


ऊ 


अनुपम सपत्ति मिट जायेगी | सू अपने रवुतनन्तटिस विनेष्ठ ही उयगा। ४९ दर 
ही तू धर्म के सार्ग पर ने चलकर, उसके व्रिदद ८ रहा / | 

वीग्ता से ब्युन न निया, दुर्विनय बलाान भी पमनन्‍्क्रण 
निष्फरुण होने पर विनष्ठ हो जात | अनासदा साबर, धाने महान शनु "व ह काम, शष 
और मोह ) को णो मिटा देत है, व ही तो सन्म-मरण के पाश हे सता ही, 28 न तो 
और कौन सुक्त होते है ?-व टी कह | 

जब (रामचन्द्र ने) भग्ण्य मे प्रवेश खिया था, नर रापुर तसम्गिन्माधा पं चद्धि 
करनेवाले मुनि (अगर्त्य) ने तथा दोपर हित अन्य ग्रुनिये से (शिम से। ये प्राभना की थी 
कि है प्रमु। नीचमम फरनेवाले राज्षमो के उपद्रत्र सम से दम रमथ नी है] उस्या 
निम्नद करते की कृपा कीजिए | तुम्हारे द्वारा अब राक्षमों रा नाश होना निदिदस / 
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पृ पाट।] 

ऋषियों ने तरे सबंध गे उसे और उस राजक़सनना के प्रभाव ये सबंध 
मे जो कुछ कहा था, उन सबको सुनने के पश्नात भी (शाम ने) तेरी बन की साथ 
आदि अ्रगों को काठा था तथा नेरे भाई सरटप्रण थादि बी भुणाओं और लग्गी मो दिन 
मिन्न कर दिया था--यह बात तू क्यो नहीं सोचता ? 

सन्मार्ग को नही जाननेताले, हे नीच । तरी बीसो बाशओं को पकटझर, इसे 

यो आहत करके, जिससे तेरे मुखो से रक्त बहने लगा था। बड़े कारागार भे बंदी 
बनानेवाले, सहमत विशाल व्यहुओवाले वीर (कात्तंबीय) को बमा-सम भुणाओं को शिस 
(परशुराम) ने काटकर फेंका था, उसके (गम के) सम्मुय शक्तिहीन हो थाने वी बान 
तू क्या नहीं जानता है ? 

काटकर माग्नेवाला सर्प भी मन्न को सुनकर दब जाता 2. क्न्त, तू (मत्र का 
उच्चारण करनेवाले के अवत्तक न आने से वृष्ट बना हुआ है ) आनदित हो मनमाना करता 
चला जा रहा है। यह कार्य उचित है, यह उच्चित नहीं ई-यो युक्तिप्र्ण कारणों के साथ 
त॒के सीख देनेवाले और तुझे धिक्वार देकर कहनेवाले कोई नहीं है | तरे पास जो गहते 8, वे 
तेरे बिचारों के अनुकूत्त स्वयं भी चलकर तुझे; मिटा देनेवाले हैं। तो अब तरे विनाश को 
छोडकर और क्या परिणाम निकलेगा १ 

इस प्रकार धर्म मार्ग को (मीत़ा देवी के झुँह से) सुनते ही उस (रावण) के 
बीसो नयन बिजली के समान चमक उठे | क्रोध को सूचित करनेवाले अपने दसो खुले सुखी 
से इस भाँति धमकी ढेता हुआ चिल्ला उठा कि पर्वत भी हिल उठे | 
उसका क्रोवी स्वभाव, उसके काम की उम्रता को भी लॉघ ग 
उसके काम को दबाकर अत्थुग्र हो उठा )। 


अब क्‍या कहना है ? 
या (अर्थात्‌, उसका क्रोध 


पुन्द्रकारंड ६३ 


उत्के मन मे लजा का भाव उत्तरोत्तर बढ़ता जा रहा था। (क्रोध के कारण 
फूल उठने से) उसकी भुजाएँ सब दिशाओ को आच्छादित कर फेल गई | उसकी आँखों 
से अग्नि-ज्वाला निकलने लगी | क्रोध से वह चिल्ला उठा कि इसको चीरकर खा जाऊझूँगा | 
(उसके मन में) कोप और काम--ढोनो भाव, बारी-बारी से उमडने लगे। अतः, वह 
(सीता के पास तक) जाऊं या न जाझँँ, यो आगा-पीछा करता हुआ खड़ा रहा | 
उस समय, हनुमान ने सन में यह निश्चय कर लिया कि अरुधती-समान पति- 
ब्रता, मेरे स्त्रामी की ठेची के प्रति मेरे सम्मुख ही, इस प्रकार के दुवंचन कहनेवाले इस नीच 
को, इसके अपने हाथो से (सीता देवी को) छूने के पूर्व ही, मै अपने पेरो से कुचलकर 
फिर आगे का कार्य करूँगा | 
फिर, यह भी सोचा कि अकेले खडे रहनेवाले इस (रावण) के दसो सिरो को 
तीव्र गति से आहत करके गिरा दूँगा। शीतल समुद्र मे लका को धेंसा दूँगा। ओर फिर, 
इन पवित्र महातपस्विनी ( सीता देवी ) को लेकर आनद के साथ लौट जारँगा--यो 
सोचता और हाथ मलता हुआ वह खड़ा रहा | 
उस समय, करवाल-सद्ृश उस राक्षस का, ब्रह्माड को मिटा देने के लिए उमड़ी 
हुईं प्रलयाग्नि के समान उठा हुआ क्रोध, अति तीमत्र काम-रूपी जल-अवाह से शात हुआ, 
जिससे वह पूर्व-दशा में पहुँचकर इस प्रकार के वचन कह उठा-- 
तुम्हें मारने के लिए मेरे मन में क्रोध उमड़ पड़ा है | किंतु, मै तुम्हे अब मार नहीं 
सकता हूँ। मेरे सबध में तुमने जो वचन कहे, वे यथार्थ ही हैं। उन सब (घटनाओं) 
के कारण तुम्हें बताता हूँ, अब इस ससार में मेरे लिए “यह कार्य सभव है, यह सभव 
नही है?--ऐसा कुछ नही ? पूर्वकाल में मरी जय और हार--दोनो तमाशा ही तो थे । 
मेरी एक वात सुनों--त॒म्हारे प्राण जेसे नायक को यदि मारकर मै तुम्हे लें आता, 
तो तुम अपने प्राण छोड देती, जिससे काल मेरे प्राणों को भी हर के जाता (अर्थात्‌; मै 
भी जीवित नही रहता |।) इसी विचार से मै तुम्हे छल से हर लाया। थुद्ध में मेरे सामने 
खड़ा रह सकनेवाला कोन है १ 
मथु-समान मधुर वाणीवाली । (मायाम्रग को) यथार्थ हरिण समककर उसके 
पीछे गये हुए वे मनुष्य (राम-लक्ष्मण) लोटकर जब यह जानेंगे कि (तुम्हारा हरण करने- 
वाला) मै रावण ही हूँ, तो वे तुम्हे छुड़ाने के लिए आयेंगे ही नहीं। यह सोचते हुए कि 
वे तुम्हे मुक्त करने के लिए आयेंगे (उनकी) प्रतीक्षा करना अज्ता है| देवों में ही कौन 
ऐसा है, जो यह जानकर कि (तुम्हे हरण करनेवाला) उनका श्रझ्लु मै ही हैँ, पीछे न हटकर 
उसके विपरीत (आगे बढने का) काम कर सके | 
है कोमल कधोवाली ! तुम्हारे कथनानुमार मुझे पारजित करनेवाले भल्ते 
ही हो। वे अविनश्वर, सर्वश्रेष्ठ त्रिमूर्ति भी हो | फिर भी, च्िलोको के निवासी यह 
भली भॉति जानते है कि चिरकाल से ही इन्द्र मेरी सेवा करता रहा हे, अतएवं असमान 
पराक्रमी मै ही तो हूँ। मेरी इस महिमा का और कोई ग्रमाण देने की आवश्यकता ही 
कया है १ 


६४ कब रामायंगा 


ह मधुस्मापिणी | है प्रतिमा-समान सुन्दरी | त्रिभृतियीं तथा देंगे को पराशून 
करनेबाली जो प्रभूत विजय सुमे ग्राम है, उसको भी में तुस्दारे लिए पलकित पैने के 
रहा हैँ। व्यर्थ तपरयावाले उन बलदीन मनुप्यो को (अर्थात्‌, राम लक्ष्मण कं) । 

स्गा | तुम ठेखो, म॑ उन दोनो को यहाँ छ आऊंगा आर उनसे अपनी सता कराकसा | 
हे दोपहीन |. ज्ुड्बल, नीच कम तथा अवम्ता से दुक्त उन छोट धीरगी ( राम- 
लक्ष्मण ) के प्रति; परिपत्र मटाबल से सपन्‍न गृक्रम वीरोचित छोप यदि उतस्न नदी 
हो रहा है| फिर भी तुम देखो, में आन ही जाकर उन दानो को केस एक ही टोथ से 
पकड़कर ले आता हूँ। 

6 पीले ( स्वर्ण के ) ककणी को धारण करनेवानी । थे ( राम-लक्ष्मग / यद्यपि 

( मेरे भोजन के योग्य ) मनुष्य ही दे, तो भी उन्होंने वुस्द यहाँ लाकर सुझे देने का मो 


उपकार किया है; उसका विच्यगर करने पर वे बंध के योस्य नहीं है। यदि हुए उनका 
विनाश ही चाहती हो, ( था ) मेरे आगे ऊे काया का ब्िच्यार करके बदि दु्झ! पी उचिल 


र | *. 


लगता हो; तो में बसा ही करूँगा ( अर्थात्‌ , राम-ल्क्ष्मण को मार दूगा)। तीर देखा--+ 

है तीद्षण आयुवाली । तुमन मेरे पराक्रम को ठीक-ठीक नटी भोका है| दुगात- 
कालीन अग्नि के समान; गहरे जल से समृद्ध अवोच्या परहुँचक़र, वहाँ मरत आदि ऊे प्राणी 
का हरण करूँगा | प्रवह्ममाण जलवाराओं से युक्त मिथिला के निवासियों का भी निर्मेतन 
करूँगा ओर अनायास ही लौटकर तृम्हारे प्राणो को भी हस्ँगा | 

टूस प्रकार के वचन कहकर उसने अति क्रूउ 7 अपने उज्य्बल ब्ातिदक्त 
करवाल की ओर देखा | फिर (सीता के म्रति) कहा--6म्हारे प्राधी की हानि ऋरले 
का दिन भी अभी दो मासो मं आ जायेगा | अत, तुम पर घटनेवाली जो (विपढा) ई) 
उसके विपय में सोचो |! ओर, आगे फिर कहा--बृद्धिमानों की साँति ही (अपने कर्च॑ब्य 
के सबव मे) विचार कर लो |'-यो कठता हुआ वह (रावण) कैमल-समान थदृण रेखाओं 
से अकित नयनोबाली उन (वी सीता) को अपने अन्तर मे बिठाकर, उनको इरा-बमछाकर 
बहाँ से चला गया | 

फिर, वह ( वहाँ स्थित) हास-रहित, फट हुए मुँहवाली एवं उम्र क्रोव से युक्त 
गन्नलत-ख्तवियों से यह कहकर चला गया कि डराकर या समका-बुकाकर, किसी भी उपाय 
से, उस लता-समान रमणी ( सीता ) को राजी करो और मेरे पास ( वह समाच्यर लेकर ) 
आओथो | अन्यथा में तुम लोगो के लिए विप बन जाऊेंगा | 

राक्षण (रावण) चला गया | फिर, फुफकारनेवाले राह के हारा अस्त होकर 
उगले गये विशुद्ध, धवल, प्रणचन्द्रमा के समान उन ( सीता ) डेबी को, असख्य, अति- 
निष्टुग राज्ञम-ख्तियो ने एक साथ धर लिया और अति क्रोव स भग्कर बडे 


ककश स्वरा म 
वमकान क्षमा | फिर; अपने सनमाने वचन कहन लगी | 


कुछ गाक्षस-त्त्रियाँ, परस्पर एक को पीछे हटाकर आगे बढती #ई अपनी आँखों 
से खिनगारियाँ निकालती हुई, उतावल्ी हो उठी ओर चमकनेवाल त्रिशल ल्, 


भाला आइि को 
संचा उठाय॑, कद मकर कहने लगी-इस मारो-मारी, टुकडे-टकडे 


ड़ करके पटठ भर खाओ-खाओ |? 
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कुछ राक्षसियाँ कहने लगी--विश्व के सख्रष्टा चतुमुंख के पुत्र ( पुल्लस्त्य मुनि ) 
के जो पुत्र (विश्नवा) हुए थे, उनका पुत्र ( यह रावण ) त्रिलोकग्रसु हे। सहख्व शाखामय 
वेदों का जाता है। महान्‌ जानी है। (इसने अपनी तपस्या से) कमो को जीत लिया है | 
यह तुम पर मसच्चा प्रेम रखना हैं। इसके अतिरिक्त उसने कोन-सा ज्लुद्र कार्य किया है? 
(अर्थात्‌, तुमपर अनुरक्त होना उसकी उठारता का ही सूचक है ओर उसने कोई नीच कार्य 
नही किया हे |) 
कुछ राक्षसियाँ कहने लगी--हे स्रियो मे कठोरहदय । जेसे (किसी ने ) घाब में 
लकडी घुसड दी हो, उसी प्रकार तुमने ( रावण के प्रति ) कठोर वचन कहकर ऐसी हानि 
उत्पन्न कर दी है कि इस ससार के सब मनुष्य अपने-अपने वश-सहित मिट जायेंगे और 
तुम्हारा शरीर भी विनष्ठ हों जायगा। (तुम) निष्पक्षु दृष्टि से सत्य को नहीं देख रही हो | 
कुछ राक्तुम-म्त्रियाँ कहने लगी--हे विवेकहीन | तुम ऐसी जनमी हों, जो 
अपने पतिगह तथा अपने पितृगह--दोनों मे एक साथ ही थुआँधार आग को उछालकर 
फेंकनेवाली हों । (यदि हमारा कथन नही मानोंगी, तो) अभी तुम्हारी मृत्यु निश्चित है। 
अब तुम जीवित नही रह सकती हो | पहले से ही हम सब वातो को ठीक-ठीक (तुम्हे) 
जतला हेते हैं । 
मारने की धमकी ठेनेवाली उन राक्षुमसियों की निष्ठुरता से तनिक भी विचलित 
न होती हुईं वह साध्वी, उनके--जों अपने नायक (रावण) की विजय को निश्चित मानती 
थी और उन साध्बी (सीता) को खाने के लिए उतावली हो रही थी-- (भयानक) आकार 
को ओर अति निष्ठुर रावण की आजा को अपने मन में सोचती हुई अपने सुन्दर नवनो से 
अश्रु वहाती हुईं हँस पडी | 
जब इस प्रकार की घटनाएँ हो रही थी तब वहाँ खडी रहनेवाली (त्रिजटा) न 
यह कहा--हे माता । अपने स्पप्त के फल को पहले ही मेने सुना दिया है। उसपर भी 
यदि आप व्यर्थ ही उतावली या व्याकुल होंगी, तो यह अनुचित ही है! ” (यह कहकर 
सात्वना देने लगी) | चिजटा के वचन को समझकर सब राक्षसियों ने (ब्रिजटा से) कहा कि 
है मा। आपका कथन ठीक ही ह | 
अपने प्रभु (रावण) से चस्त होकर, कोई दसग विचार न रखनवाली, निक्रट- 
स्थित पाप-समान वे राक्षुमियाँ, उमर त्रिजटा के कथन से शान्त होकर धमकी देना बद करके 
(चुप) रह गई | घने कुतलॉवाली देवी भी किचित्‌ स्त्रस्थ-प्राण हुइ | ( १२ ) 


» ब्रिजटा की उक्ति ऐसी है कि एक ओर वह सीता के प्रति सात्वना प्रकट करती हे जोर दूसरो क्षोर 
राज्षतियों के प्रति सावधानवा । विशेष करके, ब्रिजरा का दूसरा वाक्य सुनकर राज्षसियाँशात हो 
जाती €। मूल में यह पथ ऊबन को बचन-चातरी का एक सन्दर उदाहरण है ।-“अनु० 


अध्याय है 
स्वरूप-प्रकटन पटल 


हनुमान सोचने लगा--(मीता देवी के) दर्शन झरने का यही उपयुक्त 
लेकिन अति कठोर और रखवाली करने मे सनक खछिलयाली (गन्ञसियाँ) अभी सोई 
नहीं है | मेरे केवल चाहने से ही ये सोनेवालां भी नटी है। यह सोचकर हनुमान ने सी 
माया फेलाई की सब राक्षसियाँ मृड्छित होकर सतयत हो गठ। 
अनेक दिनों से ठुग्वित देवी, एक दिन भी न सोनेबाली राक़सियों को भी अब 
निद्वित देखकर, और भी अमद्य बढना से पीडित हो उठी | व उस कष्ट से मुक्त होने छा 
कोई उपाय न सोच पाती थी। उनका मन टूट गया और भय-विकपित हो उठा। उस 
समय ( श्रीराम के प्रति ) उत्तरोत्तर उमटत हुए प्रेम के छारण ५ वचन कहती #ई शोह से 
उद्दिम्न हुद-- 
है बलवान भाग्य । कालमेघ्र, विशाल समुद्र ओर गाढ़ अबछार ( के रग ) की 
समता करनेवाले प्रभु ( रामचद्र ) एकाकी होकर मुझ कष्ट भोगनेयाली के प्राणी को क्या 
पुनर्जीबन प्रदान करेंगे ( अर्थात्‌ , क्या मरे प्राणों की रक्षा करेंगे )? क्‍या बचन्रध्चनि-सहण 
( उनके ) भयकर धनुप की प्रत्यचा-व्वनि यहाँ सुनाई पड़ेगी ? तू कह ! 
है मृठ चन्द्र | हे उज्ज्वल चन्द्रिक ! ह व्यतीत न होनवाली गात्रि! हे बढ़त 
ग्हनेवाले अक्ञीण अवकार । तुम सब क्रठ् होकर मुकको ही सता रहे हो | ( मेरी ) 
न करनेवाले उस धनुर्धारी ( राम ) को क्‍या तुम छिंछ्ित भी नही सतात १ 
हे लताओ। अम्नि बिखेरत हुए उलनेवाल उत्तर पवन को साथ लेकर तुम मुझे 
सता गही हो। क्या तृम्दे मेरे प्राणो की दशा विद्वित नहीं 6१ अपनी देह-फाति से समद्र 
की समता करनेवाले उन ( राम ) के साथ, वन में चिरकाल से रहनेवाली तुम, क्‍या 3 
( मेरी दशा को ) नहीं जताओंगी १ 
है अक्षीण पराक्रमी महावीर नागायण । छ अनुप्रम प्रभु । एक सहत्ध करोड कष्ठो 
का अनुभव करती हुई भी में, उनकी उदारता का स्मरण करके यही सोचती हुई कि वे बिना 
आये नहीं रहेंगे, अवतक जीवित हैँ | 
( सीता देवी राम का सवीवन कर कहती है. बन के लिए प्रस्थान करते समय) 
तुमने ( सुकसे ) कहा था कि “वृक्षों से भरें अर्ण्य में मेरे साथ चलने की बात तुम कह 
रही हो--यह विचार तुम छोड दो | में वृछ ही दिनो मे लोट आरूँगा। इसी रे 
( अयोध्या ) नगरी मे तुम रहो |! तुम्हारी करुणा प्रण आज्ञा इस प्रकार की थी, तो अब 
एकाकी होकर रहनेवाली सु अबला के अनाथ प्राणी को क्या तुम कष्ट भोगने दोगे ? 
कप यलन से रक्षित हे मेरे विवेक । मेरे प्राण | चिस्काल से तुम निर्लल होकर मुझे 
छोडे बिना मेरे साथ ही मटक रहे हो । अपने अनुपम स्वामी को जबतक न हेग्वें, तबतक 
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तुम कदाचित्‌ मुझे छोड़कर नहीं जाओगे | किन्तु, क्‍या इस प्रकार ( स्वामी से विछुडकर 
भी सजीव रहने के कारण ) प्रात्त होनेवाले अपयश का भागी बनकर रहना मेरे लिए 
उच्ित है १ 
किसी भी प्रकार से न मरतेवाले किरीटघारी चक्रवर्ती ( दशरथ ) मर गये | सन्त 
लोकों में विकट विपदाएँ छा गई | ऐसे विपत्तियों को उत्तन्न करते हुए, अन्त-गहित मार्ग 
पर चलकर वन मे प्रविष्ट होनेवाले व निष्ठुर ( राम ) आयेगे (और मेरी रक्षा करेगे )--यह 
सोचकर सतुष्ट रहना क्‍या ( मेरे लिए ) उचित है १ 
विद्युत सम कटि एवं उज्ज्वल आभरणो से युक्त वे ( ढ्वी ) इस प्रकार कहकर 
निःश्वास भरती हुईं वही जडव॒त्‌ रह गई और शोक से व्याठुल हों उठी। फिर सोचने 
लगी--ेरे प्राण जबतक रहेगे, तबतक विपदा भी ( मेरे साथ ) रहेगी । मेरे मरने पर ही 
(मेरे कष्ट निवृत्त होगे और) सुझे यश मिलेगा | 
शब्दायमान महान्‌ वीर-वल्यधारी ( राम ) को दखले की आशा से ही (सब 
कष्टो को ) सहती हुईं अपने प्राणो को रोककर मैं जीवित हूँ | तो भी) अनेक दिन राजक्षुसो 
के बडे नगर में, बदी बनकर रहने के कारण पवित्र गृणवाले वे राम क्‍या मेरा स्पर्श भी 
करेगे 2 (अर्थात्‌ , मुझे कदाचित्‌ वे नहीं अपनायेगे | ) 
यह जानकर भी कि मैं पर-पुरुष की कामना का पात्र बन गई हूँ, मैं मरी नहीं। 
उन राक्ष्मो के बहुत प्रकार से कहे गये दुवंचनों को सुनते हुए भी स्थिर रहनेबाले प्राणो 
को रखकर चिरकाल से जीवित हूँ । ( अतः ) मुकसे भी अधिक ( कठोर ) राक्षमी और 
कोन हो सकती है ? 
निरन्तर लोगों में प्रचारित निनन्‍दा का वहन करती हुईं, (निश्चित हों) मैं सो 
रही हूँ। मेरी कुलीनता और लजाशीलता भी केमी हे? उन नार्यों से जिनका 
पातित्रत्य कहा नियो मे प्रसिद्ध है, मेरे अतिरिक्त और कौन ऐसी है, जा ग्रहस्थ-जीवन के योग्य 
पति से विय्युक्त होकर जीवित रही हो १ 
परयह मे गई हुई नारी को स्त्रीकार करना उचित नहीं है'--यह सोचकर मेरे 
प्राणनायक ने सुझे छोड टिया है | उधर वे दसरो की निदा का पात्र बने हैं, इधर में धर्मे- 
रहित कार्य करती, व्यर्थ समय व्यतीत करती, कोन-सी भलाई की प्रतीक्षा करती हुई जीवित 
रह रही हूँ ! 
जिस ससय में इस घोर निदा का पात्र बनी, उसी समय प्राण छोड देना मेरे लिए 
उच्चित था। ( किन्तु ) ससार के लोगों के उपमा-सहित बडे अपयश-पूर्ण वचन कहने पर 
भी, अपनी सहिमा खोकर, मेरा जीवित रहना क्या स्वर्ग प्रा करने के लिए ह॑ं १ 
( मेरे प्रति ) प्रेम-रहित वे पुरुष (अर्थात्‌ ; राम और लक्ष्मण) भले ही अपनिदा 
का वहन करें, ( किन्तु ) गगन-समान उन्नत, विपदा से अपरिचित, महान यशस्व्री बश 
में उत्पन्न हुई मै जिस निदा का पात्र बनी हूँ, उपे मिटानेवाला मेरे अतिरिक्त और कौन है 
( अर्थात्‌, अपनी अपनिदा को सुझे स्वय ही दर करना है ) 2 
मायामग के पीछे ( मेसे ) अपने स्वामी को भेज 





दिया। फिगर, अपले देवर 
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को भी कठोर बचन कहकर उनके पीछे भेजा | ऐसा करके मे विप-समान (रावण ) के 
यह में आ पहँची हैं। अब समार के लोग मेरा जीवित रहना भी क्या पसन्द करेंगे ? 

व बलवान बीर ( राम-लक्ष्मण ) अपना अपयश मिटाने के लिए भले ही 
( गक्नमो के साथ युद्ध करके ) उन्हें युद्ध में जीत ले वा युद्ध में मृत्यु प्राम करे। में 
गहस्थ-वर्म से भ्रष्ट होकर इस प्रकार जब जीवित हें, तब मुझे प्रात होनेवाला अपवाद क्‍्यी 
उन्हें न लगेगा १ 

अपने सम्मान पर आघात लगने पर उत्तम तपस्या-सपन्न नारियाँ रबरी-मृग के 
समान अपने प्राण छोड़ ढेती ६ै। वेसी नारियों के सम्मृस्य मे किस प्रकार मृढ़ बनकर, यह 
अपवाद धारण करती हुई, जीवित रहें कि वह ( सीता ) अनुपम कालमेघ-सहश ( राम ) से 
विुडकर मायावी राक्षसो के गह मे ( जीवित ) रही | 

व अदमुतगुणविशिष्ट (रामचन्द्र ) अपने धनुप्र स राक्षुमों को निमल करके जब 
मुझ इस कठिन कारागार से मुक्त करेंगे, तब यदि वे कह दें कि तुम भरे सह मे आने योग्य 
नही हो, तो मैं अपने टस हृढ पातित्रत्य को किस प्रकार से प्रमाणित कर सक्गी ? 

अतः, पग्राणत्याग करना ही मेरा धम है। सुझे मग्ले से रोकनवाली राक्त॒सियाँ 
भी मेरे तप के प्रमाव से, ( अब ) सोई पड़ी है। उससे अधिक उपयुक्त समय ( मरने के 
लिए ) नहीं मिलेगा-न्यी सोचकर पुष्पो के भार से हिलनेवाल माघवी-बृक्ष के निकट 
( मीता ) जा पहुँची | 

हनुमान ने यह दखा | उन (सीता ) के विचार को भी ताड़ लिया। उन 
देवी की देह का स्पर्श करने से सकोच करता रहा | फिर, यह कहता हुआ कि "मे देवी 
के प्रभु (औराम) के द्वारा भेजा हुआ दूत हूँ, उन ब्िंवसम अबरो और मबूर-सहण आकार- 
वाली ( सीता ) देवी को प्रणाम करता हुआ उनके सम्मुख आ उपस्थित हुआ | 

है देवी । यह ढास गाम की बाज़ा से ( यहाँ ) आया है, असख्य वानर समस्त 
लोको को छानकर वुम्हारा अन्त्रेपण करने के उद्देश्य से ( यत्र-तत्र ) 
में ही अपनी तपस्या के प्रभाव से, यहाँ आकर तुम्हारें अझण चग्णों 
सका हे | 


गये हैं] उनमें से 
के दशन ग्राम्त कर 


तुम्हारे वियोग मे ढुःखी व॑ वीर यह नहीं जानत कि तुम यहाँ हो | इसके लिए 

प्रमाण दने की क्‍या आवश्यकता है ४ इसके लिए यही प्रमाण है कि राक्षस लोग अभी 
तक समृत विश्चस्त नहीं हुए ह | 
है तेल से समृद्ध दीप-समान ( काति-विशिष्ट ) देवी । ( मेरे बारे ) सदेह 

करा। ( मेरे पास, तुम्हारे संदेह को दर करनेबाला ) अमिनान सी है। इसके अतिरि* 
आय ( राम ) के कहे हुए सत्य के परिचायक कुछ वचन भी ६ । वुम हथेली पर रख आँवर 
के समान ही ( मेरी सचाई को ) पहचान सकती हो | अ्रन्वथा न सोचो--इस प्रकार 
( हनुमान ) न कहा | न्‍ | 


यो कहकर वह ( हनुमान ) श्रणत हो खडा गहा । सीता दबी 


उसे दखकर, कमणा 
तथा कोप >ठोनो भावी से समर गट और सोचने लगी---बह हे | 


(मेरे सम्मुख) उपस्थित व्यक्ति 


उन्‍्द्रकांणएड ध्द्‌ 


राक्षस नही है| सनन्‍्मार्ग पर स्थिर रहकर पचेद्वियों को जीतनेवाला हैं। मुनि न हो, तो 
कोई देवता है। ( क्योंकि ) इसके वचन अच्छे ज्ञान का परिचय देते है। यह कोई पवित्र 
स्वभाववाला और पापरहित क्रियावाला है | 

यह भल्ते ही कोई राक्षम हो, या कोई देवता ही हो, या नहीं तो वानरों का 

नायक ही हो; स्वय पाप ही हों, अथवा करुणा ही हो, ( चाहे कोई भी हो ), यहाँ आकर 
इसने मेरे स्वामी का नाम लेकर मेरी वुद्धि को द्रवित कर दिया है और मेरे प्राणो की 
रक्षा की है। इससे बढकर और क्या उपकार हो सकता है १ 

यो सोचकर, ( सीता ने ) हनुमान्‌ की ओर निह्यरया और सोचा-मेरे मन में 
( इसके प्रति ) करुणा का भाव उत्पन्न हो रहा है | इसके वचन मन में कपट रखनेवाले 
छली राक्षुसो के जेसे नही हैं। भाव-पूर्ण वचनो को कहकर आँखों से अश्रुधारा को धरती 
पर गिराता हुआ रो रहा है। ( अत ) यह पूछने के योग्य ही है। यो विचारकर सीता 
देवी ने हनुमान से पूछा--हे वीर | तुम कौन हो? 

( हनुमान्‌ नं ) उन देवी के मधुर वचनों कों सिर नवाकर अहण किया और 
निवेदन किया--है माता, तुमसे वियुक्त होने के पश्चात्‌ उन पवित्र गुणवाले (राम) ने 
अनादि उष्णकिरणों के धनी (सूर्य ) के पुत्र, वानरों के स्वामी तथा दोष-रहित सुम्रीव 
नामक वानर को अपना मित्र बनाया | 

उसका ज्येष्ठ श्राता ( वाली ) ऐसा बलवान था कि वह रावण के समस्त बल की 
विनष्ट करके, अपनी पंछ से उसे बॉघकर, आठो विशाओं में उडा था। वह ऐसे मुजबल से 
युक्त था कि उसने देवों की प्राथना सुनकर क्षीरसागर को मंदर-पवत से मथ डाला था" 
जिससे उस पर्वत मे लपेटे गये बासुकि की देह घिस गई थी | 

उस ( पराक्रमी ) वाली को तुम्हारे प्रभु ( राम ) ने एक ही शर से मार डाला 
और उसके अनुज (सुग्रीव ) को राज्य देकर उसके साथ मित्रता कर ली | श्वान के समान 
उनकी दासता करनेवाला मे राजा सुग्रीव का मन्नी हैँ। गगन में सचरण करनेवाले महान 
वायु का पुत्र हूँ। ( मेरा ) नाम हनुमान है। 

५६० पद्म सख्यावाले वानर, जों समस्त लोको को एक साथ ही अपने हाथ से 
उठा सकते हैं, जिनमे से प्रत्येक समुद्र को लॉघ सकता है और गगन से भी ऊँचा हे, तुम्हारे 
नायक ( रामचन्द्र ) के विचार को इगित से ही समझकर, उन्हे सुचारु रूप से पूरा करने के 
लिए सन्‍्नद्ध होकर एकत्र ह। 

( वे सब वानर ) प्रवाल-लताओं से पूर्ण सप्त समुद्रों मे, उनसे आवबृत सप्त द्वीपो 
मे, इस धरती में, इसके नीचे स्थित नागलोक में, ऊपर के ( स्वर्ग ) लोक मे--समस्त 
ब्रह्माड में तुम्हारा अन्वेषण करके ओर यदि तुम्हे यहाँ कही नहीं देख पाये, तो इस ब्रह्मांड 
से परे भी जाकर खोजने के उद्देश्य से, ( लौट आने की ) एक अवधि निश्चित करके 
गये हैँ । 


१ कबन ने किसी पुराण से यह वृत्तात लिया टे कि न्ीरसागर को ढेव और असुर मथ नहीं सके। उनकी 
प्राथना सुनकर वाली ने अकेले दो उस मथ डाला +-भनु० 





3० कब्र रामायदा 


नीच कृलवाले राजक्ञम जब नुम्हें ले गया था, तब तुमन जिन आभरणों को वन्त्र 
में बॉयकर पर्वत पर बेठ हुए हम वानरों के निकट डाला था, उन्हें मेने उन बिजयी 
( राम ) को दिया | तो, सुझ ढास को एकात में दुल्लाकर, उन्होंने कुछ वचन कहे और 
मुझे दक्षिण दिशा में जाने की आज्ञा ठी | क्‍या उनकी करुणा व्यर्थ जायगी १ 
है माता । विजयी ( राम ) को उस दिन, जब मेले तुम्हारे आभरणों को 
दिखलाया था, तब उनकी जो दशा हुई, उसका वर्णन मे किस प्रकार कर सकता हूँ ? उनके 
प्राण बदि अभी तक झके हुए है, तो उसका कारण (तुम्हारे आभरणी के दर्शन के अतिरिक्त) 
थार क्या हो सकता है ? उस ठिन तुमने जिन आमरणोी को उतारकर फेंक विया था, उन्होंने 
ही व॒म्दारें सगलसत्र को ( सोमाम्य को ) आजतक बचा रखा है | 
उन राम का यह वृत्तात ६, ( अब अपना वृत्तात सुनाता हूँ )--बाली-पुत्र अगढ 
(मुग्रीव) की आजा से सोलह समुद्र) सख्यावाली वानर-सना को लेकर दक्षिण द्िणा की 
ओर चल्ना | समुद्र के किनारें उमडकर जआनेवाली वह सेना की, तो अगद ने मुझे समुद्र 
# आबत दस पुगानन लका को भेजा-थो निदनीय गृणो से गहित हनुमान ने कहा | 
(दूत के रूप म) आये हुए उस ( हनुमान ) के थों कहने पर सीता उमग से भर 
गठ | विरह से तत्त तथा कृश उनका शरीर ( आनन्द से ) फूल उठा | 'मेरे पुण्यजीवन का 
समय आ गया ह , यह कहकर नेत्रों स अश्रधारा बहाती हुई ( हनुमान से ) यह प्रश्न 
क्रिया-- हे महान । कहो, श्रीगामचन्द्र के अ्रग-लक्षुण ( पहचान ) क्‍या हें 2 
डमझ-मह्श कटिवाली है दवी । ( उन राम के ) रुप का उपमानो के द्वारा 
वर्णन नही किया जा सकता | ( क्योकि अपने स्वाभाविक व से ) परिपूर्ण सव उपमान 
उनके सामने अपने उपमानत्र को खाँ ढत हैं| अत, मे जी पहचान क्हनेवाला हैँ, उसी 
से तुम अनुमान कर ज्ञौ--बो कहकर हनुमान न चरण से सिग तक ( राम के शरीर का ) 
बणन किया « 
महान विद्वानों ने चरणों के उपमान अरुण-दलवाल कमल कहे है| यदि स्वासी 
के चरणी से उस कमल की उपमा करसे लगें, तो उन चरणों के सामने उन कमलो से बढ़कर 
क्लुद्ध वस्तु और कुछ नही होगा | तरग-पूर्ण समुद्र स उत्सनन्न होलेवाला प्रवाल भी उन 
खग्णी की काति के सम्पुख नीलीत्ल के ऊस ( काले ) पड जाते है । 
४ आभरणो से भूपित दवी । दलो से शोमित कल्पक सुमनो तथा शीतल समृद्र- 
जज्न मे उत्पन्न होनवाली प्रवाल-लताओं को रहने दो | उनसे क्‍या प्रयोजन ट््९ दिल 


होनवाल रुय की किरणे, कदाचित्‌ उज्ज्वल कातियुक्त ( राम के चग्णो की ) अगुलियों के 
उपमान बने, तो बन सकती है| 


2 
व्रत 
शः 


$। 


नंगा 


छोट और बड विविव आकारोबाल कलकहीन दस चद्रमडल ( कही भी ) 
है। छिटकती किग्णोब्राला हीरा वचुज्ञाकार नहीं होता | अत., ( रामच ) 
ऋ उपमान वनन योर वस्तुओं को में नही जानता ) 


( वन-गमन के पूव ) वरती का कभी स्पर्श न करनेवाले उनके चरण चुन मे 
दा 2 अल की 2 कल... 000 ज व पद न अकिकपसक +# क22 क2 
सालह समुद्र--/- % ८-६८ | 


सुन्द्रकागड ७१ 


जाकर पीडित होने पर भी ( मृदुलता मे ) पुस्तक ( ताल-पत्र ) की समता करते है | समस्त 
झुबनो पर एक साथ ( त्रिविक्रमावतार म ) जा लगनेवाले उन चरणों का वर्णन में केसे कर 
सकता हूँ ४ 
है माता। उनके सुन्दर जानुओ के उपमान, सम्ुद्र-तीर पर मिलनेवाले शख 
एवं चक्र धारण करनेवाले और आदिशेप की फूली हुई शब्या पर लेट हुए विष्णु (के जान) 
ही बताबें, तो भी वह उपमान यथार्थ नही होगा | क्‍या युद्ध के बाणों को रखने के कोश 
( वृणीर ) उनके जानुओ का उपमान हो सकता है १ 
पक्षियों का राजा धर्मरूप जों ( गझुंड ) है, सोदर्य से पूर्ण उसके उज्ज्वल कठ की 
समता करती हैं उनकी जघाएँ( अर्थात्‌ , वे जघाएँ सुनहले वर्ण से शोमित हैं )। अति 
प्रसिद्ध बलवान मत्त गजो की सेंड़े भी (उन जघाओ से) लजित होती हैं। ऐसी उन जघाओ 
के, इस ससार मे, कौन-से उपमान मिल सकते है ५ 
उनकी उस सुन्दर नाभि का, जिससे कमलपुष्प-सहित समस्त विश्व उत्पन्न 
हुआ था--गगा की धारा मे दक्षिण की ओर घूमनेवाला भार उपमान हों सकता हे--यह 
कथन भी असत्य होगा | तो क्या वकुल-पुष्प कों उसका उपसान बतावें १ (यह भी ठीक 
नही है) दूसरे उपमान अब क्‍या हो सकते हैं १ 
मेरी कुलदेवी-नसमान । अनुपम छटा से युक्त कोई मरकत-पर्बत भी जिससे 
भीत हो जाये, इस प्रकार के विशाल तथा पुष्ट उनके वक्ष कों निरतर अभिन्‍न रूप से 
आलिंगन करने का सोभाग्य लक्ष्मी ने पाया, तो अब उस लक्ष्मी से भी अधिक भाग्यशाली 
और कोन है १ 
उनके आजानुलवी बाहुओ के, जिन्हे मुकुलित दलवाले कमल समभकर श्रमर उन 
पर सदा मेंडराते रहते हें, सबंध मे कदाचित्‌ इतना कहा जा सकता है कि वे पूर्बदिशा के 
दिग्गज के दॉतों से शोमित तथा दीघ सूँड़ के समान ह।'* ओर कौन उपमान उपयुक्त हो 
सकता हे १ 
उनके हाथो के नख हरे पत्तोवाले और झये के दर्शन से प्रफुल्ल रक्तकमल के 
कोरक के सद्दश सुशोमित हैं। वे नख इस सदेह हो दर करनेवाले है कि इस राम ने (नर- 
हावतार में) हिरण्यकशिपु के शरीर को अपने नखों से चीरा था या नहीं। (अर्थात्‌ ; 
राम के नख ऐसे लाल हँ कि मानों हिरण्यकशिपु को चीरने के कारण उनमे रक्त लगा 
हुआ हो) | 
जो सम्यक्‌ रूप से भरे हुए नहीं है, कातिमय नही हैं, (जय) लक्ष्मी से युक्त 
नही हैं और जिनपर हृढ मेद्ध के धनुष को तोड़ने से उसकी डोरी लिपटकर नही पडी है, ऐसे 
पर्वतों को उनकी झ्ुजाओं के उपमान कहना क्या उचित है? (अर्थात्‌ ; नहीं ) । 
अनत नाग पर सोये हुए (विष्णु) भगवान्‌ के वाम कर सें जब शख है, तब (उसको 
छोड़कर) अन्य ससुद्र-जन्य शखों को अथवा सुपारी के नये पौधे को उनके कढ का उपमान 
कहना अज्ञो का कार्य है। हम इसे कदापि नही मान सकते | 
९, भुजाओं पर के अगद (आमरण-विशेष) गज के दाँतों के समान है । 


जब कन रामायर। 


उन महाभाग का बदन यदि कमल बने, ता मे (उनके) नत्री »। कया उपसाने ढू 
ववल चंद्रमा कभी बढ़ता, कमी घटता रहता है॥ अने. उनके बदन की शीतल चढ्र ना 
भी उचित नहीं ६। 

अदन और अगर से लिप्त विशाल भुगाआंबाले अग्लब् (राम) था मु न्यल 
से मिंचित, प्रफुल्ल रक्तवर्ण कमल के समान /-+ऐसा वटने से स्वयं कमल खजित ही 
जाता हैं (क्योंकि वह राम क मुख की समता वरने मे असमर्थ 7टै)। अब बया बह ग्रवाल 
भी यहाँ उपमान के स्प में वर्णित हो ने योग्य 2ै, जो शीतल र्था अमन बस्सानेव्राली मधु 
वाणी भले ही न बोल सकता हो, लेकिन णिसके पास दॉती का उम्जल मसंदहास ३ 
नही ६? 


+4 


है] 


अं 


उनके ढॉतो के उपमान क्‍या मोती हो सकते है ? वे दान प्रण-चद्र के द्ुक 
की पक्तियाँ हैं या थवल अमृत की बूँढों को श्रेणी-बद्ध करके रसा गया £ अबथगप्ा 
प्रकार के वर्म के बीजी से फूट हुए अउुर है या सत्य-त्पी द्वक्ष पर उत्पन्न कलियों 
अन्य ( कुद आदि ) बस्तुएँ हैं ? ( उपमा के लिए ) म क्‍या बताकर १ 

उनकी नासिका क्‍या ऐसी (कम सुन्दर) # कि उत्कृष्ट स्थान पर रखे र॒ृए इन्द्र 
नील से छिटकते हुए किरण-पुज और सग्कत से निरन्तर फूटनेवाल पुजीभृत प्रकाश--ये 
टोनो चाहने पर भी शायद ही उसके उपमान बन सके £ (अर्थात; वे उपमान नदी £) | 
बीरबहुटी को पक्रदन के लिए उसके समीप आया हुआ गिरगिद भी उनकी नासिका के 
उपमान नहीं हो सकता | फिर, क्या अन्य कोई उपसान मिल सकता ६ ? 

उनकी भहि दस प्रकार कुचित थी कि उन्हें देखकर दडकारण्य मे सर आई 
राक्षस थरथरा उठे थे। उन राक्षसों के कबंध तथा अनेक भूतो के साथ ही राम के कर छ 
पनुप भी नाच उठा था ओर यह सोचकर कि अब राक्षुम-कुल मिट गया मुनि, देव, अहितीय 
धमंठेव और चतुवद आन से नाच उठे 4 | 


४, 
+ब्न्‍्म्न्बेः 


5 
६ 


ट। 


भ्पू 


च्चुह ४६ 


ख्न्ब 


घ्प 


जप डर 


अष्टमी के दिन प्रकाशमान अर्थचद्र; यदि अपने उद्यकाल से ही दीखनेवाले 
अपने कलक को कभी बटने और कभी घटने की अपनी प्रकृति को, कर्वाल-सम कठोर सर्प 
( गहु ) से अस्त होने की विपठा को तथा अस्त और उठय होने के अपने गुण को छोड़ 
सके तथा चचल अधकार के सादय्य की छाया में चिग्काल तक स्थिर रह सके, तो बह उनके 
लल्लाट के साय को प्राप्त कर सकेगा | 


दीत सघन, चमकत हुए, अ्धकार-सदृश, स्वमाव से ही अत्यन्त काले सेंवारं 


हुए, बुंबराले, ( पीछे की और ) गिरे हुए तथा अगरु, पुष्प आदि के विना ही अलौक्कि 
सुरभि से युक्त, उनके मनोहर क्श अब घनी जटा बन गये हैं, अत अब भेघ को उनका 
उपमान कहना अनुचित ही है | 


उनकी गति ऐसी है कि वह, जब लक्ष्मी तथा भरूम उनको अपना आश्रय बनाना 
चाहती थी ओर सप्त द्वीपों की सपत्ति स्व्रय प्रात होने को थी एव 
होकर दु.खग्नद वन से आकर रहना पडा था--दोनो अवसर 
छोडनवाली है | यदि यह 


जब उस सपत्ति से रहित 
् थाओ मे अपने सहज सुण को न॑ 
कह कक च  । ६ न्नु पक कप कत 

कह कि वह गात छुद्र वलिए वृषभ मे #, तो मत्त गज दुखी होगा 


सुन्द्रकांगड ३ 


( हनुमान्‌ के ) इस प्रकार के बचन सुनकर, अग्ि मे डाले गये मोम के सदरश 
सीता देती द्ववित हों गई | तय, ज्ञानी हनुमान्‌ ने धरती पर कुुककर दडवत किया ओर यह 
कहकर कि मेरे स्वामी के बताये गये कुछ अभिज्ञान भी है और वेसे कुछ पहचान के 
वृत्तान्त भी हं--हें मयूर तथा हंस-समान देवी । उन्हें सुनो | वह आगे कहने लगा-- 
गम ने मुकस कहा--अरण्य का मार्ग दुरगंस ह। में कुछ ही दिनो के लिए 
बन को जा रहा हूं। माताओं की योग्य सेवा करती हुई तुम यही रहो। यों जब मैने 
( राम ने ) तुमसे कहा था, उसपर तुम अपने पहने हुए बस्त्रमात्र के साथ, निष्पाण-सी बनी 
देह के साथ तथा क्रोध-सहित मेरे समीप आ खड़ी हुई थी--यह बृत्तान्त तुम सीता से 
कहना | 
दीघ मुकुटधारी चक्रवर्ती की आज्ञा मानकर समस्त सपत्ति को पहले स्वीकार 
करके ( फिर ) उसे त्यागकर जब ( में वन जाने के लिए ) निकल पडा था, तब नगर के 
प्राच्नीर के द्वार को पार करने के पहले ही उस ( सीता ) ने सुझसे प्रश्न किया था--(कहों) 
नगर " कहाँ हैं ?-+यह विपय भी तुम उस ( सीता ) से कहना | 
वन-गमन के समय भोले स्वभाववाली सीता ने सुमत्र को जो सदेश दिये थे, 
सीता को उसकी याद दिलाकर कहना--'ह सारथि सुमत्र | दोप-रहित ( उर्मिला आदि 
से ) कहना कि रामचन्द्र के प्रिय बचनों से में अपने मन की वदनाओं को भूल गई हूँ | यह 
कहकर मेरे प्यारे शुक-सारिकाओं को पालने का ठीक ढंग भी उन्हें बताना | 
अब अधिक कहने की आवश्यकता नहीं है । “यह ( झुदरी ) सीता को देना, 
जिसपर मेरा नाम अ्रकित हें--यों कहकर ( रामचन्द्र ने ) इसे दिया। यह वचन 
कहकर हनुमान्‌ ने अपने दीघ करो मे एक अनुपम सुद्विका को दिखाया। उसे उज्ज्वल 

ललाटवाली ( सीतः ) ने देखा | 

( उस ऑँगूठी को देखकर ) मनोहर लल्ाटबाली ( सीता दवी ) को जो आनन्द 
हुआ; उसका में केसे बखान करूँ? (बिना कोई सत्कर्म किये ही ) कोई व्यक्ति मरकर 
जन्म-फल ( मोक्ष-पुरुषार्थ ) को प्रात कर ले, ( अलभ्व ज्ञान को ) खोकर, पुनः कोई 
इसे प्रात्तकर ले या शरीर से निकले हुए प्राण फिर उसी शरीर में लौट आये -कक्‍या 
इनसे उत्यन्न आनन्द के साथ मीता के उस आनन्द की तुलना करें ? उस देवी के आनन्द 
के स्वरूप को हम केसे पहचान सकते है १ 

खोये हुए अपने माणिक्य को पुनः प्राप्त करनेवाले बॉबी से रहनेवाले सर्प के 
समान, खोई हुई प्राचीन सपत्ति को पुनः पानेवाले व्यक्ति के समान, चिरकाल से वध्या 
गहकर सतान प्राप्त करनेवाली किसी नारी के समान तथा ननत्नहीनता के कारण दुश्खी रहकर 
फिर नत्र पानेवाले के समान; सीता आनन्द से अभिभूत हो गई | 

( ढवी ने ) उस मुद्विका को ( अपने हाथ से ) लिया, हृठय पर रखा, अपने 
पकज-नेत्रो पर रखा, उनकी भुजाएँ ( आनन्द से ) फूल उठी | उनका मन शीतल हुआ | 


» सीता के प्रश्न का यह भाव है कि राम के साथ रहने पर सीता के लिए अरणय भी नगर ही है [--अनु० 


रू 


। कचरे रामायश। 


वे फिर (रामचन्द्र को न दखने से ) दुबल्ी टूट) खिला परत ही सलिन टुट। डी 
मॉस भरने लगी | उस समय सीता दबी छी था दशा $:, की उूय रबय मे बया 
कह सकता हूँ १ 

वह दवी उस अंग्रटी को सँपती, अपने रतन पर रखकर आया प्याटिगन कर्ता: 
ढोनी नेत्नों मे उमडनेबाल अश्रुप्रवाह को भली भानि पीछकर दीवराल तय झस अंगूठी की 
देखती, जिससे पुन.-पुनः उनको आँखों गे आस छत॒क उठ। | ( उस अग्रड्ी न) हछ सहन 
की चेष्टा करती | ( किन्तु ) कुछ भी बह नी सकती थी | शब उनठा फठ झ । 
( कठ से निकलनेवाले बाप्प को ) निगलन लगती | 

दीघ्र नयनो एवं सुनिर्मित आमर्णों से सुशोमित उनसे ठेबी मा विशन रदृण 
सारा शरीर (उस अँगूठी की काति से) स्वर्ण के रस से चमझ उठा | उग सचनमु 
गमचन्द्र की ऑँंगूटी कोई परारस-मणि ह जो अपने राशमात्र से सब बस्तुओी थी बदल 
दने की अलोकिक शक्ति रखती है ? 

बह मनोहर सुद्धिका, भूख से पीडित व्यक्ति को ग्राम सुभाज्य उस की समता 
करती थी। सहस्थ-धर्म का ठीक ठीक पालन करनयाल के यहां श्रागत अभनिथि की भी 
समता करती थी। मरणासन्न प्राणो को जीवित रखनेतबाली किसी ओपयि की भी समता 
करती थी | उस दिव्य मुद्रिका की जय हो ! 

टस प्रकार की दशा को प्राप्त होकर, आनद्ितप्राण हाकर, संक्तासम द्रातोवार्ल 
सीता ( कुछ ) कहने लगी, तो उनके नयनों से अश्लुत्रिद रतनों पर गिरकर शह चले । 
उनका कठ गदगद हो गया । फिर, उन्होंने कहा-हैं उत्तम! (मृझे ) तमने प्राण 
ला दिये। 

सीता ने ( हतुमान्‌ से ) कहा“तीनों लोको की स॒ष्टि करनबाले, आदि ब्रह्मा 
के भी कारणभूत जो भगवान्‌ हूं (अर्थात्‌; उस परमात्मा के अवतारभूत शामच्न्द्र है ), 
उनके दूत बनकर तुमने मरे प्राणो को ही प्रदान किया ह | मे उसके बदले मे तुम्हे कौन-सी 
वरतु दे सकती हूँ ? तुम, मेरी माता हो, पिता हो तथा उठवता हो | करणा के आगार हो | 
तुमन मुझे इहलोंक का आनन्द, परलोक् का फल तथा यश प्रदान किये है | 

बलिए और पुष्ट कवोबाले । तुम बदान्य (दाता तथा उपकारी )दी। 
मुझ निस्सहांय विपद्सस्त का विषदा से उद्धार हुआ। वम जीते रहो | यदि मेरा मन 
कलक-रहित है, ती तुम ब्रह्मदेव की आयु-पयत--जिसम अनेक थुगों का एक दिन होता है - 
प्रलयो के काल मे चत्॒ंश लोको के विध्वस्त हो जाने पर भी, आज जेसे हा; वेसे ही 
वे रहीगे | 

. पुनः सीता देवी ने पूछा--हैं सदगुणों से पूर्ण। वह बीर ( राम ) अपने 

अनुज के साथ कहाँ रहते हैँ ४ तुम्हारा उनके साथ कहाँ परि्चिय हुआ ? 
(गमचन्द्र) को मेरा समाचार किससे मिला १ ग्रशन सुनकर रतम-सह्ण भुजाबाला इंवमोन 
सारा वृत्तान्त कहे लगा | 


पराक्रमी 


राज्ञम ( गबण ) के कहने से, मेघ जेंसे काले मावाबी मारीच नामक राम 


सुन्दरकाणड ४ 


अपनी भयानक माया के प्रमात्र से. एक सुन्दर हरिण का रूप घरकर (पंचवटी से) आया | 
( वज्ोपवीत के ) सूत्र से शोमित बक्षवाले देव ( रास ) ने जब उसपर तीर मारा, तब गिरते 
हुए उस ( मारीच ने ऐसा शब्द किया कि उसे सुनकर तुम भ्रम में पड गईं | 

( मारीच की ) वह ध्वनि सुनकर, अनुज ( लक्ष्मण ) श्राति में न पड जाय, 
है साचकर प्रभु ( राम ) ने ठुग्न्त ही अपने धनुप का टकार किया | फिर भी, विधि 
का विधान ही सत्य प्रमाणित हुआ। ( मारीच की ) झूठी ध्वनि कही सत्य न प्रतीत हो 
जाय ओर उससे कही कुछ दुष्परिणाम न निकले--यह सोचकर शीघ्रगति से लौटनेवाले दृढ 
कोटइघारी ( राम ) ने अपने अनुज को ( सामने ) आते हुए देखा | 

( लक्ष्मण को ) देखते ही ( रामचन्द्र ने ) उमकी सुखाकृति से ही उसके भाव 
को समझ लिया | फिर, उस पुडरीकाज्ञ ( राम ) ने साग बृत्तात सुना। वे श्रमरों से 
गुजित पर्णशाला में शीत्रता से आये। वे वहाँ तुम्हारे भव्य रूप को न देखकर क्लान्त 
होकर म्छित हो गये, जिससे यह सन्देह होने लगा कि उनके शरीर मे प्राण हे या नही | 
ऐसी दारुण व्यथा का अनुभव करने के लिए क्या दूसरा कोई कारण हो सकता था १ 

( तुम्हे ) खोजता हुआ में आया और वुम्दारा साज्षात्‌ कर सका हैँ। तुम्हारी 
जय हो | मेरे प्रभु ( रास ) बिना किसी अमगल के ( अर्थात्‌; सकुशल ) ह। उनके 
यथार्थ प्राण तुम्ही हो | अब तुम्हारे बिल्ुुड जाने से व भूठे प्राणो के साथ जीवित-से 
रखते हैं। उन प्रतापी ( राम ) के मन से तुम कभी प्रथक्‌ नहीं होती हों। फिर, उन 
( गम ) का अत केसे हो सकता है ? तुम (जो उनके प्राण-स्वरूप हो ) यहाँ हों और 
श्रीगामचन्द्र वहाँ हें। (अतः ) व प्राण छोड़ भी, तो किन प्राणी को १ 

है माता | प्रभु इस दशा में उस ( पचवटी की ) पर्णशाला से निकलकर घने 
बनो नदियों और पर्वतों मे प्राणों के बिना ही चलनेवाली यत्रमय मूर्त्ति के सहश तुम्हारी 
खोज मे चलते रहे और उस जठायु के निकट पहुँचे, जिसने यश के लिए अपने प्राण भी 
त्याग दिये » | 

हे सुन्दरी । ( रामचन्द्र ) वहाँ आये ओर ( रावण से आहत ) जटायु को 
टगबकर बहुत ठु खित होकर प्रछा--हि पिता । तुम्हारी यह दशा क्‍यों हुई 2” उत्तर में 
जटायु ने यह समाच्यर दिया कि लका के अधिपति ने किस प्रकार वथोखा दिया | यह वृत्तात 
सुनते समय ही रामचन्द्र की क्रोधामि इस प्रकार भड़क उठी कि ऐसी आशका होने लगी 
कि कही सब लोक ही न क्ुल्स जायें। 

( रामचन्द्र ने ) छ्ुत्थ होकर यह कहते हुए कि, (तीनों लोको को तीक्रण अनी 
से युक्त इस शर से जलाकर भस्म कर दूँगा), अपने कर म स्थित कोदड की ओर दृष्टि 
डाली, तत्र उस पितृसदश जटायु ने उन्हे देखकर कहा--'किसी अबम ने तुम्हे दुःख 
दिया हैं; ता क्‍या तुम उसके लिए तीनो लोको का विनाश करोशरे ? ( यह उचित नही हे, 
अत, ) तुम अपना मन बदलों !! यो कहकर ( राम के) क्रोध को शात किया | 


््प 


कर] 


तब राम ने प्रश्न किया-- हे सद्गुण-पूर्ण । (बह रावण) किस डिशा मे 
गया? वह किस लोक में है? उसका निवास कहाँ है? बताओ। इसके उत्तर में 
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जटठायु कुछ कहने ही वाला था कि निष्ठुर विधि के प्रभाव से वह (जठायु) निष्प्राण हो गिरा | 
हृढ वनुर्धारी दोनों वीर (गाम-लक्ष्मण) तब दुःख मे ड्रव गय | 

दुःखित होकर, फिर उस ठु ख से किचित्‌ उपशाति पाकर, उन्होंने पौरुषवा न्‌ 
तथा पितृ-समान उस (जटायु) की अन्तिम क्रिया इस प्रकार की कि देव भी विस्मय मे 
पड़ गये | फिर, यह विचार कर कि नीच इत्ववाले राक्षस (रावण ) को हम खोजकर उसे 

पहचानेग, मेघ को छूनेवाले पर्वतो तथा अरण्यो को पारकर आगे चले | 

उन सभी स्थानों में तुम्हे न पाने से वे ठोनों वीर दुःखी हुए । तब रामचन्द्र के 
लालिमायुक्त नयनो ने विशाल मार्ग को (अपने अश्रु-प्रवाह स) पकिल वना दिया। उनका 
शरीर आग मे गिरे मोम के समान गलने लगा | वे श्रातचित्त होकर इस प्रकार के बच्चन 
कहकर विलाप करने लग | 

इस ससार के निवासियों में कोन ऐसा ह, जो कर्म (फल) को टाल सकता है १ 
लक्ष्मी के निवासभूत कवोंवाले (श्रीरामचन्द्र) बुद्धिश्नात हुए | उनकी सब इन्द्रियाँ शिथिल 
हो गई | अपनी सुध खोकर धत्रे के फल को (अपनी जटा के) सर्पा के बीच धारण करने- 
वाले शिव के जेसे उन्मत्त हो गये |? 

कालमेघ-सद्श (राम) गोदावरी को देख ज्लुब्ध हुए ओर उससे यो कहने लगे-- 
प्रतिदिन यर्योदय के समय, प्रवाल-लता के समान वह (सीता ) तुम्हारे शीतल जल मे स्नान 
करती थी--यह वात भी क्‍या भूठ है ? उस (सीता) को ठुम्ही खोजकर ला ढठों | नही 
तो, (मेरे शर से) तुम आग बनकर सूख जाओगी। 

( राम ) पर्वत से कहने लगे--हे पर्वत । तुम शीघ्र ही गोडकर आओ और 
सुन्दर पुष्पलता के समान मेरी ढेवी को दिख़ाओ | यदि नहीं विखाओगे तो, तुम्हारे कुल 
के सभी पर्वतों को इसी समय तोड़न, जलाने तथा भस्म करने के लिए मेरा यह एक बाण 
पर्याप्त है 

यह सोचकर क्रि स्वृर्ण-हरिण के रूप मे माया करने के कारण ही तो मरी 
हरिणी ( सीता ) अब मुझसे विछुड गई है, उसलिए मनोहर हरिणो को देखकर क्रोध से 
यह कहने लगे--बनुप से निकलकर मारने में समर्थ अपने इस शर मे तुम्हारे नाम को भी 
मिटा दूँगा | 





जब व ( रास ) विश्वातमन हो ऐसी दशा में थे, तब उनके अनुज के शात चित्त 
से कहे हुए सठवच्न-र्पी दोपहीन औपध से उनका मन कुछ शात हुआ। उसके पश्चात्‌ 
का वृत्तात हनुमान ने इस प्रकार सुनाया-- 
उसके पश्चात्‌ अपने अनुज के साथ वे चदन-बृक्तो स भरे उस बड़ पर्वत पर 
आ पहुँचे ,जहाँ मेरे कुन्त के नायक ( सुआ्रीव ) रहते ह, जो आकाश में शरे्ट रथ पर चलने- 
वाले अमन्ददीप ( सृथ ) से उत्पन्न हुए ह। उक्तकमल-महश नेत्रोब्रांल ( राम ) और 
उनके प्राण-समान प्रिय ( सुग्रीव )--ढोनो मित्र बन गये, जिससे देवता निस्तार पाये | 
3 ४ पय्न, दक्ष के यश् मे भवानी के भस्म होने का समाचार पाकर शिव की नो दशा हुई थी, उस ओर 
सझय करना € |#श्षनु० 
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उत्तम बदों स तथा ज्ञान से भी अजेय व ( राम ), अपने कष्टों तथा विपटाओं 
को सुनाकर मन में आहत-से होकर पीडित हुए। तब हमने तुम्हारे आभरणों को लाकर 
उन्हे दिखाया। उन्हें दखकर वे मूच्छित हो गिर पड | 
उनके मन को स्वस्थ करने के लिए हमने जो वचन कहे व॑ उनके कानो मे पहुँचे | 
तब अपनी चेतना पाकर उज्ज्वल शूलवान्‌ उन (राम) ने तुम पवित्र स्वरूपवाली के आमरणी 
को देखा । तब उनके णरीर मे ऐसी पीडा उत्पन्न हुईं, जो अमृत छिडकने पर भी शात् 
नहीं हो सकती थी, उनकी वह चिर्क्ालिक पीडा अनिवार्य है | 
यो व्याकुल हो फिर किसी-न-किसी प्रकार स्वस्थ होकर, उन (राम ) ने, 
उसके प्राणो को, जों वाली के नाम से उस ऋष्यमूक पवत के परे एक ऊँचे स्वर्ण-पर्बत पर 
रहता था, जो पर्वतसदश आकारवाला था, जिसने प्राचीन काल में कभी रावण को 
अपनी पूंछ में बॉधकर भयकर उन्नत पर्वतो और विशाल ममुद्रों को लॉघ गया था, एक 
शर से हरण कर लिया | उसके वाद प्रीतिपूर्ण परिशुद्ध गुणवाले सुग्रीव को (किष्किधा का) 
राज्य सौपा | फिर, सुग्रीव से यह कहकर कि तुम अपनी विशाल सेना के साथ (वर्पाकाल 
के उपरान्त ) आओ'--भेज दिया | फिर उसके लौटने तक चार मास वही व्यतीत किये | 
है धनुष-समान ललाटवाली, लक्ष्मी। उसके पश्चात्‌, आई हुईं सेनाओ को 
( तुम्हारे अन्वेषण के लिए ) इस प्रकार भेजा कि विशाल वदिशाएँ भी ( उन वानर-सेनाओं 
की गति से ) पीछे रह गई | सुझे ( उन्होने ) दक्षिण की ओर भेजा। यही मेरे यहाँ 
आने का बृत्तात है |[--इस प्रकार पृ्व-घटनाओं को त्रिकालन (हनुमान) ने कह 
सुनाया | 
प्यारे ( हनुमान ) के ये वचन कहने पर, अत्यन्त दृढ चित्तवाले आये (राम ) 
की पीडा के विषय मे सोचकर सीता का मन दुःख तथा आनन्द से भर गया | उनकी 
अस्थियाँ पिघल उठी । उनका मन पिघल उठा और वे दीनता का अनुभव करने लगी | 
सीताजी का शरीर अश्र-प्रवाह से उत्पन्न भयकर आवबर्त्त म॒ पडकर चक्कर 
खाने लगा | द्ववित मन के साथ उन्होंने हनुमान्‌ से प्रश्न किया---तुम अपार सागर को पार 
करके क्रिस प्रकार यहाँ आये १ 
उस हनुमान ने उत्तर दिया-है सक्ष्म कटिवाली ढवि | तुम्हारे नायक 
के पवित्र चरणों का व्यान करनेवाले ज्ञानी पुरुष, जिस प्रकार अविनाशी माया-समुद्र को 
लॉघ जाते है, उसी प्रकार म इस काले समुद्र को लॉघकर आया हैं | 
सुक्ता ओर चद्रिका से भी जिन ( दातो ) की काति अविक उज्ज्वल है, ऐसे 
टॉतोवाली उवी ने फिर प्रश्न किया-हतुम्हारा यह शरीर अति विस्मयजनक रूप मे 
छोटा है। ऐसे तुम समुद्र पारकर आये हो, तो कया यह तपोवल से हुआ है १ या किसी 
मत्र की सिद्धि के प्रभाव से १ 
हनुमान अपने उसी विगाद रूप को लेकर देवी के सम्मुख खडा हो गया, जिस 
(रूप ) से उपने सप्लुद्र पार किया था | वह कर जोडे, कबो को बाहर की ओर फेलाये 
और ऊँचा किये, दसरों के लिए अस्पृश्य आकाश की ऊँचाई को छुते हुए तथा अपने 


पल छ 
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घगरीर को मानों टस इस से भकाय हुए कि उसे सीवा करने से कही वह आकाश से टकरा 
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न जाये, खटठा गहा। 

उसब्ग वह रूप टतना विशाल था कि ( उसे देखकर ) ऐसा सदेह उत्यन्न 
होदा था छि महत्व ( जा विभुत्त / नामक गुण, उन पचमहाभूतों में वर्तमान है, जो अति 
निपटुर दोते हैं | अथवा बदि उनमे वह गुण नहीं है, तो क्या वह हनुमान में ही विद्यमान है १ 
बट विभृत्व किपमे ह १ 
अपना उपमान रचय ही बनकर ऊँचा उठा हुआ जो स्वर्ण-पर्वत ( मेरे ) ६ उस 
ऋ घने वृत्तो मे मानो जुगनुओ के समृह, मँडरा रहे हो, ऐसा दृश्य उपस्थित करते हुए 
नक्षत्र, उस ( हनुमान ) के आगे ओर पीछे रोगटों मे लटक गये | 

हांप्ठ और ज्ञान के पथ्व से भी परे पहुँचे हुए रूपवाले उस (हनुमान ) के ठोंनो ओर 
घमज्ते #ए कुठल, नव्ग्रहो मे श्रेष्ठ दोनो ज्यों तिप्पिडो (उय ओर चन्द्रमा) की स्पर्धा करने लगे | 

उस हनुमान को, जो इतना दृद और विराद रुप लिये खडा था कि कोई यह 

7 सझता था कि यह एक दबल मक़ट हैं, भली भॉति दखने पर समस्त लोकों 

नापनयाले भगवान्‌ त्रिविक्रम भी यह विचार कर लजित हो जायगा कि विम्युत्ल और 
सझतला सारा एक ही में नहीं रहत। (अर्थात्‌, विष्णु यह सोचेगे कि विभुत्त ओर 
परुत्य केत्रन मुकम ही नहीं है| मेरे अतिरिक्त इस हनुमान में भी वे गुण वर्तमान ह | ) 
थाठो दिशाओ मे तथा समस्त लोकों मे रहनेत्राले सब प्राणी उस ( हनुमान ) 


को देख रत थे और वह ( हनुमान ) अपने कमल-समान नयनों से ऊपर लोको मे रहने- 
उप्त सत्र दबो को देख रहा था। 


ऊचे बढ़े हुए अति विराद् रुप हनुमान ने अपने दोनो पेरो को घरती पर ढबाबा 
तो जा में समृद्र उसठ आया। सफेद तरगे वहाँ फेल गट. मीन-समह लोटने लगे | 
अकलक पातित्रत्यवाली सीता ( हनुमान्‌ के ) रक्तकमल- 

पाती थी | बह यह साचक्र आनदित हुई कि अब सब राज्ञप 
मिद म७। उनसे इनुसान से यह प्रार्थना की क्रि ( दुम्हारे ) इस रूप को देख मुझे भय हो 
से, मस अपन नप का छोटा कर ला। 


पाश झग्णी मा भी न 


“5 छो एफ भे +्> ०5५ ञ ४, १ 
हद का छर्म आनंद ख॒त्रा मानो वह रतभ से भी अधिक पुष्ट रामचन्द्र के 
जब का हि हुआ का. ७के कक 2 ९! बज ब्॑टीक था जा ५ का 

के हओक कहा वाटगर कर रह। 7] उससे हनुमान से कहा-समार मे ऐसे प्राणी 
है ह+ ८ िदार |ए गाह़इर जा प्रणणत देख सके। अतः, अब तुम अपने इस विराद रूप 
कण हआ। हे ५ 

हप पा हो भी पारफर उपर उठनेयाले पीझपवान ( हनुमान्‌ ) ने यह कहक 
सड: ८ह हक ह2% कि म $. «5 पर वदिशर ्प सा 


टा कर कलबा ओर ऐसा रूप वाग्ण के 


जा जि आयोधआ अन्‍य पएत.. बदन. ३ न 
;ि । हो राज्ता था। तय सीना देखी थो ऐसे दीप के समान थी 
का की हे बम के. अरनकक ० का कक 2२5 जज लक का अन्‍य कि >ण ७24 
) हब हे वानण्ययदा माटी होहा ( अर्थात राद्ा एकरम प्रब्मण 
न लू चड़ेनलईा का न पराप ड़ 


सुन्दरकागड ज्र्‌ 


है वायुसदश वेगवान्‌। इस घरती को सब पव॑तों-सहित उखाडना हों, स्वर्ग- 
लोक को उठा लेना हों अथवा इन सब लॉको का वहन करनेवाले आदिशेष को भी एक ही 
हाथ से पकड़कर खीच लेना हो--कोई भी कार्य ( तुम्हारे बल के लिए ) पर्याप्त नही होगा। 
यदि तुम यह भी कहो कि इस समुद्र पर पेहल ही चले आये, तो यह सुनकर भी लजा ही 
होगी | अत', शीतल समुद्र को जो तुम पार कर आये हो, यह तुम्हारे लिए कोन-सा 
कठिन कार्य है १ 
है वलिए तथा दीघ॑ भ्ुुजाओवाले बीर । तृम अकेले ही चक्रधारी दीघ बाहुबाले 
प्रतापी ( राम ) की करुणा ओर कीत्ति को अनेक कल्पों तक अविनश्वर बनाये रखने में 
समर्थ हो ] शत्रुओं की यह लका सप्त समुद्रो के भी पार होती, तो वह तुम्हारे बल के 
अनुकूल ही होता । यह इस समुद्र के बीच में ही है, यह तुम्हारे लिए लज्मा की बात है। 
( भाव यह है कि यदि लका सप्त समुद्रों के पार होती, तो उसे पार करने मे हनुमान 
के बल-विक्रम का प्रभाव भली भॉति प्रकट होता । अब क्योंकि वह निकट ही है, लका 
में आने से हनुमान का यथार्थ बल-विक्रम प्रकट नही हो पाया है| ) 
तुम्हारा ज्ञान भी इसी प्रकार का ( विराद रुप ) है| आकार भी ऐसा ही है। 
वल ऐसा हे | पचेंद्रियों का दमन भी ऐसा ही है | क्रियमाण कार्य ऐसे ही हैं। मन की 
निष्कलुपता भी ऐसी ही है । उस निष्कलुपता का फल भी ऐसा ही है। विचार भी 
ऐसा ही है | नीति भी ऐसी ही है--अब तुम्हारे समक्ष, ब्रह्मादि उत्तम व्यक्ति युणहीन ही तो 
ज्ञगते हैं | 
जब मै यह सोचती थी कि बिजली-जेसे दॉतोवाले राक्षस अपार रूप मे बढ़े हुए है, 
उधर रामचन्द्र के, अपने अनुज ( लक्ष्मण ) के अतिरिक्त और कोई सहायक नहीं है, तब 
मेरा हृदय भग्न हों जाता था | अब (तुम्हे पहचान कर) मेरी आशका दर हों गई। मेरे 
प्राण स्वस्थ हो गये | जब तुम मेरे प्रभु के सहायक बने हों, तब अब राक्षस क्‍या करेगे १ 
अब में मर भी जाऊेँंगी, तो कोई बात नहीं। झसे सतानेवाले राक्षसों के 
कुल का समूल ध्वस होगा। में इस मायामय बधन से सुक्त भी हो गई हूँ। अपने पति 
के सुन्दर चरणों को भी प्राप्त हों गई हूँ | अब मेरा यश ही फेलेंगा, अपयश नहीं होंगा-- 
यो कहती हुई सौदर्य एवं काति से पूर्ण लक्ष्मी-समान वह आनन्दित हुई । 
तब अति उत्तम गुणवाले ( हनुमान ) ने ( सीता के ) चरणी को प्रणाम करके 
कहा--है अमन्चती ( के सद्श देवी )। रामचन्द्र के दास अनेक वानर-सनापति हें, 
जिनकी सख्या समुद्र के वालुका-कणों से भी अधिक है। में उनकी आज्ञा का पालन करने- 
बाला एक तुच्छु किकर वनकर यहाँ आया हूँ | 
बीर ( राम ) की सेना सत्तर वल्लम” नामक सख्यावाली है। यदि वह सेना 
इस समुद्र के गहगे जल को एक-एक अजलि में भरकर पिये, तो भी यह जल पर्याप्त नही 
होंगा। वचक राक्षसों की यह सुरक्षित लका अबतक ( हमारी ) दृष्टि में नहीं पडी थी, 
अतएव यह नगरी अवतक बची है | अब हमने इसको देख लिया है, तो इसका विनाश 
हुए बिना केसे रहेगा ? 


/मक ककऊ 


का 


३ कब रामायण 


वाली का अनुज सुग्रीव, उसका पुत्र अगद एवं सेन्द द्विब्रिंद- उिसयी दुसृद, नील, 
ऋषभ, कुमुदाक्ष, पनम; शरम; दृद्ध, जाबबान, यमसहश दुर्मप. कम्प, गवय गवयाज्ञ- जगत- 
प्रसिद्र सत्कायंणील शख, त्रिनत, दुर्विद. नल--- कि 

स्तभ, स्त्रनासवन्य धरम, दथिमुख्य तथा शतवल्ी--टन नामोीबाल सनापात, रामचढ्र 
के बाण के सहण बलवान है। वे इस लोक की तथा अन्य सब लोकी को उसख्ाद दने क। 
शक्ति रखते हे | ये राक्षस, उन ( वानरों ) की गणना के चिह्त-स्प मे रखने के लिए 


भी पर्याप्त नही है। ऐसी वानर-सना का कोई वार-पार भी है ४" (१-- ११७) 
के 
अध्याय 5 


चूडामणि पटल 


( उस समय ) हनुमान ने विचार किया कि दुख भोगनवाली, सब लोको के 
आदियूत प्रभु (राम) के प्राण-समान और कमलवासिनी (लक्ष्मी) की समानता करनेबाली 
इस देवी को अब यहाँ से ले जाना ही मेरा कत्तंव्य है| अहों । क्या दस ससार मे ऐस 
हनुमान का कोई उपमान मिल सकता है । 

( हनुमान ने सीता से कहा---) इस दास के वचन सुनो । क्रोध सत करो । 
यदि शत्रु ( रावण ) तुम्हे मार देगा, तो फिर उसे जीतने से भी कोई बडा लाभ नहीं होगा। 
अब अधिक कहने से क्या प्रयोजन ? इसी क्षण तुम्हें रामचन्द्र के सम्मुख ले जाकर उनके 
चरणी पर नत होऊेंगा ! मेरी शक्ति भी देखो | 

स्वरणंणय लता-समान देवी । कोमल रोमी से आबृत मेरे कधे पर तुम, ठु ख- 
मुक्त हो, मथुर निद्रा करती हुई आसीन हो जाओ | तुम्हे लेकर में बीच म कही विश्राम 

केये बिना ही, क्षण-मात्र सम, उस पवत पर कूद पड़ेगा, जहाँ प्रभु रहते हैं | 

हे घने कुततोवाली । यदि कुछ राक्षुस ऐसे होगे, जो यह जानकर (क्ि मैं तुम्हे 
ले जा रहा हूँ ) मरा पीछा करत हुए आयेगे, तो किसी से भी अवध्य में उनका बच करके 

अपने मन के क्रोध को शात्त करूँगा । अब तुम्हारी यह दशा देखने के पश्चात्‌ , उस उदार 
( राम ) के पास रिक्तहस्त मै नही लौटूगा | 

है माता । यदि इस लका के साथ ही तुम जाना चाहती ही, तो मे इस नगर 

को उखाडकर अपनी एक बलिशष्ठ हथेली पर रख लगा ओर बाधा बनकर आनेवाले राक्तमो 
को ( दसरे हाथ में ) पीस करके, हृढ धनुर्धारियों ( राम-लक्ष्मण ) के मनोहर चरणों के 
निकट पहुँचकर दडव॒त करूँगा | यह मेरे लिए कोई कठिन कार्य नहीं है 


१, ऊपर के अतिम नो पद प्रक्षिप्त कहे जाने है |-- अनु० 


घ 


सुन्दर्कागड़ हा 


नीच 


ह असन्वती ( -मह्श देवी )। उन अति सुन्दर ( राम ) के निकट जाकर यदि 
में कहँगा कि आपकी अमृत-सह॒श देवी अत्यन्त मायाब्री ( राक्षमों ) के बधन में पड़कर पीडा 
भोग रही ह और सृक्ति का कोई मार्ग नहीं देख रही हैं तो मेरी क्िंकर-बृत्ति क्‍या होगी १ 
( अर्थात्‌ , मेरी सेबा-बृत्ति व्यर्थ होगी ) | 
क्या में अक्षव मुजाओं के साथ ( राम के समीप ) जाकर शत्रुओं के वल का 
विवरण हूँ ? क्या उनसे यह कहेँ कि ( आपकी ठेवी को ) साथ नही लाया हैं, क्न्तु अपने 
प्राणी का बचाकर लौट आया हैं ? या यह कहे कि ( उन ढेवी के ) दर्शन किये बिना ही 
आ गया हैं ४ 
यदि तुम मुझे यह आज्ञा दो कि पग्राचीरों से आदत इस लका को जल्लाकर 
पिधला दो, वली राक्तस ( रावण ) को मिटा दो, गक्षुम-कुल का उन्मूलन कर दो और शीक्र 
युद्ध समाम कर यहाँ से चलो, तो में वह सब इसी ज्ञण कर दूँगा | 
है चन्द्र के समान ललाटबाली । यही उच्चित होगा कि अब बीर ( राम ) तुम्हे 
प्राप्त कर ले और अपने मन की ठारुण बेदना को दर करके प्रशान्त होकर अनन्त राक्तस-कुल 
को मिटाकर ससार का दु ख ठर करें | 
है मथुर्भाषिणी, वाललता-सी देवी | अब तुम्हे क्या आपत्ति है? झुकपर 
ऐसी कृपा करो कि में अपने सुकृत के फलस्वरूप ऐसा भाग्य प्राप्त कर्रू ( थर्थात्‌ , तुम्हे से 
जाकर रामचन्द्र सम मिलाने का यश प्राप्त करें )। फिर, ठुम दु ख ये निस्तार पा सको | 
शीघ्र ही मेरे कथे पर आसीन हो जाओ |>हरुमान्‌ यो निवेदन के साथ कर जोड़कर 
(सीता के ) चरणों म ग्रणत हो खडा रहा । है 
उचित बचन कहनेवाज्षे अपनी माँ के सामने खडे गाय के बछडे-जेसे टीखरंवाले 
उन ( हनुमान ) को देखकर सीता ने सोचा कि यह काम इसके लिए कुछ दुष्कर नही ₹ | 
फिर ये टोपहीन वचन कहे--- 
यह ( काम ) तुम्हारे लिए कठिन नहीं है। दुमने जो सोचा है वह तुम्हारे 
पराक्रम के अनुकल ही है। जब तुम कहते हों कि म अम्ुक कार्य करूँगा, तब उसे अवश्य 
प्र भी करोंगे | ( फिर भी ) यह कार्य ऐसा है जिसे में अब ओर सदबुरद्धि स्त्री होने के 
कारण अनुचित मानती हूँ | 
यदि तुम मुझे ले जाओगे; तो ममुद्र के मध्य निष्ठुर राक्षस आकर तुम्हे घेर लेगे 
और त्रुम पर तीक्षण वाण छोडेगे | तब तुम विप-समान उन राक्ञसों के साथ युद्ध भी नहीं 
कर पाओगे और मेरी रक्षा भी नहीं कर सकोगे | इस प्रकार अवेले ही व्याकुल होओगे | 
यही नहीं, एक और भी कारण है | थार्य ( राम ) का विजयी धनुप कलकित 
होगा, तो इसमे कौन-सी भलाई हो सकेगी 2 जिस प्रकार कुत्ता, पके अन्न को ऑख 
बचाकर ले भागता है; क्‍या तुम भी उसी प्रकार का छुल-भरा कार्य करना चाहते हो १ 
जबतक मेरे पति सम्मुख युद्ध मे ढवताओं को विरमय-विम्युग्व करते हुए, अपनी 
विद्या का कोशल नहीं दिखायेंगे और मेरे शरीर को जिस ( रावण ' ले वासना-भरी दंष्ठि 


( 
आम 
ट 
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प्प्रे कंब रामायगा 
से ठेखा है, उसकी आँखों को जबतक कौए निकालकर न खायेगे, ततब्रतक क्‍या मुके शाति 
मिल सकेगी १ 

विजयी प्रत्यचावाले कोठ्डवारी ( राम-लक्ष्मण ), जबतक अपनी भनुर्व्या की 
कुशलता को प्रकट न करेंगे और जबतक निर्लल राज्ञसियों के मगल-सृत्र इस प्रकार न 
क्रट जायेंगे, जेसे उनकी नाक ही कट गई हो, तबतक क्या मेरी सहज लजाशीलता का 
कुछ महत्त्व होगा ४ 

स्वर्ममय ( त्रिकूट ) पर स्थित लक्का जबतक णत्रुओ की अस्थियों के पर्वत से ने 
भर जायगी, तबतक में कुलबती की महिमा को, सच्चारित््य को और अस्खलित पातिनत्व 
क्रों किस प्रकार निरूपित कर सकेगी १ 

पीडा-जनक गाक्षुसीं की लका की क्‍या बात, अनन्त लोकों को भी अपने शाप से 
में जला ढेती | किन्तु; वेसा करना पविन्नमूर्ति (गम) की धनुर्विद्या की कुशलता को कलक्ति 
करना टै--यही सोचकर मैं बसा न करके चुप ग्ह गई । 

ह सत्यशील | कथन-योग्य एक और कारण है| बह भी सुनो । परचेन्द्रियो पर 
सयम पाने पर भी तुमको यह ससार, पुरुष ही कहता है। उस उत्तम दीर (राम) के 
अतिरिक्त अन्य किसी का स्पर्श करना मेरी ढेह के लिए क्या उच्चित हो सकता है 2 

यदि उस नीच ( रावण ) ने (मुझे ) छू लिया होता, तो क्या टतने दीर्ख समय 
तक ( उसके या मेरे ) शरीर में प्राण बचे रहते ? उस समय वह ( रावण ), यह सोचकर 
कि सुझे छुले पर वह ज्षुणमात्र भे विनएट्ठ हो जावगा, धरती के साथ ही सुझे उठा 
ले चला | 

ब्रह्मदेव के द्वारा रावण के प्रति दिया हुआ ऐसा एक शाप है कि यदि वह अपने 
मगथ मिलने की इच्छा न रखनेवाली किसी सर्त्री का स्पर्श करेगा, तो उस पाप के फल-स्वरूप 
उसके बलि सिरो के द्ुकडे-ठुकंड हो जायेगे। उसी शाप ने अबतक मेरे ग्राणों की 
र्ञाकीहै। 

बेसा एक शाप है--यह दृत्तात मुझे, पराक्रमी उज्ज्वल किरीटधारी और सत्य- 
शील विभीषण की वेटी ( त्रिजटा ) ने मुकपर करुणा करके बतलाया और मेरे भय को 
दर किया | 

उस शाप के रहने से मैं भी, यह विचार कर कि धर्म कभी व्यर्थ नहीं जायगा, 
रामचन्द्र के पराक्रम को सोचकर एवं अपने परिशुद्ध चारित््य को भी प्रमाणित करने के लिए 
ही इतने दी काज्न तक जीवित रही हूँ | अन्यथा, निश्चय ही कभी अपने प्राण त्वाग देती | 

,.. उस स्थान ( दडकारण्य ) से, राक्षस ने जो वरती के साथ ही मुझे लाकर यहाँ 
रखा ६, यह तुम फि क्रो पहचाननंवाली अपनी दृष्टि मे ठेखों | लक्ष्मण के द्वारा निर्मित 
पणशाला मी यहाँ बसी ही रखी हुई है | 

में कमी इस स्थान से हटती नहीं हूँ । हाँ, शिश्विल होनेवाले अपने प्राणो को 


बचाने के लिए कमी-कभी उस सरोवर पर जाती हैँ 


ह हर 59 जो दडधारी ( राम ) की शरीरकांति 
के सह जल तथा ऊध्वमुख कमलों से भगा हथा है | ४ हट 


सुन्दरकाम है: ट्ः 


दी 


अत-; वह तुम्हारा विचारा हुआ कार्य उचित नहीं ह| है उत्तम। अब 
तुम्हारा कार्य यही है कि उस वेदनायक (राम ) को मेरा सठेश पहुँचा दो |--सीता 
ने कहा | 
हनुमान यह सोचकर कि सब लोको के स्वामी ( गासम ) की इस सहधर्सिणी, 
महिमामयी देवी की तपस्या भी कितनी श्रेष्ठ है, विस्मव-विम्युग्ध हुआ | अपनी आशकाओ से 
मुक्त होकर बडे आनद के साथ ( सीता की ) स्तुति करने लगा । 
रावण के कारण अबकार में ड्रवा हुआ यह ससार फिर प्रकाश पायेगा। कुछ 
दिन तक तुम अपने प्राणों को सुरक्षित रखो | दठु-ख से बेसुध हुए प्रभु के पास जो सदेश 
ले जाना है, उसे कहो |--इस प्रकार हनुमान ने सीता के चरणों में नत होकर प्रार्थना की । 
है नीतिमान्‌! और एक मास पयत में यहाँ जीवित रहूँगी। उसके बाढ, 
उसी प्रभु ( राम ) की सोगध खाकर कहती हूँ कि में अपने ग्राणों को रोक नहीं सकूंगी | 
तुम्हें देखकर मेने जो यह वचन कहा है, इसे मन मे भली भॉति बिठा लो | 
तुम उन ( राम ) से कहना--हारो से विभूषित वच्चुवालें उन ( राम ) के लिए, 
भले ही में योग्य पत्नी न होऊें, ( मेरे लिए ) उनके हदब में भले ही व्या न हो, तो भी 
उन्हे अपनी वीरता की लाज तो रखनी ही होगी । 
प्रशसनीय जयशील उन कनिष्ठ श्राता लक्ष्मण भे यह एक वचन कहना-- महिसा- 
मय ( राम ) की आजा से वे मेरी रक्षा करते रहते थे। अब बीच से आये हुए इस दारुण 
बधन से मुझे सुक्त करना भी उन्हीं का कत्तंव्य है | 
एक मास मे मेरा प्राण समाप्त हो जायगा । अत, इसी अन्तर मे यटि वे यहाँ 
नहीं आयेंगे, तो वे ( राम ) नूतन जल से भरी गगा नदी के किनारे इस दासी की अ्रत्येष्टि 
क्रिया अपने लाल करो से पूर्ण कर दे 
है महान । तुम उस धर्म के नायक ( राम ) से यह बात कहना कि लका से 
मृत्यु प्रात्त करती हुई सीता ने अपनी तीनो उत्तम सासो के प्रति प्रणाम कहा"हे | दया की 
कमी से ( व गम) कठाचित्‌ मुझे झुला भी दे, पर तुस मुझे; मत भूलना | 
उन (राम) के श्री-सम्पन्न कानी मे यह वात पहुँचा देना कि जब उन्होंने 
(मिथिला म) आकर मेरा पाणिग्रहण किया था, तब उन्होंने यह बच्चन दिया था कि इस 
जन्म मे (तुम्हारे अतिरिक्त) किसी अन्य स्त्री का मन से भी स्पर्श नहीं करूँगा | 
उन ( राम ) से यह निवेदन करना कि यदि में यहो रहकर अपने प्यारे प्राणो 
को त्याग दूँ. तो भी उनका नमस्कार कर यही प्रार्थना करूँगी कि वे सुझे ऐसा एक 
ढोप-रहित वर प्रदान करें; जिससे में दुबारा जन्म लेकर पुन. उन्हीं की सुन्दर देह का 
आलिगन कर सके । 
उन्हे (सिंहासन पर) अधिष्ठित होकर राज्य करते हुए, श्रेष्ठ रत्नों एव सुन्दर कठ- 
सत्र से सुशोभित हाथी पर बेठकर बीथियो में जाते हुए तथा अन्य दृश्यों को देखने का 
सुकृत मुझे नहीं मिला है। अब बहुत कहने से क्या प्रयोजन १ अपने भाग्य को सोचकर मैं 
रोती रहूँगी | 


कि कंब रामायण 


(व प्रभु) अपने ठुख को दखफक़र दुःसित दोनेबाले सगार 3 छु रा का. अपनी 
माताओं के दुःख को तथा भरत के द्वारा अनुभृत दुख को मिटाल के लिए अयोध्या मे 
जायेंगे। क्‍या वे मुझ एक व्यक्ति के दुःख को ठेखकर यहो आ स्ंगे १ (अर्थात ते 
यहाँ नहीं आयेगे। ) 
मेरे पिता-माता आदि सभी बघुजनों को मेरा नमस्कार वहना। कपिराण 
(सुग्रीव) से कहना कि सुन्दर भ्ुुजावाले उस प्रभु का निरतर साथ देत गए उन्हें अविनाणी 
अयोध्यानगर का राजा बनाये । 
टस प्रकार के वचन जब वह देवी कहने लगी, रब यह कहकर कि ४ सादयंबती 
देवी। आपने अब भी अपनी पीडा को तजा नही #”, हनुमान सत प्रकार के काग्णों से 
युक्त, योग्य तथा मथुर वचन कहकर उन्हे सालना दने लगा | 
(हनुमान्‌ कहने लगा--) * 
हॉ-हॉँ, तृम सचमुच यहीं मृत्यु प्राप्त करेगी | उबर शिथ्विल्प्राण हुए व (राम) 
अपने मधुर प्राणो को सुरक्षित रखे रहेगे । ने ( अग्ण्य मे 2 चलकर मह्मापूर्ण उस 
( अयोध्या ) नगर मे जायेंगे और किरीट भी धारण करंग। यह सच वात ही तो ₹ | 
पातित्रत्य से किंचित्‌ भी स्खलित न होनेवाली तुमको, घृणित तथा भयकर बधन 
में डालनेबाला ( रावण ) अपने प्यारे प्राणोा को रखकर जीवित रहेगा। अनुपम धनुर्धारी 
( राम-लक्ष्मण ) हारकर चले जायेंगे। वाह | तुम्हारे ऐसे बचनो के समान सत्य बच्चन 
और क्या हो सकता है १ 
है सदगुगवती । हम सव, तुम्हे पीडा देनेवाले राक्षमों का विनाश किये विना 
ही अपसे प्राणो को सुरक्षित रखकर वहाँ ( राम के समीप ) चले जायेंगे और हमारे प्रम्न 
( राम ) भी अपने धनुप को हाथ मे लिये ( अयोध्या को ) लौट जायेंगे | 
अलब्य दुःख-सागर में हमारी रक्षा करने के लिए, हम अघट सुख-सपत्ति जिस 
( राम ) ने दी है, उसे तुम्हे प्रदान किये विना हम मौन रह जायेंगे, तो हमसे बडे लोग और 
कौन होंगे ४ 
जिस ( राम ) से वह प्रण किया था कि सद्ध्म का आचरण करतेवाले मुनियो 
को जो खा जाते हैं, उन ( राक्षमों ) को मारकर उनकी ऑतो को जबतक पिणाचों को न 
खिलाऊँगा, तबतक ( कोशल ) देश मे नही जाऊंगा, उमर प्रश्लु के लिए थे काम (अर्थात्‌ , 
रावण का बध करके तुम्हें मुक्त करना ) क्या असाध्य हे? (अर्थात्‌, असाव्य नहीं हे )। 
शन्नुओं के द्वारा बदी बनाई गई तृमको सुक्त कर लिया'--यहि 
सकेंगे ओर खाली हाथ लोट जायेंगे, तो क्या देशवासी सजन पुरुष ओर 
हमारी वातो का आदर करेंगे १ 


४ 6०॥ 


| 


ऐसा व न कह 
शास्त्रश्ष विद्वान 
पातित्रत्य-वर्म का पालन करनेवाली, कमी किंच्त्‌ 


3 तू भी असत्य आचरण न करले- 
वाली वह ( मीता ) अस्पृश्य गे) के छारा छुए जाने के पूर्व ते गई 
हर / अस्टृश्य वचक (राक्षमो) के द्वारा छए जाने के व ही मृत हो गई--- 





० 


4 सीचे के कई पदो में व्यग्य की -वनिह। 


सुन्दरकाणड प्‌ 


यह समाचार पाकर भी सतुष्ट होकर यदि हम खाली हाथ लौट जायेगे, तो उससे (राम की) 
वीरता खूब प्रकट होगी न 

यह भी तुमने खूब कहा । यदि तुम अत्यन्त शोक से अपने प्राण छोड़ दोगी, तो 
व अपने विजयी वाणो से शत्रु-सहित सातों लोकों को ही क्यो न जला 5, तो भी उनका 
अपयश नहीं मिटेगा | 

है लक्ष्मी ( के अवतार )। चुद्ध के लिए सन्नद्ध कोदडधारी ( राम ) पहले 
से ही तीनों लोकों को (अर्थात्‌ , तीनो लोकों के राक्षुसों को ) मिटा देने की सोच रहे है | 
यदि तुम्हारी यह दशा भी उन्हें विदित हों जाय, तो फिर क्‍या वह अपनी शाति बनाये 
रखेंगे ? तुम्हारी बात भी कसी हे? 

(श्रीरामचन्द्र का ) न उमडनेवाला क्रोध (जब उमड उठेगा, तब) बलवान राक्षसो 
के प्राण लेने मात्र मे ही शात नही होगा। जब वह क्रोध शात न होगा, तब क्‍या यह धरती 
और गगन भी उनके क्रोव से न मिट जायेगे १ 

( जिस दिन राम को तुम्हारी अवस्था का ज्ञान होंगा )) उसी दिन चक्राकित 
हाथोवाले ( राम ) के वाण गभीर ओर शीवल समुद्रो-सहित सातो लोकों को क्‍या प्रलय- 
काल की अग्नि के समान नही पी जायेगे 2 कहो तो सही | 

राम ने देवो के शत्रुओं का नाश किया | सब पाप-काया को रोका । सजनो 
की रक्षा की| पुण्यकमा को सुग्क्षित रखा। ऐसा जो यश हे, क्‍या तुम उसे नहीं 
मानती हो ५ 

तुम्हारे काग्ण सद्धर्म का निर्वाह होगा । इसलिए, यदि तुम कष्टी को सहती हुईं 
यहीं रहो; तो सारे ससार के लिए उससे अच्छे दिन उत्पन्न होगे। ऐसा करना ही 
उचित हे न १ ' 

घृणित कटठक-जेसे राक्षमो के रक्त प्रवाह में स्नान करनेवाले भूत-पिशाच्र ज्यो-ज्यो 

डुबकी लगा-लगाकर क्रीडा करने लगेगे, त्वो-त्यो ( अब ) छिपे रहनेवालें देवता ( बाहर 
निकल आयेंगे ओर ) आनन्दित होगे |+क्या यह शुभ परिणाम तुम नही देखोंगी १ 
युगात में मानों वज्र गिर पडे हो--इस प्रकार गिरनेवाले विध्वसकारी 
( गम के ) वाणा से शत्रुओं के शरीर म जो घाव होगे, उनसे इस प्रकार रक्त वहेगा कि 
तरगो से भरे सातों सझुद्र एक बनकर घोर गर्जन करेगे |--क्या तुम वह दृश्य नहीं देखना 
चाहती १ 





गर्भवती राक्षमियाँ अपने उदर को मलती हुई, शोक से उद्विम्म होकर, अपनी 
विशाल आँखों से ऑस बहायेगी। उनके, तोडकर फेके गये मगलसूतन्नो से आकाश को छूने- 
वाला एक ऐसा पर्वत वन जायगा कि बाली भी उसे लॉघना चाहे, तो नही लाँघ सकेगा |--- 
क्या ऐसा दृश्य तुम नही देखोगी 

गगन से भी ऊेँचे भूत तथा विशाल पखोवाले बडे-बडे असख्य पक्षी ( राक्षसों 
की ) रक्त-नदी में डुबकी लगाकर फिर राक्षसियों की अश्रु-नदी से स्नान करेंगे |--वह 
इृश्य भी तुम देखोंगी | 


॥ 
घी 


कत्र रामाययु 


तम दखोगी कि यहाँ की नृत्यशालाओं मे, जहाँ मृठंग ओर वीणा आदर क 
मधुर सगीत के साथ अप्सगएँ नृत्य करती हैं, वहाँ किस प्रकार पराक्रमी वानर पक्ति बाँवकर 
( रावण के वध पर ) नृत्य करेगे | 

तुम दखोगी कि किस प्रकार पापी तथा नीच कर्मवाले राक्षसों के घावों से बहती 
रविग-रूपी तरगायमान नदी में पवताकार शव-राशियाँ वहती हैँ ओर तट पर टकराने- 
वाली झँची लहरों से भरे समुद्र को ( उन शवों से ) पाठ ठेती 
तुम दखोगी ऊफि पापी राक्तुस-त्पी कोयले के बीच सीता-ल्‍्पी खचिनगारी के रह 
ओर अनघ ( राम ) के शर-रूपी अपार पवन के चलने के कारण किस प्रकार यह विशाल 
लका नामक स्वर्ण ( पिंड ) पिघल उठता है | 
तुम दखोगी कि ( सब पर ) आघात करने की शक्ति रखनवाले रावण के सिरो 
पर किस प्रकार कोए लपककर उसकी उन ऑँखो को, जिन्होंने तुम्हारे पुण्यफल-जेस स्थित 
शुगर की बासनामय दृष्टि स ठखा था, अपनी नुकीली चोची स निकाल-निकालकर 
खात है] 
दीब दिशाओं मे स्थित विग्गज पृूवकाल मे जिस रावण स हारकर लज़ित हो; 
अपना मुँह लटठकाये खडे है, ऐस विप-समान उस ( राबण ) के सभी सिर युदच्षेत्र सम कट- 
कटकर गिरेग और पेरों से टकरायेगे |--तुम बह दृश्य भी देखोगी। 
इस लका मे, जहाँ सुन्दर पताकाएँ इस प्रकार फहरा रही है, मानो यह सोचकर 
कि नीला आकाश स्वद-बिदुओं से भर गया है और ( उस स्वेढ को ) पोछने के लिए बत्र- 
तत्र बन्त्र उछाल जा गह हो; ( उस लका मे रामचन्द्र के ) उज्ज्वल शरों की वर्षा होगी 
और पिशाच धृ/ल उड़ात हुए आनन्द-ताडव करेगे |--यह दृश्य भी तुम दखोंगी। 
तुम यह भी देखोगी कि काले ग्गवाले राक्षुसों की रुधिग्-वाराएँ समुद्र मन 
समाकर उमड-उमड़कर नदियों के मार्ग से लोटकर वह रही हँ। समुद्र से आवृत प्रथ्बी 
युगात मे जब मिट जाती है, तब भी ( प्राणियों को खा-खाकर ) न अघानेवाला यम, अब 
( लका के विश्व॑ंस के समय ) अधाकर अपने खाये हुए प्राणियों को उगलने भी लगेगा। 
मुगाधत कल्पवृक्षी के उद्यानो सम स्थित सरोवरों मे जहाँ अब राक्षस, अप्सगा- 
समान स्त्रियों के साथ जल-क्रीडा करते ६, वहाँ वानरी के समूह, एक दसरे की संड़ी हुई 
पृछी को पकड, पक्तियों म चलकर, स्नान करते है |--यह भी तुम दखोंगी | 
अब आविक क्या कहना ४ हम देखोगी कि ( राम के द्वारा) प्रयुक्त व्व्य 
अब इस लका के राक्षमो का विनाश करके और आगे बढकर चिलोंको मे स्थित राक्षसों का 
भी अन्त कर देग | 

यहाँ इस बबन मे अब तुम्ह एक मास तक भी रहने की आवश्यकता नहीं होगी | 
र उम बीर को देखने भर की देर है। उसके पश्चात्‌ अधिक समय की आवश्यकता 
. कया #£ फिर व ग्रतापी ( राम ) क्षण-मात्र का भी विलव नहीं करेगे | 
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के स्पश से कुज्नम न गये हो। ऐसे वृक्ष भी नहों हैं, जिनसे जल-जलकर चिनगारियॉँ न 
निकली हों | 
यदि मन में पीडा उत्पन्न होती है, तो वह किसी की स्थति के कारण ही तो 
होती है ? (जब रामचन्द्र तुम्हारे विरह की पीडा से मूर्च्छित हो जाते है, तब) गरजन करने- 
वाले मेघो के ट्ूटकर उनके ऊपर गिरने या पचशिर नागो के कपटकर उनके वक्ष और 
भुजाओ में काटने पर भी उनकी चेतना नही लौटती। 
उनके प्राण, मथे जानेवाले दही के समान, ( शरीर म ) आते ओर जाते हुए 
अदर-बाहर के बीच लड़खडाते रहते है। इन्द्रियों के शिथिल्र हो जाने से वे उन्मत्त-से 
हो गये हैं। तुम्हारे वियोग के कारण उनकी जो दशा हुई हैं, उन सबका वर्णन करना क्या 
कभी सभव है? 
ऐसे वे ( राम ), यदि तुम कहो कि (तुम्हें छोड़कर) जीवित रहेंगे, तो वह वचन, 
उनकी वास्तविक दशा का विचार करने पर, भूठा ही सिद्ध होता है। में जो कहता हैं, 
इसकी सचाई तुम; हस्तामलक के समान; स्वय पहचानोंगी | 
ह माता | हे देवी । तुम्हारा समाचार पाकर वह पवित्रमूत्ति ( राम ) और 
कपिकुल-नायक ( सुग्रीव ) आनन्दित हो, इसके पहले ही समुद्र को पारकर लका को घेर 
लेनेवाले बडे-बड वानरों के कोलाहल को सुनकर तुम आनन्दित हो उठोगी | 
है ज्लियो में उत्तत। असख्य वानर-सेना कल ही इस नगर में आ पहुँचेगी | उस 
समय उसके बीच में, आकाश के मध्य गरुड पर विराजमान विष्णु के सददश, मेरे कथधे पर 
विराजमान प्रभु ( रामचन्द्र ) को तुम देखोंगी | 
अगद के कधे पर कनिष्ठ (श्राता लक्ष्मण) उदयगिरि पर प्रकाशमान उष्णकिरण के 
समान विराजमान होगे | इस प्रकार युद्ध के लिए सन्‍्नद्ध हो वानरों की सेना यहाँ आ 
उतरेगी | तुम अपनी पीडा, सन्देह और आशका को दर कर दो | तुम (शीघ्र ही ) वियोग 
से मुक्त होंओंगी । 
हे पुष्पो की गध से युक्त केशोवाली । ( तुम्हारे ढ्वारा ) निर्दिष्ट अवधि के भीतर 
इस बडे कारागार से यदि वे प्रभु तुम्हें मुक्त नही करेगे, तो अपने अपयश और पाप के कारण 
वे रावण बन जायेगे। ओर यह ( रावण ) राम बन जायगा |" यो हनुमान्‌ ने कहा | 
उस दोषहीन ने इस प्रकार के जो वचन कहे, उन्हे सुनकर मयूर-सद्दश सीता 
स्वस्थचित्त हुई और उम्रग-भरे मन से फूल उठी | मन में यह सोचकर कि अब इस 
( हनुमान ) का ( शीघ्र ) जाना ही अच्छा है, ये वचन कहने लगी-- 
हे श्रेष्ठ गुणवाले महात्मा । तुम शीघ्र जाओ । सब बाधाओं पर विजय पाओ | 
अब मैं ओर कुछ नही कहूँगी | कितु; में कुछ पूर्वंघटित घटनाओकों, जों उनको प्रिय हे, 
तुमस कहती हूँ। उन (राम ) को सुना देना | 


१ भाव यह है कि राम को इतना अपवाद होगा कि उनके अपवाद को ढखते हुए रावण का पाप बहुत 
कम दीखेगा | --अनु० 


ध्् 


प्प्८ कत्र रामायर 


कभी एक डिन, स्वग को छुनेवाले ऊँचे तथा सुन्दर ( चित्रकृद ) पवत पर एक 
कराक आया था और मेरे बच्चु पर अपने तीकृण नखों से आघात किया था। उस समय 
_कर उन ( राम ) ने समीपस्थ पत्थर के पास उगी हुई एक घास लेकर उसे अत्युग्न 
ब्रह्मान्त्र बनाकर प्रयुक्त किया था। इसे धीरे से ( राम को ) झुनाना | 
उस समय, वह काक भयभीत होकर क्रॉप उठा था। जब वह भागकर ब्रह्म- 
लोक मे गया, तब वहाँ ( ब्रह्मठव ने ) क्रद्ध होकर पूछा--ठ्‌ यहाँ क्‍यों आया हू ४ फिर, 
बह उमापति के पास ओर थाठो विशाओं में ( व्क्पालकों के पास ) भागता रहा | किन्तु, 
सभी ढवों ने उसका तिररकार कर दिया | 


काक के तप में स्थित इन्द्र के पत्र जबन्त को देखकर अतरिक्ष के दवताओं न 
कहा--हाथ | अब हमारे प्रभु के अतिरिक्त अन्य कोई शग्ण नहीं हैं, अतः उन्हीं के 


चरणों पर जाकर गिरो ।! तब वह काक लोट थावा | 

बह मयभीत होकर भूलोक मे आया और यह कहता हुआ कि-+ ग्रभो । 
तुम्हारे चरण ही मेरी शग्ण हैं , प्रमु के चरणों पर जा गिरा | उदार ( राम ) ने भी मन से 
शान्‍्त हाकर यह कहा कि वह ब्रह्मास्न उस (काक) की एक आँख लकर उपशान्त हो जाय | 
तब वह दिव्य अस्त बेसा ही करके उपशात हो गया। यह सब उन्हें सुनाना | 

हप्रमु। नुम्दारे चरण ही हमारी शरण है'--यह कहने पर ग्रश्चु ने उस काक 
को अमयढान दिया और कहा-- तुम्हारे किये पूर्व अपराव को हम क्षमा करते हैं | तुम्हारी 
जाति के पक्तिया की दोनो आँखों के लिए एक ही पुतली होगी |! यह भी उनसे निवदन 
करना | 

जयन्त भययुक्त हो अतरिक्षु म चला गया | ढवो ने पुष्प-वर्षा की | गजसद्श 
( लक्ष्मण ) भी यह घटठना नहीं जानन। इस इच्चुग्स-सदश मथुर बचनो में उन 
दना | 


द्र्जाई. 
भव 


यु 
प्रभु स 


/ रर 


है सत्यन्मार्ग का अनुसरण करनेवाले ! उन ग्रसु से यह कहना कि उस दिन 
( अयोध्या से ) जब मेने उनसे यह प्रका था कि है श्रमो ! अपनी इस शुक्री का क्‍या नाम 
सर्प / तो उन्होंने प्यार से उत्तर व्यिा था-- मेरी माँ टोपहीन कक्रेवी का नाम रखों | 

इस प्रकार के अभिज्नान-बचन कहकर, उस ठेवी ने साचा कि अब इतने अभिज्ञान 
बताने के पश्चात्‌ और कुछ ऋटने की आवश्यकता नहीं है | फिर, 
बची हुइ- अपनी काति से ऊपर 





अपने मनोहर बस्र मे 

गर नाचे के समस्त लोको को प्रकाशित करनेबाली, सर्थ 

को भी ( अपनी उज्ज्वलता से ) परास्त करनेवाली, 
चूटामणि को अपले कमल-कर मे लिया | 


क्र ि हनुमाच्‌ उसे आश्चर्य के नाथ देख- 
साचन लगा ऊ यह अद्रसृत वस्दु क्‍या है ४ चारो ओर फत्ता हुआ घोर अवकार भी 


कह. अकल्क। स्केल डे वअका, ने हक के ता न श्र बढ 
तह सत्र झोझों को भी निगल जाता ह#, (उस चूडामाण के अक्राश से ) अच्छय 


नर 
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ऊशचित्‌ मेब-मडल की ऊपर 


म्ण्डु 


मे वियाग के कारण ) ग्वी 


सदह करने लग व: 
नगर में इतर आबा है। /साः 


वर सन्नयात्त त्तं गान्नस तय 
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सुन्दरकाणड पर 


ग्हनेवाल चक्रवार तथा सुकुलित कमल भी आनन्द से प्रफुल्लित हो उठे | स्वकात पत्थरों 
चिनगारियाँ निकल पड़ी | 

सीताढेवी ने वह चूडामणि दिखाई जो उनके शीतल मघ-जेस केशों पर चमकने- 

वाले नवग्रह-पति ( सर्य ) की समता करती थी | सीता देदी की कोमल देह के समान ही 

क्ातिपृर्ण थी, ओर असमान बीर ( राम ) के चरणों के समान प्रकाशमान थी। मारुति ने 
( उस चूडामणि को ) देखा | 

मेरी खोज में यहातक आकर मुझे ग्राण प्रदान करनवाले, हे पुरुपश्रे.्ठ | लो, 

स चूडामणि को, जो मेरे नेत्र-तारा के समान है और टीघकाल से मरे बस्र मे बंधी पड़ी 

ही है, मेरे अभिज्नान के रूप में ले जाओ--यो कहकर सत्य-यशवाली उस देवी ने 

णि (हनुमान्‌ को ) टी | 

( हनुमान्‌ ने ) प्रणाम करके उस ( चूडामणि ) को लिया | बडी सावधानी से 

अपन वस्त्र म बॉवा | फिर, ( सीता ठेवी को ) नमस्कार करके ऑसू वहाते हुए तीन बार 

परिक्रमा की ओर दडवत किया | प्रतिसा-जेसी सीना ढेवी ने उसकी भूरि-भूरि प्रशसा की | 

वह हनुमान्‌ लोट पड़ा | ( १-८६ ) 


था ५ 


प्रणव । 
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उनर की दिशा म जाने का निश्चय करके उस ( हचुमान्‌ ) ने विशाल रूप 
धारण किया ओर लक्ष्मी ( सीता ) के आवासभूत उस पुष्पोद्यान के मध्य त्वरित गति 
से चलने लगा | फिर, यह सोचकर कि एक छोटा-सा काम करके ही लौट जाना अच्छा 
नहीं है , यह निश्चय किया कि कोई ऐसा काम करूँ, जो मेरे लिए करले योग्य हो 
(अर्थात्‌ , जिससे मुझ-जेस एक व्यक्ति का यहाँ आने का कुछ प्रभाव पडे ) | 
यदि में पापकरमी शत्रुओं को न मार दूँ, प्राचीरों से आबृत इस नगर को समुद्र मे 
न फेक हूँ हरिण-सब्श नेत्रोवाली 'ढेवी को मनुकुलश्रेष्ट ( राम ) के कमल-चरणो पर समर्पित 
न करूँ, तो में किस प्रकार उनका किकर हो सकता हैँ १ 
“ मने अपनी लवी पेछ से उस छली राक्षस रावण के दसो सिरों को बॉघकर 
मे कठोर कागागार मे नहीं डाला या उसको झुद्० मं पराजित भी नहीं किया| अब यह 
चन केस सत्य हों सकता है कि आप्ततन परस्पर की सहायता करनेवाले होते ६१ (अर्थात्‌ , 
दि में रामचन्द्र का आत्त होझऊें, तो मुझे उनकी सहायतार्थ ओर भी कुछ काय करना 


मै हक 
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याद में अपनी शक्ति भें, सम्मुख आनेवाले राक्षुमो को पीडित कर दूँ, अति 
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सुन्द्रकारर्ड ा_ 


उद्यान के पुष्पो को विद्याधर के लोकों मे, यक्षो के पर्वतो पर तथा मृत्युहीन देवो के लोकों मे 
ग्हनंवाला महावर से अलकृत चरणवाली स्त्रियाँ आकर चुनने लगी | 
जब स्वर्ण एव श्रेष्ठ रत्नो से बने बडे-बडे वृक्त, विभिन्‍न दिशाओं म॑ उड़ते थे. 
तब्र व सचरण करनेवाली बिजलियों के जैसे लगते थे | सूर्य के समान प्रकाश फैलाते थे | जब 
वे एक दूसरे से ठकराकर नीचे गिरते, तब युगात में आकाश से गिरनेवाले तारकों के 
समृह के समान लगते थे | 
(हनुमान्‌ के फंके हुए वृक्षों से नीचे गिरनेवाल ) पक्षियों, श्रमरो, सुगधित पुष्पों, 
मधु कलियो, पल्‍्लबो ओर सरस शाकों को जल-समृद्ठ समुद्रों म रहनेवाले मत्स्य खा-खाकर 
उछलन लगे | फिर, उन पेड़ों के गिरने से कुचले जाकर तडप-तडपकर मर गये | 
बीचियो से पू्ण समुद्र, जो हुगध से भरे रहते हैं, (हनुमान के फेंके वृक्षों से ) 
गिरे पुष्पो से भर जाने पर सर्वत्र सुगधित हो गये | वे उस समय ऐसे लगे, जेसे देवताओं के 
अपनी देवियों के साथ जल-क्रीडा करने के लिए बने हुए तालाब हो | 
उखाडी गई रत्न-बेबियो और तोडे गये बृच्ष एक के पीछे एक जाकर समुद्र मे 
गिरे और उसे पाठ दिया | (इन पेड़ो के कारण) सुरभि से भरे ससुद्र में ऐसा मार्ग बन गया, 
जिसपर कोई भी पेहल ही चलकर उसे पार कर सकता था | वह मार्ग ऐसा लगा, मानो 
आकाश-मार्ग से आये हुए हनुमान्‌ के लौदत समय पेदल ही जाने के लिए बना हो | 
गगन में फंके गये बडे-बडे वृक्ष, ग्रीप्म ऋतु म तपनेवाल सर्य के सहश चमकते 
हुए नीचे गिरे | उनकी चोट से दानवो के भवन इस प्रकार ढह गये, जिस प्रकार वच्र के 
गिरने से पहाड़ टूट जाते हैं । 
उस समय, उखाड़कर फेके गये असख्य वृक्ष-समूह घने और शीतल भेघों के जेसे 
( आकाश पर ) छा गये | बह दृश्य ऐसा था; मानों महिमामय हनुमान ने क्रोध से बलवान 
गावण के अनुपस उद्यान को गगन पर उठाकर रख बव्या हो | 
पुष्पों से भरे रत्नमय वृक्ष, मथ्ु-विदुओ को छितराते हुए, आकाश में उडने लगे, 
तो उनमे ग्हनेवाल अनेक पक्तछी कोलाहल कर उठे, आकाश से पत्तियों मे दिखाई पडनेवाले वे 
पेड़, खड़॒ग ओर धनुष के आकार में ऐसे ग्रकाशमान हो उठे, मानों गगन मे उडनेवाले बडे- 
बड़ विमान हो | 
युद्ध में दक्ष, अनुपम हाथी के समान ( हनुमान्‌ ) के छारा फंके जाने से, मोटे 
तने ओर अतिदीर्ध शाखाओं से युक्त विशाल वृक्ष आकाश मे झँचे उडकर समुद्र म ऐसे जा 
गिरे, मानो आकाश से विविध प्रकार के मेघ सझुद्र का जल भरने के लिए उतर आये हो | 
साथना में कमी हो जाने के कारण, धरती पर पुनः जन्म पाये हुए योगी, सपूर्ण 
जान पाकर मुक्ति प्राप्त करके जा रहे हों--ऐसा दृश्य उपस्थित करते हुए दानशील कल्पवृक्त 
( जो गवण के द्वारा धरती पर लाये गये थे) हनुमान्‌ के द्वारा फेके जाकर आकाश-मार्ग से 
सर्वोत्तम स्वर्णनगर ( स्वर्ग ) में पहुँच गये | 
( हनुमान ने ) रलवेटिकाओं को ढाह दिया | सडपी को गिराकर ढुकडे-टुकडे 


ष्ड् 
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नहीं रहा, अतएवं घने केशोवाली उस ( सीता ) के योग्य एक अपूर्व रतल खोज कर ला 
दिया हो ] 

उस लहलद्ाते विशाल उद्यान का ध्व॑ंस करके अकेले खड़ा हुआ वह ( हनुमान ) 
ऊपर ओर नीचे के चोदद् लोकों को नाॉपनेव्राल त्रिविक्रम-्सा लगा , ज्लीग्सागर के 
मध्यरिथत मदर-पर्बत-सा लगा , थुगात में स्व-सहार करनेवाले रुद्र-सा लगा | 

जिस समय यह सब हो रहा था, उस समय सब राक्षुसियाँ जग उठी, गोप से 
भर गई और स्वणपर्वन-जेसे उस पुनीत ( हनुमान ) को ठेखकर यह कहती हुईं कि भाई | 
यह कैसी आकृति है ? यह कोन है 2 भय से कॉप उठी | फिर, उज्ज्वल ललाटबती (सीता) 
को देखकर प्रछा--दे नारी । क्या तुम जानती ही ? सीता ने उत्तर दिया-- 

निष्ठुर राद्चमों की जी माया होती हे, उसे छली और प्रापी लोग ही जानते है | 

तम्हारे माया-प्रपच को सच्चे व्यक्ति केसे जान सकते हैं? एक राज्ुमस दरिण का रुप लेकर 
आया, तो लक्ष्मण के यह कहने पर भी कि यह राज्ञसो की माया है, मेने उसे सच्चा समककर 
उसे माँगा था | 

सीता ने यह वचन कहा | राज्नसियाँ अपनी छाती और पेट को पीटती हुई ऐसी 

भाग-ढोड मचाने लगी कि पहाड़, धग्ती, आकाश और समुद्र कॉप उठे। अपने पिता 
( बायुदेव ) के सहश उस ( हनुमान्‌ ) ने वहाँ रिथत क्रीडा-पर्वत को देखा और यह सोचकर 
कि उस भी मिटा देना चाहिए, उसकी ओर अपनी लंबी बाहे फैलाकर उसे हृठता से 
पक्ड लिया | 

बह क्रीडा-पर्वत 2स प्रकार ऊँचा बढ़ा हुआ था कि गगनतल तक व्याप्त मेर- 
पर्वत भी ( उसकी ऊँचाई देख ) लज्जित होता था। उसे आँख उठाकर देखना भी 
असम्भव था | उसके ऊपर मेघ भी नहीं छा सकते थे। वेगवान्‌ प्रभजन भी उसे आक्रान्त 
नहीं कर सकता था | रात्रिकाल में अधकार भी उसे आवबृत नहीं कर सकता था | 
यह धरती भी उसके भार का बहन नहीं कर सकती थी। 

कई दिनो तक उत्तरोत्तर बढ़ते हुए प्रकाशवाले चंद्र को भी, जो नृतन दघ-सा 
( अपना प्रकाश ) फंज्ञाता रहता ६, अ्रधकार निगलने लगता है, उस अधघकार को भी 
निगज जानेवाले प्रकाश से युक्त टस क्रीडा-पर्वत का; बीस सुजाओवाले / रावण ) की आज्ञा 
से ब्रह्मेव ने स्वय पीतस्वर्ण से निर्माण किया था । 

/ उस क्रीडा ) पर्वत में ( लगे हुए ) स्तम उज्ज्वल रत्नमय थे| उसके ढदोर्नी 
ओर मुक्ता ओर स्वर्ण जडे थ | पीछे का भाग अति मनोहर रत्न-पक्तियों से अलकृत था | 
टस प्रकार, अति प्रकाशमान वह (क्रीडा-पबत) उस सूर्य के लिए भी आभरण बन सकता था | 
जो आकाण-भर में फेलनेबाली रक्त किरणों स सपन्‍्न रहता £ | 


उसने यह सुना था कि कठोर कृत्यवाले राक्षस (गब॒ण) ने पहले कभी रजत-गिरि 
( हिमाचल ) को समृल उठाया था | उस महान हनुमान ले उस कार्य को छोटा बनाते हए 
अब तीक्ष्ण नखोवाले अपने विशाल करो से उस क्रीड़ा पर्वत को यो उठाया मानो मे 
मेरठ को ही उठा रहा हो | 


कदा चित 
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उसने उस ( क्रीडा-पवत ) को उठाकर लका पर फेका, तो गगनस्पर्शी प्रासाद 
उससे आहत होकर टूट गये | उनसे जो चिनगारियाँ निकली, उनसे आसपास की सब वस्तुएं 
जल गइ | अनेक वीर राक्षम भी डर से मर गये। अहो, ( दसरो का ) अहित करते रहने- 
बाले क्‍या कभी (बुरे फल के भोग से ) वच सकते हैं ८ 
लका की भूमिम उगे हुए उस उद्यान की रखवाली करते रहनेवाले ऋतु-देवताओ 
के मन में भयरूपी अग्नि सुलग उठी। उनके बस्त्रों से जल चू पडा। उनकी देहो से 
( चोट लगने से ) रक्त बह चला | उनकी टॉगे एक दूसरे से टकराकर उलरू गढ़ | वे अपने 
मुखो को खोलकर ऐसे चिल्लाये कि सारा नगर उस ध्वनि से गूंज उठा। वे भागकर 
( रावण के पास ) गये । 
वे जलानेवाले क्रोध से भरे उस ( रावण ) के पास जाकर ( उसके ) चरणों पर 
गिर पडे और बोले--डिर्गजों से सुरक्षित दिशाओं मे भी अपने शासन को चलानेवाले 
हे शासक । अब हम ( तुम्हारे उद्यान की ) रखवाली करने से असमर्थ हैं। पव॑त जेसे-पुष्ट 
कधोवाला एक वानर उद्यान मे आया है और वृक्षों को तोड रहा है। आम-लगे वस्त्र के 
समान शीघ्र ही वह ( उद्यान ) विध्वस्त हो गया | 
( उस वानर के कार्य के बारे में हमसे ) कुछ कहते नही बनता है। उसने अपने 
पैरो और हाथों से (उद्यान को ) इस प्रकार विध्वस्त कर दिया कि घास और धूल भी 
नहीं बची है। उसने स्वणमय क्रीडा-पर्बत कों भी उखाड़कर फेक दिया, जिससे व्व्यि 
विभूति से सम्पन्न लका का भी अधिकाश विध्वस्त हो गया है | 
रावण ने उनके वचन सुने, तो हँसकर बोला--बाह । एक मकट ने स्वर्णमय 
वृत्नों से युक्त उद्यान को उजाड़ दिया | राक्षसों के द्वारा सुरक्षित उस क्रीडा-प्बंत को, जिसका 
उपसान खोंजन पर भी कही नहीं मिलेगा, जड के साथ उखाडकर फेक दिया और लका 
को विध्वस्त कर दिया | राक्षमों की यह कैसी विजय है १ तुम्हारे जेसे बचन तो कोई 
मर्ख भी नही कहेंगे | 
तब उन देवताओं ने कहा--हे राजन्‌ | इस धरती की सराहना करनी चाहिए, जो 
उस वानर का वहन करने की क्षमता रखती है। यदि हम यह कहे कि वह वानर त्रिमूर्ततियो 
में से कोई है, तो भी उसके रूप का वर्णन नहीं हो सकेगा। प्रभु हमे सतानेबाले उस 
( बानर ) को अभी चलकर देखिए | 
उसी समय हनुमान ने ऐसा गजन किया, जिससे भूसि फट गई ओर तरगायमान 
समुद्र का जल उस दरार में भरने लगा | अठ्ट दिशाओं की रक्षा करनेवाले दिग्गग और 
देवता अपना-अपना स्थान छोडकर भागे | विब-समान रक्त अधरोवाली राक्षुसियों के गर्भ 
गलित हो पडे, मानों ब्रह्माड ही टूट गया हो । ( १-६० ) 
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भध्याय <& 
किकर-वध पटल 
( हनुमान्‌ की ) वह गजन-व्यनि, जो विशाल पर्वत की कदगओ मे प्रतिच्वनित 
हानेबाली वद्ध की ध्वनि थी, भयकर समुद्र-गजन की ध्वनि आग शिवजी के धनुप के द्वटन 
की ध्वनि की समता करती थी; सत्र प्रतिध्वनित होकर उस ( रावण ) के बीसो कानों मे 
जाकर गँज उठी, जिससे उसके किरीट-अलकृत शिरःपक्ति कपित हो उठी । 
किंचित मुस्कररकर ओर किचित्‌ ईर्ष्या-साव के साथ उस ( रात्रण ) ने असख्य 
गक्षमी मे से किंकर-बग को आजा दी कि तुम लोग जाकर आकाश के सांग को भी इस 
प्रकार गोंक लो, जिसने वह वानर निकलकर न भाग सके और वीरे-से उसे जीवित ही 
पकटकर शीघ्र यहाँ ले आओ | 
त्रिशुल, करवाल, मूसल, भाला, तोमर, ठड, भिडिपाल आइडि शन्त्रो को अपने 
हाथों मे लेकर, साकार विप बने हुए, असख्य राक्षस सत्वर गति से इन प्रकार चल परे, 
जिस प्रकार समस्त समार को मिटा देनेवाले प्रलचबकाल मे भयक्तर समुद्र उमट पडा हो | 
त गन्ञस ऐसे थे कि इस ससार मे युद्ध होनेवाना है यह ऋहने मात्र से उनके 
मन मे मवु पीने से भी अधिक आनन्द उत्पन्न हो उठता था। यदि उनका वर्णन कग्ना 
चाह, तो वे अग्ण्य से बढे (भमयकर ) थे; गजन करने में समुद्र से भी बड़े थे, अपनी ख्याति 
के कारण आकाश से भी बडे थे | 
(उन शाक्षुसों ने) परस्पर बेर करनेवाले देवों ओर दानवी दोनो वगो मे पाग्स्परिक 
सामजस्थ पेदा करने का यश पाया था | यह सोचकर कि बह मकंठ जो पुष्प आदि खाकर 
जीवित रहता ह. क्‍या वस्तु हे; इसे अपना शत्रु मानकर और उसे हराकर अपनी जय मानना 
भी एक अपयश ही ह--उनका मन लजा के कारण दुखी हुआ | 
(राक्षस केसे थे 2 ) वे करवाल लिये हुए थे, कबच धारण किये हुए थे, वीर-बलय 
से विभ्ेषित थे, उनकी विशाल मुजाएँ दिशाओं को छूुती थी। उनके हाथ ( ऐसे विशाल 
ओर काल थे कि ) मेत्रों का उपहास करते थे | उनके सिर आकाश के ऊपर की सीमा को 
छूत थे | उनके पेर पहाड़ो से टकरा जाते थे ( जिससे वे पहाड़ दर हट जाते थे )| उनके 
वचन, एक साथ शब्द करनेवाले मेघ तथा नगाडे की ध्वनि के समान थे । 
उनकी भ्रुजाओं पर, ढेवताओ ऊे छा प्रयुक्त दिव्य अस्नो के तथा उनके 
बिगवी अमुरो छारा प्रयुक्त शत्त्मों के आघात के चिह् पडे थे। उनके मुँह पर्वत की कदर 
के समान ववशाल थे जिनमें हाथियों ओर हथिनियों को उठाकर वे मर लेते थे। नवोडित 
रा उनकी 
आमगखा से क्राव उसड रहा था। 
चक्र मसलन, गदा, करवाल गरिथ, शव, सुदगर, बरछे, भाले, त्रिः 
बाल छूड,; वद्राय॒व, पाण, परशु, धनुप, दीब॑ बाण, नोंकदार 
मे ) उमक रहे थे | 
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स्वणंमय आभरण ( उनकी देह पर ) उमक रहे थे | उनके शरू, ऑखे और देह, 
धूप की-मी ज्वाला उगल रही थी | उनके कथे पर्वत के समान पुष्ठ और उमरे हुए थे। 
( वे एक दूसरे को धक्के देते हुए इस प्रकार जा रहे थे कि ) पीछेवाले ढकेलते थे, तो आगे- 
वाले यूछते थे कि क्‍यों ढकेल रहे हो 2 उसके उत्तर मे पीछेवाले कहते--आगे बढ़ते क्यों 
नहीं / यह न जानते हुए कि आगे बढले के लिए अब स्थान शेप नही रहा है, वे क्रोध से 
आगे रहनेवालो की पीठों को भुलस देते थे | 
अपने ओठों को मरोड-मरोडकर रखनेवाले (अर्थात्‌; क्रोध करनेवाले ) वे 
राक्षस, जिनके पास कठोर शस्त्र-रूपी विद्यत्‌ चमकती थी, जो धनुप तथा बहते हुए नि.श्वास 
में युक थे, जिनक्री देह काले अतरिक्ष में दिखाई पड़ती थी, चारों ओर से इस प्रकार बढ़ 
आये, जेसे प्रलयकाल में वर्षा करनेवाले मेघ उमड़ आये हो | 
एक वानर ने अकेले ही शीतल उय्रान को उजाडकर, क्रीडापबंत को भी जड 
से उखाड़ फेंका है। ओह, हमारा वीर दर्ष भी कसा अच्छा गहा |--वे यो सोचते थे | 
अब इससे बढ़कर अपमान की वात और क्या हो सकती है ?--यह कहकर गजन करते थे। 
वे क्रोध से एक के आगे एक लपकते हुए चले जा रहे थे । 
धनुप पर डोरी चढाकर किये जानेवाले ठकार, वीर-वलयों से उठी ध्वनि, शखों 
के नाद, धमकी और भत्संना के शब्द--ये सव पहले प्रथक-प्रथक्‌ और फिर, सब मिलकर 
बहुत बड़ा कोलाहल फेला रहे थे | उस घोर ध्वनि के सम्मुख प्रलयकालीन समुद्र का घोष 
तथा मेघ-गर्जन भी मद पड़ जाते थे | 
यह सोचकर कि रास्ते पर पेदल चलने के लिए स्थान नही है, कुछ ( राक्षस ) 
गगन-मार्ग से जा रहे थे। कुछ अपनी भोहों और हाथ के धनुष दोनो को एक जेसे ही 
भुकाये, आह भरकर थुओं निकाल रहे थे । कुछ एक के आगे एक बढ़कर, एक दूसरे के 
मार्ग को रादते हुए क्रोध प्रकट करते थे | कुछ लका के कम विशाल होने से पर्याप्त मार्ग 
न पाकर आँखें फाड़कर देखते खडे थे | 
वे तलवारों को उछालते थे। ओठ चबाते थे। अपने व्यजू पर ताल ढोकते थे, 
जिसकी ध्वनि से पत्थर भी हृट जाते थे | पेर उठाकर, फिर उसके रखने के लिए 
स्थान न पाने से क्रद्ध हो; धक्का देते थे। अपने हृढ तथा वक्र दतो को पीसत हुए आग-जे से 
जल उठते थे | 
सभी ( राक्षस ) पर्वत के जेसे थे। सभी अनेक शस्त्रो का प्रयोग करने में 
अभ्यस्त थे, बज्र के समान गजन करनेवाले थे, देवताओं पर विजय पाये हुए थे। 
असुरो के ग्राणों को खा जानेवाले थे और वे इस प्रकार चलते थे कि उनके बोर से 
वबरती धमक जाती थी । हि 
(उन राक्षुसो मे ) राक्षस-नेता थे, नागजाति के वीर थे, जिनके शब्दायमान 
वीर-ककण बिजली के समान चमकते थे। उनमे वे लोग भी थे, जिन्होंने भयकर युद्ध मे 
पराजित होकर भागनेवाले शत्रुओं को देखकर उपहास किया था। वे भी थे, जिन्होंने 
महान्‌ निधियो के नायक कुबेर की कीर्ति के साथ ( उसके नगर ) अलकापुरी को विध्वस्त 
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क्रिया था| व भी थे, जो अपनी सुजाओ की खुजलाइट के कारण अपने साथ युद्ध करने- 
वाले बलवान बीरों के अन्वेषण में, संसार-मर में धरम चुके श्र | 
यदि कहा जाय कि पढह़ाड़ो को ठोकर मारकर हटा टो. समुद्र के जल को 
पी जाओ, यर्य को धरती पर गिरा दो; उमड़ते बादलों को ( अपने हाथ मे लेकर ) निच्वोड़ 
डालो, सर्पगाज ( शेपनाग ) को पकड़कर भूमि पर पटक दो; प्रश्वी को उठा लो, तो उनमे 
में कोई अकेले ही, कोई भी काम कर सकता था | इतना ही नहीं--- 
उनके चलने मे जो धूलि उड़ती थी, वह ऊपर के लोकों मे पहुँचकर देवों की 
आँखों में भर जाती थी | वे भयकर युद्ध के लिए जानेवाले सिंहों के समान, बलवान्‌ तथा 
हिंबर ब्यानी के समान, अंतरिक्ष मे चलनेवाल भृतो के समान, ज्ञीर समुद्र से ( उनके मथने 
के समय ) उत्मन्न ( इलाहल ) विप के समान थे | व युद्ध से कभी पीछे न ह्टनेवाले » |) 
व ( गक्नम ) तीर के समान वग से जा रहे, जेस मेघ-समृह पहाड़ की ओर जा गहा हो | 
उनकी आँखों से चिनगाग्याँ निकल रही थी | उनके श्वास ऋसाथ घुओँ निकल 
गहा था| उनके त्रिशल विज्ली के समान (हनुमान की ओर) बढ रह थ। वे बच्न के समान 
गरज रह थे | वे सब व्शाओं से वेग के साथ ऐसे आागे बढ रहे थे कि युगातकालीन प्रभजन 
और वद्धममृद्द भी (उनके ठेग से) लज्जित हो गये | उन्होंन मेघहीन आकाश-जेंस उजडे हुए 
अशोकवन को चारों ओर से घेग लिया | 
वह (हनुमान ) खुले स्थान में गगनस्पर्शी हिमालय के समान खड़ा था। उस 
देखकर धूप फेलानेबाला सर्व भी हट गया था | उसने श्रगों, शखों और वर्षाकालिक भेघ- 
सहश नगाड़ों की ध्वनियों को, जो वरती के सब प्राणियों को भयभीत करनवाले घुठ्ध की 
सूचना ढती थी, अपने कान से सुना और उन राक्षुस-बीरो को देखा | 
सबसे उत्तम उस ( हनुमान ) से समझा--मैने यह सोचा कि यह काय ही 
( अर्थात्‌ , अशोक-वन को उजाड़ना ही ) उच्चित है, सो ठीक ही निकला। बुद्धि की 
परिपक्वनता से बढकर अच्छा गुण दसरा बया हो सकता है? वह हनुमान वह सोचकर 
आनदित हुआ कि सुरक्षित उद्यान को उजाइले के कारण एक ऐसा युद्ध छिड़ जायगा, 
जिसमे बह रात्सों छो हराकर भगा सकेगा | 
अब इसे पक्ड़ना है!) यो कहते हुए हवा के जेस आगे बढ़कर, दिन मे ही रात्रि 
आ गई हो--ऐमे दिखनवाले व रात्षस उस (्‌ हनुमान ) को देखकर कह उठ--“बही, यही, 





यही । और उज्ज्वल तथा विप-जेस शत््रो का प्रयोग करने लगे, जिससे धरती, पहाड़ 
आक्राण अनुप्रम लक्कानगर--सब एक साथ कॉँप उठ | 





, उन्होंने बडे-बड़े नगाट्रों को उस प्रकार बजाया कि मेघ्र आर तरस-मरे समठ् के 
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बाप भा छिप गय| वे कदग-जेस अपन मुखो को खोले हुए थे | जल्वन्त क्रोध के कारण 
मग्गे से ) उतरा निकल सहे थे । वे अपस दि ह । 

६ सो से ) बुआ निकल सहे 4 | वे अपने भारी पैरो को इस प्रकार उठा-उठाकर रखने 

कि दोपही 


ने; अनंक् फनवाल आदिशेप के सत्र कब और गले समिकुद्ठ गये।| व सब एक 


2 5प के मे त्र 
टस प्रक्मर शत्रो का प्रयोग करने लगे, जैसे 


ढीऋआर ड़ से बॉसो के ३ ् 
न म् से वासा के वन मे आग लग गई हो। 
धजाज - नस्थन्प क्ला “5 चूद्र स्यमा लिप उसतन्त न पर 
ट7 चम-स्वन्प ने बढ सब समझ लिया | उसने अण्ने समीप सन्दर यद्वप मे 
बज बड़ 
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रा डाले हुए उन ( राक्षसों ) को मारने के लिए उपयुक्त एक दीर्घ॑ ओर अति विशाल 
वृक्ष की एक हाथ में ले लिया | वह यह सोचकर आनदित हुआ कि यह ( वृक्ष ), मन के 
अनुकुज्ञ महायता करनेवाले मित्र के समान साथ देगा | वह इस प्रकार ऊँचा हों खडा रहा, 
जिस प्रकार भरे हुए समुद्र को मथने के लिए विशाल पाठवाला मदराचल खड़ा हो। 
उसने ( उस वृक्ष से, राक्षुसो पर ) इस प्रकार प्रहार किया कि उससे बडे-बे 
पहाड़ों को विश्वस्त करनेवाला वज् भी कॉप गया। जेसे अनेक विशाल निर्करों 
युक्त पर्वत हो, वैसे ही पर्वताकार कधोंवाले उन राक्षसो के, जों एक दसरे के साथ लिपट 
गये थे, सिर पिस गये और उनके रक्त-प्रवाहों से धरती के तालाब भर गये | 
कुछ ने पक्तियों मे खडें होकर शर्त्रो का प्रयोग किया | कितु वे नगाडे के 
समान अपनी आँखों को खोकर धरती पर लवे हो गिर पडे, उनके चद्रकलाकार खडगदत 
टूट गये, उनके शिर ओर कथे फट गये, उनके रहे-सहे प्राण भी, भयदड में कुचल जाने से, 
निकन गये; उनकी शाँते और रक्त मिलकर कीचड वन गये | प्रतिगध (मास की 
गव ) से युक्त उनके शरीर पिस गये । 
कुछ वीरों के केश, जी युद्ध के उत्माह से उठ खडे हुए थे; धक्क्रे से निकली हुईं 
ज्वाला मे जल उठे | उनकी पीठ और जाँघें चिर गई | उनके शरीर से रक्त का प्रवाह 
चकर काठता हुआ वह चला | उनकी झुजाएँ कटकर गिर पडी, उनके शस्त्र 
चूर-चूर हों गये ओर उनके पेट फट गये। इस प्रकार वे यत्र-तन्न पहाड़ के जेसे पड़े 
दिखाई देने लगे | 
भली मॉति गदा-्युद्ध और शरबर्पा करनेवाले घने धनुर्धारी जो वीर घरकर 
आनेवाले घने अवकार के जेसे इकटठे हुए थे, उनकी छाती ( हनुमान्‌ की ) लात लगते ही 
चूर-चूर हो गई | उनकी आँखो की पुतलियाँ उनके गर्जन के साथ ही निकल गइ | 
व थरथराकर लट्टू उगलने लगे | वेढेर तक धूल में लोटते रहे, फिर ऐसे मरे कि उनके 
प्राण बीजों के समान बिखर गये | 
( हनुमान ने उन राक्षुसों को ) आसपास के पहाडो पर दे पटठका, जिससे कुछ 
( राक्षस ) कुवेर की उस अलकानगरी में जा पहुँचे, जो उनको मारने के लिए सन्नद्ध थी | 
कुछ ऐसे उड़े कि उनसे आकाश ढक गया | वे ऊपर के सब लोकों मे फेल गये। कुछ 
मेघों से पिये जानेवाले समुद्र मे जा गिरि। कुछ चारो ओर छितरा गये। बुछ राह्तसों 
को हनुमान न ऊपर की ओर फेंका; तो वे सशरीर ही इस धरती को छोड़ चले । 
हनुमान्‌ ने उनको पकडकर उनके पेर और हाथ चीर दिये और फिर उन्हें दर 
फेंक दिया, ता वे ऐसे जा पडे, जेसे गति देनेवाले पखों के कटने पर गिरे हुए पहाड हो | 
हनुमान ने अपनी विजयकारक पूँछ में कुछ निष्ठुर राज्षसों को लपेटकर ऐसा फंका कि वे 
लट्ट के जेमे नाचने लगे | 
( राज्मों की ) तलवारें टूट गईं | दृढ धनुप टूट गये, चमकते फरसे और चिशज 
टूट गये। वबल प्रकाशवाले दाँत ट्ट गये। शखस्त्री को पकडनेवाले विशाल कर टूट गये | 
उनकी आयु भी दृट गई | 
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( कुछ राक्षमों के ) भारी सिर बिखर गये, उभरे हुए चमकते कवच बिखर 
गये, रत्रण के बने बीर-कंकण बिखर गये, रर्ण-सणियों के हार कनमकनाहट के साथ 
बिखर गये, आभरणी के विविध रत्न विखर गये, बड़ी-बडी खचिनगागियोँ बिखर गई, कुडल 
बिखर गये और ऑखों की काली पुतलियाँ भी बिखर गईं | 
हाथी में धरे सुदुगग बिखर गये; 'झुशुड़' ( नामक शस्त्र ) विखर गये, चक्र 
बिखर गये, “बष्पण” ( नामक शस्त्र ) बिखर गये, श्रेष्ठ रत्नकिरीठ बिखर गये, दतसमृह 
ब्रिखर गये, हड्डियों के ठुकंडे और चमडे बिखर गये और देह के चिर जाने ने प्राण भी 
बिग्वर गये | 
कई (हनुमान के ) पेगे से मारे गये, कई विशाल हथलियों से मारे गये, 
कई कथे के धक्के से मारे गये, कई आग उगलनेवाली आँखों की रोशनी से मारे गये, कई 
( हनुमान के ) उत्तरोत्तर बढनेवाले वल को देखने से मर गये, कई घूँसो से मारे गये, 
कई अपने हाथों के करवालों से ही ( हनुमान के ढारा उनके करवालो को छीनकर उन्ही पर 
फेंकने के कारण ) मारे गये और कई वृक्षों के आधात से मारे गये | 
कुछ ( हनुमान के द्वागा ) खीचे जाने से मरे। कुछ धक्के लगने से मरे। कुछ 
अपने स्थान से दूर उडा दिये गये। कुछ मुष्टि मे पिसकर मरे | कुछ (हनुमान की) गर्जन- 
ध्वनि सुनकर मरे। कुछ थप्पड खाकर मरे। कुछ ( हनुमान के ) घूरकर ठेखने से मरे | 
कुछ भय खाकर मरे | 
चक्र के समान ( तीत्र गति से ) चलनेवाले हनुमान्‌ ने कुछ राक्षुसो को उसके 
स्थान मे ही पकड़कर मारा | कुछ को लताओ से आदत बडे वृक्षों पर पठककर मारा | 
कुछ को तमाचो से मारा। शव-राशियो में ( छिपे हुए ) कुछ राक्षसों को दूंढ-दूढकर 
मारा। 
पर्वत के जेसे महान्‌ आकारवाला हनुमान्‌, अपने ऊपर आकर टकरानेवालो से 
फिर टकराया | पक्तियों में आ-आकर धक्का देनेवालों पर फिर धक्का दिया। पर्वत के 
समान रूपचाले जिन राक्षसो ने समीप आकर उसे वॉधने का प्रयत्न किया, उन्हे बॉध दिया | 
अपने हाथो से उसकी देह पर थप्पड मारनेवालो को थप्पडो से मारा | 

वह ( हनुमान ) ऐसा था कि यदि वे ( राक्षम ) उसे भूल जाते, तो भी उन्हे 
मारता | यदि वे उसका स्मरण करते, तो भी उन्हे मारता | विशाल आकाश में उड जाते 
तो भी उन्हे माग्ता। धग्ती पर पैदल चलते, तो भी उन्हे मारता | हाथो मे चमकते हुए 
शस्त्र रख वीर-ककणधारी राक्षम जहॉ-जहाँ जाते थे, वहॉ-वहाँ वह ( हनुमान्‌ ) चिनगारियाँ 
निकाज्ता हुआ जा खडा होता और उनके प्रयुक्त सब श््रो को अपने महान्‌ कर भें लेकर 
मसल देता | 

उन गक्नमों की खोपड़ियो की गुद्दी और मजा, कीचड़ और पकिल मिट्टी 
के समान धूल से भरी दीर्घ वीथियो में बह चली | नदी की बाढ़ जैसी प्रवहमाण रुधिर-धारा 
सारी लका में लहरा उठी और असरूय नगर-द्वार उस रक्त को उगलने-से लगे | 

ब्रद-समान साझुति ने केवल कल्पना मे आनेबाले क्षणमात्र काल मे (राक्षुसो को) 
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अपने हाथों ओर पूंछ में लपेटकर बृक्षो पर दे मारा, तो वे राक्षस-बीर ऐसे पिस गये, जेस 
कोल्हू मे डाला गया गन्ना हो। रुधिर-रूपी गन्ने का रस वहकर गरजते हुए समुद्र-रूपी पात्र 
मे भर गया | 
ज्योही उसने राक्षुमों को उठाकर फंका, त्योही उनके धक्के से ध्वजाओं से 
अलंकृत बड़े-बड़े प्रासाद ढह गये | मडप गिर गये। बड़ी सूड़वाले हाथी बेठ गये ( मर 
गये ) | गोपुर विध्वस्त हो गये | बड़ी-बडी हथिनियाँ और घोडे भी मर गये | 
ज्योही मारुति ने अपनी दीघ वाहुओ से आघात करके उन्हे उठा कर फेंका; त्योही 
कुछ राक्षमों ने ( अपने प्रासादों पर गिरकर ) अपने शरीर के ठक्कर से ही उन प्रासादों को 
विध्वस्त कर व्या | कुछ ने अपने पेरो के आघात से अपनी स्त्रियों को मार विया। कुछ ने 
अपने हाथ के शस्त्रो से अपने बच्चो को मार डाला | 
हिलते-डुलते रहनेवाले महान्‌ गज के समान उस (हनुमान) ने राक्षुस-स्त्रियो पर 
दया करके कुछ राक्षुसों को यह कहकर कि, “अब तुम अपने घर जाओ, उन्हे छोड दिया । 
कुछ नवविवाहिता युवतियों को, उनके प्राणसद्रश पतियों को दे दिया ( अर्थात्‌ , उनको 
बिना मारे छोड दिया )। कुछ ऐसी राक्षुसियों के पास, जो अपने पतियों से मान किये 
बेठी थी, ( क्योंकि वे राक्षस उन्हें छोड़कर युद्ध करने चले गये थे ) उन राक्षुसों को वापस 
भेज दिया। 
वृक्षों में शव थे। चबृतरों पर शत्र थे। चौकों पर शव थे। सझुद्र मे शव थे | 
नगर के मध्य भाग से शव थे | आकाश मे शव थे। राक्षुस-वीथियों में शव थे | सारी लका 
मे शव-ही-शव बिखरे पडे थे। 
हनुमान अकेले ही सब राक्षमों को मारता रहा | वह रुकता नहीं था| तब 
शरीरों से निकालकर जीवो को ले जानवाला यम भी थककर ढीला पड़ गया ( और अपना 
काम करना छोड़ दिया )। इसलिए चारों ओर नक्षत्र-मडल में जीव-ही-जीव थे। मेघ- 
मडल मे जीव थे। आकाश मे सर्वत्र जीव थे। अन्य सब अवकाशों में जीव-ही-जीव 
भरे थे।" 
जब यह युद्ध हो रहा था; तब राक्षस मोहसोग्रस्त-से होकर, अधिकाधिक 
क्रोध से भरकर, विशाल गगन और दिशाओ मे सर्वत्र ऐसे घिर आये, जेसे काले मेघ हो | 
( उनके बीच ) हचुमान्‌ स्य-जेसा लगता था । 
वे बलवान राक्षस, अपने कोलाहल से, हलचल से, अति विशाल भयानक शरीर 
से, काले रग से, चमक से, दृढ त्रिशुल आठि के मछलियो के समान चमकते रहने से, उथल- 
पुथल से भरे समुद्र के सदश थे और मारुति मदर-पर्वत के सद्श था। 
हनुमान के अपने हाथो, पैरो ओर पूँछ से उन्हे जकड़ लेने मे, पक्तियो मे रहने- 
वाले उनके किरीट-भूषित सिर टूटकर गिर जाते थे और वे ( राक्षुस ) मरकर छुढक जाते थे। 
वह दृश्य ऐसा था, जेसे हनुमान गरुड हो, जो देवों को भयभीत करके अमृत लिये जा 
रहा हो और राक्षस उसको घेरकर २हनेवाले सर्प हो | 





3 कद / 2 कह ही 20 मे किक कर 
9, भाव यह हैं कि नीव यमलोक में न जाकर इधर-उघर भटक गये | 
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व राक्षस, जो बढ़े अहकार और बेर से क्रूद्ध होकर हनुमान को बरें हुए 4, मीन- 
भर समुद्र से घिरी हुई बसती-मर में फैले हुए थे। व हलुमान्‌ के दृष्टिपथ में ज्योन्ज्यो 
आते 4, ल्वो-त्यों मा जाते 4, फिर भी व समास नहीं दवोत थ, किन्तु अधिकाधिक बटते ही 
चल आ रहे थ| वे हाथियों क्क जम 4 और हनुमान मगराज के सहण था | 

( गन्नतों क दाग अपने श॒त््रो को लेकर ) ऊपर फकने से, आधात ऋग्ने से, 
क्राटने से, गिराने से, घुभाने से, भोकन से, छदने से, चीरन से, ठुकड़े करने से, क्पेटन से, 
प्रफटन से; छेद मे डालकर कुरेदन से--टठस प्रकार की क्रियाओं के कारण, उस भीसाकार 
टनुमान की भुताओं मे जी घाव किय गय 4, उनकी गणना कर्ना असभव था | 

वबल दॉतवाले राक्ुम अधिकाधिक सख्या भे था-आकर दुद्ठ करते लगत थे और 
ऐसा गजन कर उठते थे, जिससे अत्यन्त काल समुद्र और वर्षा करनेवाले मं्र भी लजित 
ही जाते 4| लेकिन, हनुमान की प्रशमा भें देवता जो कोलाहल करते थे, वह उससे 
भी अविक बढ़ा हुआ था | 

अतिक्रोधी राक्ुस पक्तियी मं आकर करोड की सख्या मे ( हनुमान पर ) दृट 
पड़त थे और विविव श॒त्त्रो का प्रयोग करते थे। उनसे जो घाव उत्पन्न होते थ और देवी, 
अप्मराओ तथां सुनियों के ढारा बग्साथ हुए जो पुष्प 4--दोनो हनुमान की मृुजाओ पर 
ट्रस प्रकार लग 4 कि उनमे कोई अन्तर नहीं टिखता था | 

छत्तम धमवीर ( हनुमान ) एक रथान से दसरे स्थान भे॑ पतग के समान सचर्ण 
करता; आदा दिशाओं मे णीघ्रता से पहुँच जाता उन्‍नत आकाश मे उठ जाता और धरती 
पर आ खटा होता | इससे राक्षस तो थककर गिग्त थे और मरत थे, किन्तु हनुमान की 
देह थे पसीना तक नहीं निकलता था। उसने निःश्वास तक नहीं भरा | 

रावण की आज्ञा स राक्षस, जी मानों विष खाये हुए हो, हनुमान पर द्ूट 
प्रद्दत थ और युद्ध मे ससरत 4॥] उनमे से कोई भी डरकर पीछ पैर नहीं रखता था या साहस 
छीडकर मागता नही था | अत५, उनकी सख्या का कम होना अत तक नहीं ज्ञात हुआ | 
एस राक्षसी से बढ़कर श्रष्ठ बीर आर कीन हो सकते है १ 

क्रिकर-बर्गीव जो राक्षस हनुमान से युद्ध करते आय 4, सब-के-सब दो मात्राकाल 
में ही मरकर समाम ही गये | तुरन्त ही उस उद्यान के प्रहरी (रावण के पास ) भागकर 
गये | उनकी टॉँये पीछे की ओर सुड़ने के लिए थतुर हो रही थी | उनकी भुजाएँ कॉँप 

रही थी, किंतु भत्र उनका कठ पकट्कर आरे की ओर हकेल रहा था | सहखो शी पर 
गिग्त-पटत थीर लट़खडात हुए व भाग चलते | 

कक शीघ्रता से ( रावण के निकट ) थआ प्रहेंच। (पर ) डु-ख और भय के कारण 
मुँह संझुछ नहीं बोल सके। सारी घटनाओं को हाथी के सकेत से ही कहले की 
2 करन लग | वे बस्ती पर एक स्थान पर खड़े भी नहीं रह सके | थे ज्ञान और 





/ प्रात राउग » मय से इसके पास नदी जाना चाहते थे, इसलिए उनके प्रेर पीछे की और मटन 
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धूर-घूरकर देख रहे थ। थरथरा रह थे। रावण ने उनकी वह दशा देखकर ही सारी बातें 
समझ ली | 

गावण अपने दसो मुखी से आग उगलने लगा, जिससे उसका काला रग और भी 
निखर उठा | वह कह उठा--सब मर गये क्या, अथवा सब मेरी आजा की अपेत्ना 
करके (युद्ध से ) भाग गये; या युद्ध में हारकर सबको भूलकर कही जा छिपे ४ 
क्या हुआ १ 

तब प्रहरियो ने उत्तर दिया--क्रोधी वीर हारकर नहीं भागे, युद्ध करने से 
डरकर छिपे भी नहीं; किंतु एक वानर के हाथ वे इस प्रकार मिट गये, जिस प्रकार जान- 
बृककर भ्ूठी गवाही देनवालो का वश मिट जाता है । 

रावण ने, जो क्रोध से ऐसा लगता था, मानो तीनो लोकी को निगलनेवाला हो; 
अपनी आज्ञा से आये हुए तथा निकट खडे हुए अष्ट दिक्पालकों को देखा और मन में ला 
का अनुभव कर फिर (उद्यान-राक्षुमों से) कहा--कदाचित तुमने सब घटनाओं को 
ठीक-ठीक नहीं जाना है। 

वे उद्यान-राक्षस डर से थरथरात हुए फिर कुछ कह नहीं सके। तब विकसित 
पुष्पों से अल॑कृत सिरवाले रावण ने कहा--एक वानर के हाथ से राक्षसों का हत होना, 
तुमने किसी से सुना या स्वय तुमने देखा है ४ 

तब उन उद्यान-पालकों ने कहा--एक ओर खडे रहकर हमने अपनी आँखो से 
यह सब देखा | उस वानर ने समुद्र के समान उमड़कर आई हुई उस सेना को सब ओर 
घूम-घूमकर एक पेड से मार डाला | वह वानर अभी तक वही खड़ा है। ( १--६१ ) 


अध्याय ९ 
जंबुमाली-वध पटल 


तब रावण ने, जबुमाली नामक राक्षुस को, जो अपने हाथ जोड़कर उसके सामने 
खड़ा था और जो पब॑त-जेस पुष्ठ कधो और सर्प की प्रकृति से युक्त था, देखकर कहा--तुम 
तीव्रगामी अश्बों की सेना लेकर जाओ और उस ( वानर ) को घर लो। उसे अपने वश 
में करके रस्मियो से बॉधकर ले आओ और मेरे क्रोध को शात करो | 

उस ( जबुमाली ) ने प्रणाम करके (रावण से ) कहा--है प्रभों। असख्य 
राज्ुत-बीरो के रहत हुए, ब्र॒मने मेरा स्मरण किया है और मुझे यह आज्ञा दी हे कि तुम यह 
कार्य पूरा करो । झुकसे बढकर भाग्यवान्‌ और कौन है ? यह कहकर जबुमाली डझुद्ध 
करने के लिए यो चला, मानो युद्ध के लिए उत्पन्न रावण का सारा क्रोध साकार होकर 
चल रहा ही ।* 


« झागे के कछ पद्च अ्द्चिप्त-स प्रतीत होते ह ऊले० 


१०१४ कंच रामायरा 


जबुमाली, जिसे बडा युद्ध करने का सोमास्य प्रात हुआ था, अपनी सेना, 
रावण की आजा से आई हुई एक सेना, अपने पिता की सेना तथा अपने मिन्री की बहुत 
बडी सना को साथ लकर चल पड़ा । 

(उस सेना में ) ऐसे हाथी थे, जो बच्र के जेसे चिंघाड़त थे, लाल आँखोवाले थे, 
उज्ज्वल टॉतावाले थे, मुखपद्ट स भूपित ललाटवाले ये तथा पर्वत के जेस भारी रूपवाले थे । 
( उस सेना में ) बड-बड़ ग्थ, विशाल चक्रों और लठकत हुए सुक्ताहारों से भूपित ध्वजाओं 
स युक्त ऐसे लगत थे; मानो कमलभव (ब्रह्मा ) दारा सर्जन किये गये ( सातों ) मेघ 
एक्र साथ मिलकर जा रहे हो | 

( उस सना में ) छँची जाति के अश्व थे, जो पक्तियों मे इस प्रकार जा रहे थे 
मानों हा को ही चारो ओर से चार टॉंगे लगा दी गई हो और उससे प्राण डाल दिये 
गये हो तथा उसपर यम को विठा दिया गया हो | पेढल सैनिक बडे उल्लास के साथ इस 
प्रकार जा रहें थे, मानों विविध प्रकार के, पीली-पीली नाचती हुईं पुतलीवाले बाघी को, 
पवतो के कुरझुटों से जगा-जगाकर, वहाँ एकत्र कर दिया गया हो | 

(उस सना मे) तोमर, मूसल तीछण खडग, चमकते हुए परस, कुलिश, अकुश, 
भलती भाँति पैनाये गये त्रिशल, अग्नि की-सी ज्वाला से युक्त चक्र, चाप, दंड, लोह-शलाकाएँ, 
चमकते हुए का्पण, कालपाश, बढ़े पेड़, पहिये; तीक्षण बाण आदि प्रकाशित हो रहे थे | 

चित्न-विचित्र पताकाओं की पक्तियाँ सब विशाओं से यो उड़ रही थी, मानो 
प्रशसनीय तीक्षण बग्छे, त्रिशल, लोहठड आदि शज्रो के चुम जाने से जल-भरे काले मेंघो 
से पानी बरस रहा हो और वह पानी ही पताका के आकार मे लहरा रहा हो | 

विविध वाद वज रहे थे। बडे-बडे शख बज रह थे | स्वर्णमय रथों के पहिय 
गठगडा रहे थ| घोड़े अपने-अपने स्थान मे रहकर ही शब्द कर उठत थे|। हाथी अपन मुंह 
खोलकर चिघ्राइ रहे थ--ये सब व्यनियोँ उठकर अतरिक्ष मे जा पहुँची और वहाँ ढेवो के 
सभापण को सुनना भी एक दूसरे के लिए असभव कर दिया | 

जब उस जवब्रुमाली की सना चलने लगी, तब वह स्वर्णनगरी लका पिस गई 
आर उसस जो धूलि उठी, उसके छा जाने से साधारण पर्वत भी (स्वर्ण-पर्वत) मेरु के जैसे 
दीसने लगे ओर पुरान नगर स्थ॒र्ग के समान हो गये | 

उस पापी ( जबुमाली ) के बडे रथ को घरकर जो सेना जा ग्ही थी, उसमे बड़े 

चम्बाते रथ, दस हजार थे। हाथियों की सख्या उससे दुगगुनी थी। अश्बो की सख्या 
हाथियों से दुगुनी थी और पदाति-सना अश्वों से भी हुगुनी थी | 
. (उस सना में ) जो रथी बीर थ, वे धनुर्विद्या मे अत्यन्त निपुण थे। नाना 
सापानाबग्चाओ मे चनुर थ|। उन्हें अनक वबरो का भी बल प्रास था । उनकी ऑँखों से 
उनसऊा अनाप दुपऊ उटा था। वे अपार शक्तिशाली हृढ भुजाओं से युक्त थे | प्राचीन बीर- 
सात मे उतानन टुए 4] उनकी पीठ पर तृणीर बँ थे थे | उनके वक्तरूपी पर्वत को रक्त- 


तादव्म » वपुल दक #ए थ | 


मचगणो पर आनंद हाथीतर -निपुण एं जन्द्र पर अ द 
| वर आन्ट दाथबान झुद्व-नपुण ऐंगवत गजेन्द्र पर आसीन इन्द्र के 
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जेसे लगते थे | वे करवाल आदि शर्त के प्रयोग मे और अकुश लेकर हाथी को चलाने की 
कला मे निपुण थे | “निरुत' ( निऋ्रति १) के वश मे उत्पन्न थे। उनकी आँखों से 
चिनगारियॉ निकल रही थी | उनके शरीर सूर्य के जेसे चमक रहे थे | 
अश्वो पर आरूढ वे वीर, जो अपने मार्ग की प्रकृति तथा अद्दारद् प्रकार की 
अश्वगतियो को मली मॉति जानते थे; युद्धोचित शस्त्रों के प्रयोग मे पूर्ण निपुण थे | वे युद्ध 
क्षेत्र की ओर चले जा रहे थे, कितु उनके मन-रूपी घोडे रथियों, हाथीवानों ओर अश्वा- 
रोहियों के सिरो पर पेर रखकर आगे-आगे भागे जा रहे थे | 
इधर उज्ज्वल खडग-ठ्तवाले ज॑बुमाली को वह बड़ी सेना घरकर जा रही थी, 
उधर देवों स भय व्याप्त हो रहा था | उसकी विशाल आँखे जाज्वल्यमान थी | उसके वक्ष 
का कवच बिजली और धूप के जैसे चमक रहा था | वह स्वर्णमय रथ पर सवार होकर 
ऐसे जा रहा था कि पर्वत के मध्य से अग्नि उमड़ रही हो । 
उधर अशोकवन में स्थित रामदूत भी; यह सोचता हुआ कि अभी तक राक्षुस- 
वीर क्यों नहीं आये, खडा था| वह उनकी वाट जोहता हुआ, उद्यान के एक ऐसे (विशाल) 
तोरण पर चढ़कर खडा था, जो उस इन्द्रधनुष के समान ऊँचा था, जिसपर से चद्र आदि 
ग्रहों ओर नक्षत्रों को छुआ जा सकता है| 
वह हनुमान उस तोरण पर ऊँचे स्थान पर खड़ा था, जिसके स्वर्ण और रत; 
बारी-बारी से अपनी काति से अधकार को दूर कर रहे थे | वहाँ खड़ा हुआ वह ( हनुमान ), 
चारो ओर असरूय किरणों को फेलाते हुए, समुद्र के मध्य दृष्टिगत होनेवाले सूर्य की समता 
करता था। 
हनुमान ने ऐसा गजन किया, जिससे बच्रो के साथ मेघ बिखर गये | तरग-भरे 
समुद्र का घोष दव गया। पवतो पर भुरझुठों मे रहनेवालते सर्प अपने प्राणो के सहित विष 
उगलने लगे | हिल्ध राक्षसों के मन मे भय समा गया | देवता भी कॉप उठे | वह निनाढ 
ऐसा था, जेस वीर राम ने धनुप का ठकार किया हो | 
हनुमान्‌ ने अपनी बॉह पर ताल ठोंकी, तो अष्ट दिशाओं के दिग्गजों का मद्‌ दूर 
हो गया। दक्षिण दिशा के अधिपति यम का मन चौक उठा | गगन मे अविचल रूप में 
ग्हनेवालते नक्षत्र दूटकर पुष्पो के जेसे कर पडे | धरती और पर्वत फट गये | समुद्र हलचलो 
से भर गया | 
उस समय, राक्षुस लहरों से भरें समुद्र के समान शब्द करते हुए, अपने बधुओं के 
शवों से टकराकर गिरते-उठते हुए जा रहे थे। भार्ग में बडी शव-राशियो के पडे रहने और 
उष्ण गक्तधारा के सर्वत्र फेल रहने से वे ठीक से नही चल पाते थे ओर इस दुविधा में पड़े 
रह जाते थे कि अब किस मार्ग से हम आगे बढें | 
जबुमाली ने वहाँ से अपनी सेना को प्रथक-प्रथक पक्तियो में ( हनुमान्‌ के ) दोनो 
पाश्वो ओर सामने से भेजा और स्वय अपने वडे रथ को आगे बढाया | तोरण पर स्थित 
हनुमान्‌ , जिस युद्ध की प्रतीक्षा करता हुआ बेठा था, उसके निकट आ जाने से उसकी 
भ्ुजाएं फूल उठो | 


कलह कब रामायण 


हू 

जनक हल 0: 42 सन्‍्नद्ध ख स्रा सनन्‍डर जूध्य- पड से 

वह उनन्‍मत देलुमान्‌ (€ युद्ध के कतए ) मसन्‍नद्ध खड़ा रहा। छुल्हर ज्थ्व-पुद्र न 
अप ला 27 जपी सदयक्त ठीपक के सु उमकी अग्म- 
उ्योमित उनका लखाद ही; जो घृत-मरी ज्वाला स डुक्त कपक के समान था; उसकी ठठ 


बेरी राक्षस उमड़त क्रोच के साथ उन वीर ( हलुमान ) पर छारो और स 
चउमकत हऋए शत्त्रों को फंकने लग | उस ससव श्रग शोर शख वज उठ] इंट छल॒परो का 


घट 
का 5 माया-विद्याएँ आनन्दित हो उठी 
ठटकर गँज उठा | विविध वाब घोष कर उठ। उनकी सावा-वद्ाएं आनान्दत हा उठा। 


तोग्प पर खड़ा हुआ हनुमान अपने हाथों से, काले समुद्र-समान राक्तुस-लना 


रे ख्् 
हारा प्रयुक्त शख्तों को पकड्-पकड़कर तोड़ देता ओर उन्हें समुद्र मं फक ठता। वह राक्षस 
को पीस देता । अरो ओर चिनगारियाँ निकल पडी | ज्वाला के समान क्रोध से भरे उस 
हनुमान ने एक लोहदड को कहो से निकाल लिया | 


वह ( हनुमान ) कब बेंठता, कब उठता; ऋव ( वोरण पर से ) उत्तर्ता; कब 
ऊणर चअदता कब इधर-उधर घमता; वह जानना असभव था| इश्र राक्षस 


८३ > / न 
म्टा फल हुए श्र कहा जमा हुए थ, रहा दर खड़ 


ह्प 5 हनम्गन ४. नस 
श्र, कही ममीप खड़े थ ) हनुमान ने उन 


ए 
सबच्गे ( अपने लाहठड से / सारकर गरा दया। 
( हनुमान ने ) अपनी ओर फेंके गये और भयकर उज़ के समान समीप जानेवाले 
गे बाद एकड्कर छिन्‍न्न-मनन्‍न कर डाला ओर अपन ठाय हाथ स॑ 
( शत्रुओं * कु ग्हा | उस आधातों से विनाशकारी हाथी पिस गये, बड़े- 


है हाथी, जिनके कपोलों स मठ की धारा प्रवाहित हो रही थी कं 
ध्वजाओ के साथ अपने दॉतो को भी खो बेठे, अपनी लबी सूँड खो बेठे, अपने विशाल पेरों 


खो ब्रठे, अपने विशाल पेरों 
को खो बठ अपने गजन को खो बेठे, मढ-प्रवाह को खो ब्ेठे ओर अपन मयकर क्रोव को 
भी खो बठे | 


उनके दी ठड ( जो सामने लगे रहते हैं ) 
वितान ट्रट गये | उनमें लगी उत्तम घ्टियाँ ट्रट गडे । 


प्र 
थात्‌ - मर गये )] इस तरह व रथ चूर-चूर हो गये। 
म 





उब्ब-्सना के बह वशा हुए कि कुछ खड-खड होकर पड़े थ | कुछ धूल में लोट 
रह थे | इछ प्राषदी श्र कुछ जल गये थे 
उह थ। दुछ सापदान हा गये 4 | बुछ तड़प रहे श्र | आहत हा गय थ। दुछ जल गय थ | 
खछ दुल्व-टुक्ड हो गये श्र 


न <ज 
मर्कार सीचे दब राय शा | कुछ पा 


प्रकार इनका अन्त हो गद्ा | 


८ 
कुछ ऊपर उठ गय थ | कुछ 


किक 45 रु हु 
» जन बरती पर छठ गये 4- 





८ > 2४५5 | ८७5: 
श्द्ध बय लए आय ऋहए पदात-सानक भवभीत क् 

हि प्ने / डड् करन ऋझ लए आय हुए पदात-सानक, भवर्भीत ह 
2976 83०4 2 >> गये दा 2०७ ० का ०० है है 
गद । आउचब-वसुर्त हो सके | गिरे ओर उठे | मोह मे पह गये। . दृद्धिश्रष्ट हो गये | 
ब्गस्‍ल हो गये | पुर ग्रद्ध कग्ने जाकरमर गया। कछ के सिए कझरआर वि; 

हि 2, ह। सब | ब उस 05 उ 6४ पार व्यय | दुष्ट के सर बन्टकओअर गिर | जाचच 
संय 5, वे अपनी शान गखोकर 


हर ब्याझ लता से धरती घर 





सुन्द्रकाणड १०७ 


हनुमान ने हाथियों से ही हाथी को मारकर उन्हे ध्वस्त कर दिया। घोड़ो से 
घोडो को मार गिरा दिया | हृढ धनुर्धारी पेदल-सेना को पेदल बीरो से ही मिटा दिया। 
घटियों की पक्तियों से शोभित रथी को रथी से ही टकराकर भग्म कर दिया | 
हनुमान ने उन राक्षुसों को यो रौदा कि उनके पेर और सिर ब्रिखर गये | 
विशाल पर्वत-सहश उनकी भ्ुुजाओं और उनके खडगो के साथ ही उनका भेजा और लहू 
खोलती हुई कढी बन गये, जिसमे हाथी भी डूब गये | 
हनुमान ने, बलिए पर्वत-जेसी भ्रुजावाले बीरो को, उनके मुँह के वक्रदतों कों, 
उनके दीघ॑ सूड़वाले हाथियों को, उनके बडे-बडे धनुपों ओर बरछी को तथा उनके श्लाघा- 
मय शब्दों को, उनके प्राणों के सहित ही कुचलकर धरती में रोद दिया | 
हनुमान्‌, (राक्षसो की) धुओँ उठानेवाली ज्वाला जहॉ-जहाँ जाती थी, वहॉ-बहाँ 
जाता था। ऊेँचे शिखरवाले उज्ज्वल रथों की पंक्तियों म जाता था। हाथियों ओर घोडो 
की सेनाओ में सचरण करता था और वीरो के उज्ज्वल शरस्त्रो के मध्य एवं उन ( वीरो ) 
के सिरो पर विचरण करता था | 
( वह हनुमान ) शीघ्रगामी बडे-बडे घोडो की पीठ पर, बेरी राक्षसों के सुरभित 
हार-भूषित वक्षो पर, घटियों से युक्त एक रथ से दूसरे रथ पर, मद-जल बहानेवाले, पर्बत- 
जेसे हाथियों पर प्रलयकालीन बच्र के समान कूद पड़ता था | 
उस समय हनुमान्‌, सत्र बिना बाघा के चलनेवाले वेन्रदड के समान, 
टर्वाय दोनो कर्मों को मिटा देनेवाले ज्ञान के समान, धन के लिए हर किसी को अपने 
स्तनों को ( आलिगन के लिए ) देनेवाली वेश्याओं के मन के समान तथा फिरनेवाले चक्र 
के समान घूम रहा था | म 
“विष्णु भगवान्‌ के जो भक्त होते है; वे उन ( भगवान्‌ ) के गुणों को प्राप्त 
करते है ।! इस तथ्य को वह दोषहीन (हनुमान्‌ ) निरूपित करने लगा और भूमि पर, 
आकाश मे, दिशाओं मे, युद्ध करनेवाले वलवान्‌ राक्षरों की ऑंखो मे ओर मन में प्रथक- 
प्रथक्‌ रूप मे विराजमान हुआ | 
ध्वजा-युक्त बडे रथ के साथ, घोड) के कुंड को अपने ही विशाल हाथो की सुद्दी 
से मारकर धरती पर पीस दिया। क्रोध से गजन करनेवाले बडे दॉतोवाले परबंत-सहरश 
हाथियों को दूमरे हाथ से पकडकर उनके प्राणो को निचोड़ डाला। 
काले रगबाले, खडगदतवाले, पाश-आयुध धारण करनेवाले, क्रोध से अम्रि-सदश 
आँखों से घूरनेवाले, तीदण परसे धारण करनेवाले, भयकर गजन करनेवाले,जिससे ऐसा 
लगता था, मानों विरोध करनेवाले अनेक यम ही आ गये हो, राक्षसो को प्रथक-प्रथक्‌ दड 
दकर उन्हे इस प्रकार मारा कि मानो वह स्वय रुद्र बन गया हों। 
चक्र, तोमर, मूसल, गदाएँ, तीदण खड॒ग, अनेक रथ, घोड़े, छत्र, ध्वजाएँ-- 
सब एक साथ मिलकर पड़े थे। ( उस रणन्त्तेत्र मे / बहते हुए रक्त-प्रवाह की बीचियो मे 
बच्-बड़े हाथी भी बह जाते और सझृद्र मे जा गिरते थे | 
हजुमान्‌ से प्रयुक्त लोटदड के आघात से गक्षुमो के सिर उनके शरीरों से दृढ- 


के कंब रामायण 


कर आकाश में उडते थे, पहाडो से जा कराते थे, सब दिशाओं भ बिखर जात थे। एक 

दसगे मे टकरा जात थे। दुकड-्टुकड हाकर युद्च्त्र मं पहले सर हुए सर मे फल 

जात थे | 
यम-सह्श जबुमाली, उस पर्वताकार मत्तगज के समान खड़ा रहा, जो क्रोच- 

भरे सिह के द्वारा अपने यूथ के सव हाथियों के मारे जाने पर अक्ले खड़ा रहता है। शहद 
की जेसी उसकी लाल-लाल आँखों से आग की ज्वालाएँ फूटने लगी | 

पवन से भी अधिक वेगवान्‌ अश्वी की सेना जिन राज्षसों के पास थी, व (राक्षस) 
खेत रह |. रक्तप्रवाह ओर मास में बहुत गहरे कीचड के फैल जाने से रथ के पहिये भी 
उसमे धैंस जाते थे | अब उनसे हटकर जाने के लिए भी मार्ग नहीं रहा। ऐसी दुःस्थिति 
मे वह वेचारा ( जबुमाली ) त्वग्ति गति से आगे वढने लगा | 

अपनी देह के घावों कारण पुष्पो से भरे पेड़ के जेसे दिखनेवाल हनुमान ने 
( जबुमाली मे ) कहा--त॒म्हारे हाथ म अब एक ही शस्त्र बचा है| रथ भी बेसा ही 

( एक ही ) है। अपने साथियों को बचाने की शक्ति भी तुकमे नही ग्ही | अब तुम अकेले 
ग्ह गय हों, अतः तुम निश्चय ही युद्ध म मारे जाओगे | तुम क्‍या कर सकते हो १ 
बलहीन के प्राण लेना उचित नहीं है (अर्थात्‌, तुक वलहीन के प्राण लेना नही चाहता )। 
ठुम लोट जाओ | 

जबुमाली ने उत्तर व्या--अच्छा । अच्छा । तुम झुकपर दया दिखाने 
लग |! ओर, इतना कहकर हँस पड़ा, तो चिनगारियॉँ निकल पड़ी | वह फिर, बोला 
क्या सुझे भी हमने युद्ध में गिरे हुए अन्य राक्षुसो के जेसा समक लिया है ४+यों कह- 
कर, अपने अतिद्ढ धनुप से, मली मॉकि तपाकर तेज किये गये तीरी को एक, ढस; सौ 
और सी हजार संख्या मे छोडा ) 

* जब॒ुमाली को दखकर हनुमान्‌ ने कहा--अपने हाथ मे धनुप ल्लेकर तुम खाली 
हाथ रहनवालों के साथ ही अच्छी तरह युद्ध कर सकते हो, किंतु मुके पराजित करना तुम्हारे 
लिए असभव है। यह कहकर अपने दॉतो को प्रकट करके हनुमान्‌ हँस पड़ा और अपनी 
ओर थानेवाले तीरी को अपने लौहदड से उसी प्रकार छितरा दिया, जिस प्रकार वर्षा की 
बोछार को प्रभजन छित्तरा देता है। 

तब बह राक्षुम ( जबुमाली ) अत्यन्त क्रूुद्न हुआ | हनुमान पर उसके आगे और 
गीछे छोड हुए बाणों को ट्ृूटकर गिरते हुए देखकर, वह उस (हनुमान ) के चारो और 
अपने बढ़े रथ को चलाकर उसके समीप पहुँचने का मार्ग ढूँदढने लगा | परमसा-जैसे अपने 
अति तीक्ष्ण वाणों से उसने हनुमान्‌ के हाथ के लौहठड को काट दिया | 

हनुमान ( अपने हाथ के लोहढड के ट्रट जाने से ) मन में विचलित हआ और 
जबुमाली द्वाग प्रयुक्त वाणी को ली हाथ से ही रोकता रहा | फिर, ऋट उसके रथ पर 
कृद पडा जिसे देखकर पुष्पालकृत देवता हपंध्वनि कर उठे | जबुमाली के टकार करनेवाले 
बनुप को छीनकर उसे उसके कठ से लगाकर इस प्रकार खौचा कि उस राक्षस का सिर 
क्ठकर उसके ब्ुल मूह का बद कग्त हुए, धरती पर जा गिग | 
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हनुमान ने ( रथ से बाहर ) कूदकर उस रथ को, उसके सारथि को और घोडों 
को कुचलकर चटनी बना दिया । फिर, दीघे तोरण पर चढ़कर बेठ गया| तब उस 
उद्यान की रक्षा करनेवाले देव, जी भीतर से रुख़े रहने पर भी बाहर से पुए-से दिखत थे. 
असख्य राज्षसों को मरे हुए ठखकर भयभीत हो; युद्धक्षेत्र से ( रावण को खबर देने के 
लिए ) भाग चले | 

प्रवहमाण रूधिग-धारा लका की वीथियों में वह चली और राक्षुस-वीगों के शवों 
को उनके घरो पर उनकी पत्नियों के सम्मुख, वहा ले गई। लका-भर में घोर आत्तनाद 
उठा, जिससे वह नगर हिल गया। धर्म-देवता, यह सोचकर कि आज इस (हनुमान्‌ ) के 
हारा राक्षुसों का बल ज्ञीण हुआ; प्रसन्‍न हुआ | 

वे देवता ( जो रावण के समीप भाग गये थे ), स्वर्णहारों मे भ्रूषित रावण के 
प्रासाठ मे प्रविष्ट हुए] कितठु; रावणस कहने के लिए उनके मेँह से कुछ शब्द नहीं 
निकलते थे| वे सिमकियाँ भरते हुए खडे रहे । रावण उन्हे देखकर हँसा ओर कहा-- 
डरो मत | तब उन्होंने उससे निवेदन किया-हें प्रभो । हमारे सब लोग मारे गये। 
जबुमाली भी मारा गया | ( यह सब करनेवाला ) वह वानर अकेला ही है। 

यह सुनते ही, रावण का क्रोध अत्यधिक मात्रा मे भड़क उठा। (सारी 
घटनाएँ ) सोचकर वह अपनी आँखों से रक्त की बूँदे गिराने लगा। फिर, यह कहकर 
कि 'उस वानर को में पकर्डे गा'---वह उठा। यह देखकर पॉच सेनाधिपति उससे इस प्रकार 
निवेदन करने लगे--( १-५१ ) 


धभष्याय ९० 
प॑चसेन|पति-वध पटल 


( पॉच सेनापतियी ले रावण से कहा---) हे पराक्रमी । मकड़ी पकड़कर खाने- 
वाले एक क्षुद्र मकंद पर यदि तुम आक्रमण करने जाओगे, तो (उससे तुम्हारे पराक्रम का 
महत्त्व ही घट जायगा और ) जिन दिग्गजों के साथ तुमने, अपनी आँखों से अग्नि-ज्वाला 
निकालते हुए युद्ध किया था ओर उन्हे मदहीन करके, उन पर्वतों के जेसे बना दिया था 
जिनके निर्कर सुख गये हो, अब ( वे डिस्गज ) पुनः मद प्रवाहित करने लगेगे ( अर्थात्‌ , 
टिग्गज तुम्हारा भय छोड़ देंगे ) । 

तुम्हारा एक मर्कट पर कपटना ऐसा ही है, जेसे सुन्दर पखो और अत्यन्त बल 
से युक्त गरंड, अपना क्रोध प्रकट करता हुआ, एक मच्छड़ पर रपटे। केलास-पर्वत 
( जिमको तुमने पहल्ले उखाड़ा था ) लबी जयमाला से भूषित तुम्हारी श्रुजाओं के वल को 
याढ करके रात-दिन भय से कॉपता रहता है। अब यदि तुम एक मकंठ पर चढाई करने 
जाओगे, तो उस ( केलास-पर्वत ) का वह भय दूर हो जायगा | 
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यदि तुम एक मकंठ पर आक्रमण करने लगोगे, तो उन त्िम त्तियों के मुख मदहास 
से भर जायेगे, जो तुम से परास्त हो गये थे | अपनी विजय की आशा छोटकर तुम 208 
गये थे ओर तुम्हारा नाम भी (डर के कारण ) सुनना नहीं चाहते थे । अतः; दस काथ से 
बढ़कर तुम्हारी प्रतिष्ठा को घटानेबाला कार्य और कौन होगा /॥ ओर; इससे लाभ ही क्‍या 
होनेवाला हे 

है राजन्‌ । इतना ही नहीं, शत्रु यह सोचेंगे कि तुम्हारी सहायता करनेवाले 
कोई योग्य साथी नही हैं। तुमने ( उस बानर से ) युद्ध करके उसपर विजय पात्त के लए 
आवश्यक बल से हीन राक्षमों को भेजा था| यदि तुम विजय चाहत हो, ते] हम इस काय 
पर जाने दो |--उन (पाँच सेनापतियो) ने राबण से दस प्रकार प्रार्थना की। तब रावण ने 
उनकी प्राथना को स्वीकार किया | 

व सेनापति यों आनन्दित हुए, जसे तीनो लोको का राज्य उन्हें मिल गया ही | 
उन्होंने अपने लल्ाट से धरती को छूकर ( रावण को ) नमस्कार किया | फिर. राजप्रासाद 
से बाहर आकर, उन्होने आज्ञा दी कि अतिहृढ रथों, गजो और हुर॒गो की अपार सेना को 
लेकर राक्षम योद्धा शीघ्र ही आवबे। 

बहलुब ( घोषणा करनेवाले ) लोगो ने हाथियों पर से नगाड़े बजा-बजाकर 
घोषणा की | उस घोषणा को सुनकर अपार राक्षुम-सना, आग-भरे समुद्र के समान, सभी 
दिशाओं से उमठ आई | निरन्तर भारी वर्षा करनेवाले मेघों के समान भेरियाँ बज उठी। 
शत्रासत्र ऐसे चमक उठे, जेसे नक्षत्रों से प्रणं आकाश के मध्य बिजलियाँ कोध उठी हो | 

उम सेना की दीघ श्वेत ध्वजाएँ, जिनके दड मेघो मे छिपे थे ओर जो आकाश- 
गगा की तरभो के सहश थे, इस प्रकार हवा से फड़फड़ा रहे थे, मानों दुर्दम बीर मारुति के 
साथ युद्ध में सरकर वीरगति प्राप्त किये हुए उसके शत्नुओ का यश हो | 

राक्षम-वीरो ने, अपने योग्य स्वर्णणय वीर-ककण धारण किये, शरों से पूर्ण नृणीर 
कसे, कब्रच पहने, घोड़ों पर बढ़िया जीन रखे, रथ तेयार किये ओर हाथियों को सजाया | 

हाथियों का मठजल नदी बनकर वह चला | उस नदी का जल रथ के पहिया से 
उठी हुई धूल के मिल जाने से कीचड बन गया | उस कीचड़ को घोड़ो के खुरों ने ( उसपर 
दोड-दौड़कर ) धूल बना दिया। उन घोडो के लगाम-लगे मुखो से बहनेवाले फेन ने 
उस धूल को फिर कीचड बना ढिया | 
वेग से ढोडनेबाले रथो की गड़गडाहट, घोडों की हिनहिनाहट, वड़े हाथियों 

( सिपाहियो के ) वीर-ककणों की ध्वनि, अनेक युद्धवावों का घोष--इन 

सबके मिल जासे से प्रलबकालिक समुद्र के गर्जन से भी तियुनी ध्वनि सुनाई पडी। 

चक्रवाल रथो की सर्या पचास हजार थी। झुखपइ-भूषित हाथियों की सख्या 
भी उतनी ही थी। ग्रलयकालिक पवन के जेसे घोडो की सरूया उससे दुगुनी थी। बल- 
शाली श्रेष्ठ शब्ब्रवारी पदाति-सना की सख्या उससे भी दुगुनी थी | 
हि ज्यो-ज्यो ( सेनापतियों की ) घोषणा सुनाई जाती थो, त्यो-त्यो भयकर राज़स- 
सना वाद्य के समान आन्आकर एकत्र होती जाती थी। यहॉाँतक कि उसके हिलने-डुलने 


का चिघ्रा 
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के लिए भी पर्यात अवकाश न होने से वह घनी होकर खडी थी । मली भॉति तपाकर पैनाये 
गये चमकते हुए शस्त्र, एक दूसरे से र्गड खांते थे, तो उनसे चिनगारियाँ इस प्रकार उठती थी 
कि मेघसमृह रुलस जाता था | 
युद्ध-सजा से अलक्ृत सुन्दर हाथियों के पाश्वों मे लटकाई गई घटियाँ ऐसी 
बजती थी, जेसे मेघ गरज रहे हो | उनकी अग्नि के समान लाल-लाल आँखों की काली-काली 
पुतलियाँ तथा उनके कपोलों पर के रत्न इस प्रकार चमकते थे, मानो काले मेघो के मध्य सूर्य 
चमक ग्हा हो | 
उस समय, घुंघराले केशोबाली ( उन सैनिकों की ) पत्नियों, चूडियो से सुसज्जित 
करावाली वेटियो, माताओं तथा अन्य बन्धु लोगो ने बड़ी घबराहट के साथ उस घनी सेना 
के मार्ग को रोग लिया | (जब उनका प्रयत्न सफल नही हुआ, तब) वे यह कहकर विलाप 
करने लगीं कि (अबतक जो लोग युद्ध करने गये, उनमे से एक भी नहीं लौटा, इसलिए हम 
भी उस बानर को अपने प्राणों की वलि दे देगे। सब चलो |? 
वे पॉचों सेनापति, जिन्होंने (अपनी आकृति से ) साकार काले मेघो के 
उपमान को भी मिटा दिया था ( अर्थात्‌ , काले मेघ भी उनके उपसान नहीं हो सकते थे) 
और जिनके उपमान, साकार पचरभूत ही वन सकते थे, दोनो ओर से उसड़ती हुईं 
चलनेवाली सेना के मध्य ऐसे जा रहे थे, जैसे विचित्र कलायुक्त रथ पर आरूढ हो सूर्य ही 
जा रहा हो | 
उनके आगे-आगे विविध वाद्य वज रहे थे। वे चिनगारियों की पक्तियाँ उगलते 
हुए जा रहे थे। धनुप पर बाण चढ़ाकर उनको टकारित करते हुए जा रहे थे। वे ( पॉचो 
मेनापति) उन पचेन्द्रियों के सदश थे, जो इन्द्रियों को विवेक की शिक्षा देनेवाले मुनियों 
और ऋषियों के लिए अति निष्ठुर अन्तःशत्रु बनकर रहते है| " 
उनकी दी्े भुजाएँ ऐसी थी कि उनमे इन्द्र का वज्ायुध, दक्षिण दिशा के पति 
(यम) का अपनी नोक में आग रखनेवाला दडायुध, शिव का त्रिशूल, ये सब एक छोटी 
सूई के वराबर भी नहीं खुभ सकते थे | 
उन्होंने अपने माथे पर ऐसी कलेंगियॉ घारण कर रखी थी, जिनमे शूरो के सहार- 
कर्ता (सुब्रह्मण्य) के (वाहन) मयूर से छीने गये पख तथा सूृष्टिकर्ता के (वाहन) हस से 
छीने गये पख लगे थे | 
उनके कानो मे सुन्दर कुडल शोमित हो रहे थे, जो (कुडल ) पूर्वकाल से स्वर्णाभरण 
से थूषित भुजावाले राबण के वक्ष के धक्के से दिग्गजों के दूटे हुए दातो से बनाये गये थे। 
वे.अष्ट दिशाओं के दिग्गजों के सुखपट्ट से बने वीरपड्ड ( अर्थात्‌ , कबच ) पहने हुए थे। 
पूर्वकाल में रावण ने नव निधियों के ग्रश्च॒ ( कुबेर ) को परास्त करके और 
५ भाव यह ₹-सुनि लोग ज्यो-ज्यो अपनी इन्दियो को सम्मार्ग पर लाने का प्रयत्न करते हैं, त्यो-त्यो 
वे इन्द्रियाँ विपरीत मांग पर जाने का अयत्न करती हैं , अत इन्द्रियाँसुनियों के अन्त शत्रु बनकर 
उन्हे पीडा ठेती रहती हैं | थे पच्र सेनापति उन इन्द्रियो के जेसे ही विपरीत मार्ग पर 
जानेवाले ये |+-अनु० 
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न ना व ८.78... गज 23 ली हि कम डा इओ स्ण भष्ण ८242 हक 
उसको उसकी नगर से भगाह्र, वहां का दाग सतत लूट ला था आर स्वाशलओं 2। 


गशियाँ वहाँ से उठा लागा था ] वें पच्सेनापति उन्हीं आश्वपों का पहन हुए 4 | 


प्रिच्सेनापतनि | टनने घलवान थे कि प्राछीन काल में जब गाज्ननों से युद्ध 
में बराचित होकर) अपमान को आम हुवा इन्द्र अप्ने गज़ पर आन्ट होछर तीज गत से 


/ 4 ्ः 


भागने लगा था, तब इन्हंनि उसके मदर-पवत के समान गज की पछ की परकदुकर यह बहा शा 
कि यदि तुम ट्लवान हो, तो टस गज की आगे चला | 

एक बार जब लक्का के निवासियों न रावण से निश्टन किया था हि द्वन्नदत 
की आज्ञा का पालन करनेवाला बम, लोगो की विधि के अनुसार छाम ऋरता # ६ अथवि , 


गो की आश़ु के समाप्त हो जाने पर ही उनके प्राण हरण 


।] 3] 
344 
ध् 


| ऋर ठूता £ ) आर नुम्दार शासन 
9 उपन्ना ऋग्ता ८५ ग्गवाले गावंण के क्र  भान्‍त ऋरने के लिए उन्हीं 
की उपनच्ता ऋग्ता 5, तब नील स्गंबाल गावंण के क्राव का शान्‍्त ऋगन के ता टन्दें 
>> ८ >> +्‌ ब्रा ०“ आधी > हि बना ललिय था 
(सिनापतियों ) ने बम के दहाथ-पर बावकर उस बंदी बना न्‍लब्ा था | 
न हक ७» | उनकी हक श्र ज्ञाएँ 2 52 
उनके विशाल वन्षु पत्ती का उपत्रास करत थ। इनकी दीब सुजाएँ समुद्र के; 


विशाल नग्गों का उपहास करती था। उनको टिसा-ब्नि व 
करती थी। उनकी घाँखें टस प्रकार त्राग उगलती श्री क्रि 


कर्नी श्री | 


मम 
त्ने 


प्रत्नलित वडवानि यदि प्रतव मचाती हुई भीपण अंचल व्यनि के साथ सारे 
समार की थाने करने के लिए दिगख्िगन्तो से ब्याम हो जाय; था प्रचंड मादन अधविक्रा- 


ः हि >> घ लगे या विशाल सम 2202० 7 की लिन: हट सनाए प्त 
विऋछ बेग से बदन लगे, या विशाल समुद्र उम उठे, तो भी वे सनाएति उनके व्वान की 
शक्ति ग्ख्नवाल 4 | 





3 ञ्ज 
हार एस जा पहुिच आर बहू सना आरा आर उसे धरकर खड़ी हो गई | हनतमाल 


उनके सब काया का ध्यान से ठखता सहा | 
टन्‍्ट्रादि दघनाओ ने उसनापतियों के बत जौ 2 कर 2 

टल्ट्राव बनाओ ले उनसे पचछ्सनापावियों के बज़ और उनकी अयथार ससा के गग 

है हा कि हु 

को गत नथा इनक सत्य स्थित एकाकी इनमाच को भी व्ख्य, तो 


रद ग्िव भार ध्ययन किय्र रत ००] >> « 

विश्व शान का अध्यवन कच हुए साझात ने बह सोच्रनग कि थे सब्र राक्नत 
वी 2 के शा >> कक 
पेनास्चित नप से आज हां उम्य जायस, आनाइन हा उसने अपने #॑ बारें और स् 
#॥६ जप ४ हु ने है मद जाय नछन कट || ८4 अपन का ागा आर ना 
श्र लनवाली अन्तर हिस ि 
बर लनवा्लो धल्तराहन सना ऋका ध्यान से खा आर फिर ग््मी 


[4 
क्र लघु ससरया 


_-> 


| 
उस रमव देब्रन्द्र ऋ नगग-द्वार ने उठाकर लाय गय थऔर वशीक्बन मे रख गये 
न 5 #& नगर-ठार से उठाकर लाय गय और वशुक्बन मे रख गये 
डप लीझुण पर दिठा कृधा। हसमान जररी ः न 
डे न प्मे डे हुस ग्रकार विराद बनाने 
* कक कलर नि धपल शरर का उस ग्रकार फ़न्नाऊर विराद बनाने 
लगा इक बढ अउनाो ऊझचाइ रू 


आरण अत्युत्नत आकाशपथ को मी पार कर गया | 


£ आकाउवाल उस हतुगन को देखकर भवग्र्त हुए | फिर, 
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जज 


क्रर स्वभावत्राले व क्रोघोद्िम हुए । अपने धनुपों को कुका-कुकाकर बाण छोडने लगे। 
शख-समृह बज उठा | नगाडे गरज उठे | 
राक्तमों ने अमि उगलनेवाले असख्य आयुधों को हनुमान्‌ पर फेका | व शस्त्र 
| हनुमान की ) देह के रोमों में उलककर ऐसे लगते थे, जेसे 4 ( उसकी देह को ) 
खुजला रहे हो । हनुमान इस ( खुजलाने के ) सुख का अनुभव करता हुआ आँखें मूँदकर 
खड़ा रहा | ' 
वी२-ढर्ष से युक्त सव राक्षुमो ने एक साथ ही बडे क्रोध के साथ हनुमान्‌ पर बड़ा 
आधात किया | तब हनुमान्‌ ने यह सोचकर कि अब शीत्र ही उन राक्षसों का वध कर दूँ, 
जिमसे दूमरे राज़्स युद्ध करने के लिए आ जाये, एक लोहदड अपने हाथ मे उठा लिया | 
हनुमान ने अपने लोहदड से, अपने पर फेंके गये शख्त्रों को, क्रोधी वीरो को, 
आघात करने के लिए आये हुए अश्वो को; मार्ग को रोकनेवाले रथो को और मेघ-पतक्तियो 
के समान ध्वजायुक्त गजो को इस प्रकार मारा कि वे धरती पर गिरकर मिट गये | 
( वह हनुमान ) मद-प्रवाह से युक्त गजो के दाँतो को उखाडकर उनसे बडे-बडे 
गथों को मारकर उन्हे ध्वस्त कर देता | उन विध्वस्त रथों के चक्रों को लेकर युद्ध करने- 
वाले वीरो को मार गिगता | उन गिरे हुए वीरों के खडग लेकर घटियों से भूपित घोड़ों 
को काट देता | 
अपने हाथों मे ढों रथीं को उठाकर ऐसा मारता कि बडे-बडे ढों गज मरकर 
धरती पर लोट जाते। अपने ढोनो हाथी म दो बडे-बडें गजो को उठाकर दोनों ओर से 
आनेवाले घोड़ो की पक्तियो को विध्वस्त कर देता | 
कभी एक विशाल पहाड़ को उखाड लेता ओर उससे सहसो रथो को तोडकर 
धरती पर पीस देता | कभी सहस्तों हाथियों को एक बडे वृक्ष से क्षण-सात्र मे सार गिराता | 
(राक्षसों के हारा) अपने ऊपर चलाये गये हाथियों को छितरा ढेता। ग्थों 
को राद ठेता | घोटो को पीस देता | वीरो को धरती पर पटक अपने लौहढड से कुचल 
देता | उनके सिरो पर कूढ पडता; उन्हें काटता ओर घुँसो से मारता | 
वंगवान्‌ घोडो से जुते रथी और हाथियों को उठाकर यो फंक देता कि 
विशाल विशाएँ और आकाश उनसे भर जाते। अपने बड़े-बड़े हाथो से लगाम लगे 
शीघ्रगामी तुरगों और विजयी शज्ञघारी बीरो को पीस डालता | 
जब बह अमिज्वाला उगलनेवाली लाल आँखों से युक्त भयकर गजों को अपने 
विशाल करो से उठाकर आकाश से फेक ढेता, तब वे गज अपने ऊपर की ऊँची ध्वजाओं 
के साथ ही समुद्र मे गिरकर ऐसे ड्बने लगते, जेसे ऊँचे मस्तलवाली नोकाएँ समुद्र मे छ़व 
रही हों | 
अनुपम वीर ( हनुमान ) के द्वारा उसके विशाल हाथी से समुद्र में फेंके गये रथ 
जो घटियो एवं चक्रों से सुशोभित थे और जिनमे घोडे जुते हुए थे, ऐसे लगन थे, जेसे समुद्र 
पर प्रकट होनेवाले, सहस्यक्रिरण ( सूर्य ) का रथ हो। 
( हनुमान्‌ के द्ारा ) ऊपर फके गये घोड़े, आकाश से टकराकर, ऊंची तरगो- 


ला 


१9 कंव गमायगा 


वाले ममुद्र मे गिर जाते थे; शक्तिहीन हो जाते थे और अपने मुँह से रक्त को धारा 
उगलते हुए ऐसे लगते थे, जेमी अपने सुख में अभ्नि धारण की हुई बड़वा ( नामक 
घोडी ) हो | लि 
(हनुमान के ढागा) पछ मे लपेटकर बुमा-बुमाकर बहुत देश फके गये शाक्षस- 
बीर, मम॒द्र भे गिरकर भी चक्कर काटते हुए ऐसे लगते थे, जेंस वासुकि-रूपी रस्सी से वबॉँध- 
कर ( कज्ञीग-समागर मे ) घुमाया जानेवाला मंदर-पव॑त हो | 
( हनुमान के द्वारा ) अपने बलिप्ठ हाथो से उठाकर फेंके गय मद-प्रवाह्युक्त 
हाथियों, रथॉ और घोडों से भी पहले उनके छण्ण रक्त की वेगबती धारा, घोर शब्द के साथ 
बहती हई, भयकर समुद्र में जा गिरती थी | 
( मुँह के ) दोनों ओर अधेचद्र-सहश खडगदतोबाले, गृद्मा-मदश मुँहवाले 
अपनी थाँखो से मज्षिन रक्त-धागा और अभि-ज्वाला को उगलनेवाले राक्षसी के शब, 
जिनमें कोशो से बाहर निकालें गये शम्त्र घंस हुए थे, ऐसे गगनचुत्री ढेर बनकर पड़े थे 
कि उनसे वह तीरण-हार बद हो गया था | 
पबंत हैं, वृक्ष हैं, श्रे.्ठ लौहदड भी अनेक हैं| प्राणी करा हरण करके ले 
जाने के लिए यम भी प्रस्तुत हैं। क्रीध से युद्ध करनेवाले राक्तुम-बीर भी अनेक हैं| ऐसी 
स्थिति में हनुमान के हाथो मारे जाने के अततिरिक्त, व अपने श्राणों को लेकर कैसे लौट 
सकते थे ! 
त्रिमृत्तियों में एक भगवान्‌ सुब्रह्मण्य के पिता ललाटनेत्र ( शिव ) के हाथ के 
फरसे के समान प्रज्वलित अति धढ लौहटड से हनुमान ने मनोहर वीर-ककणघारी योडाओं 
के विशाल समूहों को युद्धन्षेत्र में ही मारकर मिटा दिया । 
राक्षुमों की सेना मिंट गई | उसे देखकर देवता आनन्दित हुए | समुद्र से आबृत 
उस लका नगरी में हलचल मच गई | रुवन-ध्वनि रूपी समुद्र-घोष सर्वत्र व्यास हो गया | 
तब विजयी भ्ुज्ञाओं से युक्त पाँचों सेनापति आक्रमण करने लगे | 
( श॒त्रों को ) वहा ले चलनेवाले रक्त-प्रबाह के मब्य स्थित ( शरों के) ढेरों मे 
( गन्नम-सैनापतियों के ) रथों के पहिये धैंस जाते थे। फिर भी, उन्होंने बड़ी कठिनाई ू 
थागे बढ़कर अजना-पुत्र ( हनुमान ) का सामना किया और बड़ा कोलाहल करते ह ए्‌ 
अनेक सहन शर छोड़कर उनसे हनुमाल की देह को चारों ओर से घेर दिया। 
उस समय ( हनुमान ने ) अपने ऊपर प्रयुक्त तीकण वाणों को अपने हाथों से हरी 
तीडकर फंक दिया |] उन सेनाप्रतियोँ में स एक" के रथ में लगे हुए, बंग- 
( उक्र? ) को विश्वस्त कर दिया | 
सेनापति, अपने ग्थ के विष्वस्त होने के प्र॒व॑ ही अ्रतरिक्ष मे उछल गया | 
तब हनुमान ने अतरिक्षु म स्थित उस राक्षस पर क्रोच के साथ काले स्वर्ण ( अर्थात , लोटे 
स/ बने दंड का चलाया | लेकिन, उस राक्षस से अपने धनुप से उस ढड को रोक दिया | 


बंधक यत्र 





/, इसर्म यर्शित राक्षस का नाम वारमी कि-रामायण के अनुसार चुधर! है (+श्जु० 
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जब्र उसका वह बड़ा धनुप दृट गया, तब उसने एक पहाड को उठाकर हनुमान 
पर फेंका | विवेकी हनुमान ने अपने हाथ के लौहदड से ही उस राक्षुस के प्राण 
हर लिये। 

अब शेप चारों सेनापतियों ने प्रलयकालिक अम्रिज्वाला के समान क्रुड होकर, 
अपने भयकर धनुपों को क्ुका-कुकाकर बाण बरसाय | उनकी आँखों से (क्रोध के कारण) 
धुआँ निकल रहा था। उस वीर ( हनुमान्‌ ) की मनोहर भुजाओ से भी रक्त बह निकला | 

उस समय वह वीर (हनुमान ) क्रोधोहिम् हुआ | मायावी राक्षसों के बल को 
पहचान लिया | जाग उगलनेवाले एक पत्थर को उठाकर उनपर फंका | किन्तु, उन भयकर 
राक्ष॒मों ने उसे चूर-चूर कर दिया | 

वे राज्षुम अपने धनुप पर जो वाण चढाकर प्रयोग करते थे, वे उस ( हनुमान ) 
के विशाल वक्ष में चुभकर निकल जाते थे। इसी समय वलशाली हनुमान्‌ ने उन राक्षसों में 
एक को, उसके रथ के साथ ही; अतिशीघ्रता से उठाकर आकाश में फेंक दिया। 

ऊपर फेंका हुआ वह रथ, परे आकाश में उड़कर, अपना वेग कम होने से, फिर 
नीचे गिया। उसके पहले ही वह राक्षम" भूमि पर कृद पडा। उसके गिरते ही मारुति 
उमपर लपक पड़ा | 

मत्त गज पर कोई भयकर सिह लपके--उसी प्रकार वह वीरातिबीर हनुमान 
भयकर क्रोघ के साथ उसपर शीघ्रता से लपक़ पडा और उसे इस प्रकार रौद डाला कि उस 
राक्षम का प्वेत-जैसा शरीर पिसकर रक्त से लथपथ हो गया | 

शेप तीनो सेनापति क्रुड॒ होकर अपने रथ चलाते हुए वाण छोडने और भमयकर 
युद्ध करने लगे | वे हनुमान के सम्मुख यह कहते हुए गये कि “अब तुम कहाँ भागोंगे ४! 

पुष्ठ और उभरे कधोंचाला अजना का सिद्ठ ( अर्थात्‌, अजना देवी का सिह- 
संहश पुत्र हनुमान ) अपने शत्रुओं के तीनों रथों से से दो को अपने हाथो में उठाकर चल 
पड़ा, जिसे देखकर देव भी भयभीत हो उठे। 

तब उन ( दोनो ) रथो में जुते हुए वगवान्‌ घोडे और सारशथि प्राणहीन हो गये। 
पीन कधोंबाले दोनो सेनापति ( ग्थों पर से ) अतरिक्ष म उछुल गय। उनको अतरिक्ष में 
उछलते देखकर, उनके अच्श्य होने के पहले ही, विशाल रूपवाला मारुति उनके निकट 
जा पहुँचा | 

उसने उनके दीर्घ धनुपों को अपने हाथ से तोंड डाला। उनके ठणीरों ओर 
बाणों को छिन्‍न-मिन्‍न कर दिया | नि शस्त्र होने पर भी व दोनो राक्षम पीछे नही हट | 
किन्तु अतरिक्ष में ही ( हनुमान के साथ ) मल्लयुद्ध करने लगे | 

घबल दॉतवाले, काले भयानक शरीरवाले, कदरा के जेसे खुले हुए मुँहवाले वे 
राक्षस, क्रोध के साथ ( चढ्र को ) असने के लिए आये हुए भयकर सर्प-ग्रहो (राह और 
केतु ) के जेसे लगे | अतिपराक्रमी वीर ( हचुमान्‌ ) सूर्य के समान था | 





9 हमने वर्णित राक्षस का नाम वाल्मी कि-रामायण के अनुसार 'विस्पाक्ष? है |ले० 


प्रश्ट कत्र गमायगा 


( हसुमान ने ) ग्स्‍्ती की जेसी अप्नी पंछ से, क्रिच्छि भी शरक्के बिना; छुद् वरन- 
बाल उन गाज्ञसी के लम्बे पैसे और सुजाओ को कसकर गाँवा और उन्हें तोड डाला | ( सय 
की असने के लिए आनेबाल ) सए के जेसे ही व राज्स हट गये और मरक्र गिर पढ़ | तब 
कुमुद-मत्रु ( यु ) के समान हीं बह ( हलुमान ) उम्क उठा | ेल्‍ 

णैँखों में बचा हुआ एक सेना्णत अब हनुमान के सम्मुख आबा। उस 
श्रग्मे सम्मुख देखकर, पर्चत पर ऋपठकर चउलनेवाले सिद्द के समान ही (€ हनुमान ) उस 


गनज्ञस के उम्ख्जल सिर पर कूद पदा | वह गाज्ञस अप्नें प्राण स्थागकर अपने ग्थ के साथ है 
भ्ृमि मे “स गद्य | 

छुल्त, चीरय आदि अर्मो को पतनद कर्मेवाले, नीति-रहित मार्ग एर ऋलतनेवाल्,; 
विप से भी अविक भयकर लगनेवाले, दसरे का अटित करना ही अपना बर्म बना लेनेवरलि 
हे राक्षस ( हनुमान के द्वारा ) विजित हुए । भरकर बेर रखरूबाले वे पाँचों सेनार्पात 


बी न] ३ ७४. » पु हि हि पी जैसा था 
प्रशन्द्रयों के जसे थ॒ और बह एकाकी दीर ( हनुमान ) उत्तम जान के जेसा था | 


, तो रू. ० बे वि - व्खा ..]95 की 

उस उद्यान की रक्षा करनेवाले सब लोगों ने अपनी ऑँखों ले ठखा कक धृतासक्त 

न्ने ““झझर> पे >> असख्य राक्षस न थ> 35 गज. >प्रर च्द्ध पर 

फुलवाले उज्म्तल शुला क्या अभरण कब हुए उन असख्य राक्षसों मे ले, जा चय छुदड्ध मे 

० जीवित शु जो जानंबाला हक भर राज्न सर / ना [ली 238 5 पलाह हज 

आये थे, जीवित ज्ोट जानेबाला एक भी राज्य नहीं रहा | इतना दी नहीं, बडे कोलाहक 
खा ि 


के खाथ सेना सगठिन करके आये हुए, बम को मी सव-विक्रपित कर देनेबाले, एाँछों सेना- 
प्रत्ति भी मर मिद्ध | 


है । 
न 
री 


ञ शहद पृनर न्र्म के ् गा घ्या ड््डः चफ्धण अ्3+>न्च5+नल कल के ह्रए 
अब यह वानर हम भी मार डेया-च्थान-स्क्षुत॒ बह सोचब्र दु-ली हुए थोर 


उस रावण के समीप जा पहुँछ, जो ( सीता पर मुग्ध शादण 


च्् 
ग्ह्नवाली - 0 ६; म्प्रियोँ अप 775; क्र्ग्ा दध्ि 
ग्त्नवासा बखयबा क ग्रात कार दा 


28 


ऋछालिक $> >> सतद्यलो को को मऊलसा ब्न्वाली 4 >> था 
ऋालक आजम क समान सल्ललाकों छा ऋकुत्नसा दलंवार्ल सदेख 


के कण-द्वाराँ को मकुलमानवाल थ वचन कटे -- 


जि 


स्म 


४ हे डुस वां है थाधात लक र्ना कु रे जन पर्चा ६. 

दे ग्रभो! उस ( बानर ) के थाघरात से वह रेना सिट गई] पर नार्णात 

2 22202 हर थ्र्द्ध क्ने 220. «४ न क्षसों नेथछ 5 2 जे 5 >> 

मीहन ही स | बुद्ध करने के लिए उन राजक्मों ने धति व्ग ने बाणों की दर्पा की 

ईफर भी उस वा नर से. अतरिक्ष के निवासियों ऋ भी 555» 3५०58 70 ०० 

फिर भी उस सन सं; अतारक्ष के ननवानसयों को भी हगा उनेवाल उन पाँछों दीरीं 
2305 ककिन 0 2 7० हक आ का 5 ब्रश्चस्त तल ५ अब इद्ध ऊअग्नेव अत >> 

का उनका सना ऋ साथ दा वल्चम्त का डाला और अद्र इुद्ठ ऋग्नवाल व्म्सी गाज्नषस न 


» ड 
रहने से चुपरछाए बा हुआ 5 | ( १-5७ ) 


अध्याय १९ 
अच्तकुमार-वध पटल 


ज्यों ही उस ( रावण ) ने ( वनरक्षकों के ) वचन सुने, त्यों ही क्रोधामि से तप्त 
उसका निःश्वास उमड उठा, जिससे उसके वक्ष की विकसित पुष्पो की माला, उसपर के 
श्रमरों के साथ ही, भुलम गई] उसकी ओऑखे लाख से अकित-सी ( लाल लाल ) हो 
गई| उसका मन ( हनुमान से युद्ध करमे के लिए ) सन्‍नद्ठ हों गया। तब उसके पुत्र 
( अक्षुकुमार ) ने उसके चरणी पर नत होकर उसे रोका और प्रार्थना की कि सुझे (हनुमान्‌ 
युद्ध करने का ) अवसर दो | 
अक्ष ने रावण से प्रार्थना की कि है पिता । त्रिनेत्र (शिब) का वाहन (वृषभ ), 
त्रिल्ञोकों को अपने चरण से नापनेवाले (विष्णु) का वाहन वह पक्ती ( गरुड ), उस (विष्णु) 
गी शय्या बना हुआ सर्प ( आव्शिप ) और अष्ट विग्गेन इनसे से कोई ( तुम्हारे साथ युद्ध 
करने के लिए) नहीं रह गया, तो क्या तुम अब एक क्ुद्र मकट के साथ युद्ध करने जाओगे? 
यह काय मुझे; सोपकर तुम शान्ति सं यही रहो। 
मेरे रहत हए, तुमने मेरे ज्येष्ठ भ्राता ( इन्द्रजित्‌ ) को दबेन्द्र से रद करके उसे 
बदी बना लाने के लिए भेजा था | भेरे मन में यह शिक्रायत अभी तक शेप है | अब यह 
निबल मककंट ही सही, (उससे युद्ध करके) अपनी उस पुरानी शिकायत को कदाचित्‌ दर कर 
सकेगा | अप्ठ दिशाओं में विजय पानेवाले ठुम इस दुद्ध के लिए मुझे भेजो |--इस प्रकार 
अक्ष ने रावण से प्रार्थना की | हर 
तीन अपलक नेन्रवाल्ते ( त्रिनेत्र ) स्वयं छल करके, लका के लिए ऐसा अपमान- 
जनक कार्य करने के उद्देश्य से, कोमल पललवो को खाकर जीवित रहनेवाले ह्लुद्र मकंट का 
रूप लेकर क्यो न आये हो, तो भी मे उन्हें अनायास ही पराजित कर दूँगा ओर अतिशीघ्र 
बदी बनाकर तुम्हारे समीप लाऊेंगा | 
फटे खभे से निकला हुआ वलशाली नृमिह ही क्यो न हो या अपने घवल दत 
पर भूमि को उठानेवाला महावराह ही क्यों न हो, व भी मेरे साथ युद्ध करने के लिए पर्याप्त 
वल नही गखने | यदि वह मकंट भागकर इस ब्रह्माड से परे भी चला जाये, तो भी में उसे 
कडकर तुम्हारे समीप लाझेंगा | यदि नही ला सकें, तो तुम मुझे दड देना | 
मुके आज्ञा दो!- यह वचन कहकर प्राथना करते हुए तथा नतसिर खडे 
हुए, वीर-ककणधारी और अति बलिएठ कधोवाले (अक्ष) कुमार को देखकर रावण ने कहा-- 
शीघ्र गामी घोंडों से जुते रथ पर चढकर जाओ। पुष्पममालालकृत ( अक्ञकुमार ) थुद्व-सजा 
करके चल पडा | 
अक्ष उस रथ पर आरूढ हुआ; जिसे पहले कभी (युद्ध में परास्त होने पर ) 
देवन्द्र छोडकर भाग गया था। उस रथ में दो सौ शीघ्रगामी, विजयग्रद घोड़े जुत थे। 


५ 9०: कब गमायगा 


गन्नसों ने थाशीवाद दिये 


का 4० नली 
के गजा की भी ऐगनती वर सकते २ | 
न ड के £ ८३ कं प्रा 2००३ «५-५ शा म्श्झ््स ४ य्य गाय? 
सकते है. तो उस सना के रक्तस्वर्ण-निर्मित रथी की भी गणना टी सझती 7 | यदि ( समुद्र 
2: > गणना हो सकती ?. नो उसकी पद्धाति-सेना के मिल 

की) बालू के को की गणना हो सकती #; ता उसका पद्ाह-सना का भी गन रक्त है| 

है] 

बन रै] [का 


यदि एक के णीछे एक आनेबाली- (ममृद्र की) तरगी को गिन सकते हैं, नो छोदकर उलने- 
बाल घोडो की गणना कर सकते # | 

विजवशील रशाक्म-चुल में उत्पन्त बारह सहस्र दुमार, जो प्रलयक्नाल की 
उमइती हुई अशम्नि छी घनी ज्वालाओ के सब्श थे तथा (६ अन्न:दुमार के ) अनन्यम्राष 
मिन्र थे, रथी पर आनंद हो, अक्ष को बरकर नव 

मत्रियो क्र पुत्र, जान एव राजनीति-विशिष्ट सच्चि के पुत्र मभनापतियों के पुत्र 
रात्रण की देवचब्ियों से उत्तत्र वृमार->-शेस अगर लाख बीर सथी एर ऋद्धकर खन्ते | 

तामर , मृसल, त्रिशल, उज्ज्वल परणशु, $ अवुश, वापष-चुक्त देद धनु, बग्छे, 
ठड, भा, करवाल, गोल; बढ़े वृक्ष पाण, ऋकऋ 
काँट्दार शत्त्र ) आदि-- 


ि 


बताकर 


प्र ई- पलक बन लग ब्जक कक >> कक 2३०० आधी 
अनक शकच्छ एकत्र हा गय ०5, जजसस एछसा लगता था. माना बह्त-सना व्जालयोां 
टकछी ही गई ही । उनसे धूप ओर आाँदनी, ठोनो एक साथ दिखिर पड़ती थी] घरती 


गक' [64 


की घनी धृज्न उडकर गगन में छा गई जिस कारण से वरती स्वर्ग इन गई--( भाव यह 
कि धरती की धूल दर हो गई है ओर शत्द्रे से धूप और चाँदनी वा प्रकाश एक साथ 
ज़् रहा # | छतः, भृवल मे स्वग-सा दृश्य उपस्थित हो गया है ) | 


४ व अत है 728 ब्मु व्चग्किल वि द्रटल प्याज सा ड्ड्ड्क प्ध द्वार 

काए, भृत; सद्ध , छाल, ब्यग्कात से दता ऋ रे ( गाससा कु द्वारा ) 
किय गये पाप-च सब उस ( गाक्षस-सेना ) के पीछे-पीछे उल रहे धर | चीनी की चआाणनी 
ऋ जेस (मधुर) अवरसंबाली, वस्छ्-जनी आँखोबाली 3 पुष्ठ बाँल-जसी क्रधोवाली तथा कलापी- 


जज «० 
जनी ( गाक्षम ) सुस्दग्यी ऋ मन भी, श्रम्गो के कुण्ड के जेस ही उन ( राक्षसी )क 
अचुसस्ण ऋत्त द्वए चजतेों | 


हनुमान ऋ साथ बुद्ध में ) मृत हुए राज्सों की हरिणी-जसी आँखोवाली ख्तियाँ 


। व 

€ अण्स प्रतियों को ) पुछार-पुकार कर सोती थी | उनकी उस झुदन-व्वा से, समुद्र के 

गर्जन से, कोल्ाहल-बुक्त सेना से उसन्न शब्द से तथा विविव वाक्यो के नाठ से, (उन 

गज्ञमी छारा ) गगनस्थ सेब-गर्जन की जैसी कठ-व्वनि से कह हुए बच्न भी दब जाते थे | 
धूप के जेसे प्रकाश को फैलानवाले रत्न, उ् की सर्वत्र फैलनेवाली किरणों को 


कपल: -व अक बम तिल: 2 बग्छा 5. हो मै] 
दवा उते थ | अमकते हुए वरछी से निकलनेवाली छाति उन 


सकाश का ठवा देती थीं। ( राज्नों के ) अक्ञीण चद्र-नला जैसे टाँतो का प्रकाश 


यु कनग एप खा 
» पंच 


सुन्द्रकारंड ११८६ 


आभरणो की काति को मात कर देता था। इन विविधप्रकाशों के कारण ऐसा विचित्र 
भान होता था कि वह ससार में प्रकट होनेवाला रात्िकाल भी नहीं है और दिवस का 
समय भी नहीं है | ( किन्तु दोनो का सम्मिश्रण है )। 

ऊँचे रथो में जुते हुए, केसरवाले बड़े-बड़े घोडे ऊघन लगे | ( राज्ञुस वीरो के ) 
कथे और नेत्र वाम-भाग मे फड़कने लगे | घने बाल सर्वत्र रक्तवर्ण की वर्षा करने लगे | 
( भूख से ) दु'खी रहनेवाले कोए ( अब आनद से ) शोर करने लगे | मेघहीन आकाश से 
वृद्ध गिरने लगे | 

वायुपुत्र ( हनुमान ) ने देखा कि सेनाओं से घिरा हुआ पुष्पमालालकृत अक्ष 
आ रहा हे, जिसे दखकर देवन्द्र भी भयभीत होता था। बहुत दु-खी रहनेवाला यम अब 
मुस्करा उठा | घूमती हुई ( आँख की) पुतलीवाले तथा उछलनेवाले भूत ताल ठोक-ठोककर 
कोलाहल करने लगे | 

अति क्रोध से भरे श्रेष्ठ चानर-बीर ने सोचा--“अब यह कोन युद्ध करने के लिए 
आ रहा हे ? क्‍या इद्रजित्‌ है ? या स्वयं रावण ही है /--फिर उमग से भर कर कह 
उठा--अब मेरी इच्छा पूर्ण हो गई, “श्रीरामचन्द्र की जय !! कहकर उनके प्रति 
प्रणाम किया ओर अपनी मनोहर भ्रुजाओं को देखकर कहने लगा--- 

थह मेरे सोचे हुए दोनो व्यक्तियों में से ही कोई हें। पूर्वजन्म में मेरा 

किया हुआ पुण्य अभी शेप है। मेरे प्रभु ( राम ) भी तपस्या-सपन्न है, (अर्थात्‌ , मेरे भाग्य 
से और गाम के तप प्रभाव से अब रावण या उसका बेटा इद्रजित्‌ दोनो में से कोई एक मेरे 
साथ युद्ध करने को आया है )) में तेयार खड़ा हूँ। यम भी ( इस राक्षस को प्राण ले जाने 
के लिए ) समीप में ही आ खडा है | अपने विचारे हुए काय को मे अभी पूरा करूँगा | 

( फिर, हनुमान सोचने लगा--) यह दस सिरोेवाला राक्षस नहीं दिखता 
( अत, यह रावण नही है ) | सहख नंत्रवाले (इन्द्र) को परास्त करनेवाला (इन्द्रजित्‌ ) भी 

नहीं दिखता | यह तो उन दोनो से भी अधिक ,श्रेष्ठ विद्वित हो रहा है | इसका रूप दोप- 
रहित है, किन्तु फिर भी यह युद्ध करनेवाला कात्तिकेय नही हो सकता | तब नीलपवत के 
समान; अक्ञीण बलंयुक्त यह कुमार कौन है १ 

यो विचार करता हुआ झुदितमन होकर वह ( हनुमान ) गगन के इन्द्रचाप- 
सहश उत तोरण पर खड़ा रहा | उसे देखकर ऋऋर-कृत्यवाला वह राक्षुम ( अक्षकुमार ) 
अपने ढाँतो को प्रकट करता हुआ हँस पडा और बोला--'राक्षुस-समूह को मारनेबाला यही 
मर्कठ है ४' 

(अक्षु का) वह वचन सुनकर उसके सारथी ने कहा- हे प्रभो | मेरी बात सुनो । 
ससार मे घटित होनेवाली सब्र घटनाओं को यथातथ रूप में समकना कठिन है। इसके 
आकार-मात्र को देखकर इसका उपहास मत करो | पुराने काल में हमारे राजा (रावण) का 
सामना करनेत्राला वाली भी एक वानर ही तो था। अब और क्या कहना है १ अपनी 
प्रतिजा को दृढ रखकर आगे बढों |--इस प्रकार ( सारथी ने अक्ष को) समकाकर कहा | 

उस बचन को सुनकर पजीभूत विप-सहण उस अक्ष ने कह्या--दस मर्कट ने हमारे 


१२० कस गमायगा 


नगर मे प्रवेश करके इतना उपद्रव किया ४ कि केबल 2सभ प्राप लेटर ही मेरा छोब शार्त 
न होगा | इसके प्राण लेकर, अपने शेप क्रोय को छोझर मे अछो बहगा और तीनो लोक 
समस्त मर्कटों को गर्भ में रहनवाले भी मकदों के साथ दृद-दटरर मिद्रा ईंगा। 

राक्तुम-सेना ने घोर शब्द करफे अजना के एक-नपी उस परवेत थो बेर लिया 
और उनपर अस बरसाने लगे, जिसे देसकर दिक्पाल भी भव से पसीने 
धरती और आकाश हिल उठ | विजयमाला से भृपषित हनुमान अयेले/। उस सना पर 
टूट पडा | 

राक्षसो ने विविध शस््रो का गपरोग किया | वे सब शग्न उस बीर के शरीर पर 
लगकर टूट गये। घोर गजन करनेवाले हाथियों की सेना मर मिटी | रथ विश्वस्त हो गये | 
फॉदनेबाले घोड़े प्राण त्वागकर गिर पड़े आर उनके शव लका-नभर में बियर गये | 

सूख हुए सग्कडो के बन भें आग लग गई हो. उस प्र गयुपु्॑न॒उने राक्षस 
समृह पर अति त्वरित गति से आक्रमण कर रहा था | उसके हाथो गरनेवाले राज़सी की सु 
गिनती नहीं रही । मरे ऋए जीव भी दक्षिण दिणा मे ( बमल।क में ) प्रयाण करन लग--- 
ओह यम के पास भी क्‍या करोटो दत रहते हूं 

आये हुए, आते रहनेबाले ओर जो अभी आने को धे--सभी राक्षुसी के अधिराम 
खुद्ध कग्त रहने पर भी वीर ( हनुमान ) का उत्साह कम नहीं हुआ दाल्क बढ़ता ही रहा । 
वह युद्ध-रग से प्रलयकालिक सूर्य के समान प्रकाशमान हुआ ओर उस ग्रजाश में बलि 
भुजावाले सब राक्षम अस्थिहीन जन्तुओं के जैसे जलने लगे | 

पचेन्द्रियों को विषयों से हटाकर उनपर विजय प्राप्त करऊंवाल हनुमान न रा 
को इस प्रकार निहत कर दिया मानो बम ही, नोकाओ तथा मगर्मच्छी से भरे समुद्र से 
आदत लका के सब प्राणियों मो लूटकर लिये जा रहा हो | रक्त का प्रवाह ऐसा बहा कि 
सब प्राणियों को बहा ले चला | सभी के शरीर छिन्न-मिन्न हो गय | सुखपद्दघारी हाथी 
रथ ओर घोड़े पिसकर कीचड वन गये और उस प्रवाह मे वह गये | 

( हनुमान्‌ के साथ ) सम्मुख झुठ्ठ करनेवाले मरते रहे | जो बुद्ध से हृठकर दृर 
खडे थे, व भी ऐसे खडे थे कि उनके प्राण भी शीर में रह नहीं पाते थे ओर वे तड़फड़ 
रह थर | उनमे से छुछ कहते थे--'हाय । सब रथ मिट गये |? 
लाल चेहरे तथा दृढ भुजावाले सब पटाति-संनिक मिट गये |! कुछ कहते थे--“थोडे ही 


अविक सख्या से मिंट । कुछ कहते थे--'मेत्र सदश दीखनेवाले सुखपट्ट एवं मठजल से 
युक्त सब हाथी ही नष्ट हो गये | 


| 


ब्न्जु हज 


हु, 


कुछ कहते थे--“कठोर हा 
कुछ कदत थ-- कठोर दाष्ट, 


समुद्र के समान विशाल युद्ध-शत्नो से युक्त, अति बलिए गज्षुमों की सना, किस 
खालिन क हारा विशाल सुखबाल्ते पात्र मु जमाये हए दह 
अनुपम मथानी के जैसा था। बरछो को धारण करनेवाले 
प्राणी थे, जो प्रलबकालिक समुद्र के जेस उमड़ते हुए आ रहे थे । अपने बल के कारण वायु 
की समता करनेवाला हनुमान्‌ (वडवा की) अच्नि की समता कर्ता था | 


की जेसी थी ओर हनुमान एक 
राक्षस सतप्त लोकों के निवासी 
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बहुत-स राक्षम मारे गये | रक्त की धारा वह चली । कुछ राक्षस थरथराते हुए पीछे हटे | 
(अक्तु के) समीप खडे रहनंवाले भी खड़े नहीं रह सके | अन्त मे अक्ष अकेले रह गया । वह 
अपनी आँखों से आग उगलता हुआ, अति तीदृण वाणों को चुन-चुनकर प्रयोग करता हुआ 
अपने रथ को हनुमान के सामने ले आया | 
इन्द्रजित्‌ का अनुज आ पहुँचा | एक ही व्नि म अनेक लक्ष वीरो को मारने 
की शिक्षा पाया हुआ वह (हनुमान ) भी, उसके सासने हुआ | देवता, यह सोचकर कि अब 
हनुमान की दशा जाने क्‍या होगी, व्याकुल हुए और यह विचार करते हुए कि 'अपलक 
देखने का सौभाग्य हमे प्राप्त ह, यह अच्छा ही हुआ”, ( अज्न और हनुमान का युद्ध देखने के 
लिए ) उन दोनो के सम्मुख जा खडे हए | 
अक्षुकुमार ने अम्रि उगलनेवाले चोदह वाण ( हनुमान पर ) छोडे | हनुमान ने 
उन वाणों को अपने हाथ के दड से रोक दिया और उन्हे विफल बनाकर धरती पर 
गिरा विया। तब अक्ष ने अनेक शरों का प्रयोग किया; जिससे वह लोहदड चूर-चूर 
हो गया | निःशस्त्र होकर हनुमान्‌ अपने बलिए हाथो से ही अक्ष के तीरों को रोकता रहा | 
फिर, अक्ष के अनेक उक्रवाले ग्थ पर वह कपटकर चला | 
ग्थ पर कृदकर हनुमान ने कोड़ा हाथ में लिये हुए सारथी को मार डाला। 
फिर, रथ को चकनाचूर कर दिया | घोडे को मार डाला | अक्ष के कुछ तीर हनुमान के 
बच्ष मे प्रविष्ठ हो गये, क्रिन्ठु उस वीर ( हनुमान ) ने उन तीरो की परवाह न की | वह 
अक्ष के सामने पहुँचकर उसके भुके हुए दृढ धनुप को छीन लिया | 
( हनुमान ने ) एक हाथ से उसके दृढ वनुप को पकड लिया | तब बह बलवान 
( अन्न ) अपने दोनो हाथो से उस धनुप को खीचन लगा। (इस खीचातानी में ) वह 
बनुप टूट गया | तब अन्न कटार उठाकर हनुमान्‌ की देह मे भोकने गया | किन्तु, इतने 
मे (सीता के पास ) सदेश लेकर आये हुए द्त ( हनुमान ) ने अपने दृद कर से उसके 
कटार को भी छीन लिया | उससे चिनगारियाँ निकली और बीच मे ही उसे टुकडे-टुकडे 
कर डाला ) 
अपनी कटार के टूट जाने से, अनक्ष अपनी मसुप्टि से हनुमान्‌ को मारने के 
उद्देश्य स लप़्ककर उसके समीप आया। उसे अपने हाथों मे वॉधना चाहा | लेकिन, 
इतने मे हनुमान की लबी पेंछ. जिसपर वरछे के जेसे वड-बडे रोम उठे हुए थे, उस 
( अक्ष ) के शरीर से लिपट गई। जिससे वह इधर-उधर गुड भी न सका। इस प्रकार 
अक्ष को पकड़कर उसे हनुमान्‌ ने दबाया | 
( अपनी पूछ से ) पकडकर हनुमान ने उस ( अक्न ) के गाल पर ऐसा तमाचा 
माग कि उसके तीद्ण खड॒ग जेसे उज्ज्वल दॉत टूटकर गिर गय| उसके कुडल् आदि 
आमभरणों के रत ऐसे ऋड पड़े, जेसे मेघों से गरजती हुई विजलियाँ टूटी हो । उसकी 
वलिए ओऔवा को अपने दृढ हाथ से पकड़कर हनुमान नें उसपर ऐसा घूंसा मारा कि उसकी 
ओऑते वाहर निकल पडी | ऐसा करके हनुमान हट गया। 
रक्त-वारा जल बनी | झुठ्ठ रग लोटा बना । झ॒गान्त म सप्त लोकों के मिट 


बट 


हक कब रामायण 


जाने पर भी न मिटनेबाले वश से सपन्न हनुमान्‌ ने उस अक्ष को, जिसके प्राण अभी 
नहीं निकले थे, अपने दोनों हाथो से पकड़कर ग्गडा | उसका छितराया हुआ चमड़ा 
ऐसे लगा, जसे (लोढ़ से बाहर ) बिखर जानबवाला पिसा हुआ चावल हा। स्बर्ग 
ओर वर्ती के रहनेवाले यह दृश्य ठखते गह गय। 


कुछ बचे हुए गाज्षम, अपने घावों से वहत हुए रक्त में ही छिप गय। इुछे 
भूतों के माडारो में ( अर्थात्‌ ५ शब-राशियों मे ) छिप गय। कुछ अतिभय से दिग्श्रात 


७ 


होकर मुर्च्छित हो पडे। कुछ, व्याकुल होकर कही जाने मे असमर्थ हो, खडे रहें | जो 
जहाँ भाग सकता था, अपना दृथ्ियार छोंडकर भागा | 

कुछ मछली का रुप लेकर समुद्र म जा छिपे | कुछ म्ग आदि का रूप लेकर 
मार्गा के आसपास चर्ने ( का अभिनय करने ) लगे | छुछ, मासमभन्नी पक्षियों का तप 
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लेकर गहे | कुछ ब्राह्मण-वेप धारण कर छिपे रहे | कुछ हिरण की-सी आँखोवाली (तदणियाँ) 
वनकर ( हनुमान के ) सम्मुख अपने वाल सँवाग्ते खडे रह | बुछ ने यह कहा-- हि पभी ! 
हम तुम्हारी शग्ण मे है? कुछ ने यह कटा--“ ही तुम्हारे शत्रु है, हम तुम्हारे शत्रु नही हैं | 
बुछ राज्जुस, जिनकी पत्नियाँ और बंधुजन उनके समीप आकर उनका आलिगन 
करना चाहते ( हनुमान के डर से ) यह कह उठे कि हम तुम लोगो के बध्ष नहीं हैं, दम 
देवता हैँ ओर बहाँ से हट गये | कुछ ने (अपने ब्रठ्जन से) कहा कि हम मनुष्य है (तुम्हार 
ब॒धु, राक्षस, नहीं है) और बहाँ से दर चले गये | कुछ भ्रमर बनकर (स्वर्ग के) मदार-दृत्नों 
के मन्य जा छिपे। कुछ किंकर्तव्यविमृद होकर खडे रहे ओर कुछ ने अपने चन्द्रसम वक्र 
खडगद तो को तीडकर, अपने लाल केशो की काले रग से रंग लिया | 
कुडल-भूपित कानो से शोभायमान झुखों ओर कुकुम-रस से लिप्त स्तनोवाली 
( गक्षुम )-ख्रियों के सुगवित कुमुद-समान महावर-जेसे लाल सुख खुल गये ओर उनके 
केश ( जिनकी सुगन्बि से उनपर श्रमर बेठे रहते थे ) श्रमरों को छुडात हुए खुलकर उनके 
चरणों पर लोटने लग | उन स्त्रियों की बढ़ी ६६ क्रन्दन-व्वनि लका-मर मे फेल गई और 
ऊपर के लोकों भ भी सुनाई पडलन लगी | 
उदयकालीन सर्त के जसे लाल मुखवाली तरुणियों के, जो अपने पतियों के 
( शवो के ) पैर पर गिरकर रो रही थी, सुन्दर प्रुष्पालकृत क्शों के साथ राक्षसों का रक्त 
भी ऐसा फल गया कि दोनो मे कुछ भेद नहीं दिखाई पडता था | 
उस चुटिहीन छुछ्चक्षेत्र म, चित्र-लिखित प्रतिमा-समान कुछ गाक्षुस-सुन्दरगियाँ 
( अपने पति के ) शव पर गिर पड़ती थी और निःश्वास भरकर, अपलक होकर पड़ी रह 
जाती थी। एऐसा होने का कारण कटाचित्‌ यही था कि शगीर से प्रथक होने पर भी उन 
( राक्षम-बीरों ओर उनकी पत्नियों ) के पराण एक थ ) 


वृछ सुस्वाएँ, शरीर के अन्त्रेपण में चलनेबाले पाणी के सदश, ( अपने पतियों के 


पीछे ) चलकर मझत वीरो के मव्य अपने पति को पहचान लेती और स्वय भी अपने प्राण 
त्याग कर स्वस से अयल पातयों न जा मिलती थी | इससे स्वगंवासिनी अप्सराएँ (जो स्वर्ग 
में उन वीरो की सगति पान की इच्छा ग्खती थी ) अग्रसन्न हो जाती थी | 
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तीक्ष्म करवाल-सम नयनोवाली, लक्ष्मी-जेसी एक राक्षुसी ने रणनृत्य करके थक- 
कर पडे हुए एक क्बध से एक कटे सिर को जोडकर' उससे करवद्ध प्रार्थना करने लगी 
कि मेरा ग्राणपति कहाँ है, तुम सुझे दिखाओ | 

चित्रित करने के लिए दुष्कर पुष्पलता-सदश एक तरुणी अपने पति का ( कटा 
हुआ ) सिर हाथ में लिये, ( अपने पति के ) नाचते हुए कबंध को देखकर कहती थी-- 
है नाथ। अब तुम थक गये हो | ( नाचना ) बढ करो |” और पुष्प-पहल्‍्लव जेसी अपनी 
बॉहो से उसे आलिगन मे बॉधघ लेती | 

पुष्पित वृक्ष की शाखा-सच्श व राक्षुस-स्त्रियाँ अपने पतियों को ढूंढ़ती-दूँढती थक 
जाती और अपने पतियों के शवों को पहचान कर अनेक वक्षो कों आलिगित करके 
स्वय प्राण त्याग देती | उस समय उद्यान के रक्षक देवता भयभीत होकर राजा के पास 
भागे और सारा वृत्तान्त उससे कह सुनाया | 

मयपुन्नी ( सदोदरी ) की मीन-समान आँखो से अश्रु बहने लगा। उसके काले 
मेघ-जेसे केश धूल पर लोटने लगे | वह ब्रह्मा के प्रपौत्र ( रावण ) के चरणों पर आ गिरी 
ओर छाती पीट-पीटकर गोन लगी। 

दोपदीन सुन्दर लकानगर की सब न्त्रियाँ (रावण के) पदतल पर गिरकर रोने 
लगी। उद्यान-रक्तषक ठेवता, यद्यपि आनन्द-चित्तवाले थे, तथापि दिखावे के लिए शावण के 
चरणों पर गिग्कर गोने लगे | ( १-५० ) 


अध्याय ९११२ 
बंधन पटल 


उस समय, ( अक्ष की झृत्यु का ) वह समाचार पाकर, पोरुपवान्‌ तथा इन्द्र-रूपी 
बडे शत्रु को पराजित करके यशस्त्री बना हुआ वह राक्षस (इन्द्रजित्‌ ) अतिक्रु्ध हो उठा | 
उसके कठोर नेत्रो से अभि की ज्वाज्ञा निकल पड़ी, जिसके भय से सव लोक कॉप उठे | 

मान पर चढ़ाया गया वरछा धारण करनेवाला अक्ष मारा गया'--यह वात उस 
( इन्द्रजित्‌ ) के मन को जलाने लगी | वह यो सॉस भरने लगा कि उसके साथ चिन- 
गारियाँ निकल पडी |) उस समय वह उस परमज्योति-स्वरूप भगवान्‌ ( शिव ) के सहश 
देदीप्यमान दिखाई टिया, जिस ( शिव ) ने त्रिपुरों का नाश करने के लिए महामेरु को 
बनुषाकार में कुकाया था | 

वह दृढ चक्रवाले एक ऐसे रथ पर आरूढ हुआ, जिसमे गगन की ऊपरी सीमा 





० 


१ कवियों ने ऐसा वन किया है कि सिर कटने पर मी बीरो' का शरीर कुछ समय तक हाथ में तलवार 
लेकर नाचता रहता है । इसी की ओर इस पद्च में सकेत किया गया हैं जले० 
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को छूनेबाले एक हजार दो सो भूत छुते हुए थे। बह बीर जो दर्षप्र्ण वचन कहे रहा था; 
उन ( बचनो ) की खनियों के एक साथ आ टकराने से दीव दिशाएं फट गट और ब्रह्माड 
का गोला भी फट-मा गया | 
उसके बीर-ककण, सजीर ओर भेरी ऐसी ध्वनि कर उठे कि उससे वच्र भी भय- 
भीत हो गया, देवेन्द्र कॉप उठा ओर पत्तीना-पसीना हों गया। सब देवों मे श्रेष्ठ त्रिमूत्ति 
भी यह सोचकर कि अब अति भयंकर युद्ध होनेवाला है. अपने-अपने व्यापार से विस्त हो 
गये ( अर्थात्‌ , सृष्टि, स्थिति ओर सहार-कार्य को छोड ब्ेठे ) | 
अपने भाई का स्मरण करके, उसकी आँखों से अश्रु-धाराएँ बहने लगी। वह 
अपने धनुप को देखकर क्रुद् हो उठा--( भाव यह हे कि इस धनुप को रखकर भी में अपने 
भाई की रक्षा नही कर सका--यह सोचकर धनुप के प्रति उसके मन में घृणा का भाव उत्तन्न 
हआ और अपने प्रति क्रोव भी )। वह अपने ओठ चबाने लगा | ( अपनी अशक्ति के 
सोचकर अपना उपहास-सा करता हुआ ) वह हँस पड़ा । वद सोचने लगा--हाव । इच्ा 
पर विचरण करनेवाले एक ज्ञुद्रजीवी वानर से अन्ञीण बलयुक्त मेरा भाई मारा गया। इसस 
मेरे पिता का यश कितना घट गया है ! 
बरछेधारी शेनिक्रों, वनुर्धारो बीरों ओर सम्मुख पडनेवाले पर्वतों को भी 
तोडनेवाल करवालो को लिये हुए राक्षसो की गणना में नही कर सकता | अपने दोनी 
ओर मद्जल की धाराएँ बहाकर कीच्ड फैलानेब्राले ओर छोटी आँखोबाले हाथियों की 
सख्या बारह सहस्स थी। रथी की सख्या भी उतनी ही थी | 
इन्द्रजितू की सेना मे उतने ही (बारह सहस्र ) सख्या म अश्वन्सेना भी 
सम्मिलित थी | करवालधारी सेनापति आ मिलते थे | तब निरन्तर अश्नवारा बहानेवाली और 
क्रोध प्रकट करनेवाली आँखों से युक्त इन्द्रजित्‌ रथ पर आरुढ होकर त्वरित गति से रावण 
के प्रासाद में जा पहुँचा | 
( रावण के ) चरणों पर वह गिरा और अपने भाई की मृत्यु पर रो पडा | भव- 
रहित रावण ने भी उसकी बॉह पकडकर उसे उठा लिया ओर अपनी छाती से लगाकर अश्रु 
बहाने लगा | शल्न-जेसी ऑखोवाली मदोदरी आईि त्त्रियाँ छाती पीठकर रोने लगी | 
उस समय; सिंहवली इन्द्रजित्‌ ने उन्हें वहाँ से हटाकर रावण से यो कहा--- 
है राजन । आप कोई हितकारी कार्य नही सोचते | दु-ख पाने के पश्चात्‌ 
शोक करने लगते हैं| उस कठोर वानर के वल्ल को ठीक-ठीक पहचानने के उपरान्त भी 


आपने राक्षुसो की पक्तियो को यह कहकर भेज विया कि तुमलोंग जाकर युद्ध करों | इस- 


लिए आपने ही तो उस राज्षुस-समृह को मरवा विया है | 

हरे | मेरे पिता । किकर, जबुमाली, नाश-रहित पच्चसेनापति इन बीर-ककण- 
बारी राज्षमो के साथ गई हुई सनाओ मे से एक भी सेनिक लोटकर नही आया (अर्थात्‌ 
सत्र ग्ण-रग मे सारे गये )। वह बानर शकर, ब्रह्म ओर विष्णु--तीनो का स्वरूप माना 
जा सकता ह | 


आपन पहल विग्गजो के बल को, त्रिपुरों का दाह करनेवाले जिनेत्र के कंलास 
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को और त्रिलोक को भी परास्त कर दिया था । अब अक्ष को निहत करनेवाले इस वानर 
की शक्ति की परीक्षा करना चाहते हैं। अब इतना होने के पश्चात्‌ यदि आप यह कहे कि 
हम जाकर उस वानर से युद्ध करेंगे, तों वह अज्-प्रलाप मात्र होगा | 
है प्रभो। उम प्रतापवान्‌ वानर को, मैं स्व्य जाकर अतिशीघ्र पकडकर यहाँ 
लाऊँगा | आप किचित्‌ भी दुःख न करें | आप चिरकाल तक जीते रहे |--यो कहकर 
बह, जो देवराज ( इन्द्र ) को उसके यश के सहित ही बॉघ लाया था, चला गया | 
काले वर्णवाले राक्षम इस प्रकार उमड़ आये कि लगता था, मानों अब यह 
विस्ती्ण धरती भी (इनके लिए) पर्याप्त नही होगी। उनके शरीर पर अनेक आमरण 
चमक रहे थे | बलवान शत्रुओं के शरीरो में चुमे हुए, विजय-युद्ध करनेवाले करवाल उनके 
हाथो में थे। उनको देखने से ऐसा लगता था, मानों ( पहले सूर्य से) पराजित अ्धकार ने 
तपस्या करके (उस तपोबल से) रुथे को पराजित कर दिया हो और स्वय अनेक रूप लेकर, 
घनी सूर्य-किरणो को अपना आभरण बनाकर पहन लिया हो | 
चक्रो से शोमायमान उत्तम रथ, घोडे, पदाति-सेनिक, क्रोध से लाल हुईं आँखों 
ओर मुखपट्टो से युक्त हाथी--इनसे सम्मिलित वह सेना, प्रलयक्रालिक समुद्र के समान 
सर्वत्र उमड़ आई। उन विलक्षण वीरो के मध्य, वीरोचदित कर्तव्य को पूर्ण करने के लिए 
कटिवद्ध वह (इन्द्रजित्‌) ऐसा लगता था मानों उस प्रलय-समझुद्र के सध्य खडा हुआ 
वलवान्‌ मेरु पर्वत हो | 
वह ( इन्द्रजित्‌ ) इस प्रकार चला | वह यद्यपि अष्ट दिशाओं के साथ समस्त 
लोकों को विजित करनेवाला था, तथापि उस समय, युद्ध करने के लिए सन्नद्व वीर हनुमान्‌ 
की दक्षता को सोचकर वह मन मे आनदित हुआ--(भाव यह है कि हनुमान्‌ जेसे महावीर 
के साथ युद्ध करने का अवसर प्राप्त होने से इन्द्रजित्‌ आनदित हुआ )। उसे देखकर सब 
लोग भयभीत हो उठे | 
वेल-बूटे की कला से युक्त आभरण पहने हुए ( इन्द्रजित ) ने सोचा--अहो ! 
यह युद्धक्षेत्र मी केसा है? असर्य शवसयुक्त रक्त-प्रवाह मे असख्य शस्त्र-राशियों के पड़े 
रहने के कारण, यह अपार पर्वतों, ससुठ्रो और नदियों से युक्त एक विलक्षुण लोक ही बन 
गया है। 
वह, जिसने अबतक कभी दुख का अनुभव वही किया था, अब मन में कुछ- 
कुछ वेदना का अनुभव करने लगा | वह यह विचार कर चिंतित हुआ कि सागर के सच्श 
महिमावाले ओर अपने प्रताप के लिए उपमान-रहित (राक्तुस-बीर ) सब मिट गये | यह 
वानर तो अकेला ही है| यदि रास आकर हमारा सामना करे तो, हम किस सेना को लेकर 
उसके साथ युद्ध करेंगे १ 
आँखों की पुतली-जेसे, प्राण-समान;, उत्तम शबस्त्रो के प्रयोग में निपुण रक्षक, 
अकथनीय गुणों से युक्त, अनेक वीरों को धरती पर मृत पड़े हुए देख-देखकर वह क्रुद्ध हो 
अपने ओठ चबाने लगा | वह इस प्रकार (वेदना से) कुढ् उठा, जिस प्रकार पके घाव मे 
किसी ने छड़ी भोक दी हो | 
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(दडक ) अरण्य से बुआ ( शरपणखा ) का जो अपमान हुआ; खर के जा 
सहार हुआ, जिसे में अपना सवस्व मानता था, वह मेरा भाई जो मारा गया और अन्य 
जो-जो दःखढ घटनाएँ घटी--ये सब ठो मनुष्यों और एक वानर के द्वारा ही की गई । 
अहो । मेरा पराक्रम भी किस कास का हे १>-बह इस प्रकार सोचता रहा । 

बहनेवाले रक्त से वहाँ एक तरगित समुद्र ही उत्तन्न हो गया था | मार्ग मे 
पडी हुई भारी शवराशियाँ आगे जाने मे झकावट उत्तन्न करती थी | इस अकार के मांग 
पर चलते हुए इन्द्रजित्‌ ने, बहाँ रगडे गये अपने भाई के मृत शरीर को, तपाये हुए तवि 
जेसी अपनी लाल-लाल आँखों से, क्रोध-भरे मन से; देखा | 

उससे, तारक के रक्त-प्रवाह जेसी रक्तवारा में अनुपम मयकर नरमिह के तीच्ण 
नखो द्वारा चीरे गये हिरण्यकशिपु के शरीर जेमे, ( अपने भाई के शरीर को ) पड़े हुए 
देखा। ( रक्त से उत्पन्न कीचड से ) धैंसकर उसका रथ रुक गया | उसके हाथ का विजय- 
प्रद धनुप खिसक गया | उसकी क्रोव-भरी आँखों से अश्वजल, रक्त और अग्नि -कण वरस 
पड़े | वह स्तब्ध खडा रहा | 

हेतात। पलाश-पत्र जेमे आकार का वरछा धारण करनेवाले तुम्हारे पिता 
(रावण ) के क्रोध के भय से यम भी ( तुम्हारे ) प्राण हरण नही कर सकता था । अन्यान्य 
लोको में रहनेवाले भी तुमसे मयभीत रहते हैं। है तात, अब तुम हम छोडकर किस लोक 
मजा छिपे हो ः (इस प्रकार इन्द्रजित्‌ बिलाप कर उठा )। 

वह ढु'ख का सहन नही कर सका | प्रेम के ( आवेश के ) कारण उसकी वृद्धि 
भी मद पड गई | इस प्रकार जब वह शिथिल हो रहा था, तब क्रोध के भाव ने अधिकाधिक 
उत्तेजिन होकर उसके मन में उत्न्न शोक को श्रतर मे ही ऐसे दवा दिया, जेसे नीचे 
से ठोकी जानेवाले कील को ऊपर से ठोकी हुई कील दबा देती है | 

जब इधर यह सब हो रहा था. उसी समय रु के रथ जेसे रथ पर सवार होंकर 
रावण के पुत्र ( इन्द्रजित्‌ ) को आते हुए वीर-ककणधारी हनुमान्‌ ने देखा, जो क्रोध से 
बज्रिपुरनाश के लिए सन्‍नद्र शिव के समान खडा था | 

मेरे द्वारा कुछ राक्षस-वीरो के मारे जाने के कारण ही तो अब इसे यहाँ आना 
पडा हे न्‍ अहो । अब मेरी जय या पराजय दोनो मे से एक वात निश्चित है। अभी 
इसका फेसला हो जायगा । यह जो आ रहा है, वह इन्द्रजित्‌ नामधारी हे न १ 

| सुरभित पुष्वो की माला से अल॒कृत यह युवक यदि मेरे हाथों माग जायगा, तो 
यही काय राबण के लिए सबसे कप्टटायक होगा | वह (रावण ) अपना विनाश होता 


हुआ दुखकर अकलक पातित्रत्यववाली देवी ( सीता ) को सुक्त कर देगा | इतना ही नहीं, 
टससे राक्षुसो का गयव॑ भी चूर हो जायगा | 


इस ( इन्द्रजित ) को मारने से होनेबाला लाभ इतना ही नहीं है। यदि में 
म प्रतापी को समाम कर सके तो इन्द्र भी अपने इध्ख से मुक्त हों जायगा | राक्षुसी की 


मय नि 
? तारक एक असुर था, निसको सुन्नह्मगय (कार्क्षिक) ने मारा था | 


लका का शासन भी मिट जायगा ओर मैं स्वव उस रावण को सपृर्ण रूप से परास्त 
करनेवाला वन जाऊेंगा | 
उस समय, त्िलोक को तीन वार पराजित करनेवाले उस (इन्द्रजित्‌ ) के आगे- 
आगे राक्षम, हाथी, रथ ओर घोड़े उमइते €ए चले आ रहे थे। व घोर कोलाहल करने 
लगे, तो वह महान्‌ ( हनुमान ) भी क्रद् होकर, एक सालवबृतक्ष को अपने हाथ में लेकर 
आगे बढ़ा | 
( गाक्षम-सेना के ) कुछ हाथी (हनुमान्‌ के ) पढाघात से गिर पडे | कुछ हाथी 
धक्के खाकर लुढ़क गये | इतना ही नही, कुछ हाथी उसके पेरो से रांदे गये | कुछ हाथी 
( धकेज़े जाकर ) एक दसरे पर जा गिरे। कुछ हाथी ( घरती में ) धंस गये | कुछ हाथी 
अस्तब्यस्त हो गिर पडे। यो युद्ध में मारे जाकर सारे हाथी धराशायी हो गये | 
कुछ रथ विध्वस्त हो गये। कुछ दृूट गये। कुछ तहस-नहस हो गये। कुछ 
दीले पड़ गये | कुछ अपनी धुरी टूट जाने से गिर पढे। कुछ टुकडे-टुकडे हो गये--इस 
प्रकार सब रथ मिट गये | 
कुछ घोडो के मिर कुचल गये | कुछ की आँखों की पुतलियाँ निकल आइ | 
कुछ की बलवान टाँगें टूट गई | कुछ के घरटियो से भूषित बक्ष दृट गये | कुछ रक्त उगलने 
लगे। कुछ के स्वर्ण-मजीरो से भूपित टॉगें टूट गई । कुछ की ग्रीवाएँ टूट गई | 
राक्षस-वीरों में कुछ ( हनुमान से ) पकड लिये गये | कुछ चीर व्यि गये। 
कुछ ( ) काटे गये | कुछ की गरवन तोड़ी गई। कुछ हाथ से मारे गये और 
कुछ भय से मरे | 
राज्षमों के द्ागा, खीचकर भुकाय गये धनुपों स छोडे गये बाण नथा अन्य 
शत्र उस वीर ( हनुमान्‌ ) पर जा लगे, क्रिन्तु जिस प्रकार तपाया हुआ लोहा निहाई का 
कुछ विगाड नहीं पाता, उसी प्रकार वे हनुमान्‌ का दुछ नहीं कर सके | वे जहाँ भी 
( हनुमान्‌ के शरीर पर ) लगे, वहाँ से चिनगारियाँ निकलकर उन्हीं चिनगारियो के साथ 
इधर-उबर बिखर गये | 
इन्द्रजित ने उमडते क्रोध से भरे हुए हनुमान पर ज्वालामय बाण छोडे, उनमे 
पुछ स्वय फुलमकर थुओँ निकालने लगे | कुछ जलकर भस्म हो गये | वे उस ( हनुमान ) 
को थोडी भी पीडा न ढे सके | तब इन्द्रजित्‌ अद्ृह्यस करने लगा; जिसे देखकर देवताओं 
की आँखें व्याकुलता से छुलछुला उठी | 
ग्थ, हाथी, घोडे ओर राज्म-बीर, धरती पर ( मरकर ) बिखरे पडें थे और पुष्ठ 
कोंबाला इन्द्रजित्‌ अकेला खडा था। उसके क्रोध तथा अद्ृहास बढ़ते जा रहे थे। 
'थाओ, आओ'--कहते रहनेवाले हनुमान के निकट वह आ पहुँचा | 
उस राक्षस ने अपने दारुण धनुप की डोरी को खीचकर टकार उत्पन्न किया, 
तो उससे इन्द्र का सिर भय से काँप उठा | जल से भरे काले मेघो से उठनेवाले बच्चो का 
समुदाय भय से मोहित होंकर कॉपते हए ग्राणों के साथ स्थित रह गया। भूमि का 
निरन्तर वहन करते ग्ह्नेबाले महान सप॑ के सहस्र फन भव से थरा उठ । 


)्य्८ कंब रामायण 


(मब प्राणियों के) शासक प्रभु के दत ( हनुमान्‌ ) ने अपनी मनोहर झुजाओ से 
टस प्रकार ताल ठोका कि उसकी ध्वनि से मानों सारा ब्रह्माड ही फट गया | पर्वत चूर- 
चूर होकर गिर पडे | बस्ती फट गई | दीर्घ दिशाएँ कड॒क गई और उस इन्द्रजित्‌ के 
टीत्र धनुप की डोरी भी टूट गई | * 

(हनुमान को देखकर ) इन्द्रजित ने इस प्रकार दर्षपरर्ण गचन कहे-ठ बडा 
चतुर है, चतुर है । समार मे तेरे समान चतुर ओर काई नहीं है, नही है। अपनी शक्ति 
के कारण व किसी के साथ युद्ध करने में समर्थ है, समर्थ है| किन्तु, आज तेरी आयु 
अन्तिम 7; अन्तिम है | 

तब हनुमान ने कहा--ह ऋर राक्षस । अब (तुम लोगो की ) आयु का अन्त- 
काल आ गया है। गाज्ञत के रूप मे लोगो को मतानेवाले तुम्हारे सिद्वान्तों का अन्तकाल 
आ गया हे | तुम्हारे कठोर व्यापागों का अन्तकाल आ गया है और तृम्हारे शत्रो का 
भी अन्तक्राल आ गया है। किन्तु; इनका अन्त करने के लिए पर्याप्त शक्ति रखनेवाली मेरी 
भुजाओं के वल का कोई अन्त नही है | 

( हनुमान के ये वचन सुनकर ) इन्द्र-शत्रु ने यह साचकर कि अब इसके दस 
विश्वास का अन्त कर दूँगा, बच्र से भी अविक कठोर बडे बाण उसपर इस प्रकार छोडे कि 
उस ( हनुमान ) के सिर ओर बजत्न से नवीन रक्त निकलकर वह चला और ठेवता तड॒प उठे | 
तब् हेनुमान-7 

अत्यन्त ऋद् होकर अपने शरीर को इस प्रकार वढ्ाकर ऊपर उठाया कि उसे 
देखने ने ऐसा लगा कि अब उसकी ऊँचाई के लिए आकाश भी पर्याप्त नही होगा | वह 
टस प्रकार विशाल होकर फेला; जेसे उसके प्रभु रामचन्द्र का यश ही हो, जिन्होंने अपनी 

सोतेली माँ के वचनो को सिर पर धारण करके उत्तुग तरगो से पूर्ण समुद्र से आवृत भूमि 
( भग्त को ) प्रदान कर ओर धरम के माश पर सुस्थिर थे | 
विशाल अन्तरिनक्न, दसी दिशाओं तथा समस्त लोकों के एकमात्र स्वामी इन्द्र 
वाहओं को भी बॉवनवाले उस मेंघनाद ने, हनुमान्‌ की उस आकृति के एक भाग 
को ही देखा, उस पूरा नहीं देख सकझा और आश्चयचकित हो स्तव्ध खडा गहा | 
बिग आवाग्वाले वीर ( हनुमान ) ने अपनी दीधे बॉहो को सामने फेलाया 


एप ते न्न्न्ड 


पश्चात्‌ उरफे इढ़ रथ में जुत हुए भृत्तों ओर सारथी को ऐसा मारा कि वे सब 


उग्ती पर गिर पट | 


| 


तय छुगातकाालक प्रभजन के जसे घोटो से युक्त एक अन्य रथ उस (इन्द्रजित ) 


 व॑ध्ती उ ।क जा पहुंचा। इृढ भ्ुजाओवाला वह (इन्द्रजित्‌ू ) उस बडे रथ पर 
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? समर हो गय और ऊपर कथित विलज्षण युद्ध-कोशल से युक्त विजयी सारझेति की 
डा का अआप्रायुशादश असम शणगरो से दछ्य दिग | 
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वशफ्शेल मादनति ने अपने पर लग वाणो को दस प्रकार काइ ब्िया ि 
स्ट्राजने ले ग्थ पर कृद पटा और उमके यद्ध-क्णल दादण 


छुन्द्रकायूड श्श्द्‌ 


घनुप को, जिसने अनंक बार सब लोंकों को परास्त किया था, अपने सुदृढ हाथों से छीन 
लिया ओर फिर ( रथ से ) वाहर निकलकर उस धनुप के टुकड़े-टुकड़े कर दिये | 
अपने धनुप के टूटने की ध्वनि दिशाओं मे फैलकर विलीन हो जाने के पूर्व 


घ 
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इन्द्रजित्‌ू ने अपने हाथ मे उस धनुप कों उठा लिया; जिसे वज्जायुध से महान्‌ पव॑तों के 
पखो को क्रोध के साथ काट देनेवाले इन्द्र ने पहले कभी युद्ध में पराजित होकर सेठ के रूप 
में उसे समर्पित किया था | 

कभी न घटनेत्राले क्रोध से युक्त रावण-पुत्र, शत-शत उत्तम बाणों को एक साथ 
प्रयुक्त करता हुआ जल्दी-जल्दी अपने धनुप को भुकाता रहा। उत्तम बीर ( रास का ) दूत 
उन बाणो के प्रहार से, अपनी विराट देह में अनेक घावों के लगने से कुछ ज्रण शिथिल हो 
चुपचाप खडा रहा | 

देवता पहले ( जब हनुमान ने इन्द्रजित्‌ के धरुर्प को तोड दिया था, तब ) 
वा कोलाहल करने लगे थे और अब ( हनुमान को इन्द्रजित्‌ के वाणो के कारण शिथिल 
होता हुआ देखकर ) अल्यन्त दु खी हो व्याकुल हो उठे। किन्तु, हनुमान शीघ्र ही एक 
विशाल दृत्न को हाथ में लेकर इस प्रकार घुमाने लगा कि ( इन्द्रजित्‌ के द्वारा ) प्रयुक्त 
वाणी की पक्तियाँ ट्ूट-हूटकर नीचे गिरने लगी | फिर, उसने स्वर्णणय तथा माणिक्य-जटित 
दीघ किरीट को धारण करनेवाले ( इन्द्रजित्‌ ) के सिर पर आघात किया | 

ज्योंददी वढ भारी वृक्ष उसके किरीट-भूपित शिर पर लगा, त्योही देवताओं को 
पराजित करनेवाला वह (इन्द्रजित्‌ ) विमूह-सा हों गवा। ऊछेँचे पर्दत पर वहनेवाली जल- 
धारा के समान, उसके शिर से रक्तवारा वह चज्नी, मानो उसके किरीट के माणिक्यों के 
कातिपुज ही पिघलकर बह चले हो। 

इस प्रकार वह (इन्द्रजित्‌ ) कुछ क्षण स्तन्ध खडा रहा। फिर, सभा पाकर 
अपने चन्द्रकला के समान दाँतो को पीसकर एक ही जेसे सहस्र वाणो को एक के पीछे एक 
छोडा, जिसमें पवंताकार हनुमाच्‌ की देह छत-विक्ञत हो गई ओर देवता, देवर्षि तथा 
असर बविस्मय से स्तव्य हो गये ! 
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( टन्ठ्रजित्‌ द्वारा ) प्रयुक्त शर उसके वक्ष तथा बॉहों मे घेंस गये, तो हनुमान 
घृणा के साथ, अत्न्त क्रुढ होकर ज्ञान-रूपी ( रामचन्द्र ) के धनुप के निकले हुए बाण में 
भी अधिक वेगवान होकर ( इन्द्रजित्‌ू पर ) कपटा और उसको उसके बड़े रथ के साथ ही 
उठाकर ऊपर फेक दिया तथा आनन्द से गरज उठा। 

आँख की ऊपरी पलक निचली पल्षक के साथ आ मिलते, इसके पूर्व ही (अर्थात, 
पलक मारने के समय के अन्तर ही ) अपार वल तथा पराक्रम से युक्त शत्रु ( इन्द्रजित्‌ ), 
अपने रथ के साथ आकाश की उापरी सीसा से जा टकराया ओर इस प्रकार धरती पर 
आ गिरा कि उसके घावों से नवीन रक्त नव गध को फेलाता हुआ, वह चला | 

किन्तु इतने में ही, बिजली के समान चमकते हुए दॉतीवाला ( इन्द्रजित ) 
आकाश में उठ गवा। इसी अन्तर में, उडद के लुढक जाने के पहले ही ( अर्थात्‌ , क्षण 
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ध 


न ध 


भर में ही ) मारुति ने उसकी सेना में स्थित बच ढ़ रलमय रसा हो अपने पदाबरानों 
ने चूर-चूर कर दिया | 

पुनः रथहीन होकर तथा फिर ( 7नुमान के ) सामल ३२० 
रहित होकर, अग्नि के समान तपत हए क्रोच के साथ आकाश मे संचरण बरस शुण उस 
( इन्द्रजित्‌ ) ने; प्रतिकार करने का अन्य कोर उपाय ने दखगर« सोचा कक टसपर बार 
का ही प्रयोग करना उचित होगा, जिसका छो प्रतितदी शरर नती ४ | 

(इन्द्रजित्‌ ने) पुष्प, धूप, दीप तथा पुप्पपण घयल तए्टुल की जविचालन ध्यान क 
साथ ( ब्रह्म को ) अपंग करके आराधना की और समस्त देयो तथा समस्त लोक छी स्प्रि 
करनेवाले दिव्यजन्मा चतुमग्ब के अस्त्र को अपने विशाल कर में जिया | 

( इन्द्रजित्‌ ने ) अपने विजयग्रद धनुप को छेकग उसपर लबी होरी छदाई 5 
अति वेगवान्‌ हनुमान की भुजाओं को लक्ष्य करके उस शर छा प्रयोग छिया। तब अ्ग्नी 
कॉप उठी | विशाएँ काँप उठी | चन्द्रनोक काँप उठा और मेर-प्वंत भी कॉप उठा | 

उम अवाय ब्रह्मात्र ने अग्नि उगलते हुए, प्रचंट आओ 
आकार वारण किया और उस महान्‌ आकृतिवाले हनुमान्‌ की भजातर 
कसकर बॉघ दिया. जिस दृश्य को देखकर बलवान गरट अआाक उठा | 
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उस ब्रह्मान्त्र ने (हनुमान की ) दृढ देह को बाघ दिया | तत्र वह महिमावान 
मारुति, उम दिन उसको अनुसरण कर लका में आये हए धमंठेवता के घखन्षओं के साथ एव 


( अशोकवन के ) उस स्वर्णमयय तोरण के साथ, धरती पर गिर पड़ा. मानों घुगान मे 
सप-्रस्त ( राहु-अस्त ) होकर चन्द्रमा गगन से नीचे गिर पडा हो । 


नीचे गिरा हुआ मादुति यह सोचकर कि इस महिमामय वअ्तद्मान्य की आजा का 
उल्लघन करना तथा इसके बंधन को त्तोडकर मृक्त हो जाना उचित नहीं हे. बेस ही नेत्र 
मूंदे पडा रहा । वह राक्षस (इन्द्रजित) यह सोचता हुआ कि अब उसकी शक्ति मिट 
गई है, उसके समीप आया! 


जब इन्द्रजित्‌ ( हनुमान्‌ के ) समीप आया, तब अपन प्राण छेकर दिरिद्गन्तो 
मे भागे हुए सब गक्षस, जो हनुमान के गिरने के समय की प्रतीक्षा कर रहे थे, दीडकर 
आये ओर हनुमान्‌ को घेर कर खड़े हो गये। हनुमान की देह से लिपटे हुए, रथपूर्ण दत- 
वाले उस सर्प को पकड़कर व ( बँबे हुए हनुमान को ) खीचलने लगे ः 
चिल्लाने लगे | 


उसे दमकाने और 


अब इस वानर का बल समास हो गया'--वो सोचनेवालों (राक्षमों) के कोला- 
हल के साथ उमइती हुई लका नगरी, तरगपरर्ण समुद्र-जेसी हो उठी | ( हनुमान को ) सभी 
आर से लिपटकर पडा रहनेवाला वह सर्प वासुकि के समान था। राक्षस देचना-जसे थे 

आर हनुमान मन्दर-पर्वृत-जेसा था | 
वह काला सप (ह्मासत्र) उस (हनुमान्‌ ) की स्वर्णण्य देह से लिपटा पडा रहा | 


कि ड्चत 
तमं-ठचता का एकमान्र साथी वनकर रहनेवाला हनुमान उस मह मेदगिरि का समानता 
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करता था, जो प्रभज्ञन के समय, वलबान्‌ सर्पराज ( आदिशेष ) के ढारा चागो ओर से 
प्रिरा पडा हो |” 

पुरुषों ने शोर मचाया | स्त्रियों ने भी, अन्तरिक्षु मे, ऊपर के लोकों में और 
अष्ट विशाओं में अपनी ग्रतिव्वनि को फेलानेवाले मेंघों के समान कोलाहल किया | गाक्षसों ने 
जो वधाइयाँ दी, उनकी कोई सीमा नहीं रही । यदि कहना चाहे, तो यो कह सकते है 
कि वह लंकापुरी तव उतनी ही आनन्दित हुई, जितनी कि वह पहले कभी देवेन्द्र को बॉघ- 
कर लाने पर हुई थी | (१-६३) 

श्े 


अध्याय १5 
ब बन्धन-मुक्ति पटल 


वे ( राक्षस ) इस प्रकार कहते हुए ढोडे आ रहे थे--इस वानर को तीरों मे 
| इसपर वरछे से प्रहार करो | इसे कुल्हाडी से काटों| इसकी ऑतों को निकाल दो । 
टुकडें-टुकंड कर दों | इसे खा डालो | यदि यदह्द जीवित रहे, तो हमारा भला नहं 
| 


/ 2 


काजल-लगी ऑॉखोबाली ( र्त्रियाँ ) और पुरुष, सब फनवाले सर्प-जेसे फ़ुफकार 
भरने लगे | कुछ यह कहते हुए कि, यह वानर जबतक जीवित क्‍यों रहने वडिया 
गया है ?--उसको घेरकर उसे मारने का यत्न करने लगे | 

कुछ कहते थे--क्या इसे विष में बुके शस्रो से पीडित कर मारे अथवा इसके 
सिर पर वज् से प्रहार करें या इसे सझुद्र में डबोकर मार ठे। नहीं तो, इसे अग्नि मे 
डालकर जला 6 | 

कुछ राक्षपों ने यह कहते हुए ( हनुमान को ) घेर लिया कि हमारे पिताओ को 
( जिन्हे तुमने मारा है) लौठा दो, हमारे अनुजों को लोठा दो, हमारे अग्रजों को 
लीटा दो | तभी द्रम जा सकते हो | और, अनेक राक्षस यह कहकर कि यह वानर स्वर्ग- 
लोक के देवनाओ की आजा से ही यहाँ आया है, उसके प्राण लेने की चेश करने लगे | 

पर्वत के समान बलवान , अपने प्राणाधिक पतियों से हम अवतक कभी बविलग 
नही हुई थी। आज इस वानर के कारण हम उनसे वियुक्त हो गई हैं। अब हम कवतक 
रोती-कलपती रहेगी 2? इसी वानर के सिर पर चंदकर हम अपने मगल-सत्रों को तोड़ 
दूँगी |--यो कहकर अनेक राक्तुस-स्त्रियाँ रोने लगी | 

( हनुमान्‌ को ) वॉघकर ले जानेवाले राक्षसो के सामने से सारी विजयिनी 


' एक वार आदिजणेत ओोर बायुदेव में स्पर्धा चली । अपने-अपने वल की एरीज्ञा के लिए उन्होंने यह 
वानी लगाई थो कि वायु मेरु के शिखर को उड़ा देने की चेष्ठा कर और थआदिशेष उस शिखर से 
लिपटकर उसे बचाने की कोशिश को । अन्त भें उस शिखर का एक माय दृटकर दन्षिण में जा 
मिरा, जहाँ बाद में लका का निर्माण छुआ | त्रिकूटाचल मेरू-शिखर का वही हटा हुआ क्षश है | ले० 
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लकापुरी ठोटी चली आ रही थी (ध्र्थात्‌ ; नगर के सब लाग उसे ८ खले थे; लिए 5000] श्र | 
उमर समय लका में जो कोलाहल मचा, वर ब्रह्माउ-भर से छा गया। उस कालाइल दा 
सनकर, अपने मत पतियों का स्मरण करके रोनेबाली कुटडव-अलकृत मख्वाली राकज़्सियाँ 
भी अपना दुःख मूल-सी गट | 

हनुमान्‌ के हारा उठा-उठाकर फके गये, तीदण, अमिन्सब्ण शस्त्रवार्ती राज्सा; 
बंढ-बढ हा थियो, ध्वज्ञालकृत रथी और अश्वो के लका के प्रासादो पर सगरन से व सासाद 
इस प्रकार ध्वस्त हो पड़े थे, जिस प्रकार वन्र के गिरने से पवत ढद जाते 8) हनुमान ; 
उन वीथियों में उन्हें देखता हुआ चला | 

गजक्नसियों ने हलुमान को लका की वीश्यों में आते हुए देखा | किल्‍्त; बह न 


7 


देखकर कि उसकी भजाएँ बंवी हई है, वे भव क कारण अपना पट मलतीं ; ग चली | 
उसकी भुजाएँ पुराने वृक्षों वे: जेसी थी, जिनपर चीटियो के कुट एक्तियों मे चल-चलकर 
उनकी आबुत कर रढ हो। उन्‍हें भागत देसकर बहन-स राक्षस, उजनके आट् उठ हुए दॉतो 
के कारण उमरे हुए 4, श्रान्तच्चि हो खड़े रहे--( श्रात इसलिए हाए कि राक्षसियों को 
भागत दंग्बकर उन्हान साचा क्र वानर और द्छु विव्यस कार काय आरम्भ 

कुछ गाज्ञम मय के कारण चिल्ता भी न पाते थ द्सलिए मान हो खड़े श्र | दुछ 
( हनुमान के ) युद्व-कोशल के बार मे चचा कर रहे 4| अनेक राजक्नस (हनुमान को) देरय- 
दखकर काँप रहे थे | कुछ नगर से बाहर भागे जाते थर | 

कुछ कह रहे थ--अत्वन्त क्रोधी, कठोर दंतवाले सपे का बन भी दस (वानर ) 
के लिए पुप्पद्ार के जैसा हो गया हे | दसका मुख अमी तक उप्ख्यल और ग्रणात ही है 
(अर्थात्‌ , यद अभी निस्तेज और बलहीन नही हुआ हैं ) | अत+, टसे अभी राजा के सम्मुख 
ले जाकर उपस्थित न कीजिए | किन्तु, अच्छी तरह सोच-विच्ार कर कुछ कीजिए | 

कुछ राक्तुमो ने यह अनुमान कर लिया कि यह जो अब बदी बनकर अपमान को 


हि 
छे क हे 2 
५ 
5. 


| ते] 


सह रहा है, प्रमावपूर्ण नाग-पाश के बबन में पटल के कारण नहीं, किन्‍त किसी भिन्न 
उद्देश्य में ही ऐसा कर रहा है। व इनुमान को देखकर नमरक्रार करके झटते--हमाईं ऊपर 


अपनी कृपादष्टि डालो | हम पर क्रोध मत करो | 

अपार बलबाल;, अपने भुजबत्त के ऋारण गरुड थे 
सहस्ध सेनिक मिलकर पीतवर्ण वीर-ककणवथारी हनुमान के सर्प 
जाउइेशथ्।] 
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भी तिगुने शक्तिशाली णछान 
पाण को एक्टकर ग्हौच लिय 
अनक राक्षस कह रद्ध ४--वल और पराक्रम से 5क्त राक्षसो के गंव को : 


मिटा 
उद्देश्य से, यम स्वर्य अपने अविनश्वर आकार की छिणकूर दस बानर के रूप 


हैं और युद्ध किया £ | 
चृड़ियो की पक्तियाँ पहने हुए स्त्रियाँ और गर्खः 


न ह 


हे ॥ 


७ | कं 


नै पत्तों मे मब्ट पुदप महली के ऑगनो 
मे, सुन्दर स्वण-प्रासार्दी के छज्जों पर, करोखी में और भेरी-नाह से प्रतिव्बानित हारे मे 


सर्वत्र बट़ा कोलाइल करते हुए एकत्र हो गये | 
बहुत-स कहते 4-- कल्ास-बासी, अन्पम परण वारी 
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सीता ठेवी के पातित्रत्य की रक्षा करन के लिए, तीद्रण दतवाले वानर क्रा रूप धरकर 
आया है ओर प्राचीगे से घिरी इस सुन्दर लका नगरी को विध्वस्त करने लगा हे | 
देवस्तरियाँ, अलक-भार से युक्त लताओं के सहश विद्याध्-रमणियाॉ, तन्नी-नाद से 
भी अधिक मदुरभाषिणी नाग-कन्याएँ, इक्तुरस-सह्श सिद्व-कन्याएँ और यक्षु-रसणियाँ घीर 
शब्द करती हुई सव ओर से आ एकत्र हुईं 


कुछ लोग कहते थे--समुद्र मे योगनिद्रा म रहनवाले चक्रघारी ( विष्णु ) और 
अनुपम कमल से उत्पन्न, मालालकृत सष्टिकर्ता ( ब्रह्म )-दोनों ही बेर करके, ( राक्षुसो 
का विनाश करने के लिए ) अपने-अपने रूप को छोडकर, ( इस वानर के ) एक ही रूप 
मे यहाँ आ गये ह 

राक्षमी ओर राक्षुसियों से भिन्‍न अन्य सब जन विपुल वर्षा के समान बहनेवाली 
अपनी अश्रुधारा को दबा नहीं पाते थे और रो रहे थे। वह ( रोना ) क्‍या सुरमित केशो- 
वाली सीता के ढुःख को देखकर उत्पन्न हुआ था या ( हनुमान्‌ पर ) दया के कारण था 
अथवा धर्म की दीनता को देखकर उत्पन्न हुआ था १ 
इन राक्तसों के साथ 
जाकर रावण को देखना भी अच्छा होगा। इसलिए उसने ( बधन को तोडकर ) लोटना 
उचित नहीं समका ओर उनकी इच्छा के विरुद्ध भी कुछ नहीं किया | प्रत्युत उनके साथ- 
साथ चलता रहा | 

( उसने सोचा ) मेरे पिता ( वायु ) की करुणा से, श्रीराम के रक्त चरणों का 
ध्यान करने से और सीता तथा देवताओं के द्वारा दत्त वरी के प्रभाव से में इस कठोर 
नागपाश को भी तोड़ सकता हूँ। फिर भी, इस बधन में रहना ही उचित हे | 

मैं वक्रततवाले राजक्षुमराज ( रावण ) से मिलेगा। मन्रणा देने के लिए एकन्र 
मत्रियों के समक्ष, में राम के पराक्रम से उत्पन्न होनेवाले ( मयकर ) परिणामों को बताऊँगा। 
कदाचित्‌ वह ( रावण ) द्रवितचित्त होकर मिथिला की कुमारी को लौटा भी दे | 


इतना ही नहीं, उस (रावण ) के साथियों के बल को भी म॑ जान सकेगा 
ओर उनके विचार भी जान सकेगा | उस समथ ( रावण ) के वचनों के द्वारा एव उसके 
मुख-रूपी दतों के द्वारा उसकी दशा ओर मन ( की दृढता ) की भी जानकारी मैं प्राप्त 
कर सकेगा | 

वाली की मृत्यु, सतत सालबृक्षों का विनाश, भयग्रद वानर-सना की अपरिमितता 
सूर्यकुमार ( सुग्रीव ) की शक्ति-ये बातें भी ( मेरे सुख से सुनने पर ) उस नीलबर्ण रावण 
के हृदय में यथातथ रूप मे अकित हो जायेगी | 

अतः, मैं रावण से मिलूंगा और राम के सामथ्य तथा न्यायप्रियता को सममता- 
कर उसके मन में अकित कर दूँगा। इसके साथ ही उसकी शेष राक्षुसों की सेना को भी 
धीरे-धीरे, आधे से भी अधिक भाग को मिटाकर लौठ जाऊँगा। वस यही मेरा कत्तेव्य 
होगा--यह सोचकर हनुमान्‌ आगे चला | 
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कल 


दोनों और से राक्षससना-रुपी समुद्र के उमड़ते हुए; दवन्द्र को परास्त करन 
वाला ( इन्द्रजित्‌ )) बेंवे हुए वृषभ जेसे वीर ( हनुमान ) को एक शबतत्कत्र से शोभाव- 
मान राजा ( रावण ) के प्रासाद में ले चला | 

दूत लोग दोडे और पूर्वकाल मे सब दिशाओं को जीत लेनंबाले ( राबण ) के 
निकट पहुँचकर प्रणाम करके कहा-ह प्रभो । आपके प्रिय पुन्न ले ब्क्मास्तर से उस शत्रु वानर 
को बॉघ लिया है | 

( यह समाचार ) सुनत ही, उमडत हुए आनन्द के साथ, रावण ने; चन्द्ररहित 
( रात्रिकाल के ) जेसे अधकारपूर्ण अपने उस काले वक्ष पर रिथत मुक्ताहार हो उत्तारकर 
उन दूतो को भेट किया, जिस वक्ष ने विज्गजों के दातो के आघात को सहा था | 

अपार आनन्द के कारण फूली हुई भ्रुजाओवाले, प्रफुल्ल रक्तकुमुद जेस नयनो- 
वाले उस ( रावण ) ने आज्ञा दी कि तुमलोग शीघ्र जाकर मेगा यह आदेश कहो कि उस 
चानर को सजीव ही यहाँ ले आवे | 

दो ने उस आज्ञा को शत्रु नाम को ही मिटा दनेवाले प्रतापी ( इन्द्रजित्‌ ) को 
सुनाया । ( हनुमान्‌ के बॉये जाने का ) समाचार जब सर्वत्र फेला, तव उस अपवाब्सुक्त 
बन्दिनी सीता की क्या दशा हुई--यह अब कहेश | 

( हनुमान ने ) अब सुरक्षित वन को मिटा विया। असख्य राक्षुसों को निहत 
कर दिया | एसे समाचार सुनकर आनन्दित होनेवाली सीता को, निप्कलक चित्तवाली 
गक्षुमी ( त्रिजटा ) ने चितित होकर वीर (हनुमान ) के बॉघें जाने का समाचार विया, 
जिसे सुनकर सीता इतनी ब्याकुल हुई कि उसे अपने प्राण भी घृणित मालूम होने लगे | 

धूलि-धूमर देह से, घुएँ से आदत चिन्न-प्रतिमा-जेसी तथा पुष्प-जेसी कोमल 
सीता, उस समय उस सुन्दर पखोवाली हसिनी के समान लगती थी, जिसका बच्चा किसी 
व्याव के हाथ मे फंस गया हो । वह (सीता ) य वचन कहने लगी-- 

( हैं हनुमान ) तुम अपने आकार से अतिविशाल आकाश को भर देनवाले हो, 
सकल शास्त्रों म निष्णात हो । ऐसे ठुम एक बचक राक्षस के हाथ से बदी हो गये | क्‍या 
यही वर्म की रीति हे ४ 

तुम समुद्र को पार करके यहाँ आये | तुमने निष्छुर कटक-जैसे राक्षसो के बल 
को भिठाया, फिर भी तुम्हारे प्राणो को कोई बाधा उत्पन्न नहीं हुई । घिजयशील पुष्ट 
मुजाबाले हे तात । ठुम यहाँ आकर सुझे और भी अधिक दु.ख देनेवाले बन गये | 

तुमने ह रामचन्द्र की ) सुद्विका लाकर मुझे दिखाई और मेरे प्राणो को 
बचाया] उसपर मन तुम्हे आशीर्वाद दिया था कि तुम्हे ऐसी चिरायु प्राप्त हो कि तुम 
पे को भी देख सको। मेरा वह आशीर्वचन सत्य प्रमाणित होगा, किन्तु तुम, 
पहले अपनी पवत-सहश श्रुजाओं का कल दिखाकर, अन्त में अमिठ अपयश के पात्र 
बत्रन गय॑ | 
में आशा करती थी कि मेरें प्राणी की रक्षा करनेवाले ठुम सुझे देखने के 


श्न्चात ज अ मा हु कं 95०० क (्‌ > कर 
परचात्‌ लौट जाओगे, यहाँतक पहुँचने का मार्ग दिखाकर प्रशु (रामचन्द्र) को लाओगे और 
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बे युद्ध मे रावण को निहत करके सुझे मुक्त करके ले जायेगे | किन्तु, तुमने अब मेरी वह 
आशा व्यर्थ कर दी | 

इस प्रकार चचन कहकर वह, जो ऐसे पातित्रत्य की अश्नि से युक्त थी कि स्वय 
अग्नि भी उसमे जल जाय, यो विकल-प्राण हुईं, जेसी वह गाय, जिमका बचछड़ा दूसरों के 
हाथ में बदी बन गया हो। बह मूह्छित हो गई | 

उचग; महिमामय तथा बडे आकारवाले ( हनुमान्‌ ) को बॉघकर, युद्ध मे यश 
पाया हुआ ( इन्द्रजित्‌ ) अपने अपूर्व तप से जिलोक पर शासन करनेवाले ( रावण ) के बडे 
प्रासाद में जा पहुँचा | 

(रावण का) श्वेतच्छ॒न्न, जिससे चारो ओर मुक्ता-मालाएँ, लटक रही थी, इस 
प्रकार शीतल प्रकाश फेला रहा था, मानो तीनो लोको में प्रकाश फेलानेबाला कोई द्वितीय 
चद्रमा हो | वह ( छुत्र ) उस मनोहर ओर महान्‌ रजत-पर्वत-जेसा लगता था, जिसे 
(रावण ने) घरती मे गगनतल मे उठा दिया हो | 

रावण की भुजाएँ ऐसी थी कि उनपर गरुडध्वज (विष्णु) के चक्रायुध, इन्द्र के 
बचञ्र ओर तिनेत्र के त्रिशुल के लगने से घट्ट पडे हुए थे ओर मथुबरावी ( पुष्पो से अलंकृत ) 
फेशोवाली सुन्दरियों के कमलकोरक जेसे हाथों के उज्ज्वल करवाल जंसे तीदण नखो के क्षृत 
भी शोभायमान हो रहे थे । 

(उसके दसों सिरो के) घने, रक्तवर्ण, तथा दीर्घ केशों के जाल चारो ओर, सब 
दिशाओं में बिखरे थे, जिनसे कातिमय किरणें छिठक रही थी। उसके क्रोधपूर्ण निःश्वास से 
धुआँ निकल रहा था | वह दृश्य ऐसा लगता था, मानो उक्षिण दिशा भी एक वडवापि" 
रखती हो। 

(उसके किरीटो में से) मरकत-रत्नो की उज्ज्वल काति के साथ माणिक्यों कीं 
दीर्ध किरण भी निकल रही थी, जो नरक-लोक के अमिट अन्वकार को (अधत्तम को) 
भी निगल गही थी | इससे वह (रावण) ऐसा लगता था; मानों सर्पराज अपने सहस्तो फनो 
को चारो ओर फेलाये सिहासन पर विराजमान हो | 

उमके कमरबढ मे जो चुने हुए विविध प्रकार के अति उत्तम रत्न जडे थे, व 
अपनी काति विखेर रहे थे | उसकी सुन्दर भुजाओ पर सप की काति से विशिष्ट आमरण 
सुशोभित हो रहे थे। वह दृश्य ऐसा था; मानों अति विशाल काला समुद्र ही धरती पर 
दूर तक व्याप्त रहनेवाले (स्वर्णमय) मेरु-पर्वत को लपेटकर पडा हो | 

बह सिंदर-सद्ृश रक्तवर्ण बरत्र पहन हुए था, उज्ज्वल सुक्ता-पक्तियों स जटित 
उसके आभरण पूणचन्द्र का प्रकाश फेला रहे थे। वह देखने मे ऐसा लगता था, मानों 
अन्धकार ही रक्तवर्ण आकाश को अपना कटि-वस्त्र बनाकर, नक्षत्रों को आभरण के रूप में 


धारणकर, चन्द्र-रूपी छत्र के नीचे बंठा हुआ हो | 
बह (रावण) सौंदर्य का, उत्तम वदों का और गगन से भी अधिक स्थिरता का, 


अिनिनननीननननन 


?, यह प्रसिए हे कि वद्वाप्नि उत्तर दिशा में ही रहती है | 


ह्चिा 


३६ क्रव गमायण 
अनुपम आवास था | उसके बडे बडे दसो सुख्ख, दसो दिशाओं मे जबन्यत अपनी ्ष्टि 
ब्रिखरत थे, तब-तव दिग्गजी-सहित दिशाओं की रखवाली करनेवाले दिक्याल तथा अंत्क्त 
एवं अधर दिशा ( पाताल ) के रक्षक देवता (अब तथा आदिशिेष) ध्र्रा उठते थे | 

अनुपम नायक ( राम) की देवी (सीता ) को जबसे उसने देखा था, तबसे 
उस नागलोक से ब्रह्मतय के आवास सत्यलोक तक मे रहने कलापी-दल्य सभी सुन्दरियाँ 
पुदुप के जमी लगती थी (अर्थात्‌; अब उन सुन्दरियों के प्रति राबण के मन में कोई 
आकर्प्रण नही रह गया था | ) 

वानर, दोनो श्रेष्ठ दव ( हरि और हर अथवा ब्रह्म आर विष्णु ) (गन्नतों क 
द्वारा ) नीचकर्मा समझे जानेवाले मनुप्य, इछ मुनि, इनको छोटकर अन्य सभी प्रकार 
के व्यक्ति, मास-लग शल्ल को धारण करनेवाले राक्षमो के साथ (रावप को) वर्कर खड़े थे। 

(रावण के दरबार मे) तत्नी-स्पी टज्तुखडो का मधुर नाव-ल्‍्पी रस ब्ह रहा था। 
शास्त्रोक्त विधान से वादित पखाबज, शहनाई, उमर, ताल आदि निरतर बज रहे थ | 
देवस्त्रियाँ अमृत-प्रवाह जैसे सगीत के मधुर रस को उस (रावण) के कानो में भर रही थी | 

मेनका उपयुक्त सगीतनाठ ओर मद ल-बाय के अनुकृल्न अपने चरण; नेत्र, कर 
आइि झगो को, जो अपनी सुन्दरता के कारण रक्तकमतों को भी अपनी उपमा के अयोग्य 
मिद्ध कर रह थे, परिचालित करती हुई दृत्य कर रही थी, यदि उस नृत्य को घुनि देख 
ले, तो वे भी मुक्ति के प्म्मानद को त्वागकर उस (मेनका) की ओर आक्ृष्ट हो जाये। 
उस ( मेनका ) को देखकर वह ( रावण ) मसदद्रास कर रहा था | 


( रावण का ) एक मुख मान करती हुई किसी रमणी के मुख की मधुरिसा का 
आस्वादन कर रहा था (अर्थात्‌ , उस रमणी के झुख-सोदर्य को ढेख रहा था) । दूसरा मुख 
अपने साथ मिली हुई किसी रमणी के बढठन पर प्रकट हुए आनद-मथु का पान कर रहा था | 
तीसरा झुख गायन करती हुईं रमणियों के बदन से प्रकट हुए प्रम-मु को पी रहा था | चोथा 
मुख नृत्य करनवाली सुन्दरियों के बदनो पर प्रकट हुए अमिनव-जन्य शोभा का स्वाद 

ग्हा था । 

पॉचवॉँ मुख ( अपने अवीनरथ ) बवताओ के साथ सभापण करता हुआ अपनी 
प्रमुता दिखा रहा था। छठा झुख तीनो ( मन्नी, प्रवान ओर झेनापति ) से मन्रणा कर 
रहा था | सातवां मुख ऋ्रर कमा का चिन्तन करता हुआ; ऋरता का भाव प्रकट कर रहा था | 
आठवोँ मुृञ्ञ शुकी-जमी जानकी के र्प्र को ( अपने सम्मुख ) देखने मे व्यस्त था--(भाव 
यह हैँ कि उसकी आँखों में सीता की छवि धृम रही थी | ) 


ना झुख सोचता था कि रक्तकुसुद-सदश कोमल अगृलियोबाली सीता के 
पातित्रत्य-तपी सागर को कैसे पार करे ? दसवाँ मुख चन्दन से अलकृत स्तनोबाली सुन्द रियो 
४ दारा दिखाये जानवाले झुकुर म अपनी छुत्रि देख रहा था | 


उसका मन जानकी पर उसी अकार मेंटर रह्य था, जिस प्रकार कोई सत्त श्रमर 


कुम्डुट के सध्य-रक्षत मुझ का पास करन के लिए आठतुर होकर मेंडरा रहा हो | 


सुन्दरकायड १३७ 


उसकी भुजाओं पर. ( रावण के विग्ह से ) व्याकुलमन, कृशगात्र, छलछलाती ऑखोवाली, 
सुन्दरियों के नयन-ल्पी बरछे आघात कर रहे थे | 
मठ, सुगन्धित और शीतल पवन; जो पुष्पी के मकर॒ठ से लिप्त होकर, मथु का 
पान करके, सुन्दरियों के पुष्य-कोर्क-सद्श स्तनों के चन्दन-लेप का आलिगन करके चल 
रहा था, मानों (रावण से) बढला लेने के लिए उसके घावों में विपलित तीर जसे 
घुसा जा रहा हो | 
अरधचन्द्र-सदश लज्ञाटवाली तरुणियों के गक्त रंखाकित मनोहर मीनसस नवनों से 
युक्त बवन-त्पी कमलो के लिए वह (रावण ) यसूर्य-सहश था और देवताओं तथा निष्ठुर 
नेत्रोवाले दानवों के सुकुलित कर-रूपी कमली के लिए वह चन्द्र सच्श था|” 
इस प्रकार आसीन रहनेवाले, अष्॒ट विशाओ के प्रभु (रावण ) को मारुति ने 
( दूर से ) द्खा | उसे देखते ही काले और दीघ सपे को देखकर क्र्द्ध होनवाले गरुड के 
समान उत्तम हो उठा | उम्र होकर उसने अपने मन में सोचा कि पुष्ठ ्रुजाओं के पाश को 
तोड़ हूँ और विप-मदश इस राक्षुस पर कपट पड; | 
यह सोचकर कि निद्वित व्यक्ति को मारना अपराध हे, इसे मेने, जब में इसके 
अ्त.पुर मे गया था, विना मारे छोड़ दिया था। अब इसे स्वर्ण और रत्नो से निर्मित 
सिंहासन पर आसीन डेख रहा हूँ। अब आर अधिक क्या सोचना है ? इसके सिरो को 
चूर-चूर कर दूँगा ओर पातित्रत्य वर्मवाली पुप्पलता-ठुल्य देवी को बधन से सुक्त करके शीघ्र 
ही यहाँ से ले चलूँगा--वो हनुमान ने विचार किया | 
( हनुमान ले बह भी सोचा--) महावीर ( रामचन्द्र ) की पत्नी को बढिनी 
वनी हुईं देखकर भी चुप रहनेत्राले देवों, दानवों आदि को आक्ष्ट करता हुआ, यदि में इस 
पापी के किरीटालझत सिरो को न काठ डालू , तो अब आगे में (रामचन्द्र की) क्या सेवा 
कर सकूगा १ 
' (सीता का ) अन्त्रपण करता हुआ एक वानर आया ओर उसने रावण क झुकुट- 
भृूपित सिरो को चारो दिशाओं में छुढका दिया, जिसे देखकर इस ( रावण ) की _सब 
स्त्रियां मबभीत हो भागकर जा छिपी | वह वानर विजय पाकर आनद-नृत्य करने लगा--- 
अहो | यह वानर कितना निष्ठुर है /--एसे प्रशसाप्रर्ण वचन क्‍या कम हांते है १ (अर्थात, 
एसी प्रशमा का पात्र बनना वहुत अच्छा है )। 
दीर्घ कर्वाल-सब्श तीच्रण दॉतोवाले इस राजक्षुम ( रावण ) को अपने नेत्रों से 
देखसे की इच्छा लकर ही में अबतक इन ग्राणो को शगीग # रखे ड्ए हूँ | ४2 से अपने नेत्रो के 
सामने पाकर यदि केवल कुछ वाते करके ही लोट जाऊेँं, तो मुझे अपयश ही ग्राप्त होगा | 
किन्तु ( इसके साथ दुड़् करूँ ओर ) मारा भी जाऊँ, तथापि सुके यश ही मिलेगा, न कि 
अपयश | 
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१, झव रामायण मे कही-कही यह उल्लेख मिलता हे कि रावण अखुर जाति का था और उसन दवो 
और दानवो झा परामस्त या था ।+-अनु० 


१्श्८ कब रामायण 


जब वह ( हनुमान्‌ ) इस प्रकार सोच रहा था कि अभी अपनी मुजाओं के बंधन 
को तोडकर पर्वत पर कपटनेवाले सिह के समान इसपर एकदम टूट पढ)गा, तभी फिर उसे 
यह विचार हुआ कि यह कार्य नीति के अनुकूल नहीं होगा | 
यह (रावण ) ऐसा नहीं हे कि ( किसी के दाग ) सरलता से मारा जा सके | 
इसके राज्य को देखने पर आसानी से इसे जीता भी नहीं जा सकता | जेसे समस्त अधकार 
एकंत्र हो गया हों, इस प्रकार के काले वर्णबाले इस रावण के बल को एकमात्र रामचन्द्र 
ही परास्त कर सकेंगे | अन्य कोई इसे हरा नहीं सकता | 
सुके परास्त करना भी इस ( रावण ) के लिए असम्भव है। इतने वल से युक्त 
इसे परास्त करना भी मेरे लिए असमव है | यदि में अब युद्ध छेड़ दूँ, तो उसी मे अनेक 
दिन व्यतीत हो जायेगे | अतएव, यह उचित नही है कि 7 अब भयकर युद्ध आरम्म कर ढूँ। 
इतना ही नही--रामचन्द्र की ऐसी प्रतिजा है कि इस रावण की वलिप्ठ भ्रुजाओं 
तथा अनेक सिरो को काटकर धरती पर लुढ़का दूँगा और उस कार्य से सप्त लोंकों की जनता 
को आनन्दित करूँगा। 
यदि में भयानक युद्ध छेड दूँ ओर इसी मे समय व्यतीत कर दूँ, तो सुन्दर नेत्र- 
वाले प्रभ्नु की वह दवी, जिसने प्रभु की सोगव खाकर यह कहा था कि में कैबल एक मास 
के लिए ही जीवित रहेगी, अपने प्राणो को निश्चय ही त्याग देगी | 
अतः, अब बुद्ध छेड़ना उचित नही हैं। दूत का कार्य-मात्र करना उचित हैं। 
वंदनायक ( रास ) का विलक्षण साथी हनुमात्‌ यो सोचता हुआ, विजयशील शत्रु उस 
राक्षस के निकट जा पहुँचा । 
पेनाये करवाल-जेसे घातक नेत्रोवाली स्त्रियों के मध्य आसीन राजा (रावण) के 
सम्मुख, समुद्र से अमृत निकालकर पिये हुए देवो को परास्त करके उन्हे भगानेवालले 
(इन्द्रजित्‌) ने हनुमान्‌ को उपस्थित किया | 
जितने लोक ह, उन सव पर विजय पाये हुए (रावण) को सबोधन करके उस 
( इन्द्रजित्‌ ) ने निवेदन किया--वानर-रूप मे रहनेवाला यह प्रतापवान्‌, शिव और विष्णु 
के जेसे पराक्रम से युक्त है। यह कहकर अपने करो को जोड़कर खड़ा रहा | 
( हनुमान्‌ को ) देखनेवाली उस (रावण ) की ऑँखो से जी चिनगारियाँ 
निकली, उनसे प्रशसनीय हनुमान्‌ की देह के सब रोये सरसर करके जल उठे। उसके 
निःश्वासो से निकलनेवाले तत्त धूम ने उस ( हनुमान ) की देह को बॉव हुए नागपाश के 
समान ही कसकर वॉध लिया | 
यम-समान गवण ने, क्रोव से तत होकर, देव आदि शत्रुओं को भवमीत करते 
टुए, हनुमान से प्रश्न किया--यहाँ तेरे आने का कारण क्‍या है ? तू कौन है १ 
तू चक्रवारी (विष्णु) है: कुलिशवारी (इन्द्र ) है?  दीर्घशूलधारी 
( शिव ) ह ४ कमलभत्र (अ्रक्मा) है? भव-रहित अनेक सिरोवाला (आदिशेष) है, जो सूमि 


को धारण करता हे व्‌ कोन है, जो अपने नाम और रूप को छिपाकर युद्ध करने के लिए 
वहाँ आया ६ ४ 


न्ट 


सुन्दरकाणएंड ३ 
क्या त्‌ काले रगवाला यम है, जो निर्भय रहता है और प्राणियों को बॉघकर ले 
जाता है £ बवा व्‌ मुझगन (सुब्रह्मण्य) है, जिसने अपने भाले से पर्वत को तोड़ दिया था ?' 
क्या तू वह मुनि (अगस्त्य) है, जो दक्षिण दिशा में अपना अमित प्रभाव रखता है ४* या तू 
दिक्‍्पालकों मे से कोई है, जो दिशाओं की रक्षा करता है ? 
क्या मुनियी ने यज्ञ करके किसी भूत को उत्पन्न किया है, जो तेरे इस रूप मे अब 
यहाँ आवबा हैं? अथवा, क्‍या कमलभव ने एक नये देव की सृष्टि करके सारी लका का 
विनाश करने के निमित्त यहाँ भेजा हे १ 
तू कोन है ? हरे यहाँ आने का कारण क्‍या है? किसने तुझे भेजा है ? मेरी 
आज्ञा ह कि तू कुछ भी छिपाये विना सारी वात बवा दे |--यो उस राक्षस ने कहा; 
ने देवों के यश को समूल निगल लिया था | 
( तब हनुमान ने उत्तर विया--) तेरे कहे हुए व्यक्तियों में से में कोई नहीं हूँ। 
तेरे बतलाय उन अल्प बलवालो की आज्ञा साननेबराला भी नहीं हैँ। मनोहर दलो 
थे विकसित रक्तकमल-सहश नेन्रवाले एक अनुपम धनुर्धारी का दूत वनकर में लका में 
आवा हूँ | 


डर 


हा रे हर 


यदि तू यह जानना चाहता है कि वह धनुर्धारी कोन हैं, तो (मैं बताता हूँ--) 
है ऐसा एक महान्‌ कार्य सपन्‍न करने के लिए अवतीर्ण हुआ है, जिसके बारे मे देव, त्रिदव 
तथा अन्य जो भी उन्नत व्यक्ति हैँ, व सव सोच भी नही सकते | ' 
वह (धनुर्धारी) तुम लोगों के प्रभूत बल को, पूर्वकाल में किये गये तप को; नये- 
नये एकत्र किये गये शस्त्रो तथा सेना को, ठेवताओ द्वारा दिये गये उत्तम बरो को, ठुम 
लोगों के बड़प्पन को, तुम्हारे निर्मित काया को तथा तुम्हार द्वारा सपादित राज्य, सपत्ति 
आदि--सबको अपने एक वाण से ही समूल विनष्ट करने का निश्चय किय हुए है। 
वह कोई दव नही है। यथा कोई असुर नही है | कोई दिग्गज नही है। कोई 
दिक्‍्पालक भी नही है | सुन्दर केलास पर रहनेवाला शिव नहीं है। त्रिमू्ति भी नही है। 





१ स्क्रन्दपुराण में यह बृत्त.त वर्णित है कि सुब्रह्म्य ( कार्तिक ) और परशुराम में एक वार परस्पर वल की 
स्पर्धा हुए। तब सुब्रह्मगय ने क्रौचगिरि को अपने वरछे के आघात से तोड दिया था |--अनु० 


प्राचीन तमिल-सा हित्य के सबसे पुराने व्याख्याता विद्वान नच्चिनार किनियर है, उन्होने एक स्थान 
पर एक कथा लिखी टै, जो इस प्रकार है--एक वार कैलास-पर्वत पर रिवजी के सम्मुख सभी देवता 
और मुनि एकत्र हुए | उस समय उनके भार के कारण उत्तर दिशा नीच की ओर वँस गई और दक्षिण 
ऊपर उठ आपा। यह देखकर दवताओ और मुनियो ने शिवजी से निवेदन किया कि अगस्त्य ही 
दक्षिण के सतुलन को ठीक रख सकते हैं । अत , वे दक्षिण में जाये | शिवजी ने अपनी रवीक्षत्ति दी 
और अगस्त्य मुनि विज्याचल के गये को भी चूर करते हुए दक्षिण में आये और 'पोदिय मलें? नामक 
पवत पर अपना निवास वनाया | वहाँ रहकर उन्होने तमिल-भाषा का व्याकरण रचा और भाषा का 
उद्दर किया। उन्होंने-गन्धर्व शास्त्र (लगीत) से रावण को वॉघध दिया और तमिल देश में आने से 
उसे रोक दिया |+-णसु ० 


खपत 


१५2० करत रामायंगा] 
कोई मुनि भी नहीं है | समस्त भूतल पर राज्य करने के लिए उत्मनन्न एक चक्रवर्ती 


ज्ञान, उत्तम अन्धथी का सम्पक अव्ययन, सच्ची तपस्था का आचरण तथा अन्य 
सभी सदगुण, वही फल्ल ढ सकते हूँ, जिन्द वह ( धनुर्वारी ) सकहप मात्र स पा सकता हैं| 
यदि इसका रहस्य या कारण तू जानना चाहता हे; तो (म बताता हैँ--) वह बेटी तथा वम- 
ग्रन्थों मे प्रतिपादित सत्यधर्माकार पुरुष ह | 


यदि तू (उस धर्म-हप के जन्म लेने का) काग्ण पृछठ, तो बताऊँ--वह अनन्त बैठ 
तथा उपनिपढों के दारा भी निम्पण करने मे असाव्य, ज्ञान के लिए भी ज्ञान वना 
ह_आ ( थर्थात्‌ ; सब वस्तुओं को जाननेवाले ज्ञान का भी वह आधारभूत जान है )) स्वय 
नागायण है; जो उस गज की रक्षा करने के लिए ढोड़ा चला आया था, जो युद्ध मं श्राह स 
ग्रस्त होकर प्रुकार उठा था कि है खष्टि के आटिकारण । ( मेरी रक्षा करो )। वहीं अब्र 
दवताओ की रक्ता के निर्मित्त अवतीर्ण हुआ है | 

वह जो (दझष्टि का ) आव्किारणभूत है; जो आडि, मध्य ओर अन्त से 
रहित है, जो भूत, बत्तमान और भविष्य नामक तीन कालो से अतीत है, जो अन्य किसी 
भी सीमा से ( देश, कार्य, गुण आदि से) परिमित नहीं है, वही चिशल, शख-चक्र; 
कमडलु आदि का त्याग कर ( अर्थात्‌ , शिव, बिष्णु और ब्रह्मा के रूप मे न होकर ) हाथ मे 
बनुप धारण करके, अपने प्राचीन स्थान--बटपत्र, कमल ओर केलास को भी छोड़कर अयोध्या 
में अवतीर्ण हुआ है | 

अपने सुन्दर चग्णो की रतृति करनवालों को जन्म के बवन से मृक्त करनवाला 
बह ( नारायण ); सर्वत्र धर्म को स्थिर रखने, वेटो में प्रतिपादित नीतिमार्ग को समकाकर 
लोगों को उस पर चलाने तथा ढुजंनो का विनाश करके सत्पुरुषो के कष्टो को दृश करने के 
लिए यहाँ ( धरती पर ) अत्रतीर्ण हुआ है | 

मे उन्ही का ठास हूँ। मेरा नाम हनुमान है| सुन्दर ललाठवती ढेवी (मीता) 
रा अन्वेपण करने के लिए चारी दिशाओं में गये हुए सनानायकों मे से ढक्षिण-दिशा से 

सना लेकर आनेवाला वालिपुत्र अगद है| उसी का दूत बनकर में अकेला ही यहाँ 

आया हूँ। 

यह सुनकर लकाधिप ऐसे हँसा; जेसे मेघ्र के मध्य बिजली कौध गई हों ओर 
बोला--बालिपुत्र से प्रेपित ह दत | अति बलवान वाली सक्शल तो हे ? उसका राज्य- 


शासन सुचाद ल्प से चल रहा है न ४--यद्द प्रश्न मुनते ही सर्वप्रस्ु (राम ) का दत्त 
हूस पडा। 


जि 


( हनुमान से ) कहा-+े राज्षम । डर मत | भयकर क्रोपवाला बाली कभी 
का टरस बग्ती को छोडकर स्वग परहेच गया | अब लौटकर आनंवाला नही है | तभी उसकी 
पृद्ध भी मिट गई | वह ( वाली ) अजन-सह्ण शरीरवाल राम के एक 8 
हाकर मरा| अब हमारा राजा सयपतच्र ( संग्रीव ) 
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रावण ने प्रश्न क्रिवा--किस कारण से उस वाली के ग्राण तीदण-शर से हरण 
किये गय 2 राम नामक वह व्यक्ति अब कहाँ है ? अगद क्‍यों उसकी पत्नी का अन्वेषण 
करने चला है १ वायुपुत्र कहने लगा-- 
अपनी देवी ( सीता ) को ढँढते हुए आये रक्तकमल जसे नेन्नोवाले ( राम ) के- 
साथ हमारे प्रभु सुग्रीच न ऐसी मित्रता कर ली है कि मानों वे दोनो एकप्राण हो गये हैं । 
(सुग्रीव के) यह प्रार्थना करने पर कि दुर्निवार्य विपत्ति से वे उसे सुक्ति दे | उन (रामचन्द्र) ने, 
जो कुशल चित्रकार के लिए भी दु्लेख्य सौदयय से युक्त हैं, सुग्रीव को रूमा ( सुग्रीव की 
पत्नी ) के साथ उसके राज्य को भी (वाली से लेकर) देने का वचन दिया | फिर, उन्होंने 
वाली का वध किया | 
व उस ( सुग्रीव ) के साथ वही चार मास तक रहे | फिर एकत्र हुई वानर- 
मेना के मध्य आसीन वीर ( राम ) ने हमे आदेश दिया कि अब तुमलोग जाकर (सीता 
का) अन्वेपण करो | हम वेसे ही अन्वेषण करते हुए यहाँ आये हैं| यही सारी घटना है |-- 
यो रामचन्द्र के दतत ने कहा | वह सुनकर रावण बोला-- 
तुम लोगो के कुल के नायक तथा अनुपम प्रभावशाली (वाली) को जिसने कठोर 
शर से निहत कर दिया, उसके दासत्व को तुमलोगो ने स्वीकार किया है। वाह। अत्र 
तुम्हारा यश भी कैसे घट सकता है ? ठुम जैसे लोग यदि बने रहेगे, तो मेघो के कारण 
सपन्‍न बनी हुईं इस धरती में केवल रूीत्व ही शेप रह जायगा न १ ( भाव यह है, तुम जेसे 
कायरों से धरती का अपमान होता है। ) 
ठुम जोगो के नायक सुग्रीव ने--जिसने अपने अग्रज को मरवाकर उस अग्रज को 
मारनेवाले के साथ मित्रता कर ली-- आदेश दिया, तो उसे मानकर आया हुआ तू हमे क्या 
बताना चाहता है ? द्त बनकर आये हुए तू ने जो युद्ध किया है, उसका क्‍या कारण है| 
तुझे हम मारेंगे नहीं, मन का भय त्यागकर सारी बात कह | 
सन से विचार करने के लिए भी दुष्कर, सदणुणों से पूर्ण (हनुमान) ने, पुष्प- 
मालालकृत ( रावण ) के कहे सव वचनों को भली भॉति सोचकर, फिर, यह विचार कर 
कि अब इस सामान्य नीति सार्ग क्‍या है, यह वताना उचित होगा --ये वचन कहे : 
मेरा यहाँ दृत बनकर आना, सूथ के कुमार सुग्रीव के कारण ही है। यदि तू 
सुनने के लिए उद्यत है और उनकी सचाई को पहचान सकता है, तो कुछ दोपहीन हितकारी 
वचन ठुमसे कहूँगा। 
तूने अपने सपन्‍न जीवन को व्यर्थ कर दिया | राजधर्म की किंचित्‌ भी परवाह 
नकी। क्रूर कार्य किया। _यगपि तेरा विनाश निकट आ गया है, तथापि यदि अब 
भी त्‌ मेरा यह दृढ वचन सुनकर तदनुमार कर सका, तो चिरकाल पयत अपने प्राणो को 
बचा सकेगा | 
तू ने; अत्यन्त छु.ख पाने पर भी अपने पातित्रत्य स विचलित न होनेबाली, अश्नि- 
समान पवित्र ( सीता ) देवी को सताने का महान्‌ पाप किया है। उससे तूने अपनी 
इन्द्रियों पर विजय पाकर जो अमोघ तप किया था, उसका फल भी खो वेठा है। 


छा 


रे 
पे 


कब रामायगा[ 


सत्य जानवाले ठेवों को परास्त करके उससे अधिक गय॑ उत्पन्न हो जाने के 
कारण तेरी अनुपम महिमा सिट गई | शेष कुछ महिमा बच गई श्री ते वह भी, आज 
मिट गई और यढ़ि कुछ थीडी महिमा बच भी गई हो, तो वह कल-परसो अवश्य 
समूल मिठ जानेवाली है | क्‍या वह ( तरी महिमा ) स्थाबी रूप से रह सकेगी १ 

पाप कभी पुण्य को जीत नहीं सकता उस सत्य को ते ने माना नहीं | बिना 
कुछ विचार किये ही, महान्‌ तपस्या से प्राप्त अपनी पवित्रता कों अतिपावन डेबी ( सीता ) 
के प्रति उत्नन्न कामना के कारण, मिटा टिया | 

नीतिरहित काम-बासना से जो भी मोहग्रस्त और भ्रष्टच्त्त हुए, वे सब मसर- 
मग्कर अवोगति की ओर ही बढते गढे | क्या ऐसे धर्मश्रष्ट लोग कभी नित्य जीवन को 
प्रात कर सके १ 

मयकर तथा गंभीर समुद्र से आबृत इस वरती से, जो राजा, लोक-रक्षा के 
कर्तव्य को अपनाकर भी, नवयोवना तझुणियों पर मोहित होकर, सार्गठष्ट होते हैं, वे 
माला-भूषित पुरुष अपने कुकृत्व के कारण मिट जाते हैं| यढि ऐसे पुरुषों की गणना करने 
लगें, तो कया उसका अन्त हो सकता है ? 

वन-वैभव और इन्द्रिय-विपयों पर उत्तम जन आसक्त नही होते और वे यह मानते ह 
कि इनसे बढ़कर अन्य कोई अन्चकार (-पूर्ण कार्य) इस ससार में नहीं है। व मानते ह कि 
दान, करुणा, ध्यान तथा विपयो से विरक्ति--इनके अतिरिक्त और किसी के द्वारा सत्य 
ज्ञान की प्राप्ति समव नहीं | 

वह पुरुष भी क्‍या सदय॒ु्णों मं गिना जा सकता है, जो वासना के वशीभूत होकर, 
पर-स्री पर आसक्त हों। उपहास का पात्र बनकर, लजागहित होकर, अपने कातिमय 
शरीर को ( पर-नारी के विरह-ताप से ) सुखाय और अपयश का भागी बनछूर पतित 
बन जाये ४ 

तरगप्र्ण समुद्र-जल से घिरी इस धरती में जो राजा गृजर चुके हैं, उनमें हरे 
समान नीतिज्न कोन थे? (वथर्थात्‌ , कोई नहीं थे )। बढ-बिहित न्‍्वाय-मार्ग पर चलने- 
वाला तू क्यों वर्म की सीमा के वाहर जाता है ? 

( कोई पुरुष ) अपने से ध्रृणा करनेवाली किसी स्त्री पर अनुरक्त होकर उसके 
विक्कार प्राप्त करे और फिर भी यदि वह जीवित रहे, तो उनके जीवन की अपेत्षा उस व्यक्ति 
के जीवन को अधिक सुन्दर कहना उचित होगा, जिसकी मुख के मध्य में उन्नत होकर 
रहनेवाली नासिका कट गई हो। 

ेल्‍ यदि लोको का विश्वस करने से समर्थ अनेक सुन्दर भुजाएँ हो, सहस्त सिर हो, 
तो भी क्या उनमे प्राणी की रक्षा हो सकती है / व उन सकडों वच्त्रो के समान होंगे, जो 
गाँव-मर को जलवा देनेबाली आग की लपटों मे फँस गये हो] 

तने अपनी न्मों की तन्नी बनाकर जो गान किया था, उसपर प्रसन्न होकर उस 
शिव भगवान, ने) जिनके क्रोव से त्रिपुर भी अनिवार्य अग्नि-ज्वाला में जलकर भस्म का 
गये थे, जो वर दिया, वह भी कठाच्त व्यर्थ हो सकता है | किन्तु, वैडिक धर्म में कभी 
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च्युत न होनेवाले ( राम ) का शर कभी व्यर्थ होगा, ऐसा विचार करना भी ठीक नहीं ह | 

जो गुण सब लोगो में दृढ रूप से रहना चाहिए, वह है ८मान!। तेरा वह मान 
भी मिट रहा है। अक्ञीण राज्य-सपत्ति भी मिट रही है| धर्म-विरुद्ध पथ पर चलकर तू. 
क्यो इतना नीच होता जा रहा है १ तरे कार्य की प्रशसा वही करेंगे, जो तुकसे भी अधिक 
उपहाम के योग्य नीच कृत्य करनेवाले है| 

( समार से ) जन्म पाकर; जिन्होंने ऐसा तप किया हैं कि वे आगे पुनर्जन्म न 
पायें, वे और महान्‌ देवों से अविक श्रेष्ठ ठेवता श्रीराम को कभी नहीं भूल सकते | यह 
निश्चित है। 

अतः, वू सीता को लौटा दे और अपनी दुलेभ सपत्ति, अपने बध्ुुजन तथा अपने 
प्राणो की रक्षा कर। ज्वोतिःस्वरूप ( सूर्य ) के पुत्र ( सुग्रीव ) ने तरे लिए इस प्रकार का 
सदेश भेजा है |-यो (हनुमान्‌ ने ) कहा । 

( हनुमान के ) यह कहते ही विजय के अतिरिक्त कभी पराजय न ॒ प्राप्त करने- 
वाला ( रावण ) यह सोचकर कि मुझे ये वचन सुनानेवाला पर्वत पर वसनेवाला एक तुच्छ 
बानर है--ठठाकर हँस पडा | ( और बोला--) 

वानर ( सुग्नीव ) का सन्देश और नर का पराक्रम--सव रहने दे | अब तू यह 
बता कि इस विशाल नगर मे जब तू किसी का दूत बनकर आया है, तब तू ने राक्षमो को 
क्यो मारा ? उसका कारण कह |>यों ( रावण ने ) प्रश्न किया | 

मुझे तुकगे साक्षात्‌ करानेवाला कोई नहीं था। अतः, मैने तरे सुरमित उद्यान 
को उजाडा | जो मुझे मारने के लिए आये थे, उन्हे मैने मार डाला | फिर, विनम्र होकर 
तेरे समीप इसलिए आया हैँ कि में तुके यह सन्देश दे सके | 

( हलुमान्‌ के ) इतना कहते ही, चिद्य॒तू-सहश चमकनेवाले करवाल-जेसे तीक्षण 
टॉतोवाले (रावण) ने क्राघारिन को दर-दूर तक फेलाते हुए आज्ञा टी कि इसे मार डालो | 
जब अधिक लोग उसे मारने को ढोडे, तव नीतिज्ञ विभीपण बोल उठा--“रुको? | 

नीतिमान्‌ ( विभीपषण ) उठकर खडा हुआ। उसने अपने दीर्घ करो से महिमा- 
मय राजा रावण को नमस्कार करके मधुर तथा सत्य वचन धीरे-धीरे कहा--अत्यधिक क्रोध 
करना उचित नहीं है। 

(उसने कहा--) पूज्यवर, हे वेदों म॒ निपुण । वर्मबल से आदिकाल में सृष्टि 
करनेवाले ब्रह्मदेव को तुमने अपनी तपस्या से सतुए्ट करके वर प्रास किया और इन्द्र का कार्य 
(ब्ििलोक का शासन) कर रहें हो । ऐसे तुम क्या उस व्यक्ति को मारोगे, जो अपने को 
किसी का दत कहकर यहाँ आया हैं ? 

इस भूतल की सीमा के भीतर और इस अडगोल के भीतर तथा बाहर, वेदों से 
सुब्यवस्थित रहनेवाले समस्त लोकों में जो नीतिमान पुरुष हुए हे, उनमे से स्वी के घातक 
कोई हो भी सकते हैं ? किन्तु, दत्त बनकर आये हुए व्यक्ति को मारनेबाला कोई नहीं 

हुआ है। 
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दूत शत्रुओं फे निवाग में जाकर, भेजनेवाले का सन्द्रेश कहता है, फिर सढ़ क्रोध 
को शात॒ करके सत्य वचन कहता है| ऐसे त्रत लिये हुए, उपयुक्त जान तथा क्रिया से 
युक्त दतों को मारते से योग्य व्यक्ति भी उपहास के पात्र हो जाते हैं । हमारे कुल के लिए 
यह कलक होगा | 


१९८३ 


सत्य के आवारभृत सब लोको पर शासन करनंवाल, द राजन , तुम्हारे शत्रु के 
द्वारा भेजे हुए इस दूत को मारना दोप है| त्रिशलधारी शिव तथा त्रिमृत्तियों के अन्य 
ढेवो (ब्रह्मा और विष्णु ) के एवं हमारे वेभव को देखकर ईर्ष्या करनेवाले ठेवो के तुम उप 


हास-पात्र बन जाओगे। 
उन वीर तथा नीतिन (राम-लक्ष्मण) ने हमारी बहन शर्पणखा का वध नहीं 
किया, किन्तु उसकी नाक और कान काटकर यह कहकर भेज टिया कि ते जाकर अपने 
भाई से समाचार कह | यदि अपर तुम इस बानर को मार डालोगे, तो यहाँ आकर इसने 
जो कुछ देखा है, उसे उन ( गाम-लक्ष्मण ) को यह केसे सुनावगा १--इस प्रकार उपयुक्त 
वर्चन ( विभिषण से ) कहे। 
तब रावण न कहा-+ह उत्तम स्वभाववाले । तुमने ठीक कहा | उसले यपि 
अनुचित क्रिया है, तथापि दसकों मारना ठोप है। उसने अपने सैनिकों से कहा--इस 
( वानर ) की लम्पी पुछ को जड से जला दो और नगर-मर में इसे घुमाकर फिर नगर की 
सीमा से बाहर, यह कहकर भगा दो कि यहाँ का सारा समाचार कहकर यह शीघ्र उन्हें 
( राम-लक्ष्मण को ) यहाँ ले आये | सुनकर राक्षम घोर कोलाहल कर उठे | 
उस समय देवताओं को युद्ध में परारत करनेत्रालें (इन्द्रजित्‌ ) ने कह्य--ब्रह्मास्त्र 
के बधन में रहनेवाले को आग से जलाना उचित नही हे | मजबूत रस्सियाँ ले आथों और 
उनसे इस ( वानर ) की भुजाओं को वॉव ठो | फिर उसने ( हनुमान्‌ की देह से.) ब्रह्मास्र 
का उपशमन कर दिया | ( दन्द्रजित्‌ के ) इनना कहते ही राक्षमो ने गस्सियों से उस 
( हनुमान ) को बाँध दिया | 
( राक्षमों के घरों में ) कूल्लो को लगकाने की वडी-बडी रस्मियाँ अदृश्य हो 
गइ ( अर्थात्‌; हनुमान को बाँधने के लिए उन्हें खोलकर ले गये )। रथी से बेबी हुई 
स्पियाँ अच्श्य हो गई। सभी अश्य बन्‍्चन की रस्सियों से रहित हो गये | यद्ठ के हाथी 
भी अपने पेरो और कठ में बेंधे रस्सियो से रहित हो गये | अब उस नगर झे पड़ी ८३: अल्य 
रस्मियों के संबंध में क्या कहा जाय १ 
समार से पाई जानेबाली सब रस्तियाँ, देवताओं से बलात्‌ छीनकर लाये गये 
पाश वरदान में प्राम पाश, असख्य राजाओ से ब्लात्‌ छीनकर लाये गये पाश तथा दूसरे 
जो भी पाश दिखाई पड़े, उन सबको लाकर ( राज्षतों ने टलुमान्‌ को ) बॉव दिया |. उस 
समय केबल वे डोरे ही बचे रहे, जो राक्ष॒सों की स्त्रियों के गलों में मगलसत् बनकर पड़े थे | 
बह टीपरहित ( हनुमान ) यह सोचकर आनन्दित हो रहा था कि मे ब्रद्मास्न के 


बनने टीना सम 


3? ऊपर के दो पथ प्रक्षिम-स लगने है |-- अमनु० 
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वधन को तोइने के अपराव से बच गया | स्वय राक्तसों ने ब्ह्मात्र को हटाकर मेरा उपकार 
किया। में इन ( गाक्षसों ) की विजय को शीघ्र ही पराजय से बदल सकता हैं। मेरी 
पुछ को जलाने की ( रावण की ) आज्ञा भी कसी है, मानो इस नगर को जला देने का 
ही निमत्रण है |-बो सोचकर उपयुक्त समय की प्रतीक्षा करता हुआ ( हनुमान ) चुपचाप 
खडा रहा | 
( गक्ञुम ) छुद्र पाशों से उसे बॉध रहे थे। (हनुमान ) दर्बल व्यक्ति के 
जेमे अपनी ढेह को फुलाता हुआ उनके खीच-खोचकर बॉधने पर भी बिना कुछ घवराहट 
के इस प्रकार खडा गहा, जेसे वह उन बधनों से मुक्त होने का उपाय ही न जानता हो | 
बह आये ( हनुमान ) उस योगी की समता करता था, जो ब्रद्मविद्या को प्राप्त करके भी अज 
के जेसे अविद्या को ही मत्य मानने का अभिनय करता है। अच्छी तरह बँधा हुआ हनुमान 
राक्षुमी द्वारा घसीटा जा रहा था। 
वे गक्ञम रावण के प्रासाठ को पार कर खुले स्थान में जा पहुँचे ओर वहाँ 
इनुमान के चारों ओर खडे होकर अठ्म्य उत्साह से बड़ा कोलाहल मचाने लगे। उन्होने 
ऊपर उठाई हई ( हनसान की ) पूछ से चारो ओर से बस्त्रो को लपेटा | सारी पूछ को 
तेज और घी में डुबोबा ओर उम्र अग्नि को उसमे लगा विया। तथ राक्षस इस प्रकार 
कोलाहल कर उठे कि सारा अडगोल कॉप उठा | 
अनेक रम्नियों को एक साथ एठकर बनाये गये अतिहृढ रस्से से हनुमान को, 
टोनो ओर से तॉयफ़र, लाख-लाख राक्षम उस रस्से को पकडे हुए थे। चारो ओर निगरानी 
के लिए चलनेवाले शत्रधारी वीर दिगतों तक इस प्रकार फेले हुए थे कि दिशाओं की 
सीमा पर रहनेवाला व्यक्ति भी उस सेना के छोर को नहीं देख सकता था | 
राक्षस, अपने-अपने घरों के द्वार पर खडे होकर लोगो को समाचार देते हुए 
चिल्ला रहे थे कि आओ-आओं, देखो-देखो | सुरक्षित उद्यान को जजाड़नेवाले, अक्ञ 
आदि बीरो को मारनेवाले, सीता के साथ वात करनेवाले तथा मनुष्यों के प्रताप को बताने 
के लिए आये हुए इस वानर की क्या दु्दशा हो रही है । आकर देखो | 
राक्षम इस प्रकार चिल्ला रहे थे, मानों वे बह्माड के वाहर भी समाचार पहुँचा 
रहे हो । कोई नगाडे बजा रहे थे | कोई धमका रहे थे। कोई चारो ओर दौड-दौटक 
देख रहे थे। कोई जानकी को भी समाचार देने के लिए ठौडे जा रहे थे । जब सीता को 
यह समाचार सिला, तब वे बहुत व्याकुल हुइ| पसीना-पसीना हो गरए| तडप छठी | 
मिसकियों भरने लगी | गिर पड़ी | रोद | आह भरने क्गी | 
सीता ले तब अग्निदेव से प्राथना की--हे अग्निडिव । मातृ-सह्श करुणामय 
वायु के मित्र | अतिक्ुद्र, श्वान-सच्श क्रूर राक्षस ( हनुमान को ) सता रहे हैं, तो क्‍या 
तुम उसपर ठया नही करोगे? तुम ससार के साक्षिभूत हो। तुम्हे सब बुछ जात है| 
यदि मे पवित्र पातित्रत्य से युक्त हूँ; तो तुम उसको अपने ताप से न जलाओ | तुम्हे 
नमस्कार करती हूँ | 
घबस वर्ण तथा छोटे-छोटे दॉतोवाली देवी के इस प्रकार प्रार्थना करले पर 
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दीप्यमान अग्निदृव ने अपने अन्तर में ( उप्णता को ) शान्त कर लिया। उस महिमाएृण 
( हनुमान ) की पूछ में हड़ी तक ऐसी शीतलता व्यास हो गई कि उसकी सारी देह पुलक्ति 
हो उठी | 

अधिक कहने से क्या १ समुद्र की वठबाग्नि, वरती की ज्वालामब अग्नि, अन्य 
अग्नि; अन्तरिक्षगत अग्नि, सुनियो से रक्ञित रक्तवर्ण त्रेताग्नियाँ--( गाह्पत्य, आहबनीब, 
दक्षिण नामक तीन अग्नियाँ ) तथा त्रिपुर-टाह करनेवाले विजयी ( शित्र ) की नेत्रार्नि 
भी शीतल हो गई | 

ब्रह्मा की सीमा के परे रहनंवाले (ब्रद्मा ) की हथेली मे स्थित अग्नि मी शीनल 

हों गई। मेत्रो मे स्थित वज्जाग्नि भी शीतल हो गई। विजयशील उप्णकिरणों से घने 
अधकार को निगल जानेबाला सर्य-मडल भी शीतल हो गया | उन नरठोी छी अग्नि भी 
शीतल हो गई, जहाँ पहचकर कोई नही लौठता | 

भक्ति के बधन से कभी मुक्त न होनंबाल मन से मुक्त हनुमान ने अपनी पर्वत- 
जगी पूंछ पर जलती हुई अग्नि को शीतल ही पाकर आश्चर्य मे पद गया | यह 
कि चित्र-प्रतिमा के समान जानकी के पातित्रत्य के प्रभाव से ही वह झदसुत बात 
अनुपम आनन्द से भर गया | 

पिछली रात को साई नगर से घृमकर भी हनुमान्‌ उस नगर के सभी प्रदेशों की 
स्मृति को अपने मन मे दृढ रूप से स्थापित नहीं कर सका था । अब उन म्स्ब राक्षसों 
स्वय ही उस हनुमान को सारी लंका में घुमा-बुमाकर सभी स्थानों को दिखाया | उ 
भी सब ठीक से ठेख लिया | ठीक उसी प्रकार, जेसे इन्द्रियो के 
उनके पीछे-पीछे जानेवाला मन ( विपयो का ) ज्ञान प्राप्त कर्ता हे | 

उस लका नगर को पूरा-पूरा देखकर वह उसकी सीमा पर आ पहुँचा । 
सोचा कि बधन तोंडकर जाने का यही उपयुक्त समय है। कट वह ( अपने दोनो और 
के ) रस्मो को इढता से पकड़कर इस प्रकार उछल पडा कि ( उनको पकड़नेवाली ) दो 
लाख झुजाएँ उन ग्स्सी के साथ ही खभो के जेपे लटकने लगी | 
गक्षमग भी आकाश में जा पहुँचे | 

वे एक लाख राक्षस ( जो हनुमान को पकडे हुए जा रहे थे ) विखरकर, गिर 
पड़े और अपनी बॉहो के टूटने के साथ मर मिटे | अपनी विशाल थाटुओ और देह पर 


बेबी हुई रस्सियो के साथ अन्तरिक्ष से व्खनेवाला हनुमान , सपा से आदत गरुड के समान 
लगता था | 


श्प 


आगे-आगे चलन पर 


उसत्त 


हनुसान के साथ हां वे 


तब हनुमान ले सोचा, प्रभु ( राम ) की वन्दना करके में इन पापी राक्षसों की 
लका म आग लगा दूँगा आर इस ( नगर ) को भी जलाकर शत्रुओ के नगरोे को जलाने- 
वाल शिव तथा उनके साथियों को भी लजित कर दूँगा | यो सोचकर यद्ध में प्रतल अपने 
लागूल को उस स्वृणनगर की ओर वटाया | 


0 ॥ ६ कक] छः ली 
? , उपर्यक्त दोनो पद प्रक्तिप्त-से लगते हैं| ---अनु० 
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रात्रि के समान नील वर्णवाले प्रश्न ( राम ) के दूत की अग्नि-ज्वाला से भरी हुई 
विजयी पूछ इस प्रकार लगती थी, मानो शिवजी का ज्वालामय युद्ध-चुशल फरसा,” यह 
सुनकर कि उसके प्रभु (शिव) को निष्ठुर राक्षमों ने कष्ट दिया है, उनका और उनके नगर 
का विनाश करने के लिए जा रहा हो | 
उस प्रतापी पँछ ने उस लका को, जलमय समुद्र ही जिसकी सीमा हे, क्षणकाल 
मे जला विया। वह ( पछ ) उस शर के समान लगती थी, जिसे प्रवाल-वर्ण भगवान 
( शिव ) ने; में को धनुष बनाकर, ज़िपुर को लक्ष्य करके, अपने समस्त भ्रुजबल से प्रयुक्त 
किया था | 
युगात म कालरुद्र सब लोकों को अपने एक नेत्र की अग्नि से ही जला देता है, 
मानों इस समय बह ( हनुमान्‌ के रूप मे) प्रलय के पहले ही उसे महाविनाश का 
अभ्यास कर रहा हो--उसी प्रकार, अठम्य बलवान ( हनुमान ) ने गव से अपना सामना 
करनेवाले पापियों के नगर का विनाश करते हुए अपनी पूछ को दूर तक फेलाया | 
दिव्यशिल्पी ( विश्वकर्मा ) ने रजत, स्वण, विविध उज्ज्वल रत्न आदि को 
लेकर जिन अपूव सुन्दर भवनों का निर्माण किया था, उन सब पर, जलती आग के साथ वह 
( हनुमान ) उसी प्रक्नाग कूद पडता था, जिस प्रकार युगात मे पर्वतों पर महान बच्र 
गिरता है | 
काले राज्षमों के द्वारा, घृत की आहति देकर किये जानेवाले यज्ञो को विव्वस 
कर दिये जाने के कारण जो अग्निदेव अधिक भूख से पीडित था, अब मारुति की पेंछ का, 
श्रय पाकर ( सारी लंका को ) जल्दी-जल्दी खाने लगा, जसे युगात में विषभोजी (शिव) 
के खिलाने पर समस्त लोकी की हवि को (बह अग्निदेव) खा डालता है| ( १-१४० ) 


घ 


भषध्याय (5४ 


लंका-दुहन पटल 
( हनुमान की पूछ की ) दारण अग्नि ने बढे-बडे सुरक्षित भवनों पर लगी हुई 
ध्यजाओं को जल्लाकर, वितानो को दग्ब कर, ऊँचे स्तम्भों को चारो ओर बेरती हुई--दीर् 
भित्तियों को आध्त करती हुईं, उन सब प्रासादों को भस्ममात्‌ कर दिया | 
( महलो के ) दरबाजों मे लगी आग ने सुन्दर प्रासादों से सर्वत्र फेलकर उन्हें 
भस्म कर डिया, ता उप नगर के निवासी अस्तव्यस्त होकर कुले पर जेसे इधर से उधर, उचर 
से इधर भृलते हुए भागने ओर चिल्लाने लगे | 


१ हतुमान शियजी का जग माना लाता हे। अत, हनुमान की पूछ की उपमा शिवजी के फरसे से दी 
गई । नाअलनु० 


92८ कम गंमाण्गा 


स्लो से निर्मित डप्प्यत सौ व ले वावाएक /निय । हर जाम लिए ७ « कं 
से पहाँ की मनोहर फवणवारिणी रिस्यों या परच्तन ही परवि्श ह ॥ लि माल, 
कहाँ नदी | थीर, अलस्त पीडित ने लगी । ;ल्‍ 

मबु-भर विविव पुछ नी शशि रहने हि, हद कम के शिशि रधय झट 
समान मनोहर रपयाली रमपियोँ, दर सके उपर उ& ,व पूर के शगेग मे हाय शाने से 
वदिगश्रान्त रो उठी और अपने पतियों के वासे » मार्ग र मे पहरास कर, पस्थे हम । 


३ ५ ली मम 5५: 56 दीन ड) 
राक्षम-ल्वियों और रादाम-गिर बडी रोलाहल सम|ण (वीच वव हगा हि ध्कार 


हल्‍् बा, क्ष क्ल्ह के कक ३५ बल ५5 क्र कोई ब्न्च् + का थछ लय कक 
पर वहन-सा पल उोलते गे | दिना, उन लोगों के सैशो शोर ह गे ४ हक 
जज 
जैसे 9 झोते से यह पत्चान नही पाल थे झि शाग हद म या ॥।। 
जस ' हान॑ से यह परचान ना पाल थे े भाग हा यू ४४। | 
चह 3५-42 5 अल ७०-२३ न नह के किक लक का... पथ लत डर 3. आऔक फछ रे का के कु कड़ा ओ सपा शो 
हवा हट घरा में नलनवाला आर्य, ड़ खझिमग रा वया/ौ झूध २ ॥ « 5६, /« 5९ 
सु +. हा दा न श् + पक हक 
अब उसकी आज्ञा का भग करझे अपने गासनाोतुर रध्गप 6] कोीशभर पहन रा अ॥ | 
८५ कर नेय 33. नस: सके करन | इक का “कक न 
त्रह्मविया की प्राप्ति करनेयाले लोग गाया जा बनाम नगाट आगे हु सवा पान्यशाप 7। 


पहचान लेत है | 
तस धूम, उस परियिताम के गान इठ चाग 


उनके चमटे जल जाने पर वे मदमन एवं सत्यन्त को दी रा उन की रूगान 


कक 
+ ज। हा २२६ १४०१ नस ५ ग्दु 7770 प || 
क्हरे न्प्जल धूम हक की >> (7 । श्र | खा न" न न्‍ + हर 
हर के जा धूम, उन्बल आगन के राध सार कार ५ गाय] उस भमग- 
प्र ऊ्नेध् 75 हा दाता सा अं उब जा कमल >क ग्मणिय के 25 ह#. ७ 
भीत होकर भस, मेत्रो के समान दोटुकर समुद्र मजा उबे । स्मणिय 


* 


समान भागकर ( समुद्र मे ) णावर बेंठ ग?। 
चारो ओर उठनेवाली चिनगारियाँ बियलियों के समान स्चीस ए 
समान गजन करनेवाला समृद्र उत्तम हो उठा। उससे समुद्र भे नियास करने 


अन्य जलचर जलकर तटप उठे ओर प्रापहीन हो गये | 


जले मीन तथा 

जल को पी डालनेबाली उम्र अग्नि सर्वत्र फेलने लगी. घिसमे (बारें झे भण्नों झा) 
मोना पिथलकर वाराओं मे वह उला। य्योही बढ प्रवार समुद्र में जाबश गिरना, ल्थोषशी 
उसका द्रब-लप मिट जाता और वह बडी-बटी स्वर्ण शला का रूप धारण कर 

एक शब्द कहने के पूर्व ही ( अर्थात्‌ , क्षणमात्र में ही) सब्र लोको रो 
जाने की शक्ति से सपन्‍न उस आग में बटों ऊे पर्वत-जैस उन्न रत्टजद्ित प्रार 
कारण वहाँ की धग्ती भी पिघल गई | 

पत्थर से भी घना बनकर धुओँ चारो ओर 
भी अधकार छा गया | ब्वजाओ से युक्त उन्नत रथ अप्ने नहे- 
जलकर ढेर हो गये | 


की 











१ राज्ञसों के क्रेश अति की ज्वाला के समान लाल र ग॒ के थे | -- 


>में * 


युन्द्रकाणड १४ 


शप्कि 


उस समय मधुशालाओं मे जो आग जल रही थी, उसने पापी (राक्ष्सों ) के 
पेय मधु को स्वयं पिया। स्वभाव से निष्टुर न होनेवाले व्यक्ति भी अपवित्र लोगो के 
निवास मे जाने पर पापी बन जाते हैं। 
लका में लगी हुई वह आग चटचटाहट के साथ ज्वालाएँ फंक रही थी, जिससे 
उस नगर के चारो ओर स्थित सझुद्र भी उबल उठे | अग्नि-ज्वालाओं के भभककर अतरिक्ष 
में बढ़ जाने से आकाश मे स्थित बादल भी जल गये । 
कुछ राक्ुम-स्त्रियाँ आग से जलनेवाले अपने शरीर के साथ अन्तरिक्ष में उड़ 
गई और ढोड़ते हुए भूत जेसी लगनेवाली मृग-मरीचिका को देखकर उसे वन में वहनेवाली 
नदी समझकर उसमे जा गिरी ओर जल गई । 
मथु-भरे उद्यानों मे आग लग गई। तब, निरन्तर मधुवर्षा करनेवाले उत्तम 
पुष्पों मे निवास करनेत्राले श्रमर, अपने समीप में अग्नि-ज्वालाओं की पक्तियो को देखकर, 
उन्हे कोई विशाल कमल-बन समझकर उसमे गिर पडे ओर भुलस गये । 
कुछ गाक्षस-पत्नियाँ, जिनकी भाहें धनुप की समता करती थी, यह सोचकर कि 
हमारे प्राणनाथ वानर के हाथ सारे गये, अब हम इस घर से बाहर नहीं जा सकती हे, यह 
मर जाना हमारा कत्तंव्य है--घरो के भीतर ही रहकर जल मरी | 
पुष्प जले, पल्‍लवों स चिनगारियाँ निकली | पत्ते ओर कलियाँ जली | डाल 
भस्म हो गई | ऊपर के भाग ही नही, पेडो की जड़े भी जल गई | इस प्रकार पूरा-का- 
पूरा उद्यान जलकर कोयला वन गया। 
अग्नि-ज्वालाएँ इतनी ऊँची उठ रही थी कि आकाश के मेघ भी उनके मध्य से 
ही दिखाई पड़ते थे) उनसे अमरावती नगर भी तपने लगा | तब ऐसा लगा, मानों वहाँ 
के सुनहत्ले कल्पदक्ञो की जड़े धरती की ओर फेल रही हो ।* 
घनी अग्नि-ज्वालाएं अतरिक्ष भे बडी ऊंचाई तक उठी। वे आनन्दगप्रद, उज्ज्वल 
कातिपूर्ण चन्द्रमडल को छूने लगी, जिससे चन्द्रमडल से प्रघलकर अमृत बरस पड़ा | उस 
( अमृत ) के स्पश से मत राक्षुसो में से कुछ सजीव हो उठे ) 
सूर्ममडल को छूती हुई अग्नि-ज्वालाएँ उठी, तो अन्तरिक्ष के सब मेघ जलकर 
काले पड़ गये। उनके बीच से रुय का प्रकाश पिघलते हुए स्त्र्ण के समान लगता था | 
घोड़ी को वॉधनेवाली रम्सियाँ आग में जल गई और उनके साथ खँट भी जल 
गये | उनके साथ ही ( घोडो के ) झुख पर के रोम कुलस गये | अपनी टॉगो को भुकाये हुए 
सुन्दर घोडे तडप-तड़पकर जल मरे | 
यम को भी निगल जानेवाले कुछ राक्षस, स्वणमय स्वर्गलोक की ओर उड चले | 
किन्तु, ऊपर फेले हुए धूम से घिर जाने से उनका दम घुटने लगा, जेसे वे पानी मे छ्ूव 
गये हो | फिर, व तड़पकर आग मे गिरे और जल मरे | 
पीतवर्ण स्पर्णामरणों तथा ससुद्गर-जेसे विशाल जघन-तटवाली राक्षस-रमणियों के 





/ लका भे उठनेवाली अग्नि-ज्वाला सुनहले कल्पवृत्त की नड-ली लगती थी | +-णनु ० 


१५० कब रामायण 


कटि-बच्न मे लगी आग, उनके उत्तरीव को जलाकर; उनके सुगवित केशों को भी जलाने 
लगी, जिससे व ज्ियोँ मुच्छित होकर गिर पट्टी और मर गठ। 

मान करनेबाली अपनी पलियों के मान-नपी ससृद्र को पार करके उनका सबोग 
प्राप्त करने के लिए आतुर बने हुए राक्षस ओर वे राक्षसियाँ, जो ऐसे दॉतवाली थी कि 
दानो सेमल के फूल पर रखे हुए मोती हो--टठोनो के चआड्नी-जस बस्र आग मे जल 
ओर व मधुर सगम-सुख रूपी मसुद्र के पार पहुँचने के पहले ही जल-समृद्र मे जा गिरे | 

प्रिजरे मे स्थित हरे रग के तोत पिजरों के साथ-साथ जलत हुए तट्टूप रहे थ। 
हूं दखकर गाक्नम-बुवतियों के अजन-लगे नवनी से निकर के जैसे ऑय बहऋग उनके रतन- 
तट पर गिरकर छितरा रह थे| थे ( आग से बचने के लिए ) हाथी-सहृश अपन पतयी से 
लिपट जाने का प्रयत्न करती थी, पर वहाँ व्याप्त धूम मे टस प्रकार अदृश्य टो जाती, जिस 
प्रकार मेत्र के बीच बिजली छिप जाती हो। (भाव यह है कि धृम-नमृह को अपना पति 
समझकर राक्तुस-युवतियाँ उनसे लिपट जाने की चेष्टा करती आग इस प्रकार आग में जल जाती। 

पवंत-सच्श प्रासादों मं आग लगने से उनमे से भागकर निरलनेवाली, टोप-हीन 
स्रण॑भर्णो से भूपित स्त्रिवॉँ, अ्तरिक्ष मं उड जाने का प्रचलन करती | » अपार ध्रुम- 
समूह में फेंसकर, कुलसकर, दस प्रकार लगती थी, जसी परे की आड़ मे दिखाई देनेबाली 
चिन्न-यतिमाएँ हो | 

वहाँ के समस्त उद्यान जल गय। उद्यानों के अगढ. सुगवित चंदन आदि अनेक 
वृक्ती की मुगधि सर्वत्र फल गई| (व उद्यान इस प्रकार उजाड हो गये ) जस युगात- 
कालिक अभ्रि स अनेक मीनी से पृण समुद्र जलकर सग्ब जाता ह | 

अन्नि की ज्वालाएँ सारी लका में, बिजलियों के समान सब व्थाओं में फेल 
गई जिससे बह नहीं विडित होता था कि कल्पवनों मं कोन-स जल गहे थ और कोन आग 
सेबचे थे। (भाववह है कि कल्पदृक्ष स्वणमय होते हैं, अत आग-लगे बृत्चो और आग 
न बचे बृच्षी मं कोई अन्तर नही दिखता था | ) 

सर्वत्र व्याप्त होनेवाले धूम ने चारो और के समुद्र को इस प्रकार आबृत कर लिया 

ट॑ ( समुद्र ) अच्शय हो गया, जिससे ऊँचे पर्बतोी के शिखरों स ससुद्र-जल को 
भरते के लिए आनेवाले मेघ-समृदाय भटक गये ओर ससुद्र को न देखकर इवेत-पुष्पी के जैसे 
उड़त हुए जा रहे थे | 


श 


क्कंच 


बहुत अविक धूम सवंत्र फेल गया, जिससे आदृन होकर सुन्दर रजत-प्रवत 
( कल्लास ) भी अन्य पर्वतो के जेसा ही (काला) हो गया | हस काक जेसे हो गये | ज्षीर- 
सझुठ लव्र॒गससुद्-ता हां गया | आवनश्वग विस्गज और साधारण गज--ढोनो में कोई अन्तर 
नही रह गया | 

सव वस्तुओं का भस्म करती हुई आग (गनक्षुतों की ) दह से लग गई, जिससे 
व चमहीन होकर भागे ओर नसमुद्र-जल मे जा हुवे । उनक्र लाल केशों तथा रक्त स भरी 
तग्गां स पृण समुद्र भी जलता-मा इृष्टिगत होने ल्गा। 

गज्ञुन-त्रवां एक बच्च को अपनी गोंठ से लिये, दसरे बच्चे को 
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रोत हुए अन्य बच्चो से अनुयत होती हुई तथा वन्चुजनों से घिरी हुई भाग रही थी। 
( भागते समय ) उनके केशों मे आग सरसर करती लग जाती थी, तो वे अपने केश-पाशों 
को कट खोलती हुई, विलखती हुई, नील-ससुद्र म जा गिरती थी | 

शत्ञागारों मे धनुप, त्रिशूुल, भाले आदि शस्त्र ईन्थन वन गये | कातिमय शतह्रो 
के रूप मे स्थित फोलाद पिघलकर, अपने असली रूप सम लोौहखड वन गये और महार 
चेतन्य का व्यापार दिखाने लगे | (भाव यह है कि एक ही उपादान से नाना रुप में सृष्टि 
का निर्माण करके महान्‌ चतन्य-रूपी भगवान्‌ , प्रलयकाल मे पुन. सारी सृष्टि को मूल उपा- 
दान के रूप मे परिवत्तित कर देता है | शत्त्रो का लोहा भी उसी प्रकार पहले नाना रूपी 
में रहकर फिर मूल उपादान लोहे के रुप मे परिवर्तित हो गया | ) 

सुखपद्ट-भूपित हाथियों के शरीर मे आग लग गई, तो व अपनी श्रृंखलाओं 
ओर गस्मियों को तोडकर, भारी खभों को उखाडकर, अपने कानों को स्थिर किये, पूछ को 
ऐंठकर पीठ पर रखे ओर अपनी सँड को ऊपर उठाये हुए भागे | 

भयानक अग्नि के फेल जाने से, पत्ती आकाश में उड़ने से डरकर काले वर्ण- 
वाले समुद्र म जा गिरते थे | वे फिर उड नही पाते थे और मीन आदि उन्हे खा जाते थे | 
व ( पक्की ) उन व्यक्तियों की समता करते थे; जो करुणाहीन वचक लोगो की शरण जाते है 
( और नष्ट हो जाते ह)। 

ऊँची उठी हुई बह अग्नि उस प्रलयकालिक ज्वाला के समान थी, जो जल को 
सोखकर, विशाल धरती में फेलकर, वृक्षों को जलाकर, पवतो को तप्त करके, अनुपस मेरु 
पर्वत को भी जज्ञा ढेती है। वह अस्नि सारे नगर को भस्म करती हुई रावण के ग्रासाद से 
प्रविष्ट हुई | 

( रावण के प्रासाढ मे स्थित ) देवस्त्रियाँ तथा अन्य युवतियाँ घबराकर दिशा- 
शत्व होकर अस्त-व्यस्त भागी | सेवा करनेबाले देवता चारों ओर बिखर गये। उन 
देवताओं की वही दशा हुई, जो पूवकाल मे रावण के द्वारा स्वग विजित किये जाने पर 
हुई थी । 

कस्तूरी आदि का सुगधित कीचड, कल्पपुष्प, चदन, अगर इत्यादि सब वस्तुएँ 
जल गई ओर उनसे, मधुवर्षा करनेवाले किसी अलोकिक मेघ के जेसा जो धुओँ उठा, उससे 
विक्‍्पालको की देवियों के सहज सुगन्धित केश भी अधिक सुवासित हो गये | 

उग्र अग्नि-ज्वालाओ के भड़क उठने से, उस रावण के, जो समझुद्र के समान 
पराक्रमी था और गम्मीर क्रोधयुक्त होने से इतना भयकर था कि कोई उसके निकट भी नहीं 
जा सकता था---म्प्त प्रासाठ इस प्रकार जलने लगे, जिस प्रकार सातो लोक प्रलयकालिक 
अग्नि मे जल रहे हो | 

रावण का दोपहीन, पर्वत के जेसा उन्‍नत, विशाल ओर ऊँची मजिलो से युक्त 
बह महल स्वर्ण से निर्मित था। अग्नि-ज्वालाएँ उसको चारों ओर से घेरकर जलाने लगी, 
जिससे वह अग्नि के रूप से एकाकार होकर ऐसा लगता था; मानो दक्षिण दिशा मे भी एक 
मेद-पर्बत उठ आया हो। 
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उस समय, रावण तथा उसके अतःपुर की स््रियाँ तथा परिजन, सुन्दर रत्नों सें 
त पुप्क विमान पर आल्ढ होकर बच निकले । वे सब कामचारी (अर्थात्‌; अपनी 
टच्छा के अनमार सचरण करनेवाले ) होने के कारण वहाँ से उड़ चले | किन्तु; ब्रिकृट- 
बंत पर स्थित लका नगरी उन राक्षमो की तरह कामचारी न होने के कारण जलकर भस्म 
हो गईं | 


ज्ण्न्ै जा? 


र्‌ 


शासन-चक्र को चलानेवाल उस ( रावण ) ने क्रोधामि उगलते हुए, राज्षमों को 
देखकर कहा--क्‍या सप्त लोको को जला दनेवाला प्रलयकाल आ गया १ या अन्च काई 
उतद्यात उत्पन्न हो गया हे ? इस भयकर अ्रभि से लका के जलने का क्या कारण हैं १ 

अपने बधुजनों को एवं धन-बैमव को खोकर गरोनेवाल राक्षुसी ने अपने कर 
जोड़कर निवदन क्रिया--हि प्रभो | उस बानर ने तरगायमान समुद्र से भी दीर्घ अपनी पूंछ 
मे लगाई गई आग से ऐसा कर टिया |” यह सुनकर रावण उबल पड़ा | 

आज एक ज्ञठ्र वानर के तज से महान लकापुरी जलकर भस्म होकर उड़ गई 
ग्क्तवर्ण अभि ( उस नगर को ) खाकर डकार ले रही ९ । हमारी यह दशा देखकर ठेवता 
हंसते होगे | हमारा युद्ध-कोशल भी धन्य है | अच्छा ह॥ यह कहकर रावण अद्धह्यास कर उठा | 

उबो को परास्त करनेवाले रावण ने (राजक्षुसों मे) कहा--( लका को ) जलाने- 
वाली अम्रि को बॉधकर ले आओ | 

बड़े क्राव से भरकर रावण ने कहा यहाँ स बचकर भाग जाने के पहले दी 
उस विनाशकारी वानर को पकड़कर ले आओ | 
उसके आस-पास भे खड़े वीर 'जो आज्ञा) कहकर दोड़ चले। 
असख्य धनुर्धारी राक्षम-बीर, जो चिरकाल से अनेक उच्च पठो पर रहत आये थे, 
क्रद्ध होकर उन रथजियों के साथ दोड़ चले । 

युद्*ोच्चित माला वारण किय हुए सात राक़तुम-बीर, जलपूर्ण समुद्र के जेंस 
उमड़ उठ ओर सेना को सजाकर युद्ध के लिए सन्नद्ध हो चलते | 

उस सेना ने अकाश ओर समुद्र से आबृत धरती पर वोड़कर चारों ओर से 
( लंका को ) घर लिया। उससे उस महिमामव (हनुमान ) को एक स्थान मे अक्ला 
खटा देखा | 

आंत उम्र क्राधस भरकर पकड़ी, पकड़ा ओर मारो, मारो” कहते हुए, उस 
( हनुमान ) को वर लिया | तव स्वन हनुमान ने उन्हे देखा | 

व छली राक्षुम ( हनुमान के साथ थुद्ध करने का ) वच्च 
अब उन्हें उसका सामना करना पड़ा। 
के समान उमडकर उसे घर लिया |] 
सामना क्या | 

( मास्ति ले ) 


का उरपाडकर उससे उन्ह मे 
2 


दे चुके ५, अतः 

नहोने अपने हाथी से त्रिशुल आदि लेकर मेघो 

हनुमान ने अपनी जलती पूछ को लेकर उनका 
$ 


गी को चारो ओर से अपनी पछ से बेर लिया और एक पड 


| आरम्भ कया। क्रोव के साथ आये हुए राक्षस अपने 
शब्मा-साहत घाणी को भी खो बठे | 
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हनुमान के मारन से आहत होकर गज्षुसों के शरीर स रक्त प्रवाहित होने लगा; 
जससे उस नगर को जलानवाली अभि भी दुक गई ओर नवंत्र कीचड़ फेल गया | 
उसके सम्मुख रिथत राक्षुसो मे बहुत-स मर गय | शेप रहलंवाले बीरो ने उसका 
फिर से सामना किया | किन्तु, सर्वशासत्रज ( हनुमान्‌ ) ने यम से तिगुना पराक्रमी होकर 
नह निःशेप कर विया। 
मेघ-जेस आकारवाल, वलवान्‌ हाथ परवाले, पचास सहस्ब वीर मारे गय। शेप 
बचे राज्षस भागरूर नील जलवाले समुद्र मं जा छिपे। 
उस समय मारुति ने अपनी पछ को समुद्र से डुबोया | यो डुबोन से समुद्र का 
जल उब्ल ण्ड़ा, जिससे वहाँ छिप हुए अनेक राक्षस मिट गये | किन्तु, जो राक्षस वहाँ भी 
मरने से बच गये थे; उन्होंने पन. आकर हनुमान्‌ का सामना किया | 
उन राक्षसों ने हनुमान को घरकर धनुपो स तीर चलाना आरम्भ किया | किन्तु, 
मार्रुत ने उन्हें ऐसा मारा कि हवारा उठकर आये हुए व वीर भी निहृत हों गये | 
अतरिक्ष मे चलनेताल विद्याधर परस्पर कह रहे थ कि अमन सीता ढेवी के 
निवासभूत उद्यान के पास तक नहीं फटकी--( अर्थात्‌ , उस उद्यान को नहीं जलाया ) | 
विद्याण्रों के यह कहने से पराक्रमी हनुमान्‌ू आनठ्ति हुआ। आश्चर्यचकित 
| सोचा कि ( पाप से) में बचा । वहाँ से उडा और जाकर पीतवलय-भूषित सीता 
ठेबी के चरणों पर नतमरतक हुआ | 
जानकी ने ( हतुमान का ) दखा। वेखकर अपने मन के ताप से मुक्त हों 
प्रशात हुद | फिर, योडा हनुमान ने वह कहकर कि अब कहने के लिए विशेष क्‍या है? 
प्रणाम करके लोट चला | 
स्वच्छ ज्ञानवान्‌ मा्यति चल्ला गया। तब अश्रिदेव भी यह सोचकर कि यदि 
बचक राक्षस मुझे दख लगे, तो पकडकर ले जायेगे, कही जा छिपा | ( १-६४ ) 


टी 


0] 


॥ 


ड़ 


प्र 
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श्रोचरण-सेवन पटल 


हनुमान ने, यह सोचकर कि में अब शीघ्र ही यहाँ से चला जाऊें, उस लका में 
स्थित एक पर्वत के शिखर पर सूर्य के समान जा चढा ओर सब लोको को 'निगलनेवाले 
विष्णु के ज॑से ( अर्थात्‌ , त्रिविक्रम के समान) विराद आकार धारण किया | वह (राम के) 
कमल-चरणों के प्रति नमस्कार करके आकाश-सार्ग से त्वरित गति से छल पडा | 

संडवाले हाथी के सब्श हनुमान, मेनाक-पर्वत को पहले दिये हाए बचन के 
अनुसार उसके पास आ पहेँचा ओर उससे सब समाचार कहा। फिर एक क्षुणकाल मे 
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पुष्पभार से लडें; मधुवर्षा करनेवाले पुन्नाग ढत्तों से आइृत उस महेन्द्र-गिरि पर कूद पड़ा 
नहाँ बडे-बडे पर्वतों को भी उखाड़ने मे दक्ष ( अगढ आदि ) वानर-बीर उस आगमन क्री 
प्रतीक्षा कर रहे थे | 
व बानर-बीर, जो ( हलुमान्‌ के बारे से सोचते हुए आशकाओं से ) ब्वाकुल 
होकर खड़े थे, अब हनुमान को देखते ही यह जानकर कि उसका काय सिद्ध हुआ, अपृर्व 
आनन्द से भर गये , जेसे घोनले मे रहनेवाल विहदग-बाल अपनी माता के, घीनल म आ 
चने पर आनन्द से भर जाते है । 

छ वानर ( आनन्द के कारण ) सो पड) कुछ (हसुमान के) सामने खड़े होकर 
घोर शब्द करते लगे। कुछ उसके नमीप आकर प्रणाम झरने लगे | कुछ उछुल-उछलकर 
नाचने लगे। वुछ हनुमान को इस प्रकार घेग्ने लगे, जेमे उ यो ही उठाकर खा जाना 
चाहत हो | कुछ उसका आलिगन करने लगे ओर कुछ ने उसे (अपने को पर) उठा लिया | 

कुछ वानरों ने ( हनुमान से ) कहा--हे महिमासथ । तुम्हारे प्रसन्‍न मुख ने 
हम यह समाचार ढे विया है कि तुमने ( सीता ) ठेवी के व्शन किये हैँं। तुम्हारे लिए 
हमने पहले से ही मधु, कठ मूल, शाक आइि चुन-चुनकर इकट्धा कर रखे हैं। उन्हें खाकर 
अपना श्रम दर कर लो--बह कहकर खाद्य पढाथों को लाकर उसके सानने रखा | 
( हनुमान्‌ के ) पेरो, झ्ुजाओ, वक्ष, सिर ओर विशाल हाथो में; करबाल, 
त्रिशल शर आदि के आघात से उत्पन्न उन कज्षतों की सख्या समार की उत्पत्ति से 
अबतक व्यतीत हुए दिनो की सख्या से भी अधिक थी। उनको देख-देखकर वे वानर वबेदना 
से टम प्रकार नि-श्वास भरने लगे, जेसे उनके प्राण ही निकल रहे हो | 
( हनुमान ने ) पहले बालिपुत्र ( अगद ) को प्रणाम किया | फिर ऋत्षनावक 
( जाववान ) के चरणों पर नत हुआ । उसके पश्चात्‌ सब वानरों का वथायोग्य आदर- 
सत्कार करके वठा ओर फिर कहने लगा--लोकनायक ( राम ) की ठेवी ने यहाँ स्थित सब 
बानरों को मगल्न-वचन कहे हूं | 
( हनुमान के ) इतना कहते ही सब वानर उठ खडे हुए ओर आनन्द से भरकर 
अपने करो को जोड़कर बड़ी नम्नता से प्राथना करने लग--हे पराक्रमी । यहाँ से प्रस्थान 
करने से लेकर फिर लोठ आने तक जो-जो घटनाएँ घटी, उन सबका सविस्तर वर्णन करो | 
तब मारुति ने सब ब्ृत्तात सुनाया | 
तब पोरपवान्‌ ( हनुमान्‌ ) ने ( सीता ) देवी के आतरिक तप के बारे से विस्तार- 
पूरक कह सुनाया | उनके डिये अमिनान-चूडामणि के बारे में कहा | किन्तु, बडे शखस्त्र- 
बारी राक्षमों के साथ घुद्ध करके जो विजय पाई थी, उसके बारे मे तथा लका जलाने के 
सबब में, आत्म-एलाघा होने के कारण कुछ नहीं कहा | 
. बानरो ने हनुमान से कहा--हम्हारे घावों से हमने जान लिया कि रासक्षो के 
लि जज को के पडाचया तुम्हारे आगमन की रीति से हमने जान लिया कि तमने 
वहाँ विजय पाई है। हुपर उठनेवाले धूम को देखकर हमले जान लिया था कि ठुमने लका 
मे आग लगाई है| ओर, (सीता ) ढेबी तुम्हारे साथ नही आई--इसने हमे ज्ञात हो गया 
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कि वे राज़्म कितने वलवान्‌ है। सब बाते हमने ठीक-ठीक जान ली। अब बताओ, आगे 
हम क्या करना है ? 
हनुमान ने कहा--अब कुछ विचार करते की आवश्यकता नहों है। हमारा 
कत्तव्य यहो है कि हम महावीर ( रामचन्द्र ) को वह समाचार शीघ्र पहुँचा दे कि उनकी 
देवी को हम देख आये है ओर उन प्रभु के दुःख को शात करे । हनुमान के यह कहते ही 
सब फकटपट उठ चले | 
विवेकशील व वानर-वीर, उसग के साथ गगन-पथ मे इस प्रकार उड चले, जिस 
प्रकार रघुपुगव (रामचन्द्र ) के धनुष से निकले हुए बाण चलते हैं| जब उष्णकिरण 
आकाश के मध्य मे पहुँचा, तब व वीर मथुबन मे जाकर उहरे | 
वानरों ने हनुमान्‌ से निवेदन किया--हमे झत्यु से वचाकर रक्षा करनेवाले हे 
वीर | हम लोगों के मन को यह बात व्याकुल कर रही ह कि हमारे लौटने की अवधि कभी 
की व्यतीत हो चुक्की है। तबसे हमने कुछ भोजन भी नहीं किया है। अत-, हम भोजन 
देने की कृपा करो | तब हनुमान ने उत्तर दिया--हम सब जाकर वालिपुतच्च ( अगद ) से 
निवेदन करे | 
सब बानरो ने अगढ के समीप जाकर अपने-अपने करो कों जोडकर विनती की--- 
मुरभित हारो से अलकृत वक्षत्राले। आपकी यह वानर-सेना अधिक प्यास के कारण 
शिथिल होकर अत्यन्त कष्ट पा रही हैं। अतः, आप इन्हे मधुच्छुत्नों से वरसनेवाला 
मधु दीजिए | 
अगद ने इस प्राथना को स्त्रीकार किया | वानर-बीर समुद्र को भी भय-विकपित 
करते हुए गरज उठे और मथु के छत्तों के भार से भुके हुए बन मे जा पहुँचे। वे 
चढा-ऊपरी करते हुए छत्तो पर ऋपटने लगे | ( शाखाओं को ) तोडने लगे | मधु पीने- 
वाले श्रमरों के समान मथुरस को खूब पीकर मत्त हो गये। 
एक बानर अपने मुख मे रखने के लिए मधु उठाता, तो दूसरा कोई वानर बिना 
प्रयास ही उस पीकर भाग जाता | एक के हाथ में रखे हुए मधु को दूसरा कोई छीनकर 
ले भागता। वे एक दूमरे के गले लगते | एक दूसरो पर चढ़कर “खुशी”, खुशी'--कहकर 
चिल्जा उठते | 
जब यह सब हो रहा था, तब उस मथुबन के रक्तुक, क्रोव से अपनी आँखों से 
चिनगा रिया निकालते हुए आ पहुँचे ओर उसग से उछलनेवाले उन वानरों को धमकाकर 
कहने लगे--तुम लोगो ने अनेक दीर्घ उप्णकिरणोबाले ( सूच्े ) के पुत्र (सुप्रीव ) की आज्ञा 
का उल्लघन किया है| क्या सोचकर तुमने ऐसा किया है ? अब तुम्हारे प्राणो का अन्त 
निकट आ पहुँचा है। 
तुम्हारी इस हरकत के कारण हमारे नायक दघिसुख हमपर नाराज होगे--यह 
कहकर उन राक्तमों ने दघिमुख के पास जाकर विनती की कि विशाल कपिसेना फल-समृद्ध 
मधुबन को उजाड रही हे। हम उन शत्रुओ को दबाने से असमर्थ ह | 
उनके वचन सुनकर दषिसुख कह उठा--मथुवन को उजाडनेवाले कोन हैं? 


/४६ कब रामाथग। 


री 


दिखाओ सुझे। तब उन रक्षको न नितदन करिया--यत्र यालिपुत् आदि यानर उद्यान भे 
आकर ठहरे, तव अगढ की आगा से वह बानर-लेना मई के छत्तो 


ल्‍ 


तोड़ने लगी | पु 
तब, है शासन में समथ वीर | हमने विजयी सुझीय के आदेश का पानन करन 

हैः | 2 20 ीर बगल दो 

के लिए, उन बानरी छो रोका | किन्‍्हें, उन बानरीं ने हम दुबचन के” आर अपने हाथी 


न र 
॥ 


से मारा-पीदा, जिससे हम बहुत पीडित हुए [यों रक्षकी रे कदते २३. दस कद उदा-- 
कदा खित्‌ बालिपुत्र ने अपने बलवान पिता वी सखुत्यु झा समाचार नहीं झुना ४ | 

यो कहकर अग्नि के समान बट भक उठा और बडा कोलाहल करता हुमा 
दो करोटठ वीर-ककणवारी बानरो की सेना की साथ लेकर सनोहर मदुयन में प्रत्श उत्य | 
उसी समय मधु पिये हुए पविन्न क्रमंवाले वानर श्रीरामचन्द्र झा एव-तवबार बाते हुए 
अगठ के चरणी पर आकर गिरे | 

इथधिमुख ने अगद से फ्ह्ा--है मदर-सद्श कीवाल । पह उद्यान इन्द्र रू ढारा 
वालि को प्रदान किया गया था और म इसकी उस प्रदार रक्षा करता आया हैं कि आवाश 
में सचरण करनेवाले देवता भी इसकी ओर आँख उठाकर नहीं देर सबते | फिन्‍्तु, मरी 
रक्षा को तुमने तोड व्या। तुम सुय्र-पुत्र [सुप्रीव ) की शक्ति से परिचित हो न ? तुम्हारा 
जीवन-काल आज ही समाप्त होनेवाला है। 

तुमन ठस प्रकार मधुवन को उजट़बाबा ह-वय 
एक बड़ा पत्थर उठाकर फेंका ) श्रगठ ने उस पत्थर को उल्द हाथ से रोकचर ऋोय 
टथिमुख को पकड़कर घुंसो से मारा | 

झगद ने अपनी सुप्ठटि से उस ( ठविमुख ) को ऐसा मारा कि उसके मुख से 
झुविर बह चला | फिर, यह कहकर कि तुम भागो ओर जाकर सत्रपुत्र से यह समाचार कहो 
दधिमुस को वहाँ से भगा दिया | फिर, क्रोध से आग उगलते #ए अपनी सेना को आज्ञा 
टी कि दयिम्रुख ऋ संनिको को पकटकर अच्छी तरह पीटो | 

( अगद की सेना के वानरों ने द्घिमुख के सेनिको को ) पकडकर लताओ से 
बॉव दिया | फिर, अपने वलिए हाथो से उन सैनिको को आगे ओर पीछे की ओर से खब 
ग्रीटा | ते बीर अमचह्य पीडा से तटप उठे | तब अगद ने उनसे कहा--भागों यहाँ से | तुम 
भी जाकर ( सुग्रीव से ) कहो | वे वीर भवभीत होकर वहाँ से भाग गये | 

जेसे तरग-भरे जल मे गोत लगाते हैं, वेसे ही उन वानरों ने मथु से गोते लगाये । 
अपने नायका का मडर मथुफल इत्यादि लाकर दिये | इस प्रकार, अपनी थकावट मिदाकर 
मेझ की परिक्रमा करनेवाले रथ से युक्त सर्य के आतप के कम होने की प्रतीक्षा करते हुए उस 
उपबन मे ( विश्वाम करते ) रहे ह 


ज्ञान-रुपी ( राम ) के दूत ( हनुमान ) के त्रिशलवारी रढ़ के लए भी असभमव 


काय पूराकर के लोट आने तक की घटनाओ का हमने वर्णन किया | अब हम श्रीराम के 
सम्बन्ध से कहना चाहते ह। 


सञपुत्र पकज पर आमसीन लक्ष्मी ( -महृशण सीता ) का अन्वेपण करने के लिए 





बढ 
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वायुपुत्र आदि बानरों को चारों व्शाओ मे भेजकर, प्रश्नु (राम ) को साल्ना देता रहा | 

आरक्त नेन्रवाले (राम) जब-जब (बियोग की पीडा से) मृच्छित हो जाते थे, तब- 
तब मुग्रीव मथुर वचनो से उन्हे सात्वना देता था । तब राम इस प्रकार सचेत हो उठते थे, 
जेस बास्वार नये प्राण पा रहे हो | 

तीन दिशाओं ( पृवे, उत्तर और पश्चिम ) मे गये हुए वानरों ने उस देवी को 

नही दखा | यह बचन उन्हें अधिक कष्ट पहुँचा रहा था | किन्तु, रामचउन्द्र अति बलशाली 

हनुमान के घिपय में सोचते हुए अपने शरीर से प्राणो को रोके रहे 

आये (रास) ले दारुण दुःख-सागर मे मम्म होकर सुग्रीव से कहा-हमारा प्रयत्न 
सफल हानेवाला नहीं है | सुक्के अति ज्ञुद़् और अवारणीय अपयर प्रास हुआ है। वे फिर 
कहते लगे--- 

हमारी निश्चित की हई अवधि ठीत गई है| फिर भी; दक्षिण दिशा में सुगभित 
केशवाली देवी का अन्वेषण करने के लिए गये ( वानर ) अवतक नहीं लौटे हूँ | वे कटाचित्‌ 
मृत्युग्रस्त हो गये है या उनपर ओर कोई विपटा आ गई | न जाने क्या हुआ १ 

कदाचित्‌ वह ( सीता ) मर गईं। अतः, यह सोचकर कि इस दुःखद समाचार 
को उन्‍हें (गाम-लक्ष्मण को) ठेने की अपेक्षा हम मर जाना अच्छा है, वे शोकमग्न हो मर गये | 
या अमी तक (सीता का ) अन्वेपण करते फिर रहे है| 

या राक्षमों को देखकर क्रोध उमड़ आने से कदाचित्‌ उन वानरो ने भयकर युद्ध 

ड़ दिया होगा और राक्षसों की माया से ( युद्ध मे मरकर ) वीर स्वर्ग में पहुँच गये 

होगे | अथवा ( राज्नों के द्वारा ) सदा के लिए ऐसे बधन में ठाल दिये गय होगे, जहाँ से 
मुक्त होना असमव है | 

या यह सोचकर कि निश्चित अवधि के भीतर हम अपने स्थान को वापस नहीं 
पहुँच सके, अब लौटकर जाने म हमारा कुशल नहीं है, कठाचित्‌ व सुख-दुःख के इन्द्र से 


मुक्त हो तपस्या करने लग गये ८ | नहीं तो उन्हें ओर क्या हो गया १ कही | (यों गस ने 
सुग्रीव से कहा | ) 


छः 
नया 


जब राम इस प्रकार व्याकुल हो रहे थे, तव द्िमुख सिर से बहते हुए रुधिर के 
सहित सुग्रीव के सामने आ खड़ा हुआ। उसने दोनो कर जोंडकर, पहाड़ के जेसे नीचे 
गिरकर नमस्कार किया | 

फिर, उठकर उसने ( सुग्रीव से) निवेदन किया; हे प्रभो ! सुनो | आज सारा 
मथुब॒न मिट गया | उसके यह कहते ही सुग्नीव ने उसके रक्त से भरे मुख को देखकर पूछा-- 
ऐसा करनेवाला कौन है १ कहो | 

दधिसुख ने उत्तर दिया--नील, कुझुढ, दी पर्वत-सद्श जाबवान्‌, (धरती को ) 
आवृत-सी करती हुई चलनेवाली (विशाल ) वानर-सेना वहाँ पहुंचकर मधुवन को उजाडने 
लगी तंब--- 

उद्यान के रक्षकों ने उन ज्ञोगों को वैसा करने से रोका | किन्तु, अगद नें उन्हे 
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है 


मारकर भगा दिया और आपके प्रति निंदा के यद्न सी बा! । इमने उसके दि ॥ « पचनी 
में कद होकर एक चढ्स्‍ान को तोटकर--+ 

वालिपुत्र की पुष्ट देह को क्षणनमात्र मे ही मिटा देने ेे परे छप से उरापर एस्य, 
तो उसने उलदे हाथ से उस चट्टान को शोत्त लिया ओर बांस 5 
भटक उठा | फिर, मुझे पकटठकर दस प्रकार घुसे छगाये कि गेरे प्रात तइय इठे खीर पर 
समाचार सर्यपुन्त सु्रीव से जाकर कही --वह हहछर उसने गृके भगा दिया | 


4 हक ० +, श. ही + लत 
यह सुनकर सर्यपुच्च आनन्दित थो उठा और शेपणयन (फ्रि्णू झे छयतार राम) 
हय हू 3 


को नमस्कार करके बहा-+( अंगट छा ) या छाय टस बात की सदना दे रहा / ह४ पान- 
स्वर्ण के ककणो से भापत हवबी, उसमे प्रा तितत्य ऊे साथ अभी नव जीवित * 

है प्रभो। मधुर गान सझेण बोलीवाली उन (देदी ) के दर्शन उन बानरोी ने 
पाये हे। इसी से उत्तन्न आनन्द के कारण श्रमरों से प्र्ण मदन णो उनाटणर उन्होंने मनु 
पिया # | अब आप दास से मुक्त हो लाय--थो सुझीव ने छगा | 

ट्क्षिण दिशा मं गय॑ हरा वानग्ल पीट आय (-+-यह सामाचार पाकर गामचन्ट्र 
अपने मन मे सोचने लगे कि न जाने, व क्या समाचार लाये />या सोौचणर बे गन भे 
देखी होते हुए उनकी प्रतीज्षा ऋरते लगे | तव सुग्रीध ने दविमृस्य शो देरगाझर प्रछा-+ 

उस वन में आये हुए बानर कोन £ १ ब्ताओ | ( दविमुख से फदा--) मादनि, 
वालिपुत्र, मेन्द्र जाबगन आदि सत्रद्द शक्तिशाली सनापति अपने कोलादल न लक्नित ऋरने- 
बाली सना के साथ बाये है | 

इस प्रकार, जब उस ( दविमुस ) ने उतर दिया, तब फिर रखिपुच्न (रुग्रीब) ने 
बलवान दविमुख को देखकर कहा--तुम्टे एक बात कहना चाहता हैं । बालिपुत्न (अगद) 
नीच कार्य करनेवाला नही है | 

विजयी प्रभु (गम) की आजा को सिग्पर धारण कर स्वच्छ तरगो ये पूर्ण र 
में आदत भू-प्रदेण मे सीता का अन्‍्त्रेपण करके राक्षमों का ब्रिनाश करके वे लौटे 
ऐसे कार्य करनेवालो के बारे मे हम किस प्रकार यह कहते हो कि उन्होंने अनुचित कार्य 
किया हैं? 


टतना ही नहीं, वालिपुत्र युवगाज भी है। उससे बेर करना हसम्हारें लिए 


उचित नहीं है | हे विपरीत बुद्धिवाले | तुमने कुछ भी नहीं समका है। यदि अपना भला 
चाहते हो, तो लौटकर उस ( थ्रगठ ) की शरण मे जाओ--सुग्रीव ने दस प्रकार कहा | 

.. मसुरभित हार-्भापत दॉवमुख, सिर नवाकर, सुख ढककर, द्रवितच्त्त होगर, 
अपने सेनिको के साथ अपनी देह को सिकोडे हुए पुनः मथुबवन मे आया | 


अगद ( दविमुख ) को देकर बहुत क्रुढ हुआ | उसने सोचा--भागा हआ यह 


( दविसुख ) यदि पुन. मेरे साथ लडाई छद्गा, तो मे इसक प्राण हरण कर लेगा | ह पन्ति 
टविसुख यह कहता हुआ कि डे प्रभो, मे आपका दास हैं, हाथ जोडकर उसके सम्मख आकर 
खड़ा हो गया। 


भेरे बडे अपराध को क्षमा करो'--वह कहता टुआ वह अगद के चरणी पर 


सुन्दरकाणड रे 


गिर पड़ा। वालिपुत्र ने तुरन्त उस उठाकर गले से लगा लिया ओर सालना देते हुए 
कहा-- तुम्हारे प्रति मने जो अपराध किया है, उसे क्षमा करो |? 
फिर अंगद ने हनुमान्‌ से कहा--हमलोग निश्चित अर्वाव व्यतीत हो जाने पर 
लोट हैं, इससे हम जो भय उत्पन्न हुआ है, उसे दर करने के लिए तुम पहले जाकर कमलनयन 
( राम ) के दुःख को दूर करो | 
उन वानरो को जब यह विदित हुआ कि अति प्रतापवाब सुग्रीव का क्रोध शान्त 
हो गया है, तब सूच की धूप कम होने पर, अपराव से मुक्त हुए वे सब वानर ( सुग्रीव के 
निकट ) चल पढ़े । 
इधर रामचन्द्र ने सथ के पुत्र से प्रश्न किया--क्या ये वानर मुझसे कहेंगे कि 
उन्होंने पातित्रत्य पर दृद रहनेवाली ढेवी को देखा ? या यह कहेगे कि वह (सीता ) 
सतील-धर्म से परे चली गई है 2 सुकमें कहो। 
इसी समय, हनुमान भी इस प्रकार दिखाई पड़ा, मानों सूर्य ठक्षिण दिशा मे 
उदित हुआ हो | स्वर्ण का दान करनेवाले ( उदार ) हस्तयुक्त रामचन्द्र ने गेम से उसकी 
और देखा। 
हनुमान्‌ (राम के) निकट आ पहुँचा | पहुँचकर उसने महिमासय ( राम ) के 
वलिए वीर-वलयधारी चरणी को प्रणाम नही किया | किन्तु, उस दक्षिण दिशा की ओर, 
जिम्त दिशा में कमल पुष्य पर निवास करनेवाली देवी, अपने पकजासन को त्यागकर 
रहती थी ( अर्थात्‌ , लक्ष्मी का अवतार सीता रहती थी ) सुख करके हाथ जोडे ओर फिर 
वेसे ही धरती पर दडव॒त किये पडा रदा 
इंगित को समझकनेवाले राम ने अतिवलशाली हनुमान के व्यापार को देखकर 
यह समक लिया कि शमगो से अलकृत कुतलोवाली देवी ( सीता ) सकुशल है। इसने उस 
ठेवी के दर्शन किये हैँ और उसका सतीत्व भी अच्चल है। 
तब राम ने अनुमात से ही हनुमान्‌ के किये व्यापारों को जान लिया| उस 
आनन्द से उनकी भ्रुजाएँ फ्र्ल उठी | कमत-दल जेसे उनके नेत्र छुलछला उठे | उनका अपूर्व 
डुख भी शात हो गया। ओर ( सीता के ग्रति ) उनका ग्रेम उमड उठा | 
हनुमान ने रामचन्द्र से नविटन किया--मैने अपनी आँखों से उस सतीत्व के 
अलकार स्वस्प देवी को देखा, जो अब स्वच्छ तरगा से भरे समुद्र से घिरी हुई लका मे 
(बढिनी बनकर) रहती हैँ | हे देवों के देव । आप अपनी आशकाओ से मुक्त हो जाये और 
दुख का त्याग करें--यह कहकर वह आये कहने लगा--- 
प्रभो । मेरे लिए पूज्य वह आपकी ढेवी, आपकी पत्नी बनने योग्य ह। _ आपके 
पिता की पतोदू कहलाने योग्य हैं तथा मिथिलापति जनक महाराज की पुत्री होने के 
अनुकूल महिमा से पूर्ण हैं | और भी सुनिए-- 
स्वर्ण के समान स्वर्ण ही है, अन्य कुछ नहीं। वेसे ही वह क्षमामयी ठेवी अपने 
समान स्वय ही है। उनका उपमान अन्य कोई नही है। उन देवी ने आपको ऐसा यश 


# ७ 


दिया है कि उनके पति होने के कारण अपनी समानता करनेवाले आप स्वय ही हैं, अन्य 


१६० कब रामायण 


है; 


कोई नहीं। सझुके भी उन्होंने ऐसा महत्व दिया है कि मेरे समान दसरा कोई नहीं है । 
मेरी माता, उन देवी ने आपके कुल को आपके योग्य रखा है ( अर्थात्‌ , 
आपके कुल को कलंकित नहीं किया है )। स्वयं महान वश का भागी बनकर अपने कुल 
की प्रतिष्ठा को वढाकर उस (कुल को ) भी उपकृत किया है। अपने को ( पति से, 
अर्थात्‌ , आपने ) अलग करनेवाले (रावण) के कुल को यम के लिए प्रद्न किया है] देवों 
के कुल को जीवित रखा हे एवं मरे कुल की भी प्रतिष्ठा बढ़ने का कारण बनी हैं| अब उन्हें 
और क्‍या करना शेप रह गया है १ 
धनुर्धरी विशाल बाहओ थे सुशोभित है वीर । मेने त्रिकृूट पर रिथत, ससुद्र 
में घिरी लका मे महान्‌ तपस्या करनेवाली री को नद्दी खा किन्तु वुलीनता, क्षमा 
ओर पातित्रत्व नामक तीनो गृणो को एक साथ आनन्द-नृत्व करते हुए देखा | 
आप उन देवी के नवनो मे रहते है, उनके मन में रहते है, उनकी बाणी मे 
ग्हते है, उनके स्तन पर मन्मथ के वाणों से उत्पन्न अमिट घावों में रहते ह, तो बह वचन केसे 
सत्य हो सकता है कि आपसे वह ठवी बिछ॒डी ६४ हं। 
है स्वामिनू। ससुद्र-सव्यस्थित लका नामक नगर के एक कोने में, गगनोन्नत, 
स्वरणमय कल्पवृक्षों के घने उद्यान में, जहाँ उदय और अस्त नहीं दिखाई पड़ता, आपके भाई 
द्वारा निर्सिन पवित्र पणशाला भे वह देवी रहती 
सृष्टिकर्ता ब्रह्मा ने (रावण को एक ) शाप दिया था कि यदि तुस किसी स्त्री का 
स्पर्श करोंग, जो तुमसे प्रेम नहीं करती, तो तुम्हारे मिर के असख्य टुकड़े वनकर बिखर 
जायेंगे । अतः, पवित्र देवी की दद् का स्पश करने ने इरकर वह ( रावण ) भूमिस्वड के 
साथ ही उन ( देवी ) को ले गया 
उसने उन ( सीता ) वी का स्पश नटी किया--यह वात आप इन्ही लक्षणों 
मे जान सकते हूँ कि अवतक ब्रह्मड बिना टूट रियर रहता हैं। शेपनाग के फन ( जिनपर 
धरती खड़ी है ) फटे नही ईं | समुद्र उमड़कर तटों को लॉघ नहीं गये हैं | (र्रा 
आदि ) ज्योतिष्पिड टृटकर गिरे नहीं हैं| वेद तथा (उनके प्रतिपाठित) कर्म मिट नहीं हैं | 
विवोग-हु'ख से पीडित बह देवी पातित्रत्य-धम से च्युत नही हद, रि 
ल्रीकुल दी पूजनीय हो गया है। देवों की ज्ियाँ भी इसी कारण से पूजनीव हो गई है | 
शिव के अर्धाग मे रहनेवाली ढेवी (पार्वती ) भी अब उन भगवान्‌ के वाम पाश्व॑ 
में रहने बोग्प ही नही, किन्तु सिर णर रहते योग्य हो गई है। परकजासना ( लक्ष्मी ) 
भी बिष्यु के वक्ष पर नही, किन्तु उनके सहल्यो सिरो पर आसीन होने योस्व वन गई हैं | 
सारी लका मे दूँढता हुआ में रावण के अन पुर से गवा। वहाँ क्णामरणों से 
शूपित सब खख्ियो को देखता हुआ अन्त में लहलहाते हुए शीतल उण्वन में जा पहुँचा | 
वहाँ अश्वजो के तरगायित सागर में स्थित लक्ष्मी-समान देवी को देखा । 








2 पहले झवि ने रह दिया हे कि राग्य पचवटी स सीता को परण सहित ही उठा लाया था। 


आअशोकपन उन मे लदुमगणा-सामत जज 2 भानः सीत ] ग्ह्तती ह | न्‍अनु० 
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भूतो के दल को भी भयभीत करनेवाली असख्य राक्षसियाँ घनी होकर वहाँ 
खड़ी थी और उनकी रखवाली कर रही थी। इस दशा में; अपने भय को आपके स्मरण 
से ही दबाये, वह देवी इस प्रकार बेठी थी, मानो करुणा ही स्त्री रूप में वहाँ बेठी हुईं हो । 
सहजात उत्तम गुणों से भूपित, उज्ज्वल ललाटवाली उन साध्वी देवी के अनुपम 
प्रेम को अपने नेत्रो से देखने ( अर्थात्‌ , उनके प्रेम का अनुभव करने का ) सोभाग्य केवल 
आपको है। इस विशाल ससार में पुरुष-जन्म पाकर आप धन्य हुए हैं। 
है प्रभो। प्राचीरों से घिरी प्राचीन नगरी लका मे नित उसास भरती हुई, 
सुमूप्‌ बनी हुई रहनेवाली कलापी-ठुल्य अप्सराएँ, यद्यपि पहले से उन ढेवी को नहीं 
जाननी थी, तथापि उनके सतीत्व की महिमा को पहचानती हैं | 
हे स्वामिन्‌ । ठेवी के सम्मुख पहुँचकर प्रणाम करने के लिए उपयुक्त अवसर की 
प्रतीक्षा करता हुआ में वहाँ खड़ा रहा | उस समय विजयमाला से भूपित शूलधारी लकाधिप 
वहाँ आया और देबी के प्रति प्राथनापूवंक कुछ वचन कहे | देवी के कठोर वचन कहने पर 
क्रुद्ध होकर वह उन्हें मारने को उद्यत हुआ | 
देवी का सतीत्व, आपकी करुणा और पवित्र धर्म ही उन (सीता ) की रक्षा 
करते रहे हैं | तब रावण वहाँ स्थित राक्षुसियो को यह आज्ञा ढेकर कि जाकर उसे सताओं, 
वहाँ से चला गया | वे राक्षुसियाँ मेरे उच्चारित मत्र के प्रभाव से निद्रामग्म हो गई | 
उस समय, ठढेवी अपने ग्राण त्यागने का प्रयत्न करने लगी | एक लता को वृक्ष 
से लटकाकर उससे अपने गले को बॉधने जा रही थी कि श्वान-जेंसा यह दास उन्हे रोककर 
आपका नाम लेकर उनके चरणों पर नत हो खड़ा हो गया | 
अश्रवर्षा करती हुईं वह देवी पहले अपने मन मे यह आशका कर उठी कि 
कदाचित्‌ यह भी वचक राक्षुसों की माया है। फिर मुकसे बोली--तुम बडे कृपालु हो, जब 
मैं मरने जा रही थी, तब तुमने कालवर्ण प्रभु ( राम ) का नाम लेकर मेरी रक्षा की | 
हे भेरे प्रसु | मैने जो अभिज्ञान बताये, उन सबका उन्होंने ठीक-ठीक विचार किया। 
उन्होंने यह पहचान लिया कि मेरे मन मे कुछ भी छल नही है। अन्त में मेने आपकी दी 
हुईं अंगूठी उन्हे दी । वह ( उनके लिए ) मरणकाल में जीवन-ढान करनेवाली सँजीवनी 
के समान थी । 
हे ऐश्वर्ययुक्त । एक ही क्षण मे मैने दो विस्मयकारी दृश्य देखे । उन देवी ने 
उज्ज्वल रत्नाकित अगूठी को अपने स्तनतट पर ज्योही रखा, त्योही उनके तन के ताप से 
तपकर वह अँगूठी पिघल गई | किन्तु, तुरत ही आनन्द के कारण जो शीतलता वढी, उससे 
वह ( अंगूठी ) ठडी होकर यथारूप वन गई | 
उन्होने उस अंगूठी को, वंचक राक्षुसो के नगर में आने के कारण अपविच्न हुई 
जानकर मानो अपने आनन्दाश्रु के महखो कलशों के जल से अभिषिक्त किया | मन-ही-मन 
सब अनुभव करती रही, किन्तु सुख से एक शब्द भी नहीं निकाल सकी | उनकी कृश 
देह फूल उठी और वे आश्चर्य-विम्ुग्ध हो गई। वे अपलक खड़ी रही और आह 
भरने लगी | 
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हे प्रभो। इस दास ने, उन देवी को उनके बिछुडने के पश्चात्‌ आपकी जो 
दशा हुई, वह सब सुनाकर कहा--हे ढेवी । तुम्हारे रहन का स्थान का ज्ञान न होने से 
तुम्हारी खोज करने भे इतना विलव हुआ | फिर; आपके दुःख के बारे मे वताया। भेरे 
वचन सुनकर वह स्वस्थप्राण हुईं । 
सुझसे यहाँ के सारे समाचार को सुनकर, उन्होंने वहाँ ( लका में ) घटित हुए 
वृत्तात कहे | फिर, यह कहकर कि में अमी एक मास पयत जीवित रहूँगी। यादव उन 
( मेरे पति ) का मन मेरे प्रति अनुरक्त न रहे, तो में अपने प्राण त्याग दूँगी। यह कहकर 
आपके वीर-ककणवारी चरणों को लक्ष्य करके उन्होने प्रणाम किया | 
प्रणाम करने के उपरान्त, अपने वस्त्र मे वॉवकर रखी हुई, रत्नों से श्रे. चूडामणि 
को खोलकर मेरे हाथ मे दिया। हे ज्ञानस्वरूप । अपने रक्तकमल-महृश ऋत्रों से इस 
मणि को देखिए---यो कहकर उस हनुमान ने, जिसका उत्तम यश वेदों तथा शास्त्रों के रिथर 
रहते समय तक अमिट रहेगा, उस चूडामणि को ( राम के हाथ से ) दिया। 
श्रीरामचन्द्र के मन मे ग्रेम उमड़ उठा | उससे उनके मन का ताप तथा देह की 
शिथिलता दर हो गई | अपने हाथ मे उस चूडामणि को देख उनको ऐसा अनुभव हुआ, 
मानों वे अग्नि के सम्मुख अपने सुन्दर कर म सीता देवी का पाणिग्रहण कर रहे हो | 
उन्हें रोमाच हुआ | अश्रु उमड़-उमड़कर बहे | वच्च और सुजाएँ फूल उठी और 
फड़कने लगी | स्वेटविन्दु निकल आये। सुन्दर सुँह प्रकुल्न हो उठा | श्वासों के शीक्रता 
से चलने के कारण उनकी देह फूल उठी | अहो | उनकी उस दशा को सममझनेवाले कोन है १ 
उस समय अन्य वानरों के साथ अगढ आई रंनापति भी वहाँ आ पहेंचे। 
उन्होंने राम तथा सुग्रीव को नमस्कार किया | कार्य मे सफलता प्राप्त होने के आनन्द से वे 
यों प्रफूल्लवदन हुए, जेसे आकाश मध्य-स्थित पूर्णचन्द्र का विशाल ग्म्त्र हो | 
वहाँ स्थित सूयपुत्र ( सुग्रीव ) ने ( राम से ) कहा-हे प्रभो । सुनो, अब हम 
देवी को अनायास ही देख सकते हैं | तब राम ने कहय--अब विलव क्‍यों करते हो, यों ही 
क्यो बेठे हो १ ( यह सुनकर ) स्तम्म-सह्श पुष्ठ कधोवाला सुग्रीव कट उठकर चला गया | 
(सुग्रीव ने ) आज्ञा दी कि “अरे, शब्द कहकर पुकार्ने के पूर्व ही सब 
वानर-सेनाएँ एकत्र हों जायें। ढिंढोरा पीटनेबाला सर्वत्र ढिंढोगा पीट-पीटऋर सबको 
साववान करने लगा | तब अपार वानर-वाहिनी उमड़कर दक्षिण दिशा मे इस प्रकार फैली 
मानों तरगायमान ससुद्र अपनी वेला को लॉघकर उमड़ उला हो | हु 
चक्रधारी राम ने नील को देखकर यह आज्ञा दी कि शत्र आकर कही 
हमारी सेना को वाधा न दें, इसलिए मत्तगज-सहश वीरो को आगे करके उनके पीछे पीछे 
सेना को चलने दो और तुम ठीक मार्ग दिखाते हुए आगे-आगे चलो | 
अब रामचन्द्र इस प्रकार ( नील को ) आज्ञा देकर उठे, तव मारुति ने अपने 
दीनों कर जोड़कर निवदन किया-- है प्रभो । सुझे छुद् कार्य करनेवाला एक वानर समककर 
मरा ततरस्कार न कर | 'कनन्‍्तु, मेरे कधो पर आरूढ होने की कृपा करें | थो कहकर अपना 


ल्‍्प्फ 
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सिर धरणी पर रखकर उसने दडवत किया। प्रश्लु भी हनुमान्‌ के कधे पर आरुढ हो गये | 
तव अति बली वालिपुत्र ( अगद ) ने लक्ष्मण को प्रणाम करके निवेदन किया-- 

है अकलक । आप अब मेरे कधों पर बेठ जाइए । यह कहकर वह (अंगढ ) 
अपने कर से अपना सुख ढके बड़ी नम्नता के साथ खड़ा रहा । श्रीरामचन्द्र के अनुज भी 
उस प्राथना को स्वीकार करके उसके कथे पर बेठ गये | तब वानर सेना विना किसी प्रति- 
रोध के अपने मार्ग पर बढ़ चली | 

वायु के पुत्र (हनुमान ) के कधे पर श्रीरामचन्द्र ओर अगद के विजयमाला-भूपित 
कंधे पर लक्षमण--दोनो अभीषप्रद वीर गरंड तथा वृषभ पर आरूढ हरि तथा हर के सहृश 
ही जा रहे थे | कातिमय स्वर्गलोक के निवासी, निर्मल ज्ञानप्रद देवताओं ने उनका जय- 
जयकार करके स्वगंमय विव्य पुष्पों की वर्षा की 

राघव ने यह सोचकर कि यदि वह बलवान तथा विशाल वानर-सेना स्थल-मार्ग 
पर चलेगी, तो प्रथ्वी के निवासी मनुष्य कष्ट पायगे; उस सेना को मधुर आदेश दिया कि वह 
पर्वत-सार्ग से चले | वह सेना, जिसका कही कुछ प्रतिरोध नहीं हो सकता था, फलों, कद- 
मूलो, मथु इत्यादि से पूर्ण मनोहर तथा बडे-बडे पर्बतो पर से होकर जाने लगी | 

विशाल वीर ककणधारी हनुमान सुनाता जा रहा था कि त्रिकूट पर्वत पर रिथत 
लंका की, विजयशील और कालवर्ण राक्षस लोंग किस प्रकार सभी थके बिना कड़ी रख- 
वाली करते रहते हैं। उनका वेभव केसा है और उनका दुर्ग केसा है। शीघ्रगामी वानर- 
बीर यह सब कथा सुनते हुए दीधे पथ को अनायास ही पार कर चले । 

इस प्रजार, वानरनायक (सुग्रीव ) ओर सन्‍्मागंचारी वीरो (राम-लक्ष्मण ) 
का अलुतरण करके चलनेवाली उस वानर-सेना ने मनोहर तथा विशाल वनों से भरे 
पव॑तों पर से होकर, ग्याग्ह दिन व्यतीत होने पर, बारहवें दिन दक्षिण में स्थित समुद्र 
को देखा | ( १--६३ ) 


कंब ज़माथण 
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वह परमतत्त्व ऐसा है कि यदि कहा जाय कि वह एक है, तो वह एक है। यदि 
कहा जाय कि वह अनेक है, तो वह अनेक है। यदि यह कहा जाय कि वह 'किसी वस्तु 
के जेसा नही है, तो वह वेसा नही है। यदि कहा जाय कि वह अस्ुक-नैसा है, तो वह बैसा 
ही है। यदि नही है? कहा जाय, तो नही है। है! कहा जाय, तो वह है--अहो उस 
भगवान्‌ की अवस्थिति भी विचित्र है] हम जेसे लोगो के लिए उसे जानना और उत्तम 
जीवन ( अर्थात्‌ , मोक्षपद ) पाना केसे सभव हो सकता है १ 

(भाव यह है कि भगवान्‌ के तत्त्व को समझना हमारे लिए असभव है | जब- 
तक भगवान्‌ अपनी कृपा से हमारा उद्धार न करे, तवतक मोक्ष पाना भी हमारे लिए 
समव नहीं | उपनिपद्‌ का यह वाक्य यहाँ स्मरणीय है--'यमेवेष दृणुते तेन लभ्यः!--- 
अर्थात्‌; यह (भगवान्‌ ) जिसको रवय चुन लेता है, उसके लिए स्वय ही अपना ज्ञान 
प्रकाशित कर ठेता है। ) 


अध्याय ९ 
समुद्र-दुशन पटल 


सत्तर 'विल्लम?" सख्यावाली वह वानर-सेना जब दक्षिण दिशा के ससुद्र 
पर जाकर ठहरी, तब थरुगात में भी न हिलनेवाले उन्नत पव॑त (हिमालय आदि), समुद्र 


१, वेल्लम--आठ अज्नौ हिंणी का एक एकमस्‌, आठ एकम्‌ की एक कोटि, आठ कोटि का एक शख, आठ 
शख का एक विन्द, आठ विल्दो का एक कुमुद, आठ कुसुद का एक पद्म, आठ पद्म का एक देश, आठ 
देश का एक समुद्र तथा आठ समसुद्रों का एक 'वेल्लम? होता है | 


बट 
(शो 
१ 
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ओर प्रथ्वी, उत्तर की दिशा के गगन पर उठ गये और दक्षिण दिशा का समुद्र, धथ्वी आदि 
नीचे की ओर झुक गये । 

शख के समान ( परिशुद्ध ) स्वभाववाली (सीता) देवी से विद्धक्त होने के 
पश्चात्‌ रामचन्द्र की आँखें, जिन (आँखों) की समता करनेवाले कमलपुष्प भी जब 
बन्द हो जाते थे, रात्रि के समय भी निद्रा नहीं करती थौं--ऐसे उन राम ने उमड़कर 
फैली हुईं विशाल सेना के वाहर तथा ( अपने ) अन्तर में भी उसड़नेवाले समुद्र को देखा | 
( भाव यह है कि वानर-सेना सझुद्र के तट पर फेली हुई थी। रामच्न्छ ने उस सेना के 
पार विद्याल समुद्र को दखा। समुद्र को केसे पार किया जाय और रावण को डुद्ध मे 
परान्त किया जावय- ऐसी चिन्ता-रूपी समुद्र को भी अपने अन्तर में उमड़ते हुए 


वीचियों से लहरानेवाला वह सझुद्र य ऐसा लगा, मानो यह विचार 
कर कि विष्णु भगवान्‌ , क्र काल से ( सझुठ्र की शेप-शय्या को छोड़कर ) धूमते रहने 
ऋ पश्चात घब पुन. यहाँ बाये हैं ओर अब निद्रा करेगे, वहनेवालत दच्षिण-पवन के द्वारा 
विप्यु की शब्या पर पुप्प-समान फेन ओर सुक्ताओ को व्खिरवा रहा हो ओर उस शब्या को 
क्ाइ-पीछुकर पुनः विछचा रहा हो | 


मद मसादत के आधात से सुक्ता आदि को विखेरनेवाली ससद्र-वीचियों से जो 
दढु 





| ऊक 


जलविंदु बिखर पड़त थे, व ( जलबिंदु ), अश्र बह्ानेवाली लता-समान सीता के 
गहने के कारण ग्रात्त अपयश एव मन्‍्मथ के शर, ढोनी के लक्ष्य वने हुए (राम)की मनोहर 


भुजाओं की इस प्रकार जल्लाने लगे, जिस प्रकार भाथी की हवा पाकर लुहार की भद्दी से 
ऊपर उठनंवाली खिनगारियों हो | 


खं 


उन रामचन्द्र को, जो ऐस पीडित थे कि लगता था कि उनका कल का 


( छुन्दर ) शगीर आज ( कुछ दसरा ही हो गया है; देखकर किचित्‌ भी ब्या 
से रहित समुद्र, अकेला रहकर बड़ा घोंए करता हुआ उनकी पीडा को बछ्ढ़ा रहा था | उस 


उठनेबाली; एक दूसरे से गथ जानेवाली वीचियों पर से बहनेवाला सठ मारुत 


अन्नाबरी 'पुन्‍्ने पुण्णों की सुगन्धित रज को उनके शरीर पर लगाये बिना नहीं 


चतता था | 
वियोग के कारण राम का शरीर पीडित होकर इृश हो गया था, इसीसे पर्दत 
है क्का 2297 225 5७ 
पनुभूपत ऋच का उपमान कुछ-दुछ हा सका ( थर्थात्‌ू; जब राम पीडित नहीं थे, तब 


डनठ उठ कया का उपमान पवत नहा हा सकता था )। ग्रवाल की लता, सप्त लोक में 
प्रसम्पमान पातित्रत्ववाली सीता देवी के जदण अवर का दृश्य 


ख उपस्थित पु 
उनक सम्मुख उपार करक 

लट्ज दा ध्तात पनेत्रा अम व 53 ० 

उन? शाप पानवाला बग बना थी। 


सदरनसमान सीता का स्थान अब समीप था जाने से उन देवी 
के कातर हानवाल मन को, वीरता को प्रकट झरनेवाले धनुप से 
ग्द्रा | सवार , उद्न-ंदन जक्षीण होत रहनवाले गाम के याणो को 
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(उनके सामने ) सीता देवी के ढॉतों का दृश्य उपस्थित करके तुम क्‍यों पीना 
चाहती हो १ क्या क्रूर राक्षुसों के साथ तुम्हारा कुछ बथुत्व है ? 

समुद्र की दीचियो का उसड़कर राम के कमल-चरणों पर आकर गिरना ऐसा 
लगता था, मानों समुद्र यह सोचकर कि “चद्र-समान ललाटवाली सीता अब अति कठोर 
दुःख भोग रही हे, मेरी पुत्री," पातित्रत्य से युक्त इस देवी को क्‍या ऐसा दुःख भोगना 
उचित है १--बहुत दु'खी हो गया हो ओर सुक्ता-समान ऑसू बहाता छुआ राम से प्रार्थना 
कर रहा हो। 

आदिशेप पर स्थित प्रथ्वी (चंदन घिसले का) लोढा थी। तुपार-विदु थोंडा- 
थोंडाकर जल छिड़क रहे थे। भरोड़ी हुई वीचियो का जल पीसने का पत्थर था | और, 
मानो समुद्र धवल फेन-रूपी चदन को घिस-घिसकर विरह-ताप से पीडित राम की देह पर 
लगा रहा था | 

बड़ी-बड़ी तरंगो से भरा हुआ ससुद्र ऐसा लगता था, मानों कोंकिलबयनी तथा 
सुन्दर सनोवाली सीता के दुःख को दूर करते तथा देवों के भय मिटाने के लिए अपने 
मनोहर कर मे धनुप एवं कथे पर तृणीर लेकर शत्रुओं से युद्ध के हेतु जानेबाले, गंगा 
से सिचित कोमल देश के अधिपति रामचद्र को देखकर वह अत्यन्त आनन्दित हो गया हो 
तथा अपने करो को उठाकर दोडता हुआ हर्पध्वनि कर रहा हो | 

ऐसे अजनवर्ण समुद्र के पास पहुँचकर, उस समुद्र से भी सातगुना अधिक मान; 
दुःख तथा प्रेम से भरकर रामचद्र आगे के कत्तंब्य के बारे से सोचने लगे | अब उधर लका 
मे क्‍या हुआ; इसका वर्णन करेगे | ( १-११ ) 


अध्याथ #॑ 
रावण-मंत्रणा पटल 


»( हनुमान्‌ के द्वारा लका विध्वस्त हुईं थी। अतः, ) दिव्य शिल्पी मय, कमल- 
भव ब्रह्मा को साथ लेकर सुन्दर लका मे आया ओर उस लका को तिलोकों के सब नगरों 
से अधिक सुन्दर नगर वना दिया, जिसको देखकर देवता आश्चर्य से स्तब्ध रह गये। 

वीर-ककणधारी रावण ने स्वर्ण तथा नवरत्नो से निर्मित अति मनोहर लंका नगर 
को देखा तथा स्वर्ग को भी देखा और लका को ( जलने के ) पहले से भी अब अधिक 
सुन्दर बना हुआ देखकर वह ( रावण) आनन्दित होकर अपना क्रोध भूल गया । 
त्रिमूरत्तियों में प्रथम उल्लेखनीय सष्टिकर्ता (बह्मा) ने दिव्य शिल्पी को सो्र्य की 
१, सीता लक्ष्मी का अवतार <६। क्षीरसागर के मथन के समय अमृत आदि वस्तुओं के साथ लक्ष्मी भी 
समुद्र से निकली धी । इसीलिण सीता को समुद्र की पुत्री कहा गया है |--अनु ० 
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पराकाष्ठा दिखाई थी ओर उसका निर्माण करने की शक्ति भी प्रदान की थी। अनेक 
बार यह सुन्दर सृष्टि रचकर, मिटाकर, पुनः-पुनः रचते रहने से जिस ( ब्रह्मा ) को अति 
अदूसुत कोशल ग्राप्त हों गया था, उसके लिए कोन-सी रचना अपूर्व हो सकती है १ 
युद्धोचित बीर ककणधारी रावण ने अपनी सुन्दर लका नगरी का अवलोकन 
किया | फिर, ( उसके पुनर्निर्माण पर संतुष्ट होकर ) उसने दिव्य शिल्पी (मय) को 
अनेक पुरस्कार दिये और ब्रह्मा की यथाविधि पूजा की ओर उस ( ब्रह्मदेव ) को वहाँ से 
विदा किया। 
उस समय रावण, अनेक सहख॒ उज्ज्वल किरणोवाले पद्मगाग से जटित स्तंभों से 
युक्त अति सुन्दर मडप मे सिह की प्रतिमा से युक्त एक उन्नत आसन पर ( मंत्रणा करते हुए) 
आसीन था। 
उसके दोनो ओर अप्सराएँ चामर डुला रही थी । उसके वक्ष पर पुष्पमालाएँ 
हिल रही थी। वह अनेक वर प्राप्त किये हुए बन्धुओं, मत्रेणा मे निपुण ( मन्त्रियों ) तथा 
सेनापतियों से घिरा हुआ उस सभा-मडप में आसीन था। 
रावण ने अपने मन की वात पर विचार करने के उद्देश्य से आज्ञा दी कि इस 
सभा-सडप से मुनि; देव तथा यक्ष, अन्य लोगो के आथ अलकृत केशोवाली खस्तरियाँ एव 
बच्चे भी चले जायें | 
रावण ने अपने प्रभाव को दिखाते हुए भ्रमरों के साथ पवन को भी वहाँ से हटा 
दिया ओर विद्वान, चिरकाल से परिचित, बन्धु तथा उससे कभी प्रथक्‌ न होनेवाले 
मनत्रियों को ही वहाँ रहने को कहा | 
उसके उत्तम बधुजनों से भी, विस्तृत शास्त्रश्ञान, युद्ध में प्रदर्शित वीरता तथा 
उसके प्रति प्रेम--इनसे युक्त होने पर भी, जो लोग उसकी सतान या भाई नही थे, उन सब 
को सभा-मडप से उसने अलग भेज दिया | 
( रावण ने ) ऐसे वीरो को, जो सारे ससार को एक ही साथ पीस सकते थे, 
समभा-मडप की रक्षा के लिए चारो दिशाओं मे खड़ा किया। इससे वेग से उड़नेवाले 
पत्ती, स्ग, कीडे-सकोडे भी उस समा-सडप के निकट चित्र-लिखित जैसे, हिलने से भी 
डरकर, अचचल खडे रहे | तो, अब और क्या कहा जाय १ 
रावण ने सन-ही-सन सोचा--मेरी प्रतिष्ठा एक वानर के कारण कुठित हुई। 
अब इससे भी अधिक अपमानजनक वात और क्या हो सकती है ? अहों। मेरा राज्य और 
सेना की व्यवस्था भी बहुत सुन्दर है। फिर, उसने मत्रियों से कहा-- 
एक वानर ने लका को अप्नि से विध्वस्त कर दिया। बविजय-ध्वजाओ से 
शोभायमान यह नगर मिठ गया | उस अम्िजज्वाला से मेरे मिन्न तथा बधु जल मरे | 
यो वानर से उत्पन्न अपमान की वार्चा सर्वत्र फेल गई है। मेरा शरीर केवल इस आसन पर 
पड़ा रहा। 
हे ली जल के बदले रक्त उमड़ रहा है। हमारी लका नगरी मे पहले (वानर 
के हारा) जो अग्नि सुलगाई गई थी, बह अबतक शात नही हुई है। अगरु-घूम से सुरभित 
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होनेवाले स्त्रियों के केशो से आग जलने की दुर्गध अबतक सर्वत्र फैल रही है। अबतक 
हम सब वीर सुख भोगते थे, किन्तु अब-- ४ 

कुछ वड़ा कार्य नही कर सके | ( जन्म का कुछ लाभ न पाने के कारण ) जन्म 
लेकर भी हमारी दशा जन्म न लेने के समान ही है। हम पर आक्रमण करनेवाला वानर 
मरा”--एऐसी वार्ता हमने नहीं सुनी) हम अपयश में ड्व गये ह | अब हमसे क्‍या करना 


चाहिए १ 
रावण के यो कहते ही वीर-ककणधारी सेनापति मन मे व्यथित हों उठा और 


प्रणाम कर कहने लगा--है राजन! आपसे एक निवेदन करना है। मेरी बात पूरी सुनने 
की कृपा करे | फिर, विचारपूर्ण चित्त से उसने कहा-- 

( सव विपयी को ) समझने को शक्ति रखनेवाले, हे राजन्‌। मैने पहले ही 
निवेदन किया था कि मनुण्यो को वचित करके, उज्ज्वल ललाट तथा रूई जेसे चरणों से युक्त 
कलापी-तुल्य रमणी ( अर्थात्‌ सीता ) का हरण करना कायरतापूर्ण कार्य है। आपने मेरा 
वह बचन ग्राह्मय नही समझा | 

कठाचित्‌ आप इससे व्याकुल है कि जिन (राम-लक्ष्मण ) ने खर आदि को 
मारा, खुले केशों के साथ रोती हुई आपकी वहन की नाक काट डाली तथा हमारे लिए 
अपयश उत्पन्न करनेवाला काय किया; उसको अभी तक मारा नहीं गया, जिससे 
आपका राज्य कल॒कित हो गया है। 

ससार के रक्षक राजा भी क्या दडनीय अपराध करनेवाले को देखकर सहन कर 
चुप रह सकते हैं १ हे भ्रमरों से थुक्त पुष्पसाला धारण करनेवाले । शत्रुओं को परास्त 
करनेबाला पराक्रम क्‍या उनको नमस्कार करके जीन मे ही है १ 

आप त्रिभ्रुवन मे प्रथम वीर मान जाते हैं, तो क्या वह एक साथ विरोध में उठने- 
वाले देवों तथा दानवो को परास्त कर उनके पराक्रम और शक्ति को मिटा देने के कारण है 

या उन्हे क्षुमा कर देने के कारण हैं? यह बताइए | 

है कुल को प्रकाशित करनेवाले राजन्‌ । हम चाहिए कि शच्ुओ के प्राण मिटा- 

कर विजयी होकर आये | किन्तु, बेसा न करके यदि हम सुख भोगते रहेगे, तो एक वानर 
ही क्‍या, एक मशक भी हम को परास्त कर देगा । 

लका को जलाकर चले जानेवाले वानर का पीछा करके उसे यहाँ भेजनेवालों के 

प्राण पीकर हमे आनन्द मनाना चाहिए, ऐसा न करके झुँह से निंदापूर्ण वचन कहते हुए 
दुःखी चित्त के साथ जीवित रहने से हमारी वलहीनता ही प्रकट होगी | इस प्रकार, सेना- 
पति ने कहा | 
सेनापति के यह कहने के पश्चात्‌ पर्वत-समान कधोवाले महोंदर नामक राक्षस ने 
जलती आँखों ते घूरकर देखते हुए कहा--है राजन्‌! हमारा कर्तव्य वही है। मेरा 
निवेदन है कि-- 

आपसे ठेव दब गये। यक्ष भाग गये | वलवान्‌ असुर भी गरवंहीन हो गये। 
सबसे नमस्कार पानेवाले त्रिमूत्ति भी कही दुबक गये | 
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कितने भी ऊँचे जीव क्यो न हो; उनका हरण करनेवाला यम भी आपको, 
अपना प्राणहारी मानता है ओर आपकी आज़ा शिरोधाय करके स्वीकार करता हैं। आपकी 
महिमा को प्रमाणित करने के लिए ओर क्‍या चाहिए १ 
आपने रजत-पर्वत ( हिमाचल ) को, उसपर स्थित ऋपभवाहन ( रुढ्र ) के साथ 
गगन तक उठा लिया था ओर महान व्यनि मे सामगान किया था| ऐसे पराक्रम से युक्त, 
हे राजत्‌। पेड की शाखाओं में वास करनेवाले मकंठ के पराक्रम की तुलना मे भी क्‍या 
आपका पराक्रम छोटा है १ 
पृथ्वी, स्वर्ग एवं अन्य सव लोको भे कौन ऐसा है, जो बडे पराक्रम से युक्त होकर 
तुम्हारी दृष्टि मे नही आया हो। है नायक । विचार कर देखे, तो बडे पराक्रमी लोगों के विपय 
मे जेसी मत्रणा ( आवश्यक ) होती है, वेसी सत्रणा इन छ्लुद्र सनुष्यों के विपय मे करना भी 
व्यर्थ है 
अब हम अपनी विपदा की बात ही क्यो करें » आप अभी झुझके भेज दे। में 
सारे वानर-कुल का समूल नाश करके अविजेय समझे जानेवाले उन मनुष्यों ( राम-लक्षमण ) 
को विजित करके आप के लिए उनसे बदला लेकर लौट आऊँगा। 
यो महोंदर नामक सेनापति ने कहा | तब “बज्रदंत” नामक सेंनापति उदीयमान 
सूर्य के समान, रक्ततर्ण नयनों से युक्त होकर कह उठा--ये मनुष्य अधिक सन्‍नाह” के भी 
योग्य नहीं हें । 
अभी जाकर प्रथ्वी के मनुण्यो ओर वानरों को अपने हाथों से पीसकर खां 
डालो |! हमें ऐसी आजा न देकर आप व्यर्थ मत्रणा क्यों कर रहे हैं ? क्‍या हमारे पराक्रम 
के सबंध मे (आपको) शका है १ 
चाहे किसी भी लोक मे क्यो न हो, आपकी आज्ञा न माननेवाले शत्रुओं को 
मेने मिटाया है। फिर भी, क्‍या सुमसे आज्ञा का उल्लंघन हो जाने की आशका 
से आप यह कार्य मुझे नही सोप रहे है १ 
तब “दुमुंख”' नामक सेनापति उस ( बज़दत ) से “वस | बस !” कहकर फिर 
रावण की ओर देखकर वोला--इस समय आप एक सामान्य व्यक्ति के समान क्‍यों बात 
कर रहे ह2 फिर प्रणाम करके ये वीरतापूर्ण वचन कहे-- 
आपके पराक्रम के सम्मुख आठो दिग्गज भी वलहीन हो गये थे। देवता 
निर्बल हुए थे। बिनेत्र शित्र का केल्ास वल्नहीन हुआ था | अब ये मनुष्य और वानर ही 
यदि आपके सम्झुख पराक्रमशाली लगते हो, तो सचमुच रावण का पराक्रम भी आरचर्य- 
जनक है १ #ु हु 0 
दे बे मी 2 विचार करने पर विदित होता है कि मन्नणा का कार्य वबलहीन 
व्यक्ति ही करते है। यदि हम अपने शत्रुओं को वलवान्‌ सममने लगें, तो हे शब्दायमान 
वीर-ककण वारिन्‌ । क्या हम अपने य्ाणों के प्रेम से दवकर जी सकेंगे । 
__ठराजन। परथ्वी के मनुष्य, वानर तथा अन्य आरणी हमारा भोजन बनने को 


९ सन्नाह--हथिवारा से लेश होऊर युद्ध के लिए तैयार दोना | 
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उत्पन्न हुए हैं | यदि हम, अपने भोजन वननेवाले उन प्राणियों से डरें, तो भला, वलवान 
कहलानेवाले हमसे बढ़कर मानसिक दृढता रखनवाले ओर कौन हो सकते हैं? अब क्‍या 
ऐसी मत्रणा भी करने योग्य ही है। 
एक वानर था, जो यहाँ आया; लका-भर से आग लगाई ओर अपना सामना 
करनेवाले सव को मारकर लौट गया | क्या हम राक्षमों कों अपना निवास छोड़कर बाहर 
निकलना भी कठिन है १ 
अबतक कोन ऐसे हुए हैं, जो हमारे नगर मे आकर इसकी व्यवस्था को, इसके 
बल को, हमारी भयकर सेना की विशालता को तथा हमारे पराक्रम को पहचान कर अपने 
प्राणो के साथ निकल गये हो | 
अब हम अपने लिए योग्य कार्य का विच्चर करें, या अपने मुख्य जीवन-लक्ष्य 
का विचार करें, या विजय उत्पन्न करनेवाले कार्य को सोचे, या किसी भी प्रकार के कार्य 
की सफलता का विचार करें, सब प्रकार से यही हमारा कत्तेब्य है कि राम-लक्ष्मण के निवास 
पर जाकर उन्हे मार डालें | 
फिर 'हापार्श्ब! नामक सेनापति दुस्सुंख को अपने हाथो के सकेत से चुप करके 
बोल उठा--अब हमारा क्‍या पराक्रम रह गया है ? क्रोव और पराक्रम तो अब वानरो मे 
ही रहते हे | ह 
इसके पूव (वानर के साथ हुए युद्ध मं) कुछ राक्षस मारे गये---इस कारण से ही 
क्या राक्षुसों की सव शक्ति भग्न हो गई १ या वानर के द्वारा लक्ा जब जलाईं गई, 
तब क्‍या लका के साथ राक्तषुसों का प्रताप भी जल गया १ 
आज्ञा देकर (वानर को) यहाँ भेजनेवाले थे गों नर। यहाँ आकर आग 
उगलनेबाला था एक वानर ओर अब उस कार्य से चिन्तित होनेवाले है चिलोकी-बीर 
राक्षुस-सेनापति | तो अब और क्या-क्या होगा---शसका अनुमान कोन कर सकता है १ 
क्या हमे चुपचाप वेठकर ऐसी वाते करनी चाहिए ? हमारा कर्त॑व्य यही हे 
कि नरों और वानरोी को पकड़-पकड़कर खा जाये ओर उन्हे समूल विनट्ट कर दें |-यों 
पराक्रमी तथा नेचत्रो से क्रोधामि उगलनेवाले महापाश्व ने कहा | 
फिर, वीर ककणधारी, अग्नि के-से रूपवाले “पिशाच! नामक राक्षुस ने कहा-- 
हमारे नायक ने भयभीत होकर करणीय कार्य के बारे में प्रश्न किया | (जब हमारा नायक 
ही भयभीत हुआ है, तब हमारे यहाँ रहने से कुछ न होगा) हम विशा-दिशा में जाकर 
अपने जीवन को समाप्त कर ले [यो विरक्ति के साथ उसने कहा। 
तब 'सूर्यशत्रु! नामक एक राक्षस ने कहा--हमसे भी बडे रावण की यह दशा / 
हो गई हे और हम नर तथा वानर को परास्त करने के लिए इस प्रकार मत्रणा कर रह हैं। 
विचार करने पर लगता है कि नर ही श्रेष्ठ हें। हम उनसे गये-बीते है | 
तब “यज्ञहा? नामक राक्षुस ने कहा--यदि हमारी इस मत्रणा का विपय मनुष्यों 
के साथ का युद्ध है, तो राक्षसों के पराक्रम को घटानेवाला इससे बढकर ओर कोन कार्य हो 
सकता है ? यो कहकर वह अपनी दुदंशा पर लजित हुआ। 
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तब धूम्राक्ष! ने कहा--जब अग्नि ज्वाला के समान रुद्र के साथ युद्ध करने जाना 
भी हमारे लिए परिहास-योग्य कार्य है तव अब वानरो के #ुड के साथ खडे रहनेवाले 
मनुष्यों पर आक्रमण करन जाना कम उपहास-योग्य काय नहीं है। यह कहना आवश्यक 
नहीं है। यदि वही हम पर आक्रमण करे, तो उनसे लड़ना हमारे लिए उच्चित होगा | 
उसके पश्चात्‌ अन्य राक्षसों ने मी, बॉबी के सॉप के समान पीडित होनेवाले 
हृदय के साथ कहा--वस यही कार्य है ओर बुछ विचार करना आवश्यक नहीं | 
तब 'कुमकर्ण” नामक राक्षम ने अन्य राक्षमो को यह कहकर रोका कि जो करतव 
नहीं दिखा सकत है, उन्हे मोन रहना चाहिए | फिर रावण के निकट जाकर बोला >यददिं 
तुम मुझे अपना भाई समझकर मेरी वात मानोंगे तो में कुछ कहूँगा | 
ब्रह्मा जिस वश का आव्पुरुप है, ऐसे इस वश में तुम एक अनुपम वीर उत्पन्न 
हुए हो | सहख शाखाओवाले सामवेद का अर्थ जानकर उत्तम ज्ञान से सपन्न हो। फिर 
भी तुम; जेसे अग्नि को देखकर उमके रग से मुम्घ होकर उस पकड़ने लगे| नियति-वश 
होनेवाले कार्य क्या ऐसे ही होते हैं ४ 
चित्र के समान अति सुन्दर लका जब जल गई, तब अपन राज्य के विनाश पर 
तुम बहुत दुःखी हुए | किन्तु, हमारे कुल स भिन्न सूबकुल मे उत्पन्न एक व्यक्ति की पत्नी 
को चाहकर उसे बटी बनाना क्या तुम्हारे लिए उचित हे १ ऐसे कार्य से बढ़कर ओर गईणीय 
पाप ओर क्या हो सकता है १ 
तुम लजित हो कि तुम्हारा यह सुन्दर नगर जल गया | किन्तु, जब तुम्हारी 
दवेवियाँ तुम पर प्राण-समान प्रेम से अनुरक्त हें, तब परनारी के सुन्दर चरणों पर वार-वार 
ऊऋकना और उसके निरेष-षचन सुनना--क्या ये सव तुमको यश दनेवाले हैं ? 
जिस दिन तुम ने वदमार्ग के विरुद्ठ अन्य पुरुष की पतित्रता पत्नी को करुणा- 
हीन होकर कठोर कारावास मे रखा, उसी दिन राक्षमों का सारा यश मिथ गया | हे प्रम्ञु। 
क्या यह कहना चुद्धिमत्ता होगी कि नीच कृत्य करनेवाले यश पायेगे 2 
(हम) दोपहीन परनारी को कारागार से रखते ह | दोपहीन यश भी पाना 
हूं। अपने मान (प्रतिष्ठा) की वात करते ह। किन्तु, काम का पोषण करत हैं। 
मनुष्वो से सकोच करके हम पीछे हटते हैँ | अहो | हमारी विजय भी बहुत अच्छी हे। 
तुमने बड़े लोगो के जेसा कार्य नही किया है | कुल की अग्रतिष्ठा के कारणभूत 
ही किया कया है। है राजन्‌। यदि इस समय मधुल्लावी पुष्पों से भूषित सीता को सुक्त 
गे उससे हम उपहास क॑ पात्र होगे | इसालए, यांद सीता के कारण मनुष्यों से युद्ध 
करके हम उनसे निहत भी हो जायें, तो वह भी हमारे लिए अच्छा ही होगा | 
उस नर ने ( थर्थात्‌ , राम ने ) वृक्षों से भरे घने वन मे अकेले ही अपने धनुष से 
खर की सव सेना को भस्म कर दिया ओर उस खर को भी मार डाला । उस (राम ) 
का बह काय अभी ममाप्त नही हुआ है| अब हमारा कर्त्तव्य अपना प्रताप दिखाना ही है। 
इसके अतिरिक्त ओर कुछ नहीं है। 
अन्त से मनुष्य ही विजयी हो, तो भी उनके स्थान मे ही जाकर उनका सामना 


| 


हुए 


७ 
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करके उनको दारुण कष्ट दिये विना यदि हम ऐसे ही बेठे रहेगे, तो ढेवता भी उन मनुष्यों 
से मिल जायेगे | मसप्तत्ोक भी उन ( मनुप्यो ) से मिल जायेगे | 

उत्तरोत्तर बढ़कर आनेवाली उस ( मनुष्यो और वानरों की ) सेना के यहाँ 
पहुँचने के पूर्व ही हम एक दिन में ही वीची-भरे सझुद्र को पार कर जाये ओर नसों और 
वानरों का समूल नाश कर दे | अब हमारा यही कार्य हे |--इस प्रकार कुभकर्ण ने कहा | 

तब रावण ने कहा--है तात । तुमने ठीक कहा | मेरा भी यही विचार है। 
अब ओर कुछ सोचना व्यर्थ हे । हम सब शत्रुओं को मारकर लौटेंगे | अतः विजयध्वजा 
से युक्त अपनी सारी सेना को लेकर जाना ही उचित है | 

रावण के यह कहने पर उसके पुत्र इन्द्रजित्‌ ने कहा--हे राजन । (जब हम जैसे 
लोग हैँ तब) क्‍या आप अपनी सारी सेना लेकर क्षुद्र मनुष्यों के साथ युद्ध करने जायेंगे 
और उनपर विजय पाकर लौटेगे / हमारी वीरता भी बहुत सुन्दर है |--यह कहकर वह 
( इन्द्रजित्‌ ) हंस पडा | फिर बोला-- 

शिव तथा कमलासन (त्रह्मा) के द्वारा दिये गये विचित्र प्रभाववाले पाश आदि 
शत्रो से युक्त अनेक राक्षस हैं। में भी तो धिक्कार के योग्य एक ( ठुच्छ ) व्यक्ति हूँ। 

पत्रिलोक के निवासी भी त्िदवों के साथ एकत्र होकर हमारे विरुद्ठ आये, तो 
भी मैं विजय तुम्हारी बना दूँगा। यदि ऐसा न हो, तो आप मेरे जनक नहीं हैं ओर में 
आपका पुत्र नही | 

हे क्रोधी प्रशु।॥ वानर मिठेगे। भूमि कबंधों क नृत्य का रग-स्थल बनेगी ; 
नर विपन्न होगे | सीता लोगो की दया के योग्य कष्ट भोगेगी | में अपने विरोधी उन 
दो नरो (रास-लक्ष्मण) के सिरों को पर्वत के शिखरों की तरह ले आरँगा | आप देखेंगे। 

पर्वतों को भेदनेवाले, बच्र से भी अधिक भीषण, मेरे धनुष से प्रकट होनेवाले 
शरों से डरकर, सिकुडे हुए झुँहवाले मर्कद दाँत दिखाते हुए, एक शब्द भी कहने के 
लिए रुके विना अति शीघ्र भागने लगेंगे | आप उस दृश्य को देखकर विजय का आनन्द 
प्राप्त करेंगे । 

( उनके पास ) हाथी नही, घोंडे नहीं, पदाति-सेना नही पू्वजन्मक्ृत पुण्य 
भी कुछ नही है। क्या ऐसे हमारे शत्रु ( राम-लक्ष्मण ) कुकी पीठवाले क्ुद्र वानरो को 
लेकर ही हमे जीतनेवाले हैं ? अहों। ऐसे मनुष्यों से व्याकुल होनेवाले हम राक्षमो की 
वीरता भी धन्य है । 

जल, पृथ्वी, वायु, उन्‍नत आकाश तथा इस विशाल ससार में स्थित सब पदार्थों 
को एक दिन में अस्त-व्यस्त करके नर ओर वानग--इन जातियो का समूल विनाश करके 
विजयी हुए विना मै कदापि नहीं लौदूँगा | 

यो कहकर रावण के चरणों को नमस्कार करके इन्द्रणित्‌ बोला-हें प्रतापी ! 
सुझे आजा दें | तब पापों का नाशकर तत्त्व-जान पाये हुए लोगो के समान सदुजान पाया 
हुआ विभीषण क्रुद्ध होकर यपने उज्ज्वल दाँतो से ओठ चबाता हुआ बील उठा-- 
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हैँ 


ह समय के अनुकूल वचन कहने का विचार रखनेवालो । ठुमलोग शाम्त्रो के 
सक्ष्म ज्ञान को प्राप्त किये ज्ञानी के जेने बाते करते हो, किन्तु तुमलोग समय को और 
भावी परिणास को सममने की दृद्धि से हीन वालक हो | ऐसे वचन कहना क्या तुम्हारे 
लिए उचित ह १ 

बालपन के कारण कर्त्तव्य को न जाननेवालों | तुम्हारे वचन ऐसे हैं, जेसे 
कोई अधा ओर कल्पना से हीन व्यक्ति चित्र खीचता हो । उत्तम गुणवाले तथा कर्तव्य के 
ज्ञान में सपन्‍न बद्ध लोगो की मन्नणा-सभा में क्‍या तुम रहने योग्य हो १ 

सा पचित्र आचरण करनवाले नीति से पूण पुराने देवों की वात छोड़ दो। 
उनसे भिन्‍न राक्षम भी तो सदाचरण करने पर देवों फे समान उन्‍नत दशा को प्राप्त करते हैं। 
यह उन्नति क्या क्ृठी हे या वलाक्ार से प्राप्त हुईं है 

धर्म को छोडकर तुम ठेवो को जीतने का पराक्रम दिखाते हो | विचार करने पर 
जात होगा कि तुम्हारा यह पराक्रम भी यथाविधि किये गये तय के कारण प्रसन्न हुए देवों 
के द्वारा प्रदत्त वरो का ही प्रभाव है १ 


हैः 
की 


पाप-स्वभाववाले राक्षस धर्म को अपनाकर तिमनूरत्तियों को भी ढवाते हैं। धर्म 
को अपनाने से गये बढ़ जाने पर पुनः पाप-क्स करते हुए विनष्ट होते हैं। इस प्रकार स्वय 
विनष्ट होने के अतिरिक्त देवताओं को कौन मिटा सका है 

प्राचीन काल में तथा उसके पश्चात्‌ भी जो सुनि तथा देवता तपस्या और 
त्याग से मोक्ष प्राप्त कर गये ढ, उनकी गणना नही है| उनमे कौन ऐसा था, जो पाप 
करनेवाला रहा हो १ ( अर्थात्‌ , मोक्ष पानेबालो म पाप करनेवाला कोई नही था ) 

तुम अज् वालक हो, दसीलिए ऐसी बातें कही हैं |--इस प्रकार, इन्द्रजित्‌ का 
घिक्कफ़ार करके विभीपण ने रावण से कहा-यदि भेरी वात का तिरस्कार नही करोगे, तो 
में अपने विचार तुमको वताझेंगा | 

तुम मेरे पिता के समान हो। मेरी गाता हो। मेरे ज्येछ भाई हों। तपस्या 
मे साज्षात्‌ कग्ने योग्य वदनीय देवता भी ट्म हो, मेरे लिए ससार का सर्वोत्कृष्ट अर्थ 
समी हो । मुझे बह ठु ख हो रहा हे कि तुम इन्द्रभोग को खो रहे हो। अतएब, मै ये 
बाते हद रहा हूँ | 

हे बनशाली | अधिक विद्या व्य ज्ञान मुममे नहीं हो सकता है। वर्तमान 
घठना का संपृण रुप से विवेचन कर समझने की शक्ति सुकम नहीं हो सकती है| मे दूसरों 
की मना ऊे तत्य झो समकने में अशक्त हो सकता हैँ, फिर भी पहले मेरी बात को पूर्णतया 
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सता आर चाहा. ता साक पर्णत कीच करा । 


जानरी नागझ सोखब्माना के पानित्रत्य से ही सारी लका और तुम्हारी विजय 
शत एड) था समकना ठोरू नहीं कि एक बानर ले ( लका का ) जलाया | 
आपने से शोई पिच 


चार छर, तो उस न्पष्ठ हो यावयगा कि यदि किसी का आकाश 
6, तो बट परनारी के मोह के कारण ही, या तो 


युद्धकाएड १७७ 


अधिक राज्य की लालया से होता है। इनके अतिरिक्त इस तरह की हानि के कारण और 
कुछ नही हैं | 

मधुपूर्ण पुष्पों की विजयमाला धारण करनेवाले । लोक में जो कथन प्रचलित है 
कि “मकरों से भरे मझुद्र से घिरी हुई लंका के राजा ( रावण ) का तपःफल से प्राप्त पराक्रम 
एक मानव की स्त्री के कारण मिटलनेवाला है,” कया वह अब प्रमाणित हौनेवाला है १ 

जब तुमने बड़ी तपस्या की थी, तव इन मनुष्यों को, जो अब बलवान मालूम 
होते है, जीतने का वर स्वज्ञ मगवान्‌ से नहीं मॉगा | अतः, अब उन ( मनुष्यों ) पर 
अपजय के विपरीत तुम्हारी विजय ही होगी, यह निश्चित रुप से केसे कहा जा सकता है १ 

इस सम्बन्ध में और अधिक क्या कहना है ? मनुष्यी के कारण तुम्हारी हानि 
हो सकती है। तुमने अकेले सत्त लोकों को विजित किया था। फिर भी, पूर्वकाल में 
तुम सहख करोवाले कात्तेबीय अजन से पराजित हुए थे। अब अधिक क्या कहा जाय १ 


है अपार शक्ति-सपन्‍न ! जब तुमने गगनोननत केलास को उखाडकर उठा 
लिया था, तब चतुमज नन्दि ने तुमकों शाप दिया था कि पछवाले वानरों से तुम्हे परामव 
होगा | वह बात वालि के प्रसंग में केसे प्रमाणित हुई---यह हमने देखा है। ( अर्थात्‌ ; 
वालि से तुम्हारा अपमान हुआ )। 

बेदबती नामक शीलवती ने अप्मि मे अपने प्राण त्यागते समय जो वचन कहा था, 
उसको विफल करनेवाला कौन है 2 उसने कहा था कि मै तुम्हारे विनाश का कारण बनेंगी | 
च्चीरसागर से उत्पन्न लक्ष्मी के अशभूत यह सीता वह वेदवती ही है | * 

दशरथ नामक यशस्वी वीर ने सारे ससार में अपना आज्ञाचक्र चलाया था। 
गगनतल में शंबवर नामक असर के साथ युद्ध करके उसे मार डाला था ओर देवेन्द्र को स्वर्ग का 
राज्य देकर देवों की सहायता की थी | 

जिस ककुत्स्थ महाराज ने, दृषभ रूप धारण किये हुए इन्द्र के ककुदू पर आसीन 
होकर राक्षमी के साथ युद्ध करके उनका विनाश किया था; जिस प्रथु चन्नवततती ने धरती 
को यह आज्ञा दी थी कि लोगों को तुम सब सपत्तियाँ प्रदान करों, जिन सगर-पुत्नों ने समुद्र 


१,उत्तरकाड में यह कथा वर्शित है कि पूर्वकाल में कुशध्वज नामक मुनिवर जव वेदपाठ कर रहे थे, तब 
उन वेदमत्रो से एक कन्या प्रकट हुई उसका नाम उन मुनि ने वेदवती रखा | देवताओं ने ठेदवती से 
विवाह करना चाहा, किस्तु कुशध्वज् ने उन्हे यह कहते हुए वापस कर दिया कि वेदवती भगवान विष्णु 
के अतिरिक्त और किसी का स्मरण तक नहीं करेगी | एक दिन शप नामक असुर ने कुशव्वज को मार 
डाला । तब कुशव्वन्ञ की पत्नी सती हो नई । उसके वाद वेदवत्ती यववन-वन में तपस्या करने छगी। 
रावण कैलास-पर्वत को उठाते समय उसके नीचे दव गया, किल्तु शिवजी की कपा छुई जोर वह मुक्त 
होकर लका को लौट चला | राह्द मे वेदवती को देखकर वह उसपर आसक्त हो गया और उसे वलात्‌ 
पकड़कर उठाने लगा। तब वेदवती ने शाप दिया कि ब्रद्मंदेव से प्राप्त वर के गव से तुमने मुझे अनुचित्त 
चचन कहकर छुआ हे, अत* तुम्हारी लका का एवं तुम्हारा विनाश मेरे कारण से ही होगा | यह शाप 
ढेकर वह (वेदवती) अस्नि में प्रवेश करके जल मरी | वही पुन सीता के रुप में अवतीश हुई [--छनु० 
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०. 
हक 


उत्पन्न किया था, जिस भगीरथ ने गगा नठी को धग्ती पर बहावा था; छन्‍्हों के वश मे 
दशरथ उत्पन्न हुआ था | 
समार के भ्ृठे राजाओं को युद्ध में मिटाकर, जिसने अपने भाले पर 
धी का लेप करके कोश में बट कर रख दिया था ( थर्थात्‌ , उस भाले का उपयोग करने 
का अवसर ही फिर नहीं आया ) और जो अनुपम नीतिमार्ग पर स्थिर रहकर शासन करने- 
वाला था, उस दशरथ ने, काजल की रेखा से युक्त चचल नयनोवाली केकेयी को दो वर 
दिये और अपना वचन सत्य करते हुए (उन वरो को देने के कारण ) प्राण-त्वाग कर देवों 
के लिए भी दुष्प्राप्य मोक्षलीक प्राप्त किया | 
हे हमारे महिमामय नायक | उस वशग्थ के पुत्र ही हें ये, जो तुम्हारे शत्रु हैं। 
यदि उनके बारे में जानना चाहों तो ( सुनो--) उनके उपमान और कोई नहीं हैँ। उनके 
तत्व को ऋषि, देवता तथा अन्य ज्ञानी भी नहीं पहचानते (अर्थात्‌; वे परमात्मा के 
अशभूत है। वेसे वे ढोनों, समार के कर्मफल के कारण ही मनुष्य-रूप में उत्पन्न हुए हैं । 
है प्रभु। जों कौशिक पहले एक वार कमलमव ब्रह्मा की सृष्टि की जेसी प्रति- 
सष्टि करने लग गया था, उसने शिवजी से पास किये हुए, क्षणकाल में ही समस्त लोकों के 
सब प्राणियों को मिटा सकनेवाले अस्तों को उन दोनों ( राम-लक्ष्मण ) को व्या है। 
वामनरूप सुनि ( अगस्त्य ) ने उन दोनो ( राम-लक्ष्मण ) को वह घनुप दिया है, 
जिसे पूर्वकाल में अति वलशाली राक्षुसों के साथ युद्ध करते समय मे गदड पर आरुद विष्णु ने 
धारण किया था| साथ ही वह बाण भी टिया है, जिसे शिव ने त्रिपुरों के असुरों पर 
प्रयुक्त किया था | 
राम के वाण-ल्पी सर्प अपनी जीम से सव लोको को चाठनेवाले हैं। सब 
वठिशाओं को नापनेवाले हैं। नित्य विष उगलनेवाले हैँ | उज्ज्वल काति उगलनेवाले दाँतों 
में युक्त ६८) उन वीरों के तृगीर-त्पी बाँवी मे निवास करनेवाले हैं। सत्य जञानवाले सजनो 
का अपकार करनेवाले पापियी के प्राण ही उनके भोजन हैं। 
वे धनुप ऐमे हैं कि राम-लक्ष्मण के अतिरिक्त कोई भी नहीं डिगा सकता | 
हमारे बनुपों के जेसे व कभी लजित और वल-रहित नहीं होते। हमारे धनुप यद्यपि बड़े हैं, 
तथापि उनके उन धनुपों को तोड़ने की शक्ति इनमे नहीं है | वे धनुप क्‍या कल्पवृक्षु, बॉस 
या भूमि को वारण करनेवाला मेर है ? नहीं] वे तो सब पर्वतों को पिंडीभूत करके बनाये 
गये ह। 
राम के बाण से, ज्ञीरममुद्र को मथनेवाले वालि का वक्ष प्राणहीन हुआ | भूमि 
को दकनेवाले सत सालइक्ष दह गय | खर, विराध आदि के पर्वताकार सिर कटकर गिर 
गये | यदि अब आगे भी झछुद्ध होगा, तो उसमे उनके शत्रुओं के मिठाने के अतिरिक्त और 
क्या परिणाम निऋलेगा १२ 
प्रशसा के भाग्य उत्तम बरो को प्राप्त किये हुए सब झुनि यह जानकर कि 
प्रताप की सीमा वनी हुई सुजाओ से युक्त गम-लक्ष्मण ही ममस्त ससार को जीतनेवाले हैं 
तथा राक्षमा का समृल नाश करनेवाले है, उनके आश्रय से आ पहुँचे हैं | 


की: शा कक 3८, ७  क 


यहाँ के राक्षस ( जानकी को वदी बनाकर यहाँ रखने से ) मन मे चिंतित हैं। 
किन्तु तुमसे, कुछ कहने से डरते हुए दिन-रात मन-ही-सन दुःख भोंगतें हैं। देवता 
यह विचार कर कि जानकी-रुपी घोर विप का आहार करनेवाले ये राक्षस मिठ जायेंगे, 
हमसे अब नही डर रहे हैं | 
पहले हमसे भयभीत होकर, अन्य शरण के अभाव में दीन और हास-रहित 
होकर जीवन-मात्र धारण किये रहने के कारण देवताओं के सुख दिन मे क्षीणप्रकाश चन्द्र 
के समान दीखते थे। अब ( देवो के वे सुख ) राका-निशा के पूर्णचन्द्र के उपमान बने 
हुए हैं। 
समुद्र से आदृत इस लोक से परे जाकर; कही अन्यत्र अपना मुँह छिपाये रहने- 
वाले यम आदि देव, सुनि, यक्ष, किन्नर आदि यह सुनकर कि चन्द्र के समान सुखवाली 
जानकी हमारे निवास-स्थान में बदी वनी है, भय से मुक्त होकर, वार-वार लका की दीन 
दशा को देखकर दु.खी हो रहे ह। 
बीसे-कैसे बुरे शकुन सर्वत्र दिखाई पड रहे हैं, यह कहना कठिन है। हमारे शत्रु 
देवो तथा असुरो के द्वारा युद्ध में छोडे गये अश्व तथा गज आजकल अपनी दाहिनी टॉग 
को पहले रखकर हमारे घरो में प्रवेश करते हैं । 
राज्षसों के झुँह में तथा दाँतो में पानी सूख जाता है। भूतों से भी अधिक 
भयकर श्रूगाल हमारे नगर में सर्वत्र विचरण कर रहे हैं | प्रासादों भे रहनेवाली हमारी 
ज्लियो के केशपाश तथा हमारी शिखाएँ, अकस्मात्‌ ही जल उठती हैं। इनसे भी बढ़कर 
बुरे शकुन और क्या हो सकते हैं 
देवों के वल को मिठानेवाले खर, त्रिशिर, हरिण-रूपधारी मारीच तथा वालि 
भी राम से निहत हुए। हे प्रस्र। क्या हरिण को कर में धारण करनेवाला शिव, चक्रधारी 
विष्णु तथा अन्य कोई भी देव ऐसे वीरो की समता कर सकता है १ 
मेरे प्रसु | मैं और एक वात कहता हूँ। कान देकर सुनो | इन दोनो मनुष्यों 
के साथी बने हुए हैं हमारे चिरशत्रु देव, जो अभी वानर-रूप धारण किये हुए हैं। अतः अब 
इनसे विरोध करना हमारे लिए उचित नही है । यह विचार भी उचित नहीं कि हमे अपने 
कार्य (जानकीहरण आदि) पर दृढ रहना है। 
तुम्हारी कीर्ति, सपत्ति,; उत्तम कुल का चारित्य--ये सब मिट न जायें, तुम्हे 
अपयश, पतन आदि प्रास न हो) ठुम अपने बघु-सहित नहीं मिट जाओ, इसलिए 
इृढ पातित्रत्य से युक्त सीता को झुक्त कर दो। इससे वढ़कर हमे विजय प्रदान करनेवाला 
कार्य और कोई नहीं |ईस प्रकार विभीषण ने कहा | 
विभीषण के ये वचन सुनकर पोरुषशाली रावण ने हाथ-पर-हाथ मारा | उसके 
दसो झुखो से अधचन्द्र के जैसे दाँतों की काति बिखर पड़ी। उसकी आँखों से अग्नि 
(निकल पड़ी | वह यो हँस पड़ा कि उसका वक्ष, चक्ञ पर का मुक्ताह्दार तथा उसकी भ्रुजाएँ 
हिल उढी | फिर; यो कहने लगा--- 


हर अनन्त मलिक बाय के 
१, दाय-पर-हाथ मारना--ललकारना या गन करना | 
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तुमने हमारे लिए प्रिय ओर हितकारी वचन कहना आरभ किया | पर, उन्मत्त- 
से वचन कहें। तुमने कहा कि मेरे महान्‌ बल को कुद्गर नर परास्त करेंगे। है तात। तुम्हारा 
यह कथन भय के कारण है, या उन (शत्रु ) के प्रति प्रेम के काग्ण १ 
तुमने मेरा उपालभ किया कि मनुष्य-रूपी पशुओं पर विजय पाने का वर मैंने 
नहीं मॉगा। क्या मैने अष्ट दिशाओं के व्ग्गिजों को परास्त करने का वर मॉगा था १ या 
अमिनेत्र शिव के हिमाचल को उठाले का वर माँगा था १ 
मन में विचार किये विना तुमने निरर्थक वचन कहें | देवो की क्रूद्ध सेनाएँ 
युद्धरग मे मेरा क्या विगाड़ सकी १ मेरी बात रहने दो। मेरे सहोदर भ्राता होकर उत्पन्न 
तुमको मनुष्य केसे अविक बलवान लगते हें ? 
तुम नही जानते हो कि केसे वचन कहना चाहिए | देव अनेक बार सुभसे 
पराजित हुए | एक बार भी सुझपर विजय नहीं पा सके | मैं उन देवों के स्वर्ग को भी 
उठा सकता हैँ। क्‍या यह भी कोई उचित वचन है कि थुद्ध में सुझे और मेरे बंधुजनों को 
वे हरा देंगे ९ 
हे अनुज । यदि तुम सममभते हो कि देवों से प्राप्त वर के प्रभाव से ही मै शक्ति- 
शाली बना हूँ, तो यह केसे सभवर हुआ कि त्रिमूर्तियों मं बृधभवाहन ( रुद्र ) को एवं अक्र- 
धारी ( विष्णु ) को मैने युद्ध म हराया ? यह किसके डिये वर का प्रभाव था १ 
यदि तुम कहो कि नन्दि के दिये शाप के कारण एक बानर हम परास्त करेगा, 
गे में कहता हूँ कि ऐसे शाप अनेक मिलते रहते हैं | इन्द्र आदि देवी, सिद्धों तथा यक्ञी 
मे हमें शाप न उनेवाले कोन हैं ? उन शापों ने हमे क्‍या किया हे 2 
मैने यह नही जाना था कि कनकमय सभा में ताडव करनेवाले शिव से वालि 
नामक वानर ने वर प्राप्त किया था | अतः, वालि से युद्ध में मुझे पी डित होना पडा | इससे 
यह कहना केसे उचित होगा कि अन्य सब वानर मुझे हरा देंगे १ 
वालि के सम्मुख यदि नीलकठ ( शिव ) और चक्रधारी विष्णु भी आकर थुद्ध 
करते, तो उनका आधा बल उमर ( वालि ) को पाप्त दो जाता | यह जानकर ही उस नर नें 
( अर्थात्‌ ; राम ने ) उम वालि के सम्मुख न जाकर, छिपे रहकर, उसपर बाण चलाकर 
उसे मार डाला | 


जिसने एक जीर्ण धनुप को तोडा, टूट हुए दृक्षो को गिराया, एक कुबरी के 
पइयन्र से राज्य खाकर बन में आ रहा, मेरे किये पडयत्र से अपनी पत्नी को खोया और 
फिर भी अपने प्यारें प्राणी को ढोता हुआ फिर रहा हे, वेसे मनुष्य के पराक्रम की, तुम्हारे 
अतिरिक्त और कोन प्रशसा करेगा ? 
तुम इन ब्रिपयों का विवेचन करने में असमर्थ हो | यो कहकर रावण फिर 
बीज्ञा--टीक है। हम चुद्ध के लिए जायेगे । सब लोग चलो | उस समय घनी पुष्प- 
ला-वारी विभीषण मौन न रह सकते के कारण रावण के निक्रट जाकर यो कहने लगा-- 
वह उपमारहित भगवान्‌ , जिसका आदिकारण और कोई नही है, देवों की प्रार्थना 


सनत्मारा विनाश करने के लिए ही मनष्य के रूप मे इस धरती पर अचतीण हथआ ३। क्‍या 
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उससे युद्ध करने के लिए जाना उचित होगा 2--यह कहकर विभीषण ने रावण के चरणों पर 
गिरकर उसे नमस्कार किया | 

यह वचन सुनकर रावण ने क्रुछ होकर कहा--तुम कहते हो कि वह नर स्वय 
विष्णु हैं। वह शक्तिहीन विष्णु कितनी ही बार युद्ध मे हार चुका है। वह अनादि भगवान्‌ 
क्या अबतक मूर्चिछत पड़ा था १ 

जब मैने इन्द्र कों वदी बनाया; जब मैने दिग्गजों के दाँत तोड़ डाले, जब 
मैने विष्णु को परास्त किया और जब मैने देवलोक की विजय की थी, तब हुम्हारा तथा- 
कथित वह भगवान्‌ क्‍या छोटी आयु का था १ ( अर्थात्‌ , वह क्या तब बच्चा था १ ) 

मैं शिव, चतुरसुख तथा विष्णु एवं अन्य देवता, सबको दबाकर त्रिलोक का शासन 
करता आ रहा हूँ---पह क्या तुम्हारे तथाकथित उस भगवान्‌ के न रहने से सभव हुआ या 
बह तब शक्तिहीन था १ 

अति बलशाली वह भगवान्‌ , क्या यही सोचकर कि सहख भ्ुुजाओ और 
सहस्त सिरो का विराद रूप, सारी धरती जिसके चरणतल में समाई थी, छोटा है--हमारा 
भोजन बननेवाले क्लुद्ग मनुष्य का रूप धारण करके आया है १ 

उन्‍्मत्त कहलानेवाले शिव और विष्णु मेरा नाम सुनकर कॉप उठते थे और वृषभ 
एवं गरुड पर सवार होकर भागते थे, उस समय उस वृषभ ओर गरुड की पीठ पर मेरे जो 
बाण; पर्वत पर बिजली के समान, गिरे थे, वे अभी तंक वेसे ही (चुमे ) हैं | 

भयकर युद्ध में हमारे साथ तुम मत आओ | प्राचीरोी से आबृत यह नगर अति 
विशाल है | तुम यही निर्मव छिपे रहो, डरों मत |-+यो (विभीषण से ) कहकर रावण 
समीप में खडे हुए राज््सो की और देखकर हाथ-पर-हाथ मारकर, बिजली के समान गरजता 
हुआ हंस पड़ा | 

तब विभीषण ने पुनः कहा >हैं तात ! तुमसे भी अधिक वलवान्‌ लोग पूर्वकाल 
में हुए थे और इस विष्यु के क्रोध के कारण ब्ुसहित मिट गये थे। झुझे और भी बुछ 
निवेदन करना है | हि रिण्य ( अर्थात्‌; हिरण्यकशिपु ) नामक असुर का वृत्तात सुनी |-- 
यो कहकर विभीषण हिरण्य का बत्तात सुनाने लगा । ( १-१ १८ ) 


अध्याय 8 
हिरएय-बध पटल 


वह हिरण्यकशिपु ऐसा था कि स्वय ब्रह्मदेव ने उसे बेटों मे प्रतिपादित सब 
विपयो का ज्ञान दिया था। उस असुर ने उस ब्रह्मा से सोचे जानेवाले सब वर प्राप्त किये थे 
और उसमे पॉचो भूतो की समस्त शक्ति इस प्रकार एकन्न थी कि पलयकर झुद्र विष्णु तथा 
ब्रह्म भी उसका अन्त नहीं देख सकते थे | 


>> 
हे 
ल्‍प्े 


कब रामायरा 


शाश्वत सत्तावाले विष्णु, ब्रह्म एवं घनी जठाधारी रुढ़, इनके द्वारा क्रमशः रक्चित 
सट् ओर विन्ट होनेवाले एक ब्रह्माड मे ही नही, किन्तु उस ब्रह्माड के परे भी असख्य अडो 
में उसका नाम प्रसिद्ध था। यो वह अमुर जीवन बिताता था | 
वह असुर विशाल दिशाओं को सँमालनेवाले, पुष्ट एव रंश्र से युक्त सूडोवाल 
बलशाली दिग्गजों को पकड़कर एक दूसरे से टकराता था। अथाह सप्त ससुद्रो को अपने 
दोनो पैरो से परिमेय करता हुआ लॉघ जाता था | ु 
मिट्टी से भरी, स्वच्छ वीचियो से पूर्ण नदियों के जल को 'अल्प', कहकर उसमे 
वह नही नह्गयता था | मेघो से वरसनेवाले पानी को पर्याप्त शीतल नही है!, कहकर उससे 
भी नही नहाता था और अति पुरातन, स्वच्छ वरगो से युक्त समुद्र के जल को खिरा है; 
कहकर उसमे भी नहीं नहाता था | किन्तु, उस ब्रह्मांड मे छेद करके इस ब्रक्माड के बाहर 
(इस ब्रह्माड को) आवृत कर रहनेवाले महाससुद्र के जल को वहा लाकर उसमे नहाता था| 
इस प्रकार, महासमुद्र के जल मे स्नान करता, नागलोंक में जाकर नाग- 
कनन्‍्याओ के साथ अमृत-समान भोजन करता, सबके द्वारा प्रशस्यमान वेवेन्द्र के यहाँ 
जाकर दिन का समय व्यत्तीत करता और राच्रिकाल मे ब्रह्मतोक मे जाकर ठहरता। 
वह असुर चन्द्र के विमान पर चढ़ जाता और उस ( चन्द्र ) के उपमाहीन पढ 
पर रहकर उसका शासन स्वय चलाता | सूर्य के रथ पर चढ़कर सूर्य का अधिकार स्वयं 
अपने हाथ में ले लेता | उन्नत मेरु-पव॑त पर ( ब्रह्म के समान ) बैठकर राज्य करता | 
पृथ्वी, जल, अम्ि, वायु एव आकाश--इन भूतो के, जो अनाडिकाल से सृष्टि 
में रहते आये है, देवताओं को ( उनके पद से ) हटा देता। स्वय, निरन्तर वहनेवाली 
वायु तथा अन्य भूतो का (अविष्ठाता) देव वन जाता | वरुणदेव का कार्ये (वर्षा करना) भी 
स्वय करता | 
सभी लोको में, रक्तकमल जसे विशाल नेन्रोवाले विष्णु भगवान्‌ के शुभनामों के 
स्थान पर अपना ही नाम प्रचलित करता | झुनि यन्नकुडो मे, धूमयुक्त अभि में देवों को 
उद्ट्ट करके जो हवि डालत, उसे स्वयं हरण कर खा जाता | 
( उसके कारण) त्रिदेव भी स्रष्टि, रक्षा ओर सहार का कार्य ठीक ठीक नहीं कर 
सकते थे | _ तब और कौन अपना कार्य पूरा कर सकता १ योगी; अपने योग-अभाव से 
प्रात्त शक्तियों को खो बेठे थे। सबके हारा वदित होनेबाले देव भी उस हिरण्य के चरणों 
की वढना करने लगे थे | 
सुगधित कमलपुष्प मे उत्पन्न ब्रह्मा, रद्र आदि सब दब उस (हिरण्य के) पुरोहितो 
के द्वारा शिक्षित होकर हिरण्य का नाम ही जपते रहते थे। चारो वेद भी कहने लगे ये 
कि “अनादि' शब्द मे छिपा रहनेवाला भगवान्‌ 'हिरण्य” ही हे : “ओ हिरण्याय नमः? | 
पूवंकाल मे जिस मदर-पर्वत को देवों ओर असुरो ने ज्लीरसागर को मथने के 
लिए लिया था, उस परत को हिरण्य ने अपना दंडायुध बनाना चाहा | फिर, उसको 
अपने पुष्ट हाथो के वल के अयोग्य तथा ज्षुद्र मानकर छोड़ दिया । 


मडलाकार उस जिन पर्वतो पर उदय और अस्त पाता है ओर जो (पर्वत ) मन के 
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(विचार के ) लिए भी अस्पृश्य है, ऐसे वे दोनो पर्वत हिरण्याक्ष के बडे भाई हिरण्य- 
कशिपु के कानों में कुंडल बन जाते थे, तो अब उस असुर के बल के बारे में और क्‍या 
कहना है ? 
कभी न थकनेवाला हिरण्य जब अपने अरुण चरण पृथ्वी पर रखता था, तब 
तीदृण दंतो एवं सहस फनों से युक्त आदिशेष का शिर (जो प्रृथ्वी का भार वहन करता है) 
भार से कंपित हो जाता था। जब वह ( असुर ) उठकर खडा होता था; तब ब्रह्माड के 
ऊपर के दक्कन केपे उसका शिर ठकराता था | जब वह इधर-उधर सचरण करता था, तो 
पच्रमहाभूत अस्तव्यस्त होकर उसके साथ खिंचे चलते थे | 
उसने ऐसा बर पाया था कि किसी स्त्री से, पुरुष से, नपुसक से, प्राणवान्‌ पदार्थ 
से या निष्पाण पदार्थ से, किसी से भी उसकी मृत्यु समव नही थी) थॉखो को दिखाई 
पड़नेवाले या मन से सोचे जानेवाले किसी भी पदार्थ से उसकी मृत्यु नहीं हो सकती थी | 
वह न धरती पर मर सकता था और न आकाश मे ही । 
वह देव, गगन-सचारी कोई जीव या वचनों के परे स्थित बत्रिदेव तथा और 
किसी से भी मरनेवाला नही था | इनना ही नहीं. कोई उसके बल को भी कुंठित नही 
कर सकता था | हर 
वह न जल से मर सकता था; न अग्नि मे, न पवन से, न प्रृथ्वी या इसके ऊपर 
के लोको मे ही मरनेवाला था। सर्वन्ञ ऋषियों तथा और किसी के भी शाप उसकी कुछ 
हानि नहीं कर सकते थे | 
वह घर के भीतर या बाहर मरनेवाला नही था। कोई नाशहीन दिव्य आयुध 
उसे नहीं मार सकता था। वह राचत्रिकाल मे मरनेवाला नही था| न दिन में ही मरने- 
वाला था| यम के द्वारा भी उसके प्राण नही हरे जा सकते थे। 
पचभूतो के बने किसी पदार्थ से उसकी मृत्यु नहीं हो सकती थी। चारो वेदो के 
मत्रो से भी उसकी मृत्यु नही हो सकती थी। यदि उसका जनक उसे मारना चाहे, तो भी 
उसकी मृत्यु असभव थी । किसी भी लोक में वह शक्तिशाली था। उस (हिरण्य ) की 
ह दशा थी | 
इस प्रकार के असुर के एक अपूर्वजन्मा पुत्र था, जो ( पुत्र ) ज्ञानियों में बडा 
जानी था | सब पवित्र पदाथा तथा वेदों से भी अधिक पवित्र था| भगवान्‌ के ज्ञान से 
युक्त था | धर्म-शील से युक्त था | सब प्राणियों पर माता से भी अधिक प्रेम रखता था | 
कह्प-परिमाण काल से भी अधिक आयुवाला, चतुदंश भ्रुवनो के निवासियों के 
द्वारा वदित चरणोंवाला तथा अति प्रभावशाली राज्यवाला हिरण्य, अपने पुत्र को देखकर 
बहुत आनन्दित हुआ और प्रेम से कहा>मेरे राज्य के योग्य है पुत्र। तुम वेदों का 
अध्ययन करो | ५ 
यो हिरण्य ने प्रह्द को एक ब्राह्मण के अधीन सोपकर उस (ब्राह्मण ) से 
कहा-- तुम इसको वेद पढाओ'? | वह ब्राह्मण एक स्थान पर रहकर प्रह्माद को बद पढ़ाने लगा | 
शिक्षा ठेनेवाले ब्राह्मण ले प्रह्द से कहा-ठम अपने पिता का नाम लो 
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(थर्थात्‌ ; 'ओ हिरण्याय नमः” जपो )। तब गह्याद ने अपने दोनों कानो को हार्थो से 
बढ कर लिये ओर कहा-हे शद्ध गुरो |! आपके इस कथन के अनुसतार करना उचित 
नही है| और, उसने फिर वेदों के शिखरभूत, उपनिषदों मे प्रतिपादित भगवान्‌ का शुभ- 
नाम लिया (अर्थात्‌; ओं नारायणाय नमः कहा ।) 

तत्त्तजानी पाठ, ओ नमो नारायणाव! कहकर द्रवितचचित्त हो, स्वय अंतर्लीन हो, 
टीनों हाथ शिर पर रखे हुए, स्थिर रह गया | तब उसकी कमल-समान थॉखो से अभश्रु वह 
चले आर उसकी देह पर पुलक छा गई, जिस देखकर वह गुरु (डर से) कॉप उठा | 

उस ब्राह्मण ने कहा--हे मिटनेवाले पापी । सुझे मी तुमने मिटाया | स्वय भी 
मिट गये | कोई ढेव भी जिस शब्द को नहीं कह सकता है, वह मूलभूत शब्द तुम्हारी बुद्धि 
में केसे आया ? आश्चर्य हे! तुमने यह क्या कर डाला ? 

तब प्रह्माठ ने कहा--मैने ( यह नारायण का नाम लेकर ) अपना उद्धार किया; 
अपने पिता का उद्धार किया, तुम जैसे गुद् बननेवाले का उदार किया और इस ससार के 
प्राणियों का उद्धार किया ओर इस ससार के प्राणियों का उद्धार करने के लिए वेदों के प्रथम 
पढ़ प्रणव से वाच्च भगवान्‌ ( नारायण ) को कहा | इसमे क्या अपराध है; बताओं | 

तब उस गुरु ने कहा--त॒म्हारा पिता सब देवों तथा जिमूर्त्तियों का भी प्रभु है | 
उसके शुभनाम को जपनेवाला सुमसे भी क्या तुम अविक ज्ञानी हो १ हे तात | इस नाम 
को दुवारा कहकर मेरा विनाश न कर ढेना १ 

वेदी के ज्ञाता उस ब्राह्मण के यह कहते ही दोपहीन प्रह्माट ने कह्ा--सबके आदि 
कार्णभूत भगवान्‌ को छोड़कर अन्य किसी का नाम कहना मैं नहीं जानता हूँ। इससे 
बढ़कर ओर कुछ भी सुझे पढना नही है| मेरे इस ज्ञान के अतिरिक्त और कुछ सिखाने की 
आवश्यकता नही *] फिर आशणे कहा--- 


/! पे 


पुरातन वैदो से प्रतिपादित होनेवाले, सकल अथो के अंतिम तत्त्व बननेवाले 
भगवान्‌ ( नारायण ) मेरे अन्तर मे आकर बस गये हैं | अब उस भगवान के नाम के 
अतिरिक्त और बुद्ध मह्त्वपूर्ण नही हैं। यदि आप बुछ ऐसा विपय जानते हाँ, जो सुमे 
अज्ञात हो और जो नीति के विदद्ध न हों, तो मुझे सिखाइए | 

जिसको, अप्ृव वेदों को जाननेवाले ब्ाज्षण भगवान! कहते है, जिसको उपनिपद्दे 
न्पष्ठ रूप में ग्रतिपादित करती है, देव तथा मुनि जिसके नाम को जपते रहते है, उसे कहे 


बिना आए ओर क्या उत्तम ज्ञान ठे सकते हैं ४ 


॥॒ महात्माओं, वेदो. उत्तम बच्चो, ज्ञान तथ्य अन्य सब उपायों के छारा साधना 
काते हुए जिस उत्तम नाम छो ग्राम किया, उसे मेने कहा | आपसे इतना अव्यवन कर जिस 
व्या वह कोई ओर है ? 
बनशस करते हुए, मेघों के 


परमनन्च को प्रत्चाना £; 


आवासभृत पर्वत मे रहते हुए, सृगचर्म धारण 
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किय ज्ञाए, 7२ रझुटाब हुए या जठा धारण किय अनक से 7 करके मो सेबाहं 

जज खटाय हुए वा जटा धारण कय हुए, अनेक सावनाएँ करके मोक्ष पानेवाले 

हे चुपाए | भी घटदार पा सतभ 3 य अत्यत्तम स '- + 
उदार से भे सदवर सुतम उपाय को, अत्युत्तम सपत्ति को, मेने पाया है। अब इससे 

बेदुकर उतेक आर छया ध्राप्त करना £ / 
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अपने पाद से पृथ्वी को नापनेवाले भगवान के दासो की सेवा करनेवाले भक्त, 
भले ही अपने कानो से अनेक शास्त्रों को नही सुनते हो; तथापि वे देवों को हृविर्भाग 
देनेवाले ( अर्थात्‌ , देवो को हृवि देते समय, उच्चरित होनेवाले मंत्रो से पूर्ण ) चारो वेदो के 
गूहार्थ को एव प्रकट अर्थ को जानते हैँ, वे तत्त्व को पत्वज्ष देखते है । 
हे वेदज्ञ ] मेरे तथा चतमुंख देव ( ब्रह्मा ) के प्रभु, जो सर्वश्ञ होनेवाले स्वय के 
लिए भी अजेय महिसा से पूर्ण है ( अर्थात्‌; उस भगवान्‌ की महिमा इतनी अपरंपार है 
कि वह स्वत होते हुए भी स्वय उसे नही जानता--ऐसा नारायण ) मेरे मन में प्रविष्ट 
हुआ है। सब तत्त्व मुझे विदिति हो गये | आपको भी इस तत्त्व को जानने के अतिरिक्त और 
कुछ हितकर नहीं है | यो प्रह्माठ ने कहा | 
ज्योही उस ब्राह्मण ने ( प्रह्द के ) ये वचन सुने, त्योंही दुछ उत्तर दिये बिना, 
अति व्याकुल होकर, यह सोचते हुए कि अब मेरे बचने का बुछ उपाय नहीं है, भेरे 
विनाश का समय निकट आ गया है, अत्यन्त अधीरता से वहाँ से भागकर हिरण्य के निकट 
जा पहुँचा और उससे इस प्रकार कुछ कहने लगा, जेसे कोई स्वप्न देखकर उसका वृत्तात 
सुना रहा हो | 
हे मेरे स्वामी | सुनिए | आपका पुत्र ऐस। अनुचित वचन कह रहा है, जो इह 
और पर--दोनो लोकों के फलो के लिए. उपयुक्त नही है। यह कहता है कि मेरे पिता का 
स्मरण करने से क्या होगा १ वह मुंकसे कुछ नहीं सीखता है। 
उसे सुनकर हिरण्य ने कहा--हे ब्राह्मण | उस मेरे पुत्र ने ऐसा वचन क्यो कहा, 
जो हमारे थोस्य नही है ? हमारे पूर्वजी की परम्परा से नही आया है और उस ( प्रह्मद) ने 
अपनी बुद्धि स नये रूप मे कहा १ 
असुरराज के यह पूछने पर उस ब्राह्मण ने भय से हाथ सिर पर जोड़कर कहा-- 
है बलशाली । वह वचन कानों में सप के समान प्रविष्ट होनेवाला है| यदि में आपसे 
निवठन करूँ, तो मे नरक म जाऊँगा | मेरी जिह्ा जल जायगी | 
तब अतिक्रूर असुर ने अपने दासजनों को आज्ञा दी--अतिशीम्र प्रह्माद को मेरे निकट 
ले आओ।| उत्तम बुद्धि से रहित उन सेवकों ने जाकर प्रह्माद को उसके पिंता की आज्ञा 
सुनाई | अपना उपमान न रखनेवाला भगवान ही जिसका साथी है, उस प्रह्माद ने अपने पिता 
के निकट पहुँचकर उसको प्रणाम किया | 
हिरण्य ले नमस्कार करनेवाल्ते अपले पुत्र का यो आलिगन किया कि उसके सुन्दर 
बक्तु का सुगघ-लेप प्रह्मद के वक्षु पर लग गया। फिर, अपने पाश्व॑ में बिठाकर उसे भली 
भॉति देखकर ( हिरण्य ने ) पूछा--ठसने ऐसा क्या कहा, जो तुम्हारे गुरु से सुना भी नहीं 
जा सकता था १ वह कहो | 
तब प्रह्मद ने कहा--मैने सबसे अनुपम प्रश्न मगवान्‌ के उस नाम को कहा, जो 
बदों के आरम्भ मे उच्चरित किया जाता है। यही नास जानने, ध्यान करते तथा श्रवण 
करने योग्य है | जन्म के दुःख से मुक्ति इसी नाम से हो सकती है| इससे बढ़कर और कोई 
उत्तम नाम नहीं है | 
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व्वोचित सत्त्वगुण से पूर्ण प्रद्माद ने जब थी कहा, तब हिस्ण्य ने सोचा--निर्गेष 
ब्राह्मण तो योग्य बचन ही कहनेवाला है (अर्शत्‌ , ब्राह्मण न टस ग्रद्माद को 3उच्छि रूप से 
ही उपदेश टिया होगा, किंतु इसने उसे रवीकार नहों किया होगा | अथवा ब्राह्मण ने इस 
प्रद्याट का जो दोप बतावा, वह सत्य ही होगा) जो भी हो, यदि पुत्र का वचन अनुचित हो, 
तो उसके बारे मे पश्चात्‌ सोचेगे; फिर उसे ( हिस्ण्य ) ने (प्रद्ाद से) कृदा--वह नाम 
क्या ह १ सुनाओ, सुनाओं | 

भगवान्‌ का वह नाम सब पुरुपाथा को दनवाला, त्रिवगा की (अर्थात्‌, बम, अथ 
आर काम ) दशा को पार करने पर शाश्वत मोज्षपद दनवाला ओर रक्तवण अन्नि म॑ घी 
आदि की प्रभूत आहु्ति देकर किये जानेवाले यज्ञो के द्वारा प्राप्त होनेवाले स्वर्ग आदि 
भोगो को ठेनेवाला है] वह नाम है-- नमो नारायणाय' | 

भूमि से लेकर ऊपर रहनेवाले ब्रह्मदेव के सत्वलोक तक के समनन्‍त लोको के 
निवासों मे जो उर-अचर पदार्थ हूँ; उनके अन्तर की प्रज्ञा का विघय है यह अटप्टाज्नरी मत्र 
( अर्थात्‌, “थी नमी नारायणाब” ) ओर वुछ नहीं। 

त्रिनेत्र शिवजी ) ओर चतुमुंख (ब्रह्मा ) से सावारण मप्तुयी तक मे जी व्यक्ति 
इस शुभ नाम को ( अर्थात्‌; नमो नारावणाय” मत्र को ) भूल जाते ह, व मरे हए हैं | 
दस मत्र की महिमा का विस्तृत वर्णन करना असभव है) जो पत्षपात से हीन होकर 
विवचन करनेवाले ज्ञानी है, व इस मत्र की महिमा को पहच्यनते हैं। जो चेसे ज्ञानी 

नही हूँ ( अर्थात्‌ ; सकीण पक्ष॒पात से युक्त ह ), वे टसकी महिसा को नहीं पहचानत | 

यह नाम, जन्म-स्पी गमीर समुद्र के घरारब्ध कम-रूपी भौर से प्राणियों को 
बचाकर मोक्ष के तट पर पहुँचानेबाली उत्तम नोका ६] सब प्राणियों को आभरण के जेस 
शोभा प्रदान करनेवाला है] यह अत्युत्तम मगलक्रारक है| बड़े तपस्वियो के छारा 
प्रशस्यमान और वो के शिखर उपनिपों का सिद्धातभूत तत्त्व है| इस नास से बटकर 
और कुछ नहीं हे । 

आपकी आत्मा का, मेरी आत्मा का तथा समार के सब प्राणियों का महान्‌ हित 
करनेवाला यह नाम ही है | टीक विचार करने पर यही निष्कर्ष निकलता है |--इस प्रकार 
जानियो में अति उत्तम उस ग्रह्माट ने कहा । तब बिजली के समान चमकनेवाले वरछे से 
युक्त हिरण्यकशिपु ने आँखों से अम्विकण उगलत हुए उसे धूरकग देखा | 

मरा जन्म हाने के (न से अबतक, जो कोई भी यह (नाम ) कह दे, या मन 
से भी उसका स्मरण करे, उसको मेरी थाना की प्रभावशाली ज्वाला विध्वस्त करती रही है 
तुमकों यह नाम किसने कहा 2 किससे तुमने यह नास सीखा १ 


। शीत्र बताओं | +-यौ 
हिरण्य ले क्रोध के साथ कहा | 


सबसे उत्तम ठेव, च्रिमृरत्ति तथा अन्य देवता, प्िलोक के सब निवासी, मेरे ही 
चरणी का ध्यान करते रहते €। मेरे ही नाम का भान करते रहते हते हैं) अतः, उनमें से 
कोड भी तुमको बह नाम बताने का साहस करनेवाला नहीं 


| हे पुत्र। तमसने यह 
नाम क्रिसस सीखा १ 


युद्धकांग्ड श्८छ 


तुमको किसने यह उपदेश दिया कि जो ( विष्णु ) मेरे साथ वडा शुद्ध करने 
के लिए कई बार आया; फिर शब्दायमान विशाल पखो से युक्त गरंड पर सवार होकर 
भाग गया और शब्दायमान वीचियो से पूर्ण क्षीरसागर मे घुसकर अबतक सोया पड़ा है, 
उसका नाम निःश्रेयस प्रदान करनेवाला हे १ 
समुद्र की सिकता के कणों को गिनना सभव भी हो; तो भी उस विष्णु के द्वारा 
हमारे कुल के जो लोग मारे गये हँ, उनको गिनना असंभव है | यदि नकुल, अपने जन्मशत्रु 
सर्प का नाम निरन्तर जपता रहे, तो उससे उसका क्‍या हित होगा ? हे दुबुद्धि । तुम 
ही कहो |--यों हिरण्य ने क्रोध से कहा | 
मेरे उस भाई ( हिरण्याक्ष* ) को, जो इतना असदिस्ध बलशाली था कि चतुदंश 
मुवनों को अपने उदर मे छिपा सकता था, उसकों उस विष्णु ने वराह का रुप लेकर दॉत 
से आहत करके मार डाला | उस विष्णु का नाम जपने के लिए ही, क्या मैने तुम जेसे पुत्र 
को पाया है ? 
फिर हिरण्य से कहा--है जीवन-रहित । सब चर और अचर पदार्थों का एवं 
सव लोकों का ईश्वर में ही हूँ। सृष्टि, रक्षा एवं विनाश--ये सब मेरी आज्ञा से ही 
होते हैं। इन कार्यों को देखकर ( अर्थात्‌ , इस प्रत्यक्ष प्रमाण के आधार पर ) मुझको 
भगवान्‌ मानना चाहिए। ऐसा न करके ( इस झ्ष्टि के ) अन्य किसी कारण का अनुमान 
करना; किस वेद का सिद्धान्त है १ 
वंदों का यह कथन ठीक ही है कि उत्तम कार्य करनेवाले उन्नति पाते ह। नीच 
कर्म करनेवाले पतित होते है। विचार करने पर यह सत्य ही सिद्ध होता है। सृष्टि मे 
कोई भी वस्तु ( प्रकृति से ) बड़ी नही है, तो छोटी भी नही है। 
हरि, ब्रह्मा और रुद्र--तीनो अपने पूर्व तप के प्रभाव से ही उन्नत पद्‌ पाकर 
रहते थे। किन्तु, जब मैने उनसे भी अधिक तपस्या करके यथार्थ प्रभ्ुत्व प्रात किया, तबसे 
व अपना महत्त्व खोकर, अपना कार्य ( सृष्टि, रक्षा और संहार के कार्य ) छोड़कर मेरे ही 
शासन में आ गये हैं| 
मैने यह विचार करके कि यज्ञ, तपस्या आदि साधनाओ के द्वारा कोई भी 
शत्रुओं को दबाने की शक्ति प्राप्त कर सकता है, उन सब ( यज्ञ आदि ) कार्यों को निषिद्ध 
कर दिया है। शास्त्रों का अध्ययन रोक दिया है। अतः, वे त्रिदेव ( ब्रह्मा, विष्णु और 
रुद्र ) स्वयं अपनी रक्षा ही नही कर पा रहे हैं, तो ओर किसी का क्या उद्धार करेगे १ 
हे अवोध वालक । मे तुम्हारे अपराध को ज्ञुमा कर देता हैँ। पुनः कभी इस 
प्रकार के व्यर्थ बचन न कहना | तुम्हारे गुझ जो-जो कहे, उन उपदेशों को हितकारी 
मानकर सीख लो, जाओ |--इस प्रकार समस्त ससार से उन्‍नत पद पाये हुए हिरण्य ने 
पहाद से कहा | 
१ हिरगयाक्ष, हिरण्यकशिपु का छोटा भाई था। वह एक वार, सारी पृथ्वी को लपेटकर समुद्र के 
भोतर डूब गया । ठब देवी की प्रार्थना से विष्णु भगवान्‌ श्वेत वराह का रूप धारण करके गये और 
हिरगयाज्ञ को मारकर ५०वी को दाँत पर उठाकर जल के ऊपर ले आये | 


दे कब रामायण 


तब प्रह्मट पुन बोल उठा--हे सुगधित पुष्पमाला से विभूषित | भरा एक 
निवेदन है। में जो कहना चाहता हूँ वह वेदों ओर यज्ञो का अतिम परिणामभृत सिद्धांत है 
और सब शिक्षाओं के भी परे हें 

हे प्रसु। कोई ऐसा दृच्छ नहीं है, जो बीज के बिना ही ( विना किसी कारण 

) उत्पन्न हुआ हो । यदि आप अपना विपरीत नान छोड दे और सत्व का विवेचन 
करें, तो आप जान सकते हैँ। यदि आप मेरे कथन को साववान होकर सुन ओर उस ।चन्तन 
करने योग्य समर, तो ( वह ज्ञान ) आपको हस्तासज्ञक के समान स्पष्ट हो जायगा। 
अनुपम आदिकारणभृत भगवान्‌ अपने से से सब लोको को उत्पन्न करता 

उन सब पदाथा मे स्वय रहता है। इतना ही नहीं, सब ( पढाथा ) के अन्तर म॑ सवत्र 
( तिल मे तेल के जेसे ) फेला रहता है। उसका आगा ओर पीछा न | बह कभी 
परिवर्तित नही होता । ऐसे भगवान्‌ की उस चिरतन स्थिति का यथारुप वर्णन कोन 
कर सकता है १ 

अति विस्तृत अनेक पदार्थ-सम्ुदायों को प्रथक-प्रथक्‌ विश्लेषण कर उनके तत्त्वी 
का विवेचन करने के दो मार्ग ह--एक साख्य और दूसरा योग |) उन मागो का ज्ञान 
पानेवालों के अतिरिक्त अन्य व्यक्ति उस आदि भगवान्‌ की सर्वोत्तम स्थिति को नहीं समक 
सकते हैं । 

अपूर्य वेदो ने उसे ( भगवान्‌ को ) भानस्वरूप परमतत्त्व कहा हे। उस तत्त्व 
को बही ज्ञानी पहचान सकते हैं, जो अपने आत्मस्वरुप को स्पष्ट देख सकते हैं| इन सच्चे 
ज्ानियों के अतिरिक्त ऐसे लोग भी हैं, जो उस भगवान्‌ को प्रथक-प्रथक्‌ रूपो में मानते हैं। 
ऐसे लोग मोक्ष नहीं प्राप्त कर सकते | 
हे उस परमतत्त्व को (प्रत्यक्ष, अनुमान, उपसान आडि) प्रमांणो के द्वारा निरुपित 
नहीं किया जा सकता | वह हमारे ज्ञान से परे रहता है। उपनिषदो के शब्दों का अर्थ 
भी जिसका वर्णन नहीं कर पाते, उसकी माया को कोन ससझ सकते हैं ? उस परमतत्त्व के 
यथावस्थित स्वरूप को किसी ने नही देखा है। 


१, साख्ययोग मे सृष्टि को चौवीस तत्त्वों में वादा गया है । भगवान्‌ इनसे पर रहनेवाला हैं, जो पश्चीसवाँ 
तत्त्व है | क्रमश वे तत्त्व हें-कर्मे न्द्रिय पॉच, शानेन्द्रिय पाँच, पाँच भूत | उन भूतो की पाँच तल्मात्नाएँ 
मन, मुणात्मक मूल प्रकृति । इन सबके परे रहनेवाला है पुम्प | योग शब्द से पततजलि के हारा प्रति- 
पादित राजयोग लिया जाता हैं। उसमें ? यम, २ नियम, ३ आसन, ४प्राणायाम, ४ अत्याहार, 
६ वारण, ७ व्यान और ८ समाधि इन आठ अगो से युक्त योग का प्रतिपादन हुआ है | रामालुजीय 
विशिश्द्वंत वेदाल्त में इन साख्य और योगमार्गों का ग्रहण हुआ है और उनकी उपासना-यद्धति 
राजयोग की पद्धति जसी होती 

इस पद्च में सास्य तथा योग शब्दों स भगवदगीता के नृतीयाध्याय में प्रतिपादित साख्ययोग 
( जो ज्ञानयोग था बुद्धिवोग भा कहा गया हैं ) एवं कर्मयोग का अर्थ मी लिया जा सकता ह। 


है टस पद म॑, मात्रा का अब केवल यहा है, छुल या पकड में न आनचाला त्तत्वत। इसका अब उद्धत्त 
बदात में प्रतिपादित माया! के समान मानना उचित नहीं |--अनु ० 


युद्धकाशड श्च्द 


बह भगवान तीन लोको के रूप मे परिणाम पाता है। तीन गुणों ( अर्थात्‌ , 
सत्त्त, रज और तम ) के रूप मे परिणत होता है। महत्‌ और अमहत्‌ वस्तुओं ( अर्थात्‌ , 
चेतन्ययुक्त प्राणिसमूह और अचेतन पदार्थ ) के रूप में परिणत होता है| यो नानाल को 
पाकर भी स्वय सब के अतीत हो अद्वितीय ( अर्थात्‌ , जिसका दूसरा नहीं है, वह एक 
ही है, ऐसा ) बना रहता है। देवता और मुनि भी उस परमात्मा के कार्य को नहीं 
समझ सकते | 

कर्म, कर्म का फल, उस फल को देनेत्राला आदिकारणभूत भगवान्‌, जीवात्मा 
इत्यादि के तत्व ममकनेवाले लोग ही 'इह” और पर? रूपी ( ससार और स्वर्ग-रूपी ) समुद्र 
के पार पहुँच सकते हैं (अर्थात्‌ , दोनों से परे रहनेवाले मोक्षपद को पा सकते हैं )। 

मन्न, उत्तम तपस्या, इनका फल, इनके अधिए्ठाता देव, चारी वेदों के विधाना- 
नुमार होमारिन में दी जानेबाली हवि; इन सबके रूप में बही भगवान होता है | 

वह भगवाल्‌ हमारे पहले किये कमों का फल पहले, और पश्चात किये कमों का 
फल पश्चात्‌ देता है |? हमारे कर्मों का फल कभी अपना क्रम छोडकर ( अस्त-व्यस्त हो ) 
नही आने] इस तत्त्त को बहुत-से लोग माया* के कारण नहीं समझ पाते | 

हमारा कृत कोई एक कर्म कोई एक ही फल देता है| एक कम से अनेक फल 
नही होते | किन्तु, भगवान्‌ की करुणा तो ऐसी है कि किसी भी फल को दे सकती है। 
उम भगवान्‌ की महिमा को सिद्ध करने के लिए इससे बढ़कर और क्या प्रमाण चाहिए? 

यथाविधि यज्ञों को करनेवाले, अत में आव्शिप पर शयन करनेवाले विष्णु 
भगवान्‌ को एक आहुति देते हैं |३ वेदों मे कहा गया है कि वह अतिम आहुति समस्त चर 
ओर अचर पदाथों को प्रात होती है। 

उस परमात्मा ने मूल प्रकृति के कार्य के रूप मे इस सारी सृष्टि को बनाया है। 
सभी पदार्थ उसी मूल प्रकृति के विकार हैं। वह परमात्मा कर्म के स्पश से इस संसार 





?, प्रह्दाद की हिरणय के प्रति इस उक्ति में यह <नि है कि हिरण्य अब जिस अधिकार और वेमव से 
युक्त है, वह पूर्वक्त तपस्या का फल है । तपस्या के पश्चात किये गये अत्याचारों का फल इस वैमव 
को भोगने के पश्चात्‌ उसे भोगना पडेगा | 

२ इस पद में 'माया? शब्द का अर्थ कद्वेतवाद की माया के जेसा नही है । रामानुजाचार्य ने माया की 
व्याख्या की हें“ वह वियरीत श्ञान की जननी हैं।! ( विपरीतशान « मैं भगवान्‌ का शेपभूत हूँ---इसके 
विपरीत म॑ स्वततन्न कर्ता हूँ, ऐसा ज्ञान ) यह ससार मेरा भोग्य है--ऐसी बुद्धि को उत्पन्न करती है। 
वह हमारी ढेह एवं इन्द्रिय वनकर यक्षम रूप में रहती है, त्रियुणमयी है। तिल में तेल के समान, काठ 
में अभ्नि के समान व्याप्त रहती है । क्षण काल में वह जानेवाली हैं। अत उसका विवेचन कर देखना 
दुस्ता य टै। चेतन मे अचेतन कौ-सी प्रवृत्ति उत्पल्न करनेवाली यह माया हमार चिरकालिक 
कर्मो के कारण अक्षत्त रहती है) इस माया के बधन से मुक्त होने का एकमात्र उपाय है, भगवान 
की शरण म जाना | 

होम करते समय अन्यास्य देवताओं को आहुति ढने के पश्चात्‌ अस्त गे श्रोविणावें स्वाहा कहकर 

विष्णु को आहुति दी जाती है। उसी का उल्लेख इस पद में काया हैं। इससे यह सिद्ध किया 

जाता है विष्णु ही परमतत्त्व हैं |--अनु० 


प्ए 
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मे उत्पन्न नहीं होता | ( जीव तो अपने किये कमो के अनुसार जन्म लेता रहता ६) तत्तत- 
जान से हीन लोग उसे समझ नहीं सकते | 

अपार विभाजनों आदि से वक्त सब जीव, उस भगवान के चित्र समान 
( अति सुन्दर ) नाल से युक्त, अनेक दलो से शोमावमान एवं सुगन्व के आवासभृत (नाभि) 
कमल के अवणनीय मृल ( या जड्ट ) के एक अंश में अतमुंत होते 

वह हमारी प्रना के परे रहता है। उपमान-गहित है। उसके गुणों और कर्मा 

के (ागा) निर्विष्ट नही हो सकता टै। उेखरंबालों की आँखों म छिपा रहता है| उसके 
स्वरूप को जानकर उसका वर्णन करने का प्रयत्न करनेवाले ज्ञानियों के मन भें ग्हता है | 
पृथ्ची, आकाश तथा अन्य भूतों में अतर्यामी बनकर रहता है | 

बह भगवान प्राणियों के चिन्तन और कर्मा मे निहित तथा वच्नो मे व्यास रहता 
है| उनकी इन्द्रियो में ग्हता हता है | वेद के वारम्भभूत प्रणवाक्षर (अर्थात्‌, ओकार) के तप मे 
होकर ( उस ओकार में अन्तर्मंत ) अक्वार, उकार और मकार, स्वयं तीनी अक्षर बनकर तथा 
तीनो के मिलने से उत्पन्न टो सावियाँ भी वनकर रहता है | 

अपनी शरण में आनेवालो के काम, क्रोध आदि ठुगणों को तथा उनके परिणामों 
को जो मिटा देता है, उस भगवान के शुमनामों की महिमा का बखान कौन कर सकता ८१ 
( भगवान्‌ ) के, सब जीचों को दुःख से मुक्त करके उनकी रक्षा करने के कार्य का वणन 
कीन कर सकता है १ 

जेस एक छोट बीज में वटबृत्ष का विशाल रूप छिपा रहता है, वेसे ही वह 
( भगवान ) अपने यृद्धम रूप में अति महान्‌ विभव को छिपाये रहनेवाला है | वही काल है, 
स्थान है, ( कार्या का ) साधन हैं, फल है। उन फलो का अनुमव करनेवाला जीव है, 
सठाचरण है एवं उस सठाचरण से उत्पन्न होनेवाला ऐहिक एवं पारलौकिक आनन्द भी 
वही है | 

उस भगवान्‌ की स्थिति, अनुपम स्पष्टता से युक्त नादवाली वीणा से उत्पन्न 
होनेवाली, मन तथा ग्रजा से मधुर जानी जानेवाली जो सूक्ष्म ध्वनि होती है उसके समान है, 
बह सत्र पदार्था में बहिरनन्‍्त: व्याप्त रहता है। किन्तु, किसी से लित नहीं होता ईै 
उसका स्वरूप ऐसा है कि अकाव्य वेदों को भी उसे जानने में श्रम-सा होता है | 

बह ( भगवान्‌ ) ऑंकार के एकान्ञर के अन्तर्गत प्रथम स्वर ( थर्थात्‌, अ, उ, 
मठस तीनों मे से मथम अकार ) का वाच्य है। वह ज्ञान का ज्ञान है ( अर्थात्‌ , ज्ञान- 
स्वन्प आत्मा की भी बाला है। ) अति विशाल तीनों लोकों में, धूम और अरिनि 
समान एक साथ सव्त्र व्याप्त रहता है | 

उच्चित काल में खिले हुईं विविध पुष्यो से बनी घनी माला में स्थित पुष्पों के 


विननन अिनल+»- 











१, विशिश्टद्रव के धनुसार आत्मा और परमात्मा मे शररय-शरीरी आाव होता 


हब, उस शरार का आधार बनकर रहता हैं, बसे ही जीवात्मा मे परमात्मा 
आधार वनकर्‌ गहता # | 


अर्यात , शरोर मे ज॑ंस 
त्मा उस (जीवात्मा ) का 
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समान ही अनेक मतो के वाद-विवाद होते हैं ओर उनमे विभेद दीख पड़ता है। किन्तु, जिस 
प्रकार एक ही समुद्र मे अनेक तरंगे उठ-उठकर उसी में मिलती रहती है, उत्ती प्रकार उस 
एक भगवान्‌ में भी विभेद नही होता। अर्थात्‌» भगवान्‌ के सबंध में होनेवाले विभिन्‍न 
मत उसी में अन्तर्लीन हो जाते हैं । 
इस प्रकार के अनुपम स्वरूप से युक्त नारायण की निन्‍्दा करके आप अपनी 
आत्मा की अवनति कर रहे हैं और अपने वेभव एवं आयु का विनाश कर रहे हैं। यही 
विचार कर मैने भगवान्‌ ( नारायण ) का नाम जपा है |--यो प्रह्मद ने हिरण्य से कहा | 
सम्मुख खडे हुए प्रह्मद के वचन कहते ही, हिरण्य का सकल लोक-भयकर क्रोध 
अपने अनुकूल ( निष्ठुर ) बचनो के साथ ऐसे उमड़ उठा, जेसे प्राचीन काल में क्षीरसागर 
का सथन करते समय हलाहल उमड़ उठा था| उस क्रोध को देखकर ज्योतिष्पिड ( सूर्य, 
चन्द्र आदि ) तथा ऊपर के लोक भय-कपित होकर चकर खाने लगे। प्रथ्बी के विस्तृत 
प्रदेश काँप उठे । हिरण्य की आँखें रक्त उगलने लगी | उनसे अरिन बरस पडी और उस 
अग्नि की शिखाओ के समान ( उन आँखों से ) धूम निकल पडा। 
तब हिरण्य ने अपने सेवकों से कहा--अब इससे बढ़कर मेरा वेरी और कौन हो 
सकता है श ऐसा धोखा हुआ है कि मेरे ही उदर से ऐसा पुत्र उत्पन्न हुआ है। अब इस पुत्र 
के मनोभाव को ओर परखने की आवश्यकता नहीं है। सुकसे अमिट बेर रखनेवाले विष्णु 
के प्रति यह प्रेम रखता है। इसे मार डालो । यह सुनते ही मारने की क्रिया मे निपुण 
अनेक असुरो ने प्रह्द को पकड़ लिया | 
चमकती हुईं, भयहीन दृष्टियो से युक्त वे असुर हाथी के बच्चे को आ घेरनेवाले 
क्रोधी सिंहों के समान आये और ( प्रह्मद को ) पर्व॑ंत-समान रत्नमय राजप्रासाद के द्वार पर 
ले गये और यह कहते हुए कि इसे सजीव ही खा डालेंगे, बिजली के समान धमकी देते हुए 
सहस्रो फरसो को एक साथ ही उसपर फेका | 
किचित्‌ भी पुण्य कार्य से रहित उन असुरो ने, सब प्राणियों पर दया करनेवाले 
प्रह्माद पर एक बार ए' कहने के समय के अन्दर ही (अर्थात्‌ ; क्षणकाल से ) उस (प्रह्माद 
पर परसे खड॒ग आदि शस्त्र फेंके | किन्तु, पवित्रमूत्ति नारायण को अपना साथी 
बनाकर रहनेवाले उस अनुपम ज्ञानी ( प्रह्माद ) को वे ( शस्त्र ) उसी प्रकार कुछ नहीं कर 
सके, जिस प्रकार पृण्यहीन विरोधियों के शापबचन (निष्फल ) होते हैं। 
फेके गये ( भालें आदि ), प्रयुक्त किये गये ( तीर आदि ), आघात करनेवाले 
( खडग आदि ), चुभनेवाले ( बरछे, शूल आदि ) तथा चीरनेवाले शत्त्र भी प्रह्माद पर 
लगकर चूर-चूर हो जाते थे। ओर, प्रह्माद की देह पर अपने गिरने के चिह्न तक नहीं 
उत्पन्न कर सकते थे। प्रह्मद, परसतत्त्त-रूप विष्णु के अरुण चरणो का ध्यान करता हुआ 
ही खड़ा रहा | 
तब वे असुर ( हिरण्य ) के निकट गये और निवेदन किया कि हे बलशाली। 
हमारे पास जो शस्त्र थे, वे सब समास हो गये | किन्तु; उन ( शस्त्रो ) से आपके पुत्र की 
किचित्‌ भी हानि नहीं हुई । अब हम और क्या करे १ तब हिरण्य त्ञे कहा-प्रह्माट 


श्दर्‌ कंब रामायगा 


माया करने मे चतुग्--सा लगता ६ै। अतः, उसने शब्पी को रीक दिया है। शीघ्र अग्नि 
प्रजजलित करके उसमे उसे डाल दो | वे असुर-यीर अग्नि प्रज्यलित करने लगे | 
एक बडे गइढ़े मे काठ के टुकटों को पवताकार में चुना। घटी से हल, मकसन 
और घृत भर-भरकर लाये और उस गददड़े में डाला | धरिन प्रस्वलित की, जिमक्ी शिखाएँ: 
गगन को छूने लगी १ फिर, रानेव्राले देवो के हृदव में दवा उत्ान्न हो, दस श्रकार (आचरण) 
करते हुए उन ( असुरो ) ने प्रद्दाद को उस ज्वाला में टाल दिया। तब ग्रद्दाद हरि-दृरि 
कहता हुआ उस भगवान्‌ के उसय चरणों को नमस्क्रार छरता हुआ खड़ा रहा। तब बह 
ज्वाला शीतल हो गई | 
जब व्रिप के समान कठोर राज्ञमों ने अपने करो से हनुमान की पछ से कपड़े 
लपेटकर घी में मिगोकर आग रखी और वह आग प्रलयक्नाल की अग्निन्‍्सी संदछ उठी, 
तब पातित्रद्य-धर्म से बुक्त सीता के शुभबच्ननों के प्रभात्र सं वह आग शीतल हो गई थी। 
उससे जिस प्रकार हनुमान की पँंछ नहीं जली थी, उसी प्रकार सल-समान प्रद्धाद की देह 
भी बहुत शीतल हो गई | 
तब भयकर असुरों न दिरण्य के निकट जाकर निवेदन किया--ज्वाजामब अग्नि 
आपके पुत्र को जला नहीं सकी | अत्र हम क्या करें ४ क्रोध से भदककर उस भयहीन 
हिरण्य ने कहा--अ रिनदेव को बंदी बनाकर कारागार में डाल ठो । उस छुनी प्रद्दाद पर 
अप्ट महानागों ( सपा ) की चलाओ | 
हिरण्य के द्वारा स्मरण करते ही अनन्त, आदि आठ कालगर्प वहाँ था पहुँचे 
और सुन्दर चित्रप्रतिमा-समान प्रह्माठ के ऊपर कपटकर क्रोध से उमड़ते हुए अपने खडग 
जेसे तीक्ष्ण दतो से उसे काटा। किन्तु, नारायण का नाम कभी न विस्मृत करनेवाला 
प्रह्माद किचित्‌ भी भीत नहीं हुआ । 
जब आठ कालमर्पो ने प्रह्माट को काटा, तब समीपस्थ सब प्राणियों के मुँह से 
भय के कारण रक्त की धारा वह चन्नी। तीचृण परोंवाला गढड भी काँप उठा | किन्तु, 
उन सप्पो के दाँत जो मेथ में घुसनेवाले अधंचन्द्र के समान उस ( प्रह्माद ) की देह मे घुमे थे, 
वलरहित होकर ट्रढ-हृटकर गिर पडे | उन दॉतों के बडे छेदो से अमृत बिन्दु ग्रसने लगे | 
तब उन असुरो ने हिरण्य से निवेदन किया कि सर्प भी उसे नहीं काट सके | 
तब हिरण्य ने आजा दी कि प्रह्माद को मदमत्त दिग्गजों में श्रेष्ठ ऐराबत का लक्ष्य 
बनाओ | 
प्रेम से रहित हृदयवाले उन अछुरों ने (हिरण्य की ) यह आज्ञा पाकर पूर्व दिशा 
में स्थित इन्द्र के निकट जाकर यह बात कही | तब झट इन्द्र ने दृढ़ दाँतोवाले अति 
बलवान हाथी ऐरावत को भेज दिया | 
असुरों ने प्रह्माद के कर, चरण वक्ष और कठ को मत्रवल से गुक्त पाशों से 
बाँधा और मत्त गज के सम्मुख डाल विया। असत्य-रहित प्रह्माठ ने उस गज से यह 
बचन कहा--- 


तुम्दारे हि ( ० 
दवारे कुलपुरुष गजेन्द्र ने पू्वंकाल में एक वार मकर के द्वारा अस्त होकर 
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भगवान्‌ विष्णु की पुकार की थी ओर कहा था--हे सबके आदिकारणभूत ! हे परमतत्त्व । 
हमारे रक्तचक | आओ |” तब कट आकर विष्णु ने उस ( गजेंद्र ) की रक्षा की थी। यही 
विष्णु भेरे हृदय में भी विद्यमान हैं । 
यह वचन सुनकर उस महान्‌ गज ने अपने स्वर्णमय सुखपट्ट को ध्रथ्वी पर छुलाते 
हुए प्रणाम किया और कॉपता हुआ ( प्रह्मद के सामने से ) हट गया। असुरो ने यह 
समाचार हिरण्य को विया | 
तब अति ऋरद्ध हो हिरण्य ने आजा ढठी--विशाल समुद्र मे सोनेबाले ( विष्णु ) 
के प्रति आदर दिखाते हुए इस हाथी ने मेरे पराक्रम का भग किया है। हे बलवान वीरो | 
शीघ्र जाकर उस हाथी को मार डालो | 
ज्योही असुर उस हाथी को मारले के लिए झपटे, त्योही वह गज विद्य॒त 
को मद कर देनेवाले अत्युज्ज्बल दतों से प्रहाद को मारने लिए आगे बढ़ा | 
प्रहाद के अतिहृद वक्ष पर उस हाथी के चारो दाँत भली विधि चुभ गये | 
किन्तु, तुरन्त ही अतिशीतल कदली-बृक्ष के तने के समान ही वे श्वेत दाँत भी हृटकर 
गिर गये | 
यह देखकर असुर पलक मारते ही हिरण्य के निकट जा पहुँचे और कहा-- 
ऐराबत के दाँत टूट गये। अब आपके पुत्र का प्राण हरण करना असभव है| यह सुनकर 
हिरएणय की आंखें ग्रीष्षकाल के सूर्य के समान उग्र रूप से चमक उठी | 
उसने असुरो को आजा दी--किसी उपाय से न मरनेवाले इस वचक (प्रह्मद) 
को बडी शिल्ाओं के साथ कसकर बॉध दो और अपार सागर मे डुवा दो | 
तब उन असुरों ने जान लिया कि हिरण्य प्रह्मद को छोड़नेवाला नही है। उसे 
मार डालने का प्रण कर लिया हे । ओर, वायु-वेग से प्रह्मद को शिल्लाओं के साथ बाँघ- 
कर समुद्र के मध्य में डाल दिया | । 
प्रह्द, तठस्थता को कभी न छोडनेवाले ( अर्थात्‌ , पक्षुपात-हीन न्याय करने- 
वाले ) नारायण का शुभनाम निरन्तर जपता रहा। अतएव, वह समझुद्र छोटे सरोवर के 
समान हो गया ओर वे शिल्लाएँ नौका के समान उतराने लगी | 
वह ( प्रह्माद ) प्रशयकाल में, जल-राशि पर तेरनेबाले, वटपत्र पर शयन 
करनेवाले वालकाकार विष्णु के समान उस शित्रा पर शीमायमान था | 
वेटो को जाननेवाला वह प्रह्माद तरगो से पूर्ण समुद्र मे ड्ब नही गया | किन्तु, 
तेरनेबाली शिला पर लेटा रहा। और, आदिढेव नारायण के सहखो नामों का जप 
करता रहा--- 
हे ( दुष्टो का निग्नह करने में ) निष्ठर रहनेवाले ! ( किसी को ) स्पष्ट रूप से 
अविज्ेव। दुगणो से सर्ववा रहित । मे तुम्हारे दासों का दास बना रहना चाहता हूँ | 
क्या इसके अतिरिक्त झुकम किंचित्‌ भी अहकार है। मेरी दशा पर दया करो। 
वचकों के लिए तुम वचक वनते हो। तुम्हारे लिए प्राणियों के हृंदूगत भाव 
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अनात नही है। हे च्षीरसमुद्र सं उत्तनन अमृत के समान मधुर लगनेवाले | क्‍या चचल 
स्वभाववाले मेरे मन की और भी परीक्षा करना उचित है ? 

चतुर्सुख ( ब्रह्मा ), पंचमुख ( शिव ), देवों का राजा (इन्द्र )थे सब वेदोक्त 
मार्ग पर ग्हकर भी चिरकाल तक तुम्हारे स्वरूप को नहीं पहचान सके है, तो अन्नान से 
भरा हुआ में एक ही दिन में तुमकों कसे समक सकता हूं 

मैने कौन-से पाप नहीं किये हैं ? उन सब पापों को झुझे भोगना है| ठीक है | 
किन्तु, तृम्हारी कृपा यो अपू्व है | वे पाप मेरी आत्मा को छीडकर चले जाय॑ंग | 

तुमको प्रास करने का उपाय अपना ज्ञान ही दै--यों मानकर असखझुय लोगों ने 
( तुम्हे प्रा्त करने के ) उपाय किये हैं| किन्‍्त॒, तम्हारा स्वरूप उनके ज्ञान से परे रहा है |” 
अतः; त॒म्हें पहचानने की शक्ति से हीन होकर व तुम्हारी माया के जाल में फंसे रद्दे | 

पूर्वकाल में कुछ व्यक्ति ऐसे हुए हैं, जिनमे से प्रत्येक ने यह कहा था कि ससार 
की वस्तारँ विनश्वर है और में ही खष्टि का एकमात्र नायक हँ | उनके या कहने से क्‍या 
हुआ १ ( अर्थात्‌; उनका वह अहंकार व्यर्थ हुआ )। वास्तव में तुम्हारे अतिरिक्त परम- 
तत्व दूसरा कोन है १ ( कोई नहीं है। ) 

क्रोई एक देव को सब स॒ष्टि का आदिकारण बताता है। दसरा उस उक्ति का 
खडन करके अन्य किसी देव को प्रधान कारण बताता हैं। इस प्रकार, विविध मतों को 
प्रतिपादित करनेवाले अनेक शास्त्र-ग्रन्थ हैं। किन्तु (हे नारायण । ) तम्हारे परमतत्त्व-स्वरूप 
होने में इनसे कुछ बाधा नही पड़ती है। दे वेदों मे प्रतिपाथ परमपुरुष । यह भी तुम्हारा 
केसा कपट-नाटक है। 

मुझ जेसे अज व्यक्ति ब्रह्मा को, शिव को या अन्य क्रिसी ठेवता को, विविध रूप 
में सममते रहे, तो उससे क्‍या होगा १ ( अर्थात्‌; ब्रह्मा; रुद्र आदि देवों को परमतत्त्व 
समर्भे, तो उससे कुछ सिद्ध नही होता |) वृक्ष तो एक ही होता है न ( भर्थात्‌ 


श््‌ 


जिम प्रकार बृतक्ष म॑ विविध वस्तुओं के होने पर भी वृक्ष के प्रधान और एक होने में कोई 
बाधा नहीं पडती है, उसी प्रकार ब्रक्षा, रद्र आदि विविध देवो के होने पर भी नारायण के 
पग्मतत्व होने मे कोई वाधा नहीं पडती | ) 


तुमसे सब लोक उत्पन्न होते हैँ और विविध परिवत्तनो से युक्त होते है। तो 
भी, ठमसे वे प्रथक नही होते | स्वण के बने हुए आमरण (विविव आकार के होने पर 
भी ) उस स्वण से अलग नहीं होते | 

माता और पिता के प्रेम से युक्त होकर त॒म्दी ने ( मुझे ) उत्पन्न किया | मेरा 


? विशिटाई त-मत के अनुसार मगवान्‌ को केवल श्वान से नहीं श्राप्त किया जा सकता। उसे श्राप्त करने 


का एकमात्र उपाय है परममक्ति , परमक्ति से परश्ञान एवं परशान से परमभक्ति उत्पन्न होती €। परमक्ति 
तमी उत्पन्न हो सकती है, ज्व जीव में फिचित भी अठकार नहीं रह जाता 


काग्ण, जीव स्वय को सब कार्या का कर्ता मानने लगता देह मे आत्मा का श्रम करता €। यह 


अध्ान ही माया ९। जीव ऐसी माया में पड़कर चक्कर काठता रहता है । अत", विशिष्टाईत ने यह 
माना हैं कि प्रपक्ति और परममक्ति से ही मगवान को प्राप्त किया जा सकता £ । 


। इस अठकार के 


युद्धकारड (<* 


हृदय तुम्हारा आवास-स्थान है। मुझे जन्म दनेवाले तुम ही इस जन्स के रोग को भी दृर 
करने में समर्थ हो |--इस प्रकार के वचन कहकर ग्रह्माद ने भगवान्‌ की प्रस्तुति की | 
उधर हिरिण्य ने सेवको से यह जानकर कि प्रह्माद मरा नही, यह आज्ञा दी 
कि उसे मेरे सामने लाकर छोडों | तपथ्र असुर, प्रह्माद को उसके सम्मुख ले आये | 
हिरण्य ने क्रोध के साथ कहा--इसके उन्माद को दूर करना है। दारुण विप से इसे 
मार डालो | 
तव असुरो ने प्रह्माद को भमयकर विष दिया। प्रह्मद ले नारायण का ध्यान 
करते हुए उस विप को लेकर पी लिया। किन्तु, किंचित्‌ भी प्रजा खोये विना वह खड़ा 
रहा। तब हिरण्य की आजा से ( उन असुरो ने ) घोडो से चलाये जानेवाले झुँगरों से 
मारकर आघात किये | 
उस समय सब कह रहे थे कि अब यह नहीं बचेगा | उस समय प्रह्माद अपने 
मन में यह ध्यान कर रहा था कि मेरे मन में निवास करनेवाले भगवान्‌ के कर एक सहख 
नही, किन्तु असख्य हैं | 
प्रह्माद मरा नही, यह देखकर हिरण्य क्रोध के साथ यह वोल उठा कि इसकी 
स्त्रभावमिद्ध माया के कारण ही इसके प्राण इसकी देह से नही निकल रहे ह। मैं स्वयं ही 
इसके प्राण निकालूँगा और ग्रह्माद के पास ( यो गरजता हुआ ) आकर खड़ा हुआ कि 
सप्त मेघ भी भयभीत हो उठे | 
क्रोध के साथ अपने निकट आये पिता को देखकर प्रह्माद ने उसे नमस्कार 
करके यह कहा-मेरे पिता । क्‍या आप मेरे विनश्वर जीवन को लेना चाहते हें? यह 
जीवन आपके वश में नही हे | सब लोको के खष्टिकर्ता ( नारायण ) के वश मे है। उसके 
यों कहते ही-- 
हिरण्य ने उससे पूछा--लोको की ख॒ष्टि करनेवाला कोन है ? क्‍या मेरे नाम 
की स्तुति करनेवाले त्रिमून्ति इसके राष्टिकर्ता हैं, या मुनि हैं, अथवा कोई और हैं, जो 
अपने सब अधिकार मेरे सम्मुख खो चुके है ? कोन हैं स्पष्ट रूप से कहो | वह (हिरण्य) 
यह चाहना था कि यदि सृष्टिकर्ता कोई उसे दिखाई पडे, तो वह देखे | अतः, प्रह्नमाद को 
उसने तुरन्त नही मार डाला। 
तब ग्रह्नाद ने उत्तर दिया--हे पिता । जिसने सब लोको की सृष्टि की और 
उन लोको के विविध प्राणियों की सृष्टि की तथा उन सब प्राणियों के अतर में निवास 
करता है, वह वही हरि है, जो पुष्प में सुगवि के समान और तिल में तेल के समान सर्वत्र 
सब वस्तुओं में अन्तर्यामी वनकर रहता हे | 
मेरा वह प्रभ्नु सत्र विद्यमान है। उसे मै प्रत्यक्ष देख रहा हैँ। मै जब यह 
सत्य आपसे प्रेम के कारण कहता हूँ, तव आप इसे मानते नहीं है। आपके अचुज 
( हिरण्याक्ष ) के प्राणो का हरण करनेवाले वे कमलाक्ष आपकी दृष्टि मे सुलमतया नही 


आयगा | 
( सत्त्व, रज और तम नामक )' तीनों गुण उसी के हैं। (सृष्टि, रक्षा और 


8) 
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सहार नामक ) तीनो कार्य उसी के है| (ब्रह्मा, विष्णु और रुद्ध नामक ) तीनो मूर्ति 
वही है। ( सर्थ, चन्द्र ओर अग्नि नामक ) तीनो ज्योति त्रही है। (स्वर्ग, भूमि और 
पाताल नामक ) तीनों लोकों की खष्टि इसी ने की | आदि मव्य और अन्त से युक्त समस्त 
वस्तुओं के समुदाय का साक्षीभूत वही है। यही वदान्त का सिद्धान्त है। यही सत्य है |-- 
यों प्रद्माद ने कहा | 
प्रह्माट के यो. कहते दी, असुरराज ( हिरण्यकशिपु ) कलियो-जेसे टाँतो को 
प्रकट करता हुआ हँस पड़ा | फिर बोला--तुम कहते हो कि वह एक, अनेक ( अर्थात्‌ , 
विविध रूप की ) वस्तुओं में समाया रहता है| पहले दसी वात की परीक्षा करेगे, फिर 
उचित कार्य करेंगे। यदि तुम्हारा कथ्रित वह हरि इस स्तम में छिपा रहता है, तो उसे 
प्रमाणित कर दिखाओ। 
तब प्रद्दाठ ने कहा--वह भगवान्‌ हाथ-भर के स्थान मे है| एक छोटे अणु 
के शताश भाग में भी है। महा मेरुपर्वत में है। यहाँ के इस स्तभ में भी है| 
आपके वबचनों में है | इस सत्य को आप शीत्र परीक्षा करके समक लें। तब हिग्ण्य 'ठीक! 
कहकर आगे बोला--- 
देवताओं के लिए एव तुम्हारे लिए अनुकूल रहनेवाले तथा समस्त लोक में 
व्याप्त रहनेवाले उस त्रिष्णु को इस स्तम्भ में दिखाओ | यदि ठुम नहीं दिंगे, तो में 
तुमको, कुभवाले हाथी को जिस प्रकार सिंह मारता है, उसी प्रकार मारकर रक्त पीकर 
तुम्हारी देह को खा डालूँगा। 
तब ज्ञानियों मे श्रेष्ठ प्रह्माद ने कहा-मेरे प्राण हरण करना आपके लिए समव 
कार्य नही है| यवि वह हरि, आपके छुए हुए स्थानों में प्रकक नहीं होगा, तो मे स्वयं 
अपने प्राण छोड दूँगा | यद्यपि वेसे न मरकर पुनः सप्राण जीवित भी रह जार, तथापि मैं 
उसी विष्णु का दास रहूँगा |--इस प्रकार प्र्नाठ ने प्रण किया | 
यह सुनकर हिरण्य ने, अपने मन के उपहास-भाव को प्रकट करता हुआ; हँस- 
कर, टीक है! कहा और विजय तथा यश को फेलानेवाज्ञे अपने कर से सामने रिथत स्तम्भ 
पर ऐसा आधान किया, जेसे अतिवेग से बिजली प्रकट होकर गिरी हा | यों आघात करते 
ही, शोणित नेत्रवाला एक सिंह, विशाओं को चीरता हुआ, ब्रह्माड को भेदता हुआ, 
हेंस उठा | 
जिसको ब्रह्मा भी सदा खोजता रहता है, तो भी उसे देख नहीं पाता, वैसे 
सूक्ष्माकार विष्णु ( सिंह के रूप मे ) हँस पडे, तो वह ज्ञानवान्‌ प्रह्माठ, जिसने ( हिरण्य 
से ) यह कहा था कि में भगवान को दिखाऊँँगा, नाच उठा | अश्रु बहाने लगा। गाता 
हुआ कोलाहल मचाने लगा | अपने अदण करो को सिर पर रखा | वरती पर गिरकर 
प्रणाम किया | उछल-उछलकर समार-भर को चरणों से रद डाला ( अर्थात्‌, आनन्द 
से चारों दिशाओं में ठौड़ पडा | ) 
॥॒ अपने नाम को स्थिर रखते के कारणभूत महान्‌ प्रताप से युक्त वह हिरण्य 
बोल उठा--त कोन है रे, जो हँस रहा है इस (प्रह्माठ) का बताया हुआ हरि तू ही है क्‍या? 
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कप 


तू मुकसे भीत होकर समुद्र मं जा छिपा था | उसे पर्याप्त न समककर क्या अब इस स्तभ 
को ढूँदुकर इसके भीतर भी छिपा हे ? अरे | यदि तू लड़ सकता है, तो बाहर निकल आ रे | 
हिरण्य के इस प्रकार कहते ही वह स्तंभ फट गया | उसमे से सिहमूर्त्ति प्रकट हुईं | 
कट उसका आकार अष्ट दिशाओं को भरता हुआ बढ़ गया | इस ब्रह्माड के बाहर स्थित 
अन्य अडो मे भी व्यात हो गया | उसके पश्चात्‌ क्या घटित हुआ--इस बात को ठीक- 
ठीक जानकर वतानेवाला कौन है ? अंड-कटाह नीचे और ऊपर से मिदकर टूट गया ] 
सुगंधित मनोहर तुलसी-माला से भूषित उन नरसिंह-मूत्ति की ऊँचाई गगन मे 
कहॉतक भेठकर गई थी--यबह हम नही जानतें। जब वह मूर्त्ति धरती पर अपने अरुण चरण 
रखकर खडे हो गये, उसी क्षण ब्रह्माड के ऊपरी लोक ( सत्यलोंक ) में रहनेवाला ब्रह्मा उन 
( नरसिंह ) की नाभि-प्रदेश से स्थित-सा दिखाई टिया | 
यदि पूछा जाय कि उस नरसिंह-मूर्त्ति के कितने हाथ थे, तो उन ( करो ) को 
गिनकर कान बता सकता है ? एक सहस्य करोड़ विल्लम?” सख्यावात्ते असुरो की सेना-रूपी 
समुद्र को वे हाथ से पकड़-पकडकर मिटा रहे थे | 
एक सहसत्ष करोड वेल्लम सख्यावाले तीछ्ण दातो से युक्त असुरों में प्रत्येक के 
सम्मुख ( नरसिह-मूत्ति का ) एक-एक सुख था। दो-दो कर थे | उस प्रत्येक मुख में अभि 
के समान प्रज्वलित होनेवाली तीन-तीन लाल आँखें थी । उस दिव्य बदन के गहर में सात 
समुद्र, पर्वत एवं समरत पदार्थ भर सकते थे | 
उन मूर्त्ति के अतिदीर्घ एव टेढ़े होकर गिरे हुए केसर, प्रलयकाल भे सारे ब्रह्मांड 
को निगलनेव्राली अग्नि को भी नीचा करनेवाले थे। उन मूर्ति के श्वास प्रलयकालिक 
प्रमजन को दबा देनेवाले थे। फिर भी, वे दोनो ( केसर ओर श्वास ) उन मूर्ति के ऊपरी 
भाग और अन्तर मे ही थे। अहो | ( अर्थात्‌; जिस प्रकार प्रलयाग्नि ओर प्रलय- 
कालिक प्रभजन जगत्‌ में सर्वत्र व्याप्त होनेवाले हैं, उसी प्रकार नरसिंह-मूर्त्ति के केसर और 
श्वास सर्वत्र नही फैले थे | फिर, वे प्रलयकालिक अग्नि और प्रमंजन को मात करनेवाले थे | 
यही आश्चर्य है )। 
जिस प्रकार पक्षी अपने अंडो को सेता है, बेसे ही प्रलयकाल मे सब ब्रह्माड उस 
भगवान के उदर में छिपे रहते है और ( सृष्टि के आरम्भ में ) प्रकट होते है) उसी प्रकार 
जीवित रहनेवाल्ते सब प्राणी उन नरसिंह-मूर्त्ति के अमृतसावी दाँतों से युक्त विशाल बदन- 
गहर में घुस रहे थे | - 
सठयुण मे स्थिर रहनेवाले साधुजनों की कभी हानि नहीं हो सकती | ब्रह्मा से 
लेकर चिर काल से प्रचलित धर्म-मार्ग पर जो नही चलते थे, ऐसे असुरो एवं उनसे सम्मिलित 
लोगों का विनाश करके, उन ( असुरो ) से इतर सब प्राणियों को वह नरसिंह-मूर्तति 
उस समय अपने उठर मे रखकर माता के समान उनकी रक्षा कर रही थी | 
वे ( नरसिंह ) असुरो में से अनेक को अपने अर्धचन्द्र-सहश दॉतो के मध्य डाल- 
कर पीसने | कुछ को इस ब्रह्माड से बाहर फेकते। कुछ को पकड़कर मेरुपवंत पर दे 


१, 'वेल्लम” सझ्या कितनी होती हे--यह पहले लिखा गया टे | 
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मारते। कुछ को अपनी डँगलियों से पीस देत | इुछ को समुद्र के मध्य यो डुबोते कि 
जल के ऊपर वुलबुलें निकल आते और कुछ को वडबाग्नि मे डाल देते 

वे उन असुरों की तोडकर दो दुकडे कर देते | उनके चर्म को यो फाड़ देते, 
जेसे कोई कपड़ा हो। उन ( असुरो ) का रक्त, उनकी अग्नि-से प्रज्बलित आँखों को 
खोदकर निकालते | ऑटो को पकड़कर तोड दते। उनकी देह को यो निचोड़ते कि 
रक्त की एक बूँद भी न बचती | अपने नाखूनों के बीच फंसे असुरो को इसरे नखों से 
दबाकर चीर देते | 

वे नरसिंह, हाथियों, रथों; घोड़ों तथा अन्य (अमुर आदि ) को, उनके शरीर 
को चबा-चबाकर खा डालते | शब्दायमान तरणगों से युक्त सातो ममुद्रो को मीनी के साथ 
पी डालते | गगन के मेघी को विजलियो के साथ निगल जाते। उन नररखिंह-मूर्ति की 
उग्रता को देखकर धर्म-देवता भी यह सोचकर कि इनका क्रोध कभी शान्त न होगा, 
भय से थरथरा उठा ! 

व नरसिंह कुछ को चक्रवाल-पर्वतों (जों भूलोक की सीमा पर होते हैं) से 
6 मारते। कुछ को ब्रह्माड के वाह्म आवरण पर डाल देते | कुछ को सप्त कुलपर्वतों से 
रगड़त। कुछ को अपने दी करो से उठाकर आठो दिशाओं की सीमा पर डालते । 

कुछ को घसीटकर उनके पर्व॑त-जेसे सिरों को नखो से नोच-नोचकर छुढका 
ढेत | कुछ को ऐसे रादते कि आग निकल पड़ती। कुछ को उनकी क्रूरता के जेसे ही 
चित्रवध (2) कर डालते | बुछ के प्राणो को निकालकर पी डालते | कुछ को समझुद्र मे इस 
प्रकार डालकर मशथ्रते कि ( समुद्र का ) उबता हुआ जल गगन-प्रदेश की भर देता | 

उन्होंने तीनो लोको के सब असुरों कों पकड-पकड़कर मिटाया।, उनकी ख्त्रियो 
के गरभा को भी विनष्ट कर दिया | अब इस ब्रह्माड मे असुरो के न रहने से उन ( नरसिंह- 
मूर्ति ) के कुछ हाथ बाहर के अडो को भी छुकर वहाँ असुरो को खोजने लगे | 

विशाल्न नेनत्नोवाले उन नरसिह-मूत्ति ने हिरण्य एवं उसके देवशरण्य पुत्र 
( प्रह्माठ ) को छोड़कर, अन्य सब असुरो को ज्षणकाल मे मिटा दिया। अब वीर-ककण- 
बारी हिरण्य ने उन नरसिंह को अपनी ओर बढते देखा | 

तब वह ( हिरण्य ); वज्रायुध के समान करवाल को कोश से निकाले, पूरे गगन 
को ठकलवाले विशाल ढाल को एक हाथ में थामे, ऐसा गर्जन करता हुआ, जिसे सुनकर 
दवी के प्राण रुख़ जाते थे ओर सप्तपर्वत एवं सप्तसमुद्र कॉप उठते थे, सजीव मेरु-पर्वत के 
समान; अपना ओठ चबाता हुआ; क्रोध के साथ खड़ा रहा | 

यो खड़े हुए हिग्ण्य को देखकर सकल लोको के द्वारा प्रशसित प्रह्माद ने 
कहा--करदाचित्‌ इस दशा से भी आपके मन से किंच्छित भी सत्व का ज्ञान उत्पन्न नहीं 
हुआ है। शत्रु-विनाशन में वलिए चक्रायुध को वारण करनेवाले भगवान्‌ को नमस्कार 
कीजिए | ऐसा ( नमस्कार ) करले से ही भगवान्‌ आपके सब पाप-कत्यो को क्षमा 
कर दठेंगे। 


इसपर हिरण्य ने कहा--बह सुनो; तम्दारे देखते-ढेखत में इस सिंह के करो 
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और चरणों को काट दूँगा और ठुम्हे भी ठुकड़े-टुकडे कर दूँगा | फिर, मैं अपने करवाल 
को नमस्कार कर्मूँगा। इसके अतिरिक्त में ओर किसी को नमस्कार नही करूँगा | प्रणय- 
कलह में भी में कभी ( अपनी प्रेयसी के सम्मुख ) अपना मिर मुकानेवाला नही हूँ |--यह 
कहकर वह अद्वहास कर उठा ) 

थी हँसकर वह यो क्रोघ प्रकट करने लगा कि उसके मुँह से, करो से, करवाल 
से और चलते हुए पदों से, धूमसहित अग्नि निकल पड़ी | वह ( हिरण्य ) भरसिह का 
सामना करता हुआ भागे वढा | पीडा देनेवाले असुरो की चालाकी से भी वढकर चालाकी 
दिखानेवाले विष्णु ने गणितशासत्रजो के लिए भी अज्ञात संख्यावाले अपने करों एवं चरणों से 
उस ( दहिरिण्य ) को दृढता से घेरकर पकड़ लिया । 

व दोनो परस्पर बंध हुए जब खड़े थे, तब वह दृश्य ऐसा था कि भयकर आकार 
एवं कठोर क्रोधत्राला हि्ण्य भेरूपर्वत का-्सा लगा ओर नरसिंह-मूत्ति अन्य पव॑तों के 
समुदाय जेसे लगे । (भाव यह है कि स्वर्णयय मेद-पर्वत के चारों ओर सप्तकुलपव॑त, 
चअक्रवाल आदि जेसे होते हैँ, वेसे ही स्वर्ण के रंगवाले हिरण्य को घेरकर रहनेबाले नरसिह- 
मूर्ति के असर्य कर ०» | ) 

नरमिंह-मूत्ति, अपने भयकर गर्जन तथा तीदण नखोबाले दीर्ध एवं असर्य करों 
के कारण ऐस लगते थे, जेमें विविध प्रकार की तरगो से युक्त ज्ञीरसमुद्र उमड़कर ब्रह्मलोंक 
के भी ऊपर उठ गया हों। उन नरसिह के हाथो मे फंसा हुआ हिरण्य मेरु की समता 
करता था | हि 

नरसिंह ने, अपने एक विशाल कर से हिरण्य के परस्पर समान दोनो टॉगो को 
एक साथ पकड़कर धुमाया, तो उस समय ( हिरण्य का ) करवाल, कधे, हाथ और किरीट 
ब्रह्माड की ऊपर की भित्ति से रगड उठे | उस ( हिरण्य ) के उत्तम रत्नी से जटित आमरण 
अनेक भहो से युक्त ज्योतिमंडल के समान लगा | 

यो घूमते समय हिरण्य के दोनो कणों के कुडल टूटकर, एक धूर्वे से और एक 
पश्चिम मे बिखर गये, मानो वे ही कुडल अब भी रुय॑ से प्रकाशित हो उठनेवाले उदय 
और अस्ताचल है | उन कुडली के माणिक्य की काति ही प्रातः ओर सायकालीन लालिमा 
बनकर बिखरती है । 

इस प्रकार के अद्वितीय आकार तथा स्वभाववाले उन नरसिद-मूर्त्ति की दशा का 
में क्या वर्णन कर सकता हूँ ? अपनी शरण में आनेवाले भक्तों को मोक्षपद प्रदान करनेवाले उन 
उदार भगवान्‌ ने अपने धवल नखो को हिरण्य के वज्तुल्य वक्ष मे ज्योही चुभोया, त्योदी 
रक्त का प्रवाह उमड़कर सर्वत्र भर गया | 

मायावी विष्णु भगवान्‌ ने उस हिरण्य को सायकाल मे, उसके सुन्दर प्रासाद के 
बाहरी द्वार पर, अपनी जंघाओं के मध्य रखकर, सूर्य की जेसी काति विखेरनेवाले बज्र-जैसे 
उसके हृढ वक्ष को वच्ध-जेसे अपने नखो से ऐसा चीर डाला कि रक्त-प्रवाह उमड चला 
और अग्नि-ज्वालाएँ फ़रूट पड़ी। यो उस ( हिरण्य ) का वध करके उन्होंने देवो के दुःख 


की दर किया | 
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पहले हिरण्य से डरकर अनात ग्रदेशों मे भागकर छिपे हुए ब्िनत्र ( शित्र ) 
अप्टनेन्र ( ब्रह्मा ), कमल-समान सहस्न नेत्रोवाला ( टन्द्र ), थष्ट व्थिओं के पालक देवता 
एवं मुनि वहाँ आ पहुँचे ओर यह न जानत हुए कि किस भगवान्‌ के नरर्सिदर 
आकार को देखा जा सकता है, स्तव्ध हो खड रहे | 
जहाँ भी उन लोगो की दृष्टि पड़ती थी, वहोँ भगवान्‌ का हीं मुख, कर एव 
चरण दिखाई देता था| यों बचन से, भाव से और प्रजा से भी अनेय होकर सर्वत्र व्याप्त 
रहनेवाले भगवान के नरसिंह के रूप को दखकर व सब भीत हो उठे । 
उन नरमिंह-रुप के ऐसे करोड़ो मुख सर्वत्र फेले थे, जिनमें एक दाँत और दूसरे 
ढाँत के मध्य अनेक योजन का अवकाश था | यो उस अपार रूप के दशन करके, प्रफल्ल 
कमल में उत्तन्न ब्रह्मदेव, भगवान्‌ का गरुणयान करने लगे | 
तुमने स्वय को इस स्तभ से उत्पन्न किया है | यही इस बात का प्रमाण है कि 
तुम्हारा आदिकारणभूत तुम स्वय ही हों। जब तुम अपनी रुष्टि करनेवाले स्वय तुम ही हों; 
तो यह कैसी वात है कि तुमने प्राणिवर्गों की खष्ट करने के लिए मुझे खष्ट किया? 
( यह केबल तुम्हारी लीला-मात्र है| ) 
जिस प्रकार बुलवबुले समुद्र मे उत्पन्न होकर मिटते रहते हैँ, उसी प्रकार अनेक 
कौटि ब्रह्माड तुमन उत्नन्‍न होकर फिर तठुम्ही मे विलीन होते हैं| जब सब पदार्थ तुम्ही हो 
तब इस भयंकर ( नरसिह ) रूप को वारण करत हो और सबका विनाश करने लगते हो; 
तो क्या उससे अनवस्था* नामक दोप नही होंगा १ 
तुम एक होकर भी अनेकनामस्पात्मक होते हो। तुम्ही ख॒ुप्ठटि का एकमात्र 
आ४ढकारण हो | एम्हारे अतिरिक्त छुछ भी इस दृष्टि म॑ नही है। अतः, तुम क्सिका 
सर्जन करते हों, किसकी रक्चा करते हो और किसका विनाश करते हो १--हम नहीं 
जानते | 
तुमने मुझे अपने से ही उत्पन्न किया | तुम्हारी कृपा से मैने अपने अन्तर से 
सब जड़ एवं चेतन पढाथों को उत्पन्न किया | हे मेरे साता एवं पिता । तुम्हारे अतिरिक्त 
मेरा कोई कारण नहीं है। न मेरा कोई काय ही है) ( तुमसे उत्पन्न हुआ ) में ऐसा 
ही हूँ, जेमा स्त्रण का बना हुआ स्वर्ण-थाभरण हो | 
इस प्रकार, प्रस्तुति करके आठ अपलक नवनोवाले ब्रह्मा ने, घुद्-बुशल परशु- 
आयुव को रखनेवाल शित्र ने तथा अन्य देवताओं ने नमस्कार किया और दोनों पाश्वो में 
खडे रहे | तब चक्रवारी नरसिंह ने भी अपनी अब्म्ब उम्रता को शान्त किया | 
यह सोचकर कि सब लोक अभी मिट जानेवाले हैं, थरथरानेवाले देवताओं को 
देखकर नरसिंह ने कहा--निर्मय रहो | और, करुणामय दृष्टि के साथ ग्रफुल्ल कमल को 
नीचा करनेवाले अपने सुन्दर कर से अमय मुद्रा दिखाई | 
तब ब्रह्मा आडि देवों ने कमल मे निवास करनेवाली उन लक्ष्मी ठेवी की प्रार्थना 
करके उन्हें नरसिंह के निकट भेजा, जो ( लक्ष्मी ) सादर्य का आमरण हैं, सबका ऐड्चर्य हूं, 


4. अनव्स्था! अज्यवस्था--बह ल्याव-शास्नर मे एक दोय के रुप में निरूपित है | 





युद्धंकाएंड २०१ 


( भक्तों को ) मोक्षपद देने की कृपा करनेत्राली हैं)! सब प्राणियों की रक्षा करनेवाली हे, 
अमृत के सग उत्पन्न हुई है और देवी के लिए भी माता के तुल्य हैं 
अपना कोई उपमान न रखनेवाले विष्णु ने, कमलपुष्प की पीठ पर प्रज्वालित 
दीप्र के समान प्रकाशित होते गहनेवाली, छुरमि के आवासभूत कोमल पहलव की समता 
करनेवाली तथा सब लोको तथा प्राणियों को आदिकाल में क्रमशः जन्म देनेवाली, उन 
लक्ष्मी दवी को देखा | 
विलक्षुण परमज्यों ति-स्वरूप उन नरसिह-मूर्त्ति ने अकलक सृष्टि करने म॑ सहायक 
बननवाली लक्ष्मी देवी को प्रेम से देखा] ऋषिवर्ग ने परमात्मा की महिमा का गान 
किया | तब दु खहीन प्रह्माद पर भगवान ने अपना कठाक्षपात किया | 
भगवान्‌ ने कहा--मन तुम्हारे सम्मुख ही तुम्हारे पिता के शरीर को चीरकर 
उसे मारा | तब भी धर्म पर स्थिर रहनेवाले अच॑चल मन-सहित तुम गझुकपर अपार प्रेम 
और श्रद्धा के साथ स्थित रहे | करुणा के पात्र | हे तात। मुझकपर तुम्हारी इस भक्ति के 
बढले मे कया दूँ १ 
एकमात्र काल के सहखाश मे मैने तुम्हारे पिता को पकड़कर उसके अपराधी के 
कारण, उसकी देह को चीरकर, जेसे उसके प्राणों को ढेढ़ रहा हों, यो उसकी देह 
भीतर कटों को इधर-उवर टटोलकर मार डाला। फिर भी, ठुम अधीर न होकर 
स्थित रहे | े 
अब तुम्दारे कुल के असुरों को, अपार अपराध करने पर भी; में नही मारूँगा। 
तुम्हारे किसी भी जन्म में तुमपर मेरी कृपा रहेगी । यदि मुझसे कुछ प्राप्त करना चाहो, 
गी निर्भीक होकर कट मॉगो--यो भगवान ने कहा | हि 
तुम्हारी कृपा से मैने अबतक जो भलाई पाई, वही अनन्त है। अब और क्‍या 
प्रात करना है ? यदि मुझे अब भी दुछ मॉगना होगा, तो में यही सॉर्ग्या कि में अस्थिहीन 
कृरमि-कीट आदि का जन्म भी क्‍यों न पार, किन्तु तुम पर मेरी भक्ति सदा अठल रहे | 
मै यो वर माँगनेवाले प्रह्माद को देखकर करुणामय भगवान्‌ ने आनन्दित होकर 
कदहा--यह मेरा उत्तम भक्त है। अति पुरातन पचभ्ृत भले ही मिट जायें, फिर भी तुम 
नहीं मिटोगे | तुम सर्वकाल से मेरे समान ही स्थित रहोगे | 
विजली को पकडकर खंभे म बॉध दिया गया हो--ऐसी अपार काति से युक्त 
( हे प्रह्ाद )। तीनो लोक तुम्हारे अधीन ह। मेरी भक्ति करले से जो फल मिलता है, 
बह फल तुस्हारा भजन करने पर भी मिलेगा | 
हे वेदों के मर्मज्ञ | मेरे सब ढास तुम्हारे दास होग। क्‍या ठुम केवल असुरो 
के अविप हो १ नही, तुम देवताओं के भी प्रग्जु वन गये | ऐसी महिमा ओर किसी के लिए 


प्राप्त करना असभव है | 
देहकावि ०२, कक ट्‌ न्‍ 
है अति उत्तम देह से पूण । उत्तम धर्म, सत्य, चारो वेद, उत्तम करुणा, 





? लक्ष्मी देवी निरन्तर नाराथण के सग रहती हे और शरणागत भक्तो का उद्धार करने के लिए जगत्पिता 
से सिफारिश करती रहती हे । व्सलिए, रस पथ में लक्ष्मी को मोक्ष वेनेवाली कहा हैं ले० 


४ 
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सब तुम्हारी आजा के अधीन रहेगे। तुम भरे 





अपार तत्त्वजञान, अनन्त पदार्थ, आठ गुण 
समान ही विजयी रहो। 

इस प्रकार वर देकर भगवान्‌ ने देवताओं को आज्ञा दी कि सब लोको के 
निव्रासियों के द्वारा नमस्क्ृत होनेवाले इस प्रह्माद का राज्यामिपेक हो | द्वार पर भेरियाँ 
बजें| तुम सब लोग उसके आवश्यक कार्य प्रेम से करो | 

देवता ओर उन देवों के प्रभु ( देवेन्द्र ) ने सब कार्य किये | ब्रह्मा ने अग्नि 
प्रज्वलित कर होम-कार्य सपन्‍न किया | सब लोकों के ईश्वर नरसिह ने प्रह्माद को राज्या- 
भिपिक्त किया। यो वेढो को पढे बिना ही उनके तत्त्व को सममनेवाला प्रह्माद त्रिग्रुवन 
का शासन करता रहा । 

अतः, हे प्रशु (रावण )। पूर्वकाल में एसी घटना हुईं थी। यदि तुम मेरी 
बात को क्िंचिंत्‌ भी माने बिना उसकी उपेक्षा करोगे, तो हानि निश्चित है [- इस प्रकार, 
जञानियों में श्रेष्ठ विभीषण ने ( रावण से ) कहा | (१--१७६) 


छे 
भध्याय ऐ 
विभीषण-शरणाणगति पटल 


विभीषण के वचन सुनकर भी रावण उन बचनो के तत्त्व को नहीं समझ सका 
ओर अपने हित को नही समका | किन्तु क्रद्ध हुआ ओर उसके नेत्र लाख के रस से पूर्ण 
( अर्थात्‌ , लाल ) हो गये । 
है मृत्यु को जीतनेवाली तपस्या से युक्त । ( अर्थात्‌  चिरजीवी । ) हिरण्य हम- 
जेसो से भी अधिक वलवान्‌ था, पर शरणागतों की रक्षा करनेवाले विष्णु ने उसे मार 
डाला |'--क्या यही सोचकर तुम उस विष्णु पर अनुरक्त हों गये हो | 
अपने प्रतापी पिता ( हिरण्य ) का वक्षु उस मायावी विष्णु के द्वारा चीरे जाते 
हुए देखकर आनन्दित होनेवाला वह प्रह्माद और हमारे विरोधियों से प्रेम रखनेवाले तुम 
दोनो ही परस्पर समान हो | क्‍या अन्य कोई तुम्हारी समता कर सकता है १ 
जिसे बलवान हिरण्य के पुत्र ने किया था, वेसे ही क्‍या तुम भी यह सोच रहे हो 
कि यदि में उन गराम-लक्ष्मणो से हार जाऊेँ, तो तुम मेरा राज्य प्राप्त कर सुखी रहोगे ? तुम्हारा 
यह विचार व्यर्थ है| 
हले से ही तुम उन राम-लक्ष्मण से प्रेम करने लगे हो। हमारे बडे विरोधी 
उन नरो के जैसे ही तुम भी राक्ष॒सों से विरोध कर रहे हो | उन ( नरो ) के लिए अपनी 





2. धष्टमुण ये ह--? अपहतपाप्मत्व ( पापरहित होना ), २ विजयव्व ( बुद्यपा न होना ), 3 विमृसुत्व 


(मरणहीन होना), ४ विशोकत्व (दु खरहित होना), ५ विजिध्त्सत्व (भूख नहोना), ६ अविपासत्व 


(्‌ प्यास न होना ) ७ सत्यकामत्व ( सत्य की श्रद्धा ) और ८ सत्य-सकल्पत्व ( ऐेसा सकलप रखना, 
जोच्यथनहो)॥ 
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हृद्ियाँ गला रहे हो ( अर्थात्‌, अधिक प्रेम दिखा रहे हो)। आनन्द के अश्रु वहा रह हो | 
स्तुति कर रहे हो | वे नर ही तुम्हारे सखा है, और कोई बात नहीं है । 
मेरा विरोच करनेवाले उन नरो के साथ तुम प्रेम करने लगे हो | ठुमने अपना 
कर्तव्य प्रथक्‌ सोच लिया है। झुमे हराने का उच्चित उपाय सोच लिया है। लंका का 
गज्य पाने की इच्छा करने लगे हो | ठुम्हारा कार्य बहुत महत्त्वपूर्ण है। अतः, तुम से 
बढ़कर मेरा शत्रु और कौन हो सकता है १ ेृ 
उमर दिन जब एक वानर आकर हमारे अशोकवन को उजाड़ने लगा, तब मैने 
यह आजा दी थी कि इस (वानर ) को मारकर खा डालो ) तब तुमने यह कहकर कि 
<दूतो को मारना उचित कार्य नहीं है? उन्हें रोक दिया था। भविष्य में होनेवाले कार्य 
का विचार करके ही तुमने ऐसा किया था| उसके अनुकूल ही आज घनी पुष्पमालाओ से 
भूषित राम को तुम अपना मित्र बनाना चाहते हो | 
( हमारे विरोधियों से ) तुम भय खाते हो, अतः, तुम युद्ध करने के योग्य वीर 
नहीं हो | मनुष्यों को तुम शरण देनेवाले मानते हों । मन में बचना से भरे हो | ठुम 
अपने कुल के विपरीत हो गये हो । ठुमकों साथ रखकर जीने की अपेक्षा विष को अपने 
साथ रखकर जीना उत्तम हो सकता है | 
यह सोचकर कि भाई को मारने का अपयश सुझे प्राप्त होगा; मैने ठुमको मारा 
नहीं, छोड़ दिया। जो कुछ तुम्हारें मुंह म आता है. उसी को बोलते जा रहे हो | अतः, 
तुम शीघ्र हम छोड़कर यहाँ से चले जाओं | मेरी आँखों के सामने खडे न रहो । विनाश 
पाने के लिए जिसकी बुद्धि श्रष्ट हो गई थी, उस रावण ने इस प्रकार कहा | 
रावण ने यो कहने पर ( उसका ) अनुज विभीषण, अपने कर्त्तव्य का विचार 
करके अपने साथियों के साथ, गगनतल मे उठ गया ओर वहाँ खडे होकर पुनः रावण के 
प्रति अनेक नीति-बचन कह | 
है जीवन की इच्छा रख्नवात । मरी बात सुनो । तुमने चिरकाल तक सुखी 
रहकर जीवन विताने का मार्ग नहीं सोचा | तुम नीच व्यक्तियों के दिये परामशं के अनुसार 
चलकर अपना विनाश करने जा रहे हो| धर्म से श्रष्ट होनेवाले लोग क्या सुखी जीवन 
पा सकते है १ 
क्या तुम राम के उग्र शरो के द्वारा अपने पुत्रों, बड़े लोगो, बन्धघुओं, मिन्नों, बल- 
होनी, वलवानो और अन्य सब लोगों का जीवन समाप्त होत हुए देखने के पश्चात्‌ तुम 
अपना जीवन समाप्त करना चाहते हो १ 
मैंने सब प्रकार से हितकारी और नीतिपूर्ण हित-बचन ठुमसे कहे । किन्तु, तुम 
उनको न समझ सके | हे प्रश्च | मेरे अपराधी को क्षमा करो |--यो कहकर उत्तम गुणों से पूर्ण 
विभीषण उस लकानगर को छोड़कर चलने लगा | 
मुखरित वीर-ककणधारी ओर अपने कर्त्तव्य का निश्चय करने में चतुर अनल, 
अनिन्न, हर और सप्राति नामवाले सन्मार्गगामी चारो वीर विभीषण के सम चले | 
विभीषण और उसके ये चारों मन्रियों ने यह परामश्श क्या कि वानगो की सेना के 
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साथ रामचन्द्र और लक्ष्मण, प्रभूत जल्ल से पूर्ण समुद्र के किनारे आकर ठदरे है | हम शीघ्र 
बहाँ जायेंगे--और ( राम के स्थान की ओर ) चल पडे। 
विभीषण आगे का कर्त्तव्य सोचकर, समुद्र को पार करके गया और वहाँ उसने 
विशाल वानर-सेना को देखा, जो ऐसी थी, मानो प्रकाश मे चमजनेवाले ज्ञीग्समुद्र में असख्य 
पुष्प विकसित हुए हो | 
कलकरहित मनवात्त विभीपण न मासयुक्त एवं उज्ज्बल ( शल आदि ) शक्त्र 
धारण करनेवाले अपने मंत्रियों से कहा--यदि मासमय शगरीरवाले प्राणियों को एक ओर 
ओर वानरों को इसरी ओर खड़ा करे, तो वानरों का समूह ही बडा होगा | 
मे ग़म के प्रति भक्ति-भाव रखता हूँ, जिन्होंने धरम की रक्षा का प्रण लिया है | 
में यश देनेबाले धर्मार्ग से जीवन व्यतीत करना चाहता हूँ । भूलकर भी पापमव जीवन 
व्यतीत करना नही चाहता। मेरे भाई ( रात्रण ) ने यह कहा कि तुम अपने भाई की 
बात नही मानते हो ओर मुझे अपने राज्य से निष्कासित कर टिया है। इस दशा में मेरा 
कर्तव्य क्या है; बताओं | 
तब शार््नान से युक्त मत्रियों ने उच्चित-अनुचित का विचार करके कहा-- 
रामचन्द्र धर्मस्वरूप हैं। अपनी शरण आनेबालो के अभीष्ट को पूर्ण करनेवाले है, उनके दर्शन 
करना ही हमारा कत्तंव्य है । 
तन विभीषण ने कहा--तुम लोगो ने हितकारी वचन कहे | इस समय यदि 
हम तुम्हारा परामश न मानकर अन्य कोई कार्य करेंगे, तो हम भी राक्षम-जाति के जेसे 
कार्य करनेवाले ही होंगे। आज हम अपार सद्गुणों से पूर्ण रामचन्द्र के ढोनो पादो का 
आलिगन करेंगे | 
इसके पूर्व हमने कभी उन (राम ) के दर्शन नहीं किये है। उनके बारे मे 
अधिक कुछ सुना भी नही है। फिर भी; मेरे मन मे उनके प्रति यह जो भक्ति-भावना 
उत्पन्न हुईं है, उसका कारण में नहीं जान पाया हूँ। उनके स्मरण करने मात्र से मेरी 
हृद्दियां भी शीतल हो जाती है। मन पिघल जाता है। सुके ऐसा लगता है कि वे क्षुद्र 
जान से युक्त इस जन्म के विरोधी है ( अर्थात्‌ ; जन्म-बधन से मुक्ति देनेवाले भगवान्‌ हैं ) | 
मैत्त पू्वंकाल में जब ब्रह्मा के प्रति तपस्या की थी, तब ब्रह्मदेव से यह बर प्राप्त 
किया था कि सृष्टि के आदिकारणभूत परमात्मा के प्रति भक्ति, धर्म-मार्ग पर दृढता, नीति 
से कभी विचलित न होने की शक्ति; सब प्राणियों के प्रति प्रेम तथा ब्राह्षणो की करुणा-- 
ये सब मुझे प्राप्त हो | 
उस वर के सफल होने के लिए उपयुक्त समय अब आया है| तुम मत्रियो ने 
विचार कर जो कहा हे, वह ठीक ही है। सब के पुरातन प्रभु नारायण के कमल-समान 
चरणों के समीप जाकर हम अपने मन की इच्छा पूर्ण करेंगे |--यो कहकर विभीषण (चिन्ता 
स मुक्त हो ) प्रसन्‍न रहा | 
कर्तव्य को ठीक-ठीक जाननेवाले विभीपण एवं उसके मत्रियों ने यह सोचकर 


कि गन्रि में राम के समीप जाना उचित नहीं होगा, एक सयकर घने अर्ण्य से छिप गये। 
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उसके पश्चात्‌ (रात्रि के व्यतीत हाने पर ) एक चक्रवाले रथ पर आरुढ हो सूर्य उदयाचल 
पर प्रकट हुआ । 
उधर रामचन्द्र, तरगी से भरे समुद्र को पार करले का उपाय सोंचत हुए एवं 
नीलोत्पल के समान नयनोवाली सीता के प्रवाल-सद्श लाल अधर का स्मरण करके शिथिल- 
चित्त होते हुए समुठ़ के चिशाल तट पर आ पहुँचे | 
रामचन्द्र समुद्र-तट के उद्यानों, लवण उत्पन्न करनेवाले जलाशयो, क्तकी-दृक्षो, 
नीलोत्पलो, 'पुन्मे! ( नामक ) बृच्षो, गगनतल मे टीख पड़नेवाले हस-हसिनियो की 
पक्तियो तथा ग्रेमभाव के उद्दीपक पुष्पमय उपयनों का सदर्शन करते हुए आगे बढ़े | 
वहाँ राम ने मोती, प्रताल, समुद्र की तरगों के द्वारा वह्कर लाये गये रत्नों 
को राशियाँ, स्त्र्ण-समान मनोहर तटी, मय उत्पन्न करनेवाले घने उपवनों, सैकतश्रेणियों 
तथा तट से टकरानेबाली वीचियो को देखा | 
राम ने पुन्ने! ( नामक ) दक्षों से पूर्ण उन उद्यानों को देखा, जहाँ ( आपने 
प्रियतमों के साथ रहने के समव ) मधुर हास करनेवाली महछुआ-दुवतियाँ अब शिथिलचित्त 
होकर वालुकामय भूमि पर, बिजली जेसे चमकलेवाले आभरणो से युक्त अपनी डेंगलियो से 
रेखाएँ खीचती थी, जिन ( रेखाओ ) को उनके अश्ुजल मिटा देते थे |" 
राम ने देखा--शरत्काल की श्वेत तरगो के द्वारा उछाले गये जल के छीटो से 
आहत होकर केतकी के श्वेत रगव्राले भुके हुए पत्ते जलवबिंदु गिराते रहते ह। उन केतकी- 
चृत्तों पर हस-हसिनियाँ अपने पखो की ओट किये हुए सुखनिद्रा करती रहती है| यह दृश्य 
देखकर ( रामचन्द्र ने ) निःश्वास भरा | 
मीठे स्व॒र्वाली सारसी, सुस्वादु मीन को लाने के लिए उड़कर गये हुए सारस के 
आगमन की प्रतीक्षा करती हुई, वृक्ष पर बेठी है |--यह देखकर रामचन्द्र दयाद्रं हो उठे। 
एक स्थान पर अकेली सारसी पर मुग्ध होकर दो वलवान्‌ सारस अत्यत क्रोध के 
साथ लड़ रहे हैं ओर पीछे नहीं हट रहे है। उनके निर्मोक नयनों से चिनगारियाँ निकल 
रही हैं |--वह दृश्य देखकर राम ने अपनी भौहे सिकोड़ ली | 
प्रणय-कलह से हारी हुई एक हसिनी समागस के समय हस को परास्त कर 
रही है |--यह दृश्य देखकर राम ने प्रवाल-समान अपने अधर को, उस ( अधर ) से आवृत्त 
रहनेवाले मु 7-समान दतो से दवाया | (अर्थात्‌ , मन की पीडा को मन में ही दवा लिया |) 
ज्ब राम ऐसी पीडा का अनुभव कर रहे थे, तब सुग्रीव, हनुमान्‌ थ्रादि विज 
साथी बहॉ आये और उन्हे साला देकर वहाँ से ले चले | रामचन्द्र वहाँ से इस प्रकार 
चले, जेसे कोई उनमत्त व्यक्ति जान पाकर उन्माद से धुक्त हो चलता है। 
१ अपने प्रियतमो के, मछुली मारने के लिए समुद्र भें दूर चले जाने पर उनके आगमन को प्रतीक्षा करती 
हुई मछुआ-स्त्रियों घर पर रहती हैं। प्रियतम सकुशल लौटगे कि नही--यह जानने के लिए वे ख्तरियाँ 
आँखे बन्द करके उँगली से धरती पर रेखा खींचती है । यदि रेखा के दोनो सिर मिल जाये, ती शुभ 


शकुुन मानती हैं और न मिले, तो अशुम सममती हैं। किन, यहाँ ये स्लियाँ शकुन का निर्णय भी नही 
कर पाती, क्‍योंकि उनके ध्श्रुजल उन रेखाओं को मिटा देते हैं ।--ले ० 
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रामचन्द्र अपने नियास में पहुचब र, जानने सब विपयों के नाना लपर्म 
मित्रों के साथ आनीन हए | ऐसे समय में ( रद्ध ) नीति के अनुसार आवरप सरनेयारीः 
बानर -सना के निझटठ, शब्दायमान ग्ीग्-वलयधारी पिभीषण मिशन मन से था पलना 
उस समय ( विभीषण ही ) एसी पुझार ( 2 दानो भे पष्टी कि बारे 
समान अन्य उपमान न रखनेयाले £ै विनयी बीर। शरग! शरप | कोन हारा 
कारण जानने की 7च्छा से ) अपने साथियों » मुय वी ओर देखा | 
उन्होंने पृछा-यह पुकार कि # एिता । (टी) स्सिती है ? 
बताओ | तब भीपण वानग्-सेनावनियी ने लो मत्रणा की, उसका वघन ।म घरेगे | 
तब वानर-सेना में हलचन मच गई। भीपर पनुप्टंकार से यक्त राक्षस 
सना मे आ पहुँचे ६; उन्हें मारो । पकड़ी । णल्ता दो! यो बडज़धोप भें नतररे हण 
वानरों ने ( विभीषण आदि को ) थेर लिया | 
'धर्म-दवता ने स्वय दसको यहाँ ना दिया 2] यहाँ थनेवाला बन लगा 
का राजा ही है, जो अति ऋर पापकर्म करनेवाला 7] अब हमारा उद्देश्य प्र्ण ह गया ।' 
बानर यों कहते हुए उनको ( विभीषण आदि को ) घरने लगे | 
वे कहते-- उस अभागे राक्षस के जो बीस भुजाए तथा दस सिर थे, बस 
वे गिर गये ? क्या वह हमसे युद्ध कर सकता था 2! यो कदते हुए वानर-सेनिझ एक के 
आगे एक बढ़कर उनको वेरने लगे। 
वे कहते--दनकों पकठकर बढ़ी बनायेंगे। फिर, महाराज (रामचन्द्र) के पास 
जाकर समाचार सुनायेगे। कुछ यह कहते हुए कि से मारे बिना टेखते हार चुपचाप 
क्यों खड हो 7--उनके निकद जाते | 
वे वानर कहते--पलक मारने के पहले ही ये गगन में उड़ जायेंगे। ये राक्षस 
हैं न तब क्या कर सकोगे १ अतः, इनको अभी मारने के अतिरिक्त और क्या कत्तव्य 
हो सकता है १ 
जब वे वानर-वीर यों कह रहे थे, तब 'एंट्र!'५ के विद्वान की आजा से मैं 
और 'तुमिंद! नामक दो नीतिज वीर वहाँ आये | 
उन्होंने वानरों को हटाया और देखा कि वे ( विभीषण आदि ) धर्म और 
नीति के ज्ञाता जान पडते हैं। छल का चिह भी उनमे नही है। उनमें धार्मिक लक्षण ही 
प्रकट हो रहे हैं। 
तब उन्होने ( विभीषण आदि से ) पूछा--तुम कौन हो £ यहाँ क्यों आये हो ? 
क्या ( हमसे ) युद्ध करने की इच्छा है ? या और कोई विचार है ? जो यथार्थ बात है, 
उसे निर्मय होकर स्पष्ट कहो। 
तब अनल ( नामक विभीषण के साथी ) ने कहा--दूर्यवश में उत्पन्न प्रसिद्ध 
चकवती ( राम ) के चरणो को प्राप्त कर उद्घार पाने के लिए यह ( विभीषण ) आया है। 


? ऐस्ट्र व्याकरण लह्छुत का सबने पुराता व्याकरण माना जाता है। दनुमान्‌ इस व्याकरण के महाप॑दित 
मान जाते थ [-- 
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यह पविन्न विचारवाला है | धर्म ओर नीति पर चलनेवाला ह। चतुर्सुख (ब्रह्मा ) के पोत 
का बेटा है। सत्यसघ है | 
इसने कमलभत्र (ब्रह्मा) की दीघ तपस्या की है और धार्मिक है। आवियमूर््ति 
( विष्णु करे अवतार रास ) पर अपार भक्ति रखनेवाला है, सत्यपरायण है , वेदों का 
आदर करनेवाला है। 
इसने ( रावण को ) परामर्श दिया कि तुम दठुमंति बनकर अग्नि को कपडे मे 
बॉघने चले हो । भगवान्‌ की ढेवी को तुमने वन्दी वनाया | यदि उन ढेवी को वधन से 
मुक्त कर दोंगे; तो तर जाओगे. नही तो तुम्हारा स्वनाश हो जायगा | 
किंतु, पापपूर्ण इृढयवाला वह ( रावण ) बुद्धिश्रष्ट हो गया है। अतः, उसने 
इस ( विभीषण ) से कहा कि तू मेरा भाई वनकर जनमा है, इसीलिए तू बच गया | यदि 
अब यहाँ खड़ा रहा, तो मृत्यु को प्राप्त होगा। चला जा यहाँ से। इसलिए, यह सव कुछ 
त्याग कर ( राम की शरण मे ) आया है--यो अनल ने विस्तार से समझाया | 
इसे सुनकर मैने कहा--मै तम्हारी बात प्रम्ठ॒ को सुनाझेंगा। फिर, वानरों 
से यह कहकर कि सजग होकर इनकी रक्षा करते रहो, वहाँ से चला गया | 
धर्म, ज्ञान और तपस्या के प्राचीरों तथा दोषहीन क्षमा और गौरव-रूपी द्वारों 
से युक्त एव करुणा-रूपी मदिर में विष्णु के समान स्थित प्रभु (रास) के निकट, आदरपूर्वक 
जाकर उनके चरणों को नमस्कार किया | 
उस ( मैद ) ने निवेदन किया--हे प्रश्ु॥ एक निवेदन है। तब कमल की 
शोभा को भी मद करनेवाली शोभा से युक्त प्रभु ने जटाओं से शोमित सिर को हिलाकर 
कहा--है सत्यत्रत । तुमने जो देखा और सुना है, उसे कहो । 
न जाने क्‍या धटना हुई है कि उस छत्ती लकेश का भाई कमल के समान करोवाला 
विभीषण अपने चार साथियो के साथ हमारी सेना में आया है। 
वानर-सेना यह कहती हुई कि 'इनको पकड़ो | मारो !! उनको घेरने लगी | 
तब हमने उनको रोककर उन आगतुकों से पूछा कि तुम कोन हों १ क्‍यों आये हो १ 
उसने कहा कि प्रतिकूल ( फल देनेवाले ) पापों को मिटानेवाले आदि 
भगवान्‌ ( राम ) के चरणों की शरण में जाने के अतिरिक्त अन्य कोई उपाय नहीं है |-- 
यही सोचकर कृपा के सझुद्र ( राम ) की शरण में आया हूँ।? 
यह भी कहा कि उसने ब्रह्मा से धर्म मे आसक्ति एवं आदिमत्ति विष्णु के प्रति 
अपार भक्ति का वर प्राप्त किया है तथा पवित्र आचरणवाला है | 
यह भी कहा कि--उसने अपने अग्रज ( रावण ) को यह परासश्श दिया कि 
यदि तुम पतित्रता ( सीता ) को वदी ही वनाकर रखोंगे, तो लकानगर (राक्षसो की ) 
अस्थियों के पव॑तों से भर जायगा ओर तुम्हारे सुकुट-भूपित सिर विनष्ट हो जायेंगे | 
तब रावण के यह कहने पर कि 'तू मरने योग्य है | यदि मेरे सम्मुख क्षणकाल भी 
खडा रहेगा, तो ठुम्हारा नाश होगा। तू यहाँ से भाग जा।? यह विभीषण यहाँ आया है-- 
यों उसने कहा | 
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उस समय रास ने अपने पास बेठे हुए मित्रो से प्रछा--हमलोगों ने सारा 
वृत्तात सुना| वताओं कि यह शरण देने योग्य है या त्यागने योग्य ) नीति का विचार 
करके अपना पराग्श दो | 
तब डेश-काल के औचित्य को जाननेवाले, नीतिज्न, उज्ज्वल किरीट-भृपित 
सुग्रीव ने अपने करों को जोड़कर विशाल नयनॉवाले प्रभु से कहा--- 
हे ब्रह्मा से मी परे स्थित ढेव । प्रमृत व्ों तथा मनुधर्म आदि प्रसिद्ध शात्तरी 
के पारंगत आप हम जेमे व्यक्तियों से परामश माँगते हैं, क्या हसारे मनोभाव को जाँचना 
चाहते हैं ४ 
फिर भी; में निवेदन करता हूँ । है कदणासागर । में अपनी बुद्धि के अनुसार 
अपने विचार प्रकट करता हूँ। आप उन विचारों को उचित समझे अथवा अनुचित 
परिणाम को समककर आप अपना निर्णय करें | 
यह (विभीषण) यदि अपने भाई का त्याग कर यहाँ आया है, तो इसका कारण 
(अपने भाई के साथ) उत्पन्न कोई युद्ध नही है। अन्य कोई निन्‍्दनीय कार्य नहीं है। या 
अपने प्राणों का भय उत्णनन होना भी नहीं | अत: इसका अपने भाई को छोड़कर आना यहाँ 
धर्म या नीति के अनुकूल नहीं है। इन पापी राक्तुसों से क्या कोई सर्जन हो सकता है | 
शत्रु द्वारा आक्रमण होने पर अपनी सेना को, अपने माता-पिता को, आदरणीय 
गुझजनो को; अपने राजा को, इस प्रकार त्याग देना निन्‍्दर्न,व हैं, प्रशसनीय कार्य 
नहीं ६ | 
जब भयकर युद्ध हो रहा हो, तब आवश्यक परामर्श न देकर, स्वय युद्ध में 
जाकर, निहत हुए विना जो यों हमारे पास भागकर आया है, वह उत्तम कार्यो से पूण इस 
समार में आदरणीय नहीं हो सकता | 
यदि उसकी बुद्धि वम का अनुसरण करना चाहती है, तो धर्महीन राक्तुसों का 
रथान त्वायकर कही जाकर मरना ही उसके लिए उच्चित था| किन्तु, शत्रुप्ष से से जा 
मिलना क्‍या उसके उच्चित है 2 क्या इससे उसका अपयश नहीं होगा १ 
अपने भाई के मुखमय जीवन में साथी बना रहा | जब युद्ध उपस्थित हुआ; 
तब शत्रुपक्ष में आकर मिल गया। यह व्यक्ति किसका साथी बनकर रहेगा ? हे कृपामय 
चक्रधारी | विचार करें | 
जो राक्षम ( मारीच) पहले स्वणहिरण बना था, वह अपने भतीजे (रावण) 
का पापकम करने की प्रेरणा से प्रेरित होकर अपनी तपस्पा एव तत्त्वज्ञान को छोड़कर प्राप 
करने लगा था| उम्र देखकर भी क्या अब हम इस ( विभीपण ) को आश्रय देंगे: 
( बर्थाव, यद्यपि अमी बम छी और इसकी प्रवृत्ति हुई है, तो भी समय आने पर घुनः पाप 
मे निगरत होगा ) | 


चाहे यम हो सारे ससार को साथ लेकर हमसे लड़न के लिए आये, तो भी हम 
उसका सामना करने का तंयार हैं| हमारे शत्रु का भाह आकर हम लोगो 


मिल जाय 
और हमारा साथी बने, यह कैसी बात है 2 
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हम राक्षस का समूल नाश करके सद्से की स्थापना करने के उद्देश्य से 
आये है |--एऐस गोरव से युक्त होकर हम यदि कृपा-हीन राक्षस को ही अपना साथी बनायें, 
तो क्‍या लोग यह नहीं सममेगे कि हमारा पराक्रम कुठित हो गया है। 
बबुजन एक दसरे से प्रथक्‌ होकर भी एक जेसे रहते हैं। अपने मित्र के सुख 
को देखकर भी एक जमे रहते है | अआगने मित्र को सपत्ति खोंकर दरिद्र बनते देखकर भी 
एक जेस रहते है ओर जब वह सपन्‍न वनकर सबको भोज ठेता हुआ सुखी रहता है, तब भी 
व एक जेसे रहते है ( अर्थात्‌ ; बच्चु सदा सभी अबस्थाओं में अपने मित्र का साथ देते है| ) 
यह छल करने के लिए ही आया हैं, हमारी शरण की कामना से नहीं। 
हे अजनवर्ण । क्‍या इस विप के समान व्यक्ति को आप अपनायेगे 2 यो सुग्रीव ने कहा | 
उसके पश्चात्‌ ; शास्त्रों के नान मे अपना उपमान नहीं रखनेवाले जाववान्‌ को 
देखकर राम ने पूछा--त॒म्हारा क्या अभिप्राय है ? भाषण की रीति को जाननेवाले 
(जावबबान ) ने कहा-- 
चाहे कोई कितना ही वुद्धिमान्‌ क्यो न हो, यदि वह अपने शत्रुओं से मिलकर 
कार्य करेगा; तो अवश्य उसकी हानि होगी | यढि नीति का विच्वार किया जाय, तो क्‍या 
ससार यह विश्वास कर सकता है कि राज्षसों मे सद्भण हो सकता हैं ? 
जो विजय प्राप्त करना चाहते है, अपना कार्य सिद्ध करना चाहते है, अपनी 
कमी को पूरा करने चाहत हैं, वैसे लॉग क्‍या अपने शत्रु के साथ, अधम स्वमाववाले 
लोगो के साथ मिल सकेंगे १ क्या यह उचित होगा १ 
जिन ( राक्षमो ) ने वेदों और यज्ञों को नष्ट किया, वदलों को हानि पहुँचाई, 
देवताओं को कष्ट दिये, ऐसे पापी राक्षस हमारे पास आकर हमारा अहित न करके क्‍या 
मित्रता करेंगे १ 
यदि ऐसे लोगो कों शरण ठ, यदि छुल आर असत्य को आश्रय दे या उसकी 
ग्च्ञा के लिए हम अपने प्राण भी त्याग ढे, तो भी हम अपयण ही मिलेगा | 
अब भावी हित या अनहित के बारे में क्या कहा जाय 2 इस ( विभीषण ) 
का आगमन भी, इसके पहले वनवास के समय से हिरण के वेष में आये हुए राक्षस के 
आगमन के जैसा ही (अहितकर ) है | यों जावबान ने कहा | 
विविव शाखाओं मे विभक्त शास्त्रों से उत्पन्न ज्ञान से सपन्‍न प्रश्यु (राम ) ने 
नील को देखकर प्रछा--क्‍्या तुम्हारा अभिप्राय हे ? कहो | तब नील कहने लगा-- 
शत्रु को अपना साथी बना लेना ठीक नहीं है। हे शास्त्रों के ज्ञान से परिप्र्ण 
प्रभु। में कुछ कहना चाहता हूँ। एक बानर का बचन उपहास के योग्य ही है | फिर भी, 
कृपा कर सुनिए | 
जो भीपण युद्ध मे अपने कुल के लोगो को ही मारते हैं, जो अत्वत दीन बन- 
कर शरण मे आते हैं, जो र्री के निमित्त ( अपने पक्ष के किसी व्यक्ति से ही ) वैर रखते हैं | 
जो दूमगो के हारा अपनी प्रभूत सपत्ति के हर लिये जाने पर दरिद्र हो गये है-- 
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जे। अभिमानी स्वभाववाले है; जो ठुड्स्‍ मं पीठ दिखाकर भाग जानवाले ४, जो 
सपत्ति का वाग्सि बने हुए अपने कुल के लोगों को मरवा दते हैं, 

जो दूसरे राज्य के राजा की आजा से पीडित है, जो शत्रु के साथ मिलें हुए ह--- 
बैंम लोग, एक ही माता के पुत्र होने पर भी ( अर्थात्‌ ; शत्रु के सगे भाई होने पर भी ) 
हमारी शरण में आने पर आश्रय देने योग्य है | 

किन्तु, अब जो व्यक्ति हमारी शरण मे आया है, वह अपने शत्रु से पीडित नहीं 
हुआ है| हमारी सहायता करनेवाला नहीं है। अतः, समय पडने पर वह हमें छीडकर 
चले जाने का विचार करेगा | उसे हम क्‍यों आश्रय दें १ 

इस समय के महत्त्व का विचार करे, या नीति-प्रन्थों का चिचार करें |+क्‍्या 
इस समय ( अपन भाई पर ) क्द्ध होकर आये हुए ( विभीषण ) के चरित्र को पहचानना 
सभव है १-यों नील ने कहा | 

सत्य ज्ञान रखनेवाले, तथा प्रेम से पूर्ण अन्य मन्रियों ने भी एक ही निर्णय 
सुनाया कि उस ( विभीपषण ) को आश्रय देना उचित नहीं है | 

जब सब लोग अपना-अपना मत प्रकट कर चुके, तब ज्ञान से परे रहनेवाले प्रभु ने 
अनुपम जानवान्‌ तथा नीतिन्न मारुति से प्रश्न किया कि तुम्हारा अभिप्राय क्‍या है; 
बताओ | 

मित्र भल्त ही अभ् हो, फिर भी उनके विचारों पर ध्यान देना उच्चित 
होता है |--यो कहकर सक्षम ज्ञान से पूर्ण वह मारुति सिर भुकाये, झुँह को हाथ से दढके 
हुए, आगे बोला-- 

परामरश देने योग्य जितने लोग हैं, उन सब उत्तम व्यक्तियों ने एक ही निर्णय 
दिया है कि इस ( विभीषण ) को स्त्रीकार नही करना चाहिए। हे विज्ञ प्रभु । अब और 
( अर्थात्‌ , उस निर्णय के विरुद्व कुछ ) क्या कहा जाय ? 

है चक्रधारी । विद्वानों के विचार का खडन नही करना चाहिए, तो भी में 
कुछ कहना चाहता हूँ। इस ( विभीघषण ) को में पापी नही समझता | इसपर मुझे कुछ 
आशका नहीं है। में कुछ विपय निब्ेदन करना चाहता हूँ | 

है भ्रमरों से शब्दायमान पुष्पमाला धारण करनेवाले । छुली लोगों के 

बक्ज्तल सुख को देखने से ही उनके मन का कपट व्यक्त हो जाता है। ( मन में ) कपट 
होने पर उसे छिपराना असभव है। जो भिन्‍न हैं, वे क्‍या एक होकर, सिलकर पुन. प्रथक 
होते हैं ? ( अर्थात्‌ , जिनके मन भिन्न हैं, वे कभी मिल ही नहीं सकते | ) 

जल अधकार गत में भरा रहता है, खुले स्थान मे ( जहाँ प्रकाश फेला 
रहता हैं ) वह फेल नही पाता, वेसे ही कपट की भावना लोगों के हृदय के भीतर भरी 

हती है। किन्तु, उसके मुख से वह व्यक्त हो जाती है | 


यह ( विभीषण ) वाली को स्वर्ग एव उसके अनुज (सुग्रीव) को राज्य देनेवाली 
आपकी विजय को तथा आपके सौजन्य को जानकर ही आपकी शग्ण में, ( लका का ) राज्य 
पाने की 5उच्छा से. आ पहेंचा है। 
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यह जानता हे कि वीर-वलयधारी राक्षुमो का शासन उत्तम धर्म के अनुसार 
नही है, अत* शीघ्र मिट जानेवाला है। तरगायित मसुद्र से आवृत प्रथ्वी का राज्य भाई 
को हिलानेवाली आपकी करुणा को तथा सत्यपरायणता को जानकर ही वह यहाँ 
आया है। 

यदि यह कहा जाय कि इसके यहाँ आने का यह उचित समय नहीं हे, तो ( में 
यह कहूँगा कि ) शत्रु बाली के नाश से आपका पराक्रम प्रमाणित हो गया है। इसलिए, 
यह विश्वास करके कि उस ( लकाधिपति ) की भी मृत्यु निश्चित है, वह अपने साथियों 
को त्यागकर यहाँ आया है। 

पापी राक्षस बड़े मायात्री होते हैं। उन मायाओं को जाननेवाला एक व्यक्ति 
अब हमारे पास आ गया है। इससे योस्य फल की ग्रासि हमारे लिए सुलभ हो जायगी | 

इसके मन में कुछ भी कपट नहीं दिखाई ढेता। यह समझना ठीक नहीं है 
कि यह हमारा अहित करेगा | इस दीन वनकर आये हुए व्यक्ति को वलवान्‌ शत्रु समझना 
क्या उचित हे ५ 

जब रावण ने आज्ञा दी कि इसे मार डालो । तब दस (विभीपण ) ने 
ही यह कहकर कि दूतो को मारना अधम कार्य है, उससे अपयश ही होगा | फिर. हम युद्ध 
मे विजय नहीं पा सर्कंगे--( उन राक्षसो को सुझे मारने से ) रोका | 

स्त्रियों को मारना, अधर्म से रहित थअ्रधो को मारना, विनाशकारी होने पर भी 
दतो को मारना, उचित नही है | इस प्रकार की उत्तम युक्तियाँ इस (विभीपषण) ने दी थी | 

है चक्रपारी। जब में (लका में ) एक रात को इसके स्वर्णमय ग्रासाद में 
गया था, तब वहाँ शुभ लक्षण ही दिखाई विये थे | 

वहाँ मैने मद्यपान, अनैतिक मासाहार आदि निन्‍्दनीय कार्य नही देखे। वहाँ 
धर्ममय दान, उपासना; नेतिक कार्य आदि इस प्रकार हो रहे थे, जेसे वह किसी ब्राह्मण 
का घर हो | 

इस ( विभीषण ) की पुत्री ( त्रिजटा ) ने मेरी पूजनीया माता (सीता) से 
कहा था कि ब्रह्मा का दिया हुआ एक शाप है कि यदि हुर्मति रावण तुम्दारा स्पर्श करेगा, 
तो वह यमपुर को पहुँच जायगा | 

( रावणादि ) राक्षसों के द्वारा प्राप्त किये महान्‌ वर, उनके जन्मसिद्ध छल-- 
सब आपके धनुप से निकले एक शर से जलकर भस्म हो जायेगे |--यह जानकर ही यह 
राक्षस ( विभीषण ) यहाँ आया हे | इसके ज्ञान को, इसके द्वारा प्राप्त तर को तथा अपनी 
करुणा का विचार करें, तो क्‍या इस राक्षुम ( विभीपण) से बढ़कर तपस्वी अन्य कोई हो 
सकता है ? 

आप देवों, दानवो, डिक्पालो एवं त्रिमूत्तियों के लिए भी असभवर कार्य को 
पूर्ण करने का निश्चय कर चुके ह। आपत्ति मे पडा हुआ एक व्यक्ति आपसे अमयदान 
की प्रार्थना कर रहा है | यदि उसे आप छोड देंगे, तो क्या वह कार्य ऐसा ही नहीं होगा, 
जैसे समुद्र एक कुएँ को देखकर डर जाब | 


पं 
नि 
रे) 


। कब गामायगा 
यदि यह सोचकर कि शत्रुपक्ष के लोग मित्रता के यीग्य नहीं है; हम इस 
( विभीषण ) को आश्रय न ढे; तो हम उपहास केयोस्य बनेगे। स्वमावतः, एक दुसरे से 
ग्रेम ग्खनेवाले पिता, भाई आदि निकट सबवी भी किसी वस्तु के लोस मे पढ़कर परस्पर 
गैस बैरी बन जाते है कि एक दसरे को मारने पर तुल जाते हैं, यही समसार की रीति है न? 
अतः, इसके आगमन को मे श्रेयोदायकर ही मानता हैं | बढ के समान ( गंभीर ) 
आपके हृदय को में नहीं जानता |--बो उस मारुति ने कहा; जो ऋअतृमृंग्व ब्रद्मा के लिए भी 
गुनन को कठिन सकल शास्त्रों के ज्ञान को स्तर से प्रात किया था तथा समृद्र क्रो पार करके 
जगत्‌ का उद्धार किया था | 
हनुमान के इन बचनो को सुनकर महान्‌ ज्ञानी प्रभु सदृष्ट हुए, जेसे उन्होंने अमृत 
का पान किया हों, और बोल--टीक है ! ठीक है । फिर, सवको देखकर कहा--ठीक-ठीक 
विचार करके दस्वों, यह सलाह बिलकुल उचित जान पड़ती है| आगे व बीले--- 
यह ( विभीषण ) विचार करके उचित समय पर ही यहाँ आया है। यह 
( लका के ) गाज्य की कामना से यहाँ आया हो, फिर भी इसका ज्ञान सीमारहित है। 
हमारी शरण में इसका आगमन यही सचित करता # कि यह तपस्था-सपन्‍न और टोप- 
गहित है, जो अब बिपद-श्रस्त हुआ है | 
अब ओर कुछ कहना आवश्यक नहीं | हनुमान का निष्कर्ष ठीक ही है | हम चार 
विजय पाय्रे या पराजब, फिर भी जो “अभयदान दो! कहता हुआ हमारी शरण मे आया हैं; 
उसे हम अवश्य स्वीकार करेगे | 
यह आज ही हमारी शग्ण माँगने आवा --यह कोई महत्व की बात नहीं। 
यह मेरे पितृतल्य जठायु को मारनेवाला (रावण) ही शरण मॉगे, तो में उस भी शरण 
दूँगा। हमारे आश्रय में जानेवाले हमारे दीघकालिक मित्र के समान ही प्यारें होते है। 
यदि पीछ वह हम छोडकर चला जाय; तो भी उससे हमारा यश ही होगा. अपयणश नहीं | 
हम जन्‍म से ही उस शिव! चक्रवर्ती का यश गाते आ रहे हैं. जो (एक 
कपोत को व्याध से बचाने के लिए स्वय तराजू में बेठा या ओर उसकी तौल के बराबर 
अपना मास देने लगा था। आज यदि मैं आश्रय न ठेकर इसको त्याग ढूँ, तो इससे बह 
दिन ही मेरे लिए श्रेष्ठ होगा, जब मे इस (आश्रित राक्षम ) के द्वागा मागा जाझँगा | 
8380 नहीं जानते कि सकट-ग्रस्त (ठेवा ) के अभय मॉगन पर किस 
प्रकार समुद्र से निकले हुए इलाहल को शिवजी ने पी लिया था| यहि कोई विपदा मे 
पढ़े हुए व्यक्ति की सहायता न करें, अपने पास की कोई वस्तु दसरो को नहीं हे तथा 
शग्णागत पर कृपा न कर, ता उसका व कहाँ रहा ओर उसका पौरुष कहाँ रहा 2 
हि हु 823 तल गा कपोंती को परक्रड़कर, उसके नर-करपोंत को भी पकड़ने के 
लाए । बच के नीचे बठा था, तब उस कपोत ले उसकी भूख मिटाने के लिए अपना 
शरीर ही दे विया था और सझुक्ति प्रात की थी, यह वचन बेद के समान आदरणीय है न ? 
सी कि 5 के रा हक ण्क गज ने भगवान्‌ को पुकारा था 
हु है| के लिए अगस्य पर्मपुरुष ले प्रकट होकर 
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उसके महान्‌ दुःख को दर किया था| क्‍या ज्ञानीजन कभी इस बात को भूल सकते हे ? 
जो भगवान्‌ समस्त जगत्‌ की स॒ष्टि और उसकी रक्षा करता है, जो भगवान्‌ स्वय 
नानारुपात्मक जगत्‌ तथा धर्म वनकर रहता हे, वही शरणागत को शरण देकर ( चाहे 
वह कितना बड़ा पापी क्यों न हो ), मोक्ष प्रदान करता हे। तो, अब ओर क्‍या प्रमाण 
चाहिए? (भाव यह हैं कि चाहे कोई कितना भी पापी क्‍यों न हो, यदि वह भगवान्‌ 
की शरण मे आकर अमय मॉगता है, तो वे उसके पापों का विचार किये बिना उसकी रक्षा 
करते हैँ | यही धर्म है| ) 
विप को कढ में धारण करनेवाले ( शिवजी ) ने पूर्व ( माकण्डय के ) पिता की 
प्रार्थना से उसे पुत्र होने का वर दिया था। किन्तु, जब सोलह वर्ष की आयु में ही उस पुत्र 
को मृत्यु प्राप्त हुई, तब उसने शिवजी से अभयदान मॉगा | तब उन देव ने पदाघात के 
द्वारा क्रीधी यम को हटा दिया था। शरणागत की ऐसी रक्षा से बढ़कर और क्‍या हो 
सकता है ? 
जब ( पच्रवटी मे ) जानकी यह कहकर रोई थी कि 'झुझे शरण देकर मेरी 
रक्षा करनेवाला कौन है १” तब जटायु ने, यह कहकर कि डरो मत, मैं हूँ, उस कर 
राक्षुस ( रावण ) से भर्यंकर युद्ध करके अपने प्राण दिये थ्रे | मेरे लिए भी बेसा ही आचरण 
यीग्य है न १ 
(तुम्हारी शरण मे हूँ', यो कहनवाले के प्राणी की जो अपने प्राणी के समान ही 
रक्षा नही करता, जो दसरों के उपकार को भूल जाता है, जो वेदों के द्वारा विहित सत्य- 
मार्ग को असत्य कहता हे--वे सब ऐसे नरक में जायेगे, जिससे उद्धार पाना कठिन है | 
मेने यह प्रतिशा की थी कि देवताओं का अहित करनेवाले राक््सो का वध 
कर्रुगा |* यह प्रतिज्ञा मैने सीता के निमित्त नहीं की थी | किन्तु, जब मुुनियो ने झुझसे 
अभय माँगा था; तब मैने उनको बेसा बचन दिया था| क्या मैं उस बचन को लॉध 
सकता हैँ १ 
चाहे हित हो या अहित, दयाल्ु लोगो के लिए इससे ( अर्थात्‌; शरणागत 
की रक्ता से ) बढ़कर अन्य कोई धर्म नही है, चाहे शरणार्थी नीच ही क्यो न हो, उनकी रक्षा 
के लिए अपने प्यारे ग्राणो को देना ही ज्ञत्रिय का कत्तंव्य होता है | 
अतः, अभय दो” यह सुनने सान्र से अभय प्रदान करना ही उत्तम धर्म है। 
तुम लोगो ने मेरे प्रति अपने अगाध प्रेम के कारण ही वैसा विचार प्रकट किया था (कि 
राक्षुस को शरण देना ठीक नही | ) अब अन्य वुछ सोचना आवश्यक नहीं। है सर्व- 
पूत्र ( सुग्रीव )। तुम स्वै्रय जाकर उस दोपरहित ( विभीषण ) को ले आओ“-यो 
राम ने कहा | 
सुग्रीव का सारा सदेह मिठ गया। क्योंकि, देवाधिदेव ( राम ) के अभिप्राय 
से प्रथक्‌ उसका अभिप्राय चुछ नहीं था। अतः, सुग्रीव यह कहकर कि 'म॑ शीघ्र उस 


/ अरगयकाशणढ में राम तथा मुनि के सवाद में इसका विवरण है । 
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( विभीषण ) को ले आरँगा,? उस सत्य के आाश्रवश्षृत ( विभीषण ) के निकट चल॑ पड़ा | 
इधर मैद के भाई (तुमिद) ने कपिगाज को आते देखकर अपने अग्रज 
से कहा--े भाई, पर्वताकार कवोवाले सर्वपुत्र आ रहे हैं। तब दुविधात्रस्त चित्तताला 
( विभीषण ) प्रमन्नच्त्ति होकर सामन आया | 
दीबंकाल से सहवास करते गहने पर भी कपटी लोग पवित्र मित्रता नहीं कर 


सक्तत | किन्तु, जा पत्रित्र चित्तताल होते है, वे (प्रथम) दशन म ही सुद्द बन जात ह। 
त्र ठोनो ( बर्थात्‌ , विभीषण और सुग्रीव ) परस्पर का हृदय एक करते हुए, एस आलिगन 
मे बँब गय्य, जेस दिन तथा रात्रिकाल परस्पर आलिगन कर उठे हो | 

तब सूयपुत्र न ( विभीषण से ) कहा--कमलनवन ( राम ) ने अपने प्राचीन 
कुल-वर्म के अनुसार निर्दोष रूप से तुम्द अमब ग्रदान किया है। अतः, अब शीघ्र आकर 
उनके मनीहर उरणी का नमस्कार करो | 


सिह-सब्श सुग्रीव का वह वचन कान मे पड़ने के पृव ही रात्रि के जसे रगवाले 
उम्र (व्रिभीपण) की अआाँखो से आनन्दाश्न॒ की धारा बह | उसके शरीर पर यो पुलक 
छा गई, जेस उसके मन में उत्यन्न शीतलता ही उमड़कर वह चली हो | 


| 


नई के समान कोमल चर्णोवाली (सीता) ठबी को उनसे वियुक्त करनवाले 
प्रापी बच्चक्त के भाई सृक ( राक्षस ) को भी क्या उन्होंने अमयदान दिवा ८१ क्‍या सुकत 
भी उन्होंने अपने शरण से लिया है £ थअहाों । प्रभु की कृपा से मुक-जेसा एक स्वान भी 


जदाबारी / शिवजी ) ऋ द्वागा पिय गये विप के समान श्रेष्ठ बन गया | 


हाथ! उस श्रातच्चत्त ( गवण ) ने मरी बात नही मानी | स्थारूढ हो गगन 
प्रर चलनवाला यूथ अब लका के ऊहुपर से जा सकेगा (अर्थात्‌; रावण का ग्रताप मिट 
जाने से सूर्य अब उससे नहीं टरेगा )] यदि निर्मलचित्तवाले प्रश्न ( राम ) का स्वभाव 
ऐसा है, तो व राक्षस व्यय ही अपने को मिटा रहे हूँ (अर्थात्‌, वे प्रभु की शरणम न 
जाकर पापकर्म करके बिनष्ट हो रहे है )। 
कठोर पाप करनेवाले भी यदि उन पविन्न हृठयवाले महान कृपालु की शग्ण मे 
आते है; तो रक्षा पाते €] प्रव मे क्षीरसमुद्र न, उसमे बड़ पर्वत को डालकर सतम करते 
हरए उमर मथनवाले दवी की भी अमृत दिया था न ४ 


मुनवी तथा तपस्बयों का हित करनंबाले पत्रित्र प्रमु न मुझे शग्ण देकर भरी 
गज्ञा छी 6। में कोर पाप से भरी माया से मुक्त हआ और जन्म-बधन से भी सक्त 
हुआ | नग्क से बच्य | 

मुचार ज्ञान स पृण खूबपुत्र ने कहा--छ बुद्धिमान । 


ु प्रभु अपने शरणागतों की 
रक्षा कग्न मे निग्ठ ग्हत है | 


टसम चाहे उनछा हित हो या अहिन | ते सबको अपन 
प्राणा के समान उस मानते है | वे निष्कलक (अमर ) तम्हे देखना चाहते है। अतः, शीघ्रतर 
इनरे पास छउली | 


नस झजन-पिवृत एव / स्वणमय ) मसेकू-पवन सेघ्रों से थआबृत अनेक शैली से 


११८ है 
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घिरकर जा रहे हो, वेसे ही वे दोनो पुण्यात्मा ( विभीषण और सुग्रीव ) वानरों से घिरे 
हुए चले और सप्त सालबृक्षो को गिरानेवाले प्रश्मु के समीप जा पहुँचे | 

चतुस्ममुद्रों से आबृत धरती के चक्रवर्ती के कुमार ( राम ) को विभीपण ने 
वानर-सेना से आवृत एक स्थान में देखा। उनके पाश्व॑ में धनुर्धारी लक्ष्मण सतकता 
से उनकी रक्षा कर रहे थे। रामचन्द्र कुमार (राम) ऐसे-शोभायमान हो रहे थे, मानो कोई 
कालमेघ क्षीरसमुद्र से घिरा हुआ धनुर्धारी मेर-पर्वत से रक्षित तथा प्रफुल्ल कमलो से 
युक्त दिखाई दे रहा हो |" 

( विभीषण ले ) समय पड़ने पर इस प्रृथ्वी को भी उठाकर गगन में फेक देने की 
शक्ति रखनेवाज्ञी वानर-सेना के मध्य राम को यो शोभायमान देखा, जेसे ,ूब में स्वच्छ तथा 
शीतल बीचियो से युक्त एव अतिस्वच्छु धवलवर्ण क्ञीरसागर पर देवों की प्रार्थना पर 
( भगवान्‌ विष्णु ) निद्रा से उठे थे । 

विभीषण ने उन राम को देखी, जो ऐसे शोभायमान थे, जेसे वक्र वीचियो-रूपी 
भोहों से युक्त, अत्यन्त उज्ज्वल मुक्ताओ की जेसी काति से अलकृत सेकत-रूपी श्वेत बिस्तीर्णता 
के मध्य उज्ज्बल ललाटवाली सीता की ( आँखों की ) पुतली शोभित हो रही हो |” 

प्रलयकाल में जेसे कोई कालमेघ इन्द्रधनुध से रहित होकर दिखाई पड रहा हो, 
वेसे ही वक्ष पर रत्नहार से रहित हो शोभायमान रहनेवाले एवं जेसे मदराउल, वासुकि 
नामक मथने की रस्सी से विहीन दिखाई पड़ रहा हो, बेसे ही ककण आदि आभरणों से 
रहित भुजाओं से शोभायमान होनेवाले प्रभ्नु को ( विभीषण ने ) देखा । 

विभीषण ने उन प्रश्नु को देखा, जिनका वदन धवल चन्द्रिका की छोडकर केबल 
करुणा-रूपी अमृत को फैलानेवाले पूर्णचन्द्र के समान था ओर जो अपने पिता के दिये 
सुकुट को अपने भाई को देकर अपनी जननी के आज्ञानुसार जठामय मुकुट से शोभायमान 
हो रहे थे । 

विभीषण ने जब उन महान्‌ वीर ( राम ) को देखा, तब उसकी देह में पुलक 
छा गई। उसकी आँखों से अश्रधारा बह चली | उसका हृदय द्रवित हो उठा। उसने 
सोचा--क्या यह अरुण नयनोवाला कोई अजन-पबत है १ किन्तु नही। या कोई कांल- 
मेघ कमल-पुष्पो से भरा है ? नहीं । अवश्य यह भगवान्‌ विष्णु ही है। अहो। क्‍या 

अपूर्व करुणा एवं धर्म का आकार भी काले रग का होता है १ 

जुगनू के जेसे चमककर मिट जानेवाले जीवन से मुक्ति प्राप्त करके रत्नकिरीट 
को छोडकर ( राम की ) पाहुकाओं को सिर पर धारण करनेवाले ( भरत ) के भाई, प्रभु 
( राम ) के कमल-ममान चरणों में मैं शरण पा सका | अहो | मेरे भाई ( रावण ) ने मेरा 
केसा उपकार किया है ! 





कु न 


१ वबानर-सेना ज्ीरसमुद्र है। लक्ष्मण मेरु-पर्वत ओर राम कालमध | 
२ समुद्गतट को कवि ने सीता का नेत्र कहा हैं। वीचो भौहे है। उज्ज्वल सेकत नत्र का श्वेत 
भाग हे और रामचन्द्र आँस का त्तारा। यह अति सुन्दर उपमान हैं [|--भन्तु ० 


अननरननन्‍-+-+-+ अमन 
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फिर, विभीषण ने मन से सोचा--महान्‌ तपस्या करनत्राल लागो की जन्म- 
व्याधि को दर करनेवाली ओपधि बने हुए प्रभु ( राम ) स्वय शग्-सधान कर (राक्षुमी को) 
जन्महीन करनेवाले ह। अहो ! इसके बारे मे क्या कहा जाय १ राक्षम भी बडी तपरया 
से सपन्‍न हुए हैं । ( अर्थात्‌; राम के बाणों से निहत होकर राक्षस मुक्ति के अधिकारी बन 
जायेगे, इसलिए उनकी तपस्या धन्य हे |) 

विभीपण के ठोनों हाथ उसके रत्नमय किरीठ पर जुड़ गय | (राम के प्रति ) 
उसकी भक्ति देखकर पत्थर ओर वृक्ष भी पिघल गये | करुणासमुद्र प्रभु की र्ष्टि जेसे-जेस 
उस ( विभीषण ) पर पडती गई) वेसे-वेंस वह धरती पर गिरकर ठडबत करता हुआ जाकर 
बरदानों की जरलाब के सदश ( राम के ) चरणो पर नत हुआ। 

अब मेरा जन्म-बधन टूट गया---ऐसा भाव उस (विभीपण) के मुख पर प्रकट 
हो रहा था। आँखों के अश्नुजल से सिक्त अपने वक्ष को एथ्वी पर अचित करते हुए ओर 
दण्डबत्‌ करते हुए विभीषण को प्रभु ने देखा, मानो वे अपनी करुणा स ही उसको आलिगित 
कर रहे हो ओर उठकर अपने कर कमलो से उसे पकडकर आसन पर विठा लिया । 

कृपामय दृष्टि से चक्रधारी ने उसे देखा ओर उमग से भरकर कहा--जब- 
तक चोदह भरुवन स्थिर ग्हगे ओर जबतक मेरा नाम ससार मे स्थिर रहेगा, तबतक उज्ज्वल 
दॉतोबाले राक्षसों की लका का राज्य तुम्हारा ही रहेगा। 

प्रुं की कृपा का पात्र बनकर उस ( विभीषण ) ने बड़ा महत्त्व प्राप्त किया | 
ज्यो ही प्रभु ने वह वचन कहा, त्यों ही ससार के चराचर प्राणी सब प्रथक्‌-प्रथक्‌ यह कहकर 
हर्षव्ववनि कर उठे कि अब हम तर गये | 

“यह दास अब उद्धार पा गयाः---यह कहकर बार-बार चरणों पर नत होनेवाले 
अजन-पर्बत के समान उस ( विभीषण ) को ग्रसु ने कृपापूर्ण दृष्टि स देखा | फिर, अपने 
दोषहीन यशरव्री भाई ( लक्ष्मण ) को ठेखकर कहा--हे निद्वाहीन नयनोवाले !। इसे 
( लका का राज्य पाने के उपलक्ष्य में ) मुकुट पहनाओ | 

तब भविष्य के परिणामों को जाननेवाले विभीषण ने प्रभु से निवटन किया-- 
है प्रभु। आपने मुझे अपरिमेय सपत्ति प्रदान कर दी। छुली राक्षस का भाई होकर 
जन्म लेने का मेरा दोप भी आपने दर कर दिया | आपने अपने भाई (भरत) को जो 
पाडकाएँ दी थी, उन्हें मुझे भी प्रदान करे | 

तब राम ने कहा--( पहले हम चार भाई थे ) गृह के साथ हम पॉच बने | 
फिर मेझ की परिक्रमा करनेवाले सूर्य के पुत्र (मुग्रीव) के साथ मिलकर हम छुह भाई बने | 
प्रेम-भरे हृदव के साथ हमारे पास आनेवाले तुम मेरे सातवे भाई बने | सुझे वन मे सेजकर 
तुम्हारे पिता ( अर्थात्‌ ; यहॉपर दशरथ ) अनेक उत्तम पुत्रो के पिता बने | 

तब विभीपण न कहा-ह प्रभु। अब म्या कहूँ १ आपने मुभ श्वान-समान 
व्यक्ति को भी अपना भाई बना लिया । में पहले ढास था, अब श्रेष्ठ चन गया--यह 
कहकर सन की आशका से रहित 


मन की होकर उसने ग्रम्॒ के स्वर्णलय-भूपषित चरणों की 
पादुकाओ की सिर पर रख लिया | 


युद्धकाय्ड २१७ 


प्रभु की पादुकाओ को सिर पर बारण किये; सूर्य से शोभायमान पर्वत के जेंसे 
स्थित उस राक्षमसराज ( विभीषण ) को देखकर दोनो भाई आनन्दित हुए। सब वानर 
आनन्दित हुए | टेबताओ ने आशीर्वाद दकर उसपर पुष्पवर्षा की | 

तब सातो ससुद्र दृपंध्वनि कर उठ | मेघ शब्द कर उठे। दिव्य भेरियाँ बज 
उठी | शख बज उठे | स्वर्णमय वर्षा हुई | मुगवित चूर्ण अतरिक्ष मे फेल गया | उस समय 
सर्वत्र महान्‌ व्वनि भर गई | 

कमलभव ब्रह्मा, जो अमृत के समान मधुरवाणीवाली सीता के प्रति गाबण के 
अपराध करने से यह सोचकर कि मेरा वश पतित हो गया; ढु-खी हो ग्हे थ, अपने असह्य 
सताप से मुक्त हुए | धर्म-दवता भी यह कहकर हर्पनाद कर उठा कि राबण का परापमय 
वेमब अब मिट गया। 

जब ऐसा हो गहा था, तभी राम ने लक्ष्मण से कहा--लका का राज्य विभीपण 
को मिल्ला हे--इस समाचार को सर्वत्र सुनाते हुए हमारी विशाल सेना में इस ( विभीषण ) 
को घुमाओं | 

तब मदर-समान कवीवाले लक्ष्मण एवं सुग्रीव ने अपार गुणों से प्रण बिभीषण को 
( राम की ) पादुका-रूपी मुकुट के साथ, चन्दनमय विसान पर आरूढ कराके, वानर-सेना- 
पतियों के उस ( विमान ) को उठाकर चलते हुए, स्वय यह घोषणा करके कि इस 
( विभीपषण ) ने इन्द्र की सपत्ति प्रास की है, सारी सेना में घुमाया | 

अन्वपण करनेवाले (तत्वनानी ) जिन चरणों को प्राप्त करते है, उनको चत्तुर्सृख ने 
स्वय प्राप्त करके अपने कमंडलु के जिस जल से उसको सिचित किया था; उस जल की धारा मे 
( अर्थात्‌ ; गगा मे )* स्नान करनेवाले भी जब सकल पापों से मुक्त होकर परमपढ प्राप्त 
करते है, तब उन लोगो के बारे मे क्या कहा जाय, जो स्वयं उन चरणों को ही सिर पर 
वारण करत हैं १” 

“ज्ञानी महान आश्चर्य के साथ यह कह उठे--अबतक जितने ऋषि, ज्ञानी, 
महान योगी, बढ-बंड बज करनेवाले हुए है, उनमे कौन ऐसा हुआ, जिसने इस लकेश 
( विभीषण ) के जमा भाग्य पाया १ ( ११५४ ) 

छे 
अध्याय ४ 
लंकाप्रबंध-श्रवण पटल 

: गमचन्द्र ने अपने चरण पर आकर नत हुए राक्तसराज को एक सुन्दर विश्वाम- 
स्थान प्रद्न किया ओर ( विश्वाम करने को ) उसे भेज ठिया। इतने मे सूत्र ने भी अपनी 
उप्ण किरणी को समेट लिया | 


9, पब्रिधिक्रमावतार मे भगवान का चरण जब ऊपर के लाकों भे पहुँचा, ता ब्रह्मा न अपन कमटलु के जल स 
बोकर उप्त ( चरगा ) की पूजा फी । वहीं जे गया बनकर वहा था “अनु 


- कंब॑ रामायण 


राम सध्या-बदन आदि सायकृत्य पूर्ण करके शान्तचित्त होकर निःश्वास भरते 
हुए विश्वाम करने लग। मन्मथ अपने पुष्पवाणों का प्रयोग करके उन्हें पीडित करने लगा। 
तब संध्या आई। सारे ब्रह्माड मे अधकार छाने लगा । 
ब्रिशाल विशाओ को अधकार यो आवबृत करने लगा, जेस काला समुद्र उमड़कर 
सर्वत्र व्याप्त हो रहा हो | जल-मरे सगोबर में जेसे पुष्प विकसित हुए हो, वेसे ही नक्षृत्र 
चमक उठे | 
तन्‍्वगी सीता का स्मरण करके सतस हानेवाले वनुर्धारी ( राम ) के मन को 
दुःखी करने की इच्छा से ही मानो मल्ली-पुष्पो का वन भी गगन के नक्षत्रों के समुदाय के 
समान ही प्रफुल्ल हुआ | 
उज्ज्वल करवाल-समान चन्द्रमा, अपने अतर के कल॒क के साथ मानों यह 
विचार कर उदित हुआ कि अपने अनुपम मुखच्छवि से मुझे नीचा दिखानेवाली ( सीता ) 
के पति को में आन पराजित कर दूँगा। 
चन्द्रमा ने मानो यह सोचकर कि दृष्टि से परे कही अद्श्य रहने पर भी यदिख्नी 
(सीता ) की छावा दिखाई पडे, तो मे पकड लूगा, उसने समुद्र से आदृत प्रथ्वी मे सर्वत्र 
अपनी चन्द्रिका-रूपी जाल को फैला विया | 
ऊँची तरगो-रूपी हाथो को उठा-उठाकर बड़ा शब्द करनेबाला समुद्र ऐसा लगा; 
जेस वह यह सोचकर कि अपने वास्तविक रूप को छिपाकर ( मनुष्य-रूप धारणकर ) 
आया हुआ राम उसपर बॉव बनाकर उसे रोकने आया है, व्याकुल होकर हलचल से 
भर गया हो | 
समुद्र-रूपी सर्प ने अनेक थुगो से जो कंचुलियाँ छोडी हैं, व सब एकत्र हो 
पड़ी हो, यो समुद्र के विशाल तट पर सवंत्र दध की धारा के समान चन्द्रिका फैल गई ] 
सुगधित मल्ली-पुप्प-स्पी टॉतावाला, श्रमर-रपी काली चित्तियोबाला (पुष्यों 
के ) मथु-विंदुस्पी ऑखोबाला मलयपवन-रूपी व्याप्र पर्वत की कब्गाओं से होकर गरजता 
हुआ निकला | 
अपने हाथो से अति गभीर ज्ञीरसमुद्र को जिसन मथ डाला था, उस (बाली ) 
के वक्ष को एवं बन मे सिर झोंचा करके खडे रहनवाले सप्त सालबृतक्तो को जिसके शर ने 
विद्ध कर दिया था, उस ( राम ) के वक्ष मे चन्द्रिका-र्पी करवाल; मन्मथ के शरों के 
साथ, घुस गया | 
गमचन्द्र अपनी देह को ठेखत। अपने प्राण-समान सीता को देखते (अर्थात्‌; 
स्मरण करत )। अपने सम्मुख उपस्थित बाधाओं को देखते, सामने पडे समुद्र को देखते | 
उस चोर (रावण) के निवासभूत (लका) छीप को देखते और फिर अपने धनुघ को ठेखते | 
... व ग्रथ्ु अति सुन्दर मेखलाधारिणी ( सीता ) के यग्रति प्रेम के कारण उन्मत्त-स 
700 “पल सुक्ता-समान उज्ज्वल दॉतो तथा लाल मणि के समान शोभित ( सीता के ) 
मुँह को वे भुला सकते थे ४ 


ट्रसी समय खूथपुनत्नन आकर निवटन किया--ह प्रभु | आप क्यो व्यावुल 
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ही रहे हैं अब करने योग्य जो कार्य है, उनको उस आगंतुक ( विभीषण ) के साथ 
परामर्श करके पूर्ण करने का विचार कीजिए | 
तब प्रभ्नु शिथिलता को छोडकर स्वस्थ हुए । ओर, ( सुग्रीव से ) कहा--'उस 
सन्‍्मार्गगामी बुद्धिमान्‌ ( विभीषण ) को ले आओ |! सुग्रीव के बुलाने पर, दुष्ट मार्ग को 
छोड़कर धर्म-मार्ग पर चलनेबाला ( विभीषण ) आ प्हँचा | 
सुरभित तथा सद्योविकसित कमल-पुष्पों से भरे तालाब के समान लगनेवाले 
प्रभु ने सुन्दरता से पूर्ण कमल-समान चरणों पर नत हुए विभीषण से कहा-छठो। यहाँ 
आमीन होओ |] तब विभीपण वैसे ही आमीन हुआ | 
राम ने विभीषण से पूछा--समुद्र से आदत लका के प्राचीरों, उसकी रक्षा, 
वहाँ के मुखरित बीर-ककणधारी राक्बुस ( रावण ) के बल तथा उसकी सेना के विषय से 
विस्तृत रूप मे कहो | 
तब विभीषण उठकर खठा हुआ। राम ने कहा-बेठ जाओ । फिर, कमल- 
नयन ने उस सम्पूर्ण ज्ञानवाले ( विभीषण ) से जो पूछा, उसका विस्तृत उत्तर उस 
( विभीषण ) ने हाथ जीड़कर यो दिया । 
पूर्व-उत्तर दिशा मे स्थित मेर के शिर के समान स्थित स्वर्णणय शिखर-त्रय” को 
तोंडकर हनुमान्‌ के पिता (पवन) ने तरगायमान समुद्र के मध्य डाल दिया था | 
उस (लका) का प्राचीर सात सौ योजन विशाल है। उसकी गहराई शत्त 
योजन है, सारे समार को जेसे चक्रवाल-पर्वत घरकर रहता है, वेसे ही वह प्राचीर स्थित है 
और सर्य से भी अधिक ऊँचा हैं | 
उस ( प्राचीर ) की व्यवस्था को, उसमे रखे गये यत्रो के महत्त्व को तथा उसकी 
रक्षक सना आदि के सबध मे हम विचार भी नहीं कर सकते | काला समझुद्र ही उसके चारो 
ओर परिखा बनाकर पड़ा हुआ है। 
उसके उत्तर द्वार पर सोलह कोटि राक्षस निरतर उसकी रक्षा करते रहते हे। 
वे युगात मे प्रकट होनेबाले रुद्र से भी युद्धकरने की शक्ति रखते है | 
पश्चिम द्वार पर रहरंबाले भयकर राक्षुस; उनसे (अर्थात्‌ , उत्तर द्वार पर स्थित 
राक्ुसो की अपेक्षा ) दो करोड अधिक हैं। यदि वे अपनी आँखे ठेढ़ी करके यम को 
दख ले; तो रक्त के साथ उसके प्राण भी सूख जायेंगे। 
दक्षिण दिशा मे सोलह कोटि क्रूर राक्षस स्थिर हे। उन पवताकार राक्षसो 
की क्रूरता का क्‍या वर्णन किया जाय १ वे यस को भी उसके राज्य से हटा देने की शक्ति 


रखनेवाले हैं | है मु 
पूर्व दिशा से जो अवम राक्षस है, व भी सोलह कोटि सख्या मे हं। दिशाओं 
मे स्थित पर्वताकार दिग्गजों को भी पैरों से पकडकर उन्हें धरती पर पटक दे सकते है | 
सोलह करोड क्रर राक्षस गगन म रहकर लका की रक्षा करत है। धरती पर 
भी उतने ही राक्षुस, देवता आदि शत्रुओं से लका की रक्षा करने के लिए खडे रहत हैं| 


| [| ५ ० 
१ यही त्रिकृुन्‍-पवत है, जिसपर लंका वसी थी | 


न 


२० कंब गमायगा 


उस अति विशाल ग्राचीर के दोनो पाशवा में, निद्रा स हीन, हवा का हीं 
आहार करके गहनेवाले तथा चरखी के समान सर्वत्र घूमनवाले राज़्स दस सी कोटि है। 

गैस प्राछर तीन है] उनकी व्यवस्था का वणन कह तक किया जाय £ समस्त 
बरभव से परे लकानगर के रक्षक के रूप में तीस कोटि से तिगून राज्षस रहते है | 

उस ( रावण ) के दारा सम्मानित; प्रधूत सपत्ति से प्रण. धरम के महान शत्रु, 
अपार शक्ति से भरे हुए, बढे-बंड श॒त्रुओ से युद्ध करके सच्ची सहावता करनवाले राज्स 
सोलह सो करोड़ है । 

क्राधाम्ि से पूर्ण नवनोवाल, पलक मारने मे भी कत्ततब्य की हानि सममनवाले 
गन्नस, मंद की समता करनेवाले और नगर-द्वार पर बाये और टाये श्रूमत रहनेत्राले राजस 
की सख्या चीसठ करोई ह | 

अधिक कहने से क्या प्रयोजन १ उसने इस विशाल धरती पर जो बड़ी येना एकत्र 
कर रखी है, उसका बदि सहार करना चाहें, तो अनेक दिनो तक ऐसा करते रहना परद्चगा | 
एसी उसकी सेना की सख्या सहसम्ध समुद्र” है। 


| 


इतना ही नही | यदि उसके विशाल प्रासाठ के ऑँगन मे स्थिन गराक्षसो 
बारे मे कह, तो वे इस ससार को उठाने की शक्ति रखते है, पर्वत के समान दृढ हैं। उनकी 


है! 


लक 


संख्या करोड़ो मे है | कु 

लका की रक्षण-व्यवस्था एसी है | शिव्र॒जी ने जो ऋग्वाल दिया था, उसे दक्षिण 
हस्त में ग्खनवाल उस ( रावण ) के साथी असझय है। वे अपार बल, वर तथा तपोबल् 
संयुक्त ६ | 


प्रतयाधशि से मी अविक तीक्षण कभ नामक एक व 
ग्थी; अश्यों आदि की टो करोड सना है। स्वर्ग मे स्थित 
ब्रनाया था | 


, जिसके पास हाथियों; 
सिद्धो को उससे बी 


अनेक युग-पवत तपस्था करके जिसने अनेक वर प्राप्त किये है, जिसको युद्ध के 
अतिरिक्त और कोई सुख ही नहीं है. जिसके पास बहुत बडी सेना है और जो नख एव 
दाँती से हीन नरसिह् के समान है, एसा अकप नासक एक वीर है| वह तसरगायमान समुद्र 
को भी प्रीन की शक्ति रखता है | 
नकुम नामक एक वीर है, जिसके पास पर्वत से भी बडे घोड़ो, हाथियों, रथों 
तथा पद्मात-सना है; जी नो करोड़ से भी अधिक है और जिसने गगन में मेट के वाहन पर 
सवार होकर आनवाले अग्रिदेव को भी हरा डिया था | 
महीदर नामक एक्र बीर ह, जिसके पास भृतो, शरभो, हाथियों तथा गठहों 
से जुन रथी की दस कंरगीड़ सेना है, जिसने अपनी माता को भी छल से पीडित क्या था | 
व्रता मे ननवास करनब्राल नो करोड राक्षसी का अविपति वच्चशन्नु' नामक 


एक क्र राद्चम #, जा सब प्राणवी को दॉँतो से अब्ाकर यो खा जाता £ कि जो आज है, 
व कल अब्श्य हो जात है | 


उसने अनके बार दवा को झुद्ध मे हगाया #£ | 


एक सबणत्रु नामक नींद्ण स्रभाववाला राक्षस # जो बाँखों से घुसकर अन्रि 
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को भी भयभीत कर देता है और जिसके पास आठ करोड की ऐसी सना ह, जो धरती एव 
स्स के सब्र निवासियों को एक ही दिन से निगल जा सकती ह | 

एक 'महाप्राश्व' नासक वीर है, जो पवत से भी अविक प्रवल ह, जो इतना 
भयकर ओर क्रोधी है कि देवता, ग्रुनि तथा तरिमूर्लि भी (उसके भव से) बगले कॉकत रहते ह 
ओर जिसके पास सोलह कगोड की मयकर सेना है | 

वज्दए' नामक एक वीर है, जो यम का प्रतिदन्दी है, जिसका मुख प्रज्वालित 
शिखावाली अभि के समान है. जिसके पास आठ करीड की घातक रेना हैं ओर जो 
त्रिमत्तियो के लिए भी अजय है | 

एक 'पिशाच' नामक उन्मत्त राक्षस भी है, जिसके पास दस करोड अचच्ल 


पु 


न्ना 


सेना है, जो युद्ध मं अपने अतिरिक्त अन्य किसी को भी अपने वश में कर सकता हें 
और जिसने पूर्व मे एक भयकर युद्ध मे यज्ञों का विनाश किया था | 
एक टुमुंख' नामक धम-रहित राक्षस है; जो अति महान्‌ रथो, हाथियो, अश्वी 
तथा उत्तम धनुर्धारी पदाति सैनिकों की चोदह करोड़ सेना का अधिपति है ओर जो इतनी 
शक्ति से युक्त है कि समुद्र को भी बडे पर्बत के समान सथ सकता है | 
“विरुपाक्ष! नामक एक राक्षस है, जो घृूरकर देखता हे, तो सर्य को भयमीत कर 
ढेता है, जो समुद्र-मध्य स्थित लका नामक दीप के मव्य ठस करोड शूलधारी सेनिको का 
नेता है और जिसने खडग-प्रयोग में कुशल विवाधरों के यश को भी मिटा दिया था | 
एक धधूम्राक्ष! नामक राक्षस हे, जिसल देबताओ को भगाया था, जो शवों को 
श्मशान में न छोड़कर अपने दाँतों के मध्य रखकर उन्हें चबा जाता है तथा जो ध्वजाओं से 
शीभित एक “पद्म सैनिकों का पति है | 
“"णमत्त”' आदि अनेक भयकर राक्षस ऐस है, जिनकी सेनाएँ समुद्र से भी विशाल है| 
समार मे उनका सामना करनेवाला कोई वीर नहीं है। यह ससार जितना बडा हैं, उनकी 
बीरता का यश भी उतना ही बडा है | 
में क्या कहें कि ऐसे कितन सहस्त राक्षस वहाँ है। 'प्रहस्त' नामक एक 
युद्धोन्‍्मत्त राक्षस ऐसा है, जिसके पास उसकी आजा का सदा पालन करनेवाली अतिविशाल 
सेना हैं। 
उसने अनेक बार युद्धो मे तीद्रण शर छोड़कर देवों को परास्त करके भगाया था 
ओर इन्द्र के मिदर-मस्तक गज के पेरी को उखाड दिया था | 
कृभकण' नामक (रावण का) एक भाई हे, जो बडे मत्तगजो के शुक्नपक्ष के चार 
चन्द्रों के समान आकारवाले ढाँती को पकडकर; खीचकर उखाड़ ढेता है, जो युद्ध के उन्‍्माद 
से भरकर मेंझ-पर्वत के समान घूमा था और जिसने पूर्व में देवी को परास्त किया था | 
“इन्द्रजित्‌ः उस (रावण) का पुत्र हे, जिसने एक बार दोनो ग्रहो (सूर्य ओर ऋन्द्र) 
को बंदी बना रखा था, जिससे युद्ध मे देवेन्द्र पर ऐसा आघात किया था कि अबतक उसके 
वक्ष एवं कधो पर उन चीटो के चिह्न बने हुए हैं | 


लप 
| 
हाफ 
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'अतिकाय! नामक एक राक्षस है; जो अपने राजा (रावण ) की आज़ा का 
पालन करने मे निग्त रहता है, जिसने ब्रह्मा से धनुप प्रात किया £ | 

अतिकाय” नामक एक राज्स है) जो यह नहीं सोचता कि वर्स उस अधर्मी को 
भी कभी मिटा सकता ६। ब्रह्मा से उसने एक दृढ़ धनुप प्रास किया है। इन्द्र को 
उसने पराजित तो किया था, किन्तु ( हन्द्र-पढ ) के जेसा दसरा कोई पद न रहने से उसने 
४न्‍्द्र' का नाम स्वय नहीं रख लिया | 

( गाबण की सना के ) वीरो का यह रूप है। उनका वल ऐसा है | अब जहाँ- 
तक में जानता हैँ, रावण की शक्ति को बताता हूँ। वह ब्रह्मा के पौत्र का पुत्र है। उसने 
अपनी तपस्या के प्रभाव से ब्रह्मा एव शिव स वर प्राप्त किये है | 

उसने, बढ़े भूतों से घिरे तथा बिंवियोवाले हरिण-चर्म एवं उमादेवी से छक्त 
शिवजी के महान रजत-पवत को, जड़ से उखाइकर.- सारे ससार को भव-विक्रपित क्ग्त 
हुए, गगन में उठा लिया था । 

उसने सारी प्रथ्वी करा भार वहन करनेवाले दिग्गजों के दृद ढाँतो को अपनी पुष्ट 
भुजाओं से दबाकर तोड दिया था। उसके त्रास से ततीस करोड़ देचता व्याकुल होकर 
भागते हैं | 

उज्ज्वल करवाल से उससे कालकय” राजाओं के कुल्न को मिटा दिया था। 
उसका नाम सुनने मात्र से अब भी दानव-म्त्रियों के गर्भ विचलित ही जाते है | 

कुरड ( नामक जलचर पक्षी ) जहाँ क्रीडा करते है, ऐसे सरोवरों से शीभाबमान 
अल्लकापुरी का अविषति कुबेर अपनी विशाल सपत्ति ओर सब निधियाँ खोकर, लकानगर 
को एवं द्विविध मान ( अर्थात्‌, अभिमान और पुष्यक-चिमान ) को भी खोकर ऐसे भाग 
गया, जैसे सिंह को देखकर हरिण भागा हो | 

जब यम (राब्रण से) पीठ दिखाकर भागा, तव उसकी पीठ पर अनेक घाव लग 
गये। वउशसुख का क्रोध कभी उसके घाण पी जायगा--टस डर से वह अपने पद से भ्रष्ट 
होकर आतक मे अपने डिन गिन रहा ह | ) 

अबकार को निःशेप मिटा देनेवाले यर्ज को छोड़ दीजिए, ( उसका सारथि ) 
अमण सी कभी लका पर अपनी दृष्टि नही डाल सका | युद्ध-कला में अत्यन्त निपुण वरुण 
भी अपने मयकर पाशायुव के ( गाबण के दारा ) अपहत हो जाने पर मकरो से प्रण समुद्र 
में छिपकर रहता है। 
हु पर्वत भले ही दिल जाये पर उसकी भुजाओ का बल नहीं हिलेगा। ऐसी 
बिजब एच पराक्रम से युक्त वह रावण चाहे आज मरे या कल या कुछ द्विन और जीवित 
गहकर उसके बाद मर, वह आपको छोडकर और किसी से नहीं मरेगा | 
.॥ 8.“ पस दिन हनुमान्‌ के हाथ राक्षसो की बडी दुर्दशा हुई। तोरण के खभे की 
चोट से समुद्र पर के बालुकण मे भी अविक संख्या में राक्षुस मरे| हिंखक व्याप्र जिस 
प्रकार बकरियों को मारता है उसी प्रकार राक्षस मिंट और लकानगर जल गया | 

उस समय जा राक्षस जल गये थे, उनके रक्त के चिह्दी से प्र्ण शत्रु अवतक समुद्र 
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के मध्य ढेरो पे है। हनुमान ने “अक्ष' को उसके धनुप के साथ वरती पर पटककर, 
पीसकर जो कीचड़ बनाया था, वह ( कीचड ) अबतक लका की वीशियो मे सूखा नहीं है | 

पॉच बीर सनापति ऐसे भर, जिन्होंने प्रवे म ठवताओं की सुरक्षा एव अभिमान 
को मिटा दिया था। वे बीर अपनी मससुद्र-समान सेना के साथ हाथी के परो के नीचे आये 
दीमको के जेसे पिस गये | 

मेरे कुल के अस्ती सहस््र राजा, जो पर्बत-समान आकारवाले थे, हनुमान के पेरो 
से, पूँछ से एव हाथो से आहत होकर ऐसे मिट गये, जेसे शिवजी के हाथ से त्रिपुरासुर 
मिट्टे थे। 

है प्रभु । जंबुमाली समुद्र के समान एक विशाल सेना को छ्ेकर ( हनुमान से ) 
युद्ध करने आया था | इस ( हनुमान ) की भुजाओं में सहम्नो वाण चुभा ठिये थे। उसी 
शिव-घनुप से ही मारा जाकर वह स्वर्ग मे जा पहुँचा । 

उस विशाल लका-नगरी से असख्य राक्षुम रांढे जाकर, पिसकर, छिन्न-भिन्न हो 
गये थे। अब जो वीर बचे हैं, वे आपके ही हाथी मरनेवाले हैं। उस दिन रक्तधारा 
से भरी लका इस (हनुमान ) की लगाई हुईं अम्नि से जलकर भस्म हो गई | 

बहाँ सब प्राणी केसे जलकर मरे, उसका प्रथक्‌ प्रथक्‌ वर्णन क्या करूँ ? लकाधीश 
( रावण ) भी सुन्दर पुष्पमाला, चदन तथा उस दिन पहने हुए आभरण, वस्त्र एवं हाथ 
मे उज्ज्बल करवाल के साथ सात दिनों तक गगन में रहा | 


अति वलशाली रावण की लका के बारे में मैने कहा। वहाँ की रक्षा एव 
वैभव के बारे में कहा | उस रावण की आजा से ब्रह्मा ने स्वव उस लका को पुनः निर्मित 
किया | 

यदि में यहाँ आया हूँ; तो वह यह सुनने के कारण नहीं कि झुद्ध में खर आदि 
राक्षस निहत हो गये। किन्तु) हनुमान के हाथो राक्षसों का नाश एवं लका का जलना 
देखकर ही उमसे प्रभावित होकर में यहाँ आपकी शरण मे आया हूँ। 


उस (विभीषण) के छवारा कही सब बाते रास ने सुनी | क्लापी-दुल्य अति 
सुन्दर सीताजी से अनेक दिनो तक वियुक्त रहने से अत्यन्त कृश हुईं उनकी भुजाएँ ( उत्ताह 
से ) उमड उठी । उन्होंने दृत ( हनुमान्‌ ) को देखकर कहा-- 


तुमने उन शत्रुओं की सेना को मिदाया | लका को जलाया | अब वहाँ ओर 
क्या बचा १ उस भज्ुमाषिणी सीता को देखकर भी यदि तुमने अपनी शक्ति से ही उसकों 
मुक्त नही किया. तो वह केवल मेरें धनु कोशल को प्रकट कराने के लिए ही तो था | 

तुम्हारे अदुभ्रुत इृत्यों से प्रर्ण लका के निकट अब हम आ पहुँचे हैं | हम भी कुछ 
बीरता के कार्य करनेवाले हैं। किन्तु, अब हमारे कार्य अधिक महत्त्व नही रखते | है स्वर्ण 
शैल-समान कधोंबाले । हम एक बडी सेना को लेकर यहाँ आये है | हम कौन-सा बडा कार्य 
करके अब यश पायेंगे १ ह 

हे साकार भाग्य-मैंस स्थित वीर। ठुमने हमको समर्पित किये हुए अपने बल 
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से उस रावण की शक्ति को भी अपने अवीन कर लिया | प्रव॑ में इस सारी झष्टि की रचना 
करनेवाले व्रह्मदद को उसके पश्चात मेने तुम्हे दे दिया । ;ल्‍ 
तब हनुमान सकोच के कारण प्रभु के सम्मुख कुछ बोल नहीं सका और उसर 
नीचा करके खडा रहा | तब वहाँ स्थित बानरों, सनापतियों और बानरपरति (सुप्रीव) सबसे 
उस ( हनुमान ) का पराक्रम सुनकर कहा--अहोी । अब हम सभी सृक्त हुए । (/-- ३३ ) 


हा 
अध्याय 5 
वरुण-आराधना पटल 


गाम ने विभीपण से कहा-+यदि हम चाह, तो तीनो लोको की अप्न भुजबल 
से ही दबा सकते है, था मिटा सकते हैं| बह काय हमार लिए कुछ कठिन नहीं है | ककन्‍्त 
है विज्ञ । अब ऐसा कोई उपाय सोचो, जिससे हमारी सारी सेना इस विशाल समुद्र को 
पार कगे।| 
तब विभीषण ने कहा-- यह तरगायमान समुद्र आपके गृढ़ रत्रस्प को पहचारंगा; 
आपके प्रमिद्ध कुल के आडिपुरुप सगर-पुत्रो के प्रभाव को सोचकर यह आपको चर डेगा। 
अतः, आप इससे सेना के चलने के लिए मार्ग देने की प्रार्थना कीजिए | 
लकश ( विभीपण ) का बचन ठीक है [बह सोचकर प्रभु अपने महान 
साथियों से अनुस॒त होते हुए समुद्रतठ पर जा पहुँचे। तमी सूर्य के अश्च उठदगाचल पर 
में गगन मे फॉठ चले | 
से से उत्पन्न किग्णो से सारा अधकार फट गया | तब समुद्र से आदत प्रथ्ची 
ऐसी लगी, जेसे पोडश कलाओं से प्र्ण शीतल चद्रमा, अत्यन्त रोपभरे काली रेखाओं से युक्त 
( राह्मु नामक ) सर्प से मुक्त होकर प्रकाशमान हो रहा हो | 
गाम ने यह आशा की कि उनकी पत्नी को बन से मुक्त करने के लिए (सेना 
को समुद्र के पार ले जाने के लिए ) समुद्र मार्ग ढेगा | वे करुणासमसुद्र शास्त्रोक्त प्रकार से 
दमा की शब्या विछाकर उसपर लेट गये और वरुण-मत्र का ध्यान करते रहे | 
उनकी द्ह ध्रृत्त लगी | उध्ण किग्ण ( सय ) के कर उनके नीलगरल-ममान 
उज्ज्यज् बदन पर फिरते रहे | एक-एक दिन एक युग के समान व्यतीत हुआ | ऐसे सात 
द्विन व्यतीत हो गये | फिर भी; समुद्र का अविपति वरुण नहीं दिखाई पड़ा | 
समुद्र के बता से हॉ! या “नहीं, कुछ उत्तर हमे नहीं मिल रहा हँं--यह 
सोचकर रास के कमल-समान नयन क्रोध से लाल हो गये, जैसे जलपूण सरोवर मे अग्नि 
उत्पन्न हड हा | कर 
में अपने दीघं वनुप को छोड़कर मार्ग दने के लिए इर्स समुद्र से प्रार्थना 
करता रहा। किन्तु, वह प्रकट नहीं हुआ---बह सोचकर राम मन मे अल्यन्त कद हुए 
ततत श्वास के साथ उनकी मंद यो कुचित हुड, जैसे प्रत्यंचा चढाने पर धनुप रूक गया हो | 
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किसी के समीप जाकर कोई कुछ माँगे, तो वह ( मॉगनेवाला ) हीनता को 
प्राम होता है। अहों | आज मैने इस समुद्र से प्रार्थना की; तो इसने मेरा तिरस्कार 
किया | ठीक हे | ठीक हे ++यो सोचकर वाष्य निकालते हुए वे (गम) हँस पडे | 
रावण ने मेरी पत्ती का अपहरण किया । मैं प्रताप से रहित धनुप से युक्त 
और वीरता से हीन एक साधारण मनुष्य हूँ, इसलिए यह समुद्र भी मेरा तिरस्कार करके 
निष्कररण हो गया है |+यो राम ने सोचा | 
किसी का कुछ उपकार करके, प्रशसा के साथ कुछ प्राप्त करना; या युद्ध से 
किसी को पराजित करके उसका धन अपहरण करना-यह परिपाटी आदिकाल से ही 
चली आईं है। अब यह समुद्र, प्रार्थना करके इससे कुछ मॉगने पर भी; स्वाभाविक धर्म 
तथा गुणो से हीन होकर चुप रहता है; तो अब और क्या किया जाय १ 
में वन मे आकर कंद-मूल खाकर अपना जीवन व्यतीत कर रहा हूँ--कदाचित्‌ 
समुद्र यही सोच रहा है ( और मेरी उपेक्षा कर रहा है )। अब देवता मत्स्यों से पूर्ण इस 
समुद्र के महत्त्व को एवं सुर मनुष्य के लथुत्व को देखें | 
किमी का अहित न चाहते हुए मैंने इससे विनम्रता से प्रार्थना की, तो मुझे 
दीन मानकर इसने मेरा तिरस्कार किया। में ऐसे सात समुद्रो को सुखाकर धूल बना 
दूँगा। पाँचो भूत हाथ जोडकर व्याकुलप्राण होकर मेरे चरणों पर आकर लोटेंगे, तब 
मेरी सेना आगे वदढ़ जायगी | 
परमतत्व को पहचाननेवाले सच्चे जानी भी यदि इस ससार में आये, तो भी यहाँ 
के अन्न लोग उसमे कोई विशेषता न देखकर उसका अनादर करते हैं। कोई ग्रज्वलित 
अप्नि के समान ही गुणवान्‌ क्‍यों न हों; वे उनको नही चाहते । जो लोग दूसरों के लघुत्त 
को ही देखते है, वे उसके महत्त्व को देखना भी नही चाहते | 
यो सोचनेवाले राम की शिथिलता कुछ कम हुई। उनका बदन ग्रलयकाल के 
सूर्य के समान दहक उठा | उन्होंने अपने अनुज से कहा--मेरा धनुप लाओ। क्रोध से 
रुधिर उगलती हुई आँखोवाले भाई ( लक्ष्मण ) ने धनुप लाकर दिया | 
राम ने धनुप को उठाया | उसपर शर-सधान किया। अगुलित्राण को पहन- 
कर डोरी को खीचा | तब उस धनुष से जो ठकार निकला, उससे त्िनेत्र ( शिव) की देवी 
( पार्वती ) का मान भी दूर हो गया ( अर्थात्‌; “कार सुनकर भय मे पार्वती ने शिवजी के 
प्रति अपना मान छोडकर उनका आरलिंगन कर लिया ) | 
सूर्य की किरणों के जैसे अति तीछूण, वर्षा की बूँदो से भी अविक सख्या मे, ऐसे 
चुने हुए वाणों को राम ने प्रयुक्त किया, जो उस समुद्र के सारे जल को निःशेष पी 
सकते थे। > 
उन्होंने ऐसा शर प्रयुक्त किया; जो सप्त कुलपर्वतो से भी अधिक शक्तिशाली था, 
रेखाओ से युक्त था ओर ससार के चर और अचर प्राणियों को जलानेवाली अभ्िशिखा 


के समान था। 


२२६ क्रव रामायण 


मल्य, हाथी तथा पर्वत सभी ईन्धन बने | चर, अचर सभी जल उठ, 
जलधि का जल घृत के समान हुआ और ममुद्र नामक छोटा तालाब अश्नि में जलता हुआ; 
एक अम्िकुंड के समान दिखाई पड़ा । 
राम के धनुष से निकले शर ने सप्त समुद्रो को जलाते हुए, प्रलयकालिक अग्नि- 
ज्वालाओं के समान सर्वत्र धूम फैलाते हुए, चक्रवाल-पर्वतों के परे गहनेवाले अधकार को भी 
दूर कर विया। 
समुद्र के अतराल में स्थित बडे-बडे मीन जले, स्वर्ग के कल्पवृक्त भी जले। वे 
कल्पवबृक्ष स्वर्ग से ऐसे गिरे, जैसे वज्न गिरे हो, जिससे समुद्र-जल के बिंदु उछलकर स्वर्ग लोक 
में जा गिरे। 
अग्नि उगलनेवाले उस शर से जलकर गगन पर चलनेवाले मेघ कर गय | नृत्य 
करनेवाली देवस्त्रियों के केश भी श्वेत हो गये। अग्निशिखा से निकला हुआ धूम सर्वत्र 
भर गया | 
उस शर की अगिनि से आहत होकर मकर-तुल रुधिर उगलता हुआ जलकर भस्म 
हो गया | अनेक “तिमिंगिल्! एवं “तिमिगिलगिल' छिन्न-भिन्‍न होकर छितरा गये | 
अग्नि या भड़की कि उससे पर्वत भी भस्म हो गये | अनेक सहस्चकोदि तीचरण 
बाण ऐसे निकले कि उनसे अति गभीर समुद्र भी सूख गया | उसका कीचड भी जल गया 
और ( पाताल में स्थित ) आदिशेप के शिर भी कुलस गये। 
मीनकुल यों निःशेष हो गया, जेसे असत्य साक्ष्य देनेवाले का कुल मिट 
जाता है। अनेक मीन शर से विद्ध होकर ऐसे तेर रहे थे, जेसे ऊँचे मस्तृल से युक्त 
नोकाएँ हो ! 
रुधिर का प्रवाह एवं अग्निकणों से भरा हुआ वह अपार समुद्र सथ्याकालिक 
गगन के समान लाल हो गया | पक्तियों में निकलनेवाले अग्निमय शरों से आहत होकर 
कुछ मीन भस्म हुए, कुछ भुलसे, कुछ काले पड गये और कुछ भुन गये | 
पृश्वीनाथ ( राम ) के द्वारा प्रयुक्त तीदण शर के पीने से सारा जल सख गया | 
सर्वत्र अग्नि के फेलने से सब मीन ऐसे भुन गये, जैसे वे काले समुद्र-रपी भाड में तप्त घृत मे 
भूने गये हो। 
असख्य भीषण वाणों ने रक्तमुख होकर समुद्र के जल को निःशेप पी डाला । 
उसमे स्थित रत्न-समुदाय, आग से तमप्त हो जाने के कारण, अग्निकणों के समान विखर गये | 
सवंत्र अग्नि के व्यास होने से मजा से भरे हुए असर्य मीन एबं शंख-समुदाय, 
शाक एवं कद के समान टेरो में समुद्र के सध्य पढ़े थे, जेसे वे उबले #एण जल में पकाये 
गये हो | 
उष्ण शरी से मीनकुल यो जला, जेसे बाँसो के बन मे आग भडक उठी हो | 
22205 के द्वारा उगले गये रुघिर-प्रवाह, समुद्र-जल की समता करते हए. तरगित 
दर | 


प्र के तीचण शर के लगने से पर्वतों पर दृढता से मिट्टी मे जड जमाये खडे वृक्त 


कटठ-कटकर उड रहे थे ओर ज्यो-ज्यों उनपर समुद्र स उठनेवाली अग्निशिखाएँ लगती थी, 
त्यो-त्यो वे ऐसे जल उठते थे, लेसे तेल में मिगोये गये हो | 
गामचन्द्र के वाण ब्रह्मदेव के शाप के समान अत्यत तीक्षण थे और मन से भी 
अधिक वग से जा रहे थे। समुद्र मे यत्र-तत्र अग्नेशिखाएँ भड़क उठी थी। वह दृश्य 
ऐसा था, मानों समुद्र कमल-पुष्पो से शोभायमान एक सरोवर बन गया हो | 
महान लोग यदि क्रोघ करे, तो भी उससे हित ही होता है। यहाँ भी 
वही बात हमने देखी । लवणममुद्र नाम पाने से जिसे अपयश प्राप्त हुआ था, वह समझुद्र 
अब “अप्पुकडल'१ बन गया | 
( प्रलयकाल मे ) पृथ्वी को जल निगल जाता है। उस जल को अग्नि पी 
जाती है |--इस तत्त्व को अन्न प्रमु ने प्रमाणित कर दिखाया | जो भगवान्‌ एक के ऊपर 
एक स्थित अनेक ब्रह्माडों को उठाकर निगल जाते हैं, उनके लिए यह कार्य क्‍या दुष्कर है? 
मगल से युक्त तपस्त्री, जो रात-दिन उस समुद्र में रहकर तपस्या करते थे, 
भगवान्‌ के चरणों का ध्यान करते रहने के कारण, ताप से पीडित नहीं हुए। उमडती 
अग्नि-स्पी जल में भी वे अक्षत रहे | 
दक्षिण, पश्चिम आदि सब दिशाओं में प्रभूत धूम उठकर भर गया | जिससे 
( कुनतकर ) काले पडे हुए सूर्य के घोडे खडे हों गये और मार्ग से भटककर आगे नही 
जा सके | 
“वियोग में केसा दुःख होता है, यह जानकर भी ये ( राम ) न जाननेवाले 
की तरह कार्य कर रहे हैं“--यो सोचते हुए पक्षी, राम के शरों से उनकी पत्नियों के विद्ध 
होने पर, दुःखी होकर स्व्रय भी अग्निज्वाला में गिर जाते थे। 
काला समुद्र रोप-भरे राम के बाणों से ऐसे जलने लगा, जेसे बॉस का वन जल 
उठा हो । उसका वर्णन केसे करूँ? उसकी अग्नि से सर्वत्र धूम ऐसे उठा कि अनिमेष 
( देवताओं ) ने भी अपने पलक बट कर लिये और उनकी देह मे स्वेद छा गया | 
जिनके कोमल चरण पुष्प पर भी चलने में हिचकते थे, ऐसी उन (सीता ) की 
गति की समता करने म असमर्थ होकर अपयश पाये हुए हस अग्नि से हीन कोई दिशा 
न होने से ऊपर नहीं उड़ सके और बरुणदेव के यश के समान ही जलकर भस्म हो गये | 
विशाल समुद्र के रहनेवाले पत्ती जब आकाश मे उड़ने लगे, तब पिघलकर 
नीचे गिर पडे , जेसे अल्प पुण्यवाले जीव स्वर्ग जाने का प्रयत्न करके भी पुनः प्रथ्बी पर 
गिर पडें हो | 
जो जलचर पक्षी राम के बाणो से विद्व होकर मरे, वे तों मर ही गये, पर जो 
विद्ध नही हुए, वे भी चारों ओर आग के फैल जाने से अस्त-व्यस्त हों भागने लगे और 
वहाँ बिखरे मोतियों को अपने अडे समझकर उठा-उठाकर ले जाने लगे। 


१ तमिल में अप्पुकडल' शब्द के दो भर्थ होते ह--१. स्वच्छ जल का समुद्र तथा « शरो का समुद्र 
प्रस्तुत पद्म में रनेष के आधार पर चमत्कार हैं |-भअनु० 


श्श्८ कंब रामायगा 


समुद्र के जल में रहनेवाले ( जल- ) वानर यह कहते हुए कि हाय । ह्मने 
इन महानुभाव ( राम ) को एक साधारण नर समझकर उनका उपहास किया। हम कितने 
मढ हैं', अपने धत्रल दाँतों को निपोरकर गगन में उछल जाते थे | 

अनेक क्र कार्य करनेवालो, समुद्र के मध्य छिपकर रहनेवाले तथा मास एवं रक्त 
से अचित शूल धारण करनेवाले राक्षस मरकर सूज गये और पर्बताकार होकर मरे हुए 
मीनों के साथ उतराने लगे | 

जैसे कोई स्वर्णघट फूट गया हों; यो गगन में चलनेवाले विमान पिघलकर 
टुकड़े-ठुकड़े हो गये। आकाश-गगा का जल सख़ गया और गगन में चमकनेवाले नक्षत्र 
भी भझुलस गये | 

रामचन्द्र के बाण अत्यन्त प्रभावपूर्ण थे, अग्नि प्रज्वल्लित करते थे, सीधे मार्ग पर 
( मन्मार्ग पर ) चलते थे, तपोयुक्त थे ( तपस्या से एवं ताप से युक्त थे ), अति क्रोध से 
भरे हुए विविव रूपबाले थे , अतः वे ( बाण ) वामन सुनि (समुद्र को सोखनेबाले अगरत्व) 
की समता करते थे। 

लहरों से भरे समुद्र की अग्रिज्वालाएं लंका के स्वर्णमयय प्राचीगों स जाकर 

टकराइ | उन प्राचीरों को जलकर पिधलते हुए देखकर लका के गाद्षसत इस आशका से 
विकल हुए. कि कही दुवारा वह दूत ( अर्थात्‌, हचुमान्‌ ) तो नहीं आ गया | 

अरिन से जलकर काति बिखेरनेवाले स्वर्णमय ( च्रिकूट-पर्वत के ) शिखर पिघल 
गये और रुधिर से मिचित एवं लाल होकर पलाश-पुष्प के समान लगने लगे | 
लताएँ जलकर कोयले के समान काली हो गई | 

परत के जेसे वडे आकरवाले मत्म्य भी किमी भी दिशा में जाकर जीवित नहीं 
बच सके | कुछ जल के मीतर जा घुमते और कुछ यह सोचकर कि जलते हुए जल से 
प्रथ्वी ही अच्छी हे, धरती पर उछल आते थे | 

वे बाण लहरों से भरे समुद्र के जल को पीकर, बरती को भेदकर पाताल में जा 
बुत थे और झर्म के समान प्रकाश फेलाकर वहाँ के अंधकार को भी मिटा देते थे | 


सवाल- 


काले ममुद्रो के साथ सारे लोक को तप्त करके व बाण, आगे बढ़कर, ब्रह्माड के 
भी परे निक्रल जाते थे और वे ( ब्रह्माड को ) बाहर से आदत करके रहनेवाले समुद्र को भी 
मुखा देते थे | 

समुद्र से जो रत्न ढेरो में विखरकर गिरते थे, वे ऐसे लगते थे, जेसे 
रक्त बिखर रहा हो। मसमुद्र-जल के सुख जाने पर उसमे जो बडे-बडे साँ 
लगते थे, मानों समुद्र की ऑर्ते बाहर निकल पड़ी हो | 


भमुद्र का जलन सूख जाने से अनेक रत्नों ते भगा हुआ वह (समुद्र) रत्लणेटिका 


कर समान लगता था। शो के रनों में शर लगने से वे शब्दायमान शख कलहुल के जैसे 
लगतें थे। 


ह्म्त्र लगने 3 | 8 5 कं बे 
शत-महल््र बाण लगने से शत पर्वतों के सहल््र कोटि टकड़े हो गये | मुक्ताएँ 


उद्धकागड २२२ 


भी एक-एक की सो-सो हो गइ] बडे लोगों के क्रोध करने पर भी क्‍या उससे किसी की कुछ 
कमी हो सकती ह ? 

( सृष्टि करनेवाले ) भगवान्‌ , जब स्वय क्रुद्ध हो गये; तब उनके हाथ मिटनेवालते 
सब प्राणी मोक्ष पा गये। बॉसो के वन में जेसे आग लगी हो, यो अग्निज्वाला ( समुद्र 
में ) भड़क उठी | उससे गगन की नदी का जल भी सूख गया। 

यम के समान तीकण वाणों से भूमि का हरित वस्त्र जल गया ओर वह ( धरती ) 
अग्नि-रूपी लाल वच्र से शोमायमान हुई | 

एक विद्वान दूसरे विद्वान को देखकर जेसे ईर्ष्या करता हैं, वैसे ही समुद्र में स्थिर 
वडवा रिन, विजयी प्रभु के शरो से उत्पन्न अरिनि को सझुद्र का जल पीते हुए देखकर, जेसे 
इरष्या कर उठी और उमड आई, मानो किसी दूमरे समुद्र म जाकर रहने की इच्छा से उमड़ 
आई हो। 

ऐसी महान्‌ अग्निज्वाला सारे ससार को आबृत कर सब प्राणियों को स्वर्ग 
पहुँचाने लगी | ऐसा लगता था, मानो उस डिन सारी सृष्टि को मिठानेवाला प्रलय ही 
आ गया हो | 

धग्ती से जो थगर्निशिखा स्वर्ग तक उठी थी, उससे तप्त होकर स्वग के निवासी 
उमर लोक से ऊपर उठकर ब्रह्मा के सत्यलोक में जाकर शरण पाने लगे | तो अब अन्य 
लोको के निवासियों के बारे में कया कहा जाय १ 

तब प्रभु ने यह विचार करके कि '(ससार के) अहित की मैं क्यो चिन्ता करूँ, 
अब ( ब्रह्मात्न का प्रयोग कर ) वरुण को विवश कर दूँगा?, अख्वरणीय क्रोध से भरकर 
ब्रह्मास््र का सवान किया | तब सभी देवता उससे भय-विकपित हो गये। 

सभी पर्वत हाह्कार कर उठे । वरुण का मुँह सूख गया। सभी प्राणी दुह्ाई 
देने लगे | सारी नदियाँ थम गई | इस डर से कि अब किसी दिशा भें कोई भी जीवित 
नही रह सकेगा, सभी जीव अत्यन्त व्याकुल हो उठे | 

ब्रह्माड के वाहर स्थित महाजलधि भी उबल उठी, तो (इस लोक के) सप्त 
समुद्रो के बारे मे क्या कहा जाय १ शिवजी की जटा में आदिकाल से स्थित गगा भी 
कॉप उठी | ब्रह्मा के कमडलु में स्थित जल भी 'कुलु-कुलु' करके उबल उठा | 

ज्ञानी कह उठे--“जब (राम) प्रार्थना कर रहे, थे तब यह वरुण उनको 
ससार की सृष्टि करनेवाले तथा उसका विलय करनेवाले भगवान्‌ के रूप में नहीं पहचान 
सका | उन ( रास ) का क्रोध देखकर भी वह प्रकट नही हुआ | ऐसे वरुण से बढकर विरुद्ध 
आचरण करनेयाला क्या और कोई राक्षस हो सकता है १ 

अन्य ( प्रथ्वी, वायु आदि ) भूत यह कहकर वरुण की निन्‍दा करने लगे कि 

जो भगवान अन्य किसी वस्तु की सहायता के विना स्वय अपने से ही इस खष्टि की रचना 
करता है, वही अब क्रद्ध हो उठा है। अतः, हमारे जेसे दोषहीन भूत भी अब विनष्ट हो 
जायेंगे | हाय । यह सब वरुण के कारण हो रहा ६ | 


शः 
९३ 
।&॥ 
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इसी समय, प्रज्वलित अग्निशिखा के साथ अत्यधिक धूम से घिरा हुआ, कहो 
कोई मार्ग न देख पाता हुआ ओर आँखों से अश्रु बहाता हुआ वरुण, मयभीत और 
द्रवित होकर, दूध के समान स्वच्छ हृदय के साथ, हाथ जोडे हुए आकर ( राम के सम्मुख) 
प्रकट हुआ ओर बिलखते हुए यो कहने लगा-- 

जवान के,समान नीच में; सप्त समुठ्रों के उस सिरे पर था | अतः, यह नही जान 
सका कि आपने मेरा स्मरण किया है--यह कहता हुआ जल-देवता वरुण राम के रोप को 
शान्त करता हुआ अग्निशिखाओ से आशृत समुद्र-तरगों से होकर ऐसे आया, जैसे अग्नि पर 
ही चला आ रहा हों। 

उस ( वरुण ) का सिर जल गया | उसकी दह झुलस गई। उसका मन भय से 
त्रस्त हो गया । चारों ओर धूम से घिरा हुआ वह वरुण अत्यन्त विकल होकर घवराया 
हुआ मुँह से शब्दों को विखेरता हुआ आया। 

“हे समस्त लोको के प्रभ्ु। यदि स्वय तुम्ही क्रोध करने लगे, तो तुम्हारी शरण 
के अतिरिक्त ओर कहाँ रक्षा हो सकती हैं? ऐसी रक्षा का कार्य तुम्हारे लिए कुछ कठिन 

ही है] मरा और कोई सहायक भी नहीं है। अभय दो | अभय दों। है प्रश्न शरण दो ।-- 

वरुण बार-बार इस प्रकार पुकार करने लगा | 

हि प्रभु। तुम जल हो, अग्नि हो। इनके अतिरिक्ति समस्त भूत तुम्ही हो । 
समस्त लोक तुम्ही हो। उन लोकों मे स्थित समस्त प्राणी तुम्ही हो | है चक्रघारी | यह 
दास तुमको केस भूल सकता हे ? अब प्रज्वलित वहि से घिरकर में जल रहा हूँ | हे वेढ- 
मू्ति। रक्षा करो !” 

तुम्ही सारी स॒ष्टि को प्रकट करते हों, उसकी रक्षा करत हो ओर अन्त मे 
प्रलयागरिन से उस विनष्ट कर देते हो। तुम्हारे लिए क्या कठिन है १ तुम एक ही तीचद्रण बाण 
स सब लोकी को जला सकत हो। मुझ श्वान-जेस एक व्यक्ति पर क्या इतना कोप 
आवश्यक है १' 

अपनी प्रचंड किरणो-रूपी खडग से घने अन्धकार का नाश करनेवाले सूर्य- 
मडल म तुम्ही रहत हो । हे ज्योतिरुप । है बढो के प्राय । आव्ब्रह्मा से लेकर सकल 
चर और अचग वस्तुओं के अन्त'कमल मे रहनेवाले। है भगवन्‌। है पुरातन ! तुम्हारी 
जय हो । जय हा | 

“जब मकर से अस्त होकर महागज ने यो पुकारा था कि 
रचयथिता | सबके आदिकारण । है करुणालु । रक्षा करो ! तब तुम गरुड पर आरूढ 


होकर प्रकट हुए थे और उसके महान शोक को मिटाया था | है पुरातन पुरुष । तुम्हारी 
जय हो ! जय हो ।' 


सारी सृष्टि के 


ह टी 
एुम्टा माता हा। पता हा । अन्य सब कुछ तुम्ही हो । भूत तुम्ही हो, भविष्य 
तुम्दों है] पतन तुम्ही हा और उत्थान भी ठुम्ही हो | प्रमु । कसी बात हैं कि 


तुमने मेरा तिग्स्कार किया | ढे ईश्वर । तुम जब स्वय अपने प्रभाव को नही जानते हो; 
$ तुम्" कस समझ पाझ ८ 
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घोर अ्रधकार को मिटानेवाले सूर्य को भी मंद कर देनेवाले महान्‌ प्रकाश से युक्त 
होकर वह वरुण, धरती पर चलकर आया और यह कहता हुआ कि 'हे सहस्ननामवाले 
परमात्ता । शग्ण दो ) यढि छोटे लोग अपराध करें, तो उन्हें क्षमा करना बड़ों का ही 
कत्तंव्प होता है!--राम के चरणो पर आकर गिर पड़ा | 

जेमे सारा अतरिक्ष जल रहा हो. यो अत्यधिक प्रकाश को सर्वत्र फैलाता हुआ 
वरुण अभय दो? कहता हुआ जब उनके चरणों पर आ गिरा, तब अदम्य प्रभाववालते 
प्रभु का क्रोध वेसे ही शात हो गया, जेसे उबलनेवाला दघ्न शीतल जल का स्पर्श पाकर शात 
हो जाता है। 

हम शान्तक्रोध हो गय। अपनी कृपा से तुमको हमने अभय प्रदान किया । 
जब नम्नतापूर्बक प्रार्थना की थी, तब तुम प्रकट नही हुए | किन्तु, जब हम रोष करके उठे, 
तब तुम प्रकट हुए हो । इसका क्‍या कारण है ? कहो |--रास के वचन सुनकर वरुण 
हाथ जोड़कर वोला--- 

है प्रभु। मुझे अभी तुमसे यह समाचार विदित हो रहा है कि क्षमा-युण मे 
प्रृथ्वी स बढ़ी हुई और पातित्रत्य-धर्म से पूर्ण सीता दारुण दशा में पडी हुईं हैं? यह 
निपय पहले मैने देवों से नहीं सुना था। सप्तम समुद्र में रहनेवाले मीनो में घोर युद्ध 
हो रहा था| उसी युद्ध को शान्त करने के लिए मैं गया हुआ था। अतः, मै शीघ्र यहाँ 
नहीं था सका |! 

उमके इतना कहते ही प्रभु ने उसपर कृपा करके पृछा--अब मेरे इस अमोघ शर 
का लक्ष्य क्या हो १ कहो | तब वरुण बोला--ठीक है| प्रश्च । यह भी अच्छा ही हुआ। 
यह ससार और मे दोनो एक दुःख से अब मुक्त हो रहे हैं। तुम्हारे शर का लक्ष्य क्या हो, 
में कहता हूँ--- 

“'मद्कातार नामक एक द्वीप मं शतकोटि से भी अधिक राक्षस रहते हे। उनसे 
सारा लोक विनष्ट हो रहा है। हे प्रसु। तुम अपने इस अग्निमुख बाण का लक्ष्य उन 
लोगो को ही बनाओ |! 

तब वेदजशों के जान के भी परे रहनेवाले प्रभु ने अपने शर को आज्ञा दी-- 
(तू जाकर उन असख्य राक्ष॒त्तों को मिटा दे ।! एक क्षण व्यतीत होने के पूर्व ही वह शर उन 
सबको विनष्ट करके लौट आया | 

सद्गर्म का अनुसरण कर सत्यकार्य करनेवाले लोगो को सदा हित की ही प्राप्ति 
होती रहती हैं। उनकी कभी हानि नहीं होती । विनाशकारी वाण ने वरण पर आकर 
भी पाप करनेवाले राक्ष्सों का ही विनाश किया | 

अनेक कोसो की दूरी पार करके उस शर ने पाप-ही-पाप करते रहनेवाले 
राक्षसो को जलाकर, घुआँ बनाकर उडा दिया। वह बाण दीप के समान जान से पूर्ण वेदज 
सुनि के शाप के समान था | अहो । धर्म ही सदा बलवान होता है। 

धतुमने सुमसे अभय मॉगा | अत मैने अपना क्रोध शान्त किया | अब तुम 
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मुझे मार्ग ठो, जिससे जाकर में अपने लिए अपयश उत्पन्न करनेवाले पापी राक्षसों का 
विनाश कर सके “यो राम ने कहा | 

तब वरुण ने कहा--ह प्रभु । मेरी गहराई ओर विशालता मेरे लिए भी अपरि- 
मेब ह। इधर सप्तलोक भी अमीम रूप में फेले है। अनः, सुझे खुखाना कठिन है | यदि 
अनन्त काल तक तुम्हारी सारी सेना मेरे जल को उलीचती रहे; तब भी यह कार्य पूर्ण नहीं 
होगा | 

यदि मेरा जल सूख जाय, तो सख्यातीत प्राणी तुरन्त मर जायेग | अतः, एक 
उपाय बताता हूँ। तुम मेरे ऊपर एक सेतु बनवा दो | उसे में अनन्त काल तक ढोता 
रहँगा। उसपर चलकर तुम अपना कार्य पूर्ण करों | 

तब प्रभु बोले--ठीक है। एसा ही करगे। समुद्र पर हम सेतु बनायेंगे, 
जिसमे सब भूत भी सुखी रह सके ओर हमारा कार्य भी पूर्ण हो जाय। फिर, प्रभु ने 
वानरों को यह आज्ञा देकर कि वे शेलों को लेकर सेतु बनावें, अपन आवास को चले गये | 
बरुण भी सतुष्ट होकर चला गया | ( १-८५ ) 


अध्याथ ७छ 
सेतु-बंधन पटल 


कपिराज ( मसुग्रीव ) ने अपार ज्ञान से युक्त सनापतियों तथा राक्षुसश्वर (रावण) 
के अनुज ( विभीपण ) के साथ परामश किया | फिर, उचित काय सपन्‍न करने के लिए 
नल ( नामक वानर ) को आने की आज्ञा दी । 

बानर-शिल्पी नल आया | उसने अपने राजा से पूछा--'क्या आजा है 
राजा न आजा दी--वीचियो से भरे समुद्र सम सेतु बनाना € |” तब उस अनिन्दनीय नल ने 
काबे आरभ किया। 

नल ने कहा--समुद्र को बॉधकर सेतु बनाना ही कार्य है न४ में ऐसा सेतु 
बनारँगा क्रि मेर और अणु दोनो में कोई अन्तर नहीं रह जायगा | पत्थर की चद्धान उठवा- 
कर मेंगाइए | 

तब जाम्बबानू न घोषणा की--अनुजदंव ( लक्ष्मण ), प्रभु ( राम ) लकापति 
( विभीपण ) तथा हमारे कुल के राजा ( सुग्रीब ) को छोड़ अन्य सभी समुद्र म वॉध बनाने 
के लिए आर्य | 

क समुद्र पर बॉव व हो 
एक सझुद्र पर बाव बनाने के लिए दमरा एक समुद्र चला आया हो, इस 


सकार वानरा के ढल काल पवतो को असख्य परिमाण से दोनो हाथो, कधो और सिसे पर 
ग्यकर ले आय | 
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कुछ ( वानर ) पहाड़ो को उखाड़त थे। उखाडे गये पहाडो को कुछ वानर 
खोच ले आते थे । कुछ सिर पर उठाकर लाते थे। कुछ वानर उन पर्वतों को पानी पर 
रखते थे और कुछ खड़े-खड़े शोर करते ओर नाचते-गाते थे | 
कोई वानर एक पर्वत को पेरों से दकेलता, कोई भारी पर्वत को अपने हाथो 
पर उठा ले आता ओर कोई गगनचुबी शिखरो से युक्त मेघो से आबृत किसी पर्वत को 
पूंछ से घसीठकर ले आता था | 
तीन करोड़ वानरो के उठा-उठाकर पर्वत लाने पर भी नल उन सबको 'लाओं | 
लाओ |! कहकर ललकारता और लाये हुए पर्वतो को एक हाथ से उठाकर सेतु मे रख 
देता ] वह अपनी शक्ति से समुद्र को कपित कर रहा था | 
मेघो से आदत बडे-बडे पर्बंतों को बडे-बडे वानर उठा लाते थे और समुद्र में फेक 
देते थे, किन्तु नल अपने कोशल से उन सबको ऐसे ही सेमाल लेता था, जेसे “ेण्णे नल्‍लूर 
( नामक गाँव ) में 'शडेयन!" (नामक दानी) अपने आश्रय में आनेवाले असख्य व्यक्तियों 
को संभाल लेता है| 
विजयी कपिवीर जब ऐसे ऊँचे पर्वतों को अपन पेरो से ढकेलकर लाते थे, जिनके 
सानुओ में हरिणाकित चन्द्रमा क्रीडा करता रहता था, तब मेघ-समूह घवराकर विखर 
जाता था यज्ञ अपनी पत्नियों के साथ उठकर दूर हट जाते थे | 
वेबीर जब एक पर्वत के ऊपर दूसरे को फेकते थे; तव उनसे अग्निकण निकलकर 
चारो ओर विखर जाते थे ओर वरुण अपने जल मे उन अग्निकणों को देखकर आशंका 
कर उठता था कि जाने यह अग्नि किसकी उत्पन्न की हुईं हे 
गवाक्षु नामक एक वानर एक काले प्वत कों उखाड लाया ओर उसे समुद्र में 
फेंका | तब स्वन्छ कातिवाले मोती, जलबिदुओ के साथ उडकर, आकाश मे जा पहुँचे 
ओर वहाँ स्थित नक्षत्रों के साथ प्रतिद्ृद्विता करने लगे। 
जब वानर बडे-बढ़े हाथियों से भरे पर्वतों को लाकर समुद्र मे फेकते, तब उससे 
मोती उडकर आकाश में फेल जानेवाले और मेघो मे जा लगते। इससे आकाश ऐसा 
लगता था, मानो आकाश-रूपी वितान को मोतियों से सजाया गया हो | 
जब्र वानर, बॉसो से भरे पव॑तों को सझुद्र में फेकते थे, तब उनसे छिटककर जल- 
बिंदु स्वर्गागनाओ के वस्त्रो पर जा गिरते थ ओर उन ( देवस्त्रियों ) के नितवों पर उन 
( गीले ) बस्त्रो के लगने से उनके अश प्रकट हो जाते थे। इस प्रकार अपने अगो को 
प्रकट होते देख वे लजित हो जाती थी | 
मधु के छत्तो से पूर्ण पबंतो को जब ( व वानर ) समुद्र मे फेकते थे, तब उनसे 
उड़कर जलविंदु स्वर्ग मे जा पहुँचते थे ओर स्वर्ग में मानो वर्ण होने लगती थी | 


शडेयन! तमिलनाडु में एक प्रसिद्ध दानी था। महाकवि कंवन को उसी ने आश्रय दिया था 
कवन ने अपनी इस प्रसिद्द रचना में दस स्थानों पर अपन आश्रयदाता के महच्तत का वगन इसी रीति 


स किया है | +अनु० 
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उन पर्बेतों के साथ अनेक हाथी समुद्र मे आकर गिरते थे और समृद्र के मगर 
उनको पकड़कर ले जाते थे । तब अपनी सूँद उठाये हुए व हाथी उस गजेंद्र के रमान 
लगते थे, जिसने पूर्वकाल मे एक तालाब में मगर के द्वारा पकर्ठे जाने पर भगवान की 
प्रार्थना करके उनको पुकारा था कि-- हि असुरान्‍्तक । ह पुराणपुदुप ! व्खारी जय हो ' 
मेरी रक्षा करो !! 

मु, पुष्प, चदन, अगर आदि सुगधित द्रव्य गगन मे सर्वत्र छा गय और दुगध 
से भरित समुद्र का सारा जल यो सुगध करने लगा, मानो उसे सुबारित किया गया हो | 

मधु, फल, शाक, टिव्य पुष्प आदि सब बर्तुएँ मीनो को भोजन बनी । गगन- 
चुबी पर्वत यद्यपि समूल नष्ट हो जाते थे, तथापि उनसे समुद्र के मीनों को भोजन मिलने 
लगा | महान्‌ लोग मिटने पर भी दूसरो का उपकार ही ऊूग्ते हई न? 


कुछ पर्वत, अपने सरस फलों, शाकोी, पुष्पो आदि के साथ, कीचंड सम धेस 
जाते थे ओर श्वतवर्ण मीन उनसे कुछ भी नहीं प्राप्त कर सकते थे | वे पर्वत उन लोभियी 
के जेसे थे; जो अपार सपत्ति का दान न कर उस छिपाकर रख देत हैं | 


चरखी के समान घूमकर सचरण करनेवाले वे वानर अतिवग से पहाड़ी को उखाड़- 
उखाडकर समुद्र मे फेकते थे। तब भी उन पहाडो मे, बड़े हाथियों को निगलकर पडे हुए 
अजगर नीद मे मस्त रहते थ। जो बुद्धि-हीन होते हैं, व क्या विपदा आने पर भी 
सजग नही होते १ 
बिजली के जेसे चमकत हुए दॉतोवाल मत्तगज ओर मकर, एक दूमरें के मुंह और 
सूंड को पकडे हुए, युद्ध करते हुए पर्वत-सानुओं में घम-घूमकर मेघो के जेसे गरज उठते थे | 
जब वानर एक पर्वत पर दूसरे पर्वत को फेकते थे, तब छोटे-छोटे शेल हृटकर 
गगन में दर तक उड जाते थे ओर पुनः नीचे आकर गिरते थे, जेसे अल्पपुण्यवान्‌ लोग 
स्वर्ग तक जाकर पुनः पृथ्वी पर गिर पडते ह। 
सिंह, व्याप्त, शग्भ आदि जीव भी समुद्र मे स्थित तीक्ष्ण दातवाले 'शुरा' नामक 
मत्स्य से युद्ध करके हार जाते थे । विचार करने पर ( विदित होता हैं कि ) बडे व्यक्ति 
भी जब अपने स्थान से च्युत हो जाते हैं, तब वे किससे नही हार जाते १ (अर्थात्‌ , वे सबसे 
हार जाते हैं )। 
गगनचुवी पव॑तो के मधु को पीकर समुद्र के मीन ऐसे मच होकर उछले और 
आनन्दित हुए कि जेसे वे वानर ही हो | बडे लोग यदि जान-बूक्कर किसी का उपकार न 
भी करें, तो भी उनकी सपत्ति से ससार के प्राणियों का हित ही होता है | 
वानर जिन पर्वतो को उठा-उठाकर लाते और फेकते थे, उनपर लगे हुए बाँसो 
से मोती छितराकर ऐसे बिखर जात थे, जेसे मधु के बिदु विखर रहे हो और शखो एब 
सीपियो से निकले मोतियों के साथ एक होकर फैल जाते थे | 
वानर, गगन को छूनेवाले पवतों को जड से उखाडकर समुद्र मे लाकर फेकते थे, 
“जिससे समुठ्र टीला बन गया ओर भूमडल मसुद्र होकर जल से भर गया | 
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प्रभु चाहे, तो कोई भी वस्तु बदलकर दूसरी हो जा सकती है न ? अब 'नेयदल * 
( अर्थात्‌ , सम्ुद्र-तट का ) प्रदेश मिह, शरम, व्याप्र आदि से भरे पर्बतो को लाये जाने के 
कारण 'कुरिजि! ( अर्थात्‌ , प्व॑तीय ) प्रान्त वन गया ) 

पवतो के साथ आकर सझुद्र मे गिरे हुए जगली जीव, यह सोचकर कि यहाँ 
हमारे आहार के योग्य कुछ नही है, विना खाये ही पड़े थे। किन्तु, समुद्र के मीन जिनकी 
न खाये, ऐसा कोई वन्य मृग नहीं था। 

जब कोई किसी मृग का पालन करता हैं, तव वह उसको छोडकर कही नहीं 
जाता। ऐसे ही परत पर पल्ले हुए मृग उस (पर्वत ) को छोड़कर नही जाते थे और उसके 
साथ सझुद्र मे आ पहुँचते थे । 

जो झुनि प्रतिदिन फल, शाक आदि खाकर पर्वतों पर कठोर तपस्या करते 
रहते थे, वेसे निरासक्त व्यक्ति भी उसे छोडकर जाने की इच्छा नही करते थे | 

क्रूर कार्य करके जीवन वितानेवाले पर्वतवासी राक्षस, यह सोचकर कि अब पर्वत 
पर निवास करना असभव है, सिर पर हाथ रखे हुए ( अल्यन्त शोक से ) लका को जा 
पहुँचते थे । 

जो सिह, शग्भ आदि जीव, जल मे पूरी तरह न डूबे हुए पर्बतों पर भुण्ड-के- 
भुण्ड खडे थे, वे उम महान्‌ सेतु के दोनो ओर ऐसे लगते -थे, जेसे उसे माला पहनाई गई हो। 

अनेक वानर, जल में पहले एक बडे पर्बत को डालते, उसके निमग्न होकर 
छिप जाने पर यह समझते कि वहाँ के बडे गत्ते को भरने के लिए एक बडा पर्वत डालना 
चाहिए, वहाँ बेसा एक पर्वत लाकर डालते थे | 

वानर, प्रथ्वी की पीठ को विकृृत करते हुए, वडे-बडे पहाडो को जड से उखाड 
डालते थे| बडे-बड़े सॉप निद्रामझ होकर उनकी कदराओं में से लटकते हुए ऐसे लगते थे, 
मानों उन पहाड़ो की जडें ही लटक रही हो | 

लाल रग की धातुओ से भरे पर्वबतों के पाश्वं में, अधकार के जेसे काले पब॑त रखे 
गये थे) बह दृश्य ऐसा था, मानो राम ने यह सोचकर कि वरुण ने अपना रलहार मुझे दे 
दिया है और सत्य रिक्तकठ हो गया है”, उसे विविध चर्णमय एक हार पहना दिया हो | 

जिस प्रकार कोई योगी ( दूसरे की देह मे प्रवेश करके पुनः ) अपने प्राणी को 
अपने शरीर में ही लौटा लेता है, उसी प्रकार, पव॑तों से समुद्र मे गिरे हुए सॉप पुनः पवतों 
की कदराओ में ही जा घुसते थे। 

उस सेतु की महिमा को बताने के लिए अन्य किसी प्रमाण की कामना ही क्यो 
की जाय १ राम के दत ( हनुमान्‌ ) जो पर्वत लाकर फेकते थे, उनसे उठनेवाले पानी के 
छीटो के साथ मीन भी स्वर्गलोक में जा पहुँचते थे | 


नशिजजजज-तत---+++++++++++_ 5657 | ४४० दि 
१ त्तमिल-साहिन्य में पॉच प्रकार के पअंदेशों का वन होता हे, जिनमें नयदल्‌ और छरिजि नामऊ प्रदेश 
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अर्थात , समुद्र-तट एव पर्त-प्राल्त भी है। झव वानरों के कारण उनके लक्षण में परिवर्त्तन हो 


रहा | “शक्तु० 
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नील न जो बा पर्वत फेंका; बह धरती के मुल से जा ट्करया। उससे 
उमड़कर लल॒ अपनी बला को पारकर बढ़ चला, तो सारा लाक घार शब्द करता हुआ 
भाग चला | । 

मेंद ने एक बहा पर्वत लाकर फक्रा, तो उससे उठकर समृद्र का जल गगनवल से 
टकराया, फिर नीचे गिर पठा | उस उल की चोट से दिगनती में रिश्त दिश्शन भी 
चिंघाड मारते हुए अपना स्थान छोड़ भाग चले | 


क्षीर-समुद्र को मथनवाल ( बाली ) क पुत्र ( अगट ) ने एअ ऐसा पवत फका 
जी लक्ष्मण का शर लगने से भी न डिगे । अगद ने उस पर्बन की डालकर समुद्र को भली 
भॉति मथ डाला | हु 

भालुओं के सनापति ( जावबान ) ने मदत्पुत्र ( हनुमान्‌ ) के सुन्दर क ्घ्क 
समान एक बहत बडा पर्वत उठाकर ऐसे बंग से फेका कि उससे स्वर्ग के रहनवाले ( देबो ) 
के सिर भी चकरा गय। ली 

कुमुद ने एक कुलपर्बत को लाकर (उस सतु मे ) ऐसा पटका कि नरत्तेन करते 
हए समुद्र की वीचियो से जल के छीट उडकर स्वर्ग सम जा गिर। उनको देखकर ठेवता 
यह सोंचते हुए कि समुद्र स पुनः अमृत निकल रहा है; अत्यन्त आनन्दित हो उठ | 


पनम ने बढ़े उत्ताह से जो मंघाबृत पवत ला-लाकर फेंके; उनके भार की 
अनन्त शेपनाग (जो धरती को सिरपर वहन करता रहता है) भी नहीं ढो सका और मन मं 
अत्यन्त खिन्‍न होकर मानो उस जीवन को ही त्याग रहा हो, यद्ध को अपनाने लगा ) 


हम गिन नहीं सकते, वहाँ कितने पवत डाले गय | वहाँ जेस ही एक के ऊपर 
आकर दूसरा शैल गिग्ता था; वैसे ही वे ( शेल ) यो चूर-चूर होकर और धूल बनकर रह 
जाते थे; जमें पुण्य से रहित हत कोई प्रयत्न हो । 

सहस्त योजन-पयन्त विशाल तिमिगिल जो समुद्र के मध्य पडा था, जब उसपर 
बडे भारी पर्वत जाकर गिरे, तव वह घबराकर अपनी देह हिलाकर चल पड़ा | तब व 
पव॑त भी हिलते-हुलत चलने लगे | 

सेतु का निर्माण करने मे उत्तच्चित्त ( नल ), सब पर्व॑तों को तोड-फीडकर उन्हे 
समस्प बनाकर रखता था| वह एक के ऊपर एक शेल को चुनकर, उनपर मिट्टी डालता 
अपने विशाल हाथो को उनपर फेरता था | 

वानरों की सेना उठ-उठकर सहस्त कोटि प्वतो को लाती थी और नल अपनी 
दीघर बॉहो को फेत्ा-फंताकर उन्हे लोक लेता था और जोपर्बत फिसलकर गिर पडते थे 
उनको अपने परो से सेभाल लेता था | 

कभी-कभी वानरो का समूह पर्वतो को ढोत हुए चलता था और आगे बढ़ने का 
माग न पाकर बसे हो खड़ा रहता था | उस समय एसा लगता था; मानों तरगों से भरे 
भसुद्र के अतिरिक्त उन ( बानरों ) के सिरो पर भी एक संत रखा हो। 

जय वड-बड पवता का लानेबाले वानरी की भीड जमा हो जाती थ्री, तब कुछ वानर 
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पृथ्वी पर आगे बढने का मार्ग न पाकर, अपने हाथो पर रखे हुए पर्वतों को सिर पर रखकर 
समुद्र में उत्तर जाते थे और तेरकर आगे बढ जाते थे | 
बड़े-बड़े पर्वतों को ले आनेवालें कुछ वानर पहाडो की खोज मे दृर-दूर तक 
चलते हुए थक जाते थे और भूख के मारे अपने उठाये पहाडो पर स्थित मधु के छत्तों से मधु 
लेकर खाते थे, जिससे मत्त होकर कभी-कभी वे वेसुध हो सो जाते थे | 
आने और जानेवाले वानर दीध दिशाओं में सबंत्र भर गये थे। कुछ 
पूछते थे कि सेतु कितनी दर बना है और कुछ उत्तर देते थे कि अभी आधी दर तक ही 
बना है | 
प्रभूत कुकुम, कदराओ के मधु, सुरमित पुष्प--ये सब (समुद्र मे) स्वंच्त भर गये | 
समुद्र के घाटों पर पर्वत पड़े थे, इस कारण से वह प्रसिद्ध जल-ससुद्र सानों मधु-ससुद्र 
बन गया। 
वानर अनेक बडे-बडे पर्वतों को लाकर समझुद्र को पाट रहे थे, फिर भी वह 
समुद्र छुलका नही | वह उस कुलीन ग्रहस्थ के समान था, जो कितनी ही वाधाएँ क्‍यों न 
उपस्थित हो, फिर भी वह अपने कुटुब का भार सेंभालता रहता है | 
बहुत पुष्ठ होकर बढी हुईं प्रवाल-लताएँ, (पर्वतों की) चोट से छितरा 
जाती थी, रत्न-सम्ुुदाय विखर जाते थे, जिनकी काति गगन में यो उठ रही थी, जेसे 
इन्द्रधनुप हो | 
फलो से भरे हुए बृक्षो के दूटकर गिरने से पक्षिकुल यो रोदन-ध्वनि कर रहा था, 
ज्यों अनेक व्यक्तियों का सहारा बनकर रहनेवाले किसी मनुष्य के मरने पर उसके बघुजन, 
अन्य आश्रय न होने से, रो पड़ते हैं । 
पुष्पों से भरे आम्रवृ्षों के समुद्र मे गिर जाने से श्रमर सर्वत्र इस प्रकार धूम 
रहे थे, जिस प्रकार रक्षक के मर जाने पर आश्रयहीन सेवक घूमते रहते है | 
ऐसे मीन, जो दवकर छिपे नही थे, जलबिंदुओ के दब जाने पर भी यो उछल 
रहे थे, मानो उस काले समुद्र के पट जाने से दूसरे किसी समुद्र मं जाकर छिपने का प्रयत्न 
ग्हेहो। 
त्रिविध मद बहानेवाले हृथियो पर आसक्ति रखने के कारण जो श्रमर उनके 
माथ लगे आते थे, वे उन हाथियों के पर्वतो-सहित जल में ड्ब जाने पर वेसे ही लौठ जाते थे, 
जेसे वेश्या स्त्रियां | 
पेड़ो के जड-सहित उखडने पर भी अत्बन्त कुम्हलायी हुईं लताएँ, उन वृक्षों को 
उसी प्रकार छोड़कर हटती नही थी, जेसे कुलीन स्तरियाँ । 
प्रवाल-लताओं से भरे उस महान समुद्र के जलबिढुओ के मिलने से ब्रह्माड के 
बाहर स्थित समुद्र का स्वाद भी मिट गया। कही भी स्थित बच्चन शीतल पड गये और 


मेघो से वरसनेवाला जल खारा हो गया। 
बडे-बडे पहाडो के गिरने से सझुद्र का जल निरतर उठकर गगन सें म्रिखरता 


रहता था, इसलिए सूर्य की उष्ण किरणें चन्द्र-किरणो के समान ठडी हो गई । 
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पर्वतों के भली भॉति टूट जाने से बिखरी हुईं स्वर्णणय धूलि तथा जल के 
छीटो से मिली हुई प्रवाल-लताएँ, गगन में ऐसे फैल गई मानो विजलियाँ ट्रुटकर 
ब्रिखरी हो | 
जेम बाजी लगाकर दोड रहे हो, यो एक के आगे एक डोडनेवाले वानर जा-जाकर 
बनो के पेडों; पहाड़ों तथा अन्य पोधों को दँदढ-ढंढक्र, उखाड़ लाये। इसलिए, भूमि मे 
कही भी कोई पोधा तक नहीं बचा रहा | 
प्रथक-प्रथक अपने यश को स्वत्र फेलानेवाले पर्रताकार बानरों ने, जसे प्रकाश- 
मय स्थान पर पत्ती एवं अरस्ण्यों को विछा रहे हो, यो समुद्र पर पहाड़ी एवं दृछ्षा का 
बिछा दिया | उससे समुद्र का जल उमड़कर ऐसा बहा कि तठ-प्रढेश समुद्र वन गया | 
जब दिन का तीसरा प्रहर समाप्त हुआ, तब बह सेतु त्रिकूट-पर्वेत पर स्थित लका 
मजा लगा। तब वानरों ने जो हर्प-घ्वनि की, उससे गगन भी फट गया। तब भी जो 
आकाश स्थिर दिखाई पडा, वह क्या किसी दूसरे ब्रह्माड का ही आकाश था १ (अर्थात्‌ , 
वानरों के गर्जन से मानों एक आकाश फट गया और दूसरा आकाश टिखाई पडने लगा |) 
बह सेतु ऐसा शोभायमान हुआ); मानो प्रम्नु कर्णममरण से युक्त कुतलों से 
शोभायमान (सीता) देवी के दुःख को दर करने के लिए अन्य कोई मार्ग क्‍यों ढूँढे, मेरी 
पीठ पर चलकर लंका में जायें--यों सोचकर जेसे आदिशेष ही वहाँ लेटा हो | 
( वह सेतु ऐसा लगा ) मानों सत्य में आसक्त लंका नामक कोमलागी, गराक्षमों 
के पाप-कृत्यों का सहन न करके, प्रभु के ढारा लाई गई सेना को देखकर, प्रेम से हाथ 
फेला रही ह । 
वह सेतु ऐसा लगा; मानो आकाश-गगा ने यह सोचकर कि जगली नदियों 
( मागो )" से भरे समुद्र मे प्रभु की सेना को चलना पड़ेगा, अतः में स्वय वहाँ जाकर 
(मार्ग और नदी बनकर ) रहूँगी, इस लोक मे आ गईं हो | 
रत्नों से भरा हुआ वह सेतु कपियों के द्वारा निर्मित होकर यो चमक उठा, जैसे 
महान अधकार के मध्य इन्द्र का धनुष पड़ा चमक रहा हो | 
जब वह विशाल सेतु निर्मित हो चुका, तब वन मे निवास करनेवाले बानरो के 
राजा और विशाल समुद्र के मध्य स्थित लका के राजा (विभीषण) तथा अन्य लोग राम के 
निकट गये | 
ह लोकनायक राम के चरणों को नमस्कार करके उन लोगो ने निवेदन किया कि 
समुद्र पर एक शत बयोजन लबा ओर दस बोजन चौडा सेत॒ निर्मित हो गया है |!” (१-७१) 
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भष्याय & 
गुप्नचर-वत्तांत पटल 


प्रभु ने प्रेमामृत-भरे हृदय से नल को अपने हाथों से पकडकर छाती से लगा 
लिया और उसको साथ लेकर उसके रचना-कौशल को देखने की इच्छा से चल पडे | 

जेसे समुद्र के निकट आनेवाला कोई मेघ हो, यो रामचन्द्र उस सेतु के निकट 
आ पहुँचे। (उस सेतु को देखकर) इस ब्रह्माड के आदिकारणभूत उन ( राम ) ने मानों 
अपने ग्राण-समान ( सीता ) देवी को ही देखा। 

वे दी्ध काल तक वेसे ही उसे देखते रहे | फिर ( नल से ) उन्होंने कहा-- 
ऐसा लगता है कि अनादि काल से स्थित इस समुद्र को प्बतों से भरकर उसपर यह 
बाँध बनाने का कार्य इस साष्टि को बनानेवाले ब्रह्मा ने व्थ सपादित किया है| 


सष्टि के आविकारणभूत प्रभु (राम) आश्चय के साथ बोले--अब इस समुद्र की 
गहराई की बात क्या की जाय 2 यदि समझुद्र के मध्य स्थित वह लंका सप्त सागरो के पार 
भी हो, तो यह ( नल ) वहाँतक बाँध बना सकता है | 

यो कहकर प्रभु ने नल को प्रेम के साथ पुनः अपने आलिगन मे ले लिया और 
उस दिन वरुण ने उन्हें जो रत्नहार समर्पित किया था, उसे उतारकर उस नल को पहना 
दिया | फिर, घनी काति से युक्त स्त्रणकबच तथा अन्य श्त्रों को लेकर अपनी सेना के 
साथ शीघ्र सेतु पर चल पडे | 

आगे-आगे राक्षुसराज ( विभीषण ) चल रहा था | उसके पीछे सब शास्त्रों का 
जाता मारुति चल रहा था। उसके पीछे अपने अनुज से अनुस्तत होते हुए बीरता से पूर्ण 
अति सुन्दर एव पुष्ठ श्ु॒जावाले प्रभ्मु चलने लगे। 

प्रभूत वानर-सेना काले समुद्र में गिरने के निर्मित्त जानेबाली कावेरी नदी के 
समान बढती जा रही थी | ( समुद्र की ) मणियाँ एवं चन्दन की लकडियॉ भी उस ( सेना- 
रूपी कावेरी ) में दृष्टिगत हो रही थी। (सेतु के दोनों ओर उठनेवाली) समुद्र की वीचियाँ 
( कावेरी के दोनों कूलो पर स्थित ) वनों के समान थी। 

वह कपि-सेना ऐसे जा रही थी, मानों कावेरी नदी 'कुरिजि' ( पर्वत-प्रात ) आदि 
प्रदेशों मे स्थित समस्त वस्तुओ को प्रभूत मात्रा में बहाते हुए समुद्र मे मिलने के लिए 
जार ही हो। 

कुछ वानर, घनी सेना से भरे सेतु पर पद रखने का स्थान न पाकर, उस (सेतु) 
के किनारे-किनारे ही जा रहे थे और जब-जब समुद्र से लहर उमडकर ( सेतु के किनारे ) 
आ लगती थी, तब-तव वे उसपर से उछलकर आगे बढ जाते थे|। वह दृश्य ऐसा था, 
मानों वे ( वानर ) युद्ध-क्षेत्र मे घोडे फेंदाते हुए जा रहे हो। 

घनी सेना से सेतु का मार्ग रँध जाने से कुछ वानर शीघ्र आगे नही बढ़ पाते थे 
और समुद्र के जल में भी नही जा पाते थे। ऐसे बानरों को अन्य दयावान्‌ बानर अपने 
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हाथों पर ही उठाकर क्रमशः पार लगा रहे थे। यो हाथो पर से जानेवाले वानर वहाँ 
अनेक थे | हि मु ४ 
सजलन बादल के समान राम की देह पर, चुभनेब्राली सत्र की किरणे न पट, 
इमलिए कुछ बानर घनी शीतल छाया से युक्त बड़ चन्दनबृक्त को लेकर उनपर छाया करत 
हए जा रहे थे | ा 
क यजञ्ञ॒ करनेवालो के वटो के सत्य-रूप उन चक्रवर्ती कुमार ( राम ) की देह को 
थरकावट न लगे, इसलिए बानर-मेनापति पुष्पित कोमल शाखाओं को चेँवरों के समान 
डुलाते जा रहे थे | 0 ञ 
अपने कटक-भूपित मनोहर कर से अपार दान देनेवाले प्रझु, कटि को उग्बाने- 
वाले स्तन-भार से शोभायमान यौवनवती ( सीता-) देवी के सदशन की आकाज्ञा स आकुल 
होते हुए, बलवान्‌ वानर-सेना को साथ लेकर जलवि को पार कर गये | 
देवताओं की महान तपस्वा के कारण प्रभु, अपने अमृत-समान अनुज एवं अन्य 
साथियों के सग उस नगर के वाहर स्थित एक पर्वत के निकट आकर ठहरे, जहाँ ( लका 
में ) बह मथुर वचनव्राली लता-समान एवं अरुधती के लिए भी प्रजनीय पतित्रता ( मीता-) 
देती थी। 
तब प्रभ्चु ने नील को देखकर कहा--“तुम हमारी सेना के ठहरने के लिए शिविर 
बनाओ! । तब उनके चरणों को नमस्कार करके वह गया और शेलों से समुद्र मे बॉब 
बनानेवाले ( नल ) से वह बात कही | 
स्वर्ण एव रत्नों से चतुमुंख ने जो ( मेरू- ) पर्वत बनाया हे; वेसे ही नल ने 
चतुप्कोण आकार में शिविर निर्मित किया | प्रम्ु तथा अन्य सब लोगों के योग्व आवास 
अतिशीघ्र बनाये | उस निर्माण-कार्य को देखकर ब्रह्मा भी लजित हो गये | 
उसने धनुर्धारी प्रभु के रहने के लिए शिज्षाओं को चुनकर दीवार बनाई | 
बाँसो से खभे एवं ठाट बनाय। दाभ एवं सुगधित पुष्पो से छप्पर छा दिया | 
तव सब लोगो ने मन एवं बचन से उन प्रभु की, जो सब प्राणियो के लिए माता 
से भी अविक प्यारे थे, स्तुति की और उनके चरणों को नमस्कार क्या] उनकी आजा 
पाकर वे अपने-अपने आवास को गये। रामचन्द्र भी अपनी पर्णशाला में जा ठहरे । 
उसी समय सूर्य अस्त हुआ, मानों वह अतिविशाल वानर-सेना के द्वारा समद्भ मे 
वदे-बडे पहाड़ो को फेंककर पुल बनाने से ( ऊपर उडे हुए समुद्र-जल के छोटों के कारण ) 
लवब॒ण-जल लगकर काली पड़ी हुईं अपनी किरणों को धोने की इच्छा से जल में उतरा हों | 
दुग्ध-समान काति विखेरता हुए उज्ज्वल चन्द्रमा मेघों से युक्त पश्चिम दिशा मे 


यो प्रकट हुआ *, सानों मत्मथ कमलनयन ( राम ) पर ऋंद् होकर अपने धनुप को वेग से 
झुकाकर शर-संधान कर रहा हो | 


अ्जज-++5 


मल मील अमान मद मम मम मम टी कि 
?, इसमें कृष्णपत्ष के चन्द्रमा का बगन टै, जो परिचम दिशा में प्रफट इआ है | 
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शतदल कमल की सुगवित रजो से युक्त एवं मृदुल ओसकणों से सिंचित मंद 
माझत से; पुष्ममाला-ल्‍्पी अग्नि से तथा मन्मथ्रवाण रूपी यम से भी अविक तीद्रणता के 
साथ वह शीतल चन्द्रमा ताप दने लगा | 

गोप करने पर भी जिनके सुख की सुन्दरता बढ जाती है, वैसी सुन्दरी (सीता ) 
से बिछुड़कर, निद्रा के सुख को भूलकर रहनेवाले उन प्रभु ( गम ) के कवोीं पर चन्‍्द्र- 
किरणों का फेलना ऐसा लगता था, मानों मयूरकुल के हट जाने पर ववलवर्ण सप-शिशु 
मरकतमय पर्वत पर निर्भव होकर मद-मद गति से चल रहे हो | 

अज़-सममान अरुण कर एवं पुष्ट भ्रुजाओं से शोभायमान प्रभु उस विशाल नगर 
के समीप पहुँचकर अत्यन्त शोक से उद्विन हो गय। जो लाल अग्निशिखा अनेक कोस 
दग रहने पर भी ताप देती हे, क्‍या उसके निकट आले पर उसका ताप शान्त हो जायगा १ 

जब यह हो रहा था; तभी लकेश ( रावण ) के ढारा भेजे गये गूढचर, वानर का 
रूप धारण कर वहाँ सचरण कर रहे थे | उन राक्षुसचरों को, पूव मे किये गये तप से प्रेरित 
होकर प्रभु की शग्ण में आये हुए विभीप्रण ने पहचानकर पकड लिया | 

दब के बढ़े समुद्र मं एक जलबिंदु पडने पर भी उससे निकालनेवाले हस के 
समान उस ( विभीषण ) ने उस अतिविशाल कपिसेना के बीच आये हुए गृप्तचरों को 
पहचान लिया। 

उस समय वह ( विभीषण ) उस योगी के समान हो गया, जो एक साथ उन 
परमात्मा एवं जीवात्मा दोनो का साक्षात्कार करता है, जो (परमात्मा एवं जीवात्मा) विश्ु 
( सर्वव्यापी ) एव अगु बनकर रहते है, जो अपूर्व शक्ति से युक्त ( बेदात में प्रतिपादित ) 
विद्याओं के बशीभूत बनते हैं और जो उस देह में गृढ़ रूप से छिपे रहते है ।* 

वानरो ने मुठ्ी बॉवकर उन (राक्षस गूहचरो ) को घूँसे लगाये। कुछ जो ऐसा 
न कर सके, उन्होंने उनके हाथी को लताओ से भली भॉति बॉध दिया। वे सुँह से रुविर 
उगलने लगे | ऐसे चरो को लाकर विभीषण ने रास के समक्ष उपस्थित किया | करुणासमुद्र ने 
उनको देखा | 

सर्प-शब्या पर शयन करनेवाले उन उदार प्रभु ने शत्रुत्त का विचार नही किया | 
उन राक्षसों को मार्नेबाले वानरों को दया के साथ देखा | सोचा कि आखिर ये वानर ही 
तोंद। अपराध करनेवाले व्यक्ति भी यदि हमारे आश्रय मे 
आये, तो क्या हम भी उनके प्रति अपराबव ही करेंगे / इनको कष्ट मत दो |! 

तब प्रभु की ऊदणा को दखकर अश्रुसिक्त नयनोवाले विभीषण ने कहा--५ये 
पर्वती और अरण्यों में ग्हनवाल हमारे पक्ष के वानर नहीं हे । उस धर्महीन रावण के द्वारा 
प्रेषित गुमचर है। यह 'शुक' हे और वह सारण! | 








१ विशिष्टक्गनेत-वेदात के अनुसार ज्ीवात्मा अणु-त्प माना गया ? | जिस प्रकार देह के मीतर जीवात्मा 
रहता हे, उसी प्रकार जीवात्मा के भीतर परमान्मा गृढ रूप में रहता हे । उपनिषदो में दहर-विद्या (?) 
आदि जो बत्तीस विद्याएँ प्रतिषादित की गई है, उनके द्वारा जीव एव परमात्मा का परम्पर साज्ञात्कार 


होता हैं | +अनु० 
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लब जानवान विमीपषण ने दस प्रकार कहा, तब कपट-देपमारी उन राक्नसों ने 
गम से कहा-- ” बलवान धनुर्धारी | रावण का यह भाई (विभीपण ) यह सोचकर कि 
ब्रलशाली बानरी की सेना की शुद्ध में हटाना कठिन हैं; पहयत्र करके हुम्हारी शग्ण मे 
आया # और ह॒म निरपराध बानरी को मरवाने का प्रयत्न कर रहा 

तब विभीषण ने (प्रभु स ) यह कहकर कि ये कपट-व्यधारी है, टस सत्य को 
आप जाने, उन राक्षसो की माथा को दर करनबवाले एक मत्र का उद्चारण कया। सत्य 
को प्रकट करनेवाले उस मत्र के उच्चग्ति होते ही वे राक्षस बानग्-वैप रे मुक्त हो अपने निज 
रुप में ऐसे प्रकट हुए, जैसे पारस से युक्त हीकर रजत की श्राति उत्सनन करनेवाला ताँबा 
( ग्म-त्रिनाशक पुटपाक से ) अपने प्रव नप में प्रकट हुआ हो | 

बिजली के समान दाँतो से युक्त राक्षस का सूप लेकर वे खर भण्यस्त होकर खडे 
ए | प्रतितीं के पाप को ढेर करनेवाले प्रभु इन चगे को ठेखकर मदहास करते हुए 
ले--डिरो मत। तुम यहाँ क्यो आय ? स्पष्ट कहो । 
तब वे चर घबराहुट के साथ नमरकार करके यो बोले-- है घीरग । जगन्माता 

तपस्विनी ( सीता ) को अपने विनाश का कार्ण न जानकर जिस राबण ने खोॉजकर 
उन्हें प्राम किया है, उसकी आज्ा से ही हम, दुर्भास्व से युक्त पापी यहाँ की बातें जानने 
के लिए गुमचर बनकर आय ईं। 

तब प्रभु ने उनसे कहा -तठुम जाकर ( रात्रण से ) कहो कि मने लका का 
अपार वैभव विभीषण को दे दिया ४ | यह भी कहों क्वि कपिसेना के द्वारा मछरों से भरें 
समुद्र मे प्वती का संतु बनाकर हम समुद्र को पार छरके आ गये ४ और उससे बह भी 
ऋही कि उस ( रावण ) की जीवन-लीला का सगाम करने के लिए हम बनुर्धारी ता 


बज की 
प्रद्च है | 
नी 


भ0्ज्पु 


मन 


बह भी कहना कि सिरो की पक्ति से युक्त वह रात्रण जहाँ रहता है, उस लक्का 
से युक्त त्रिकृट पर्बत के अपार जल से समृद्ध समुद्र के मध्य कहीं एक स्थान गे रहने के 
कारण हम उसके रथान को अबतक नहीं पहचान पाये थे | अबतक उस ( राबण ) के 
जीवित गहने का यही कारण £ै | 
उससे यह कहना कि चाहे प्रचंड वग से जानेवाल गढद पर आसर्द विष्ण, ऋन्द्र- 
है धारण करनेबाल शिव और चअतुमस ब्रद्म सभी आये, तो भी उस श्महीन (रावण) 
व रक्षा नही कर सकत | उसके शरीर के अनक ट्ुकड़ होकर गिरे, जिनको सभी देखेंगे | 
गीद्रण परशु को धारण करनबाले ( परशुराम ) ने जिस प्रकार अपने पिता के 
शत्रु कात्तवीय की, उसके कुल-सटित विश्वरत कर डाला था, उसी प्रकार मे भी उस (रावण) 
प्राण हस्‍क्र और उसके बबु-बग की मिटाकर, अपने पिता-समान जठाय के निमिन्त उस 
(राप्रण) की बलि ठेकर देवताओं को तूतत करूँगा | 
(ृ बह भी उससे कहना कि उससे महान तपस्था कर्नेबाल्ली एक प्रित्ष नारी को 
बढ वन करे उी है, टर्सान्षाण उस बचक की सारी संपत्ति उसके भाई के समर्पित करये 
टम उसे (रवण छो), उसके साथियों के सग नग्क नामक अबार्थ कारागार मे र्खनेवाल है | 


रा 
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तुमने सना म सर्वत्र जाकर सब कुछ देख लिया | यदि अब ओर कुछ नहीं 
देखना हों; तो ठुम निर्मव होकर लोट सकते हों | मन, वचन ओर कर्म में कुछ पाप न 
रखकर शीघ्र यहाँ से चले जाओ। प्रस्ु॒ की ये बाते सुनकर 'हम तर गये! कहते हुए वे दोनो 
गुमचर वहाँ से चल पढे | 

शब्दायमान महान समुद्र का भवभीत होना; उसपर एक हृढ सेतु का बॉधा 
जाना, उस पर से ( राम आदि का ) आगमन--यह सब देखकर लकापति (रावण) एकात 
स्थान से रात-भर विचार करता रहा | 

कचुक मे वें वे प्रथुल स्तनोंवाली सुन्दरियों को तथा अन्य जनों को छोडकर कुछ 
वुद्धिमान्‌ (मन्रियों) को साथ लेकर वह मत्रणागह में जा पहुँचा | मंद मारुत भी बह सोचकर 
कि जब रावण उसे नहीं चाहता है, उस स्थान मे नही गया। 
जी कुछ नहीं समक् सकते थे, ऐसे गेँंगे, जो कथित वचन को सुन नहीं 
सकते थे, ऐसे बहरे, जो अ्रगह्दीन थे, ऐसे कुबडे तथा बोने जेम लोग दीपो को लिये चारों 
ओग खडे रहे। 

दानवो के रल्षमव किरीठ जिसके सुन्दर चरणों पर नत होकर उसका प्रकाश 
फेलात थे, ऐसे उस लकेश ने कहा-- हमारे निकट मनुष्य आ पहुँचे ह | अब क्या कत्तंव्यहे ४! 
तय उसके नाना ने कहा-- 

प्रलयाग्नि के समान शरों से समुद्र का तसस्‍्त होना, सर्यातिष के समान रलहार 
देकर ( बरुण का ) नमरकार करना, यह सब शूल बनकर मेरे हृदय को साल रहे है। 

समुद्र फट गया। उसका प्रसिद्ध बल मिट गया | महान अपयश का भागी 
बनकर भयभीत होते हुए वरुण ने (राम को ) मार्ग दिया |+ये बाते मेरे हृदय को पीडा 
ढे रही हैं । 

जो बडे-बड ण्वंत थे, उन सबको जड से उखाड़कर बानर-बीरो ने जो ताल 
ठोका ओर समुद्र में जो सेतु बनाया--ये सब मेरे मन को घोट रहे ह | 

रोप-मरे असख्य बीर अपनी-अपनी शक्ति के अनुकूल बडे-बडे पहाडो को 
ला-लाकर देते थे, तो एक बानर अपनी उँगलियो से उन सबको सँभाल-सेभालकर समुद्र में 
डालता ग्हा | उगने भी मेरे हृदय मे पीडा डाल दी है । 

( ससुद्र को ) जलाना देखकर, पुरातन ममझुद्र को ( बॉध से ) रोकना देखकर, 
शक्तिहीन शत्रु का पर्वत लाकर डालना देखकर एवं अपनी आँखों के सामने उनका आना 
देखकर अब हम और क्या सोचे १ 

जब (रावण की ) माता के पिता ने इस प्रकार कद्य--तब रावण ने अपने औंठ 
चबाकर, आँखों से आग उगलते हुए कहा--अच्छा है। अच्छा है । हमारी यह मन्नणा 
बहुत सुन्दर है। जाओ । चिरजीबवी रहो। तुम भी भाई ( विभीषण ) के जैसे 
चले जाओ |! 

तब वह बृद्ध यह सोचकर कि 'हित कहना हीनता का लक्षण हे', मौन हो रहा | 
तब उस (रावण ) के चरणों को नमस्कार करके उसके सनापति ने कहा-- 
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उनका समुद्र पार करके इस इठ नगर में आना कस बडी दांत 2१ अष्ट 

दिशाओं के अविपति भी इन ( रावण ) की आजा का पालन करते है, इस बात को तुम 
भूल गये | 

3 ५5 गे डे डे ् द्नि ० कह 6४७. स्का बट का ० 8 

उन भय खानेवाले वानगो ने शंली को उठाकर विशाल नमुद्र मे फंशा यह 


कहकर तुम उनकी बीग्ता का वर्णन क्या छग रहे हो १ कया ( ने ) महान (7मालय) 


पवत को ईश्वर के साथ ही उसके सक्ष्म मुल तक को नहां उठा उलया था ? 
अब इन सब बातो से क्या सतलब १ येबुद्धिहीन लोग, अपने बिनाशव्गरञक 
विधि से प्रेरित होकर हमारे आवासभत इस नगर से रयय ही मरने के लिए थाये ह |-- 


यो उसने कहा | 
इसी समय एक कचुकी, जो आग उगलदनंवाले नेत्रो नथा वेच्र ससे हाथ से 
युक्त था, आया और नित्ेदन किया कि गुमचर लौटकर आ गये ८6 | 


वे चर प्रासाद भे आये और ( रावण को ) नमरकार किया। दनि्ठ हाथीवाले 
वबानरों की भना का बार-बार स्मरण ररक्े ने विफल हो उठते थे आर स्थो-उ्गे खाँसले थे, 


तो-त्यो गक्त उमलते थ | 

प्राण लन के ज्षिए मुँह खोले हुए यम-समान रावण ने महा--उस सेना वी 
स्थिति; विमीपण की दशा और उन तपस्त्री नरों की हालन कहो | 

हम, तुम्हारे दामों ने, उस वानर-सेना की पृण तप से ठेखने का प्रवत्न क्िद्य | 
किन्तु; जेसे गद्ड समुद्र को प्रण रूप से देखने के लिए भिन्‍न-भिन्‍न दिशाओं मे उड़-उड़कर 
भी उसके एक अग को ही देख पाता हो. ऐसे ही हम भी उस बानर-सेना मो पूरा नहीं 
देख णये | 


यह सब कहने के लिए हमारे यहाँ आने की क्या आवश्यकता श्री? अपार 
शोकपूर्ण समुद्र सेतु बाँवने से जब पीडित हुआ, तब उससे निकल्ले हुए जलबिदुओ ने यहाँ 
विखग्कर कया कुछ नहीं कहां १ 

मेंस इसके तट १२ आकर प्रार्थना की, तब भी वदण नहीं प्रत्ट हआ--यो 


कप 


विचार करते हुए ज्यों ही उस मनुष्य से अपने कवो-तूपी पवतो को देग्दा, अपने बाणों को 
देखा और अपने वनुप को देखा, त्वो ही बद ( बद्धण ) प्रदद हो आया | 

६ पुप्पमालालकृत वच्षवाले। नुम्हार भाई ( विभीषण ) ले जब्तक स्थास्ड 
सूर्य भ्रमण करता रहे ओर उन ( राम ) का नास जबतक स्थिर रहे, तबतक के लि 
मब्य-स्थित लका का राज्य प्राम किया ह | 

खतु बावा गया --बह क्या अमी छ्ञात्त हुई कोई नई बात ह १ 
जो ( हनुमान ) आया था, उसके भुजवल ले ही हम अपार प्रमाण दे डिये थे £ 

प्रवकाल मे जब डवता अम्ृत-पान कर रह थ, तब उनके बीच से छिपे दानवों 
( राष्ट आग केतु ) को जिस प्रकार (चूर्य ने) उन्हे मायात्री भगवान | को दिखा ठिया था, 
वेसे ही तुम्हारे अनुज से हमको (राम के सामने) प्रकट कर डिया | 


चानर-वीरों ने अपने दृठ हाथा स हम सारा । हमारे ह्यथी 


/) 


०, 


£0| 
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ले गये ओर ( विभीषण ने ) हमको ज्योति के समान प्रकाशमान प्रसु के सामने उपस्थित 
किया | 
उस विजयी राम ने कहा कि “मैं इन शरो से रावण के दीर्घ समय से प्राप्त सब 
वरो को सिटा दूँगा।” हमे कपट-वेषधारी राक्षस जानकर भी उस (राम ) ने हम पर 
दया दिखाई | इसी से हम सप्राण लौट आये है |--इस प्रकार उन गुप्तचरो ने कहा | 
और, उन सत्यमय प्रझ्ु ने जो-जो बाते कही, वे सब बाते उन गुप्तचरो ने 
( रावण को ) सुना दी । फिर वोले--आज से हमारे सब पाप दूर हो गये |! (१--६५) 


अध्याय ९ 
लंका-संदर्शन पटल 


शाप के समान तीदृण धनुषवाले वे मनुष्य समुद्र को पार करके शीघ्र अपनी 
विशाल सेना-सहित तुम्हारे प्रसिद्ध नगर में आ पहुँचे ह। तो अब और क्या सोचना है ४ 
ओर क्या करना है १--यो कहकर सेनापति फिर बोले * 
यदि लंकेश उस स्त्री को छोड़ देगे, तो देवता यह कहकर उपहास करेगे कि यह 
भयभीत हो गया | यदि शत्रुओ के साथ सधि कर ले, तो भले ही वे शत्रु (सधि के लिए) 
सन्‍नद्ध हो जायें, फिर भी तुम्हारा भाई उसके लिए तेयार न होगा। अत", अब उन 
( शत्रुओ ) के यहाँ पहुँच जाने पर युद्ध के अतिरिक्त और क्या कर्त्तव्य हो सकता है 2! 
(जब वे शत्रु समुद्र-तट पर आये थे) तभी वहाँ जाकर उन शत्रुओं को युद्ध में 
मिटाकर हम अपने नगर को लोट आते--पर ऐसी बात नही हुई | अब वे लोग स्वय यहाँ 
आ गये है । इससे हमारा भला ही होगा | जब हमारा इच्छित कार्य स्वय ही आकर 
प्राप्त हुआ हैं, तो उससे हमारी विजय निश्चय ही है। 
राक्षसों की सेना सहख समुद्र! सख्या मे है। यदि वह निहत भी हो जाय, तो 
भी यह निश्चित है कि उसको मारने मे शतयुगों का समय लगेगा, अत. हम दीन क्यों बने १ 
अगर तुम स्वय युद्ध करने जाओगे, तो जेसे सिह के सम्मुख श्वानों का भकुंड हो यो 
तितर-बितर हुए विना कया वे वानर ठहर सकेंगे १ 
हमारे शन्नु जो यहाँ आये हैं, उनके साथ मैं अपनी सेना को लेकर ऐसा युद्ध 
करूँगा कि उन्हें परास्त कर दूँगा, जिससे युद्ध मे मरे हुए शत्रुओं को छोड़कर बाकी यहाँ से 
भाग जायेगे। मेरे इस भयकर बुद्ध को तुम देखो और इसकी मुझे आजा दो-इन्ठ की 
पीठ को देखे हुए सेनापति ने उस रावण को यो समझाकर कहा | 
विवेकपूर्ण और विचारवान्‌ माल्यवान्‌ ने ( राबण से ) कहा--“कोई अच्छी बात 
सामान्य रुप में ही कही जाय, तो भी उसे अपने विषय में लागू कर लेना ही बुद्धिमत्ता हे |” 
फिर, उसने अपना यह अमिग्राय व्यक्त किया कि जो यह कह रहे हैं कि शत्रुओं का 


बैै। 
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आगमन विविकृत हितकर कार्य ह, वे भी ( प्रहस्त आदि सनापति ) छुद्ध मे शिविल 
पड जायेगे | 

तरगायमान समुद्र भ आवृत प्रथ्वी के चक्रवत्ती राजा दशस्थ के पुत्र (राम) का 
जो अब यहाँ हमसे युद्र करने के लिए आया है ( ससार के लोग ) कलकरहिन ग्रकाश- 
पुज से पूर्ण, अतरिक्ष की अतिम सीमा पर प्रकट होनेवाले देवाधिठेव विष्णु ही कहते है | 
हे उमर ( गम ) के अनुज को, उन पवित्र भगवान विष्णु काल्‍-्जों ( भगवान ) 
परमपुरुष के रुप में वो से प्रतिपादित ह ओर जो टस प्रकार नानाविध वस्तुजात के रूप 
मे निवास करते हैं, मानों अपना शाश्वत स्थान छोडकर आ गये हो--अनुपम पथक 
आउ्शिप ही कहते है । 

उस (राम) का धनुप, प्रवकाल मे ब्रत्मा के दाग कुलपर्वतोी की शक्ति को प्रथक्र 
करके बनाया गया था| उसकी डोरी आद्णिप ह]. उसमे से जो तीदरण शग वेग से 
निकलत है, व कालचक्र को भी ( अपनी निर्ब्राध गति के कारण ) मात कर ठेते हें>ग्सा 
लोग कहते ह ] 

बालिपुत्र, 5नद्र ह | नील, अग्निदिव ह | वह दत 
वायु एव तिनेत्र ( शिव ) का श्रण है; और यह भी कहते है 
ब्रह्मा बननेवाला है | 

सब्र लोग यह भी कहते है कि उस (६ हनुमान ) को जिसने ( ब्रह्म- ) पढ दिया, 
बही गाम राक्षुतों का समुज्ञ नाश करने के लिए ट््स नगर में आया है। न जाने उपमान 
के रूप मे व एसा कह रह हैं या यथार्थ ही कह रहे है | अधिक कहने से क्या प्रयोजन हैं ? 
बता ही वानग्-त्प घरारण करके आये ह। 


(हनुमान्‌ ) जो यम-समान ह# , 
कि वह (हनुमान) भविष्य मे 


यह जानियो का सत्य-बचन है, या भय है, अथबा अनुमान मात्र है, जाने 
क्या ह , किन्तु ल्ञोग कहते है कि वह (सीता) पवित्र है, अमृत के सग उत्पन्न (लक्ष्मी) ह 
ओर वह सब लोकी की माता है| अत«; उस सदगृणवत्ती को केवल एक अवला मानकर 
मन भे उनकी उपन्ञा न करो | 

लीग यह भी कहते हू कि रास का बन मे आगमन देवो की प्राथना से हू 
हुआ है। “मलयो से प्र्ण समुद्र के सध्य-स्थित पर्वत पर बसी लका के राजा ने अनेक वर 
प्रात्त किये है--यह सोचकर ही सब उवता प्रथक्‌ प्रथक्‌ नग-त्प धारण करके आये है | 

लोग कहते हैं कि यहाँ ( लका मे ) सहस्रो उत्पात दिखाई पड रहे है। यह भी 
कहत है कि जब वह (हनुमान ) सब प्राणियों के लिए माता से अविक् प्रेमप्र्ण (सीता) 
ठवी का अन्वेपषण करता हुआ यहाँ आया था, तब उसके आघात को न सहकर लका की 
अविष्ठात्री दवी वहाँ से चली गदू ] ओर, यह भी कहते ह क्रि अब यहा भीषण यद्ध 
टानवाला है | है 

लाग कहते है कि यहाँ के गान्नस अपने गजा के साथ ही शरो के लक्ष्य बनने- 
त्रालि ं। जिहा में जो असत्य से रहित ह ओर वृद्धि से ठेवो के मन्नी ( बृहस्पति ) से भी 
एक हाथ ऊँचा #, बह विभीपण ही यह सब कहकर गया है--यों माल्यवान ने कहा | 


युद्धकांगड २४० 


में यह सब जानता हैँ। मेरे कुल का अन्त समीप आते देखकर तथा तुम पर 
प्रेम के कारण मेने अपने हृदय की वेदना से पीडित होकर घटित होनेवाली बाते तुम्हे 
ब्रताइ | यदि तुम सीता को सुक्त कर ढो, तो यह सारी विपदा ही दर हों जायगी->-यो 
माल्यवान ने कहा | 
उसकी बाते सुनकर रावण बोंला--ठुमने उन मनुष्यों की, वानरों की तथा 
अवतक स्वर्ग में स्थित देवो की प्रशस) तो की | इसे रहले दो | किन्तु तुमने यह भी कहा ह 
कि मे युद्ध में हार जाझंगा। तुम्हारा ज्ञान अच्छा है! भला है। 
इन निबल मनुष्यों के साथ, वानर ही नहीं, यद्दि अन्य लोग भी आये, भूमि 
की सीमा के वाहर रहनेवाले नाग आदि भी एक साथ मिलकर सुभसे युद्ध करने पहुँचे, तो 
भी सीता के लिए उन सबके साथ युद्ध करने से क्या अपने पेर पीछे हटालुं १ 
मेरे हाथ के शरों ने समस्त लोकों पर विजय ग्रात्त की है। पूर्व में जब 
बता मरे साथ ऐसा युद्ध करने आये थे, जेसा और किसी ने नही किया था, तब ( भरे 
शर ) उन (देवताओं ) की पीठ मे प्रविष्ठ हो गये थे। ऐसे मेरे शर आज क्या यहाँ आये 
हुए इस वानरो पर नहीं चलेंगे १ 
त्रिशल॒ को अपने विशाल कर मे धारण करनवाले ठेव ( शिवजी ) भी बढ 
एक वानर का रूप वरकर आये, तो मुकसे पराजित होने के सिव्रा मेगा क्‍या विगाड 
सकेंगे ? मेरे हाथ का शर भी क्‍या पूर्वकाल से समुद्र की वला को पार कर समस्त लोकों 
को निगलने के लिए प्रवृत्त हलाहल बिप है, जिसे वे ( शिव ) उठाकर पी जायेशे १ 
अजी | कदाचित्‌ तुम यह बात नही जानते कि यदि पूर्व में मुझसे युद्ध करने 
में डरकर भागा हुआ वह चक्रधारी ( विष्णु ) भी यदि अब पुन. आ जाब, तो मेरे हाथ के 
अरिन उगलनेवाले शर उसके हृठय को पार कर जायेंगे। क्‍या मरे शर भी समुद्र मथने से 
उत्पन्न वह ( बेजयन्ती ) मणि है, जिस वह अपने वक्ष पर आमरण के रुप में पहन लेगी १ 
यदि देवो का राजा देवेन्द्र भी वानर-रूप धरकर आ जाय, तो ( बह भी मुकसे 
पराजित होगा ) | क्या मेरे कथे वे पर्वत है, जिनके परो को उस ( इन्द्र ) ने वन्रायुध लेकर 
काठ डाला था ओर जी उड नहीं पाने से निःशक्त हो पड़े हैँ /--यो रावण ने कहा | 
इसी समय प्रभात हुआ ओर रात्रि का अधकार मिट गया। अपने हृदय को 
ही दत बनाकर अपने प्राण-ससान प्रियतमों के स्थान का अभिसार करनंबाली नाग्यॉ 
व्याकुल हुई | चक्रवाक-युगल का वियोग-ढु-ख दूर हुआ | ओर, देवों के आवासभृत (मेरु-) 
पर्बत पर बाढ के जेसा फेला हुआ अधकार-समूह सूख चला | 
सूर्य इस प्रकार उदित हुआ, मानों भय के कारण लका नगर की ओर क्रॉककर 
देखने की भी क्षमता न रखने से उसके प्राचीरों के वाहर-ही-बाहर जानेवाला वह सूर्य अब 
यह सोचकर कि राजाधिराज विष्णु ही आ गये ह ( तो अब क्या भय है ). उस पुरातन 
नगर को देखने की दच्छा से कॉक रहा हो । 
अबद्वती-समान पातित्रत्य से युक्त सौता उस नगर मे ह वह सोचकर ही मानों 
रामचन्द्र प्रेम से प्रेरित होकर उस स्वरण-नगर को देखने चले हो--यों महान वीसे के घिरे 
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ए तथा अपने भाई को भी साथ लेकर व ( राम ) एक पवत के शिखर पर चढ़ गय | 
चागे और महावली वीर चल रहे थे। दोनों पाश्यो मे दोनों राजा ( अर्थात्‌ 
ग्रीब और विभीषण ) उन ( राम ) के कमल-समान करो को सहारा ढते हुए जा ग्ह थ। 
गर गामचन्द्र इस प्रकार जा रह थे, मानो महान बलशाली सिंह, व्यात्र आदि से घिरा हुआ, 
प्रोह मृगन्द्रगज पवत पर जा रहा हा | 
गाक्षसों के उस नगर एवं पर्बत के--जहाँ के अधकार उमडकर गग्जनवाले तथा 
7रगों से भरे समुद्र को एबं समस्त लोक को डुबवा रहा था--विश्वस्त हा जान के अशुभ 
ग़कुन को सच्चित करनेवाले और उत्तर दिशा के पवत-शिखर पर उदित होनवाल्ष काल सतत 
कर समान रामचन्द्र ( लका के ) उत्तर मे रिथत उस परव॑त पर प्रकट हुए । 
भीपण युद्ध में शरों की महाव वर्षा करनवाले दृढ धनुप को लिय हुए एक वड 
पर्बत के जेस व मद्रान्‌ वीर (गम) कालमेघ के समान थ, जिससे हृढ तथा अति सुन्दर कर 
बदन, नयन तथा चरण-रूपी कमलो के वन खिले हो | 
शेलशिखर के समान कंवी से युक्त व वीर ( राम )3 अपार वीचियो से पृण 
समुद्र-समान मनोहर बीग्-सग्रुठाय के बीच मे खडे हुए यो दिखाई पड, जेस खण-शखरा 
के मब्य एक मरकत-शिखर शोभायमान हो गहा हो | 
समुद्र पर सतु बनानेबाले उन गोप-भरे प्रभु (राम ) न जो दीघ्र नयन-युगल से 
शोमित अपने प्राण-समान ( सीता ) देवी से वियुक्त होकर अपने जोडे से प्रथक्‌ हुए ऋ्राच 
के जेस ठु.खी हो रद थे, अपने कमल-नयनों से लका नगर को समीप मे देखा | 
तब गामचन्द्र न अपने अनुज स कहा--कविजन हमारे ( अयोध्या ) आदि 
नगरों का वर्णन करते सम उपसान के रूप मे इन्द्र के आवासभूत ( अमरावती ) नगर 
का ही उल्लेख कग्त € | किन्तु इन लका-नगर का उल्लेख नहीं करत | अहो ! व कबि 
लोग भी ( अमराबती और टस लंका मे स्थित ) वास्तविक अन्तर को नहीं जानते | 
लका के भवन कलक से हीन अति स्वच्छ स्वरणमय धरातल पर बने हए ह ओर 
सय की भी लजत कर्नवाले, अद्धुज्ज्वल काति विखेरनेवाले) रत्न-समुठ्ाय स निर्मित ह तथा 
अबणनीय कला से प्रण है। किन्तु, अपनी अर्त्यावक काति से आवृत ग्हन से उनकी अति 
सुन्दर कला भी रपष्ट प्रकट नहीं हो रही है | 
उज्ज्वल गत्नी से विकीण होनेवाली काति गगन मे व्याप्त हो रही है। उस 
प्रकाश-पुत्र के कारण पताकाओं से शोमावमान यह नगर ऐसा लगता है, मानो सिह-समान 


मादति ने इस ( लका ) नगर से जो आग लगाई थी, उससे अभी तक यह नगर जल 


* 
है ४4 ॥ न्क 
4 ष्ड 


पनिप्रण विशाल मर्कतमय सतह पर स्वर्णव भवन ( सुनहली ) आभा बिखर 
इनध्य मे वे आन सनाहर स्जनमय सोव है। यह सारा दृश्य एसा लगता है, मानो 
सर वर में उमल-पुप्रा के सब्य टस वश्चाम कर रहे हो । 


का «६ +४% 
दिये की जननी झाति वि 
न |] पी] 


से। उन विदीण करनवाली मणियों से सचित स्तभो पर फहरान- 
तब मे समुदाय जात है तब उन ( गो ) 


3 
ग्न्ट्‌] 
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की कालिमा दर हो जाती है ओर वे सुनहले दीखने लगते ह। एऐसा लगता हे, मानो 
लोहमय मेघ अग्निमय लका के मध्य तप रहे हो | 

धनुप को धारण करनेवाले दृढ करो से शोंभायमान ह अनुज | देखो, तीछण 
आँखोबाले हाथी ययपि अधकार के जेस रगवाले है, तथापि अपने वज्रमय पेरो से स्वर्णमय 
भूमि को कुरेहकर उस धूल को अपनी सूडो से उठाकर शरीर पर डाल लेते है, जिससे वे 
चलते समय स्वण-पव्व॑त जेसे लगत ह | 

टकार करनेवाले धनुष से युक्त हे वीर ( लक्ष्मण )। देखों, स्वणमय पताकाएँ, 
जिनके निचले भागी में चामर शोभायमान है, गगन मे फल्ले हुए मेघो को यो पोछ रही हैं 
कि सारा आकाश उज्ज्वल दिखाई दे रहा है | 

शिल्पशास्त्र के अनुमार निर्मित, चित्रकलाओं से युक्त उत्तम रत्नो से खच्ित, 
अति मुन्दर, राक्षुमराज ( रावण ) का भवन ऐसा लगता है, मानो वह समसुद्र-देवता की 
माला बनी हुई इस नगरी की मध्यमणि हो | 

है सन्‍्मार्ग को जाननेवाले | देखो, इस नगर की विशाल वीथियो मे जानेवाले 
अश्व दोनों ओर रिथत रत्नमय प्रासादों की छाया उनपर पडले से, अपने वर्ण को छोडकर 
विचित्र रगों से दिखाई पडते हे। अतः, यह ज्ञात नहीं होता है कि कोन अश्व किस 
जाति का है। 

'हेबीर। देखों, मृदु स्फटिक शिला से निर्मित यहाँ के प्रासाद मनन्‍्मथ को 
भी आकृष्ट करनेवाले हैं| उनपर अन्य किसी छाया के पडने से ही वे स्पष्ट दृष्टिगोचर 
होते हैं, अन्यथा दृष्टि म नही आते | अहो | केसी सुन्दरता है। मानो जल से ही इनका 
निर्माण हुआ हो । 

युद्ध मं शत्रु को भयभीत करके भुकनेवाले धनुष को धारण करनेवाले है बीर | 
ढेखों, इस नगर से पूर्ण चन्द्र की काति के समान उज्ज्वल धवल काति गगनतल में उठकर 
छा जाती है। ऐसा दृश्य उपस्थित हो रहा है, मानो मरकत-काति के मध्य, मुक्तामय 
वितान की छाया मे, क्षीरसमुद्र म रहनेवाले भगवान्‌ ( विष्णु ) शयन कर रहे हो | 

है सिह-शावक जेसे वीर । देखो, गगन-चुबी प्रासादो मे रहनेवाली देव एवं नाग- 
स्त्रियाँ (अपना अलकार करते समय) अपने काले आवरणो से जो दर्पण बाहर निकालती हूं, 
क्र ( दर्षण ) राहु से ग्रस्त होकर बाहर निकलनेवाले चन्द्रमा के समान दीखते हैं । 

है विजयी धनुप से शोभायमान वीर । पताका-युक्त, सोधो तक ऊँचे उठे सिर- 
वाले झट, उन प्रासादों के रत्नो से निकलनेवाले राति-पुज को' आम्रबृत्तो के पल्‍लव-गुच्छ 
सममकर सुँह खोलकर उन्हे खाने का प्रयत्न कर रहे ह | 

है विजयी धनुप धारण करनेवाले वीर। पुष्पमालाओं से भूपित केशोबाली 

यूग-समान सुन्दरियाँ ( अपने केशों को सुखाने के लिए ) जो अगरु-धूम निकाल रही हें, 
उनसे घिरा हआ प्रवातमय वह भवन, हस्तिचर्म को धारण करनवाले अर्वनारीश्वर के 
समान लगता है |” 

८ शिवज्ञी का रंग रक्तवर्ग ह आर पार्वती का रंग काला | शिवजी हाथी व चर्म पहनत ह [-जनु० 
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हे धनुर्धारी वीर । चक्रवर्ती कुमार | देखो | ढेबताओ के दिये नीलरत्नों से 
निर्मित अनेक क्रीडा-पर्वत दिखाई दे रहे है, जो ऐसे लगते है, मानो दान क्‍या होता है, यह 
न जाननबाले राक्षुसो के द्वारा सच्चित पापों के ढेर हो | 

है भाईं। (रावण से ) हरी जाकर अपने प्रियतमों से वियुक्त हुई स्त्रियाँ, जो 
द.ख से म्लान हो गई है ओर जिनका हृदय उहिग्न हो रहा है, हमारी ओर इस प्रकार 
देख रही है, जिस प्रकार मयूरों का समूह घन-घटा की ओर देखता है | 

है सबोविकसित पुष्पों को धारण करनेवाले वीर ! देखो, गवर्व ओर विद्याधर- 
स्लियाँ, गगन मे उडते हुए यो दिखाई पड रही हैं, मानो यह सोचकर कि अब उनका जीवन 
पुनः सुधर जायगा, ( रावण की ) महान्‌ नगरी को शज्त्य बनाकर वे दर जा रही हो | 

जब रामचन्द्र अपने भाई को इस प्रकार लका-नगर दिखाकर उसका वर्णन कर 
रहे थे, तभी वानर-सेना की विशालता को दखने की इच्छा से, उस नगर का अधिप्रति 
( राबण ) गगन को छूुनेवाले एक स्वर्णणय गोंपुर पर जा चढा | (१---४८) 


शक 
अध्याय १० 
रावण द्वारा वानरसेना-संदशंन पटल 


ढॉतों स युक्त कूजर के समान वह ( रावण ) सीता के प्रति मोह के कारण; 
पुष्पबाणों से पीडित भ्ुजाओ के साथ ऐसा दिखाई पडा, जेसे कोई अनेक शिखरोवाला पर्वत 
खड़ा हो। 


यह कहते ही कि अब युद्ध प्राप्त हुआ है, उस ( राबण ) की भ्रुजाएँ, जो ( सीता 
नामक ) सुन्दरी के प्रति मोह के कारण अत्यन्त कृश हो गई थी, कट फ़्लकर मेर् से भी 
बड़ी हो गई। उसका मन उत्साह से भर गया | 

स्वर्णयय मेर बना था वह गोपुर ओर उसपर स्वणमय शिखर बने थे उस (रावण) 
के सिर | इससे वह ऐसा ठिखाई पडा, मानो क्रोध-भरे बायुदेव को निगलने के लिए 
पूर्वकाल मे गगन में उठा हुआ वासुकि सर्प ही हो। 

उस ( रावण ) के ऊपर एक विशाल छत्र छाया दे रहा था। जो (बत्र ) 
पचयृतमय ठसो दिशाओं स अपनी छाया फेला रहा था | 

उस ( रावण ) के वक्षु पर पड़ा उत्तरीय वस्त्र, दोनों ओर इलनेवाल चामरों की 
वायु सं हिल उठता था। वह दृश्य ऐसा था, मानो स्निग्ध नीलवर्णवाले पर्वत पर निर्भार 
मझर रहे हो। 

स्वग मे रहनेवाली तिलोत्तमा, उर्वशी आदि मदहास फंकनेवाले अरुण अबर से 


युक्त तथा सुगधित पुप्पवारिणी अप्मराएँ जानकी को अपना सोर्य प्रणन करते हए उस 
( रावण ) को चारो ओर से घरकर खटी थी | 


लक 
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विब-समान अधर ओर बॉस के समान कबो से युक्त अत्युत्तम पॉच सो सुन्दरियाँ 
उस ( गावण ) के पाश्वो मे जा रही थी। 
उस ( रावण ) के कठ्रा-समान सुंहो से, चन्द्रकला-समान दॉतो की उज्ज्वल 
ववल काति चन्द्रिका बनकर फेल रही थी। जेसे किसी पर्वत पर मेघ, गर्जन किये बिना 
फेले हो, इस प्रकार उसके केश थे | 
जिन कानों में पहले वदघोप पड़ता था, उनमे भी (आज ) 'ीता! 
सीता'--शब्द ही सुनाई पड़ता था। यो वेदध्वनि भी एक ओर हो रही थी और एक 
ओर नारद अपनी वीणा व्जाते हुए गा रहे थ | 
अपने भयकर हाथों मे शल्न, धनुप, करवाल आदि शस्त्र रखनेबाले, अपने बल से 
शकर को भी पराजित करनेवाले अ्रगरक्षुक बीर शतकोटि रक्त-नेन्नो के साथ उस ( रावण ) 
को घरकर खडे थे | 
आवश्यकता होने पर जो सब लोकों को भी खोदकर उठा सकते थ, जो लका के 
निर्मित होने के समय से ही प्रधान स्थान प्राप्त किये रहते थे और जो किसी भी त्रुटि से 
रहित थे, ऐसे शतकोटि यक्ष, धनुष को लिये उस गावण के पाश्वा से चल रहे थे | 
गगन में फेली घनी घटा के समान शब्द करनेवाले वाद्य भरी, पटह, आकुलि, 
तुरही आदि शब्दायमान हो उठे, जेसे विशाल समुद्र शब्द कर रहा हो | 
विप भी जिनसे डर जाय, ऐसी आँखों से युक्त नागकन्याओ को भी लजित 
करनेवाली लता को भी सकोच ( लजा ) उत्पन्न करनेवाली कटि से शोभायमान सुन्दरियाँ 
स्वगे की अम्ृतभाषिणी अप्सराओ के सग पच्रम राग गा रही थी | 
आँखों से विप उगलनेवाले, हाथो मे गदा रखनेवाले, मेघ-समान गर्जन करने- 
वाले अति वेगवान्‌ कचुकी व्शाओं में चल रहे थे। (थर्थातूु, चारो ओर जा 
रहे थे )। 
जिनका उपमान कुलपवब॑त भी नहीं वन सकते थे, ऐसे (रावण के ) विशाल 
कधो पर लगे चदन की सुगधि दर से ही यह यूचना दे रही थी कि रावण आ रहा है | 
नेत्रधारी, अग्नि उगलती आँखोवाले अपने राजा ( रावण ) के खडे रहने पर 
भी स्थिर नही रहनेवाले ठस सह प्रासाद-रक्षुक वीर उसको घरे हुए थे | 
तोरण से शोभायमान मणिसय हार पर वह (रावण ) ऐसे खड़ा हुआ, जेसे 
जल-भरा बावल हो । और, वेद-प्रतिपाठित सत्य को, वेदों के अन्वेपण करने योग्य मूल- 
कारण हरि को; उस ( रावण ) ने अपनी उठी हुई आँखों से देखा | 
उस समय वह ( राषण ) ओठ चबाने लगा। उसकी आँखों से अग्निकण 
बरसे | दिशाओं में बज़ गरजे और सबके हृदय कॉप उठे | उस ( रावण ) के वबाम नेत्र 
और वाम भुजाएँ फडक उठी | 
इस प्रकार उस ( रावण ) ने राघव को दखा, जब एक राशि मे सू्थ और चन्द्र 
आत ह॒ ( अर्थात्‌ , अमावास्या के दिन ) उस उज्ज्वल प्रकाशवाले सूर्य का निगलने के लिए 
आनेवाले राहु के समान वह ( रावण ) रुप्ट हुआ। 


तब रावण ने सारण से कहा--यह राम ह, यो उसकी देह-काति ही बता रही हे 
अन्य सनापतियों के बारे मे तुम कहो; तब सारण ने कहा-- 
वह जो खड़ा हे उसीने--'में लकेश की वहन हैँ!; यह कहनेबाली ( शर्प्णखा ) 
के स्तन, कान और नासिका को, बडे क्रोध के साथ अपने उज्ज्वल करवाल से काट 
डाला था | ्‌ 
वर्म को छोडकर ओर किसी पर दृष्टि नही डालते हुए; उस ( लक्ष्मण ) ने, जेस 
काले ममुद्र को घरकर चक्रवाल-पर्बत खड़ा हो, बसे ही (अपने अग्नमज के साथ ) खडे रहकर, 
सनन्‍्यासी लोग भी जिस निद्रा का त्याग करने मे असमर्थ हैं, उसी निद्रा को दर भगा 
व्या है |) 
वह लक्ष्मण जिसके कर को छूता हुआ खड़ा है, वही सूर्य का पुत्र है, जिसने 
वाली के साथ भयकर युद्ध किया था ओर उसमें पराजित किया था; जो किसी से नहीं 
डरनेवाला हँ। 
उस ( सुग्रीव ) के पाश्व मे जो खड़ा है; उसके पिता (वाली ) ने अमृत 
चाहनवाले दवताओ के देखते हुए, मदर-पर्वत और चासुकि-सर्प को छेकर अपनी सुन्दर 
भुजाओ से ज्ञीरमसमुद्र को मथा था। 
वह जो खड़ा है, उसी ( हनुमान ) ने पूर्व मे खरकिरण ( सूर्य ) के साथ सचरण 
किया था ( ओर उससे शाज्रो का न्ान प्राप्त किया था )। वह धरती को दफा पर उठाने- 
वाले आव्विराह के समान हैं और जब वह सझुद्र पार करके ( लका मे ) आया 
उमके सब कार्य तुमने ठेखे ही थे न १ 
वह जो खड़ा है, वही अग्नि का पुत्र नील है| इसके शत्रु कहते हैं 
शुज्न ओर पाश से हीन होकर आया हुआ यम ही है, जो हलाहल के समान है। 
वह प्रथक खड़ा हुआ व्यक्ति नल है। जिसने वरुण के मार्ग न ढेने पर उस 


होकर राम ने जो अग्नि प्रज्ज्यलित की थी, उसके बुक जाने के पूर्व ही समुद्र के 
तु बना दिया | 


था, तब 


«पे 


पर क्रठ 
मध्य से 
वह जो खड़ा ह, वही भमल्लूकराज जाववान्‌ हे, जिसने त्रिकाल का ज्ञान प्राप्त 
किया है । जो उस समय भी था, जिस समय (च्ञीरसागर से) हलाहल निकलकर सब देवों 

को विकल करने लगा था और जो अब भी सप्तल्रोकों को उठा लेने की शक्ति रखता है | 
जेस एक अधकारमय पवत के पाश्व में टो स्वर्णमय पर्वत हो, वेसे ही वानर 


सनापात के पाश्व मे खड हुए व दोनो ( वानर ), देवताओं के वेय ( अश्विनीकुमारों ) के 

उन्र हू 
वही कुसुद ह और वह कुमुदाक्ष हे। यह गवय है ओर यह गवयाक्ष है? उस 

स्थान में दत ( हनुमान ) का जनक केसरी (नामक बानर) है, जो अपार वल से सपन्‍न है। 





* यह प्रसिद्ध ह कि लक्ष्मण न रामचन्द्र के साथ चौदह वर्ष बन मे रहते हुए कभी निद्रा नही की । इस 
प्र में उसी बाल का उनलेस्य है | 


युद्धकाणड ण्ध्‌ 


ट्र। 


है प्रभ। बलवान नरसिंह के समान हाथो में उगे नखो के साथ दातो से 
प्रकाश फेंकत हुए क्रोव के साथ विराजमान उस वीर का नाम सुरभ है| वही शरभ नामक 
वानर है, जो अनेक पर्वतों को जड से एक साथ उखाड़ सकता है। यही 'शतवली” नामक 
वीर? । 
तीन नेत्र न होने पर भी; त्रिपुगो को जलानेबाले ( शिव ) के जेसे जो खडा हे; 
वही पनस है | बह ऋषभ है, जो ऐसा खड़ा है, मानो इस सारे युद्ध को वही जीतनेवाला हो | 
ओर, वह सुप्रेण है. जो अपार जान से सपन्‍न हे | 
सर्वपुत्र ( सुग्रीव ) के वास पाश्व में खडा हुआ वह दथिसुख है, जिसने बॉसो 
से भरे सब पर्वतों को जड़ से उखाइ-उखाडकर धग्ती की पीठ को भार से मुक्त कर 
दिया था ओर जो अग्नि पर भी रोप कर सकता हे। और, वह शख नामक 
बानरवीर है 
हे प्रमु। सुनो। इस (वानर-सेना ) की कुछ सीमा नही हे । कोई परिमाण 
भी नहीं है। हम गगन के सब नक्षत्रों को गिन सके, ससुद्र की सब मछलियों को गिन सक; 
अथवा सागर के सैकत-कणणों को भी गिन सके, तो भी इस वानर-सेना को गिनकर उनके 
परिमाण को जानना कठिन है| 
सारण की ये बाते सुनकर क्रोधपूर्ण राक्षस ( रावण ) ने मदहास किया। फिर 
क्रहा--इन तुच्छ सिरवाले वानगो की तू प्रशसा कर रहा है। वनो एवं विशाल पर्वतों मे 
जितने भी हरिणों के भुड घूमते हैं, वे सिह का क्‍या विगाड़ सकते हैं १ 
जिस समय रावण यो कह रहा था, उसी समय इधर रामचन्द्र ने रावण के भाई 
( विभीषण ) को देखकर कहा--उस अति सुन्दर नगर-द्वार के ऊपर, अतरिक्ष को ढकते 
हुए खडे रहनेवाले एवं हमारी सेना का अवलोकन करनेवाले उन वीरों के नाम कहो | और 
उनका अन्य परिचय दो | 
तिलोत्तमा आदि स्वर्ग की स्त्रियों के मध्य गोपुर पर खडा हुआ वही रावण है; 
जो पापकर्म में निग्त है और जिसने अपने कुल के लोग-रूपी अकुरो को नग्क के खेत में 
बोने के लिए अभी से कीचड तेयार करके रखा है | 
विभीपण सोचकर आगे कुछ कहे, इसके पूर्व ही, सर्य का पुत्र ( सुग्रीव ) ऑँखो 
से आग उगलता हुआ, कूदकर एसे उड़ चला, जैसे पूर्थ मं हनुमान्‌ , अरुण फल के जेसे दिखाई 
पडनेवाले श्रुतिमय भगवान्‌ सूर्य की ओर, कपटकर गया था | 
सुग्रीय, गगन तक उठे हुए सुवेल-गिरि के शिखर पर से अतिवलवान्‌ रावण 
नामऊ पर्वत पर यो कूठ पड़ा, जैसे उसका पिता ( सूर्य ) अपनी अदुण किरण फेलाते हुए, 
उदयगिरि पर से अस्ताचल पर कूद रहा हो। 
जैसे नीचे की ओर बहनेवालों जल की धारा हो, यो सुग्रीव उस गोपुर पर कूद पडा, 
जिससे स्वर्णमय (त्रिकूट)- पर्वेत भी हिल गया | उस समय बह (सुग्रीव) उस जटायु की समता 
करता था; जो ( रावण के द्वारा हरण किये जाने पर ) सीता को अश्न बहाते हुए देखकर, 
अपने मन के ममान ही तीत्र वेग से रावण पर झपटा था | 


कब रामायरा] 


च्जे 
नर 
चिक् 


काले मेघ एवं करुणा के ससुद्र प्रशु को दखने के लिए,, बरडी-बटी आँखी के साथ 
उमंग से भरी हुई आकर खडी हुई अप्मराएँ एवं अन्य ख्तरियोँ यो डर से तितर-बितर हो भागी, 


जैसे पर्वत पर बिजली गिरने पर वहाँ के सब मबर भाग जाते ह | (१-४१) 


अध्याय १९ 
मुकूट-मंग पटल 


काले-अधकार को मिटानवाल सर का पुत्र (सुग्रीब ) रातण को दखत ही कपर- 
कर उसके सम्मुख जाकर एस खडा हुआ; जेसे किसी नील पर्वत पर केलास-गिरि खड़ा हो 
और हलाहल चिप के प्रकट होने पर ( उसे निगजने के लिए ) आये हुए शिव हो | 
रावण ने उससे पूछा--त्‌ क्‍यों आया है ४' तब सुग्रीव उछला ओर दसो 
दिशाओं को जीतनेबाली बीस विशाल मुज्ञाओं से युक्त उस रावण की देह को पीडा पहुँचाते 
हुए अपने दोनो हाथो से झसके वक्ष पर मारा | 
तब रावण के मन में क्रीध भड़क उठा | उससे ऐंठकर, घरकर ठेखा | तरबन के 
समान पुष्ठ अपनी बीसी भुजाओ को उठाकर, ( सुग्रीच पर ) ऐसे आधात कथा, जेस वच्र 
गिरा हो। उम्र शब्द से ढसों दिशाएँ गूँज उठी | 
वह चोट जहाँ लगी; वहाँ से ( सुग्रीव की देह मे ) रुधिर उमड़कर वह चला | 
तब सुग्रीव अपनी देह को सेभालकर अति प्रचंड वग से उछला और ( रावण के ) ढसों 
मिरो और मुखों पर पद में आघात किया | 
तब ज्ञणकाल में ही रावण ने पदाघात करनेवाले ( सुग्रीव ) के पेरों को पकड़कर 
उमे तड़पात हुए चारी ओर घुमाकर सुधामय भूमि पर ढे मारा और जेसे सिंह मत्तगज को 
दबोचता है, उसी प्रकार उसने अपने पैरों से रौदा | 
उस गैदलेबाले ( रावण ) को (सुम्रीव ले) हाथी से पकड़कर दवाया और 
भूमि पर भुकाया। ( रावण के ) चद्रकला के समान दॉतों से भरे हुए मुँह-स्पी विलो से 
जी रक्त बहा ( सुग्रीव ने ) उसे अपनी अंजलि में भरकर पिया | 
अपनी अजलि में रुधिग भरकर पीनेवाले ( सुप्रीव ) की देह-रूपी स्वर्णशैल को 
( रावण ने ) ऊँची गरदनवाले सर्प के समान पकड़ लिया ) फिर, उस अ्रजन-पर्वत के समान 
गज्षस ले बढ़े रोप के साथ उसे ऐसे घुमाया कि सब दिशाओ के पर्वतों के (सुग्रीब के शरीर से) 
टकराने से अग्निकण विखर पढ़े | 
जब राबण उसको इस ग्रकार घुमा रहा था, तब सुग्रीव ने अपने विशाल कर से 
उसके चक्ष पर इस प्रकार आधात क्षिया कि उसके नख गड गये और उसकी कटि को 
पकडकर उसकी बुद्धि को श्रात करते हुए, उसे उठाकर खाई मे फेंक दिया | 


युद्ध काएड श्श्५ 


तब दशसुख लडाखडाता हुआ किसी प्रकार दीवार पर चढ़ गया ओर अपने 
को 'ताई मे डालनेबाले ( सुप्रीव ) को पकड़कर खाई में ढकेंल दिया ओर कहा--चढ सके, 
नो अब ऊपर चढ़ आ | कठ सुग्रीव प्राचीर पर चढ़ गया और वे दोनो एक दसरे को 
पकडकर लुढ़ककर परिखा मे जा गिरे | 
(परिखा में ) वे ठोनो गिरे | रुष्ठ होकर घूम उठे | ड्रवे, उतराये। विना हटे 
स्थिर रह | एक दूसरे से हटे | उठे बिना ही ( एक दूसरे का ) सामना करते रहे | दोनों 
परस्पर मारकर अदृश्य हुए और फिर प्रकट हुए। यो लड़ते हुए उन्हें अन्य किसी बात 
का ज्ञान नहीं रहा | 
( जब्र सुग्रीव ने रावण को अपने हाथो से इृढता से पकड़कर जल में घुमाया, 
तब ) परिखा ही समुद्र बनी । सुग्रीव के सुन्दर करो से जलन की भौर मे यंत्रवत्‌ घृमनेवाला 
राचण मठर बना ओर उसे मथनेवाला ( सुग्रीव ) वाली बना |* 
उनके घावों से रुधिर निकलकर, वाढ् के रुप में परिखा स वह चला | वे दोनो 
बाजो के जैसे भयकर रूप मे लडते हुए गगन से उडे, तो उस दृश्य को देखकर सारे समार के 
प्राणी भयत्रस्त होकर चारों ओर भागने लगे | 
दर गगन में सचरण करनेवाले सूर्य के पुत्र ( सुग्रीव ) को मेघ से आवृत मे के 
समान रावण ने पुष्पमालाओं से सूपित अपनी झ्ुुजाओं से इस प्रकार पकडा, जेसे उस 
(सुझीब ) के पिता ( रुर्य ) को सर्पग्रह ( राहु ) अस रहा हो । 
गगन में भीपण युद्ध करत हुए अरुणकिरण (सूर्य ) के पुत्र की उज्ज्वल काति 
को रावण ने अपनी सब भुजाओं से ऐसे दक दिया, जैसे उष्णकिरण (सूर्य ) को मेघ ढक 
रहा ही | 


श््न्न्यूँ 


उष्णकिरण का पुत्र नरसिह के समान कपठकर उस गोपुर पर कृदा| नूपुर- 
वागिणी स्रियाँ भव के कारण बिलख उढठी। शत्रुओं का ( लका ) नगर विचलित 
हो उठा। 

तब अतियष्ट राक्षस ने ठुके खा जाझगा? कहता हुआ उस ( सुग्रीच ) का पीछा 
करके उसे पकड़ लिया | मानो ट्रठकर गिरे हुए वज्न का पीछा करता हुआ, बिजली के 
समान चमकती दष्टाओं से युक्त कोई कालमेघ आ गया हो | 

आये हुए ( रावण ) का खडे हुए ( सुग्रीव ) ने सामना किया । यम को भी 
भय-विक पित करते हुए उस ( सुग्रीव ) ने उसे पकड़कर घरती पर पटक दिया | तब राक्षुस 
यत्र के समान झूठ सेंभलकर खडा हो गया और उसने ( सुग्रीव को ) उठाकर फेंक दिया | 
तब सुग्रीव गेंद के समान लपककर उससे आ टकराया | 

उनके अतिहृद आघात से वृक्ष हटकर गिर पड। धरती फट गई। विशाल 
दीवार द्ट गई। ऊँचे पर्वत ढह गये | लका के ग्राचीर हिल उठे ओर हूठ गये | 

चरखी के समान धूमते हुए वे लड रहे थे। उनको ठेखनेवाले यह जान नहीं 


__...........---+++< नर 
2, मवन ने कई स्थानों पर वाली के द्वारा क्षीरसागर के मथे जाने की वात कहीं है । 
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पाते थे कि व एक दसरे से संट ह या हट हैं, या किसने किसको चोट करके दर हटाया ह# 
मामने खडे हुए राक्षुस-बोड़ा भी कुछ नहीं समझ पाने से निष्किय हो खडे रहे | 

जब ऐसा हो रहा था; तब मेधवर्ण (रामचन्ड्र) अपने प्राण-समान प्रिय मित्र को 
न ढेख दुःखी हुए | व यह कहते हुए कि 'मेरे सोचे हुए सब कार्य तम्हारे साथ ही अब 
समाप्त हो गये है'--ब्याकुल चित्त के साथ अपनी प्रज्ञा खोकर गिर पड़े | 

फिर सन्ना पाकर राम बीज उठ--है मेर चअतन्य, मेरे अनन्यप्राण मित्र ! 

रे बिना से अकेले रहकर क्या कर सकेगा 2? कुछ नहीं | अही । दुमने सब ठेवो को 

दु,ख मे डाल दिया ओर राक्षमों को विजय दे दी । (रावण के प्रति ) तुम्दारे क्रोध ने 
मेरी बडी हानि की है 

डिब्य अस्त्रो तथा अवारणीय माया से युक्त पापी राक्षस के हाथ में तुम फँस गये | 
अब किस प्रकार उसके वधन से छूटकर आ सकोंगे 2 यदि तुम सजीब लौटकर नहीं 
आओगे, तो क्‍या में सप्तद्वीपो के मिलने पर भी जीवित रह सकेगा १ मुझ एकाकी रहने- 
बाले के प्राण बचानेत्राले है बीर । अब में केस निस्तार पा सकूँगा १ 

हाय । मैन कुछ सोचा था और अब कुछ ओर हो गया। यह मेरे कर्म का 
परिणाम है। तुम्हारे बिना मे जीवित नहीं रह सकगा | यदि वह ह॒गणो से भरा राक्षस 
तुमको मार डालेगा, तो मे भी मर जाझँँगा | आज युद्व-क्षेत्र म अमिट अपयश उत्पन्न करते हुए 
तुमने मुझे मार डाला | 

तुम्हारे मर जाने पर, यदि में जीवित ग्हकर राक्ष्सों को मारकर अपने प्राण 


छोड , तो भी लोग यही कहेगे कि अपने प्राण भी देकर सहायता करनेवाले अपने मित्र को 
इसने भुला दिया । अतः, ऐसा करना भी मेरे लिए संभव नही | 


हे मित्र । भरे प्रति प्रेम के कारण तुमने जो किया, उससे सर्वनाश ही उत्पन्न 
हो गया हे। झुक निरसहाय का उपकार करनेवाले तुम-जेसे मित्र को खोकर यदि में सत्तर 
समुद्र बानरों मे से एक को भी खोये विना सबके साथ अयोध्या को लोटकर जाझें, तो भी 
मेरा यह शोक कम नहीं होगा । (अर्थात्‌ , एक सुग्रीव को खोने पर, लका पर विजय 
पाने एवं सब वानरो के साथ जीवित गहने से भी राम को शाति नही मिलेगी )। 

यहाँ जब गमचन्द्र यो शोक-उहिसन हो रद्द थे, उस समय उधर दोनो मे(अर्थात्‌ , 
सुप्रीव और रावण ) न किसी की विजय हो रही थी, न पराजय | सुग्रीव कट 
शक्तिशाली गन्ञम के मुकुटो में स्थित अनेक उत्तम रत्नों की उखाडकर वहाँ से चला आया | 
गाज्ञस ( रावण ) यह सोचता हुआ कि इससे तो मेरा मारा जाना ही श्रेष्ठ होता, लजित 
होकर खट़ा रहा | 

मुग्नीव ने (उसके ही वियोग मे) अश्रु बहानेवाले (रामचन्द्र) के चग्णो में ( रावण 
के ) मुकुटो के रतन समर्पित किये ओर नमस्कार करके हिचकियाँ लेता हआ एक और 
खड़ा रहा | तब उन दोनो पवित्र मूत्तियों ( राम और लक्ष्मण ) के एव सत्तर समद्र बानरों 
क ग्राण लोट आये। 


अन्थि तक गहरे फटे हुए घावी से वहनेवाले रविर के साथ ही, क्षुद्र राक्षस के 
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छूने से उचनन अशुचिता का भी दर करते हुए, प्रसु ने सुग्रीव को अपने गाढ आलिगन मे 
बाँध लिया ओर अपने कमल-समान -विशाल नेत्रो से अश्ववारा बहाकर उसको स्नात 
कर दिया | 
अपनी आँखों से निर्मल अश्रु बहानेवाले प्रम्मु ने अपने मित्र (सुग्रीव ) को 
देखकर कहा--अहों | तुमने क्या किया १ मेरा हृदय विचालित हो रहा है, मेरे प्राण 
निकल रहे है , मेरा शरीर शिथिल हो रहा है , मेरा चित्त विकल हो रहा है। 
हे शेल से भी अविक हृढ कधोवाले | यदि वह निष्करुण राक्तस तुमको मार 
देता, तो में उन सब राक्षुसो को बहुत बडी शग्-वर्षा से समृल मिठाकर विजय ग्राप्त करने 
पर भी अपने को हारा हुआ ही मानता | 
विचार करने पर जात होता है कि गोरव, श्रृति, वहुत सुन्दर पौरुष--ये सब 
क्षमागुण के श्लोत होते है ( अर्थात्‌ , इन गुणों से क्षमाशीलता उत्पन्न होती है ) , थहो। 
तुम भूल गये कि (तुम्हारे काय से) अनन्त अपकीत्ति उत्पन्न हों जाने की सभावना थी, ट॒ह 
लोक और परलोंक दोनो के मिट जाने की सभावना थी , तुमने क्या सोचकर ऐसा किया ? 
यदि तुम इतना शीघ्र लोटकर नहीं आते, ओर अधिक विलब करते, तो सन्दर 
ललाटवाली सीता भ क्‍या प्रयोजन रहता 2 ससार (के राज्य) से क्‍या प्रयोजन होता १ मैं 
तुम्हारा अनुगमन ( करके प्राण-त्याग ) करता , यह समसार मेरा अनुगसन करता ; फिर 
शेप क्या रहता ? अहो। तुमने खेल-खेल मे क्‍या किया १ 
जब राम ने यो कहा तन सुग्रीव ने उनके दोनों चरणों को नमस्कार करके, पर्वत 
के जैसे पुष्ठ एवं उभरे कवोब्राले वीगो के देखते हुए, जेसे आँखों से अधि उगलनवाला 
कोई सिंह चुपचाप खडा हो, उसी प्रकार घरती पर दृष्टि गडाये, ग्लानि से भरकर कहा-- 
बन में ग्द्रशाज ने जो किया, वह में नही कर सका , ( अपने ) गाँव में यह ने 
गं किया; वह में नहीं कर सका, झुक के समान बोलीवाली ( सीता ) देवी के दर्शन भी 
मैने नही किये और कुछ सुना भी नही , उस राक्षस के दस सिर भी नहीं ला सका , हाय ! 
₹ हस्त ही लौट आया | 
जब वह ( हमारा ) बलवान शत्रु जीवित है, तब तो में अपने वानर-स्वभाव के 
अनुकूल तुच्छ शत्रुत्त दी दिखा सका हैँ। अहो। क्‍या मे प्रसिद्धि पाने योग्य शत्रुता 
निवाह सकता हूँ? आपके मरे शत्रु ( बाली ) को मिटाया मेरे प्राण-पत्नी को एवं राज्य 
सु दिलवाया | किन्तु, मने ( रात्रण के प्रति ) आपका विरोव आपको ही साप वडिया , 
(अर्थात्‌ , मैने आपके विरोवी को नहीं मियाया) | में अपने प्राणो का भार ढोता हुआ परम 
रहा हें | 


या 


तांबे के समान रक्तवर्ण नेत्रोवाले विग्गजों के बलवान ढतों की अपेक्षा मुझ 
वानर की बॉह अत्यन्त क्षुद्र हे न? ( अर्थात्‌ ; मेरी सुष्टि के घात से वह रावण केसे मर 
सकता है, जिसने दिग्गजों के दाँतो के आघात अपने वक्ष पर सेमाले थे ) | आपका शर वहाँ 
पहुँचने के पहले ही में ( आपके ) शत्न को मिटाने गया , किन्तु असफल हो बिक्‍ल मन से 
लौट आया | 
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शास्त्री के ज्ञान में चतुर, आपका दत ( हनुमान ) भीषण युद्ध मे शल्॒ एवं शरों 
के प्रयोग में अपना चातुर्य दिखानेवाले राक्षमों को, अपनी पूँछ का चातुर्य दिखाकर लौट 
आया ( अर्थात्‌ ; लका को अपनी पूछ में लगाई अम्रि से जलाकर अच्ुत लोट आया), पर 
लकानगर में जाकर भी मैं केवल अपन पेरो का कुशल दिखाकर ही वापस आया (अर्थात्‌ , 
भाग आया ) | भहो | मेरा युद्ध-चातर्य भी कैसा है £ 
वानरराज इस प्रकार के अनेक दीन वचन कहता हुआ, राजाओं के राजा 
(रामचंद्र) के सामने सिर भुकाये खडा ग्हा | तब उस ( सुग्रीव ) को देखकर एव सुन्दर 
(रामचन्द्र) को भी देखकर उज्ज्वल, वीर-ककण से भूपित विभीषण बोला-- 
सुग्रीव ने उस ( रावण ) के मिरों पर के जो रत्न उखाड़कर लाये हैं, उनसे 
बढ़कर प्रभावशाली और कौन-सी वस्तु हो सकती है ? वह ( रावण ) इन रत्नों को अपने 
प्राणों से भी अधिक मूल्यवान्‌ समभता है | हे सुग्रीव, तुमने उसकी समस्त कीर्ति को जड़ से 
उखाड दिया है। 
पृथ्वी का भार वहन करनेवाले आदिशेपष के फनो पर स्थित रत्नो को भी यदि 
पाना हो, तो वह (राचण) अपने पेरो से ( धरती को ) कुरेदकर ही उन्हें प्राप्त कर सकता है, 
ऐसे रावण के पुपष्पों से भूपित दसों सिरो के रत्नों को तुम ले आये हो। तुम्हारी वीरता से 
बढ़कर अब और कोन-सी वीरता हो सकती है १ 
नीलकठ ( शिव ) की जटा मे स्थित चन्द्रकला को भले ही छीन लायें, या 
नीलरत-समान कातिवाले विष्णु के बक्षु पर स्थित कौस्तुभ-मणि को ही ले आयें, किन्तु 
है चमकते रत्नों से शोभायमान भ्ुुजाओंवाले ( सुग्रीव )। दशमुख के मुकुठों मे जटित रत्नी 
को ले आने की यह वीरता अपनी समता नहीं रखती | 
ग्लहार से शोभायमान कधोंवाले । है कपिराज | अब और क्‍या कहे १ तुम 
शिवजी से ग्त्न-खच्चित उन्द्रहास ( करवाल ) प्राप्त करनेवाले उस ( रावण ) के खुकुठों से 
रत्नों को उखाड लाये हों, या तुमने उसे समाप्त करने की विजय (-रूपी भवन ) के निर्माण 
के लिए शिलान्यास किया है। 
तब राम ने भी कहा--बीर सदा विजयी ही नही होते तथा वें सदा सफल ही 
नही होते। हे बीर। प्रश्वी को एक दष्ट्रा पर उठानेवाले आदिवराह के समान तुमने 


८ पे 


जो वीरता दिखाई है, बेसी चीरता और कौन दिखा सकता है ? तुम्हारी यह चिजय 
2 
अनुपम है | 


इसी समय सय अस्त हुआ, सानो वह यह सोचकर कि उसके पुत्र ( सुग्रीव ) के 
दाग रावण के झुकुटो के रत्नो को अपहरण कर लेने से क्रुद्ध होकर वह रावण कुछ न कर बैठे 
[अर्थात्‌ , पुत्र के अपराध का प्रतिकार पिता ( रर्य ) से लेने न लग जाय], अतः आशकित 
होकर वहाँ से अद्श्य हो गया हो। 

गत्रि का अन्धकार छा गया; रावण के शिरोरत्न दीप बनकर प्रकाश पेला 


रहे थे | पुष्ट कधीवाले रामचन्द्र सर्यपुन्र ( सुगऔव ) की विजय की भावना से पृर्ण हृट्य के 
साथ अपने आवास मे चले गये | ह 


युद्धकागड श्श<्‌ 


रावण ने ऐसा अपमान कभी नहीं प्राप्त किया था | आज इस प्रकार अपमानित 
होने से, यह सोचकर कि देवता लोगों ने मेरी इस दशा को ठेखा होगा, अत्यन्त लजित 
हुआ ; तब सुन्दरी युवतियों के कटाक्ष-पात उसके लिए पुरुषों की दृष्टि बन गये ( अर्थात्‌ , 
रमणियों के कठाक्षों से वह रावण आनन्दित नहीं हुआ ) | यो अपने यश के समान ही वह 





भी वहाँ से ( गोपुर से ) उतरकर नीचे चला गया | ( १--४६ ) , 
७ 
अध्याय ९४ 


सेना-प्रबंध पटल 


अपमानित होने के कारण रावण विकलचित्त हुआ और झुरकाये कमल के समान 
मंह लिये अपने विशाल प्रासाद में जा पहुँचा। वह सथुपान में निरत नहीं हुआ, सगीत 
में उसका मन नहीं लगा, नृत्य देखने भी उसकी रुचि नहीं हुई | वह मृदुल पर्यक पर मौन 
पड़ा रहा | 
राक्षसराज ऐसे पडा रहा, मानों शेषनाग अपने अमूल्य रत्नों को खोकर अपने 
शेष अनेक फनो से तीदृण श्वास छोड़ते हुए, क्तीरसागर की तरगो पर, पुष्प के समान 
कोमल पर्यक पर शयन करनेवाले विष्णु भगवान्‌ से बिछुड़कर, यहाँ आ पडा हो । 
इसी समय माता से भी अधिक घनिष्ठता प्रकट करनेवाला भी जिसकी माया को 
नहीं पहचान सकते, ऐसी माया से युक्त एक चर (शाईल ) आ पहुँचा। द्वाररक्षक ने 
रावण के निकट आकर बविनम्रता से निवेदन किया कि शत्रु-सेना म जाकर उसका समाचार 
जानकर एक गुप्तचर आया है | 
रावण ने कहा कि उसे आने दो । वह गुत्तचर आकर नमस्कार कर खडा गहा | 
यह पूछने पर कि तुमने क्या जाना है, कहो | तब कदरा में बद रहनेवाले सिंह के समान 
रावण के सुख की सुद्रा से उसका मनोभाव समझकर गुप्तचर धीरे-धीरे कहने लगा | 
हे वीर । मरझेति सन्रह समुद्र वानर-सेना को साथ लेकर पश्चिम द्वार पर 
आया है , आर्य (राम) सर के पुत्र सुग्रीव से प्रथक्‌ नही रहना चाहते थे | इसलिए, उसको 
सन्नह समुद्र वानर-सेना लेकर अपने साथ ही ( उत्तरी द्वार पर ) रहने को कहा | 
कपिराज का पुत्र ( अगढ ) सन्नह समुद्र सेना को लेकर दक्षिण दिशा में युद्ध 
छेड़ने के लिए आया है ओर नील नामक वीर सन्रह समुद्र वानर-सेना को लेकर पूर्व 
दिशा में आ पहुँचा है। 
दो समुद्र वानर सर्वत्र घूमकर कद-फल आदि लाकर वानरोी का भोजन देने के 
लिए भेजे गये हैं। ठम्हारे भाई ( विभीषण) को प्रत्येक नगर-द्वार से समाचार लाने और 
ले जाने का काम सौपा गया हे। और, राम अपने अनुज के साथ ( उत्तर द्वार पर ) 
खड़ा है। यही समाचार है--यो चर ने कहा | 


९) 
की] 
कप 
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जब शार्दल ने यो कहा, तथ रावण की आँखों से अग्नि उमड पडी | जम प्रलय- 
कालिक द्ण्य उपस्थित हो गया हों। अपने ओठ चबात हुए वह बोला--कक्ष 
युद्द-क्षत्र मे उन सबके शरीरों को धूल मे मिला दूँगा | उनके रुधिर-प्रवाद में रथ भी ढ्रव 
जायेगे | 

व्नो ने भरें नील-पर्त पर जेंसे प्रभातकालिक ( सुनहली ) किरण छाई हो-- 
बेस मास से यक्त रविर-बिंदुओं से चिहित कधोवाला वह रावण; सन्‍्मथ के बाण लगन से 
जलनेबाली पुष्य शब्या को छोंडकर मत्रागार मे एक रत्नमय आसन पर जा बेठा | 

कर्नव्य कमा का भली भाँति विचार करके उचित निर्णय करनेवाले निष्कलक, 
कल्न-क्रमागत, मन्रियों को आते हुए देखकर आओ! कहकर उनका स्वागत किया। वहाँ 
कोई भवन ही नहीं ह--एसी श्राति उत्बन्न करनेवाला स्फटिकमय उस मंत्रागार को श्रकर 
दस करोड भूत उसकी रखवाली करते रहे | 

सख्यातीत अमालो को अपनी दृष्टि के सामन एकत्र देखकर ( रावण ने ) 
कटा--वानरों की सेना प्रत्यक नगर-ढवार पर आकर घेरा डाल रही है। अब भीपण युद्ध 
आ प्राप्त हुआ है। इन (वानरों ) की पीडा से झुक्ति पानी है। अतः, आवश्यक कत्तंव्य 
का विचार करना है। 

तब निकुभ नामक राक्षुम ने कह्ा--सत्तर समुद्र वानर हमारे दुर्ग पर बरा डाल 
गह है, तो हम इससे अपन मन में चितित क्यों हों ? हमारी सेना सहस्त्र समुद्र है न १ यदि 
व बानर उ्लिजे! पुणो की माला पहले है, तो हमारी सना नोच्ि! पुष्पो की माला धारण 
किये है। तुम्हारा नगर विजय से सृपित होगा। 


फरस, ढड, शल, करवातल, वाण आड़ आयुव तंकर जब राक्षुमस-सना य॒द्टध करने 


लग, तब देवता भी अपनी सेना के आरशे सिर पर हाथ जोडे हुए भाग जायेगे | अब खाली 
हाथवाले थे वानर यहाँ आकर हमारा क्या बिगाड़ सकते हैं १ 


हावय। इनकी क्या दशा होगी १--वह कहकर आँखो से आग उगलत हए 
घुरकर प्रथ्वी पर दृथज़ी से मारत हुए वचञ्रघोप मे निकुभ हेस पड़ा। तब रावण का सामा 
माल्यवान नामक वीर मन मे यह सोचकर कि अहो। कामुकता स क्रेसी-केसी वेढना 


उत्पन्न होतो # । उससे सवनाण ही हो जाता है. ( रावण के प्रति ) स्नेह के कारण यो 
बोला[-- 


पहले जिस बानर ने लका में घुसकर आग लगाई, सब कुछ तहस-नहस करके 
चल्ता गया, कया इसके पास कोई चऋक्रायुव थ्रा/ जो वानर इस दशसुख के सिर-रूपी 
प्रदती ले रत्नों को उखाडकर ले गया, क्या उसके पास कोई त्रिशन्न या करवाल था १ 


हे न्‍ल रु श > ( ल्‍च ब् हा 
गरम ऋ बनुप से शा छूट, इसके पहले ही अह्श्य कि को पीडित करनेवाले 





४ प्राचीन मिल-साहित्य में ऐेसा वगन मिलता दे कि दर्ग पर श्राक्रमण करते समय शत्रु के सनिक 
ट्लिजं; नामर फुषप्त की माला पहलते थे और दग की रक्षा करनेवाले सैनिक 'नोचिः नामक 
एप्प की [छक्षतु० 


थुद्धकारड २६१ 


ध्तन-भार से युक्त उस स्त्री ( सीता ) को उसे सौप दे ओर उसकी शरण भे जायें। इसके 
अतिरिक्त अब हमारी रक्षा का अन्य कोई मार्ग नही है। 
जिसको अपयश प्रास होनेवाला है; उस राक्षुस (रावण) ने माल्यवान्‌ को अग्नि- 
मय आँखों से देखा और कहा--सुझे अनन्त अपयश देने के विचार से ही कदाचित्‌ तुम 
ऐसे अनुचित वचन कह रहे हो | स्नेहीन चित्त से ऐसी बाते मत कहो | वह (रावण ) 
आगे बोला--+ 
है 'कालकेमों” के मास एवं मजा से भली भाँति चमकाये गये शस्त्रो स युक्त 
वीर-सेना के अधिपति (प्रहस्त )। हम चुने हुए दो सो समुद्र वीरो को साथ लेकर पू् 
हार पर जाओ | 
यम के युद्धोन्‍्माद को भी दूर करनेवाले हे महोंदर । तुम युद्धोन्‍्माद से भरे 
महापाश्व को साथ लेकर दो सो समुद्र राक्षुम-बीरों के सहित यम की दिशा (दक्षिण ) के 
द्वार पर जाओ और सब वानरों को निहत करो | 
हे इन्द्रशत्रु । ( इन्द्रजित्‌। ) तुम्हारी क्‍या प्रशसा करूँ १ पवनपुत्र ( हनुमान ) 
की प्रचडता को तुमने पहले देखा ही है। ठो सौ समुद्र सना को लेकर प्रभात होने के पहले 
ही पश्चिम द्वार पर पहुँच जाओ | 
है विरूपाक्ष | तुम इतने टी काल तक दवताओ की शक्ति का अन्त किये रह | 
अब इन क्षुद्र वानरी पर आक्रमण करना तुम्हे शोभा नहीं देगा। ठुम मूलबल एवं अमात्यी 
के साथ नगर की रक्षा करते रहो । 
कमलभव ( ब्रह्मा ) के लोको म इस ओर (के समस्त लोको ) को युद्ध मं जीत- 
कर अब युद्ध के लिए आतुर रहनेवाली, गज, अश्ब, रथ एवं पेदलो की दो शत्त समुद्र सेना 
लेकर में स्वय उत्तर दिशा के द्वार की रक्षा करूँगा--यो रावण ने व्यवस्था की | 
व्याकुलता से प्रूर्ण रात्रि-रूपी कल्प ( समय) व्यतीत हुआ। जो); सौभाग्य से 
युक्त देवो को ही नहों, चतुर्वेदी मं पारीण सुनियो को ही नहीं; सोढ्य से युक्त सीता को 
ही नहीं, वलवान्‌ रास को ही नही, लका के राजा को ही नही,,किन्तु इन सभी लोगों को 
आनन्ददायक प्रतीत हुआ | 
करुणा से हीन किसी शक्तिशाली चक्रवत्ती राजा की क्रूरता के डरकर, वदना से 
पीडित होकर छिपे पडे रहनेवाले छोटे-छोटे राजा उस चक्रबत्ती के गव॑ को मिटाने- 
वाले एक राक्षम-वीर को देखकर जिस प्रकार बाहर निकल आते है, उसी प्रकार अब सूर्य 
उदित हुआ | ु 
हलचल से भरे समुद्र के घोष को भी दवात हुए, अपार धूलि से सब विशांओो 
को भरते हुए, सब राक्षम-बीर प्रभात होने के पूर्व ही. अपनी-अपनों सेना-सहित लका के 
सब हारो पर जा पहुँचे | 
वानर-बीर प्राचीन नगर लका के प्राचीरों पर उछलकर कृद पड़त ओर ऐसे 
गरजते कि अतरिक्ष के नक्षत्र भी हटकर गिर पडते थे | गामचन्द्र स्थ के पुत्र एवं अपने भाई 
( लक्ष्मण ) के आगे-आगे चलते हुए तथा इन्द्र के द्वारा प्रशमित होते हुए बढ चले | 


कब रामायण] 


हाफ 
क्र 
ले 


उस पातकी ( रावण ) का बह प्राचीन नगर, समुद्र के समान शास्रे मे निपुण 
ब्रिद्वानो के लिए सी अगम्ब, बल से भरी त्रिशलवारी गन्चषुस-बाहिनी नामक विशाल समुद्र 
से प्रिरी थी|। एसी लका को जब वानर-समुद्र न बेर लिया; तब बह हृश्य ऐसा था, मानो 
ज्ञीग्मागर के मध्य कोई काला समुद्र दिखाई दे रहा हो | ( वानर-सेना; ज्ञीरसागर टै और 
गान्नस-सना काला समुद्र )। 

अपरिमिय राक्षुस-सेना को घेग्कर वानग्-सना जाल के समान चारो ओर बेस 
फल गई, जेसे प्रलयक्राल म मम समुद्रो के उमड़ आने पर सब लोक एक कोने में एकत्र 
हो रदे हो | 2-१८ ) 
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उदार प्रभु शीघ्र उत्तर द्वार पर जा पहुँचे ओर सत्रह समुद्र वानर्-रेना के साथ 
उस चोर ( अर्थात्‌ ; रावण ) के आने की प्रतीक्षा करते रहे | जब उसे आते नहीं देखा, तब 
जानवान विभीषण से कहा-- 
अब शीघ्र एक दूत को (रावण के पास ) भेजना चाहिए ओर यह पृष्ठना चाहिए 
क्रि क्‍या वह सीता को मुक्त करन को तेयार है| यदि वह बसा करने से इनकार करे, तो 
हम यह समकश कि उसके साथ युद्ध करना ही हसारा कत्तंब्य ६ै। ऐसा किसी दत को 
भेजना ही धर्म और गाजनीति # |-यी उन कझंणा के आगार ने कहा | 
विभीपषण ने वह सुनकर उत्तर द्या--यह कार्य उत्तम ही है। क्पिराज ने 
कहा--बह कार्य बिजयी पुरुष के यीग्य हीं है। किन्तु, अनुज (लक्ष्मण) न कहा--ऐसी 
कदणा दिखाने से अब अदित ही होगा । अब शर-पग्रयोग करने के अतिरिक्त और कोई बात 
ही नहीं करनी चाहिए | 
गवण ले मुन्दरी सीता को वठी बनाया) देवों को पीडा ठी। भूसरों को 
व्याकुल किया। वरती के प्राणियों को मारकर खाबा | दिशाओं के अत तक के सब लोको 
को अपने वश मे कर लिया | इन्द्र के ऐश्वर्य का भी हरण किया | वह अनुचित मार्ग 
पर चलनवाला £ | 
दे विजयी प्रभु उस दिन उसने अपरिसेय ढुःख से आपको निमसन करके, 
अबारणीय मादा से आपकी पत्नी को / आप से ) प्रथक्‌ क्या | उस निस्सहाय स्त्री पर 
दया छग्क उस राक्षस का सामना करनवाले आपके पितृद्ल्य जटायु को, जो प्रलयकाल तक 
जीवित रह सब्ता था, उसने मार डाला | 


बाद बह (रावण) सीता को छोड दे और आप उसे करुणा से जीवित छोड दें, तो 
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आपने अपनी शरण मे आये हुए विभीषण को जो यह वचन दिया है कि 'जबतक मेरा नाम 
समार मे स्थिर रहेगा; तबतक लका पर तुम्ही राज्य करोगे', उसका क्‍या होगा १ 
आप भले ही अपनी धर्ममय तपस्या के कारण उन सब बातों को भूल गये हो, 
या इस लका के ऐड्वर्य को देखकर और यह सोचकर कि इसका विनाश अच्छा नहीं है, 
कृपा करने लगे हो, तो भी विचार करने पर विदित होंगा कि इस दशा में युद्ध करना ही 
उचित है। जब लक्ष्मण ने यह वात कही, तब प्रभु मुस्कराये। 
उन्होने समकाया--मैं शिथिल नही हुआ हूँ। मेरा भी अतिम निर्णय वही हे। 
फिर भी, ज्ञानवानो के द्वारा निर्मित नीतिशास्त्र के विधान को छोड देना भी हमारे लिए 
उचित नही है। भत्ते ही हम अनुपम भ्रुजबल से युक्त हो, तों भी क्षमाशील होकर रहना 
ही विजयप्रद धमं होता है | 
यदि इस बार भी मारुति ही जाय, तो वे सोचेंगे कि इसकों छोड़कर यहाँ अन्य 
कोई समर्थ है ही नही | अगद को छोड़कर अब इसके लिए ओर कोन योग्य है ? कदाचित्‌ 
वह इसपर आक्रमण भी कर दे, तो भी अक्षुत लौट आने की शक्ति रखनेवाला वही है। 
तब सबने कहा कि यही उचित है | उसके बाद अगढ को बुलाकर प्रभु ने उससे 
कहा--हे वीर । शत्रु-समीप जाकर दोनो में से एक बात करने को कहकर लौढ आशथी | 
प्रभु की कृत्रा का पात्र बनने से अगद की सुन्दर भुजाएँ पव॑त से भी ऊँची होकर उभर गई | 
उस समय उसके मन की दशा का क्या वर्णन करे १ 
जब अगद ने पूछा कि उससे में क्या कहूँगा, तब राम ने कहा--उससे कहना 
कि वह उस सुन्दरी (सीता ) को मुक्त करके अपने प्राणो की रक्षा करे, नहीं तो युद्धक्षेत्र से 
आये, जिससे उसके दसो सिर छिन्न-भिन्‍न हो जाये | इन दोनों मे से एक कार्य कग्ने को 
उससे कहना | 
छिपकर जीवन विताना वीरो का धर्म नही है। उनको ऐसा काम शोभा नहीं 
देता। इसमे पुरुपार्थ भी नहीं है। अधर्म के मार्ग मे हित नहीं होता | अगर वह धन्ुप 
पर शर-सधान करके खडा रह सकता हो; तो मेरे सामने आकर सुभसे युद्ध करे। यह बात 
उससे कहना--यो राम ने (अंगद से ) कहा | 
सिंह-समान अगद राम को धरती तक भ्ुककर दडवत्‌ करके यो वेग से गगन मे 
उड़ गया, जैसे राम के धनुष से निकला हुआ शर ही हो । वह ( अगद ) प्रसु से यह बात 
सुनकर बहुत ही आनन्दित हुआ कि यदि मारुति नही है, तो उसके पश्चात्‌ में ही ( किसी 
कार्य को कग्ने का अधिकारी ) हैँ। अब मेरी समता करनेवाला कोन है १ 
क्ररता से भरे अग्निमय ऑँखो से घूरनेबाले राक्षुसो को विव्वस्त करने 
समुद्र के सध्य शबन करना छीडकर जी प्रश्न॒ अयाध्या म अवतरित हुए है, उनका दत 
(अगद) सूर्य के लिए भी दुलध्य एव मेरु से भी ऊँचे प्राचीर को पार करके लका मे प्रविष्ट 


हुआ और राक्षस ( रावण ) के प्रासाद मे गया। 
उसने उस रावण को देखा जिसके दसो सिरो के कानो म एक आर से उन बन्धु- 
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जनो की चीख-पुकार पड़ रही थी, जो अगढ को हनुमान समककर सवभीत होकर भाग थे 
ओर दसरी ओर से विभिन्‍न राजकीय आविकारियोँ के नवदन पड रहे 4 | 

उस देखकर अगद आश्चय से यह सोचता खड़ा रहा कि हमारे पास शंल् हुं, 
वृक्ष ह, एक बेचारे समुद्र को भी पार कर हम चले आये है, पर इस रावण को माग्नंबाला 
यम भी क्‍या कोई ६१ यदि यह शत्त लेकर आ जायगा, तो इसका सामना करनेवाला 
कोन होगा / हाँ, राम के हाथ का वनुप यदि (इसका सामना ) करें, तो कर सकेगा ।' 

वह (प्रभु ), जिन्होंने इसके साथ सम्मुख-युद्ध करके इसे हरानेबाले मेरें पिता 
(वाली ) के वन्न मे एक शर छोड़कर मार डाला था, स्वय इस मारने के लिए आ गये हर | 
अन्यथा इसके सामने आकर इस पराजित करनेवाला कोन ही सकता हैं १ 

बिना आमरणों के भी अलन्त सुन्दर लगनबाली उन (सीता ) देवी के प्रति 
इसके मन मे जो मोह बेठा हुआ ह. उसको उखाडकर इसे समास करनेबाला कोन है ? भीषण 
मुख से युक्त सर्प को जेसे गरंड उठाकर उड जाता है, वेसे ही इस राबण को पकड़कर छड़ने- 
वाले मरे पिता से भी जो अधिक बलवान है, उसको प्रभु राम ही मार सकते है | 

प्रमु का भेजा हुआ वह दत इस प्रकार विचार करता हुआ उस रावण के सम्मुख 
छोटा रूप धारण करके खडा हो गया, जो ऐसा था, मानो विशाल समुद्र ही, भीपण अग्नि, 
विप, यस, इन सबका सिश्रण बनकर चरण आदि अंँगो एवं उज्ज्वल मुकुटो से शुक्त होकर 
बैठा हो | 

रावण न अग्नि उगलती आँखोी से वहाँ खड रहनेवाले अगढ को देखकर पृछा-- 
'तू कौन है, जा अब यहाँ आया है? क्या काम है £ य राक्तुस तुझे मारकर खा न डाले, 
टससे पहले ही बता ढ |! तब वलवान्‌ बालिपुत्र ने क 

सब भूतो के नायक, जल से आशब्ृत प्रथ्वी के नायक, पुष्प से अधिक कोमल 
सीताठबी के नायक, वो के नायक, तुम जी वेद पढते हो, उन बेटों के नावक तथा विधि 
के नायक उस राम के द्वारा प्रेपित दत हैँ म | 

जब अगद न यह कहा; तब 
न ब्रह्मा ह [+ग्सी कोई बात नहीं हैं | 


उनके सद्श सुनाने के लिए आया हूँ। 

न बह न हर हैं, नहरि ह और 
सब मकटों को इकछ्धा करके, समुद्र नामक तलेया 
पर पुल्त बॉचकर वह यहाँ आ पहुँचा ह--एशेसा वह नर ही क्‍या लोकों का अवथिपति हैं? 
बाह (वो कहकर गावण हेंस पड़ा | 





गंगा एवं चअन्द्रकला को सिर पर बार्ण करनेवाले ( शिव ) तथा अक्रधारी 
( ब्रिष्णु ) जम लोग भी टस नगर मे आने का साहस नही क्रते। ऐसे देवताओं का दत 
ब्रननत्राल एक मनुष्य का दत बनकर आनवाला तू कान है १--यो रावण ने पूछा | 

,. व अंग ने उत्तर ठिया>-पूव मे इन्द्र के जिस पुत्र (बाली ) ने रावण नामक 
एक ब्वाक्त का भव भुजाओ का एकनाएक करके अपनी पूंछ से बॉव लिया था और 
हाथियों से भरें पवतो को पार करता हुआ उड चला था ओर जिसने क्षीरगमागर को मथकर 
त्म्नत ।नक्नाक्षकर देवताओं को दिया था उसी ( वाली ) का मे पुत्र 


वह उनकर रावण ले कह्य-तरा पिता तो मेरा मित्र था | अहो । क्‍या यही 
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धम है / इससे बढ़कर अपयश क्या हो सकता है कि त उस मनुष्य का दूत बने ? में स्वय 
तुझे बानरों कम राज्य देता हैं| तू मेरे पुत्र-समान हे। तू सेवक केसे बना १ 

क्या तरे पिता को मारनेवाले के पीछे-पीछे सिर पर हाथ जोंडे घूमता हुआ तू 
निबल के जय जीवन बताता रहेगा ? अब यह अपयश दर हा जाय। मैने सीता को 
प्राप्त किया। तुझे अपने पुत्र के स्प मे पाया | अब मेरे लिए असाध्य क्‍या रह गया १-- 
यो अपनी आयु की समाप्ति देखलवाले गवण ने कहा | 

उससे फिर कहा-इसमे सह नहीं कि वे मनुष्य आज या कल निहत हो 
जायग। तरा राज्य तुझे मेने दिया। युगात तक ते शासन करता रह। देवताओं के 
ढखते हुए स्पर्गमय आसन पर तुझे विठाकर में स्वय तेरा राज्यामिप्रेक करूँगा | 

बह वात सुनकर अ्गठ एक हाथ पर दसरा हाथ सारकर, अपना हृ वक्ष एब 
की को हिलात हुए हस पडा। फिर बोला>-यह सोचकर कि तुमल्लोगो का विनाश 
निश्चित है, तुम्हारा भाई ( विभीषण ) तुम्हे छोड़कर हमारी शरण म आया है | 

ऐसी मुँह-मीठी बाते कहकर यदि तुम सुझे अपने वश म कर लो, तो दूत बनकर 
मेरा यहाँ आना और राजा बनना भी खूब होगा | यह सोचसे की वात है। तुम राज्य दो, 
ओर में उमे लुँ॥ इसके समान ओर क्‍या होगा क्‍या कोई सिह एक ड्वान के देने पर 
मूग-राजपढ स्वीकार करंगा १--वो अगढ ने कहा। 

“से मार डालें! यो सोचकर रावण न शस्त्र उठाया | किन्तु, फिर यह सोचकर 
कि यह एक बानर है, इसे छूना ठीक नहीं है, ुप रह गया। उसने फिर पूछा-- 
ह उन दुबल मनुष्यों के दूत। तू मरने का निश्चव करके ही यहाँ आया है। अब तेरे 
का प्रयोजन क्‍या है, बता |” 

तब अगढ ने कहा---करुणा का कभी त्याग न करनवाले प्रभु ने मुभे बुलाकर 
कहा! ह कि तू उस पापी (रावण ) के निकट जा, जो अपने सारे कुल का नाश करने 
पर तुला हुआ ह ओर मय से दुर्ग के भीतर छिपा बठा ह। उससे कह कि वह ढेबी को 
बचन से सुक्त कर ढ, नहीं तो युद्ध-रग मे आकर अपने प्राण छोड | 


ड़ 
दि! 
आन 


ट 


जिस दिन मने उसकी दादी ( अर्थात्‌ ; ताठका ) का वध किया था, जिस 
दिन उसके मामा (सुबाहु) को सेना-सहित मिटाया था, जिस दिन अरण्य मे रहते समय 
उसकी बहन की नाक ओर कान काटे थ। तब वह (रावण) युद्ध करने के लिए नहीं आया। 
क्या बह अब आकर अपना पौरुप दिखायगा १ 

उसके बथुजनों को सना को एवं सब प्राणियों के विनाशकारी उसके भाइयों 
( अर्थात्‌ ; खर और दप्ण ) को मेने समूल मिटा ढिया था। तब भी वह नहीं आया | 
किन्तु, माया से मेरे भाई को दर हटाकर मेरी पत्नी को चुरा करके ले गया। ऐसा बह 
बक्रडए राक्षुम अब क्या युद्ध करन का साहस करेगा ४ 

जब हनुमान ने (सीता) ठेवी के दशन करने के पश्चात्‌ सामने आये हुए राक्तुसो 
को मिटाकर; उसके पुत्र ( अक्ष ) को चंदन के समान घिस घिसकर मिटाया था ओर उसकी 


कर 


५६६ कंत्र रामायग 
लका को जलाकर समुद्र पारकर लौट आया था तब भी वह (रावण ) युद्ध करने को नहीं 
आया। अब क्या बह युद्ध करने का साहस करगा 

जब उसके गठचर यहाँ आकर पकड़ें गये और हमसे प्राणो की मिन्ना पाकर 
अपने मन का कपट दर करके यहाँ से लौट गये, तब वह नहीं आया। जब वरुण हमारी 
शग्ण की प्रार्थना करके थाया, तब भी नहीं आया | जब उसके भाई (विभीषण) को लका 
का राज्य हमने दिया, तव भी वह ( रावण ) नहीं आया | और जब हमने समुद्र पर सेतु 
बॉवा, तव भी वह नही आया | ऐसा वह (रावण) आज क्या आयगा १ 

कल जब देवी के दखत हुए, कमल-समान मुँहवाली स्त्रियों के समक्ष ही चित्तियी- 
बाल व्यात्र के समान एक वानर ले उसके मुकुटो को छीना था, तब भी वह नहीं आया। 
अब क्या वह आकर युद्ध करेगा ४ 

ये सब बातें कहकर प्रभु ने तुम्हे बुलाने के लिए मुझे भेजा है। तम भली भाँति 
विच्वारकर अपना निर्णय करो, या तो अगनी भलाई को देखकर घन कुतलावाली (सीवा) 
को राम की शरण मे भेजकर जीजित रहो; या यदि अपने बठुजन-सहित आकर झुझ करना 
चाहने हो, तो मेरे साथ ही नगर-द्वार पर चलो--यो अगढ ने कहा | 

जल, अग्नि, विशाल प्रश्वी ओर अतरिक्षु म उत्पन्न सब भृतों के प्राणियों को 
तुमन युद्ध भ निहत किया है) ऐसे बीर तुम यदि अपने दुग के भीतर छिपकर अपने ही 
गॉव भे आहत होकर गिरोगे, तो उससे तुम्हारा बड़ा अपयश होगा--बो उस ( रावण) के 
मन मे बात बिठाते हुए अगढ ले कहा | 

अगद की बातो को सुनकर रावण क्रोध करके उठा, जेस उसके सब प्राणी को पी 
डालनबाला हो भर हिसे शीघ्र पकड़ी, इसे धरती पर पटक दो'--कहकर चार राक्षुसों 
को भेजा । 

जब व राक्षस अगद को पकडने के लिए उसके निकट आय, तब वह उनके सिरो 
को पकडकर यो उछल्ा कि उनके सिर टूट गये और अगढ न गाोपुर के द्वार पर जाकर 
उन सिरी को राठकर, चिल्लाकर कहा-- 

४ नगर के लोगो। ) वीर राम के उत्तम शर जलती बिजली के जेसे आकर यहाँ 
गिरे , इसके पृव ही अपनी रक्षा चाहनेबाल सब लोग यहाँ से हट जाओ; हट जाओ [-- 
यो कहकर अगढ चला गया। 

चदन से चर्चित शरीग्बाला वह अगढ अतरिक्ष मे उड़ चला। 
आकाश से उतर पड़ा हो इस प्रकार आकर प्रश्मु के चरणों पर नत हुआ | 

_ इसके थाते ही विजयी वीर (राम) न उससे सारा बृत्तात सुनाने को कहा | कब 
निवेदन करिया--ठस ( रावण ) को. बहुत समझाने से क्‍या प्रयोजन टै? _ जबतक 
सर नहा ग़रग तबतक बह अपन मन की दुष्कामना का त्याग नही करेगा | 
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अध्याय १४ 
प्रथम युद्ध पटल 


अगढ न सूचना दी कि अब युद्ध अनिवार्य हे। सुलह असभव है |!” तब सब 
दिशाओं में नगाडे बज उठ | राम॑ ने छावनी मे स्थित सब बानरों से कहा--अब तुमलोग 
लका के सब नगर-द्वारों पर मोर्चा बॉप टो। 
तुम लोग अपने अभ्यस्त हाथो से, जहॉ-तहाँ से पर्वंतो और इृक्षी को समुद्र से 
तिगुने परिमाण में लाकर लका के चारो ओर स्थित परिखा को भरकर पाट ठो | 
( राक्षमो के मागा में ) सवंत्र अनेक बृक्षो को डाल दों और उनके गमन का 
मार्ग रोक ढों | युद्ध के लिए निकल पडो। युद्ध के लिए राक्षमो को ललकारो | सूर्य 
के पथ को रोकनेवाली पताकाओं से भरी लका के प्राचीरों के शिखरों पर कृद पड़ो--यो 
गम ने आज्ञा ठी | 
मिह-समान उन वानरों ने बढडे-बड पहाड़ों और पेड़ो को लेकर समुद्र के समान 
परिखा को पाठ विया। उस (परिखा ) में रहनेवाले मकर आदि जलचर अस्त-व्यस्त 
हा भागने लगे | उसका जल उमड़कर बह चला | 
मानो वह आठवाँ समुद्र हो । सत्तर 'समुद्र' वानर-सेना ने जल से भरी खाई 
को जब पाट दिया, तब उस खाई का धवल जल, नगर-द्वारों से घुसकर सारे नगर को 
प्ताबित कर बह चला, मानों बह राम की सहायता करने चला हो | 
व वानर विकसित कमलपुष्पो की लताओं को जड़ से उखाड-उखाड़कर फंकने 
लगे, मानो व अबतक वृद्धि पाती रइनेवाली रावण की साकार कीत्तिलता को ही उखाड रहे हो | 
म॒थु से युक्त जल मे पनपनेवाले दीर्घ कुबलय-पुष्प म्लान एवं सुकुलित हो गये | 
मानो, निन्‍्दनीय गुणवाले रावण का यश आज से मिट गया हो और यह सोचकर परिखा 
रो रही हो | 
हरी-भरी कमललता के समूल उखड जाने से फेले पखोंवाले श्रमर गुजार 
करना छोडकर अस्त-व्यस्त हो भागे। हसो के भुड अपने सुखो में अडे लिये हुए यत्र-तत्र 
भाग गये । 
धतार' ( नामक राग ) गानेवाले श्रमर उड चले। उनके माथ ( नारियल, 
गुवाक आदडि पेडो के) पत्तो के बीच से भरे पुष्पो से भरे जलाशयों म॑ स्थित, दीर्घनालवाले 
कमल पर निवास करनेवाले हम भी उड चले। जब वानर फॉदत थे, तब जल मे स्थित 
पाले! ( नामक ) मीन भी उछल पडते थे । 
घने वृक्षों, पर्वत-पक्तियो तथा मिट्टियो के जल मे गिरते रहने से खाई में से अनेक 
नटियाँ बहकर समुद्र मे जा मिली | 
जब-जब विशाल पर्वत उस खाई में गिरत थे; तब-तब जल-मध्य उत्पन्न भार मे 
डूब-ड्बकर ऊपर उठनेवाले कमल ऐसे लगते थे; जेस तरगो के मध्य निमम्न होकर उठने- 
बाली रमणियों के मुख हो | 
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सब्र उन्नतियों के आश्रय बन दशसुख की पुरातन तथा विशाल परिखा को 
बानरों ने पाट ब्या | अहा । किसी के द्वारा प्राम होनेवाले अभाव की, या स्वत्व (अर्थात्‌ , 
वन-सपत्ति ) और शक्ति की क्‍या कोई सीमा निर्धारित की जा सकती है १ 

ऊँचे पहाड़ो स खाई को पाठनवाले वानरों ने ग्राचीर के रक्षार्थ रोककर खंद 
ग्हनेबाल गक्षमो को माग्कर उस प्राचीर की; जो ऐसे थे, मानो लोहे को पिघलाकर ढाले 
गये हो; हस्तगत करके ऐसा गर्जन किया कि समुद्र एवं मेघ भी भव से कॉप उठे । 

“त्तलाकार मेरू-पर्वत यही है'--ऐसी श्राति उत्पन्न करनेवाले गगन को भेदकर 
हुए उन प्राचीरों पर चढ़कर जो वानर आकाश को छुते हुए खड थे, व एस लगते थे, 
आकाश मे गड़ी हुईं धवल पताकाओं की पक्ति हो | 
एक-एक वानर वजन में अपरिमेय रत्नों से भर में की समता करनेवाला था | 

ऐस अनेक वानर चढ़कर जब ग्राचीर को दबाने लगे, तब वह प्राचीर धरती मे घँसने लगा | 

तब ( लका में ) वजनेवाले नगाडो को ढोते हुए चलनेवाले गजो पर स्थित 
ऊची पताकाओ से गगनतल ढक गया। धूलि के उड़कर फेलने से दिशाएं रुँघ गट | युद्ध 
कग्न को निकले राक्षमो का शोर गगन के अ्रतराल में गज उठा ] 

शुख बज उठे। ( राक्षुसी के पहने ) हार बज उठे। नाचनेबाले घोड़ी के 
मजीर बज उठे | ग्त्न-खन्धित ऊँचे रथो पर की घाटियाँ बज उठी | मठजल बहानेवाले 
बडे-बडे हाथियों के दोनों पाश्वा मे लटकनेवाले घटे वज उठे | 

गक्षसों के प्राचीन कुल के मिटने एवं राक्षुसेतर ( देव-मनुप्व आदि ) लोगों के 
जीत गहने का शुमसूचक काल विधि-विधान से प्राप्त हो गया। अत., वानग्-सेना उल्लसित 
होकर ( राक्षुम-सेना से ) जा टकराई ) 

चानरसेना-रुपी समुद्र, टॉतो से, दृक्षी से एवं बडे पहाड़ो स आघात कर्ता हुआ 
बढ़ आया। राक्मबाहिनी-रूपी समुद्र वनुप से, शूल स तथा अन्य उज्ज्वल शस्रों से 
आधात करता हुआ बढ़ चला | 
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(गज्ञसों के ) बाणो ने ( वानरों के फेके ) पहाड़ो को चूर-चूर कर डाला | 
शाखाओं से युक्त वृत्तो ने (राक्षुसी के द्वारा फेंके) बाणों को छिन्न-भिन्न कर डाला | 
रजित शलो के भेदकर निकल जाने से सुगधित पुष्पो से पृण वृक्ष विध्वस्त हो गये | 

दीव करोवाले वानरो ने शेलो को फेककर राक्षुमों के मिरो को फोड़ दिया | तो 


उन (गक्षगों) के कान; मुख एवं सप-बिल के जेसे लगनेवाले-नासिका-रथो से उनके मस्तिष्क 
बाहर निकल आये। 


रक्त- 


अवकार भी हारकर भाग जाय, ऐस काले रगवालत राक्षसो के बनुप से निकले 
हुए वाणा कर लगन स, वानरा के रक्त के साथ उनके दाँत भी कर जाते थे ओर अपने हाथ 
मे शैलों को पकड़ हुए ही व ( बानर ) सिकुड़कर गिर पडते थे | 
४ मच-पवत के समान उन्नत प्राचीर पर खंड होकर वानरों न जो शेल फेंके, उन्होंने 
पवन पर जसे बच गगरें हो. थी राज़्सी पर गिरकर उनके प्राण हर लिये | 


ग7 के समान तादण नत्राचाल गक्षमो के हाथो से भली भॉति हिलाकर फेंके 


गये पत्राकार शल लगने से अनेक वानर; दीघ हाथों के साथ उनके प्राण भी टूट जाने से 
प्राचचीर के बाहर मिद्टी मे गिरकर गड गये | 

वानरों ने क्रोध से भरकर ( राक्षसो को ) काटा। घुसों सें मारा। कठ को 
पक्रडकर ठवाया | नखो से चीर डाला। लातो से मागा| यो असंख्य राक्षसो को निष्प्राण 
कर दिया | 

कठोर आऑँखोबाले राक्षमो ने ( तोमर आदि शस्त्र ) फेकक्रर ( शरों को ) चला 
कर लोहस्तभ जेपे गदायुद्ध से आहत कर, शूलो को देह मे गडाकर असख्य वानरों को 
मिटा दिया | - 

वह रक्त-स्त्रण से निर्मित प्राचीर तॉवे के समान लाल-लाल रक्त धारा से रेंगकर 
ऐसा लगता था; जेसे प्रवाल-निर्मित कोई प्रबंत हो | रक्त-प्रवाह, आधे पडे शवों को वहाता 
हुआ, लवण-ममुद्र मे जा गिरा | 

इन्द्र भी जिसको अपने वश में नहीं कर सका था, ऐसे उस लकानगर पर 
विविव विहग घने रूप में एकत्र होकर मेंडराने लगे, जिससे ऐसा लगा, मानो उस नगर पर 
कोई वितान तना हो | 

भयकर अग्नि-ज्बाला के समान उज्ज्वल, उमडते हुए रक्तप्रवाह-रूपी लाली से 
भरे आकाश पर अवकार बन करफे राज्लस-कबध, ' हाथ उछाल-उछालकर, नाच उठे | 

( मासभक्ञी) पक्षी भय उत्पन्न करनेवाले लाल रग से युक्त रक्त-प्रवाह में गोत 
लगा-लगाकर उडते थ। उनके पखो पर लगे हुए रक्त-बिन्दुओ के छीटे पडने से विविध 
रगबाली ऊँची ध्वजाएँ रक्तवर्ण हों गई | 

जब वह प्राचीर वहे हुए रुधिर से उमड़ पड़ा, तब वानर हतबल होकर, उस 
प्राचीर को छोड़कर बाहर यो कूढ पड़े, मानो कोई समुद्र मेरु के ऊपर से नीचे उतर पडा हो | 

व्याकुल करनेवाली भीपण आँखो से युक्त राक्षुसों की सेना, प्राचीर के भीतर की 
चोकियों पर; प्राचीर म लगाये 'नाजिल? ( नामक ) यत्रों पर, नगर-द्वारो पर तथा ऊपर 
के बुजो पर सर्वत्र भर गई | 


राक्तमों के टूट पडने से कुछ वानर बढनेवाली रुविर-घारा में कूदकर तेर चले | 
कुछ वानर शिथिल्न होकर शरविद्ध हो निष्पाण गिर पडे। कुछ अपने प्राणो को हाथो में 
लेकर भागे | 


प्राचीर पर फेला हुआ वानग्सेना-स्पी समुद्र जब यो निःशक्त होकर भागा, तब 
भीपण शस्त्रों से सुमज्ञित, घोर युद्ध में निरत रहनेवाली राक्तुसस्ना-रुपी समुद्र ऐसे गरजा, 
मानों यगात में त्रिलोक को मिटानेवाला समुद्र गरज उठा हो | 

सुरज, 'सु्ड', शख, प्रशस्यमान काहल, “आकुलि! ( नामक छोटा पटह )-- 
इस प्रकार के विविध वाद्य, धनुपों के ठकार के साथ मिलकर, तरगायमान समुद्र को भी 
भय-विक्रपित करते हुए बज उठे | 


' ् दर कर, न 
द हस्त्र वीरों के निहत होने पर एक कबध नाचने लगता है --अनु० 
१, वह विश्वास था कि युद्ध में एक से थे 
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उस समय (गज्ञसों की) चतुर्विव सना-ल्‍पी समृद्र चारो गगनचुवी नगर-द्वारो 
मे यो निकल पड़ी; ज्यों ब्रह्मा के चारो मुखों से समरत लोक निकले थे | 

आठ 'खात दर तक फैले हुए गजों के समुदाय, जी त्रिविध मंद बहाते थे; 
गोपुस-द्वारों से यो निकले. ज्यों पहाड़ निकले हो | उनके ऊपर रखी ध्बजाएँ परस्पर उलम 
जाती थी और उनके ढड टूट जाते थे | 

स्वर्णमव रथ, मुखपद्ठथारी गजो से बहनेवाले मदजल से उत्पन्न कीचड़ से, यो 
टाड़ने लगे, ज्यों प्रलयकाल में चड मारुत चल पढ़ा हो और अपने भार से प्रश्वी को धूल 
बनाकर उड़ाने लगे | 

घोड़े इस प्रकार बाहर निकल पड़े, मानो आक्रमण करनेवाले वानरो के भुजाघातो 
से पीडित होंकर हूटनेवाले प्राचीर-रपी वस्त्र से अलकृत लकानामक नारी, पहले अपने पिये 
हुए समुद्र को, उसमे उठनेवाली तरगों के साथ उगल रही हो |! 

( लका के भीतर से) काले राक्षुस यो निकत्त पढे; मानों दस अनुपम ससार मे 
अनाडि काल से प्रतिदिन जितनी गातें व्यतीत हुई थी, व सव एक स्थान पर एकत्र हो और 
वे ही सब रात्रियाँ अब शब्द करते हुए निकल रही हो | 

(चत॒रणिणी) सेना के चलने से जो धूल उडी, उससे भूमि को ढोनेवाले आदिशप 
का मिरोभार कम हो गया, स्वर्ग धूलि स भर गया और ब्रह्माड की मित्ति के परें भी 
धूलि छा गई | विशाएं झघ गई | 

जब राक्षस पीछा करते हुए आये, तब वानरोी के पैर उखड़ गय और वे भाग चले 
और उम सुग्रीव के निकट जा पहुँचे, जो युद्ध करने के उत्साह से भरा खड़ा था | 

बानर-सेना को वलहीन होकर मागते हुए और गाक्षस-सेना को क्रोध के साथ 
आगे बढ़ते हुए देखकर मुग्रीव अलन्त क्रोव से भर गया | उसकी आँखों से छिनगारियाँ 
निकल पढ़ी | उसने वहाँ पढ़े हुए एक बडे वृद्ध को उठा लिया ! 


गजी पर, अश्वों पर, रथों पर, राक्तुस-चीरो पर, सब पर क्रोध से दाक्रमण करने 
को सन्‍नद्ध वह सुग्रीव इसके पूर्व ( अशोक-बाटिका मे ) त्ोगग पर आसीन हनुमान के 
समान लगता था; जेमे प्रत्येक गनक्षुस कक सम्मुख एक-एक संग्रीव खड़ा हो | 

सुग्रीव न अतन्त क्रोव के साथ उस बन्रमय वृक्ष को यो घुमाया कि हाथियों, 
घोड़ो ओर राज्तुस-बीरों के पेर ट्रठ गये और उत्तम रत्नों से जटित रथ छुढ़क गये | उष्ण 
गक्त-प्रवाह भीपण रूप मे वह चला | 

उस समय सब बानर-तीर अपने राजा ( सुग्रीव ) के पास आ पहुँचे | 5 
कोर नेत्रोवाले राष्म-बीर भी युद्ध-यूमि में शब्द करते हुए आ पहुँचे | 

उस युद्ध में वानरो के फेंके शैल्लों से असख्य पापी राक्षस आहत हो मरे | राक्षसो 
के बनुघो से निकले वाणो से असख्य वानर कट भरे | 


तने मे 


? भाव यह टे--उड बानरा ने परिग्या को पाठा था, द्व उसका जल लका के मीततर प्रविष्ठ हो गया था । 


छत्र पोड़ों का निजुलना ऐसा लगना है मानों वही जल लहराता हुआ बाहर लिकल पडा हो |--झन० 
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वबानरो ने घोर युद्ध मे अपनी शक्ति प्रकट करते हुए जो शेल फंके, उनसे गर्व 
खोकर मरे हुए राज्ञमों के प्राणो से सारी दक्षिण दिशा भर गई | 

भूत गा उठे। कबंध नाच उठे। झविर का प्रवाह गभीर समुद्र की ओर वह 
चला | सती (रगक्षुग-) स्त्रियाँ युद्ध धृमि म प्रवेश करके अपने पति की देह को ढूँढने लगी | 

बानगी से निहत हाथियों के शरीर से जो रक्त-प्रवाह हुआ, वह समुद्र मे जा 
मिला। ( राक्षमों के ) शगों की वर्षा हुई, जिससे अपार वानर-सेना निहत हुई। रक्त की 
नदियाँ प्रवाहित हो चली | 

क्रोधी वानरो के हाथो से अल्पायु राक्षसों का रक्तवर्ण झविर बहाया गया | गज- 
सना विध्वस्त हो गई। राषक्तषमों का बल ज्ञीण हो गया। 

अपनी राक्षस-सना को विध्चस्त हुए देखकर बच्रसुष्टि नामक राक्षस-वीर क्रोध से 
भरकर, आँखों से चिनगारियाँ उगलता हुआ; अपने रथ को अतिवग से इस प्रकार चलाता 
हुआ, जेसे बाज आदि पक्षियों से अनुस्त होती हुई कोई बडी नोका समुद्र मे चलती है, 
सम्मुख आया | 

रथ पर आकर उस ( राक्ष॒म ) ने तीदण वाणों की घोर वर्षा की, जिससे वानर- 
सना छिनन-मिन्‍न हो गई | तब चिन्ता-भरे सुम्रीव ने युद्ध-ल्षेत्र पर दृष्टि फेरकर देखा | 

देखकर, सुग्रीव उस वचक राक्षस के अश्व-जुते रथ पर उछलकर कूद पडा | 
उसके कथे पर स्थित तृणीर को और उसके धनुप को तोडकर फेंक दिया | फिर, उसकी देह 
को भी विध्वस्त करके लौट आया | 

वच्रमुष्टि निहत हो गिरा; जैसे कोई पव॑त हूट गिरा हों । उसके साथ रहनेवाले 
राक्षुम भय-त्रस्त हो ध्वजाओं से भूषित लकानगर की ओर भाग चले | वह दृश्य देखकर 
वानर (समुद्र की) वीचियो के समान भीपण कोलाहल कर उठे | 

बिंबफल के समान लाल-लाल आऑँखोवाले राक्षसों की भीषण सेना प्रलयकालिक 
समुद्र के समान उमडकर ( लका के) पूर्व द्वार पर आई | वहाँ घेरकर खडे वानरो ने उनसे 
युद्ध आरभ कर दिया | 

कालकृट विष के ममान राक्तुस-कुल ने शूल, करवाल, भाले, चक्र, तोमर, 
मिडिपाल, शर आदि की वर्षा की, जिनसे वानर-कुल की पंछे और पेर कठ गये | 

विजयी वानरो ने शीघ्रता से पर्बतो तथा बडे-बडे वृक्षों को प्रभजन के जेसे वेग से 
फेंका | उनसे राक्षस निहत हुए। अश्व ओर गज भी मिट गये | 

वह दृश्य देखकर राक्षस ने अत्यन्त क्रोध के साथ गदा, करवाल, शूल, चक्र, शर 
आदि से वानरो को मारा | वानरों के शरीरों मे घाव हो गये और रुधिर वह चला ] वानर 
एकदम भाग चले | 

तब अग्नि के पुत्र नील ने, भूमि में बहुत दर तक जड जमाये खडे एक महान 
वृक्षु को समूल अपने हाथो से उखाड़ लिया और उसे राक्षसो पर यौं दे मारा कि वे जैसे 
प्रलयाझि से आहत हो घिनष्ट हो गये हो | 

ग्थ, सारथि, अश्व, लाल चित्तियों से भरे सुखवाले काले मेघ-समान हाथी, शरभ; 
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सिंद--सभी दस कमनीय प्र८्त्री पर गिर पट । उनझे नाले घावरा से रच थी वारर बडुलार 
समुद्र मजा गिरी | 
युद्धभमि यनी करके राक्म-सेना भाग चबी | नये उसके सबकर रेमागरति 
कुमानु ने वानर-सेना को निटत करने के उरेश्य से बहुत गर तब यानेयाले शर प्युन टये। 
बानर-सना को निहत शोत देर, अ्रष्टदिणानओं भे रनयाले रमी प्राणियों के 
द्वारा सम्मानित हिडिब नामक राज्सप्ति न एक बट पढ़ाड़ छा उठा खलिया ओर गरगकर 
उस कुभानु के सामने कृद एटा । 
कुभानु के ह्वाग प्रयुक्त शर उसके सामने आये, इसके पहले ही हिडिय से इस 
पहाट को ( कुभानु पर ) फेंका, जिससे उसका थनुप्र दृठ गया और रखे, उसमे जे पट 
तथा सार्गथ सभी विध्वस्त हो गये । 
रथ और पनुप्र के टूट जाने पर वह राज्ञस, जिर्नेने प्रवकाल में ऐसा युद्ध किया था 
कि देवता भी पीठ दिखाकर भाग गये व, गेपसे गिरनेवाल वठ्त छ स्थान पश्यी सर 
कृद पटठा और कुमानु के सम्मुण्य लपक़ चला | 
यो लपककर थआनेवबाल कुमानु के पक्ष पर हिडिय ने अपनी सुट्टि से एेस्य आधान 
किया कि उसके शिर के सुकुठ को नीचे गिरा दिया और उसकी विशाल भुयात्री छो 
इढता भे पकड़ लिया | 
हिडिब ने उसके दोनो पाश्वो मे अपने पेरों को लगाकर उसे मली भाँति जक्ट 
लिया। फिर, अपने हाथी से उसके कधी को पकटकझर उसके सिर पर ऐसा प्रहार किया 
कि वह कठ गया और उसके प्राण निकल गय। 
अपने अधीनस्थ सेनापति (कुमानु) को अपने सामने ही यो निहत्त हुए टेखक 
सुमालि-पुत्र ( प्रहस्त ) अत्यन्त दुःखो हुआ। बह एक बादल के समान आकर सम्मुख 
खडा हो गया और अपना धनुप भुकाया | 
हस्त ने अपनी भुजाएँ फुलाकर दी धनुप को कुकाकर, वानर-सना को भव- 
तस्त करते हुए ठकार किया और घोर वर्षा के समान निरतर शरों को बग्साया | 
सेकटो ओर हजारों की सख्या से शर अतिवेग से आकर प्रथकू-प्रथक उन बानरों 
पर लगते रहे, जिससे चानर विकल होकर सब विशाओ में भागे| वह दृश्य देखकर 
नील अत्यन्त रोप से भर गया | 
नील ने अपने निकट पड़े एक शेल को उठाकर, यम के समान आगे बढ़कर उस 
गक्षम की सेना पर दे मागा। किन्तु, उस राक्षस ने अपने घनप से जो शर बरसाये, उनसे 
शुल्ष ठुकडे-टुकडे होकर बिखर गया । 
पुनः नील ने एक बड़े वृक्ष को उठाकर गगन से गिरनेवाले वच्र के जैसे उसे फेंका, 
तो उसकी चोट से राक्षस ( प्रहस्त ) का झुका हुआ धनुप, ध्वजा, बलवान अश्व तथा रथ 
चूर-चूर हो गये। 
वनुष एवं रथ से हीन वह राक्षस प्रथ्वी पर यो उत्तर आया, जैसे मेंघ से उतरा 
हुआ वच्र हो | उसके बाद वह बड़ी गठा लेकर यो दौडा, ज्यों सूर्य ही उतरकर दौठ रहा हो । 
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प्रहस्त ओंठ चबाता हुआ, आँखों सं आग उगलता हुआ नील के निकट 
आ पहँचा। तब नील ने आगे बढ़कर गदा-सहित उस प्रहस्त को पकडकर उठा लिया 
और गगन में फेक डिया | 
प्रहस्त को गगन मे उछालकर नील ने हर्पध्वनि की | इतने मे वह राक्षस 
गगन से प्रथ्वी पर उतर आया और सब देवो को विकपित करते हुए अग्निकुमार ( नील ) 
पर गद्य से यो आघात किया कि उसके शरीर से रुघिर बह चला | 
गठा की चोट से विचलित न होकर नील ने उस गठढा को छीनकर दर फेका 
और उस युद्ध को समाप्त करने का विचार करके उस राक्षस को अपनी सुद्धी से इतना मारा 
कि वह रक्त उगलने लगा, जेसे अभी उसने बहुत रक्त पिया हो | 
मुँह से रक्त उगलने पर भी वह राक्षस शिथिल नही हुआ | किन्तु, नील के कुछ 
सभलने के पहले ही उसके बच्ष पर छूँसे से दे मारा। तब उन दोनो ने क्रोध से जो घोर 
युद्ध किया, उसका वर्णन करना असभव हे | 
फिर, नील ने उस राक्षुस को अपनी पेंछ से भली भॉति बॉघ दिया और उसके 
कधो पर, वच्च पर एवं ललाट पर मुष्टि से मारा। उससे वह राक्षस निष्पाण होकर एक 
पर्वत के समान गिर पडा | 
प्रहस्त के मरते ही देवता आनन्द से नाच उठे। लाल केशों तथा पवल 
दॉतो से युक्त राक्ुमवीर अस्त-व्यस्त होकर अपने प्राचीन नगर की ओर भागे | 
जो राक्तुस-वीर दक्षिण द्वार पर गये थे, वे भी बलिए भ्रुजाओं से युक्त अगढ के 
सामने खडे नही रह सके और उनके सेनापति सुपाश्व॑ के मर जाने पर वे भी भाग 
खड़े हुए | 
उसी समय दुसुंख नामक राक्तुस-सेनापति एक सो दो “समुद्र! सेना को लेकर 
गरजता हुआ पश्चिम द्वार पर जा पहुँचा। वे सब वायुपुत्र ( हनुमान्‌ ) के हाथ-रूपी 
यम से निहत हो गये । 
उस समय पूर्व आठि सब द्वारो पर होनेवाले युद्ध का अवलोकन करके दृत लोग 
शीघ्र रावण के निकट जा पहुँचे और उन्होंने सिर कुकाकर नमस्कार करके कहा-- है राजन । 
सुनो ।! फिर, रहस्थ प्रकट करते हुए बोले-- 
तुम्हारे आजञा-चक्र के समान प्रहस्त, जिसने प्रलयकाल में भी विजय प्राप्त की थी, 
अपनी राक्षस-सेना के साथ ही धूल मे मिल गया | उसके प्राण परलोक में जा पहुँचे हैं | 
उक्तिण के दार म शलधारी हस्तोवाले क्रोधी राक्षसों के साथ जो सुपाश्व॑ 
गया था; बह भी निहत हो गया। उसके साथ जो गये थे, वे अब कहाँ हैं, इसका कुछ 
पता नहीं है| 
उत्तर द्वार पर वन्नमुष्टि एव पश्चिम द्वार पर दुर्मुख-- ढोनो पर्वताकार राक्षस, 
अठ्म्य शक्ति से युक्त पचास समुद्र राक्षस-सेना के साथ विध्वस्त हो गये | 
ये वचन अगिनि में पडे घृत के समान उस ( रावण ) के कानो मे पडे। उसकी 
क्रोधारिन उसकी आँखों से होकर प्रकट हुई | वह रुक-रुककर उसाँस भरने लगा | 
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फिर, रात्रण ने दतो से परछा-- उस प्रहस्त के प्राणी की हरनला कोन £ १ 
उत्तर दो! तब दनो ने कद्ा--सब दिशाओं से अपने यश को स्थापित ऋरनेबाला नील 
हमारी विशाल सना के साथ युद्ध करने के लिए प्रहस्त के अनब्द्र आया | 

तब; वे दोनो अपने सीख हुए सब्र प्रकार की युद्ध-कलाओं की प्रकट करक लटून 
लगे | तब शत्रु ने प्रहस्त के सिर पर सुझ्ो से आपात किया, तो बंद सरकर ।गर पढ़ा | 

फिर, उन दतों ने कहा-ह प्रभा । उस प्रहस्त के साथ जो राज्ञस गये थ, उनमे 
से बचकर लौटनेबाले केबल हमी है। तब रावण अपने ओठ चबाने लगा। उसकी क्रोघामनि 
मे सब दिशाएँ जल उठी | 

अपने निकट खड़े वीरोी को उस ( राबण ) ने घरकर देगा और फिर बोल 
उठा--बढी सेना से युक्त प्रहस्त को वृत्त लकर लट॒नेबाले बानर ने मार टाला | 

हुस प्रहस्त का समल नाश होना क्‍या £, टहनन्‍्द्र का जीवित हो जाना 6] बह 
समाचार कि उसकी मृत्यु एक बानर के हाथ से हुई है; तीदण अरिन बनकर मेरे कानों की 
जला रहा है और भरे मन को भी । 

चूहे के समान एक बानर ले आघात किया, तो रुथ जिसकी परिक्रमा करता है, 
एम मेझ के समान प्रहस्त मर गया | शत्रु को एवं जलनेवाली आग को अल्प मानकर उनका 
उपेक्षा करना क्या उचित होता है ? 

यों कहकर आँखों मे आँस भग्त हुए रावण ने फिर वन॒ुपष धारण करनेवाले 
भयकर योदाओं को आज्ञा दी कि अन्य बातें छोटों, अब तुम लोग एक बहन विशात्ष 
मेना की साथ लेकर एसी मनोददता के साथ जाकर खझद्) करो कि कभी पीछे हटने की वात 
नक न उठ।| न है 

फिर, केलास को उखाडनेबाला रावण उस प्रभृत युद्ध का जो परिणाम हुआ, उसे 
सोचकर क्रोधग्क आँखों के साथ, जेंसे घाव फिर ताजा हो गया ही, एक अतिद्द ग्थ को 
चुनकर उसपर आरूद हुआ | 

उस रथ में एक सहस्न अश्व जुते थ। वह उमइते समुद्र के समान व्यनि से 
युक्त था । स्वर्ग में सर्वत्र सचरण कर चुका था| प्रवकाल से टन्‍्द्र ने अपनी शक्ति खोकर 
बह रथ ( रावण को ) विया था | 

( गावण ने ) अपने इष्ठदेव ( रद्र ) का ध्यान करके वाम हस्त से हृढ धनुप को 
लेकर उनमे ऐसा ठकार निकाला, जो उस धनुप के ठकार के समान था, जिससे यम के भी 

प्राण ।नकलत थ। 

उसने ऐसे असख्य शस्त्र लिये, जो देवो के वक्षो पर लगकर भी नहीं टूटे थे 
अपने वच्त को कवच से आबृत कर लिया और “तम्बे! पुप्प की माला पहन ली |* 

उसके दोनों पाइवों मे चंबर डुल रहे थे । बह दृश्य ऐसा था) जैसे समुद्र एव 

उसका फेन हो । उसके सिर पर मृक्तामव छत्न शोमभायमान हो रहा था | उस समय बह 
एसा लगता था, जैसे पृर्ण चन्द्र की छाया मे कोई कालमेघ हो | 


” तमिन-लाहिन्य में दसन मिलता है कि युद्ध में लानेवाज तुस्बे! नामक पुष्प की माला पहनते थे |+अनु० 
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पटह बज उठे। तब उत्तम शचुसेना-रुपी समुद्र मे हलचल उत्पन्न हुई। 
देवता भय से पसीना-पसीना होते हुए कॉप उठे | ब्रह्माड फट गया। शख बज उठे ओर 
युद्ध-योग्य दशागों के 'झुग्जा भी बज उठे | 
रथों, अश्वों ओर पढाति-बीरो से युक्त विशाल राक्तुस-सेना के साथ रावण यो 
शोमित हुआ, जेसे प्रलयकाल में सप्तसमुद्रों मे घिरा हुआ मेरु-पर्वत हो | 
उसके रथ पर सप्त-स्वग्मय वीणा से अकित ध्वजा फहरा रही थी। विशाल 
दिशाओं मे फेलनेवाली वह ध्वजा ऐसी लगती थी, जेसे प्रलयकाल में सब लोकों के प्राणो 
को रखनेवाले यम की जीभ ही लपलपा रही हो । 
वॉसो से भरे पत्रेत जेसे आकारवाले राक्षुसों के समुद्र को पार करने के 
लिए हम एक नोका* मिल गई है--ऐसा विचार करके जो देवता प्रसन्‍नचित्त होकर युद्ध 
देखने के लिए आये थे, वे अब ( रावण को युद्ध-सजित देखकर ) तितर-बितर हो गये | 
राक्षसों की आँखो से क्रोधाग्नि का जो धुओँ निकला, उससे काले वर्णवाले 
राक्षसों के लाल रग के केंश श्वतवर्ण हो गये | इस रुप-परिवर्त्तन के कारण उनके निकट- 
तम बबु भी उनको देखकर पहचान नहीं पाते थे। 
बढ़े चक्रोवाले रथो पर लगी ऊँची पताकाओ, वीरो के द्वारा हाथी 
जानेबाली पताकाओं एवं हाथियों पर रखी हुईं पताकाओं के एक साथ फहराने 
गगा एव मेघों का पानी भी शोपित हो गया और वे जलहीन हो गये | 
सहस्लकोटि भूत, सुन्दर तथा स्वच्छ शस्त्री को लेकर पीछे-पीछे चल रहे थे | 
उसके चारो पाश्वो में उज्ज्वल कातिपूर्ण वडी मणियो से खचित चुने हुए दो सहखर रक्षक 
रथ ( अर्थात्‌ , रावण की रक्षा के लिए नियुक्त रथियों के रथ ) जा रहे थे। 
सामना करने के लिए सन्‍नद्ध होकर खडी हुई वानर-सेना व्याकुल हो उठी | 
( रावण के ) साथ चलनेवाले राक्षस हर्पनाठ करने लगे। यो एक के ऊपर एक स्थित 
तीनी लोको को पारक़र विजय प्राप्त करनेब्राला रावण समरभूमि मे प्रकट हुआ | 
वानर-दूतो ने रामचन्द्र के निक्रट पहुँचकर निवेदन किया कि क्रर पापकर्म 
करनेवाला राक्षस ( रावण ) काल-समुद्र के समान विशाल सेना को लेकर रोष के साथ 
समगगण में आया है। 
ज्यो ही दतों ने यह कहा कि वह ( रावण ) युद्धभूमि मे आया है, त्यों ही इस 
विचार से कि सीता बधन से सुक्त हो गई”, रामचन्द्र की वे मुजाएँ, जो विरह-दु.ख से 
अलनन्‍्त कृश हो गई थी, एकठ्म फूल उठी ) 
( सृष्टि के आरभ थोर अन्त के ) मध्यकाल मे फल प्रदान करनेवाले कर्मों की 
सीमा को जिन्होने देखा हो, ऐसे ज्ञानियो के लिए प्रत्यक्ष का विपय बननेवाले प्रभु (राम) ने 


ले जाई 


मे 
से आकाश- 





3 युद्ध के दशाग है. अरब, गज, पताका, सृठय, गर्थ, दुग, नगर ओर परिग्वा | --अनु० 
०५, इस पद्म में नौका! शब्द से राम की ओर संकेत है। “-असु० 
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बुन-स दिखाई उनवाले वल्कल को काट से इढता ध लिया | फिर, उसपर दृढ 


करवाल का बावा | 
वामनावतार मे जब ग्रम्मु ने अपने समानुसत्प युगल चरणा का विश्व-भगर से व्यास 


किया था, तब यत्र-तत्र स्थित ज्ञानियों ने उन चरणों पर अपनी डेंगलियाँ रखकर उत्ह 
नमस्कार किया था। मानों वे उँगलियाँ अब भी ( उनके चरणों पर ) दिखाई दे गही हों; 
यों गम ने ( अपने पेरों मे ) बीर-ककण पहने | 
उन्होंने नज्नत्र-रूपी पुष्पो से भरे नीले आकाश के समान कबच को हृढता से अपने 
वन्न पर धारण किया | क्या यह सोचकर ही व प्रभु ( कब को ) कसकर बाँध रहे हैं ।क 
उनके श्रीवत्म से अकिन वन्न पर से लक्ष्मी दर हट गई है, अत+ उन ढेवी को ( कवच 
बाँवने से ) कुछ दुःख नहीं होगा १ 
प्रभु ने कमल-समान अपने अरुण करो को उत्तम च्मकृत आवरण से ढक दिया | 
बह दृश्य एसा था, मानों कह्पद्क्ष की शाखा पर काला सर्प लिपट गया हों | 
अच्युज्ज्बल सर्य के द्वारा अधकार का नाश किये जाले पर विकसित होनेवाले 
अरुण कमल के पुप्य-दलो पर जेसे श्रमर आमीन हो, वेसे ही, अधकार म भी विकसित 
गहनेवाली (क्रमल-ठल के समान) अपनी डउँगलियो पर अगुलित्राण पहन लिय | 
समार की विविव भाषाओं मे स्थित उत्तम ज्ञान में पूर्ण अपार शासख्त्र-समुदाय 
को जिन्होंन अविगत कर लिया हो; एसे दोपदीन कवियों की जिह्ा स प्रकट होनेबाली 
वाणी के समान अक्षय रहनेवाले तृणीर को कथे पर बॉव लिया | 
उसइनेवाली घनघटा के मध्य जसे विद्यत्‌ चमकी हो, बेस ही ( चमकनेवाले ) 
अपने मनोहर ललाट पर उज्ज्वल काति से पूर्ण वीग-पड़ी को वॉघध लिया | कॉमल बृत्तो 
मे युक्त पल्नच-सह्ित अतमी पुप्पो की माला के साथ तुलसी की माला एवं युद्रोच्चित तुम्बे' 
पुष्य की माला की भी धारण कर लिया| 
यह विशाल लोक, उनमे स्थित चर-अच्ठर सभी बस्तुएँ वही ( परमात्मा ) हैँ | 
फिर भी, वह उनसे प्रथक्‌ एक मनुष्य के रुप म अवती्ण हुआ है| इस तत्त्व को हम यथा- 
स्थित रूप मे नही जान सकते | आअब प्रभु ने अपने हाथ मे जो वनुप धारण किया हैं; ब्या 
वह भी कोई लोकीत्तर वस्तु ही है ४ 
चछारो ओर से समुद्र स आवृत्त इस प्रृथ्वी के निवासी तथा स्वर्ग के निवासी समो- 
विकसित पुष्यो को बिखेर रह थे | इसी समय भीपण कपिसेना के साथ प्रसु यो शोमित हुए, 
जम काले समृद्र जेमी छवियाले नारायण, अपन शयन-स्थान ज्ञीरसागर के साथ ही प्रकट 
ह्ए हो | 
का प्रनयकाल मे व (विष्णु) गदर का सप वारण करके सम्त लोकों को बिनष्ट करत है | 
एस झंठ को समता करनेवाल तथा कपिसना के पीछे दृह अनप वारण करके खडे गहनवाले 
अपने भाई ( लक्ष्मण ) के पास प्रभु जा पहुँचे | 


एस सम्य मे दाक्षण दशा का अधिपति ( यम ) अपना ( मारण- ) कार्य बडी 
करन लगा और गक्षस-तपी सप्त समुद्र एवं ब्िद्यत्‌ के समान चमकनेवाले दाँतो 


की > 


था का समुद्र गणागण-नूपी छोटे स्थान म घार युद्ध करने लग | 


थुद्धकार्यड २७७ 


“यद दक्षिण है, यह उत्तर है“--ऐसी पहचान असभत्र हो गई। सर्वत्र शवों 
की राशियाँ एकत्र हों गई थी | कपियों के शवों की राशियाँ स्वर्ण-राशियों के समान थी 
और राक्षसों के शव्रों की राशियाँ उपल-राशियो के समान | 

सिर कट गये। आते निकल पड़ी। रथ के समूह विध्वस्त हुए। घोडे और 
उनके सवार टुकडे-टुकडे होकर त्रिखर गये | शवों की राशियों से भरकर प्रथ्वी ऊँची 
हो गई | झुविर का प्रवाह सबत्र बह चला । 

भीपण वबानरो ने अपने टोनी हाथो से सारी शक्ति लगाकर मारा तो बलवान 
टॉगो एवं झुके खुरों से युक्त घोडे टुकडे-टुकडे हो गये | घूेंसो की मार खाकर राक्षस 
शिथिल होकर मर गय। रक्त का प्रवाह ऐसा बहा, जेसे दी्घ बॉध से रोके जाने पर जल 
उमड चलता है | 

उस समय; रावण ने देवताओं को भी भवयन्रस्त करते हुए, अपनी तीछण आँखों 
अग्निकण उगलते हुए, अपने धनुप की डोरी को, दृढता से अपने हाथ मे बेँघे चर्मावरण 
द्वारा भत्ती भाँति खीचकर छोड़ा | उसके ठकार को सुनकर वानर भयभीत होकर सब 
दिशाओं मे बिखरकर भागने लगे। 

वज्ध्वनि होने पर जेसे सर्प विकल होकर भागकर छिप जाता है, बेसे ही कुछ 
वानर ( उस टकार को सुनकर ) अस्त-व्यस्त होकर वडी घवराहट के साथ भागे। कुछ 
बानर मर गये। कुछ वानर भय से स्तव्घ होकर खडे रहे | कुछ वानर रोने लगे| कुछ 
वानर सप्राण ही युद्धभूमि मे गिरकर लोठने लगे। 

युद्ध के उत्साह से रावण ने धनुप की डोरी को खीचकर ऐसा टकार निकाला कि 
नीलवर्ण आकाश में भी घाव पड गये | यदि वर्णन करे, तो ( कहना पडेगा कि ) राक्षस- 
कुल के लोग भी उस टकार से भय-विकल हो उठे | तों, अब वानरो की दशा के बारे में 
क्या कहे ४ 

अपने कत्तंव्य का विचार करके अपने स्थान पर ढ खडे रहनेबालो में एक 
विभीपण था, अनुजदेव ( लक्ष्मण ) थे एव कपिकुल के राजा (सुग्रीव ) थे। अन्य सब 
चारो दिशाओं मे भाग गये। स्वर्गवासी भी कही जाकर छिप गये | 

लोग कहते हैं कि रावण ऐसा हे कि यदि वह चाहे, तो प्रथ्वी को भी खोदकर 
उठा सकता हे। उसने धनुष के टकार से विश्व को भय-विकंपित कर दिया। स्वर्ग के 
देवताओं ने उस टंकार को यो सुना, मानो युगात मे जिस समय प्रलय का प्रवाह उमडकर 
सारे विश्व को डुबों देता है, उस समय होनेवाले वज्र की ध्वनि को ही वे सुन रहे हो | अतः, 
रावण ने स्वर्गवा सियों पर भी करुणा नही की | 

उस समय, कपिकुलराज ने उम्र वचञ्र के समान एक ऊँचे पर्वत को उठाकर रावण 
पर फेंका | अपार अग्नि-ज्वालाओ को उगलता हुआ जब वह पर्वत-शिखर आया, तब 
राक्षमराज (रावण) ने एक ही शर से उसे धवल वर्ण भस्म में परिवत्तित कर बिखेर दिया | 

जब वह बहा परव॑त, पराक्रम से भरे राक्षस-राज के शर से बिनए तथा चूर-चूर 


से 
के 


न कब रामायण 


होकर सब दिशाओं भे बिखर गया; तब वानग्गण ( मुग्रीब ) ने आँखो से अग्नि उगलत हुए 
अपने हाथी से एक बडे वृक्ष को यो उखाड़ लिया, ज्यों एथ्वी का पेट ही खचिर गया हो । 

गावण ने सग्रीव के हाथ के वृक्ष को अनेक बाणों से काटकर उसके सहस्ल से भी 
अविक टकड कम्के बिखर दिया । इतने मे सुग्रीव ने अपने पहल उठाये पवत से भी एक बड़ 
पर्वत को उठाकर उसपर फका | ि 

गवण ने उस पर्वत को भी एक शर स काटकर बिखर दिया | फिर, सब वशाओ 
के लोगो को भयभीत कर भगाते हुए अपने विजयग्रद घनुप को कुकाकर एक दृढ बाण 
सुग्रीव के वक्ष में इस प्रकार मारा कि उसकी नोक भीतर घेंस गई | 

उस तीचदण बाण के लगने से सुग्रीव विचलित हो गया | उसके विकल हांते ही 
पश्चिम के द्वार पर स्थित हनुमान्‌ एक पल मे उत्तर द्वार पर आकर सुग्रीव से यो मिल गया, 
ज्यों वह पहले से ही सुग्रीव के साथ ही खडा रहकर सब वृत्तात जान गया हो | 

“है अति बलशाली राक्षम । सुग्रीव के सेमलने तक क्‍या तृ सुझस युद्ध कर 
यो कहकर वायुपुत्न ने आँखों स अग्नि उगलते हुए देखा | फिर उसी स्थान 
से एक पवत को उखाड़कर साकार वग जेस अपने हाथों से आओ। आओ!” कहकर 
ललकारनेवल्ति रावण पर फेंका | 


सकेगा /' 





ठेवी को हु ख देनवाले ( रावण ) ने दखा कि वह पर्वत गगन के मेघो को 
जलाता हुआ, अग्निकण विखेरता हुआ आ रहा है| तब अति तीक्षण ढस बाण चुनकर 
बड़ी शीघ्रता से चलाये ओर उस पर्वत के सहस्तो ठुकड कर डाले। 

हनुमान ने पुनः एक पर्वत को उठाकर अपने सारे झुजबल को लगाकर वेग से 
फेंका | वह ( पर्वत ) गगन से गिरनेवाले वज्र से भी अधिक वेग से, रावण के भुके धनुष से 
निकलनेवाले वाणो के सम्मुख जाकर उस की विजयशील भुजा पर स्थित वलय के साथ 
टकराकर उस ( वलय ) के साथ स्वय चुर-चूर हो गया | 

कठोर नेत्रावाला रावण किचित्‌ खिन्‍न हुआ | फिर, यह देखकर कि हनुमान 
एक दमरे मंधावृत पर्वत को उखाड रहा है, उसके शरीर-भर से जेसे आग-सी लग गई | 
क्र्ध होकर अपने दृढ धनुप को क्रुकाकर उससे हनुमान के कधो पर और चन्षु पर दस बाण 


यो छोड कि व ( हनुमान की देह से ) छिप गये | किन्तु, हनुमान्‌ उनको सहता हुआ 


खडा ग्हा। 

अही । ओर कोन ऐसा सह सकता है ४--थो कहकर सारे ठेवता हनुमान 
की प्रशना कर उठे । तब हनुमान्‌ ने पुनः वहाँ स्थित एक बड़ेव क्ष को समल उखाडा 
घुमाकर फंका | 


उसके आघात से लकेश के सारथ्ि का सिर चूर-चुर हों गया और अनेक 
गक्षुम मर मिट । 


तरगायमान 
या वव्ुब्ध हाकर गावण ने सो ठिव्व शरों को हनुमान्‌ पर 
माँधर नदी के जेसे बह चला, जिससे वह बहुत पीडित हुआ | 

तेत्र रावण वाला--तुम लाग सुंह से मनमानी बकते हुए, पत्थरों, पेडो, हाथों 


तब एक दमसरा सार्राव उस ( रावण ) के रथ पर आसीन हआ | 
समुद्र जेस ज्षुव्व हो उठा हो 


चअलाया | हनुमान का ढदह 


युद्धकार॒ड चुजर्‌ 


चाह 


और क्षुद्र रोमो से आबृत कधी तथा धवल दॉतो से उछल-उछलकर युद्ध करत हो, ऐसे 
नीच वानरो से युद्ध करने से मेरा अपयश होगा, यही सोचकर में अवतक युद्ध में नहीं 
आया था। यदि मे एक धनुप को लेकर युद्धभूमि मे खड़ा रहें, तो क्या तुम, वानर, यहाँ 
से जीवित लोटकर जा सकते हो १ 
यो कहकर दंष्राओ से भरे अपने फट सुँहों से अग्नि उगलता हुआ वह हँस पड़ा 
और प्रलयकालिक बच्चों के समान, स्वर्णमय तथा अति तीदृण सहख॒कोंटि बाण बरसाये। 
तब सारी कपिमेना प्रभमजन से आहत समुद्र के समान विचलित होकर तितर-बितर हो गई | 
रावण के धनु.कौशल एवं वानरों की दुढंशा को देखकर लक्ष्मण ने यह सोचा कि 
“यह रावण अब मेरे शर का लक्ष्य बनने योग्य है। मैं अभी इससे जा मिडूंगा! और एक 
धनुर्धारी मेर के जेसे आ पहुँचे । 
समस्त पृथ्वी के शासक (दशरथ) के कुमार (लक्ष्मण) ने धनुष का टकार किया | 
उस समय भयकर मायाकत्यों में चतुर राक्षसों की क्या दशा हुई--इसका वर्णन क्या हम कर 
सकते हैं ? सारा ससार यह सोचकर काप उठा कि यह प्रलयकाल भे वर्ष्प करनेवाले मेघ 
का ही गर्जन है। राक्षसों की शरता सिह की दहाड सुननेवाले गज के पराक्रम के समान 
हो गई | 
बलवान रावण ने यह देखकर कि ( उस ठकार से ) उसके निकट स्थित वीरो 
के मन भी भयत्रस्त हो रहे हैं, महावीर ( राम ) के अनुज के, यम की कठोर भौहों के 
जैसे धनुप से उत्पन्न ठटकार की सुनकर उसने सोचा--'क्या यह भी एक मनुष्य ही है | 
अहो !! और अपने झुकुट की ऊपर की ओर उठा लिया। 
जेसे गिरनेवाली वर्षा की बूँदे अनेक स्थानों पर बिखर जाती हूं, बसे ही (लक्ष्मण 
के ) शर दृढ रथो पर, मत्तगजों पर, फॉदकर जानेवाले घोडो पर और धवल दतो से थुक्त 
राक्षसो पर बरस पडे | सर्वेत्र दधिर का समुद्र उमड़ चला | 
( लक्ष्मण के ) शर पर्वतों से भी बडे आकारवाले हाथियों के सुगधित मद से 
भरे सुखो मे जा लगते ओर (उनके शरीर को भेदकर) उनकी पीछे की टॉगो में भर जाते। 
फिर (वहाँ से निकलकर वे बाण) उनके निकट खडे बीरो के वच्षों को चीर डालते | वे बाण 
रथो की घुरियो को भेदकर यो निरतर चलते रहते थे, जेसे अनेक युगो का समय बीत जाने 
पर भी वे नही रुकनेवाले हो । 
लक्ष्मण के बाणों ने शन्नुओ के हाथियों, रथी ओर अश्बो को विध्वरत कर दिया | 
व्यूह बनाकर खडी रद्दनेवाली ढस करोड गक्तुस-सेना ने सब प्रकार के शस्त्रों का प्रयोग करके 
( लक्ष्मण के साथ ) युद्ध किया। 
शर्त्र-प्रयोग करनेवाले राक्षस यह सोचते थे कि यदि हमारा शत्रु यह मनुष्य 
हमारे प््ुु रावण के निकट आ जायगा) तो हमारा पराक्रम व्यर्थ हों जायगा | यह सोचकर 
धब एक नई उमग से भरकर लक्ष्मण के सामने उसी प्रकार आ छुटे, जिस प्रकार याच्क के 
फैलाये हाथ के सामने नाही' न करनेवाले दानी के सामने दरिद्र बाचक आ जुटते हे | 
लक्ष्मण ने वाणों की वर्षा करके राक्षमो द्वाग प्रयुक्त शबस्त्रों को काट दिया 


ब्‌८० कत्र रामाय्ा 


और जो न कट, उन शत्त्री को सह लिया | अब यम भी प्राणियों का खात-खात उबर गया | 
शवों की राशियाँ सवत्र बिखरी पडी थी, जो रक्त-प्रवाह को ससुद्र मं जाकर अगरल स राक 
ग्ह्वंथा।| ह 

( लक्ष्मण के शरो से राक््सो के ) सिर कट | पद समुल कंट। कंघ-तपी पवत 
कट |. सुन्दर मालाओं से भूषित वक्ष कट | हाँत कट । शल्लो के फल कट | विजयप्रढ 
धनुप कट | सब राक्षस चारो ओर छितराकर भागने को बाध्य हो गये | यो उनका सारा 
युद्व-कोशल मिट गया | 

ग्थ विव्वस्त हो गय| घोड़े विध्वरत हो गय | रक्त नेचोबाले मेघसदश हाथी 
विव्वस्त हो गय | बीरो के कक्रण विव्वस्त हो गय।| कढठो मे पहल हार विध्वस्त हा 
गय | बनुप विध्वस्त हो गय | उन राक्षुमी के दागा अबतक ग्राम किये गये सारे यश 
विश्वस्त हो गय | 
सर्प के समान क्रावथी तथा निडर पाति-बीर गिरे | उनपर अश्व गिरे | उनपर 
गिर] उन ( हाथियों ) पर मुन्दर रथ गिरे ओर उन रथ्वी पर भारी सिर गिरे । 
से भरे उस युद्धक्षत्र में अब और कही कुछ गिरने के लिए स्थान नहीं रह गया | 
जब जक्ष्मण अतिवेग से बाण चला रहे 2, तब देवता भी यह नहीं जान सके कि 
व (लक्ष्मण) कब बाण निकालते है और कब वनुप पर चढाकर उसे छोड़त हैं | व ( देवता ) 
यह भी नहीं ठख पाते थ कि वे शर कब लक्ष्य घर जाकर लगते 6ै| उन शरों के लगने स 
दग लग शत्रों को ही वे ठख पाते थे | 

क्रूर राक्षसों के हारा उपयोग में लावे गये तथा भवकर यस को भी भयभीत करने- 

ब्राल करवाल, शल; भाले, धनुप आदि विजयग्रद शत्त्र सभी एक-एक के सौ-सी टुकड़े होकर 

छितरा गय| कोइ शत््र ऐसा नहीं था, जो न ट्व्टा हो | 

युद्ध मं आय पवताकार असख्य हाथी, रोप से भरें घाड, पताकाओं से युक्त रथ, 
क्रीवपृर्ण शग्भ एबं सिंह तथा अन्य प्राणी थोड़ी ढेर भी सचरण नहीं कर पाये | सब नीचे 
गिग्कर तड़पन लगे | 

गज्नमी के सिर कट और प्राण हर गय | शेप सेना भागकर कही छिप गई | 
गक्नस-सेना परास्त हुई | रामचन्द्र के अनुज का वनुपर वाई पुष्पमाला से अलकृत हआ | 
लकणश का मन-त्पी प्रलयकालिक अग्नि भड़ककर जलन उठी | 


श्> 


लगाम-लग पत्रन जेस अश्ब जिसमे जुत थ, बस रथ को शीघ्रता स चलाता हआ 
लकण, लक्ष्मण का ठखकर क्राधारिन उगलता हुआ उनके सामन आकर खड़ा हुआ; तब लक्ष्मण 
भी उस ( रात्रण ) के निकट जाऋर खडे हुए जेस क्रोधान्मत्त यम हो | 


मं ( देवी की ) रक्षा मे निग्त था | 


किन्तु; तृ कपट से मेरी रक्षा को परारक्र 
( सीता का हरण कर ) आया | 


अब व्‌ सुझसे केसे बच सकता है /--यो कहते हुए और 





४ प्राचीन वाम्ल-वाडित्य मे ग्गन मिलता है कि बुद्ध में बिच पानवाना व्यक्ति वाह! नामऊ पप्य की 
माना पहनते थ | --श्नमु० 


युद्धकारड श्८ ९ 


धूम्रमय निःश्वास भरत हुए लक्त्मण अपने धनुष पर अग्नि के समान एवं सिर उडाकर ले 
जानेवाले वाणो का सधान करके छोडने लगे | 
ह॒ रावण ने अपने तीच्ण बाणो से लक्ष्मण के शरो को बीच मे ही काट डाला, मानो 
उन्हें शाप दिया गया हो कि थे शर मेरे पास न आकर बीच मे ही कट जायें |? निद्रा को 
त्यागनेवाले ( लक्ष्मण ) ने यह कहत हुए कि व ब्राण लघु थे | इसीलिए, तुम उनको काट 
सके | अब्र इनको काट सको, तो काटो'--प्रलयका लिक वर्षा के समान शर बरसाये | 
तत्र धर्म को भूलनेवाले ( रावण ) ने बलवान हाथी के समान लक्ष्मण के द्वारा 
प्रयुक्त, वर्षाफालिक जलधारा के समान बरसानेवाले वाणों को काट दिया। थभोर, उन 
(लक्ष्मण) के हिलनेवाले तृणीर को काटकर गिरा दिया। 
इसी समय हनुमान आश्वस्त होकर अग्निमय आँखों से देखता हुआ और यह 
कहता हुआ कि अब तू सायायुद्ध न कर सकेगा--उनके बीच में आया और सूंड़वाले 
हाथी के समान रावण के रथ के सम्मुख खडा हुआ और बोला--यदि तुम इस युद्ध से बच 
गये, तो भी आगे ओर भी युद्ध होनेवाले हैं। मेरी य बाते सुनो-- 
तूने अशिथिल बल से त्रिलोक को जीता है। सब दिशाओं में विजय-यात्रा 
की ह। वीर-ककणधारी इन्द्र के यश को मिटाया ह | इतने बडे-बडे कार्य तू कर चुका है | 
फिर भी, अब तेरा विनाश निकट आ गया है |+-यह कहकर; त्रिभ्ुवन को नापनेवाले 
ब्रिविक्रम के समान विशाल रूप धारण करके ( हनुमान ) खडा हुआ। 
लोको को नापनेवाले त्रिविक्रम के चरण के नाम से प्रसिद्ध वह (हनुमान )अब यो 
बढ गया, ज्यों बह सब लोको को व्याप्त करके उठे हुए उस त्रिविक्रम का ही रूप ले रहा हो | 
हनुमान्‌ ने अपना हाथ उठाया, तो बह ऊपर के लोको में जा पहुँचा | फिर, क्रूर रावण से 
कहा >देख | 
हनुमान बोला--हे रावण । तूने धनुप आदि भयकर शख्त्रो का अभ्यास भली 
भॉति किया है। वीस भुजाएँ रखता है। युद्ध करने के अपार वल से सयुत है | हे बड़े 
पराक्रम से युक्त वीग । अब युद्ध में भेरे सम्मुख खडा रह ।--यह कहकर उसने अग्निमय 
निःश्वास भरे | 
फिर हनुमान्‌ बोला-- तू बडा पराक्रमी बनकर मेरे सम्मुख खड़ा हे । यह भी 
कोई वात है ? अब देख, अपने करवाल के पौरुप को, समस्त लोकों को मिटानेवाले अपने 
बल को; अपने पौरुष को, अपने ्रुजवल को--मे तेरे यश-सहित सबको अब एक ही घूँसे से 
मिठा देता हूँ । | 
अधिक क्या कहूँ ? तेरा पराक्रम विशाल केलास से तथा रक्तवर्ण होकर जलती 
अग्नि के समान आँखों से युक्त व्ग्गिजो से किचित्‌ भी कुठित नही हुआ | है अनेक भुजाओ- 
वाले | पराक्रमशाली । अब तू क्‍या एक वानर के एक हाथ के यप्पड को सहने से समर्थ है १ 
हे पर्ववाकार भ्ुजाओवाले । मेरे सुक्‍के को खाकर भी यदि तू सप्राण खडा 
रहेगा, तो तू अपने हाथो की पक्ति से जोर से झुके मार सकेगा | यदि उन आधघातो से 
न मर्खूँ ओर जीवित रहूँ, तो भी में तुकसे नही लडगा, हार मानकर लौट जाऊँगा | 


8 कंब रामायण 


मेघ से भी अधिक काले रगबाले रावण ने हनुमान की वाती की ग्रशसा करके 
ओर फिर उसे देखकर कहा--है वलवान। तू ने वीरों के योग्य बचन कहे] में अपनी 
समता नहीं रखता | मेरे सम्मुख खड़ा रहनेवाला तरे अतिरिक्त और कौन हो सकता हैं? 
(भल्त ही तू मुझ नही जीत सका, फिर भी तू मेरे सामने युद्ध मे खड़ा रह सका इसस) 
सारा समार तेरी प्रशसा करेगा । 

हे प्रभाशशाली | तू अकेला है| तरे पास कोई शस्त्र नहो हे । वने मेरे कुल 
के लोगो को मार डाला है । बडी सेना के साथ रथ पर आये हुए भयकर धनुष को लिये 
हए मेरे जैसे वीर के सम्मुख तृ ददता के साथ खडा हे | तरी समता कौन कर सकता है 

पागल व्यक्ति के अतिरिक्त तीनो भुवनों मं ठानवों ओर देवों मे भी कोन ऐसा 
व्यक्ति होगा, जो युद्ध मे मेरे सामने आ सके। तू अपने स्थान से विचलित हुए बिना यह 

है कि "मेरे वक्ष पर घूँसा मारो !! तेरे साहस के विपय मे क्‍या कहूँ १ 

युद्ध करने के लिए मेरे पास बीस हाथ है| सारे ससार पर विजय पाने से 
प्राप्त वश भी है । सूँडवाले बडे हाथी के बल को भी मंठ करनेवाले पराक्रम से युक्त है बीर | 
तरे तो दो ही हाथ है| तू कह रहा है कि मुक्का मार। (एक नीच वानर रावण जेसे 
पराक्रमी गाज्ञस से; ऐसी बात करे -- ) अब इसके बाद मेरे विजय का क्‍या प्रयोजन है । 
अतः, तुमसे युद्ध करना मरे लिए उचित नहीं हे। 


बन 


सब दिशाओं मे विजय प्राप्त करके मेने जो यश कमाया था; वह सब, अब 
तुझसे प्राप्त अपयश से, मिठ गया | इससे बढकर और क्या अपयश चाहिए ? मेरे प्राण- 
समान अक्षकुमार को तने वरती पर पठककर, रगडकर मारा । तब जो रुधिर वहा, वह 
अबतक नही सूखा है। एसा तू मेरे सामने खड़ा होकर थ बाते कह रहा है | 


मुझे एसा अपयश प्राप्त हुआ हे, इसलिए तू बीरबाद करता हआ ये बाते कह 

ग्हाह। ऐसा कहना स्वराभाविक ही है। कालगति ने मुझे छोटा बना दिया है। अपयश 

की स्लानि से म युद्ध न करके सिर कुकाय खडा हैँ | आह । ससार के ठेखते हुए तू मरे 
सामने आगे वढकर मुक्का चला |- पापकछत्य को नही छोड़नेवाले रावण ने यो कहा | 

यह बीरता भी भली है |--वों कहकर हनुमान ने हर्पनाठ किया और रूट 

( गबण के ) रथ पर चढ़कर आँखों प॑ चिनगारियाँ विखेरते हए, उसके विशाल वक्ष पर 


अपनी वच्रमय मुष्टि सं ऐसा प्रहार किया कि उसके हार एवं कवच चूर-चूर होकर गिर पड़े 
और उसकी ठेह पर बडी चोट आई | 


हनुमान के उस झुप्टि-आधात से पव॑त भी चूर-चूर होकर वालूकण जेसे हो गये | 
रावण की आँखों स अग्निकण कर पडे। उसके मस्तिष्क वही के लच्छे के जेसे कर पढ़े | 
उसके सिर खड़े नहीं गहने क कारण झुक गय | राक्षुसकुल के प्राण भी विखर गये | बडे- 
बड़ वानर भी अपने रोम एवं टात गिराने लगे | गगनतल से मेघ कर पढे | 


( बीरो के ) वनुपी से दीव दोगियाँ कर गई| समुद्र उमड़कर तीर को पार 


युद्धकाएड स्प्रे 


पड़ी | मत्तनजो के दत कर पड | सब अपने हथियार नीचे गिराकर खडे हो गये | पराक्रमी 
वीर रावण के वाण से सर्वत्र अग्नि-ज्वालाएँ फूट पड़ी । 
वीर-वलयधारी रावण के कलक-भरे तथा अजन-समूह की छुटा से युक्त वन्रमय 
वक्ष मे, पूर्वकाल में युद्ध करते समय दिशाओं में स्थित रोपपूर्ण हाथियों के जो कठोर दाँत 
गड़कर टूट गये थे और (उस वक्ष म ही ) रह गये थे, वे अब हनुमान्‌ की सुष्टि के आघात 
से उसकी पीठ पर से यों निकल गये, ज्यों उसका यश ही निकल गया हो | 
उसके ट्रट कबच के उज्ज्वल रत्न यो छितरा गये, जेसे गगन स नक्षत्र कर 
पड़े हो | उस समय, धर्म की हानि करनेवाला वह ( रावण ) आँखों से अग्निकण बरसाता 
हुआ खडा रहा। उसके अन्तर से सचरण करनेवाली प्राणवायु स्थिर हों गई और वह, 
यो लडखडा गया जैसे मेझपवत हिल उठा हो । वह मूर्च्छित हो गया | 
वह दृश्य देखकर स्वगंबासी आनन्द-ध्वनि कर उठे। हनुमान्‌ पर सुगन्धित 
कोमल पुष्पों को बरसाकर उसको आशीर्वाद देने लगे। राक्षुस पमीना-पसीना हो गये। 
बानर आश्चर्य एवं आनन्द से भरकर यह सोचते हुए कि “इस ( हनुमान ) ने रावण के 
विजय को मिटा दिया! नाचते हुए पुलकित हो उठे | 
( ठेह मे रहनेवाली ) अरिन एव प्राणवायु की गति को साधना से जाननेवाले 
योगी लोग जिस प्रकार परकाय-प्रवेश” की शक्ति से दूसरी देह में प्रविष्ट होकर, पुनः उससे 
बाहर निकलकर अपने प्र॒व॑ शरीर मे ही प्रवेश करते है, ऐसे ही रावण की प्रज्ञा भी लौट 
आई | 
गावण ले प्रजा प्रात की, पर वह कुछ बोल न सकने के कारण उसाँस भरता एव 
अग्निमय दृष्टि से घूरता हुआ कुछ क्षण तक खडा रहा | फिर, अपना उपमान नही रखने- 
वाले हनुमान के सामने आकर बोला-- हि मुझे दुःख देनेवाले! अब तू सुभसे व्यि जाने- 
वाले भाग्य को प्राप्त कर !! फिर बॉस के समान भ्ुजावाले हनुमान से यो कहा-- 
हे बीर। शक्ति नामक कोई वस्तु हे, तो वह ठुकमे ही है। तुझे देखने पर 
अन्य सब वीर नपुसक ही लगते हैं | मेने सतन्तोकों पर विजय पाई है। ब्रह्मदेव भी यदि मेरे 
सम्मुख आकर मुझे विचलित करने का प्रयत्न करें; तो भी में विचलित नही होता | ऐसा मे 
तुमसे शिथिल पड़ गया | ह बलवान | वूने जेसे मुकपर विजय प्राप्त कर ली है | 
मुझे अब एक बात कहनी है। जेसे पर्वत पर बज्र गिरे, वेसे ही तेरे बच्ष पर 
मेरे एक हाथ का आघात होनेवाला है । यदि तू उससे जीवित रहेगा, तो समकना चाहिए 
कि इस सृष्टि में तरे अतिरिक्त ओर कोई जीवित रहनेवाला नहीं होगा। वू चिरजीबी 
होगा। तेरा कोई शत्रु भी नही होगा--यों रावण ले कहा । 
अपने पराक्रम से शत्रुओं को मारनेवाला तथा पुष्ठ म्रनाओवाला हनुमान, रावण 
के सामने जाकर यह कहा कि 'तू प्राणहीन होकर अभी तक बोल रहा है, अतः तूने मुझे 
हरा ही दिया। अभीतक तेरी दशा अच्छी ही है। ले, तू अपना ऋण चुका ले |--यह 
कहकर अपना वक्ष फेलाकर खडा हो गया | 
तब रावण ने अपने अनेक दीर्घ सुँहों को बद करके, ढाँतों को पीसते हुए, आँखों से 
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चिनगारियाँ निकालते हुए, बड़े क्रोध के साथ, अपने हाथो को वो एंठकर कि टिशाएँ 
भी फट जायें, एक सुष्टि को अपने पर्वताकार कवी से ऊपर ले जाकर सम्मुख खडे हनुमान 
के वन्न पर बडे जोर से मारा | 
जब प्रलयकाल मे गभीर समुद्र उमड़कर विशाल धरती को डुबो ढेता ६, उस 
समय भी जिसका विनाश नहीं होता, ऐसा वह महावीर, वलवानो से भी वलवान्‌ हनुमान 
छल्न-भरे हृव्यवाले वीर-ककण से भूपित क्रूर रावण के सुप्टि-प्रहार से वो लड़खड़ा गया, जैंस 
महान ग्जताचल ढीला होकर हिल उठा हो | 
तब ठेवो के लोक विचलित हुए | वर्म विचलित हुआ | सत्व-बचन विचलित 
हुआ | सदगृण विचलित हुआ | यश के साथ श्रुतियाँ भी विचलित हुईं | नीति विचलित हुई | 
कदंणा एव तपस्या भी विचलित हुई | 
हनुमान्‌ को मूर्च्छित होते देखकर, वहाँ जितने बानग-सनापति खडे थे; उन सबने 
यह सोचकर कि डिस सक्रट के समय में हमारा कर्त्तव्य यही है?, प्रत्यक्ष ने एक-एक पर्वत 
लाकर; जिससे आकाश में कोई रिक्त स्थान नहीं रह गया, कुछ विचार करने के पूर्व ही 
( अर्थात ; श्रतिशीत्र ही ), रावण की ओर फंका | 
समान भुजबल से युक्त उन बानरो ने झुगात मे ससार को मिटाने के लिए 
उमड़नवाल गगन मे सर्वत्र भरे मेघों के समान दशशत कोटि सख्या से भी अधिक हिमाइत 
पवतों को उस रावण पर फेंका | उससे ठेवता भी हट गये | 
दर्ष से भरें बानरों के फेंके पर्वत, गगन मे पर्याप्त स्थान नहीं होने से, एक दूसरे 
से टकरा जाते और आगे न बढ़ सकने से वेस ही खडे रहते। सूर्य भी अच्श्य हो गया | 
सारा समार अवकार से घिर गया | दढब्ो ने समझा कि अब राक्षस सिट गये | 
वे पर्वत एक दसरें से टकराकर टूटने लगे | उनसे वज्र-जेसे शब्द निकले | अम्नि- 
ज्वाला के समान विजलियाँ बिखर गइ | उन पर्वतों मे स्थित रत्नों की काति से इन्द्र- 
उनुप की आभा प्रझट हुई | पवतों के निरतर गिरते रहने से वे बड़ी वर्षा की समता 
ऊग्न लग। 
उन परव॑तों से राक्षमो की विशाल सेना अस्त-व्यस्त होकर भागी | गगन के नक्षत्रो 
के साथ विमान ट्टकर गिरे | अग्निकण कर पड़े, जिनसे समुद्रो का जल सूख गया | 
उन सूखे समृद्रो में जो कुज्लसी वस्तुएँ दिखाई पडी, व राक्षसों की जली हुई आँखों के 
समान था | 
बानरों को वो पवत फेकत देखकर रावण रोप से भर गया | 
गोगनबाला तथा देवो के वश को अपन वश मे कर्नेबाला 
गद्य । उससे ऐसी ध्वनि निकली, मानो प्रथ्ची ट्ुट गई 


अमसरगण बाण द: नकलकर उन पर्वत 5 ब्गट 
अमर बान नकलकर उन पवर्तों को काट दिया | 
६. 


तब बानरी को 
उसका प्रभावशाली धरुंप कुक 
हो। रावण के उस बनुष से 


जाता छ आरनमय बाणा के लगन ने बानरो के फेंके बड़े परत थीं जलकर भस्म 
है भय कक्ष उन पवना पर के घास उज्ब्वस्त हुए | हाथी विव्वस्त हुए | साँप विध्वस्त हुए | 
£. हा न . 
हल टन २ का 
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देवता रावण को दखकर यह कहते हुए कॉप उठे कि 'अहो। इसके बाण 
केसे चल रहे है।' 'अहो । एक-एक पर्वत के लाख-लाख टुकडे हो रहे हैं!” “अहो | थे 
पर्वत एक दुसरे से टकराकर चूर-चूर हो रहे है! । “अहो | उस राक्षस ने केसा वनुःकौशल 
प्राम किया है । 
बानरों ने यह सोचकर कि आज रावण की शक्ति को मिटा दंगे, जो परव॑त फेंके, 
उनको गावण के बाणो ने चूर-चूरकर डाला | पर्वतो की धूलि दिशाओं में फेले समुद्रो 
में जा गिरी ओर वे समुद्र पट गये | युद्ध-रग से उठी धूलि से बीरो की देह भर गई 
ओर ( उन वीरी की देह से ) वहनेवाले रुधिर से वह धूलि घुल गई | 
रावण ने क्रोव के साथ यह विचार करके कि “अभी में इन वानरों को एवं दोनो 
मनुष्यों को मिटा दूँगा | अपने दसो वारयें हाथो में दस दीघे धनुप लेकर दीर्घकाल से 
बग्मनवाली वर्षा के समान अग्निमय वाणों को निरतर वरसाया | 
दसों धनुपरों से, अपने दसो हाथी से रावण ले सहस्न बाण छोडे, जिन वाणो से 
गगन; भूमि, ससुद्र एवं सब दिशाएँ मर गईं | 
झधिर-धारा से वह रणभूमि यो लगा, जेसे सध्याकालिक आकाश हो। समुद्र 
एव दिशाएँ शरों से पट गई। वानर-सेना; पक्तियों मे मर-मरकर गिरी | उनके शव-रूपी 
ऊँचे पर्बतो पर मेंघ आ ठहरे | 
शर से विद्ध होकर नील” चल नही सका| “अनिल' खडा नहीं रह सका | 
बाण से आहत गवय! अभी यम के अधीन नहीं हुआ (अर्थात्‌, अभी मरा नहीं )। 
अगद यो पड़ा था कि यह आशंका होने लगी कि इसके प्राण ब्चेंगे या नही | जावबान 
शल-समान वाण के लगने से निष्किय ही गया | 
अन्य बडे-बडे वीरो के भी वीरोत्साह एवं पराक्रम उनके मर्मस्थान में बाण 
लगने से मिट गये। चारों विशाओ की वानर-सेना विध्वस्त हो गई। जो वानर जीवित 
बचे रहे, वे भाग खड़े हुए | यह सब दृश्य देखकर लक्ष्मण महान्‌ क्रोध से भर गये | 
रावण के द्वारा प्रथक-प्रथक प्रयुक्त शतकोंटि एवं शतत-शत सहस्त कोटि शरो को 
बहुत बडे पराक्रम से पूर्ण रामानुज ने अपने शरो से दूर हठा दिया और उस क्रूर राक्षस 
( गावण ) के ढसों हाथों के दस धनुपों को काठ डाला | 
देवताओ ने हपंध्वनि की | कर्म-बधन से मुक्त ऋषियों न सद्योविकसित्त पुष्प 
वग्साय | सद्धमो के ज्ञाता नाचने लगे | राक्षुम खेद से भरकर अत्यन्त व्याकुल हो उठे। 
रावण लक्ष्मण के पराक्रम को देखकर आश्चर्यचकित हो गया | 
तुम्हारा युद्ध-कोशल बहुत सुन्दर है। युद्ध का सचालन करनेवाली तुम्हारी 
वीरता भी सुन्दर है। तुम्हारी दृष्टि सुन्दर है। हस्त-गति सुन्दर है। शिक्षा सुन्दर है। 
तुम्हारी दृढता सुन्दर है |-एयों कहकर और अपने हाथ वाँधकर रावण खडा हों गया और 
फिर बोला--तुम अनुपम हो | 
उस दिन ढडकारण्य मे वलवान्‌ खर और उसकी सेना को मिटानेवाले उस काले 
रग के मनुष्य (अर्थात्‌ , राम) इन्द्र को अपने अतुल धनुःकौशल से स्वर्ग मे पराजित करने- 
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श्द 


शोर 


वाले भरे पुत्र ( मेघनाद )) एबं दृढ़ धनुप को द्वाथ से पकड़े हुए झुक वीर के अतिरिक्त 
तुम्हारी समता करनेबाला ओर कोन है १ 
फिर, राबण ने बह सोचकर कि यह ( लक्ष्मण ) बाण से निहत नहीं होगा, रोप 
से भरकर मन में निर्णय किया कि इस आज ही मार देना चाहिए और ओठटो को दॉतो 
से दवाये, अपने पुष्ट हाथ से चतुमुख के द्वारा विये गये शझल को प्रयुक्त किया ) 
गवण के द्वारा पयुक्त वह यम-समान शूल ( लक्ष्मण के दाग प्रयुक्त ) सत्र बाणों 
को जलाकर, भस्म-कण विखेरता हुआ, अगिन बग्साता हुआ, शीघ्र आया और घनी पुष्प 
मालाओ से भूषित लक्ष्मण के वक्ष मे भैंस गया | उस शल्ल के प्रभाव को सन मे जाननेत्राले 
कुमार ( लक्ष्मण ) मूर्चिछित हो गिर पडे। 
विशाल वानर-सेना तितग-वितर होकर भागी | देवता बिकल हुए ) झुनि 
तडप उठे। शत्रु राक्षुम नरंगायित समुद्र से भी ढुगुना गर्जन कर उठे | प्रश्वी-मडल चक्र 
के ससान धरम गया | सर्ज का प्रकाश मंद पड़ गया । 
यह ( लक्ष्मण ) ब्रह्मा के द्वारा व्ये गये झज्न से डरा नहीं। इसके प्राण भी 
नहीं गये। अभी यह जीवित ही हे | यों निश्चयपूवक जानकर विषमय हृदय से युक्त 
रावण, लक्ष्मण को उठाकर ले जाने का विचार करके प्रथ्वी पर पद रखता हुआ आया । 
रावण उष्ण रक्त के प्रवाह मे शीघ्र गति से आकर अपने वीस हाथी से लक्ष्मण 
की देह को दृदता से पकड़कर यो उठाने लगा, ज्यों पूर्चवकाल में शिवजी के उत्तम रजत- 
गिरि को उठाकर लजित होने के कारण वह अब (उस लजा से सुक्त होने के लिए) मेरुपर्यत 
की उठाना चाहता हो | 
रामानुज इस तथ्य की प्रज्ञा से कि में पीततावरधारी ( विष्णु ) का अश हूँ, सुक्त 
नहीं थे। अत, जिस ( रात्रण ) ने अश्मूृर्ति ( शित्र ) के साथ रजतगिरि को उठाया था, 
वही अब इन ( लक्ष्मण ) की देह को नहीं उठा सका | 
(लक्ष्मण की देह) को उठाने का प्रयत्न करनेवाला ठशमुख एक स्थिर समुद्र की 
समता करता था। उसके ठोनो ओर उठी हुई झुजाएँ तरंगी के समान थी ) कोमल ठुलमी 
की माला से भूपित यमरु ( राम ) का भाई उस समुद्र-मध्य स्थित चन्द्रमा के समान था । 
रावण उन ( लक्ष्मण ) की देह को उठाकर ले जाने की इन्छा रखते हुए भी 
ऊसे न उठा सकते के कारण उष्ण नि.श्वास भरता खड़ा रहा। इतने में एक ओर से 
हनुमान कट वहाँ आया और अनायास ही लक्ष्मण की ठेह को उठाकर अति तीत्र वेग से 
चला गया ] 
एकत्र जानराशि से प्रण तथा सब गुणों से अति पत्रित्र घना हआ हनुमान: 
सोहाद एब अनन्प भक्ति नामक अनुपम आधार पाकर पुमघोत्तम बने ऋए लक्ष्मण की यो उठा 
ले गया, ज्यो कोड वानरी अपने बच्चे को उठा ले जाती है 
अस्त चउत्तवाले रवण के फक्कत शलनस मृच्छित ह्र्एः पुरपसिह-सदृश लक्ष्मण 
दल घन मे प्रा पाकर उठ । तब हनुमान उस प्रमु के निकट गया, जो असत्य-रहित थे 


थौर चिनके कर करण, नवन आदि अग कमल वी समता करते थे | 
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जब हनुमान वहाँ पहुँचा, तब रामचन्द्र हाथी पर आक्रमण करनेवाले भयकर 
सिंह के समान युद्धभूमि की ओर चल पढे देव हर्पध्चनि कर उठे | उनपर पुष्पो की बडी 
वर्षा की। मास-लगे शल् से थुक्त रावण भी अपना ग्थ चलाता हुआ आया | 

जब युद्धकुशल राक्षस रावण ग्थ पर आ रहा था, तब रामचन्द्र अकेले ही प्रथ्वी 
पर पद रखते हुए जा रहे ध| यह दृश्य देखकर वीर-कंकणधारी हनुमान्‌ भक्ति से उह्लमित 
होकर, यह विचार करके कि राम का इस प्रकार युद्ध करना संगत नहीं हैं, प्रभु के निकट 
आ पहुँचा | 

पूर्वकाल में उन (विष्णु-हपी राम) के द्वारा दिये गये शीतल गगाजल को अपनी 
पावन जदा में धारण करनेवाले शिवजी," यदि एस युद्धक्षेत्र म, जहाँ क्ररकर्मी राक्षुस 
एकत्र हैं; उन कमल-समान चरणों को प्रथ्वीतल पर चलते हुए देखकर भी यदि खिन्‍न न हो, 
तो क्‍या यह उचित होगा १ 

जिसका प्रतिकार न किया जा सके, ऐसा युद्ध करने में चतुर वह राक्षस एक 
शीघ्रगामी सहत्न अश्वी जुते रथ पर बेठकर आपका सामना करे और आप घरती पर खडे- 
खड़े युद्ध फरें--यह बिलक्ञण अर्क्रिचनता का सूचक होगा | अतः, में यद्यपि अधम व्यक्ति हूँ, 
तो भी आपका मेरे के पर आरूद होना उचित होगा |--यों हनुमान ने निवेदन किया | 

प्रसु ठीक है । ठीक है ।” कहते हुए हनुमान के कधे पर आरूढ हो गये, मानो 
कोई सिंह ऊँचे पर्वत पर आरूद हुआ हो। देवता लोगो ने जयजयकार करते हुए पुष्प 
बरमाये। हनुमान्‌ यो आनन्दित हुए, जेसे अपने वत्स को ले जानेवाली कोई गाय हो | 

हनुमान , जिसने वामन बनकर भिश्वुवन को नापनेवाले विष्णु के आकार का श्ञान 
प्राप्त किया था, अब विस्मय एवं आनन्द से झुग्ध हो गया। गर॒ड, जिसने अनादि काल 
से ( भगवान्‌ का वाहन बनने का ) अन्यो के लिए दुलंभ अधिकार प्राप्त किया था, लज्ञित 
हुआ। अनंत सर्प के फन कॉप उठे | 

हनुमान्‌ समुद्र था। रामचन्द्र क्षीरसागर-मध्य स्थित विष्णु थे |-पर यह 
कहना भी उचित नहीं है, क्योकि राम निद्रा नही कर रहे थे। तो, यह उपमान दे सकते है 
कि हनुमान्‌ वेद की समता करता था और रामचन्द्र वेद-सम्मित उपनिषदों में प्रतिपादित 
ज्ञान-स्वरूप परमपुरुष की समता करते थे | इससे बदकर और क्या उपमान हो सकता है १ 

( रामचन्द्र का ) अति सुन्दर वाहन बने हुए विजयी हनुमान की विलक्षुण 
महिमा का क्या वर्णन कर सकते हैं? वह हनुमान्‌ ज्ञान में श्रेष्ठ ऋषियों से अध्ययनीय 
बंद को गम्य होनेवाली मूल-प्रकृति के समान था और उसपर आरूढ रामचन्द्र उस मूल- 
प्रकृति से परे स्थित परमपद के समान थे ) 

विशाल जलराशि-मब्य उत्पन्न सब अडो को अपने उदर मे समा लेनेवाले आर्य 
राम के लिए विविध मगिमा से बायें और दायें घूमनेवाले मार॒ति के माला-भूपित स्वर्णमय 
कधो की समता मेरु-शिखर से करना भी ठीक नहीं है | 





१, इनुमान्‌ शिवजी का अवतार माना गया है | अत्त , हनुमान का मनोभाव शिवजी का हो मनोभाव 
कहा गया है ।-शनु ० 
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अपूर्व तपस्था-सपन्‍न ऋषियों ने आशीर्वाद दिये । धर्म-देवता अपने पावन हाथ 
उठाकर नाचने लगे। केलाम में स्थित शिव एवं ब्रह्मा प्रद्मति देवता महान युद्ध को 
देग्वने के लिए गगनतल मे आकर भर गय। 

महिमामय, अजनवण प्रश्ठु ने युद्ध का सकहृप करके, कहपनातीत प्रभाव से युक्त 
अपने अनुपम धनुप की डोरी से ठकार किया। वह ध्वनि, युगात में प्रथ्वी और गगन 
को अपने मुँह में डालकर निगल जानेवाले रुद्रदेव के हर्पनाद के समान थी | 

( राम का धनुष्टकार सुनकर ) राक्षस और यक्ष यद्यपि प्राणहीन नही हुए; 
तथापि एक स्थान पर स्थित नहीं रह सके | घबराहट से उनके सुँह सूख गये और वे विकल 
हो चारो और भागते ओर थग्थराते रहे |) विशाल ब्रह्मांड की पक्ति अस्त-व्यस्त हो उठी | 
भय से रहित शिव एव ब्रह्मा के सिर कॉप उठे | 

उस समय, रावण ने सात ऐसे कठोर बाण एक साथ छोडे, जो प्रलयकालिक 
भीषण अग्नि की समता करते थे, प्रवाल-समान वर्णवाले थे, समुद्र-जल को सपूर्ण ख्प से 
पीने में समर्थ थे, सब दिशाओं को नापनेवाले थे, नीचे जाने पर घरती को एवं ऊपर जाने 
पर गगन को भेद सकते थे | 

राम ने सात वाण चलाकर रावण के उन सातो बाणों कों, एक-एक के सात- 
सात टुकडे करके, विखेर दिये । फिर, पॉच बाणो का सधान करके एक साथ प्रयुक्त किया, 
जो ऐसी ज्वाला उगलते चले, जिससे प्रलयका लिक अग्नि भी लजित हो जाय | 


शरभ के समान शक्तिमान्‌ रावण ने उन पॉच बाणों को अपने पॉच बाण चलाकर 
गगन मे दूर हटा दिया। फिर, अपने धनुप की डोरी को अपने कधे तक खीचकर धनुष 
को भली भाँति कुकाकर दस बाण छोडे | वेदों में प्रतिपाद्य परमपुरुष राम ने दस बाण 
छोडकर उन बाणो को हटा दिया | 

रावण के दसो वाणो को राम ने काट डाला। उसके समीप मे खडे राक्षस- 
मेना-रूपी समुद्र ने बडे क्रोध के साथ जो शस्त्र प्रयुक्त किये, उन सबको अपने बाणी से ही 
रोक दिया। उन राक्षसो ने जो पंत उखाडकर फेंके, उनको चूर-चूर करके बिखेर दिया 
ओर राक्मो के सिरो को काट-काटकर उनके पर्वत-से लगा दिये | 

मीनो से भरे काले ससुद्र-समान राक्तुस-सेना ने मास से युक्त जो श्र फेके, 


उनको, राषण द्वारा प्रयुक्त वाणों के साथ ही राम ने काटकर दूर विखेर दिया, जिससे 
वे शस्त्र वानर-सना पर न लगे और अपने वाणों से उन राक्ष्सों के सिर काट डाले | 


हनुमान्‌ , जो अपने ऊपर आरूढ रहनेबाले प्रभ्नु के शरों से भी अधिक वंग से 
चल रहा था और मनोगति से भी अधिक वेग से चल रहा था; ऐसा सचरण कर रहा था 
कि जब ( देखनेवाले ) यह समझते थे कि वह धरती पर है, तभी एक क्षण मे वह गगन में 
प्रकट होता । म्बे! पुष्पो की माला पहने रावण के प्रत्येक गुख के सम्मुख रहता | मन 
मे व्याकुल होनेबाले वचक राक्षमों की आँखो भे घूमता । 


क्बंध नाच रहे थे। भूत उन कबधो के साथ नाचते हुए गा उठते थे। अजस 
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गक्त-प्रवाह, बड़ी संडो एवं दाँतो के कटने से मरकर पढे हुए हाथियों के फूड एवं अश्वो को 
बहाते हुए समुद्र की ओर बह रहे थे | 
( राम के ) बाणो से सब रथ यो टूट गये कि उनके चक्र विध्वस्त हुए | घुरियाँ 
व्िश्वस्त हुई | वबिखरे केमरोबाले घोडे मर मिटे। काले हाथी-रुपी पर्वत एक-एक बाण 
लगने से निष्प्राण हो लुदक गये | ग्णागण में फॉडकर सचरण करनेंवाली अश्व-सेना भी 
लोट गई | 
राज्षम रथ खोकर, भीपण धनुप खोकर, रक्त-वर्ण से युक्त मेघ के सहश हाथियों को 
खोंकर, दृढ रास से रोके जानेबाले अश्वो को खोकर, अपनी शरता को खोंकर, दृढ कबच 
को खोकर, अपना बल खोकर, पुष्पमाला को खोकर ओर अन्त मे अपना सिर भी खोकर 
गिरते रहे | 
सर्प के समान कृश कटियाली राक्ञस-स्त्रियाँ अपने पतियों के (अश्व, गज आदि 
के समान) सिरो के कट जाने से. अन्य अश्वो तथा गजों आदि के सिरो एवं अपने पतियों 
के सिरों मे कुछ भेद न समककर अश्तचों एवं गजों आदि के सिरों को ही लाकर अपने 
पतियों के कबंधों के साथ मिलाकर उन देहों का आलिंगन करती और मूह्छित होकर मर 
जाती थी | 
गज्ञमों के मुँह, हर्पनाद न करकेमौन हो गये | उनकी आँखी ने अग्निमय दृष्टि 
को छोड़ दिया | उनके हाथो ने विविध अस्त्रों का प्रयोग करना छोड दिया | उनके चरणो ने 
धूति उडाकर सब लोको को आबृत करना भी छोड़ दिया | नगाडे भी नि.शब्द हो गय | 
रामचन्द्र के शग्सपी यम ने शत-सहस्त॒ कोटि सिरो को काटकर गिरा बिया | 
इसी से शात न होकर उसने अनेक कोटि वीरो का नाश किया। तब अपने रथ-सहित 
रावण अफ्रेता ही बच रहा | यों उस (राम के शररूपी यम) ने राक्षमो की मिटाया। 
प्रतापवान्‌ वनुष धारण करनेत्राले रावण ने देखा कि रथी, गजी, अश्बों तथा 
गक्षस-बीरों के कुड सब दिशाओं में पढे हैं, जिनसे कही कुछ रिक्त स्थान नही रह गया है। 
उनकी शत-राशियाँ मेघ एवं गगन को छू रही हैं। वह दृश्य देखकर वह सर्प के समान 
क्रद्व हुआ | 
तब्र राबण ने, मनोहर डोरी को कधे तक खीच्कर और हदृढ धनुप को एक क्षण मे 
क्रमरूप में कुकाकर, टो अति दृढ वाण चढ़ाकर वीर प्रश्न॒ राम की दोनो श्ुजाओ पर यो 
छोडे कि व उनकी भुजाओं में गड जायें। 
कमल-समान नयनोवाले राम ने मदहास करते हुए एक त्रुटिहीन तीक्ष्ण बाण को 
खाकर धनुप को भली भाँति कुकाकर गावण के धनुप को यो काट डाला, ज्यों थुगात मे 
प्रभजन मदर-पवत को काट गहा हो | 
राबण ज्योही एक दसरा चनुष लेकर उसपर डोरी चढाने लगा, त्योही राम ने 
उसे भी अपने शर से तोड दिया | साथ ही, उज्ज्बल रत्नों से खच्चित (रावण के ) रथ 
को खीचनेतवाले, पवन के समान वेगवाले तथा कटे केसरॉवाले अश्वों के सिरे को भी 
काट दिया। 
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गावण पुन. एक भीषण शबम्त्र उठाकर फेकन को सन्‍नठ्ध हआ। किन्‍्तु, इतन मे 
गम ने एक ऐसा अग्निसय बाण छोडा कि उससे वह शस्त्र जलकर भस्म हो गया। साथ 
ही ( गावंण के ) ग्थ के ड्वेतच्छत्र ओर ध्वजा का भी काटकर गिरा व्या) एव 
प्रकाश-पज से युक्त उस रावण के कवच को टुकड-दुकड़ करके विखेर दिया | 

उस समय रावण के लिए प्रथक-प्रथक्‌ ग्थ आये। क्रिन्तु, राम ने अपन उच्ज्वल 
बाणों से उनझो सी टुकड़े दकंड करके बिखर दिया | तब रावण यो क्र हो उठा कि रक्त 


+ 


के कीचड से भरे यद्ध-नेत्र में लाल-लाल आँखोबाला यम भी मवभीत होकर हाथ उठाये 
कॉपता खड़ा रहा | 
चउमकते हुए विविव रत्नों से खच्ति रावण के मुकुट पर राम ने एक्र शर छोड़ा। 

उाणकिसण सूथ पर जस हनुमान ऋपटा हो, वेसे ही उस शर ने अतिवेग से जाकर रावण 
मिर पर स्थित स्वणमय किरीट को ले जाकर समुद्र म॑ गिरा दिया | 

गमचन्द्र का विजयप्रद तथा अगरिनिसव वाण ज्योही लगा, त्यीदी रावण के सुकुट 
के विबिव रत्न समृद्र एवं दिशाओं में बिखर गये आर उस राक्षस का क्रिरीठ यो गिरा, ज्यों 
प्रभचन के आधात से मेद-परवत का शिखर टूट गिरा हो | 


। 


देबाविडत्र गम के घातक बाण के द्वारा उड़ाया लाकर वह झुकुठ शब्दायमान 


मुंद्र मे गिगा। वह दृश्य ऐसा लगा, मानो गोलाकार सूर्य-मडल, उसे अस्त करनेवाले 
सर्त राहु के साथ जाकर, शब्दायमान समुद्र मे गिरा हो | 


युद्ध मं अवतक कभी विजय के अतिरिक्त पराजय न प्राप्त करनेवाला रावण कुछ 
कहने के प्र॒व ही ( अर्थात्‌ , ज्णकाल मे ही) मुकुटहीन हो गया और ऐसा लगा, जेये चन्द्र- 
हीन गत्रि वा रवि-हीन दिन 
अप्रव रत्नी से खजच्चित मुकुट को खाकर वह क्रूर राक्षुम उस व्यक्ति के समान 
खड़ा था जो ससार मे अलन्त प्रभावशाली होकर भी किसी चास्मी कवि की निन्‍्दात्मक 
कविता का विपय बनकर, अपना सारा बश खोकर खड़ा हो | 
रात्रण नीची दृष्टि किये, कातिहीन बदन एवं सिर के साथ, अपने बीसो रिक्त 
हाथी को थी लटकायव, ज्यों वे ब्ग्गग की जठाएँ हो, काला पड़कर, धरती को पैर की 
उंगलियों से कुरेदता हुआ खट्ठा रहा ओर उसे देखकर सब लोग यह कहकर कि “धर्म का 
तिरस्कार करनेबाल की यही दशा होती ६ हर्पनाद कर उठे | 
यो खड़ गहनवाले उस ( गबण ) की दशा को देखकर गम से सीखछा कि यह 
क्स्त खटा है | इसे मारना उच्चि नहीं । फिर, यह क्ह्क कि आज से दुम्हारे 
प्रपरमा का अन्त होनवाला £, आगे फिर कहा-- 


रद 
॥ 


व्रम के बिना; अवर्म की सहायता से महान्‌ युद्ध को जीतना ठेवताओं के लिए 
भी अवम है दस बान को मन में स्थिर कर लो | ह पातकी | अब तुम अपने नगर मे 
बच्॒जन के मप्य चले जाओ मेरे हाथ स तुम अभी मारे जाते | फिर भी, तुम्दारे अक्क्ण्न 
की दैगयका मरे मन में कया इटान्‍न हो रही है। अतः, में वैसा कार्य नही करना चाहता। 


7 नीच इुन्य करनबाल । यदि तठम अभी रद्व नही कर सकते तो अपने दुल के 
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सब लोगो को एव सत्र प्रकार के शब्त्रो को तथा जितनी सेना तुमने एकन्र कर रखी है, उन 
सबको साथ लेकर आओ | यदि युद्ध करने म समर्थ नहीं हो, ता कही जाकर छिप जाओ। 

अब भी यदि तृम बबन मे रखी गई उस सीता ठेवी को छोड ढो, सब देवताओं 
को उनके स्थानों पर स्थिर रख टो तथा अपने अनुज विभीपण को लका का राज्य देकर 
उसके आदेशानुसार चलो, तो में तुम्हारे सिरो को अपने शर से काटे विना छोड दूँगा । 

यदि तुम बेसा न करना चाहों ओर सब देवताओं के साथ लेकर युद्ध करने की 
भी शक्ति तुमम हो, तो उस सारी शक्ति को लेकर आओ और यह कहते हुए कि मेरा सामना 
करो; मेरे साथ युद्ध करो तथा युद्ध में प्राण त्वागो | यदि वेसा करोगे, तो भी भला होगा | 
किन्तु अब अपने जीवन की आशा मत करो | 

है राक्षमगाज। तुमने देख लिया कि तुम्हारी विशाल सेना उसी प्रकार 
विश्वस्त हो गई जिस प्रकार प्रभजन के चलने से 'पूले”! नामक पोधा नष्ट हो जाता है | 
आज तुम लोट जाओ | कल फिर युद्ध करने के लिए आना--यो कहकर उस कोशल देश 
के, जहाँ वाल-ऋमुक-ब्ृक्तो पर वाले! नामक मछलियाँ उछलती रहती हैं, अधिप ( गम ) ने 
गावण पर करणा करके उसे छोड दिया | ( १-२५६ ) 


अध्याय १४ 
कंमकर्य-वध पटल 


दिग्गजों से भिडनेवाला वक्ष, केलास-पर्बत को उठानेवाली भुजाएँ, सामगान करने 
बाली जिह्दा, जिसपर नाग्ठ्सुनि भी मुम्ध हों गये थे, मालाओं से भूषित दस मुकुट, 
शिवजी का दिया हुआ करवाल तथा शौय--टन सबको युद्-क्षेत्र मे ही छोडकर रिक्त- 
हस्त" रावण अपने नगर को लोट चला | 

युद्ध के योग्य पराक्रम से प्र्ण बीरो से कभी पराजित नहीं होनेवाले देवताओं को 
भी जिसने हराकर तीनो लोको का शासन प्राप्त किया था; ऐसे वह रावण, उसका अनुसरण 
करके आनेवाले अपयश के साथ एवं भार बने हुए बीस हाथो के साथ, पेदल चलकर लंका- 
नगर मे प्रविष्ठ हुआ | सर्थ भी अस्ताचल मे जा पहुँचा | 

प्राजय की लजा के कारण वह रावण किसी भी विशा की ओर नही देख 
रहा था। अपने नगर के वैमव को नही देख रहा था। सम्मुख आये पुत्री की ओर नहं 
देख रहा था। स्वागत करने को आगत समुद्र-समान विशाल सेना की ओर नहीं देख 
रहा था। विकमित पुष्पों की मालाओ से भूपित उसकी पत्नियाँ प्रथक-प्रथक्‌ (रावण को) 
१ » वेत्न, मुजा आदि को युद्धभमि में ही छोडने का यह भाव है. क्रि रावण ने वत्न, भुजा आदि करे द्वारा 

पहले नो पराक्रम दिखलाया था, वह सव अब मिट गया | --अनु० 


श्ह्र्‌ कंब रामायण 


देख गही थी | तो भी वह किसी की ओर न देखकर भृमि नामक सत्री पर ही दृष्टि गडाय 
अपने थरासाद में प्रविष्ठ हुआ | ेु 
उस दिन, दिन में एक साथ विकसित कमल-वन के समान बदढनों से युक्त रमणियों 
के कटाक्ष उसे करवाल के समान पीडादायक लगे | पुत्रों के बचन राम के वाणों के समान 
दु.,खठ लगे | नवग्रहों को जिसने कारागार मे वटी बनाकर रखा, ऐसे उस रावण को (रमणियों 
के ) युगल स्तन आकर्षक नही लगे ओर वे स्तन उसके कथे-जैसे ही लगे ( अर्थात्‌ , उसके 
कथे जिस प्रकार पराक्रम-हीन होकर व्यर्थ भार बन गये थे, उसी प्रकार सुन्दग्यों के स्तन 
भी उसके लिए आकर्षक न होकर भाग्मात्र दिखाई दिये ) | 
मत्रणा मे साथ देनेवाले ( मंत्री ), उज्ज्वल ललाट से शौभित पत्नियाँ, सेनापति, 
बयु-सव मत्र से चलनेवाली प्रतिमाओ के समान स्तन्घ हो रहे थे | जेसे कोई सिंधुर-गज 
अकेले ही गजशाला मे जा घुसता है, वेसे ही रावण अकेले अपने प्रासाद में जाकर 
प्रविष्ठ हुआ | 
उस प्रामाद मे जाकर वह रक्त-स्वर्ण से निर्मित एक आसन पर आसीन हुआ | अपनी 
थरकावट से किंचित्‌ सुक्त होकर, बहुत गभीर चितन में ड्रब गया | फिर, निकट खडे कचुकी 
को देखकर कहा--“अभी जाकर हमारे इतो को बुला लाओ |/ कचुकी शीघ्र दरों के साथ 
आ पहुँचा | 
मनोगति', बायुवेग”, 'मारुत', 'महामंघ” आदि नामवाले तथा अपने कार्य को 
मुचार रुप से पूर्ण करने में समर्थ उन दूतो को देखकर रावण ने आज्ञा दी--विचार करने 
के पहले ही तुमनोग सव दिशाओं में जाकर वहाँ रहनेवाले वीर-ककणधारी सब गाज्तसों को 
ले आओ | 
सतमसुद्रों स आदत ससहीपो में, असख्य पर्वतों में, नीचे स्थित पाताल-लोक मे, 
चक्रवाल-पबंतो म-सभी स्थानों मे रहनेवाले राक्षमो को अविलम्ब लेकर आओ |-+ 
रात्रण ने यों आज्ञा ठी। उस आज़ा को शिरोधार्य करके वे दत चले गये । 
गात्रण की सेना से रहनेवाले, तीनो लोको के नित्रामी उसके मनोभाव को न 
जान सकने के कारण व्याकुल हो रहे थे | रावण ऐसी ढशा में, अपने पुष्प-पर्थयक्ष पर इस 
प्रकार जा लेटा, जिस प्रकार मास से सयुत शल्ल से बिद्ध होकर कोई मत्तगज अपने आवचाल 
मजा लेटा हो | 
जो हृदय मथुर सगीतनाद से पूर्ण, प्रवाल-समान मुँह से शोभायमान, स्वर्णलता- 
तृल्य सीता नामक स्त्री से भरा था, उसमे अब लजा आकर भर गया। फिर, बदना ने उसे 
यो बेर लिया कि बह क्रिकरत्तब्यविमूढ हो गया | वह किचित्‌ भी निद्रा नहीं पा सका | 
अपने भीतर के अपमान के भाव को प्रकट करते हुए उसने अग्नि-समान उष्ण नि'श्वास 
भरे | 
तैश्न-ससान इढ कवोवाला रावण इसलिए लॉजित नहीं 
दशा मे टेखज़र स्वरंत्रासी हँसेंगे या प्रथ्वी के 
परातिन शद्चु लोग इँसेगे | किन्‍त्‌ 


हो रहा था कि उसे उस 
लोग हँसेंगे या प्र॒बंकराल मे उसके छारा 
बह इसलिए ललित हो रहा था कि शूल की 
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लंजित करनेवाले दीघ नयनों; अरुण अधर एवं कोमलता से युक्त मिथिलेशकुमारी उसपर 
हँसेगी | 


जँ 


;१| 
न 


तब उस ( रावण ) का दादा बूढ़ा माल्यवान्‌ू, जिसका शरीर दृठ धनुष 
समान टेढा हो गया था ओर जो मनोहर वीर-कंकण से युक्त था, आया और राबण 
पयक के निकट पड़े एक गद्देदार आसन पर बैठ गया | 

मच पर आसीन माल्यवान्‌ ने लकाधिपति की दशा को ध्यान से देखा। फिर, 
कहा--कभी व्यर्थ न जानेवाले तपः्प्रभाव से युक्त हे तात। तुम्हारा मन एवं के यो 
शिथिल हो रहे हैं, जेसे तुमने युद्ध मं हार खाई है। क्या घटित हुआ १ कहो | 

बेदना से पूर्ण हृदयवाला, प्रज्बलित नयनोवाला, भाथी के समान अपनी दसो 
नासिकाओं से अग्निसय निःश्वास भरनेवाला तथा ऐसी सूखी जिह्ा से युक्त कि गुड का 
रस या अमृत की धारा पीने पर भी जो उनका स्वाद नही पा सके, ऐसा वह रावण कहने 
लगा-- 


2 


हमारे साथ युद्ध करने तपस्वी-वेश मे दो मनुष्य आये है । (युद्ध को देखने के 
लिए ) देवता भी तो आ पहुँचे ह। युद्धभूमि मे रुधिर-प्रताह होने के कारण जहाँ बाज 
आदि पक्षी आकर बेठे थे, वहाँ हमारे कुल की पराजय ही नही, किन्तु चिरकालिक अपयश 
भी आ पहुँचा है। 
है आर्य | चद्रकला को सिर पर धारण करनेवाले त्िनेत्र से लेकर तीनो भुवनों के 
लोग भी यदि एक साथ मिलकर आयें ओर मेरी विशाल सेना की सहायता करे, तो भी राम 
क्या, उसके भाई लक्ष्मण के सामने भी, उसके घनुप से निकलनेवाले बाणों को सहती हुई 
मेरी सना खड़ी नही रह सक्रेगी | 
जब राम घोर युद्ध में असख्य समुद्र” राक्षसो को मिटा रहा था और जब मेरी 
भ्ुजाओ में बाण मारकर मेरा अमिट अपमान उत्पन्न कर रहा था; ठब भी उसकी दशा बेसी 
ही थी, जेसी उसके बचपन मे थी, जब वह कूबड़ी ( मथरा ) के कूबड पर ( अपने धनुप से ) 
मिद्दी के ढेले फेक रहा था | उसमे कभी क्रोध प्रेकट नही हुआ |* 
परवंत-समान आकारवाले तथा करवाल-समान तीदण दॉतोवाले एक सौ दो 
समुद्र! राक्षुम घने रूप मे स्थिर खडे थे | फिर भी, अपने लक्ष्य से भी न चूकते हुए राम के 
शर बिना किमी प्रतिरोध के, आगे बढ़कर अश्वो, हाथियों तथा पदाति-से निको को गिराते 
ही रहे | वे कही अटठके नहीं | 
उस राम के हाथ से जो बाण निकले, व सारे लोक मे प्रविष्ट हो गये। यह 
हना असभव था कि वे युगात तक चलते ही रहेगे या कभी झरुकेगे भी | वे अखस्त्र 
प्रलयकालिक अरिन को भी मिटा सकते थे | सब दिशाओं को झुलसा सकते थे। यदि 
इनके विरुद्ध कोई कुछ कहे, तो कहनेवाले झुँह का कुलसा सकते थे और मन को भी कुलसा 
सकते थे। 
१ भाव यह ह--रामचल्र के लिए घोर युद्ध भी फल के समान था, आर उन्होंन जात भाव के अति लक 
फभी रोप प्रमट नही किया +अनु० 


ल्‍ाप 
रत 
उ; 


कब रामायण 


यदि मर-पर्वत को भेढना हो, गगन को पार कर जाना हो, पृथ्वी को भेदकर 

पाताल मे जाना हो, था समुद्र को पीना हो, तो भी वे शर वह सब करने में समथ थ। 
अनन्त कोटि मेर, गगन, धरणी ओर समुद्र उसके एक शर को सहने के लिए आवश्यक होगे | 

ठेवता भी यह नहीं जान पात थे कि राम कब अपने दृढ धनुष पर डोरी 
चढाता हे ओर कब शर-सधान कर, घनुप को झुकाकर वाण छोड़ता है | फिर, ओर कोन 
उसके उस कोशल को समक्त सकता हैं ? जभी वह यह सोचता था कि युद्ध के लिए राप स 
भरे गक्षुम निष्पाण हों जायें, तभी सारा लोक शरों स भर जाता था | 

काकुत्स्थ राम के शर, सत्कवियों की जिहा से निकले हुए उत्तम अथा से पृ 
बचनो के समान थे, उनकी कविता की वाक्य-रचना के समान थे एवं उस रचना से प्रकट 
होनेवाल्ी सीमा-गहित सुन्दर व्वनियों के समान थे आर विविध निदुुष्ट अलकारों की भगिमा 
से युक्त थ | 

इन्द्र का बच्रायुब, शिव के हाथ का मत्र-शक्ति से पूर्ण त्रिशुल, मायावी विष्णु 
का वत्तुल चक्रायुव--इन सबकी गति मने ढखी ह। किन्तु, राम के शर इनसबस विलक्षुण ह | 
उन सब शम्त्रो को मैने सह लिया था | किन्तु, इस तपस्वी के वाणो के बंग को में न सह 
सक्रा ओर पीडित हुआ। मेरे अतिरिक्त और कोई क्‍या उन शरों को दृष्टि उठाकर भी 
देख सकता ह ? 


९ 

भूतों के साथ श्मशान मे रहनेवाले शिव की अष्ट भुजाएं, इन्द्र की दोनो भुजाएँ, 
विशाल लोको को अपने उदर में रखनेवाल्त विष्णु की महस्त मुजाएँ--सभी उस ( राम ) 
की एक उँगली के समान भी शक्तिमान्‌ नही ह | 

उत्तम वीरता से युक्त, रक्त नेत्रवाल स्वय विष्णु के जेस भी अनेक वीर होगे; 
फिर भी में उन सबको उस कात्तवीय अजन के समान नहीं मानता | किन्तु, वह कात्तंवीर्याजन 
भी उस तपोवपवारी राम के अनुज की पदधूलि बनने योग्य भी नहीं है। 

है आय । त्रिपुरों कों जला दनेवाले ( शिवजी का ) धनुप बीर रामचन्द्र के 
महिमामय वनुषर के सम्मुख विनोद के लिए भी नहीं रखा जा सकता है। ( राम के ) उस 
वनुप का उपमान वननेबाला और कोई वनुप भी नहीं हैं। वढ भल्ते ही भृठे हो जाये, 
किन्तु गम के बाण कभी विफल नहीं होते | 

( राम के बाण ) प्रकट होते समय ब्रह्मा की समता करते हें | शतन्नुओं की ओर 
जात समय विष्णु की समता करते ह ( अर्थात्‌ ; सहत्र सुखवाल होते हैं )। शत्रु पर लगने 
पर प्रलबकर रद्र की समता करते ह। उन शरो की महिसा क्‍या इतनी लघु है कि हम जैसे 
लोग उसका वर्णन कर सके £ जब उन शगे ने मेरे गर्द को भी मिटा डिया हे, तब अब 
उनके बारे मे ओर क्या कहा जाय १ 


उस मानव राम का वनुप्र पश्चिम दिशा मे हृया प्रवे दिशा मे ? उत्तर 
दिशा में है या दक्षिण दिशा मे १ गगन मे हे अथवा वग्ती पर बह किस दिशा में कैसे 
रहता इसे मे जान ही नहीं सका | 


क्या वह राम पचन के वाहन पर ह १ अरिन पर ह १ यम को ही बाहन बना- 
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कर चलता है: नहीं-नहीं। इनमे से कोई उसका वाहन नहीं) वह एक वानर पर ही 
आरूद्त है| किन्तु, उस वानर के जेसा पराक्रम क्या गरुड भी दिखा सकता है ? ऐसे वाहन 
का महत्त्व न समझना बुद्धिहीनता ही है| 
अब युद्ध मे जाकर हम ओर क्‍या सीखना है ? क्षुमा-गुण मे प्रथ्वी की समता 
करनेबाली ओर बॉसो के जेसे कवोवाली सीता यदि राम के रुप को एवं उसके अग्नि-समान 
युद्ध के पराक्रम को भी देख ले, तो उसकी दृष्टि मे कामदेव एवं हम श्वान कहलाने योग्य ही 
रह जायेंगे। 
हे गुजायमान भ्रमरो से थुक्त पुष्पमाला धारण करनेवाले । मेरे नाश का समय 
आ गया हं, इसीलिए इन्द्र, विष्णु, कमलवासी ब्रह्मा या परशुधारी शिव--जेस निबल व्यक्ति 
नहीं, किन्तु उन सबसे अधिक पराक्रम से युक्त शत्रु को मेने पाया हैं। यही अब घटित 
हुआ है--यो रावण ले कहा | 
ये वात सुनकर माल्यवान्‌ ने रावण स कहा--अम्नि अथवा बिजली भी जिसकी 
समता नहीं कर सकती, ऐसे उज्ज्वल मालामूपषित त्रिशल्त को धारण करनेवाले है बीर ! 
पहले जब मेने राम के पराक्रम के बारे मे कहा था, तो तुम सुपर क्रुद्ध हुए थे। क्रोध 
नामक गुण ही जिसमे नही हैं, ऐस विभीषण की मीठी बातो की उपेक्षा तुमने की | यद्यपि 
हमलोगों के इस प्रकार कहने का कारण था, तथापि तुमने कुछ विचार नही किया। क्‍या 
कोई तुम्हारी बातों का प्रतिवाद कर सकता है 8 
तुम्हारे मन को दुःख लगने पर भी, वन्धुजनों के बचन भावी परिणाम का 
विचार करके ही कहे गये थे | किन्तु, तुमने उन वचनो को स्वीकार नहीं किया ] उसके 
फतस्बरूप तुम हमारे कुल को, विजय को; मित्रता को; विद्या को, सपत्ति को तथा थकी 
सेना को विध्वस्त होते हुए दख रहे हो | 
जिस समय माल्यवान्‌ यो कह रहा था, उसी समय, विविध मायाओ मे निपुण 
महोदग, जो एक ओर खडा था, सत्वर आगे बढ़ आया ओर अभिमय दृष्टि से माल्यवान्‌ को 
ढेखकर कदहा--इस प्रकार के हीनतापूर्ण वचन तुमने केसे कहे । फिर, श्रातचित्त रावण 
के प्रति उसका हित न करनेवाले य साखना के वचन कहै--- 
जब हम किसी कार्य को अपने लिए उपयुक्त मानकर उसे अपनाते ह, तब उससे 
विज्ञय प्राप्त हो या उसके प्रतिकृल अपने प्राण छोडने पडे, तो भी उसको करना ही उचित 
होता हे | यदि शिथिलचित्त होकर अपने कार्य से पीछे हटेगे, तो उससे हम अपयश एब 
नरक ही मिलेंगे | 
जिसने अपना अनुपम बाण चलाकर तन्रिपुर को जलाया था ओर जिसने अपने 
एक चरण से त्रिभ्रुवन को नापा था, ऐसे शिव और विष्णु भी तुमसे हार गये थे | ह राजन 
है केलास को हिलानेवाले | क्‍या ठुम मनुष्यों के साथ युद्ध करने से भयभीत होओगे ४ 
विजयी लोग हारत है। हारे हुए लोग जीतते हे। सबसे ऊँचे स्थित व्यक्ति 
सबसे नीचे रहनेवाले उन्‍नत होते है| समार की यही रीति है |-- विद्वानों 


नीचे जाते हं। 
क्या किसी के पराक्रम को कोई सीसा भी हो सकती # ४ 


का यही कथन है। 


२६६ कब रामायंगा| 


है सबकी प्रशसा के पात्र | अब इन क्षुद्र तपस्बियों ( राम-लक्ष्मण ) के युद्ध की तुम क्‍या 
प्रशसा करत हो १ 

यदि तुम ( सीता ) ढेबी को मुक्त कर दोगे, तो उससे तुम्हारे बल-यश सब मिट 
जायेगे। मुक्त न करने से क्या होगा | प्राण जायेगे। उससे अधिक कुछ नहीं होगा। 
अवतक जो तुम्हारा प्रभाव अक्षुण्ण रहा है, उसे क्या तुम स्वय ही घटा दोंगे १ हे रक्तुक | 
निष्किय बनानेवाली इस चिन्ता का तुरन्त त्याग कर दो | 

यदि अब एक क्षण भी तुम युद्ध किये विना चुपचाप बैठे रहोग, तो वानर-समूह 
हम ओर हमारी लका को उसी प्रकार जीत लेगा, जेस वह फलों के वृक्ष को जीत लेता है ] 
यदि शीतल जल से पूर्ण समुद्र के किचित्‌ जल को सर्य ने पी लिया, तो उससे हम व्याकुल 
क्यो हो १ (थर्थात्‌ , राज्षसो की अतिविशाल सेना के अश को राम ने निहत कर डाला) 
तो उससे हम क्‍यों चितित हो १ ) तुम चितामुक्त होओ | 

लोकनायक त्रिदेव ( ब्रह्मा, विष्णु और रुद्र ) तुमस परास्त हो गये | तीनो 
लोक तुम्हारी आजा के अबीन है। हे मेरे तात। घास की नोक पर के ओस-कण जेसे 
मनुष्यों को भी महत्त्वपूर्ण ममफकर तुम कुमकर्ण की उपेक्षा कैसे कर रहे हो ? 

है राजन । यदि उस कुभमकर्ण को बुलाकर तुम युद्ध में भजोंगे, तो उसके पर्बंत- 
समान आकार को देखकर ही सब वानर भागकर छिप जायेंगे | यवि व सम्मुख आ जायेगे, 
तो भी वह कुभकर्ण उन तपस्वियी के प्राण-महित उन सबकों खा जायगा [>यो महोीदर ने 
कहा | 

तब रावण ने महोंदर स कहा--हे महाविज्ञ तुम सब प्रकार की सपत्तियों 
के पात्र हो। उत्तम कार्य को तुम जानते हो । मेरे प्रति तुम्हारे प्रेम की क्या कुछ सीमा 
भी है? मेरे हित के वचन ही तुमने कहे है |--यो उसकी प्रशसा करके रावण शातच्चित्त 
हुआ | जब विनाश का समय आता है, तब क्‍या उसका कुछ प्रतिरोध भी हो सकता हे १ 
(अर्थात्‌ , कोई प्रतिरोव नहीं हो सकता )। 

“यह कार्य ही उपयुक्त है !--ऐसे विचार करके रावण ने तो 
दोडकर जाओ और उस उत्तम बीर मेरे भाई कुमकर्ण को य ओ 
ही जा रहे हों, यी चार दूत चलकर पर्वत से भी ऊेंचे कधोव 
में प्रबिष्ठ हुए | 

चारो दत, पवंताकार कुभकर्ण जहाँ सो गहा था, उस मघादृत सौध के भीतर 
जा पहुंचे। है राजन । जागो?--कहते हुए उन दत्तो न अपन हाथों की गढ्ाओं से उसके 


सिर, कानो एवं शरीर पर आघात किया | फिर भी, वह नहीं जगा] तो ऋग्नेत्रवाले 
वे राक्षस बोल--- 


मे कहा--त्रुम 
हाँ बुला लाओ |? जेसे यमद्त 
ले कुमकर्ण के बिजयी प्रासाद 


..._. _ गनताले कछुमकण | वुम्हार कृठा जीवन अब समातत होनेवाला ह। देखो. 
उठी, उठा, अब नम शम्प्रधारी यमदतों के हाथ मे सोओरेी । अब वहाँ जाकर सोओ ।* 
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जा हमारा जीवन शाश्वत छुख से पूर्ण-जेसा लगता था | वह अब मिट गया है। 
तुम्हारे भाई ने जान-बृूफकर खोंजकर पाप को प्राप्त किया है। अब मृत्यु निश्चित है। 
अब भी तुम क्‍यों सोते हो १--इस प्रकार कहते हुए ( उसे जगाने के ) श्रम से लाल हुए 
अपने हाथों से वार-बार हिला-हिलाकर उसे जगाने लगे | 
यो कहकर जगाने पर भी जब कुभकर्ण नही जगा, तब उन ढ्त्तों ने जाकर 
रावण से कहा-- है सुवासित मालाओ से भूपित वक्षुवाले । हम गाढ निद्रा से कुभकर्ण को 
नहीं जगा सके || तब रात्रण ने यह कहकर कि 'एक के पीछे सहख अश्वों एवं शरभो से 
रोदवाकर उस जगाओ |! यह कहकर उसने अश्व एवं शरभ भेजे | 
अश्यों एव शरभों से भी कुमकर्ण नहीं जगा| दूतो ने वह वात रावण को 
सुनाई। तब रावण ने एक सहस्त मल्‍लो को यह कहकर भेजा कि तुमलोग अपनी सारी 
चातुरी दिखाकर उसे जगा दो । 
वे सहख्त मल्‍ल यह सोचकर कि “यदि कुमकर्ण जग जाय, तो वह अभी पुष्पमाला- 
थारी राजा रावण की इच्छाओ को पूर्ण कर देगा, सत्वर गये और उस प्रासाढ मे प्रविष्ट 
हुए, जहाँ पबतो से भी ऊँचे कवोवाला कुमकर्ण पडा सो रहा था । 
ज्योही उन वीरो ने कुभकर्ण के सौधह्वार को खोला, त्योही उसके श्वास-प्रश्वास 
की वगवान्‌ हवा के क्ोको से वे सब बीर कभी बाहर ढकेले गये, कभी भीतर खीच लिये 
गय|। तब सब वीरो ने दृढता से एक दूसरे का हाथ पकड़े हुए एक साथ सारी शक्ति लगा- 
कर बडे वेग से भीतर घुस पड़े | 
उन लोगो ने सोचा--“अब इसे जगाने का क्‍या उपाय करें #” उसके उभरे 
एव फटे हुए सुँह को देखकर व थर-थराकर कॉप उठे | उसके हाथों को छूने से वे हिचके | 
फिर, उसके कानों मे शख, काहल आदि वाद्यों को वजाकर बड़ा शब्द करने लगे | 
फिर, पर्वताकार गदा, हथौडे, शूल आदि शस्त्रो से उसके गाल, वक्ष, सिर आदि 
अगो पर आघात किये। शख्त्रों से मारते-मारते उनके हाथ थक गये, किन्तु, कुमकर्ण 
नही जगा|। तब राक्षसराज के पास जाकर उस बात का निवदन किया। तब रावण ने 
आज्ञा दी कि अश्वसेना को ले जाकर फिर एक बार उसे रोठ्वाओ | 
अपार निद्रा मे निमग्न उस कुभकर्ण के वच्च पर, ( उन राक्तुसों ने ) सहख्त अश्वो 
की पक्ति को अतिवेग से चलाया | किन्तु, उससे कुमकर्ण को ऐसा लगा, जेसे उसकी जॉघ 
पर थपक्रियाँ दी जा रही हो । वह सोता ही रहा | 
तब सेवकों ने रावण के निकट जाकर उसके शब्दायमान बीर-वलयो से भूषित 
चरणों को नमस्कार करके कहा>टें प्रभु। राक्षुसो के उद्धार का उपाय सोचकर हमने 
कुमकर्ण को निद्रा से लगाने का बहुत प्रयत्न किया । हमारे हाथ शिथिल हो गये हैं। 
शीघ्रगामी घोडो के पेर भी निःशक्त हो गये हैं| अब और क्या उपाय हो सकता है ४-- 
यो पूछा | 
तब रावण ने कहा--बडे-बडे पहियोवाले मनोहर रथी एवं गजो की सेनाओं 
के गंदने पर भी जिसका शरीर अक्षुत रहता है, जो निरतर निद्रामग्न गहता हैं ओर जो 
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मके कभी छोहइकर नहीं जाता है; ऐस उस कुमकर्ण को, त्रिशलों, परसो एवं अन्य श्रो 
से मारकर ही सही, जगाओ। 

गवण के थो कहते ही एक सहस्र राक्षस रावण को नमरकार करके चले आर 
निठ्रालु राजा के आवास में जा पहुँचे | फिर, उसके दोनो बलिए गालो पर दीर्घ मूसलो से 
आधात किया | नंबर बह कुमकर्ण यो हिलकर जग पड़ा, मानो कोई मरा हुआ व्यक्ति ही 
जग पटा हो | 

रावण का अनुज एवं विचार से बहुत बड़ा वह कुमकर्ण यो उठ खड़ा हुआ; ज्यों 
प्रथ्व्री को नापनेवाला विष्णु ही हो | उसका सिर गगन को छू रहा था। शरीर साई 
अतरिक्ष को दक रदा था। उमके दोनो नत्र समुद्र स भी आविक विशाल थे | 

तीनो जोक भबभीत हो गये । हृढ तथा महान सूँड़ोंबाल व्ग्गिज अपने-बपने 
स्थान को छोडकर भाग | उठ विचलित हुआ | ब्रह्मा, विष्णु, रझद्र आदि सब ठेव थस्थरा 
उठ ] यो वह महान वीर कुभकर्ण उठकर खडा हो गया | 

उस समय निद्रा से जगकर उसने खाने योग्य भुने हुए मास एवं मद्य से पूर्ण 
घडो को वहाँ नहीं देख्य, तो अपने ओठो पर जीस फेग्ता हुआ मृतक-समान सुँह लेकर 
ग्ह गया। 

फिर; क्रीधपूर्ण मुख पर टो लाल-लाल थाँखों स युक्त उस कुभकण ने छुद सह 
शक्रदों भे भरें भात को खाया एवं कई सी घड़ी का मद्य पिया। उससे उसकी थरृख और 
पी उठी | 

अत्युज्ज्बल बच्र को भी जो अपन हाथ से कुछल सकता था और जी अरिन को 
उगलता था, एस उस कुभकण ने यह विचार करके कि बड़ा भोजन पश्चात्‌ करेंगे पहल 
कुछ अल्पाहार ही कर ले, एक सहस्व टो सो भेसो को खा डाला | उससे उसकी भूख 
कुछ शात हुई 

विशाल समुद्र म जिस प्रकार झँची बक्राक्रार लहर उठती रहती है, उसी प्रकार 
की भाहों से वह युक्त था। जब वह सोता था, तब उसके मुँह स उसके छारा भोजन किये 
गय मास का सार बह चलता था| जब बह बठता था, तब उतना ही ग्हता था, जितना 
रावण खटा होने पर होता था। 


( बह टस प्रकार खाने लगा कि ) रक्त-प्रवाह, मास, अस्थि, उस सब छितरा 
गये । बढ सबको उठा-उठाकर खाता था। 
कग्बाल को बाग्ण ऋरनवाला था। 
जीर-फरूण पहने हुए था | 


वह वान की बाली के समान आकारवाले 
चन्द्र क प्रकाश के समान काति विक्रीण करनवाले 


अयावयक भूख से प्रीडत्त होकर, अपनी भूख फमटान का औपव मानकर वह अपन 
टाीब >> लाए कम ण्न्त्र का चबान लगा। फिर, ( उनको ऋवल शब्त्र जानकर ) बल दाँत 
>* ञत पड़ा | सन्त गज का खाकर फिर सादछ मग का पान करने की इच्छा 


हित शूल णश | उसका कण सजल मेघ के समान था | 
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उसका शरीर यो पुष्ट था, ज्यों यम की देह हो | उसके पेरो मे वीर-वलय पड़े थे। उसके 
सिर पर ऊपर की ओर बढ़े हुए लाल रग के केश थे | 
जिस ( कुमकर्ण के ) कर ने स्वर्गलोक मे स्थित इन्द्र के दाँतो को चोट करके 
गिरा दिया था, जिस कर ने इन्द्र के नगर-प्राचीर पर यो आघात किया था कि उस (प्राचीर) 
का ऊपरी भाग टूटकर गिर गया था और जिस ( कर ) मे शूल रहता था, वेसे कर से युक्त 
कुमकर्ण ने सिह का मांस खाने के लिए भली भाँति फेलाकर अपना मुँह खोला | 
जब उमका शरीर पड़ा रहता था. तभी उसे देखने पर देवताओं की ऑते अपने 
स्थान स विचलित हो जाती थी। उसके लाल-लाल केश ऐसे लगते थे, मानों सुप्त समुद्र पर 
तीत्र गति से चलनेवाली वडवाप्मि की ज्वालाएँ हो | 
उसकी आँखे, जिसका चर्म सिकुड़कर उसकी निद्रा की सूचना ढे रहा था; 
ऐसी थी, जेसी मरु पर्थत की विशाल गुफा हो, जिसमे रावण के रोप से भयभीत होकर 
सूर्य एव अग्निब्व जा छिपे हो। 
उसकी नाक के छिंद्र बॉसो से भरे बेसे पर्वतोी की कदराओ के समान थे, जिनपर 
सेंड्वाल परवंनाकार मत्त गज स्वच्छुन्द खाते ओर विचरते रहे ह| उसके विशाल कणंरघप्र 
ऐसे थे कि सर्प उनमे सो सकते थे | 
ऐसे कुभकर्ण से दूतो नें कहा कि तुम्हारे अग्रज ने तुम्हे बुलाया है। तुरन्त 
वह पर्वताकार राक्षस उठ खडा हुआ | वह चला; तो सारे नगर मे कोलाहल छा गया | 
यो शीघ्र गति से जाकर वह उस राजप्रासाद में प्रविष्ट हुआ, जो चन्द्रमा को छूनेवाला था। 
विशाल प्राचीर से युक्त, अनेक मजिलोवाले गोपुर से युक्त एवं मझुद्र से आबृत 
लकानगर के अधीश्वर के सम्मुख, हिंसा करने मे निपुण शल् को धारण करनेवाला कुभकर्ण 
यो ठडव॒त्‌ करके गिरा, जेसे कोई पर्वत ही विखर गया हो | 
बलवान अनुज ने ज्योही नमस्कार किया; त्योही रावण ने उसे अपने गाढठ आलिगन 
मे यो बॉध लिया; ज्यों कोई खड़ा रहनेवाला पंत दी्ध चरणों से आये एक ढसरे पर्वत का 
आलिगन कर रहा हो | ेल्‍ 
' फिर, रावण ने कुमकर्ण को अपने निकट बेठा लिया | रुधिर और मद्य से पूर्ण 
अनेक घडे उसको पिलाये, मास खिलाया, समुद्रफेन-तुल्य क्ञीम वस्र पहनवाया और उज्ज्वल 
काति को चारों दिशाओं मे विकीर्ण करनेवाले अनेक रत्नाभरण पहनाये | 
जब इन्द्र ( रावण से ) युद्ध मे परास्त होकर भागा था, तब उज्ज्वल रत्न-खचित 
सुखपट्ट उसके हाथी के झुख पर से गिर गया था। रावण ने उसे वीरपट्ट कहकर 
( कुमकर्ण को ) पहनाया | 
समुद्र के समान रूपवाले कुभकर्ण के शरीर पर रावण ने दिव्य सुशध से पूर्ण रक्त- 
चदन का लेप कराया | उसके शरीर-भर में विजली के समान काति और अत्यन्त सौरभ 
से युक्त चदन ऐसा दृश्य उपस्थित करता था, जेसे बडी संड़वाले हाथी पर लाल-लाल 
चित्तियाँ हो | 
मानों विष ही उठ खडा हुआ हो, यो लगनेवाले ओर गगन को छूनेवाले कुमकर्ण 
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सुझे कभी छोड़कर नहीं जाता है, ऐस उस कुमकर्ण को, त्रिशलो, परसो एवं अन्य शस्रो 
में मारकर ही सही, जगाओ। 
रावण के यो कहते ही एक सहस्त्र राक्षस रावण को नमस्कार करके चले और 
निद्रालु राजा के आवास में जा पहुँचे | फिर, उसके दोनो बलिए्ठ गालो पर दी मूसलों से 
आधात किय। | तब वह कुभकर्ण यो हिलकर जग पड़ा; मानो कोई मरा हुआ व्यक्ति ही 
जग पडा हो | 
रावण का अनुज एवं विचार से बहुत बड़ा वह कुमकर्ण यो उठ खड़ा हुआ; ज्यो 
प्रथ्त्री को नापनेवाला विष्णु ही हो। उसका सिर गगन को छ रहा था। शरीर सारे 
अतरिक्षु को दक रहा था। उसके दोनो नेत्र समुद्र से भी अधिक विशाल थे | 
तीनो लोक मयभीत हो गये । दृढ तथा महान सूँड़ोवाले दिग्गज अपने-अपन 
स्थान को छोड़कर मागे | सर्य विचलित हुआ | ब्रह्मा, विष्णु, झद्र आदि सब देव थरथरा 
उठे। यो वह महान्‌ वीर कुभमकर्ण उठकर खडा हो गया | 
उस समय निद्रा से जगकर उसने खाने बोग्ब भुने हुए मास एवं म्य से पूर्ण 
घडो को वहाँ नही देखा, तो अपने ओठो पर जीम फेरता हुआ मृतक-समान सुँह लेकर 
रह गया। 
फिर, क्रोधपूर्ण मुख पर दो लाल-लाल आँखों से युक्त उम कुमकण्ण ने छह सहस््र 
शकदों मे भरे भात को खाया एवं कई सो घडो का मद्य पिया | उससे उसकी भूख और 
भी भड़क उठी । 
अत्युज्ज्बल वनत्र को भी जो अपन हाथ से कुचल सकता था ओर जो अग्नि को 
उगलता था; ऐसे उम कुमकर्ण न यह विचार करके कि बडा भोजन पश्चात्‌ करेगे पहले 
कुछ अल्पाहार ही कर लें, एक सहस्र दो सो भेसों को खा डाला | उससे उसकी भूख 
कुछ शात हुई | 
विशाल समुद्र मे जिस प्रकार ऊँची वक्राकार लहर उठती रहती है, उसी प्रकार 
की भाही से वह युक्त था। जब वह सोता था, तब उसके मुँह से उसके दारा भोजन किये 
गये मास का सार वह चलता था | जब वह बेठता था; तब उतना ही ऊँचा रहता था, जितना 
गाव्रण खडा होने पर होता था | 
( वह इस प्रकार खाल लगा कि ) रक्त-प्रवाह, मास, अस्थि, उसमे सब छितरा 
गये। बह सबको उठा-डठाकर खाता था। वह धान की वाली के समान आकारवाले 
करवाल को बारण करनवाला था। चन्द्र के प्रकाश के समान काति विक्रीर्ण करनेवाले 
बीर-ककण पहने हुए था | 
अत्यविक थूख से पीडित होकर, अपनी भूख मिटाने का ओपध मानकर वह अपने 
हाथ के लोट के शस्त्री का चत्रान लगा। फिर, ( उनको केवल श्॒त्र जानकर ) बबल टॉत 
सत्द करत हुए हुस पटा। सत्त गज का खाकर फिर मादक सब का पान करसे की 
से भर गया | 


2 अन्य नग्ह्ति शूल उसक वर्ण ध ४ 
हे ईए गेउपमार हित शल था। उसका वर्ण सजल मेघ के समान था | 
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उसका शरीर यो पुष्ट था, ज्यों यम की देह हो | उसके पेरी में वीर-बलय पड थे। 
सिर पर ऊपर की ओर बढ़े हुए लाल रग के केश थे | 

जिस ( कुभकर्ण के ) कर ने स्वर्गलोक मे स्थित इन्द्र के दातों को चोट « 
गिर दिया था, जिस कर ने इन्द्र के नगर-प्राचीर पर यो आघात किया था कि उस (प्रार 
का ऊपरी भाग ट्टकर गिर गया था और जिस ( कर ) मे शूल्ञ रहता था, बसे कर से 
कुमकरण ने मिह का मास खाने के लिए भली भाँति फेलाकर अपना मुँह खोला | 

जब उसका शरीर पडा रहता था. तभी उसे देखने पर देवताओं की ऑते & 
स्थान से विचलित हो जाती थी। उसके लाल-लाल केश ऐस लगते थे, मानो सुप्त समुद्र 
तीत्र गति से चलनेवाली वडबाप्मि की ज्वालाएँ हो । 

उसकी आँखें, जिसका चर्म मिकुडकर उसकी निद्रा की सूचना दे रहा 
ऐसी थी, जेसी मेर पर्वत की त्रिशाल गुफा हो, जिसमे रावण के रोप से भयभीत हो 
सर्य एवं अग्निदब जा छिपे हो | 

उसकी नाक के छिद्र वॉसो से भरे बेसे पर्वतों की कदराओं के समान थे, जिन 
सेंडवाले पर्वनाकार मत्त गज स्वच्छुन्ट खाते ओर विचरते रहे ह। उसके विशाल कण 
ऐसे थे कि सर्प उनमे सो सकते थे। 

ऐसे कुमकर्ण से दूतो ने कहा कि तुम्हारे अग्रज ने तुम्हें बुलाया हे। तुः 
वह परवृंताकार राक्षस उठ खडा हुआ। वह चला, तो सारे नगर में कोलाहल छा गय 
यो शीघ्र गति से जाकर वह उस राजप्रासाड मे प्रविष्ट हुआ, जो चन्द्रमा को छूनेवाला थ 

विशाल प्राचीर से युक्त, अनेक मजिलोवाले गोपुर से युक्त एव सझुद्र से आ 
लकानगर के अधीश्वर के सम्मुख, हिंसा करने म निपुण शल् को धारण करनेवाला कुभः 
यो ठडव॒त्‌ करके गिरा, जेसे कोई पवत ही बिखर गया हो | 

बलवान अचुज ने ज्योही नमस्कार किया, त्योही रावण ने उस अपने गाढ आलि 
मे यो बॉव लिया, ज्यों कोई खड़ा रहनेबाला पर्वत दीधघं चरणों से आये एक दूसरे पर्वत 
आलिंगन कर रहा हो | 

फिर, रावण ने कुभकण्ण को अपने निकट बेठा लिया | रुधिर और मब से ' 
अनक घड़े उसको पिलाये, मास खिलाया, समझुद्रफेन-हुहय क्ञोम वस्त्र पहनवाया और उज्ज 
काति को चारों दिशाओं मे विकीर्ण करनेवाले अनेक रत्नाभरण पहनाये । 

जब इन्द्र ( रावण से ) युद्ध मं परास्त होकर भागा था, तव उज्ज्वल रत्न-खरि 
मुखपट्ट उसके हाथी के मुख पर से गिर गया था) रावण ने उसे बीरपट्ट कहर 
( कुभकर्ण को ) पहनाया | 

समुद्र के समान रूपवाले कुभकर्ण के शरीर पर रावण ने दिव्य सुगध से पूर्ण रः 
चदन का लेप कराया | उसके शरीर-मर से बिजली के समान काति और अत्यन्त सौर 
से युक्त चदन ऐसा दृश्य उपस्थित करता था, जेसे बडी सूंडवाले हाथी पर लाल-ला 
चित्तियाँ हो | 

मानो विष ही उठ खडा हुआ हो, यो लगनेवाले और गगन को छूनेवाले कुमक 
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के वक्ष पर रावण ने उस कवच को पहनाया, जिसे वृषभवाहन रक्तवर्ण ढेव शिव न्उ्से 
दिया था । 
तब कुमकर्ण ने; जिसकी विजली के समान भौहें भुकी हुई थी और जिसका 
गगन को छूनेवाला वाया कधा फड़क उठा था, रावण से पूछा--यह युद्ध की पोशाक सुझे 
क्यो पहना रहे हो १ 
तब रावण ने उत्तर दिया-मनुप्य, बानरों की बड़ी सेना लेकर हमारे नगर को 
घेरे पड हें | हम पर अबतक जेसी विजय और किसी ने नहीं प्रात्त की, ऐसी विजय इन्होने 
प्राप्त की है। ठुम जाकर उनके प्यारे प्राणो को पी डालो | 
तब कुमकर्ण ने कहा--जैसी आशका मैं कर रहा था; क्‍या बेसा ही घोर युद्ध 
आ पडा है? क्‍या उस उपमाहीन सीतादेवी का दु'ख अभी समाप्त नही हुआ १ स्वर्ग 
ओर प्रथ्त्री में तुम्हारा जो यश फेला था; क्या वह सब मिट गया ? क्या राजक्षेसो के विनाश 
का समय आ गया है १ 
क्या युद्ध उत्यनन हो गया है १ क्या उज्ज्वल स्वर्ण के समान उस सीता के कारण 
ही यह सब हुआ है १ क्या पूर्ववृत्तो का स्मरण कर; तुमने विपैले सर्प के समान उस पतित्रता 
वी को अभी तक नही छोडा १ तुम्हारा ऐसा करना विधि की क्रूरता ही है। 
है भाई। धरती को खोदकर उठा देना सभव है | इस सारे ससार की सीमा 
निर्वारित कग्ना सभव है| किन्तु, महान्‌ वलशाली राम के भुजबल को जीतने की वात 
करना व्यर्थ है और सीता की देह का आलिंगन करना भी असभव | 
क्या तुमको ( जो अधर्म-मार्ग पर जा रह हो ) विजय प्राप्त हो सकेगी १ तुम्हारे 
कार्य तो ब्रिजब का विनाश करनेवाले हँ। जेसे प्रथ्वी के गुण के अनुसार जल का गुण 
बदलता है, वेसे ही यह भी हुआ ( अर्थात्‌; तुम्हारे कार्य के गुण से विजय का गुण बदल 
गया )। तुम्हारे काग्ण पुलस्त्य महर्षि के बचक गुण से रहित वश का यश मिट गया | 
तुमने (अपने पाप-कर्म से) इन्द्र को स्वगलोक एवं विजय प्रदान की | ( तुमने ) 
अपने विशाल कुल को मिटा दिया । स्वयं अपना विनाश उत्पन्न कर लिया| अनेक 
देवों को बबन से मुक्त कर दिया । अब्र इन पापों से सुक्ति पाने का मार्ग भी तुम्हें नही प्रात 
हो रहा है | 
बम तुमसे इस्कर कही जा छिपा हैं। पूर्वकाल मे जब तुमने उस धर्म 
का सयत्ञ पोषण किया था; तब उसने तुमको शक्ति, सपदा नथा गौरव प्रदान किये थे | जब 
उसे को ही तमने भग्न कर दिया. तब्र अब कोन नुम्दारा उद्धार करके तुम्हे स्थिर रखने मे 
समय होगा ? 
उन ( मनुष्यों ) के मन, कर्स और वचन परहित-निरत तथा धर्म एवं सत्व के 
0 पी ह । जब हर ( रन, कूमे और बचन ) छल, पाप एवं असत्य के आगार है, 
एरगे स्थिति मे, हम ऋभ जीत मक्त हैं १ क्‍या उनके वर्म की भी कुछ हानि हो सकती है ? 


अपन चरणों # बल से ही 


जिसने पव्रन के समान वग से समुद्र को पार किया, 
सीना भी हमार बचने मे ही पडी है| थे शर भी 


ल्याक.. »«] | अब 7 अल! मर क;७ ७7 हक, ही, 
वेट बलजाच बानर इनका खाथां ४ | 
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प्रस्तुत है, जिन्होंने घाली का बच्चे चीग्कर उसे मार डाला था| हम भी हैं (जों उन शरों 
का लक्ष्य बननेवाले हैं )। अब और क्‍या कमी रह गई हे ? 
ये बाते कहकर कुमकर्ण फिर बोला-हे प्रभो। मुझे एक बात यह भी कहनी है। 
यवि तुम उसे समककर स्वीकार करों, तो ठीक है। यदि स्वीकार नहीं करोंगे, तो तुम 
सनन्‍्मार्ग पर जाने से असमर्थ व्यक्ति हो ओर अपने को मृत ही समझो | 
सीता को मुक्त कर दो, उस ( राम ) की शरण में जाओ और सदेह के अयोग्य 
अपने अनुज विभीषण से मेत्री कगों--यही तुम्हारे उज्जीवन का उपाय है | यदि बेसा नहीं 
करना चाहते हो, तो तुम्हारे करने योग्य कार्य अन्य बुछ नहीं है। 
कतार की-कतार मे हमारी सेना को भेजकर युद्ध म उसे मिटते देख यहाँ चिन्तित 
होकर तुम्हारा बेठा रहना ठीक नहीं | किन्तु, सारी सेना को एक साथ उनके लिए भेजना 
ही उचित कार्य है [यों कुभकर्ण ने कहा | 
तब रावण ने कहा--मैने तुम्हे यह जानने के लिए नहीं बुलाया है कि भविष्य 
में क्या होनेवाला है । तुम ऐसे बुद्धिमान मत्री भी नहों हो कि उन मनुष्यों को युद्ध में 
मारने का मुझे परामर्श दों | कदाचित्‌ ऐसी बाते तुम भय के कारण कह रहे हो ! तुम्हारा 
पराक्रम क्या हुआ १--थों कहकर रावण पुन. बोला-- 
वीरोचित युद्ध करनें का बल तुमने खो दिया है| प्रभूत मद्य के साथ मास भी 
तुम्ह मिल गया ( अब तुम्हे ओर क्या चिन्ता है १ ) तुम सोध के भीतर जाकर अपनी धेँसी 
हुई आँखें बन्द करके दिन-राव सोते पडे रहो | ह॒ 
उन दोनों मनुष्यों को नमस्कार करते हुए, उस कूबड़ वानर को भी नमस्कार 
करते हुए जीवित रहना। विभीषण, जो इस मासमय देह का प्यार त्याग कर चला गया है, 
तुम्हारे ही योग्य है। में वेसा नही कर सकता | अब तुम उठकर चले जाओ । 
फिर, रावण ने एक सेवक को देखकर कहा-मेरा रथ और शस्त्र लाओ | मेरी 
आज्ञा सबको सुनाओ। स्वर्ग ओर धरती के निवासी तथा अन्य स्थानों में रहनेबाले सब 
लोग उन दो हाथोंवाले छोटे मनुष्यों के साथ मिलकर मेरे सामने युद्ध करने के लिए आये। 
यह देखकर कुभकर्ण न, रावण के स्वर्ण बलय-भूपित चरणों फो नमस्कार करके 
कहा--क्षमा करों | और अपने दीघ शूल को दक्षिण हाथ में लिया। फिर बोला-- 
मुझे एक वात और कहनी है। 
मैं यद नहीं कह सकता कि में विजयी होकर लौटूंगा। विधि खडी है। मेरी 
गरढन पकड़कर आगे ढकेल रही है | बहुत भी करके मै युद्ध में निहत हो जाऊँगा। यदि में 
मर जाऊँगा, तो हे अधिप । अपना भला मानकर सीतादेवी को छोड़ देना। उसी से 
तुम्हारा हित होगा | 
इन्द्र को युद्ध म जीतनेवाला इन्द्रजित्‌ भी राम के भाई लक्ष्मण के हाथ के मच्न- 
शक्ति से युक्त बाण से मरेगा, यह निश्चित है। राक्स-सेना प्रभजन से ताडित भस्मराशि 
क समान छिन्‍न-मिन्‍न होगी । अतः पीछे ही सही, सब कष्टी को समककर अपने योग्य 
कार्य करना | 
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है लकेश । यदि बे मुझ जीतगे, तो बे तुम भी सीन लगे। यह निश्चित ४ | 


अतः, उस समय भी ( सीता को सृक्त न करके ) विचार करते रहना असगत टोगा। उस 
सुन्दर कक्रणधा रिणी को मुक्त कर ढेना उत्तम तपःफल के समान होगा | 
ह विजयी । आहठिकाल से अबतक मैने कभी कुछ अपराध क्ियाटी तो ए 
क्षमा कर दो । अब त॒म्दारा मुख में देख सकूँगा, यट सभव नहीं | है आरय। तुमसे बिंदा 
मॉगता हैं| यो कंहकर कृभक्ण चला गया | 
तव रावण की सब ऑँखो से बहनेबाले अश्वुओं के साथ रक्त भी वह चला | सब 
वधुजन करुणा से भग्कर दु खोह्िग्न हों उठे। ऐसी दशा में वह कुभकर्ण जाकर नगरद्वार 
पर पहुँचा । 
रावण ने आजा दी--महान्‌ शस्त्रों से युक्त मेरे भाई के साथ बिशाल सेना भी 
नगाड़े बजाते हुए जाय | तब एसी विशाल सेना चल पटी, जिसके चर्णी से उठनेवाली 
धूलि देवताओं के भ्रमरयुक्त पुष्पी से अलकृत सिरो पर भर गई। 
रथो पर बँधी ध्वजाएँ हाथियों पर रसी ध्वजाएँ, रना के आगे-आगे फहराने- 
वाली ध्वजाएँ.--सब गगन में यो एकत्र हो रही थी, मानो वे युद्धभूमि से डडकर गगनतल 
मे छाई हुई धूलि को पोछ रही हो | 
भीषण शस्त्र सर्वत्र भर गये। उनके परस्पर ठकराने से जो अग्निकण निकलते थे, 
उनसे एवं सेना के वीरो की आँखों से निकलनेत्राले अभ्निकणी से विशाल गगन गे स्थित 
मेघ-सम्ुदाय भुलसकर गिर पढे | 
असर्य रथ और गज सेना के अग्रमाग की श्रेणियों मे जा रहे थे। (सेना के ) 
पश्चात्‌ भाग से लाल चित्तियों से भरे मुखवाले गज, वेगगामी रथ तथा पव्नगति से उठने- 
वाले घोडे शीघ्र आगे बढ़ जाते थे। अतः, मध्यभाग में स्थित सेना यह सोचकर कि अब हम 
भूमि पर नहीं चल सकते, गगन-मार्ग से उड चली | 
कुमकर्ण ऐसे रथ पर आरूढ होकर युद्बभूमि की ओर चला, जिसमे सहस्त्र सिह, 
सहस्त॒ शरभ, सहस््र सत्तगज ओर सहस्र भूत जुते थे और जिसके भार को इस प्रथ्वी का भार 
दोनेवाले सब ( आविशेष, गज, कृर्मे आदि ) वहन नहीं कर पाते थे | 
सेनिक तोमर, चक्र, शूल, बाण, परशु, भयकर भाले, मसल, करवाल- गदाएँ, 
धनुप, वलय इत्यादि असख्य शस्त्रो को लेकर चले | 
जब-जब कुभकर्ण मॉगता था, तब-तब कट मास, मग्य आदि हाथों में उठाकर 
उसको देने के लिए एक सहसत्र शकटों, मब-भरे घडो तथा भली भांति पके मास को भरकर, 
चद्रकला के समान वक्र दतो से युक्त अनेक राक्षस उस कुभकर्ण के पीछे-पीछे जा रहें थे | 
असख्य सेवको के द्वारा दिये जानेव्राले विविध मास तथा मद्य को कुभकर्ण अपने 
ठोनो है हाथों से लेता और अपने मुँह मे यो डाल लेता था, जेसे पर्वत की अधकारमय 
कदरा म॑ उन्‍हें डाल रहा हो। वह दृश्य देखकर सब चकित रह गये । 
देवता यह सोचते हुए कि इसके भोजन के लिए समार के सब प्राणी भी 
पर्यात्त नही होगे, यह सब वानरो को खा जायगा अब सर्वत्र शव-ही-शवब गिरेगे, यम भी 


केक 
ढं 


ई 


युद्धकारड ३०३ 


इस बात को जान गया है, अब हम बच्चक्रर कहाँ भाग सकते है ४-भागन लगे 
गम ने बडे खर्णर्थ पर कुभकर्ण को आते हुए देखा, मानों आव्शिप के सिर 
से फिमलकर मेर-पर्वत ही थूमि के साथ आ रहा हो। 
इस रथ पर लगी गगन को छुनेवाली ध्वजा मे क्या वीणा का चित्र है? नहीं, 
विजयी मिद्द का चित्र है। यह राक्षस इतना बडा है कि वायु से भी अधिक वेगवान्‌ मन 
भी एक साथ इसे पूरा नहीं देख पाता । वक्ष पर आभरणों से शोभायमान यह राक्षस 
कौन है ?-यो प्रभु ने सोचा | 
एक भुजा से दसरी भुजा तक फेले हुए इसके विशाल वक्ष को क्रम से देखा 
जाय, तो देखने मे ही अनेक दिन व्यतीत हो जायेंगे। यहा (भूमि के ) केन्द्र मे 
स्थित मेर्न ही चला आ रहा ह 2 ऐसा नहीं जान पडता कि यह वीर केवल युद्ध के लिए 
यहाँ आ रहा है | 
उदित हुए सूर्य की काति इसकी देह से छिप रही हैं; जिससे सर्वत्र ऑँघेरा छा 
रहा है। हमारी विशाल सेना के वीर इसके महान्‌ आकार को देखकर भय व्याकुल हो 
अस्त-व्यस्त हो भाग रहे हैं। यह कौन है १ हे घीर हृदयवाले ( विभीषण ) । कहो 
क्या रावण ही बानर-सेना को भयनत्नस्त करने के लिए ऐसा रूप धारण करके 
आया है ? है विभीषण | इस समझ्काकर सुझे बताओ | 
गम के यो प्रछने पर- विभीपण ने राम के दोनो चरणों को नमस्कार करके 
कहा--हे प्रभो । यह, महिमासय लकेश का अनुज है। मेरा अग्मज है। कालवर्ण यम के 
समान, बीर-ककणघारी इस वीर का नाम कुभमकर्ण है| यह त्रिशलधारी है | 
हे मेरे पितृतुल्य। रकम तपस्था से सपन्‍न वेद मुनि ज्ञान पाने के लिए जिन 
शिवजी का ध्यान करते है, उन शिव के ध्येय बने हुए तथा चतुमुंख ब्रह्मा के ध्यान का विषय 
बने हुए विष्णु भगवान्‌ जब अपनी योगनिद्रा छोड़कर उठते है, तब सब राक्षुसो का नाश 
होता है| जब यह ( कुमकर्ण ) अपनी गाद निद्रा से उठता है, तब सब देव मरते है | 
क्ीरसमुठ्र मं शयन करनेवाले है विष्णु ( के अशभूत ) । क्रर रावण का यह 
दुर्दमनीय अनुज है। एक युग-पयत सोता रहता है| 
मानो, वह यम के प्राण पीने के लिए उत्पन्न एक दूसरा यम है | वह पवन से भी 
अधिक गति से चल सकता है। पहले इन्द्र को परास्त करके विजयमाला धारण कर 
चुका है| 
यह ऐसा बलवान हे कि जब इसने चार टॉतोवाले महान्‌ ऐराबत को उठाकर 
घुमाया था; तब ठेवेन्द्र भयभीत होकर उस गज को हृदता से पकडकर लटक गया था | 
थह इतना बलशाली- है कि अगरिन और पवन को भी पकड़कर निचोड़कर रस 
निकाल सकता है। समुद्र मे उत्रकर उसमे रहनेवाली सब मछलियों को बुचलते हुए 
पेदल ही उसे पार कर सकता है | 
अपरिमित शारीरिक बल से युक्त होने के कारण मन में भी बड़ी धीरता से 
भरा है। महान्‌ तपस्या से अनेक वर प्रास कर चुका है। 


कंब रामायगा 
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लटकती मालाओं स भूपित यह कुमकर्ण जब पतरे बदलकर ( युद्क्षेत्र मे ) घूमने 
लगता ₹, तब चरखी के समान हो जाता है| अबतक यह सोया हुआ पड़ा रहा, इसी से 
यह साप्टि बची हुई है 


इसके पास एक शल् हं, जिसने देवो के प्राण पी डाले थे | यदि को निगलकर 
सुरक्षित रखनेवाले है विष्णु (के अशभूत गम) । दलाहल को पीनेवा शिव ने इसे वह 


शल दिया था | 
बिजली के समान कातिबाले देवता 'खडा गह |! कहकर यदि युद्ध आरमभ 
करते दे, तो उनकी पीठो पर ही इसकी दृष्टि पढ़ती है ( अर्थात्‌ ; देवता इसके सम्मुख खडे 
नहीं गह सकते और भागने लगते हैँ ) | 
टसने रावण को दो बार से भी अधिक समझाया कि परदारा का हरण करना 
उच्चित नहीं है। उस अधर्म-कझृत्य से हमारा नाश हो जायगा | 
प्रमने रावण को अपने बचनो मे घिक्कारा, शक्ति-भर समकाया, इसके न मानने 
यह सोचकर कि मरना हीं निश्चित है, आपके सामने आ पहेँचा है | 
रावण को इसने समक्ताया कि परस्त्री का हरण करना अधम है | किन्तु, रावण ने 
न माना, तो अब यम के सम्मुख आया है |+यो विभीपण ने राम से कहा | 
जब्र विभीषण ने यो कहा, तब मुग्रीव बोला--इस कुभकर्ण को मारने से कुछ 
प्रयोजन नहीं ८ । यदि यह सम्मत हों, तो हम इस अपने साथ मिला लेंगे। उससे इन 
राक्षस विभीपण का भी टुख दर हो जायगा | यही उचित है। 
तब राम ने प्रद्ठा-- उसके पास कौन जायगा 2! तब विभीषण ने कहा--'बहँ 
ठास जाकर अपनी बुद्धि की चावुरी से उसे समझायगा और यदि वह हमसे मिलने को 
राजी होगा, तो उसे ले आयगा | मेब-सहण प्रभु ने कहा--ठीक है | जाओ? | 
विभीषण वानर-बाहिनी को पार कर राक्स-सेना के निकट जा पहुँचा | सबकों ने 
कुभकण को सूचना दी कि विभीषण आया है। विभीषण ने अपार आनन्द से भरकर 
उस ( कुमकर्ण ) के वीरककण-भूपित चरणों को अपने सिर पर धारण किया | 
अपने सम्मुख अश्नु की वर्षा करते हुए नयनी से युक्त हो नमस्कार करनेवाले 
बव्रिभीषण को कुमकर्ण ने गले से लगा लिया । सिर सृंघा | फिर कहा--तुम अकेले हमसे 
प्रथक हुए, जिससे तुम तर गये | यह सोचकर में प्रमन्‍न हो रहा था| अब मरी ग्रसन्‍नता को 
मिटाने के लिए तुम पुनः यहाँ क्‍यों आये हो १? 
तुम्हारा अभय प्रास करना तथा ठेवो के लिए भी डुलंभ ढोनी लोकी के एऐश्वर्य 
को प्रात करना सुनकर में आनन्दित हुआ | कवियों से भी अविक प्रतिभा से सपन्‍न 
हे भाई। हम यम के मुँह से आनन्द्र से प्रविष्ट होनेवाले हैं, मुम हमारे निकट पुन. क्‍यों 
आये १ अमृत साकर क्या पुनः त्रिप खाना चाहते हो २ 
ह कुमार । (रावण के कारण ) हमारे कुल का गौरव मिट गया | है राजन 
के पर )! अब तुम्हारे कारण ही पुलस्त्व (महर्षि) के वंश का ऐसा सौभारय होगा 
हक उस्झा समृल नाश नहीं होगा । वह सोचकर आनन्द से मेरी मुजाएँ फूल छठी थी। 
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किन्तु, अब तुम पुन। हमने आ मिले हों, जिससे मेरे सुँह का पानी भी सूख रहा है। हाय | 
मेरा मन दु.खी हो रहा है । हे 
रामचन्द्र धर्म के रक्षक है | उनके प्राण भले ही चले जाये, किन्तु अभय |? कह- 
कर उनकी शरण मे जो जाते हैं, उनकी रक्षा वे अवश्य करते है । तुम तो पहले से ही मृत्यु 
के भय से मुक्त हो गये हो । राम की शरण मे जाकर ( राक्षुस-) जन्म के कारण प्राप्त 
छ्ुद़्ता से भी मुक्त हो गये हो । फिर भी; अब लौटठकर क्यो आये हो १ 
मानो साज्षात्‌ धर्म ही प्रकट हुआ हों) ऐसे रामचन्द्र का दासत्व तुमने प्राप्त 
किया हैं। पाप से उत्नन्न अज्ञान, सदह आदि को मिटा दिया है। बलवान पापकर्म को 
इहलोक मे ही तुमने दर कर दिया है--तुम ऐसे भाग्यवान हो! किन्तु क्‍या तुम अब परनारी 
पर दृष्टि डालनेवाले हमलोगों से पुनः बच्ुल्न स्थापित करना चाहते हो १ 
है सदगुणो के आगार ! तुमने तपस्या करके आविमूत्ति ब्रह्मा से न्याय और 
धर्म मे स्थित रहनेत्राली बुद्धि एवं सत-स्व्रभाव प्राप्त किये हैं। विम्रश्नेष्ठ उन ब्रह्मदेव से 
अविनश्वर आयु भी ग्रापत्त की है। फिर भी तुम अपनी जातिगत क्षुद्रता से मुक्त 
नही हुए १ 
हमको मारने के लिए सबके प्रभु राम धनुप पर डोरी चढाये खडे हैं। अनिवार्य 
बीर लक्ष्मण भी उनके साथ खड़े हैं। वानग्-बीर भी असख्य हैं। यम भी उपस्थित है। 
विधि भी प्रतीक्षा कर रही है| हे तात | क्‍या तुम अपने पराक्रम को मिटा देने के लिए ही 
पुनः हमारे पास आये हो १ 
हे तात। हम तरने के बदले गाम के शरों से निहत होकर मर मिटेगे। यदि 
तुम भी उन राम की शरण में रहकर नही बचोगे, तो हम मृतकों को अपने हाथ से तिल-जल 
देनेवाला ओर कोन रटेगा ? बताओ | 
लका मे तुम्हारे प्रवेश करने का समुचित समय भविष्य में आयगा। जब क्षुद्र 
राक्षस मिट जायेंगे, तव लक्ष्मी के आवासभूत वक्षबाले राम के साथ मिलकर तुम यहाँ आ 
सकोगे और अविनश्वर सपदा का भोग कर सकोगे | अभी शीघ्र लौट जाओ |-यो कुभकर्ण ने 
कहा | तब विभीषण बोला-- तुमसे एक बात कहनी है। कुंमकर्ण के “कहो” कहने पर 
विभीपषण ने कहा-- 
मुझ, अजान से भरे मनत्राले पर भी राम ने कृपा की है। यदि तुम आओगे, 
तो तुम पर भी करुणा दिखायेगे, इतना ही नहीं | तुम्हें ऐसा अभय प्रदान करेगे, जिससे 
तुम्हे किसी से कोई हानि नहीं होने पायगी | अज्ञानमय जन्म से भी मुक्ति प्रदान करेगे | रथ 
के चक्र के समान; सुख-ठुःखो से प्रर्ण जीवन से झुक्ति पाने का मार्ग भी दिखायेंगे | 
राम ने मुझे लका का जो राज्य दिया है, वह तुम्हारा होगा | में तुम्हारी आज्ञा 
मानूगा और तुम्हारी सेवा करता रहूँगा । हे उत्तम | तुम्हारा इससे बढ़कर अन्य कोई 
पुरुषार्थ नही होगा | तुम अपने अनुज के ( मेरे ) मन का ठुःख दर करके अपने कुल का 
उद्धार करो | 
है धर्मतहित नीति को माननेवाले। प्राण बचना असंभव है। यदि बच भी 
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जायेगे, तो भी आश्रय पाने के लिए योग्य स्थान नही मिलेगा । शीक्र मृत्यु निश्चित है। 
अत , ब्यर्थ ही प्राण देने से क्या प्रयोजन £ है तात । वदों में प्रतिपादित धर्म को ही दृढता 
में ग्रहण करना चाहिए | 
जो धर्महष्टि रखते है; वे पाप करनेवालो के बारे भ यह नहीं सोचते कि यह मेरा 
भाई है या पिता है या माता। ठम तो यह बात जानते ही हो। त॒म्हे में क्या कहेँ १ 
पवित्र कार्य करने से भी क्या अपयश प्राप्त हों सकता है १ 
यह समार दःखदायक है--ऐसा विवेक जिन्हें हुआ हे, व अपने पुत्र, पत्नी 
बद्ुजन, प्राण-समान मित्रों एवं अपना उपकार करनेवालों को भी त्वागने को तेयार 
रहते ह | वे जिसका त्याग नही करते, वह एक धर्म ही हे। अतः, उससे उन्हें मोक्ष 
मिलता है। 
हृतात। एक व्यक्ति पाप करता है, तो उससे उसके साथ रहनेवाले निरपराघ 
व्यक्ति भी मरं--यह क्‍या उचित है १ इससे हीनता होंगी न £ तुम विवेकवान्‌ हों। धर्म मे 
श्रेष्ठ परशुराम ने अपनी जननी को पाप करते हुए देखकर उसका वध किया था न १ 
ललाटनेन्र शिव ने एक पाप करने के कारण कमलभव पितामह ब्रह्मा का सिर 
काट दिया था। हे मास से सिक्त शलवाले ! क्या वृद्धिमान्‌ लोग अपयश के कारणभूत 
एवं नरक में डालनेवाले पापकृत्य करेगे १ 
हे पुष्पमाला-भूषित वक्षुवाले!। शरीर में घाव होने पर उसे काटकर उससे रक्त 
 ढेत हैं ओर उममे ज्ञागर रखकर, जलाकर फिर दूसरी ओषधि से उस घात्र को दर 
करते है और उमके कष्ट से मुक्त होते हैं। विवेकवान्‌ व्यक्ति सुगधित कस्तूरी को समुद्र से 
नही वहा देत | 
तुम्दारे अग्रज ( रावण ) को बचाने का कोई उपाय नही है। उसके अधरस को 
मिटाने का मांग भी नहीं है | यदि चाहों, तो तुम भी दिशाओं मे स्थित देवताओं के हारा 
हँस-हेसकर ठेंखे जाते हुए रणागण मे अपने प्राण दे सकते हो । इससे फिर तो नरक मे ही 
जाओगे | इसके अतिरिक्त और क्‍या होंगा १ 
है तात। तुम बीरतापूर्ण जीवन बिताकर अपने जीवन को सार्थक नहीं बना 
पाय | इस प्रथ्वी पर तम्हें बडा यश प्राप्त करना चाहिए था | किन्तु, अबतक तुमने अपने 
योवन को क्षुद्र निद्रा मे ही व्यर्थ गेवा दिया। इसके अतिरिक्त तुमने और क्‍या किया ? 
( कुछ नही )। अब्र वर्म को मिटाते हुए रावण की सहायता करके मरने पर तुम क्‍या प्राप्त 
करोगे १ ( नरक ही पाओगे न ? ) 
लक्ष्मी एव श्रीवत्म से अकित बक्षब्ाले प्रभ्नु राम की करुणा से तुम निद्रासुक्त 
होकर सपदा ओर महिमा प्राप्त कर अनन्त जीवन व्यतीत कर सकोगे|। एकच्छनत्र राज्य भी 
कर सक्रोगे | इसमे कोई आश्चय नहीं | हे तात | यही छच्चित समय है | 
जिमूर्तियों से ग्रवान भगवान्‌ ( विष्णु ) धर्म की रक्षा करने के लिए काकुत्स्थ का 


वरप वरकर आये हैं | दवाबिदेव से अगर तुम लका की सपत्ति प्रास्त करोगे, तो तुम किसी से 
टीन नही कहलाओगे | तुम्हारा विरोधी भी कोई नही ग्हेगा | 
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तुम क्षुद्र स्वभाववाले राक्षुसों के साथ न रहो ओर उत्तम स्वभाववाले देवो का वर्म 
अपनाओ। यदि रामचन्द्र की शरण मे आओगे, तो तुम्हारी सतान ओर सुरू-जेसे तुम्हारे 
अनुज की सतान राक्तुमकुल का विनाश उत्पन्न करनेवाले रावण की सतान के साथ ही सिर 
उठाकर विचग्ण कर सकेगी | 
मुनिजन हम पर करूणा करेगे। चिलोंक में हमारा विरोधी कोई नही रहेगा। 
हमारी मृत्यु भी नही होगी । कोई भय नहीं रहेगा। अब हमसे बेर रखनेवाले देवता 
भी हमारे सहायक बन जायेंगे। जब पेडो मे फल लगने का समय आया है, तब म्या फूलो 
को तोड़ देना उचित होगा १ 
वेदों में प्रतिपाथ भगवान्‌ राम ने स्वय अपनी सहज छूपा से तुमसे प्रार्थना करने 
के लिए मुझे प्रेपित किया | अब उन प्रभु के आश्रय मे जाना ही कर्तव्य है | अत., हे तात ! 
वर्म के प्रतिकूल न रहकर उन प्रभु के दर्शन करने के लिए आओ--यह कहकर विभीषण ने 
कुमकर्ण के चरण अपने सिर पर रखे। 
श्रमरों से भरी पुष्पमालाएँ धरती पर लोट गई। उज्ज्वल किरीट मिद्दी मे 
लोट गये | यो विभीषण ने नमस्कार करके वीर-कंकणों से भूषित कुभकर्ण के चरणों को पकड 
लिया | तब कुभकर्ण ने उसे उठाकर अपने बच्ष से लगा लिया | उसकी आँखों से उष्ण 
रक्तमय अश्रु वहे | फिर यो बोला-- 
है पुष्पमालाधारी । रावण ने दीघ समय तक मेरा पालन-पोपण किया ह ओर 
अब युद्ध के निए मुझे सज्ित करके भेजा ह| उसके लिए में अपने प्राण न देकर क्‍या 
में जल पर की रेखा के समान विनश्वर इस भोंगमय जीवन की इच्छा करके उन राम की 
शरण मे आऊँंगा १? नहीं | यद्दि तुम भेरा ठु ख दर करना चाहते हो, तो शीघ्र उन घनश्याम 
राम के पास चले जाओ। 
कमलमभत्र ब्रह्मा के वर-प्रभाव से तुमने विनाश-रहित जीवन पाया हे | जबतक 
समार रहेगा, तवतक तुम जीवित रहोंगे। तुम सब लोकों पर शासन करनेवाले हो | 
तुम्हे उचित हे कि तुम राम की शरण मे जाओ | क्ुद्र मरण पाना ही मेरे लिए योग्य है। 
विचारहीन शासक यदि कोई पापकाये करे, तो वथासभव उसे रोककर उसे 
उस पाप से निदवृत्त करना चाहिए। यदि ऐसा करना सभव न हों, तो विरोधियों से 
जाकर मिल जाना क्‍या उचित है ? जिसका मैने अन्न खाया है, उसके लिए, उससे पहले 
ही युद्चक्षेत्र में अपने प्राण छोडना ही मेरा वर्म है | 
जिसने त्रिलोक पर शासन किया, ऐसा मेरा अग्मज रावण, मकरों से पूर्ण पुष्प- 
माला धारण करनेवाले रास के उप्ण शर का लक्ष्य बनकर; दुःख से व्याकुल बधुजनों से 
चारों ओर से घिरा हुआ, देवों एवं दानवो के देखते हुए, अपने भाई के रहते हुए, पथ्वी 
पर मगा पडा रहे ? 
हेरण के समान नयनोंवाली पावंती को अपने अर्धाग मे रखनेबाले शिवजी के 
उन्‍नत हिमालय को जिसने उठाया, ऐसे वलिष्ठ श्ुजाओवाले रावण को कालपाश में बँधे 
देखकर जब उमके विरोधी लोग, जो पहले ( रावण के ) पराक्रम से डरते थे, हँसते हो, तब 


ल्‍्प्ण 


5 कंब रामायण 


क्‍या यह ठीक हे कि रावण अपने से पहले त्ररत रहनेवाले यम के पास अपने माई से भी 
गहित होकर जाय १ 

हे तात। मैं, जो यम के भी बल को परास्त कर सकता हैं, क्‍या ताम्र-निर्मित 
प्राचीरों से युक्त लकानगर के ऐश्वर्य की कामना करके, अपने भाई के प्राण लेनेवाले शत्रु 
की प्रशमा करता हुआ तथा शग से विद्ध हो विक्षत हुए वक्ष के साथ ( शत्रु को ) नमस्कार 
करता हुआ जीवित रहूँगा १ 

मैं उस हनुमान्‌ को, अ्रगठ को, सूर्यपुत्र ( सुआऔ्ीव ) को, सुन्दर स्वर्ण-बनुप रखने- 
वाले राम-लक्ष्मण को, विलक्षण शक्तिवाले नील को, जाबवानू को तथा फल की ओर हाथ 
बढानेत्रालें वानरों की मेना को पराजित कर, कुहासे को दर कर प्रृश्व्री की परिक्रमा करने- 
वाले सूर्य के समान घूमूँगा | तुम देख लेना ! 


जैसे ( हलाहल ) विप को देखकर ठेवता भागे थे, वेसे ही मुझे देखकर 
बानर भाग खडे होगे। ऐसा दृश्य उपस्थित होगा, मानों एक समुद्र हाथ मे त्रिशुल लेकर 
दमरे समुद्र का पीछा कर रहा हों। नीलबर्ण समुद्र अपने स्थान से विचलित होकर चलेगा | 
अग्नि और पवन विचलित होंगे। और, प्रलयकाल में सारा ससार अस्त-व्यस्त हो उठे, 
इस भयकरता के साथ मैं हाथ में त्रिशल लेकर धूमूँगा। 


यदि कोई युद्धक्षेत्र से न भागकर मेरे सामने आ जायगा, तो उमर नीलपरवव॑त 
( राम ) और स्वर्ण पर्वत ( लक्ष्मण ) के देखते-देखते उन सबको ऐसे मार डालूंगा कि कोई 
प्राणों के साथ न बचा रहेगा | 

सबके प्रशमनीय महत्त्व से युक्त है विभीपण | तुम अविलव उन राम-लक्ष्मण के 
निकट चले जाओ | यद्वि तुम मेरी बात को शिरोधार्य मानते हो, तो शीघ्र एसा करो | अब 
तुम और एक भी बात करने लगोगे, तो तुम्हारा हित नही होगा | 
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यों कुभकण ने कहा | 
हद तात। तुम जाओं। मुनियों के लिए उपास्यथ उन राम के निकट जाकर रहों 

और पुरातन शास्त्री मे बिहित विधान के अनुसार मृतकों की अतिम क्रिय्ग पूर्ण करो। 

जिससे वे ( मृतक ) नग्क के दु ख से मुक्त हो । 


जिस समय जो होना है, वह उस समय होकर ही रहेगा | मिटनेवाला मिट्कर 
ही रह्गा। ऐसे मिटनेवाले के निकट रहकर यदि उनकी रक्षा भी करें, तो भी वह नहीं 
बचंगा। दोपहदीन ज्ञान से युक्त व्यक्ति तुमसे वढकर और कौन होगा ? 


तुम दु.ख छोडकर 
जाओ। ह₹ चब्रिजीबी ' मरे लिए चिन्ता न करो | 


यह कहकर कुभक्ण ले विभीषण को पुनः उठाकर अपने वक्ष से लगा लिया | 
अश्वु से भरी आँखो से दीतबंकाल तक देखता गहा।| 


श्रातृतन-बवन अब टूट गया | हाथ । 


४ और पुनः आलिंगन करके छोड दिया | विजय तथा 
पराक्रम से प्रण विभीषण उसके पठतल में गिर पडा। 

प्रणाम करके विभीषण उठा | उसकी आँखे, मन, मुख--सब सूख गये | ग्राण 
एवं शगीर सकुचित हो गये | फिर बह सोचकर कि अब अधिक वात करते रहने से कुछ 
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प्रयीजन नही होगा, वहाँ से चल पडा | कुमकर्ण की सेना के सब लोगो ने हाथ उठाकर 
उसको नमस्क्रार किया। यो विभीषण प्रभु के निकट वापस आया। 
कुमकर्ण यह सोचता हुआ कि कपट-स्वभाववाले हम राक्षसों को छोड़कर इस 
( विभीषण ) ने हमारी परपरा से प्राप्त स्वभाव को भी छोड दिया | साथ ही वालकोचित 
युक्ति एव बुद्धि को भी छोड़ दिया। बह अपनी आँखो से रक्तमय अश्रुओं को यो बहाता रहा 
कि जल की वाढ से भरकर समुद्र मे गिरनेवाली नदी भी उन (६ अश्रुओं ) का उपमान नहीं 
हो सकती | 
इधर विभीपण ने रामचन्द्र को नमस्कार करके कहा-हे भरे पिता । जो पाप 
से मुक्त होना चाहते हैं, व ही तो धर्म की ओर ग्रवृत्त होते हैं। मेने अपनी सारी कुशलता 
दिखाकर कुभकर्ण को समकाया | तो भी उसका मन नहीं बदला । अपने कुल के अभिमान 
को वह किंचित्‌ भी नहीं छोड सका | 
घनी जठाओ के प्रभूत मार से युक्त, घन के समान वर्णवालते प्रभ्नु ने विभीपण की 
बात सुनकर मदहास करके कहा--हे मित्र । तुम्हारे सम्मुख तुम्हारे भाई को बाण से विद्ध 
कर, काटकर गिराना उचित नहीं होगा--यही विचार कर मेने तुमसे कुछ कहा था | अब 
हम और क्‍या कर सकते हैं / विधि के विधान को कौन ठाल सकता है १ 
जब गम यो कह रहे थे, तभी राक्षससेना-रूपी गरजते समुद्र ने वानरसेना-रूपी 
समुद्र को घर लिया ओर भयकर युद्ध छिड़ गया । तब ऐसी धूल उठी कि तीनो लोक उस 
( धूल ) से भर गये। समुद्र अपने ऊपर पडनेवाली धूल को हटाकर गरजने लगा | 
भूमि पर अश्व दोडे | गज ठोडे | चक्रवाले दृढ रथ दौडे | रुधिर की बडी-बड़ी 
नदियाँ पहाड़ो को छुढकाती हुई बह चली | कबध-समुदाय नाच उठे | भूत नृत्य करने लगे | 
गगन मे पताकाएँ भी नाच उठी | ( वाज आदि ) पत्षी मेंडराने लगे | 
करवाल समान दॉतोवाले राक्षस कीचड वनकर, मस्तिष्क, मास, अस्थि, रुधिर, 
मजा आदि के कीचड मे अपने हाथ के शरस्त्री के साथ ही विलीन हो गये। उन राक्ष्सों पर 
वक्त, शिला आदि से प्रहार करनेवाले कपि उनके रुधिर-प्रवाह में ड्वव गये | 
राज्षसों ने (बाणों से) प्रहार किया | वानरो ने शेलो से प्रहार किया | राक्षसों ने 
उन शेलो को अपने हाथो म लेकर पुन. वानरों पर फेका। वानरो ने उनकों पकड़कर 
दवाकर, चूर कर डाला | राक्षस गालियाँ देने लगे | वानर उनको पकडकर खीचने लगे। 
यो युद्ध करनेवाले उन वानरों एवं राक्षुमी को देखकर देवता भी चकित हो गये। 
जो आँधी वर्षा को छितरा ढेती है और उस ऑधघी का सामना करके खडा 
रहनेवाला वर्षा का जल भी इन (वानरो तथा राक्तषुसों) के युद्ध को आश्चर्य से देखने लगा | 
वह कुभकर्ण, जो अपने शूल पर इतना ध्यान रखता हे कि श्रीवेवताओ की ओर भी नहीं 
देखता, रथ चलाता हुआ आ पहुँचा | 
प्रलयकालीन प्रमजन भे फेंसकर जेसे सब लोक विकल हो उठे हो, बेसे ही वानर 
धूलि में, रुविर-प्रवाह में; उज्ज्वल सुखपट्वाले गजो के पेरो के नीचे और रथो के पहियो 
मे फसकर मिट गये | 
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कुभकर्ण बानरो को पक्डकर पर्वतों पर फेंक दता | धरती पर दे मारता | एक 
से दमरे को ठकराकर सार ठेता | पेरो से मार ठेता। कुछ को परी से कुचल ठता | बुछ 
को सुँह में दुसकर चबा-चबाकर उगल ढेता | इुछ के सिर पकड़कर ऐठ देता | बुछ को 
वग्ती पर ग्गड़ ढेता | कुछ को अंतरिक्ष म उठाकर फंक ढता | कुछ को सुछ्दी मे निचोडकर 
अपन शगीर पर उनके रक्त का लेप कर लेता | 
कुछ को सझुद्र म डाल देता। कुछ को हाथ से उठाकर धरती पर द मारता। 
को अग्नि मे डाल ठेता | कुछ को रथ पर दे मारता | कुछ को उठाकर आटठो व्शाओं 
छितगाकर फेंकता | दुछ को पेडो से टकराता ओर कुछ को शी पर पटक देता | 
यम भी जिसे ठेखकर डर जाय, इस प्रकार कुमकर्ण वानरीं को मारने लगा | 
डबता भयभीत होकर भाग गय | असख्य पन्नी शवराशियों पर मंडराने लगे। (उन 
शवराशियों से ) आठो व्शाएँ छिप गई | पर्वती का गौरव मिट गया । 
वानर यह कहते हुए कि आज दसरों पर फेंकने के लिए एक भी दृक्ष या 
शेल न बचेगा, सवको आज ही इस कुमकर्ण पर फेंक दंगे, आज ही विजय पायेंग सब दृक्षो 
ओर शैली को उठा-उठाकर फेंकते रह| पर, कुमकर्ण उन सबको अपनी ढोंनों श्ुजाओं पर 
ही संभालता हुआ खडा रहा। 


के रण | 


पवन के वंग से फंके गये वृक्ष, शत, मूल, तृण आदि सव चूर-चूर हो गये | 
किसी दिशा मे उठाकर फेंकने के लिए कुछ न पाकर वानर ढॉतो छो कटकटाते हुए कुमकर्ण 
पर जा टूट ओर मरकर गिरे | 

कुछ वानर एक साथ परामश करके, पवत पर उतरनेवाली चिड़ियो के भुण्ड के 
समान टोड़कर कुमकण पर चढ़ जात ओर अपने हाथ दुखात हुए उसपर मुप्टि से घात करते, 
ढाँतों से काटने, नाखूनों से चीरते ओर सवकी विफल पाकर उत्तरकर भाग जाते । 

नील ने एक ऐस अनुपम शंल को, जिसका मूल धरती मे दूर तक गड़ा हुआ था; 
प्रलयकालिक उग्र प्रभभन क वग से समृल उखाड़ लिया ओर अतरिक्न 

$ अग्निपिड हो, वंस ही उस शल को घुमाकर कुमकर्ण पर फेंका | 

से उस चूर-चूर करके सदहास किया | 

तब नील, यह सोचकर कि यदि दुसरे 


गिरनेवाला जेसे 
कुभकण न्तन्नशलसल 
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शल को खोजने लगेग, तो अन्य वानरो 
को हानि होगी, अपनी भुजाओ को शब्त्र बनाकर ( कुमकर्ण के ) रथ के सम्मुख ढोड़कर 
गया जोर दुभकण पर ऐसे घूँसे मारे ओर पठाघात किये कि उनसे जो शब्द निकला, उसमे 
समुद्र-घोप एवं विविव वादों के शब्द भी दब गय | 
। नील के हाथ शिशविल पड़ गंध | पर डुखन लग | अपने उद्देश्य मं विफल होने 
से नील वी उप्र हुआ, जसे थी के गिरने से अग्नि भड़क उठी हो। ऐसे नील को, उसके 
नश्शख्र होने के कारण, कुमकर्ण ने अपने त्रिशल़ से न मारकर बाये हाथ से मारा | 

_ अगद ने उस दृश्य झा देखकर; वहाँ स्थित एक महान्‌ शैल को यो उखाड लिया 
मे ने उस भार से मुक्त होकर अपनी पीठ की एंठन सीधी कर ली और उसे क्‍्मकर्ण 
टा| लाता लाका के ननबासी यह विच्यग्कर कि रावण का भाई अब मरा उस 


नमी 
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( अंगद ) का जय-जयकार करसे लगे | किन्तु, कुभकर्ण ने उस शेल को अपने एक अनुपम 
कथे से रोक लिया | 
तब उस शेल के असख्य टुकडे होकर बिखर गय | वानरसेना यह सोचकर 
कि अब हमसे कुछ नहीं हो सकेगा, अस्त-व्यस्त हो उठी | किन्तु, अगढ दृदता से खडा रहा 
और क्रोव से भरा रहा | 
तब कुमकर्ण ने तीकह्ण नोकबाले एक वज््मय ढड को अपने बाये हाथ मे उठाकर 
“सके प्राण लो' कहकर अगद पर फंका, अगद ने उसे अपने विशाल हाथ से पकड लिया। 
वह देखकर देवों ने उसका जय-जयकार किया | 
अगद उस दडायुध को घुमाता हुआ बोला--मै इस महान्‌ वलशाली राक्षस के 
प्राण फिछेंगा। रोप से अग्निकण उगलते हुए नयनों से उस देखा | फिर, ज्यो वज्न ही 
गरजता हुआ पव॑त पर दोडा हो, त्यो कुंमकर्ण के पताका से भूषित रथ पर अदकर उसके 
सामने जाकर खडा हो गया | 
जब अगद उसके सामने आकर खड़ा हुआ, तब कुमकर्ण ने अग्नि उगलती आँखों 
से उसे देखा ओर प्रश्न किया--तू वानरपति ( सुग्रीव ) हे? या उसका पुत्र (अगद) १ 
या तू वह (हनुमान) है, जिसने हमारे नगर में आग लगाई थी १ मेरे हाथ मरने के लिए 
आया हुआ तू कौन है ? शीघ्र बता । 
तब अगद ने कहा--जिस वाली ने तुम्हारे अग्रज रावण को अपनी पूछ से बॉध- 
कर चारी दिशाओं मे घुमाया था और त्रिशुलधारी शिवजी के चरण-कमलो की पूजा की थी, 
उसी बीर का पुत्र हूँ मे । ठुके अपनी पूंछ में वॉवकर ले जाऊँगा और शत्रुओ साथ बुद्ध मे 
निरत रामचन्द्र के निकट जाकर उनके चरणों को नमस्कार करूँगा | 
तब कुंभकर्ण ने कहा--जिस राम ने आड में खडे रहकर तेरे पिता को मारकर 
तरा बडा उपकार किया, उसके शत्रु को तू नही मारेगा, तो लोग तेरी निन्‍्दा करेंगे। भला, 
तूने बहुत सुन्दर कार्य करने का विचार किया है। सच्चे वीर तुझे प्रणाम करेगे । 
तू जो यहाँ आया है, वह झुके अपनी पूँछ में बॉधकर राम के पास ले जाने के 
लिए नही, किन्तु, देवो के वक्षों मे मेरा जो त्रिशुल चुभा था, उमके तुम्हारी पीठ तक 
चुभने पर पँछ के जेसे ही अपने हाथो ओर पेरो को लटकाये पडे रहने के लिए ही 
आया है। 
जब उस कुभकर्ण ने यो कहा, तब अगद ने अग्निमय आँखों से उसे देखा ओर 
अपने सारे भ्रुजबल को लगाकर बज्जदड को कुमकर्ण पर फंका | तब ऐसा शब्द सुनाई 
पड़ा, मानो पर्वत पर बच्र गिरा हो । सब लोग भवन्रस्त हो गये। कुमकर्ण की देह से 
टकराकर वह वज्जदड शत खड होकर चिनगारियो के साथ बिखर गया | 
ज्यों ही वह ढडायुध टूटा, लो ही अगद ने, यह सोचकर कि अब इसे हाथो से 
पक्रड़कर मार्रुगा, उसे पकडने के लिए किचित्‌ कुका | तब कुभकर्ण ने दष्ट होकर अगढ 
पर चोट की | अगद मूर्चिछत हाकऊर धरती पर गिर पड़ा। तब एक पल में हनुमान्‌ वहाँ 
आकर प्रकट हुआ | 


कंब गमायंण 


/प्छैं 
>> 
हि 


कृभकर्ण अपन हाथ के शूल की अगद के बच्चे मे गड़ान ही जा रहा था कक इतने 
में हनुमान ने एक शेल को उठाकर यो फंका कि वह शेल कुभकण के ललाट पर एस जा 
चुमा, मानो वह पहले से ही उसके माथे पर रखा हुआ हो । और, (हनुमान ने ) पवित्र- 
मूर्सि रामचन्द्र का जय-जयकार किया | 

मिर पर दूसरा एक सिर हो--यी कुभकर्ण के सिर पर वह शल चुभा ग्हा। 
कुमकर्ण ने एक हाथ से उस शेल् को निकालकर हनुमान के वक्षु पर ढे मारा, तो जेस लुह्दार 
की निहाई पर हथौडा मारा गया हो, वेस ही उससे चिनगारियों बिखर पड़ी) फिर, 
( कुमकर्ण ने ) भुजा पर ताल ठीककर कोलाहल किया | 

तब कुछ निर्मव वानर-बीर अगढ को उठाकर ले गये। उमके बाद हनुमान ने 
सार अतरिक्ष को भरनेत्राले एक महान पर्वत को उठाकर दोपहीन बल से पूर्ण कुमकर्ण की 
ओर दखकर कहा -- 

में तुम पर यह पर्वत फंकनेवाला हैूँ। क्षणमर मे तुम्हारा सारा बल मिट जायगा | 
यदि तुम शक्तिशाली होकर इसका निवारण कर सकोग, तो सब लोग तुम्हारे पराक्रम से 
परिचित हो जायेगे | फिर; में तुमसे नही लड॒ गा | हट जाझँगा | तुम्हारा नाम ससार से 
फेल जायगा | 

इन बातो को सुनकर अपना मेंह खोलकर वह ऐसे हँसा, जेंस पर्वत की कोई 
कटरा हो; या यम का ही फठा हुआ मुँह हो | फिर बोला-तेरे इस शेल से आहत होकर 
यदि में क्िंचित्‌ भी विचलित हो जाऊं, तो में हार मान लूँगा । तेरे बल के सामने मेरा 
बल नीचा हो जायगा | 

तब हनुमान ने, यह कदत हुए कि अरे । यदि तृ बलवान है, तो खड़ा रह। 
यदि नहीं, तो प्राण लेकर भाग जा--उस शल को कुभकण पर फंका | उस पवत के व 
से मंघ भी छितरा गय। कुमकण ने अपने भुजवल स उस पवृत को रोक लिया। तब 
सारे समार ने भयभीत होकर देखा कि वह पर्वत सौ टुकड़े होकर बिखर गया | 

कुभकर्ण को अशिवथिल भाव से स्थिर खडे ठख हनुमान ने सोचा--'इसका वल 
ऐसा नहीं क्रि उसका अनुमान लगाया जा सके। दसके सामने अषप्ट कुलपर्वत भी नहीं 
ठहरेंग | किसी से यह विचलित नही होगा | रामचन्द्र के सुन्दर बाण ही यदि इस भेद 
सके, तो भेढे ।! 

.. डेवता यह सोचकर विचलित हुए और कॉपन लगे कि ( वानरों की ) सत्तर 
समृद्र सना में से जो मर गये हैं, उनको छोड़कर जो अभी शेप रह गये हैं, व सब आज ही 
टस ( कुभकण ) के त्रिशल नामक सली पर चढ़ जायेगे और सारा ससार मुदह्र्तकाल मे ही 

स्त-व्यस्त हो जायगा। 
बानरों ने कुमकर्ण पर आक्रमण किया | आक्रमण करनेवालो के ही हाथ शिथिल 
हा गये, पकनन्‍्तु कोड उस न हिला सका, न पीडित ही कर सका | युद्ध भम॒ एक-एक 
बानर के पद-चह् तक को मिटाकर उसने अपने यश को नया कर लिया | 
यम का भी चस्त करनेवाल दुभकण ने ऊँची व्वनि मे पुकारा--बानर मर गये, 
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किन्तु तपस्वी कहलानेवाले वे दोनो अभी तक दृष्टिगत नही हुए | व क्‍या यही है ? या इस 
लका मे नही हैं | वे कहाँ गये १ कहाँ गये १--और, अपने ऊँचे भ्रुज पर ऐसा ताल ठोका 
कि देवता भी भय से विकल हो गये | 
युद्ध मे असख्य वानर मरे, तो शेप वानर प्राण लेकर भागे और युद्धक्षेत्र शून्य 
दो गया | जेसे पूर्णिमा के दिन समुद्र उमड़ पड़ता है, वेसे ही रक्त का प्रवाह उमड़ चला | 
ढेवता लोगो को, जो यह कहकर चिंतित हो रहे थे कि पर्वत और वृक्ष सब 
समाप्त हो गय, वानरों की विजयी सेना आधी से कम रह गईं है?, आनन्दित करते हुए 
उपमा-रहित सौमित्रि आ पहुँचे | 
लक्ष्मण ने धनुप का टकार किया । उससे अनेक राक्षुसियों के स्वर्ण-कंकण टूट गये 
(अर्थात्‌ , अनेक राक्षुस-बीर मरे ) | जेसे धरती पर कोई वज्र गरज उठा हो, बेसे ही उसकी 
ध्वनि चारो दिशाओं को बहरा बनाती हुई फैल गई| भूत मासखड खाना छोड़कर हाथ 
उठाकर नाचने लगे। 
लक्ष्मण के द्वारा छोड गये पख-सहित बाण, कुछ आहार न पाकर क्रोध से चारो 
विशाओं मे, अपने मुख से लुहार की भद्दी के समान चिनगारियाँ उगलते हुए. गये और 
टिग्गजो के शरीरो में गड़कर उनका रक्त पीकर तृत्ष हुए | 
कुछ शरो ने समुद्र के समान राक्षुसों के कठ काट दिये। कुछ शर उनके सिरो 
को भेदकर, युद्धभूमि से हो न गिग्कर उन सिरी को लिये विशाल दिशाओं मे उड़ गये 
और ऐसा दृश्य उपस्थित हुआ, मानों सिरवाले बाण उड रहे हो | 
सूर्य के समान कुछ वाण मझुखपद्ट से भूषित परवृंताकार मत्तगजों के शरीर को 
मेठकर निकल जाते, फिर युद्धक्षेत्र से जिनके पेर उखड़ रहे थे, बेसे राक्ष्सों के सिर लुढ़का 
देते और कव्राओं मे जा छिपनेवाले सपा के समान पर्वतो मे जाकर अद्श्य हो जाते थे | 
जेसे विजलियो का भुड जा रहा हो, बेसा दृश्य उपस्थित करते हुए स्वर्णमय 
दीक्ष्ण अग्ममाग से युक्त वाण ऐसे वग से जा रहे थे कि सेनाग्र मे स्थित ( राक्षस- ) वीरो के 
मुख पर एब सेना के पश्चात्‌ भाग मे स्थित वीरो के कठ के पीछे की ओर--उनका वेग 
समान रूप मे होता था | 
लक्ष्मण के बाण, नगाड़ो के मध्य जाकर गड जात] काहल वाद्य मे प्रविष्ट 
होकर उसे बजानेवाले के वत्तुलाकार झुँह के भीतर गड जाते। शख आदि बजानेवालो के 
हाथो मे गड जाते | हाथियों के कठों में गड़ जातें | रथी मे गड जाते | घोड़ो के सिर पर 
गड जात । और; देखनेवालो की आँखो मे गड़ जाते | 
लक्ष्मण के वाणो से गजो के दाँत टूटे | पूँछ ओर कान कटे | अग्नि उगलनेवाली 
आँखे विध गई। सुँडे कट गइईं। युद्धशूमि में शीघ्रता से आगे बढनेवालों के पेर कट गये | 
उनके सिर कटकर यो लुढक गये, मानों पर्वत ही लुढ़क गये हो | 
धरती और गगन पर खुर बढाकर जानेवाले अश्व, निरतर जानेवाले ( लक्ष्मण 
के ) बाणो के अपने सिर पर लगने से निष्प्राण हो गिर जाते। कुछ बक्ष पर शर लगने से 
मग्कर गिर पड़ते । 
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( लक्ष्मण के ) उन असख्य बाणों के लगने से रथो में बेंच अश्व मरें। उनपर 
स्थित सारथि ओर धनुर्धारी ग्थी मर मिट | रुधिर के ग्रवाह मे व रथ धैसकर आगे बढ़ 
नहीं पाते हुए विध्वस्त हो गये | 

अवश्यमेव फल देनवाली विधि के समान ( लक्ष्मण के ) वाणी के लगन से 
अनेक सिर कटकर गिरे | कठ कट गये | ( राक्षसों के ) सुँह खुल गये, जेसे कोई पेटी 
खुल गई हो | झविर पर उतरानेवाले सिर ऐसे लगत थे, मानों भूतो के द्वारा गागर 
भरे जा रहे हो या रक्तममुद्र पर नोकाएँ चल रही हों | 

(ुडि! नामक भेरी-बाद्यों में, उनके फट चर्म के मब्य चामसर इस प्रकार घधँसे 
पड़े थे, मानों सर्वलोकनायक ( राम ) के विजय-मगल मनाने के दिन के लिए पुरवो 
( मिद्ठी के छोट पात्रों ) मं अनाज के अकुर उगाथ गये हो |" 

जलतें बाणों के अपने सुख पर लगने से हाथियों की सूँड् कट गई ओर हाथी- 
बानो के मर जाने सं; भली भाँति शिक्षित होने पर भी व हाथी प्रभजन के समान वानगर- 
सेना में घुसन लगे। 

वसत के नायक मन्मथ की समता करनेवाले लक्ष्मण के तीदण बाणों स आहत 
होकर रोप से भरे उज्ज्बल दॉतोवाले राक्षुस जो शस्त्र उनपर फंकते, वे जिन-जिन 
दिशाओं में जात, वहाँ अग्नि की ज्वालाएँ भड़क उठती थी ओर ऐसा दृश्य उपस्थित 
होता था, मानो नक्षत्र ही गगन से चूर-चूर होकर मर रहे हो। 

सान पर चढाये हुए ( लक्ष्मण के ) अति तीकहृरण बाण, कतरे हुए केसरोबाले तथा 
टोड़नेवाले अश्वों के खुरो को भेदकर निकल जाते थे और अश्वारोही बीरो के पीठ दिखा- 
कर भागने पर उनकी ध्वजाओ को काट देते थे। फिर, सुन्दर रथसमृह को भी विनष्ट कर 
देत थ | 

यद्यपि राक्ुस निर्दय थे; धर्म से भ्रष्ट थे, तथापि (वबीरमृत्यु पाने पर ) 
अप्मराएँ उनका आलिगन कर लेती थीं। जिस प्रकार हमने ( शासत्रो से ) यह जाना है 
कि तत्वज्ञान होने से कर्मों का बंधन टूट जाता हे, उसी प्रकार अब हमने यह भी देखा कि 
बीरता-गृुण पापों को मिटा देता है। 

अवारणीय वर्षा के समान आनेवाले ( लक्ष्मण के ) बाणों स निहत होकर पाप- 
मय क्रूर कार्य करनेवाले राक्षस भी मृत होकर स्वर्ग मे जा पहुँचे | तो अब उस स्वर्ग की 
अपेक्षा और उत्तम वस्तु क्या हो सकती हे १ 

लक्ष्मण के बाण; जो मानो प्रत्यक व्यक्ति स॑ प्रथक-प्रथक्‌ वस्तु मॉगनेवाले के 
समान थे; किसी के हाथ को, किसी के सिर को और किसी के शब्दायमान वीरवलय-घारी 
चरणों को, किसी के कधों ओर अन्यान्य अगो को काटकर ले जाते थे | फिर, एक भी शत्रु 
को न पाकर ढरिद्र व्यक्ति के समान हो गये | 

...._ (लक्ष्मण के द्वारा प्रयुक्त) वाणी ने कुछ के करो को; कुछ के कानो को, कुछ की 
नासिकाओ को, कुछ के पेरो को और कुछ की ऑँखो को हर लिया | व बाण ऐसे थे, जैसे 
? , मंगल यवी के समय मिट्ठी के पुरवो में नवधात्यों के अकुर उगाने के प्रथा रा 
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पृथ्वी पर दानी व्यक्तियों के द्वारा दी जानेबाली वस्तु के अनुकूल कविता करनेवाले तमिल- 
भाषा के कवियों की वाणी ही हो |" 

धर्मदेव के प्यारे प्राण के समान स्थित लक्ष्मण ने जो शर छोड़े, उनसे राक्तुस 
भय-विकल हो, यह सोचकर कि यदि हम एक क्षण भी यहा रहेगे, तो मिट जायेगे, छिनन्‍्न- 
मिन्‍न होकर भागने लगे | वे सब दिशाओं से बहनेवाले रुघिर-प्रवाह के समान ही भुड-के- 
भुंड भाग चले। 

पुलस्त्य मुनि के वशज उस राक्षस ( कुभकर्ण ) ने युद्ध मे निहत असरूय राज्षुसो 
को एवं लक्ष्मण के घनुःकोशल को देखा ओर सहस्त बार कह उठा कि त्रिपुर-दाह करने- 
वाले शिवजी तथा यही ( लक्ष्मण ही ) युद्ध मे परस्पर एक दूसरे के समान हो सकते हैं (ओर 
कोई नही )। 

फिर, वह ( कुंभकर्ण ) विशाल तल ( पीठ ) पर स्थित सारथियों के द्वारा सब 
दिशाओं मे चलाये जानेवाले, पवन एवं मन से मी अधिक वेगवाले, भीषण ललाट-जेसी ध्वजा 
के सिहा के निरतर गजन से भरे तथा उत्तर दिशा में स्थित सुन्दर स्वर्णपर्बंत (मेर ) के 
समान अपने रथ को लिये आया | 

तब हनुमान्‌ ने विचार किया कि जब बक्रदतों से युक्त राक्षस बडी धुरीवाले रथ 
से युद्ध करेगा, तब ( लक्ष्मण का ) धरती पर खड़े रहकर युद्ध करना उच्चित नहीं होगा | 
फिर, लक्ष्मण के निकट जाकर कहा--'हे अनुजदेव । मेरे कधे पर आरूढ हो जाइए |! 

वाल-सिंह के सददश लक्ष्मण (हनुमान के कथे पर) आरूढ हो गये | देवो ने आशीर्वाद 
किया) वानर-सघ ने ऊँची ध्वनि से जयघोषणा की | उस हनुमान्‌ की विशाल भुजाएँ 
यो उत्फुल्ल हों उठी कि सहस्र अश्वों से छुते रथ की अपेक्षा भी वह महान्‌ दिखाई पड़ा | 

अपना उपमान स्वय ही बने हुए हचुमान्‌ के कधे पर पुजीभूत काति बनकर बेठे 
हुए लक्ष्मण ऐसे शोभायमान हुए, जैसे स्वर्णमय पर्वत रजत-पवंत पर आसीन हो। इसके 
अतिरिक्त ओर क्या उपमान हो सकता है 

तब वीर लक्ष्मण के साथ युद्ध करने के विचार से राज्तुस ( कुमकर्ण ) ने असंख्य 
बाणों से भरे तृणीर को ( पीठपर ) बॉधकर, अपनी भारी श्रुजा के योग्य मेरु-पर्वत समान 
एक गाठदार वनुप को यो भुकाया कि इन्द्रधनुष भी भीत हो गया | 

कुभकर्ण ने लक्ष्मण से कहा--6म राम के भाई हो। में रावण का भाई हूँ । 
हम दोनी अब युद्ध करनेवाले हैं। इसे देखने के लिए देवता भी आये हैं | इस अदुभुत 
युद्धक्षेत्र मे हम अपनी वीरता के योग्य महान्‌ कोशल दिखायेगे | 

हमारे सुक्ृत के कारण हमारे यहाँ जो बहन उत्पन्न हुई उस निरपराध के नाक- 
कान को काटनेवाले हे वीर । अब मे तुम्हारे उन हाथो को काटनेवाला हूँ, जिन हाथो से 
तुमने उस ( शूर्पणखा ) के केशों को पकडकर खीचा था। यदि हो सके, तो अपने को 
बचाओ | 
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१, लक्ष्मण के वाण कवियों के जैसे थ । जिसमे जितना मिल सकता हैं, उतना पान के योग्य कार्य 
करते थे | >जअनु० 
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जेस अधकार से ही निर्मित हो, बेस कुमकर्ण ने जब यो कहा, तब वल नामक 
गृण से निर्मित भुुजावाले लक्ष्मण ने कहा--हुम्द्ारे वचन का उत्तर में बनुष से ही दूँगा। 
अपने पराक्रम को लजित करत हुए अपने वचनो से नही । 
तब कुमकर्ण ने आँखी से अग्निकण उगलते हुए उज्ज्बल तथा वीक्ृण नोकवाले 
एक ही साथ धनुप पर चढ़ाकर अद्धारह बाण छोडे | तब ठेवता यह देखकर त्रस्त हुए 
कि गगन फट गया; परवंत छिन्न-भिन्‍न हुए | प्रथ्वी के दो ढुकड़े हुए | 
जो वाण चार ढॉतोवाले मत्तगज (ऐरावत) के मस्तक मे प्रविष्ट हुए थे, जिन्हीन 
देवों के बल को हर लिया था ओर जो बिजली के समान गतिशील थे, ऐसे उन अत्युप्ण 
अद्धारह शरी को लक्ष्मण ने चार वाणों से काट डाला | 
जब लक्ष्मण न उसके बाणों को काट ठिया, तब कुमकर्ण ने अपने उस बाण का; 
जो उसे ब्रह्मा से प्राप्त हुआ था, जो सहल्लल्प था और जिसने दीघंकाल से सब देवो को 
टबाकर रखा था, प्रयोग किया और कहा--“यदि शक्ति हो, तो इसे रोक लो | 
लक्ष्मण ने देखा, जहाँ भी दृष्टि जाती हैं, वहाँ सब कुछ शरों की वर्षा से जल 
रहा है। फिर; उन्होंने एक दिव्य वाण छोड़कर उस शर को काट डाला | 
तब उस क्रर राक्षस ने उम्रवेगवाले बारह बाण हनुमान के शरीर में गड़ा वियि। 
टो वगवान्‌ बाणों को लक्ष्मण पर छोड़ा और एक साथ, पचास-पचास और सौ-सो बाणों को 
चढाकर सारे अंतरिक्ष एव दिशाओं को ढक दिया | 
लक्ष्मण ने अतरिक्ष को आबृत कर फेले हुए कुभकर्ण के बाणो को अपने शरों से 
काटकर बिखेर दिया। उमके रथो मे जुते रहनेवाले हाथियों; मिह्दो तथा बड़े भूतों को 
भुंडो मे मारकर गिरा दिया और फिर उसके रथ को भी विश्वस्त कर दिया | 
मानों सहद्लकिरण ( सूर्य ) के चारों ओर स्थित ग्रह विध्वस्त हो गये हों-थो 
( कुभकण से आरुढठ ) वह रथ विध्वस्त हो गया|। उसे चलानेबाले मारथि मर मिटे | 
उसका धनुप यो टूटा, मानों सजल मेंघों के मध्य झँचा दिखाई पड़नेवाला इन्द्रधनुप ही 
टूट गया हो | 
तब्र देवता वह दृश्य देखकर यह सोचते हुए विस्मित होकर खड़े रहे कि 
लक्ष्मण न ( कुभकर्ण के ) रथ में जुते शग्भ, सिह, हाथी आदि को क्‍या शर-प्रयोग करके 
ही मारा या मत्रोच्वारण करके या शाप देकर निहत किया १ 
ग्थ ओर बनुप से हीन हो खड़ा रहनेवाला वह कुमकर्ण समुद्र के समान उमड़ 
उठा | यह कहकर क्रि दस ( लक्ष्मण ) के प्राण पीछँगा', सामने आकर अपने हाथ मे उस 
च्रिशल-स्पी यम को उठाया, जो (त्रिशुल) त्रिलोक-विजय का चिहनसा वन गया था | 
प्रवश्माण जलमय समुद्र जेसे उमड़कर चला हो, बेस रोप से भरा हुआ कुमकर्ण 
7 बढ़ा, तो ववशाल घरती भी फठकर ठो भागों मे बेंट गई | _ तब लक्ष्मण यह 
यह ( कुमकण ) पेदल ही आ रहा हं, अतः गुझे वाहन पर सवार होकर 
ना उचिन नहा ह हनुमान के कव पर से उतर पड | 
टसी समए, कुभकण की सहायता के लिए राबण ने जो सेना भेजी थी, वह 
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गरजत समुद्र के समान उमडकर सुमिच्रा-सिह (अर्थात्‌ , सुमित्रा के पुत्र सिंह-समान लक्ष्मण) 
को घेरकर कोलाहल कर उठी | वह सेना अबतक निहत राक्तषससेना से दुगयुनी थी | 
वानरसेना अस्त-व्यस्त होकर भागी | लक्ष्मण, चारों ओर से आनेवाले भीपण 
शस्त्रों को तोंडते हुए अबार्य पराक्रम से सचरण कर रहे थे | निष्करण होकर वे उस राक्षमसेना- 
रूपी काले समुद्र में घुस पड़े । 
सयोविकसित पलाश-पुष्प के समान स्थित रोप-भरी आँखोवाले राक्षसो के 
लाल-लाल केशो से युक्त काले सिर-रूपी प्॑तो के बॉधो के मध्य से रक्तवर्ण पिघले ताम्रद्रव 
के समान रुधिर-धारा वह चली ओर विशाल सझुद्र से जा मिली | 
हाथियों की सूंड, अश्वो की टॉगें, पवनगति से दौडनेवाले रथों के चक्र; राक्षसो 
के सिर--सब, कटे अगो से बहनेवाले रुधिर-प्रवाह की भौरों मे गिरकर नाच उठे | धनी 
शवराशि-रूपी किनारों को पार कर रक्त-प्रवाह आगे नही बढ़ सका | 
लक्ष्मण ज्यो-ज्यों करवाल, लौह-मूसल, गदा; भाले, परसे आदि शस्त्री को तथा 
चारीं ओर वहनेवाले विविध शख्त्रो को अपने शरों से ज्यो-ज्यों काट-काटकर बिखेरते थे, 
द्यो-त्यों उन शब्त्र-खडो के लगने से ओर भी असंख्य शस्त्र कट जाते थे | 
कुडल, किरीट, हार, रत्नो की लड़ियाँ, वीर-ककण, अगद, कठक आदि आभरण 
लक्ष्मण के शरों से कठे शख्त्रखडो से उड़ाये जाकर गगन मे यों चमक उठे, ज्यों सं, च॒द्र 
और नक्षत्र चमक रहे हो । 
विशाल छन्नो, चामरो, दीघ ध्वजाओ, शरों, धनुषों, दालो तथा मबूरपखों के 
छत्रो को, जो रक्तघारा मे बहे जा रहे थे, भूतगण निकाल-निकालकर किनारे पर ढेर लगा 
रहे थे | 
जब यो भयकर युद्ध हो रहा था, तभी दीघे तथा उज्ज्वल दॉतोवाला कुभकर्ण 
दुमरी दिशा में जाकर वहाँ युद्ध मे रत सू्यपुत्र ( सुग्रीव ) के साथ लडने लगा। देवता 
ह युद्ध देखने के लिए आ एकत्र हुए | 
घनी किरणोवाले ( झूये ) के पुत्र ( सुग्रीव ) ने आँखों से अश्निकण उगलते हुए 
और झुँह से घुआँ निकालते हुए रोष से भरकर एक बडे शेल को उखाड़क्र राक्षम के कथे 
पर यों मारा कि देखनेवालों ने समका--“अब इस राक्षस के कथे ट्ूट गये |! 
सुग्रीव के द्वारा फेके गये पर्बेत से जो गज घरती पर गिरे वे और राक्तससेना 
में स्थित गज आपस में लड पडे | जिस सुग्रीब ने ऐसे ऊँचे पर्वत को उठा लिया, उसके 
लिए न उठाने योग्य पवेत और कौन होगा १ 
उस पर्वत से गिरे अजगरो ने राक्षमसेना के हाथियों को पकड़ लिया | पर 
कुमकर्ण ने उस पर्वत को अपने एक हाथ से पकड लिया | वह दृश्य देखकर राक्षस हर्प- 
ध्वनि कर उठे | 
अपार बल से युक्त कुभकर्ण ने एक हाथ से उस पर्वत को पकड़कर, यह कहते हुए 
“अरे | तूने सारा बल लगाकर जिसे फेंका है, क्या वह यही पवेत है १” उसे पीसकर धृल 
वना दिया और फूँककर उड़ा दिया | 
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तब सुग्रीय सोचने लगा-- क्या में एक दूसरा पर्वत दूँढकर लाऊें 2 इतने से 
कुंमकर्ण ने 'मारों !! कहते हुए अपने उस शल्ल को फेंका, जो अपार तपस्या में सपन्‍न सुनि 
के शाप-बचन के समान था | 
वह शल गगन-मार्ग से आया। देखनेवालें बोल उठे “( सुग्रीव ) अब मरा. 
मरा !! इतने में हनुमान ने कपटकर उसे पकड़कर तोड डाला | धर्म की रक्षा करनेवाला 
हनुमान क्या (सुग्रीव पर शस्त्र गिरते ) चुपचाप ठेख सकता था १ 
हनुमान्‌ ने जब उस शल को तोड़ा, तव उससे निकली ध्वनि उस ध्वनि के 
समान थी, जो ( ध्वनि ) उस दिन मिथिलापुरी में सुन्दरी सीता के प्रति आक्ृष्ट विष्णु ( के 
अवतार राम ) के ढारा सर्वत्र ( शकर ) के त्रनुप के तोड़े जाने पर निकली थी | 
गक्षुस-कुल का वीर ( कुभकर्ण ) हनुमान के हस्त-कोशल को देखकर आश्चर्य- 
चकित हुआ और वोला--हुम्हारा बल कथन एवं विचार से परे है। सब लोको में 
तुम्ही एक ऐसे विलक्षुण व्यक्ति हो कि असभव कार्य भी कर सकते हो। वुम्हारे इस बल 
का उपमान क्‍या हो सकता है ु 
फिर, कुभकण ने हनुमान स कहा--युद्व वही है, जो तुम्हारे साथ किया जाय | 
यदि अब भी तुम मेरे साथ युद्ध करने को सनन्‍नद्र हो; तो आओ। में तुम्हारे कहने के 
अनुसार ही करूँगा । किन्त, हनुमान ने यह कहा कि पहले मैने प्रतिज्ञा कर दी है कि में 
तुमसे युद्ध नही करूँगा | अतः, उस प्रतिना को तोडना ठीक नहीं!, और वहाँ से हट गया | 
शूल के टूट जाने पर कुमकर्ण के हाथ म और कोई शस्त्र नही रहा। तो भी 
बह अपने स्थान पर अविचल रहा | तब सयपुत्र ( सुग्रीव ) ने सामने बढ़कर कुमकर्ण को 
अपने दृढ हाथों से मारा | 
तस्त ताम्र के समान आँखोबाले कुंभकर्ण ने रोंप से यह कहकर कि तुम्हारा 
पराक्रम बहुत सुन्दर है| फिर भी) तुम्हारा गर्व आज से समाप्त हो जायगा', सुग्रीव को 
ऐसी इृढता से पकड लिया कि बुछ कहा नहीं जा सकता | 
वे दोनो घोर युद्ध करते हुए पतरे बदलते ग्हे | तब देवता भी उन्हें ठीक-ठीक 
ही देख पाये | शुओँ उठकर सब दिशाओं को आबृत कर बढ चला | उस समय जो अग्नि 
निकली, उससे वन्र भी जल उठे | उन दोनो के मुँहो से रुघिर बह चला | तो भी वे किचित्‌ 
भी शिश्रिज्ञ नही हुए | 
उन्होने एक दसरे को अवरुद्ध करके डॉटा | क्रमशः आक्रमण करके एक दूसरे 
पर सपट । कुमकर्ण ने अपना सारा बल लगाकर नमुग्रीव को ठवाया। उससे सुग्रीव 
मृच्छित हो गया | 
तब कुंभकर्ण ने सोचा--बढ़ि में दस ( सुग्रीव ) को उठा ले जाऊं, तो यह घोर 
युद्ध आय से समास हो जायगा। राजा के न रहने पर सारी वानर-सेना बिखर जायगी | 
अत”, इससे उत्तम विचाग्णीय कार्य ओर कोई नही है|” फिर, बह सुग्रीव को उठाये लका 
की ओर जाने लगा | 
हर्षध्वनि करनेवाले बालपत्षियों की माता को कोई बाज उठा ले जाय, तो जिस 
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प्रकार वालपक्षी करुण ध्वनि करके रो पड़ते है, उसी प्रकार कुभकर्ण के सुग्रीव को उठाकर 
जाने के समय सब वानर उष्ण निःश्वास भरते और हाथो से मिर घुनते हुए मुक्तकठ 
रो पडे। राक्षम आनन्द-ध्वनि कर उठे। 
देवता भी कॉप उठे । वानर-सेनापतियों के शरीर से स्वेट वह चला | उनकी 
जीभ सूख गई | उनकी आँखें धेंस गई। उनका सन विकल हों गया | वे दुःख से यो खडे 
रहे, मानो निष्पाण हो गये हों | 
सन को विकल करनेवाला तथा भीषण रोष से मरा कुभकर्ण, अनायास ही (चद्र 
को) असनेवाले ( राहु- ) सर्प की समता करता था और उमडती किरणोंवाले सूर्य का पुत्र 
( सुग्रीव ) उस सप॑ से ग्रस्त चद्र की समता करता था | 
सब दिशाओं को उज्ज्वल करनेवाले सूर्य का पुत्र ( सुग्रीव ) पापी कुमकर्ण के 
मेघ-समान आकार में किचित्‌ प्रकट ओर किचित्‌ ओकल होता हुआ यों दिखाई पडा, 
ज्यों मेघ के पीछे चद्रमा ओकल हो रहा हो | 
हनुमान , जिसके पैर काले समुद्र को पार कर सके थे. अपनी इस प्रतिज्ञा को 
स्मरण करके कि "मैं कुभकर्ण से युद्ध नही करूँगा' उस ( कुमकर्ण ) का सामना नहीं कर 
सका और यम के निवासभूत अपने विशाल हाथों को मलता हुआ कुम्भकर्ण के पीछे- 
पीछे जाने लगा | 
तव वानर सहख नामोवाले रामचन्द्र के चरणों पर जाकर गिरे और कहने 
लगे--झुम्मकर्ण उज्ज्वल किरणोवाले सूर्य के पुत्र को अपने हाथो से बॉघकर ले गया | 
हाय । अब हमारा राजा कहा है ४ 
मेघ-सद्दश शरीरबाले प्रभ्नु, अग्नि से भी अधिक रक्तवर्ण नेत्र के साथ, अपने हाथो 
में अग्निमय शरों तथा धनुष को लेकर एक ज्षुणकाल मे लकानगर के विशाल द्वार पर 
जा पहुँचे । 
राम अपने मन में यह सोचते हुए कि “यदि कुम्भकर्ण मेरे प्राणसम आम्त मित्र 
सुग्रीव को ऊँची पत्ताकाओं से अलकृत लकानगर में ले जायगा, तो अनर्थ होगा | अब मैं 
शरगों से ( लका के ) सब मार्गों को रुद्ध कर दूँगा”, शरो की वर्षा आरभ कर दी | 
राम के शर अतरिक्ष मे भर गये। उनसे सब विशाएँ अवरुद्ध हों गई | उष्ण- 
किरण ( सूर्य ) का प्रकाश भी भूमि पर पडले से झूक गया। गगन में सचर्ण करनेवाले 
मेघ अतरिक्ष से हट गये | 
मन से भी अधिक वेग से गगन-मार्ग से होकर चलनेवाला कुम्भकण, जो रोप 
से भरा था और क्रर पराक्रम से युक्त था, राम के शरो से निर्मित प्राचीर के निकट गया 
और यह सोचकर कि उन शरों को हटाना अब असभव है, लोट पडा | 
कुम्मकर्ण ने उन प्रभु को देखा, जो मुख, चेहरा, नयन, कर और चरण नामक 
कमलो से युक्त, मनोहर इन्द्र-धनुष से सयुत तथा धरती पर सचरण करनेवाले मेघ के समान 
हृश्य उपस्थित करते थे | 


३२० कंब रामायण 


तब कुम्मकर्ण के वक्र अधरो से घुओं निकल पठा | उसके अथर क्रोध से कॉप 
उठे | रोप से उसकी भौदें चढ़ गई | उसकी आओखें चिनगारियाँ उगलने लगी। उसके 
महान्‌ गजन की ध्वनि से पर्वत चूर हो गये | 

कुम्भकर्ण बोला--कदा चित्‌ तुमने सुझे भी वह कबंध समझा | या फलों को 
तोडकर खानेवाला मकटठ वाली समक लिया। इसीलिए इस सुग्रीब के प्राणी की रक्षा 
करने के विचार से मुकपर आक्रमण करने आये हो | त॒म्हारा यह कार्य देखने योग्य है !! 

है शग्युक्त धनुप रखनेबाले। मेने युद्ध में तम्शारे अनुज पर रीप नहीं किया | 
उसका वाहन बने, भौर ( के समान घृमनेवाले ) जेंसे हनुमान्‌ पर रष्ट नही हूँ । गेरा पीछा 
करके आये हुए वाली के भाई ( सुग्रीव ) पर रु नही हैँ। क्‍योंकि उनपर विजय पाना 
बश्य कार्य नही हे | 

में तुमकों खोज रहा था। तुम्हारी सेना अस्त-व्यरत होकर भागी | यह जान- 
कर तुम्हारा भाई एक ओर चला गया | हनुमान्‌ निर्बल होकर खडा रहा | अतः. मुकसे 
युद्ध करके शिथिल हुए इस ( सुग्रीव ) को उठाकर जाने लगा | 

यदि अब तुम इस ( सुग्रीव ) को बचाने के लिए आये हो, तो कहना चाहिए 
कि मेरा भाग्य फलीभूत हुआ हे । अवतक मैने जितने युद्ध किये हैं, वेसे अब फिर करूँगा 
ओर अपने भाई ( रावण ) के हृदय मे उत्तन्न प्रेम-पीडा को मिटा दूँगा ) 

कुम्भकर्ण ने कहा-ह शस्ब्रकोशल से युक्त वीर । देवों के सामने व्याकुल- 
चित्त मकठ ( सुग्रीव ) को मेने जिस बंधन में बाँधा हे, यदि उस बंधन को तुम अपने शर 
से तोड सको, तो में यह मानूगा कि तुमने जेसे सीता को बंधन से मुक्त कर लिया है। 

तब राम ने प्रतिजा की--मेरे प्राणमित्र सुग्रीव को छठा ले जानेवाले ( तुम्हारे ) 
पर्वत-समान कधो को यदि मैं काट न डाल, तो में अपने को तुमसे परास्त मानूँगा और 
फिर क्रभी में धनुष को नही छुझँगा | | 

कुम्मकर्ण अपने हाथो को पसारकर सामने स्थित शरों के प्राचीर को हटाने 
का प्रयत्न करता रहा | उस समय राम ने अपने कथे पर स्थित तृणीर से करवाल की धार के 
समान नोकवाले दी वाणो को चुनकर कुम्भकर्ण के झेँचे ललाट पर चलाया | 

कुम्भकर्ण के रक्त से चारो दिशाओं का आकाश लालिमा से भर गया | उसके 
माथे पर दीर्थ शर उज्ज्वल दिखाई पडा | वह दृश्य ऐसा था, जैसे सहलनकिरण (सूर्य ) 
के उठय होने के पूर्व अमण का उदय हो रहा हो | 

कुम्मकर्ण के क्षुद्र सिर से पर्वत से गिरनेवाले करने के समान रुधिर-धारा 
बह चली | वह सुग्रीव के मुँह पर फैल गई, जिससे सुत्रीव यो प्रजा पाकर उठ गया, जैसे 
निद्रा से ही जाग पडा हो। कुम्मकर्ण जो अबतक कभी शिथिलपराक्रम नहीं हुआ था, 


मूल्छित हो गया । 
सुग्रीव ने कुम्भकर्ण के साथे पर उज्ज्वल शरों को लगे देख मन मे जान लिया 


5५ 


किये राम के शर हैं| उसने चारो ओर अपनी हष्टि फेरी ओर ससार के समस्त 
प्राणियों के चरमप्राप्य तत्त्व उन प्रभु को देखकर नमस्कार किया | 
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घ 


सुग्रीब ने प्रभु को देखा ] उनको देखकर वह अपरिहरणीय रोप और लज्ा से 
भर गया तथा कुम्मकर्ण की नाक और कानों की रूट सम्रल उखाडकर अपने लोगों मे 
जा मिला | 

तब सब वानर हर्पध्वनि कर उठे | वेद हर्पध्वनि कर उठे | वेद मुनि एव 
उनकी पत्नियाँ हर्पध्यनि कर उठी | मछलियों से पूर्ण सम्ुढ्र और पर्वत हृपध्वनि कर उठे। 
देवताओं के साथ धर्म-देवता भी हर्पध्वनि कर उठे | 

क्रोध-भरे पराक्रमी राज्षम ( कुम्मकर्ण की केद ) से छुटकर आये हुए सुग्रीव को 
देखकर रामचन्द्र अमन्‍द आनन्द से मर गये। उन्हे ऐसा हर्प हुआ, मानों सीता देवी ही 
लंका के कठोर कारागार से मुक्त होकर उनसे आ मिली हो | 

रामचन्द्र ने अपने दीघ धनुप से ऐसे शर छोडे, जो कुम्भकर्ण के ललाठ को भेद- 
कर निकल गये | उनकी चोट से वह राक्षम मूर्चछित हो गया। तभी सुग्रीव उसकी नाक 
और कान लेकर लोट सका | नहीं तो यह कैसे सभव हो पाता १ 

जब रुधिर से आवृत कुम्मकर्ण को प्रज्ञा प्राप्त हुई, तब उसने जाना कि कपिराज 
उमके हाथ से छूटकर निकल गया है और उसकी उन्नत नासिका तथा कानों को काटकर 
ले गया है | 

वह कुम्मकर्ण, जिसके ललाठ से रुविर की धारा बह रही थी, ऐसा लगता था. 


जेमे गेरिक-धातु से प्र॒ण कँचा पर्वत, अपार शीतल वर्षा की धाराओं के गिरने पर धातुराग 
से पूर्ण नि्ारो से युक्त हो गया हो | 


विवेक से रहित रावण ने पर नारी का हरण किया, तो उससे विवक्‍्वान वुम्मकर्ण 
भी अपनी नामिक्रा एवं कान से रहित हों गया, जिससे उसके वत्तलाकार नेत्र भी गक्त ने 
प्रज्बलित हो उठे। 

अपनी टु्दशा पर घिक्कार करता हुआ वह ( दुम्भकर्ण ) अपनी निन्‍दा करनेवाले 
देवो को देखता, अपनी नामसिका को ठेखता, अपने त्रिगत जीवन की घटनाओं को देखता 
( स्मरण करता ) और फिर धरती को देखता | 

तब उसने यह सोचकर कि यह राम मेरे नासिका-हीन मुख रो देस्वे, इसके प्रव 
ही मे इस मुख को नासिका-रहित कर दूँ, एक स्वर्णय दाल और एक अति तीद्धण 
करवाल को हाथ मे उठा लिया | 

कुम्भकर्ण ने जब ढाल को उछाला तब्र उसकी काति ने नक्षत्र भयभीत हो उठे | 
देवताओं की ऑतो में ऐंठन पहने लगी। स्वभात्र ने ही रोंपपृर्ण वह (बुम्भकर्ण ) जब 
अत्यधिक क्रोध करने लग); तब उसकी नासिका तथा कानों के वियरों से रविर की वाट 

है चली | 

उमने जलानेवाले प्रकाश से युक्त बन्नमय करबाल को जिसे दो हजार भूत द्ोकर 
चलते थे, अपने एक हाथ में लेकर, दसरे में एक सहत्त राक्षसों के द्वारा दोने बोगस्प दाल था 
लिया । 


१ टजफसी परिक्रमा वर कमल: न ये दध्ा उमर 3: झा: 
सहख्किरण ( सूर्य ) जिसकी परिक्रमा करता रहता”, उस मेदनपर्वत के समार 


श्र्‌ कंब रामायगा 


ल्‍्प्फे 


स्पवाले कम्पकर्ण ने दाल को उदछ्छाल-उछालकर गगन के नक्ञ॒त्नी को गिरा द्र्या सी ड्स 
प्रग्ती को यो कपाया कि आदिशेप के सिर कॉप उठे | टस प्रकार, उसने बटा कोलाइज 0005, 

उछाली गई ढाज्ष के अग्रमाग से जो हवा चली, वह पिकलच्चि 5६000 
सब दिशाओं में वहा ले गई और तरगो स गरजनेवाला उदबल समुद्र भी टीले के समान 
ऊपर उठ गया | 

हत्र नामोवाले प्रभु ने, किसी के जानने के पूर्व ही ( अर्थात्‌ , अतिशीघ्र ) उस 

दाल की अपने शरों से विच्छिन्न कर ठिया | किन्तु, क्षण-मर में ही सहस्र भृतों ने एक 
दमरी दाल ढोकर ला दिया । > 

कुम्मकर्ण के ढाल उछालने से, उसके परो के रादने से, उसके उज्ज्वल शलरूपी 
यम के मार्न से, पछवाले बानरी की सेना प्रभजन से आहत समुद्र के समान अस्त-ब्यस्त 
होकर बिखर गई | 

शत्रो का प्रयोग, उनके आधात से युद्रभूमि म स्थित लोगी का विच्छिन्न हें 
जाना, धनेक रथों का एक दसरे से टकराकर झुविर-प्रवाह भे वह जाना, प्रथ्बी का वहन 
करनेवाल अनन्त-सर्प के फन का कीचड से सन जाना--यह सब एक ज्षण-काल में ही हो गया। 

उस समय बलवान जाबनान ने राम के निकट जाकर कहा--इससे बढ़कर 
ब्रिकट परिस्थिति और कोई नहीं हो सकती। आप यदि अब इस नहीं परास्त करेंगे, तो 
वानर-सेना मिट जायगी ओर राक्षसो का बल बढ़ जायगा | 

महिमामय प्रभु ने वानर-सेना के विनाश, तथा कुम्मकर्ण के दृढ़ पराक्रम के बारे 
में सोचा | और, यह सोचकर कि आज बम को टसके सम्मुख खठा कर दूँगा, उसके 
सामने गय | 

गम ने वन्रगति से चलनेवाले तरह बाण वृम्मकर्ण पर प्रयुक्त किये | कुम्भक्ण ने 
अपने करवाल स उन वाणी को विच्छिन्न करके यो बिखेर दिया, ज्यों बाज अपने पखो 
को फडफडाकर ( पक्षियों को ) गिरा देता है | 

पुरपोत्तम (गमचन्द्र) न ग्रीप्मकालिक सूथ के समान उप्ण असख्य बाण लगातार 
छोड, पर कुम्मकर्ण ने उन सबको अपनी ढाल पर गोककर, तोड़कर, बिखेग दिया | 

तब अझुणकमल के समान नवनोवाले प्रश्नु न अनुपम मदहास करके एक अति 
तीक्ष्ण शर छोडकर कुमकर्ण के उज्ज्वल करवाल-रूपी सर्प को काटकर गिरा दिया | तब 
ठेवो ने हर्धध्चनि की । 

प्रलय की अज्रि भी जिससे बुक जाय, ऐसा निःश्वास भग्नेबाला कुमकर्ण ने कट 
एक दसर करवाल की अपन हाथ में ले लिया | दर्शक वह भी न जान सके कि उसका 
करवाल टूट गया और ( उसने अपने हाथ में एक दसरा कर्वाल ले लिया )2। इसके बाद 
बह “अब मिटा दूँगा कहता हुआ सामने आकर ग्बड़ा हो गया | 

तब ग्रश्चु ने उस बड़े करवात्ष को भी बडे पराक्रम से काट टिया, उसकी स्वर्णमय 
दाल का ताहकर गिरा दिया और उसकी दठेढ़ 


क। दढह़ को आब्ृत करके ग्हनेबाले कचच मे असख्य 
भयकर तथा बिजली की समता करनेवाले बाण चुभा दिये | 
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उसी समय दशमुख के द्वारा भेजी गई एक विशाल सेना आ पहुँची, जिसे 
देखकर देवेन्द्र अपने लोंगी के माथ भयविकल हो भाग गया। समुद्र अपने स्थान से 
विचलित हो गया। 
धनुविया में निपुण राम ने अपने मन में सोचा कि इस ( कुम्भकर्ण ) को निहत 
करने का उचित समय यही है। तब जो (राक्षुस-) सेना आई, वह उस पुण्यकर्म के 
समान थी, जो पाप को मिटाने का कारण बनता है। 
अश्वो, रथों, पदातियों एव मदजल वहानेवाले पर्वताकार हाथियों से भरी चतुरग 
सेना कुम्मकर्ण को चारो ओर से घेरकर (उसकी ) रक्षा करती खड़ी रही। तब मायानट 
( विष्णु के अवतार राम ) ने कहा--'शीघ्र आओ ।' 
मुखपद्टधथधारी तथा मदखाबी गजों, अश्वों एव बड़े पहियोवाले रथो से भरी 
चौदह करोड़ “समुद्र! सेना आई। प्रलयकाल में भी अक्षत रहनेवाले ( विष्णु के अवतार 
राम ) उस ( सेना ) के सामने दृढ खडे रहे | 
तब कुम्भकर्ण अपने हाथ में उस त्रिशूल को लेकर प्रकट हुआ, जिस (चिशुल) 
के तीन फल काल की समाप्ति, कालठढेव एवं अपार क्ररकस (इन तीनो ) के बने थे और 
जिन ( फलो ) से प्रथ्वी, पाताल ओर गगन--तीनो मिट सकते थे | 
तब रामचन्द्र के शरों से राक्षुम-सेना यो निहत हुई कि दवता भी शिरोहीन 
कबधो को नाचते देखकर यह कहते कि ये कबंध नहीं हे, ये वृक्षुखड ह या शैल हैं 
( अर्थात्‌ , इतनी सख्या से कबध नाच रहे थे )। यो (राक्षसों के ) हाथ, पेर आदि 
कटकर गिर पडे। उनके सिर मिट्टी पर आधे पड़े थे। कही भी सप्राण राक्षस सचरण करता 
हुआ नहीं दिखाई पडा | 
किसी ने ऐसे शस्त्र नही देखे, जो ट्ूटकर युद्बभ्रूमि मे टीले के जेसे न पड़े हो, 
जो रुधिर-प्रतराह मे न वह रहे हो, जो बीच से टूटकर सब स्थानों मन भर गये हों, जो 
तीकण अग्निकण विखेरते हुए चूर-चूर न हो गये हो, याजो विविव प्रकार के रूपों मे न 
विखरे हो | ु दि 
राम के वाण हाथियो के विशाल कुम्मो मे प्रविष्ठ होकर आलोडन करते, जिससे 
वे हाथी अपने महावतों को छोडकर भागते | घरती पर अत्यधिक घारा में रुविर बहाते, 
आँतो में मगण-पीडा से पीडित होते हुए एवं टॉतो को खोकर छिन्न-मसिन्‍न हो गिरते । 
( उस युद्चज्षेत्र म ) ऐसे हाथियों के अतिरिक्त किसी ने ऐसे हाथी नही देखे, जो मद बहाते 
हुए, पर्वत के समान अक्षुत चलते हो | 
दी्घ तथा उज्ज्वल ( राम के ) बाणों से गडगडाहट के साथ दोडब्वाले रथो 
की पीठे टूटी, उन्‍नत ध्यजाएँ हूठी, अश्व निहत हुए, थुरी एब यत्र टूटे ओर वे श्वेत 
मजा के घोर प्रवाह में यत्र-तत्र धँसे पडे रहे। ऐसे रथों के अतिरिक्त किसी ने सावित 
रहकर चलनेवाले रथ को नही देखा ) 
मनोहर अश्वों का बल मिटा | वक्र औवाएँं कटी | कपानेंबाली हिनहिनाहट 
दव गई | टॉगे टूटी | निर्मय गजों के शवों से बहनेवाल उप्ण रुधिर की बाढ़ के मध्य 
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भारों में फंसकर चक्कर काटत गह| कोई अश्व ऐसा नहीं था, जो सप्राण बच्चा टी | 

बढों के नायक परमपुरुष (राम) ने तीक्षण शरों का प्रयोग क्रिस प्रकार किया-- 

यह पृथक कहने की आवश्यकता ही क्या € ४ देखता सी उस युद्ध में कषाय राक्षमों को 

स्वर्गलोक में ही देख सके |. किन्तु, उन्हें युद्यूमि में पर्वत-समान आकार मे सम्राण नहीं 

देख सके | व ( देवता ), वहाँ ( युद्ध मं) अपने पतियों की देह को दंढनेवाली राज़सियों 
का ही देख पाय। | 

गगन से गिगर्नेबाला हिम सूर्य के आगमन पर जेसे मिट जाता £, वसे ही वह 
राक्षुम-सेना मिट गई | शत्रुओं की पराजय को देखकर देवता प्रमन्‍न हुए। “किसी स 
नही हारनेबाला वुम्मकर्ण अब मरेगा'--यह सोचकर राक्षस भी व्याकुल हुए । रामचच्द्र ने 
उसके सुख को देखकर ओर यह सोचकर कि हाय । यह अकेला है ।' कहा-- 

( 5 कुम्मकर्ण । ) मेरी बात सुन! शस्त्रो से युद्ध करनेवाली तेरी सेना विध्यस्त 
हा गई | न्‍्याव स न हटनेवाले विभीपण का त्‌ भाई है; अतः मे तेरे प्राणोी को दे रहा हैँ । 
अब तृ ले टकर लका में रहना चाहता 6? या फिर आनेबाला ह१ अथवा अभी युद्ध 
करके मग्ना चाहता है ? अपने लिए जो योग्य हो, उसे विचारकर बता | 

तरे किये पाप समाप्त नही हुए हैं| इसलिए. जब मने तेरे भाई के हारा तक 
बुलाया था; तब त्‌ नहीं आया शोर यम की आज्ञा मे खडा गरहा। अपने प्राणों के साथ 
तरी सपत्ति भी तुकसे छूट गई | तू चिस्काल तक निद्रा करने के पश्चात्‌ अब मरने को 
तेयार हुआ ह | अपने मन की बात कह | 

तब कुम्मकर्ण ने कहा--ह अत्युत्तम महत्व, मान, शोर्य, न्याय एव क्षत्रियोचित 
बा के आवासबूत । सुनों; ये सब बातें रहने दो । जिस प्रकार हमसे प्र५क हुई हमारी 

बहन के नाक-कान खो गये, उसी प्रकार में भी अपने नाक-कान खोकर जीवित नहीं रहूँगा | 
है अविनश्वर । हमारे समुख दवता तजोहीन हो गये थ्रे, उस दशा को देखकर 
मन रावण से कहा था कि पीडा देलेबाली दिव्यस्त्री समान यह सीता पर-नारी है | (पर, 
उसने मेरी बात नहीं मानी ) उत्तम व्यक्तियों के सम्मुख मेरे वचन पहले ही खो गये | अब 
मेरी नासिका ओर कान भी खी गये। एसी अवस्था में क्या में अपने नगर को लौट 
सकेगा ४ 
तुम्हारी ग्रीवा को, सिर को अपने करवाल से काठकर, तुम्हारे प्राण को पीकर 
मे सीता के सी को अपने भाई को देना चाहता था, टसीलिए बुद्ध करने आया | अब 
क्या मे, देवों के हेसत हुए, अपनी बहन के समान, रुघिर के साथ अश्रुओं को बहाता हुआ, 
ऊँची आवाज म रोता हुआ रावण के सामने जाकर गरूंगा£ 
यद्यपि तुम तीनो लोको मे विलक्षण महान्‌ बीर हो, तथापि वीरो के लिए अपसान- 


जनक बाती का विचार रखते हों न तो, तुम क्यो ऐसी बाते छर रह हो, जेसे वीरों का 





९ नाऊ-कान कट जान पर, उस आबरथा में रिथत ऊुम्मकर्गा जो लका लौट लाने के लिए राम ने जो कहा, 
बह वीरो चित्त वचन नही है--बह कुम्मर रण का भाव है | +-अनु० हि 


अद्धकार्येंड 
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२< 
कत्तव्य ही नही जानते हो £ युद्ध मे करवाल से तुम्हारे शरीर के टुकंड करके यदि पुनः उन 
टुकड़ों को जोडकर रखा जाय, तो क्या व जुड़ जायेंगे ४ 
यह कहकर कुम्मकर्ण ने अपने दी्घ शल्न को वामहस्त मे रखकर, अपने दक्षिण 
हस्त से एक पहाड़ को, जो ऐसा था (इतनी दर नीचे तक गया था), मानो प्रथ्ब्री की ऑतो 
मे बेंधा हो, उखाड़ लिया और रामचन्द्र के सिर को लक्ष्य करके फंका। वह शेल अग्नि 
उगलता हुआ गगन-मार्ग से रामचन्द्र के अति निकट आ गया। 
राम ने उस पवृ॑त-रूपी वज्ञ को यो चूर-चूरकर दिया कि वह परत -किसी के 
लिए अनेय उनके शुभ रूप को अलकृत करनेवाली धूलि बन गया। फिर, उन्होंने अनेक 
शर छोड़कर ( कुम्मकर्ण के ) एक हाथ से दमरे हाथ मे परिवर्तित होकर ऊँचा उठे हुए 
शज्न के ठुकडे-टुकडे कर दिये | 
महिमामय प्रभु ने धनुप को कुकाकर ऐसे शर छोड, जो तरगायमान समुद्र के 
जल को पीने में समर्थ थे, जो बच्ध को जला सकते थे, जो मय को भेदकर गगन-तल को पार 
कर चल सकते थे, जो अमोघ थे ओर कुमकर्ण की ठेह पर जा लगते थे। ऐसे वे उज्ज्वल 
शर भी शिव के द्वारा कुम्मकर्ण को प्रदत्त कबच को नहीं तोड़ सके | 
कुम्भकर्ण के कबच को अपने शरों से छिन्‍न न होते देख कमलनयन राम ने 
सोचा कि यह शकर का दिया हुआ कवच है। फिर, उस शकर भगवान्‌ के अस्त्र (अर्थात्‌ , 
पाशुपतास्र ) को अभिमत्रित कर उस कबच पर प्रयुक्त किया, जिससे वह ( कबच ) टूट 
गया। वह कवच देह से प्रथक्‌ होकर प्रथ्वी पर यो गिर पडा, ज्यों मेरु-पर्बत की परिक्रमा 
करनेवाला सू्थ ही गिरा हो | 
उज्ज्वल सूर्य-समान कबच के टूटकर गिरते ही कुम्भकर्ण दोनी आँखों से आग 
उगलता हुआ अपनी वलिए भ्ुजा को ठोकठा हुआ हृढ लौहाग्न से युक्त दी्घ गठा को उठा- 
कर वरती पर यो मारता हुआ आया कि सारी वानरसेना कीचड़ वनने लगी | 
रामचन्द्र के असख्य बाण शत्रु पर ऐस चलते थे कि सहख्॒ बाण उसके उन्नत वक्ष 
को भेठकर निकल जाते थे, सहख् वाण उसके चारों ओर उड़ते रहते थे, सहस्न बाण उसके 
शरीर मे प्रवेश न करके बाहर से ही उसको आबृत किये रहते थे और सहस्न बाण अभी 
धनुप से निकल ही रहे थे | तो भी, कुम्मकर्ण चरखी के समान पंतरे बदलता रहा । 
राम ने यह सोचकर कि यदि इसके हाथ मे गदा रहेगी, तो वानर-सना भी 
जीवित नही रहेगी, दस तीदूण वाणों को छोडकर कुम्मकर्ण की गदा को काट विया। तब 
वीर-वलयधारी काले राक्षस ने बडे क्रोध के साथ धरती पर विराजसान सूर्य के समान एक 
करवाल एब ढाल को लेकर आया। 
ज्योही कुम्मकर्ण ने अपने हाथ मे करवाल लिया; ह्योही सारे वानर सारी शक्ति 
लगाकर अति तीत्र गति से भागने लगे। देवता सिर भुकाये खडे रहे | जब (राम के) 
साथियों ने उनसे कहा कि इसने पुन. मारण-कृत्य आरभ कर ठिया है, तब प्रभु ने यह कहकर 
कि इसकी भुजा को काट ठे एक अमसोघ शर प्रयुक्त किया | 
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( कुम्भकर्ण का हाथ कट गया, ता उससे ) पापकस ठु.खी हुआ पुण्यकर्म 
आनन्दित हुआ | सभी राक्षस यह कहत हुए कि प्रलयकालिक समुद्र की तरगण के समान हाथ, 
गह्ग्रस्त चद्रमा के समान दिखाड़े पटनेवाले करवाल के साथ कटक्र गिर पठा | अब लका 
की एव रावण की रक्षा भी समाप्त हो गई--ब्यावुल हो पसीना-पमीना होते हए भागे | 

कुम्मकण ने अपार रूप मे पुष्ठ उस कठे हाथ को अपने बच हुए हाथ से उठाकर 
भपण गजन करत हुए बानरों पर दे मारा | तब ढॉत निपोग्कर सागनबाल वानर निहत 
हटाकर गिरें। उस समय उससे निहत होकर रबर पहुँचनवाल ही बीर वहाँ थर| किन्तु, 
उसकी समता करनेवाला बीर कोई नहीं था | 

उदाग्गुण रामचन्द्र बानररेना की रक्षा कर रहे ४, तो भी कम्सकर्ण कठोर बम 
का आनन्द दता हुआ, पहल से भी तिगुन रूप मे वानरों को सार्ने लगा। ससार के 
लोग यह साचत हुए कि सारी वानग्-सेना आज समाप्त हो जायगी ( कुम्भकर्ण के ) न कट 
हुए हाथ से भी अधिक उसके कट हुए हाथ से डग्ने लगे। 

कुम्भक्रण विलक्षुण पराक्रमवात्त प्रभु की ओर गगन-मार्ग स कपटक्र आया | तब 
वानर-ममुद्र अस्त-व्यरत हो गया | उस ( बुम्मकण ) के कथ से बहनेवाल रुविर-प्रवाह मे 
गगन तक उठे हुए शवों का ढेर बह चला | गगनस्थ टेवता बिचालत होकर भागे | लका 
के पशु-पक्षी तथा राक्षम ( उस गक्त-प्रवाह को देखकर ) भय स बिल होकर भागे। मेघ- 
महल छिन्न-सिन्‍न हो गया | 

दवता राम के प्रति हाथ जोडकर बोल--इसके दसरे हाथ को भी काट ढो ] 


तब राम न दाक्षुण हरत से हीन उस राक्षुम की जीवन-लीला समाप्त करने के लिए, अबतक 
ल्‍छ्मा के सम्मुख प्रकट न होनवाले यम के भय को दर करते हए उसके दसरे हाथ को भी 
अपन अमोघ शरो से काट गिराया | 


( कुम्भकर्ण की ) सुन्दर भुजा पर अलझत वलय नपाकार था, रत्नाभरणों स युक्त 


वह हाथ उस पवत के समान था; जिसे चद्धस्पी स्तस से लगाकर पृवकाल म देवताओं न 
क्ीर-समुद्र को मथा था | 


॒ामचन्ठ्र का बह शर, जिसने उस हाथ को अनुपम सम्ृद्र मठ जाकर डाल 
दिया, जो घने तथा छुनहल पख्ा न आँत वगवान था ओर जो राम की आज्ञा के अनुमार 
ही काय करता था, गरूड की समता करता था, आर ग्त्नाभरणो से भृूषित ( कुम्भकर्ण का ) 
पेट हाथ गुड के द्वारा लाये गय मदराचल के समान था। 


व नित्य जिस मरे की परिक्रमा करता रहता ह, उस ( मर ) को मानो भीतर 
3 खाखला वनाकर उसका एक ढोल बनाकर त्रिविक्रम के हारा निर्सित एक बड़ी छड़ी से 


उस बजाया गया हो--यो महान स्ान करत हुए वुम्भकण ने अपने पैरो से बानरों को यो 
गढदा कि उनके चरम, अस्थि मास सब एक हो गये | 


वह दुम्भकण एसा था, मानो प्रथ्वी आकाश; पवन, अंज्वि और जल--सब 
मिलकर गाज्ञस के आकार मे आय है| वह सब ग्राणियो का मिटानेवाला था. क्रीव-मश यम 
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के समान था, निभीक व्यक्तियों में प्रमुख था और दर्ष से भरा था। राम ने अपने तीद्ृण 
बाण से उसके दाये पैर को काठकर गिरा दिया । 
पक्ति मे स्थित उसके दाँत नक्षत्रों के समान चमक रहे थे। उसके खडगदत अर्थ 
चढ्र के समान थे | ज्यों लाली से भरा सध्याकाल ही आया हों, त्यों जब कुम्मकर्ण रुधिर- 
पूर्ण अपना मुँह खोले, एक ही पेर से उछल-उछलकर आया, तब धरती घँँस गई और समुद्र 
का जल उमड़कर सर्वत्र फेल गया | 
एक ही पेर पर गगन तक खडे हुए, प्रभजन के समान चक्कर काठत हुए, 
समीपस्थ सब प्राणियों को अपने दातो से चबाते हुए आनेवाले उस कुम्मकर्ण के दूसरे पैर को 
भी प्रभु ने एक अग्निमुख वाण से काटकर गिरा दिया। तब भूमि का महान्‌ भार मिट 
गया ओर धर्म के साथ बेढ भी नाच उठे | 
उसके दोनों हाथ और दोनो पेर कट गयें| दो शत-सहख्त बाण उसकी देह में 
चुमकर पीठ की ओर से निकल गये। उसकी आँखों से निकलनेवाली रक्तवर्ण अग्नि- 
ज्वालाएँ दुगुनी हो गई। उसका महान्‌ क्रोध गगन में भयकर रूप में प्रकट होनेवाले वज्र 
से भी अधिक भीषण होकर प्रकट हुआ | 
करो और चरणों से हीन कुम्भकर्ण बडे रोप से घरती पर दृरतक फेले हुए 
पर्वतों को दाँतों से काट-काटकर, अपने भीतर से श्वास को बडे वेग से बाहर फंक-फेककर 
उन शेलो को बानरों पर गिराने लगा | वच्र-ध्वनि सुनकर मरनेवाले प्राणियों के समान वानर 
उन शैलो से निहत हुए । 
अग्निमय आँखों से युक्त कुम्मकर्ण ने चारो दिशाओं को अपनी देह से निकलसे- 
वाली अग्नि-ज्वालाओं से जलाते हुए, अपनी जीम को फेलाकर ओर गगन तक उसे टढी 
करके बॉसो से भरे एक शेल को उठाया और गुहा-समान झुँह की शक्ति से उस दूरतक फेक 
दिया। वह दृश्य देखकर राम का भी कमल-समान कर कॉप उठा | 
कुम्मकर्ण अपने मन से यह सोचता हुआ बहुत दुःखी हुआ कि “महान्त्‌ महिमा 
से युक्त रामचन्द्र के धनुःकौशल के लिए सहख रावण भी पर्याप्त नही हैं। हाथ । मेरे हाथ- 
पेर कट गये | अब मैं उस ( गावण ) की केसे सहायता कर सकता हूँ | अहो । कामना- 
रूपी व्याघि ने रावण का सत्यानाश कर दिया । अनन्तकाल तक जीवित रहने योग्य उस 
रावण का अब उद्धार सभव नहीं | 
सिंदूरवर्ण उसका नवीन रक्त चारों दिशाओं में नदी बनकर वह चला | उस नदी 
में यत्रयुक्त रथ, गज, अश्य, पदाति-सेनिक सब वह गये | कद्राओ से युक्त मेरु तथा मत्त- 
गज के ससान उस कुम्मकर्ण ने अपनी दृष्टि के सम्मुख स्थित मनोहर कधोबाले रामचन्द्र को 
देखकर ये बाते कही-- 
जो अपनी शरण मे आये हुए कपोत की रक्षा के लिए स्वय तुला पर चढ़ 
गया था और जो बीर मेघ-समान मत्त हाथियों एवं करवाल से युक्त था, वेसे शित्रि के वश 
मे उत्पन्न हे बीर (रामचन्द्र) | तुम भी वैसी करुणा से युक्त हो | विभीपण हमारे साथ सबब 
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तोड़कर तम्हार पक्ष मे गया 5, इसाल्ए तुम उस विभीषण कक प्राणी का बचाना! यहे 
मेगी प्राथना है | 


ह आदव्दिव ! हे ज्षत्रिव क रुप में प्रकट हुए बद-प्रतिपाद्य परमपुरष | मेरा 
भाई ( विभीषण ) अनुपम वर्म-मार्ग पर चलनेबाला ह| अपनी जातिगत अधर्म को उसने 
कभी नहीं अपनाया | बह तुम्हारी शरण में गया है| में अब पुनः उसकी रख्षा करने के 
लिए प्राथना कर रहा हैं | 

ह नीति स विचलित न हानवाले । विजय की कामना से भरा हुआ रावण 
इस ( विभीपण ) पर यह सोचकर अल्वन्त क्रुद्ध है कि 'यह उसको निर्मेल करने पर तुला 
हुआ है [! वह ( रावण ) श्रातृत्न की भी परवाह नहीं कररूंवाला है| यदि संभव होगा, 
तो वह अजश्य इस ( विभीषण ) को मार डालेगा । अतः, तम इसकी सब प्रकार से रक्षा 
करना | 

सद्गुणी स हीन वह रावण, इस अपना भाई मानकर कभी दया नहीं करेगा | 
है सदगुण-समुद्र | यदि इसे वह देख लेगा, तो मार डालेगा, किचित्‌ भी दया नहीं करेगा। 
अत, एसी कृपा करो कि मेरा भाई (विभीपण ) तुमको, या तुम्हारे भाई को, या हनुमान 
को छोडकर कभी प्रथक् न रह। यहीं मेरी प्रार्थना है। 

मुनि ओर देवता नामसिका-हीन मेरे मुँह को न वेखे अत्त+ तुम अपने बाण से 
मेरी आऔबा को काठ दो ओर मेर सिर को काले समुद्र म डाल दो। यह भी मेरी एक 
प्रार्थना ह बी कुम्मकर्ण न कहा | 

तब गाम ने यह सोचकर कि इसने मुझस यह वर मॉगा है, इसकी उपेक्षा 
करना उचित नहीं, अपने दृढ वन्रुप पर एक उत्तम बाण को चढ्ाकर उससे कुम्मकर्ण का 
सर काट लिया और वायब्यासत्र से उस वहाकर पाताल तक गहरे समुद्र के मध्य डइबो दिया | 

अनेक प्राणियों से पृण समुद्र की तर चारो दिशाओं में उठ चली | पर, पश्चिम 
ओर पूर्व की दिशा में तरगो का सचार रुक गया और जल उस झुख-र्पी पर्वत के नासिका- 
विवर के भीतर प्रविष्ट हुआ एवं उम मुख की दोनो आँखो से श्रुओं निकल चला | इस 
प्रकार वह मुख समुद्र मे व गया | 
ल्‍ देवता नाच उठ | अप्मगएँ गा उठी | तपस्बी एवं वदज भवसुक्त हुए । वानर- 
सनापति विजयी राम के निक्रट आ पहुँचे । बलवान राक्षुम भय से विकल होकर रावण 
का सनाचार दल का टोड पड | ( १-6३ ) 


हुआ 
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कुम्मक्ण ने युद्धक्षेत्र म जो बीरोचित पराक्रम दिखाया, उसका वर्णन हमने पिछले 
अव्याय मे किया। अब इस अश्याय मे रावण ने काझुकता के वश भे होकर जो अधार्मिक 
तथा नीच कृत्य किया ओर माया की, उसका वर्णन करेगे | 
सभी दिशाओं में विजय प्राप्त करनेवाले रावण ने मनत्रागार मे पहुँचकर महोदर स 
कहा--'मे किस प्रकार सीता को प्राम करके अपने मानसिक कलश से सुक्त हो सकता हूँ, 
इसका कोई उपाय बताओ और मेरे प्राण बचाओ |! 
तब महोदर ने रावण से कहा--अभी मैं एक अमोघ उपाय बताता हूँ। हम 
ऐसी माया करेंगे कि सीता स्वय ही तुमसे आ मिलेगी। “मारुत” नामक (राक्षस ) को 
हम एक ज्ञणकाल में जनक के रुप मे बढल देंगे ओर उसे बॉधकर सीता के सम्मुख ले 
जायेगे। उस जनक को छुडाने के लिए सीता तुससे विवाह करने को राजी हो जायगी | 
महोदर के ऐसा कहने पर रावण ने अपने आसन से उठकर उसका आलिंगन कर 
लिया ओर कहा-- है प्यारे । उस मारुत को अशोक-बन में ल् आओ ।” और, वह शत्रुओं 
के पापकृत्य से न डरनेबाली कुलदीपिका-समान सीता को डराने के लिए,, पुप्पों से अलकृत 
अशोक-बन की ओर गया । 
रावण के उज्ज्वल किरीटों से बाल आतप के समान काति चारो ओर फेल 
रही थी, जिससे अधकार विचलित होकर भाग गया। रत्नाभरणों से भूपित उसके कथे 
पर पड़ा स्वर्णहार नीलाचल से गिरनेवाले निर्भर के समान लटक रहा था | उसकी पदगति 
से मत्तनगज भी लजित हो रहे थे। यो बह (अशोकवन की ओर) गया । 
उदीयमान अधचन्द्र के सदश ललाटवाली देत्रस्त्रियाँ उस (रावण) के आगे-पीछे 
ओर दोनो ओर घरकर ( हाथो म) दीप लिय यो चलती थी, मानों दीपिकाएँ ही दसरे 
दीपो को लिये हुए, उज्ज्वल मेखला धारण कर, स्तन-मार को वहन करते हुए सचरण कर 
रही हो । बदी और मागध प्रशस्तियाँ गा रह थे। यो वह ( रावण ) चला। 
बढनो को रागो से एवं अघरों को प्रवाल से बनाकर, स्त्री होकर उत्पन्न व्यक्तियों 
में सर्वाबिक सुन्दर अगो को एकत्र करके, असख्य गुणों से विभूषित कर निर्मित उस 
नारी ( मीता ) की रावण ने अपनी आँखों से देखा, जिससे वह सीता अत्यन्त विकल 
हो उठी | 
रावण अपनी उन भुजाओं को; जिनसे ठेवस्थल भ्रष्ट किये गये थे, लेकर ए.क स्वर्ण 
आसन पर बेठ गया | उसका एक चरण एक जॉघ पर था | उसके सिर पर श्वतच्छत्न था | 
दोनो ओर चेंबर डुल रहे थे। उसकी कटि मे करवाल बेंधा था। ऐसे उस (रावण ) ने 
सीता से कहा-- 
इस ढास पर तुम्हारे मन मे कब दया उत्पन्न होगी १ मेरे प्रति सूर्य से मिन्‍न 
चद्रमा का रूप कब प्रकट होगा ( अर्थात्‌ ५ मेरी विरह-पीडा शात होकर कब चद्रमा सूर्य 


डे 
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पं 


के ममान शीतल होगा ) ? कब में मन्मथ के शरों का लक्ष्य न बनकर रहूंगा 2८श्स प्रकार 
वह अपने दुःखी के बारे म कहने लगा | 

में, मायावी, स्वय ही नारी-ल्प मे स्थित विपसिक्त अमृत को पीने लगा हैँ । 
दिन-दिन शिथिल होकर मेरा मन अब अहकार से गहित हो गया है। तुम्हारी याद न भूल 
जाय, इसलिए प्राण छोडना भी नहीं चाहता | हैं अमृतमयी | यह दास तुम्हारी 
शग्ण ह | 

में किसी से हारा नही था, पर तुमने मुझे परारत कर दिया। तुमने चंद्रमा से 
मेरी देह को तपाया। मद्मारुत से तुपार-बिंदु पाकर मेरा शगीर स्वदाक्त होने लगता हैं| 
बन्न-समान मेरी भुजाओ को कृश होने दिया। वसत को साथी बनाकर मनन्‍्मथ् को बडा 
कोलाहल करने दिया | दुःख क्या है १--इसका ज्ञान भी कराया । ठेवों को भव- 
सुक्त कर व्या। तुम अब ओर क्या-क्या करना चाहती हो १ 

मेरी कामना का पात्र बननवाली सुन्दरियाँ सब तुम्ही भें समा गई है| भरे 
सारे प्रियनाम तुम्हारे नाम मे अतभृत हो गय है । मेरी वीसो आँखें तुम्ही पर कंद्रित है। 
तुमने काम नामक महिमाशाली को मुझपर बाण छोटने दिया | उसके पॉचो बाणो से 
जितने घाव हो सकते है, व सब सुममे ही उत्पन्न हुए। अहो। ठुमने मुझमे ऐसी 
विपरीत दशा उत्पन्न कर टी । 

मेने तीनो लोको पर ऐसी विजय पाई हैं कि शिवजी से मनुष्य तक सब मुझसे 
डग्त थ। बीरो मे गिने जानेवाले किसी व्यक्ति से में परास्त नही हुआ। ऐसा में एक 
नारी के प्रेम नामक व्यावि से निहत हुआ, तो मेरी वीरता की क्‍या प्रशसा की जाब ४ 

मेरे प्राण बढि इसी प्रकार शिथिल होकर काम-व्याधि से अनेक दिन तक व्यथित 
होते रह, तो क्या लोग मुझे श्वान कहकर मेरा उपहास न करेग ? शास्त्र विद्वान यह 
जो कहते है कि काम की व्शाएँ दस है, वह भ्ृठ ही है। 


व दशशाएँ सहस् से भी 
अधिक ह | 


वर्म-मार्म से प्राप्त सपत्ति के समान | ह अमृत से भी अधिक मधुर । मुकपर 
तुम्हारी करुणा नहीं हैं, अतः जेसे मेरा जन्म ही नहीं हआ; तुम्हारे सोदय ने मेरे मान को 
मिटा डिया है| अत, जैस मरे किय बड़े पराक्रम मिट गये है, उसी प्रकार मे भी इसी काम- 
पीडा में अनेक बार सग्कर भी बर-रपी ओपधि से अवतक जीवित हैँ | इसको कौन जान 
सऊता हे १ 
है अमृत-समान बॉलीवाली । यदि तुम पक्षुपात से रहित होकर विचार करों 
तो-क्या पुराकाल मे देवन्द्र सं सगति करनेवाली अहल्या का पतन हुआ था १ ( नहीं ) 
मेरी इस पीडा को मिटानवाली ओपवधि तुम्हारे कुमुद-पुष्प के समान अधर का अमृत ही है, 
उसके अतिरिक्त कोई ओपव नही, कोई मन्न नहीं | 


इस प्रकार कहकर रावण उठा और बीस नीलवर्ण प्वतों की समता करनेवाली 
भुजाओ को बस्ती पर टककर, अपने उन किरीटो को, जा ऐसे थे, मानो बिजली को लपेट- 
केस उसपर सब एव नक्षत्र-समुदाय को जडकर बनाया हो, भ्रमि पर रखकर नमस्कार किया | 
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व्याध के निकट जेसे हरिणी कॉप उठती हे, बेस ही कोमलागी (सीता ) देवी 
विकल हो कॉप उठी और रो पड़ी | फिर, किचित्‌ स्वस्थ होकर यह विचार कर कि भत्ते ही 
यह ( रावण ) मुझे मार डाले, तो भी अपने मन की वात इससे स्पष्ट कहूँगी?, सामने पडे 
हुए एक छोट तृण की ओर ढेखकर कहा-- 
तेरा कार्य सबकी निशा का विपय है। इससे पाप ही होंता है |-यह तूने 
विचारा नहीं। तरी ये बाते कहने योग्य नही है |--यह भी तूने जाना नहीं। किसके 
निक्रट केसा व्यवहार करना चाहिए, यह भी वृूने सोचा नहीं। ऐसे व्यवहार से तेरा 
हृदय फट जाना चाहिए था। ऐसा नही हुआ। तुझे अपने कुलसहित मिट जाना 
चाहिए था, वह भी अबतक मिटा नहीं | तो अब मेरे पातित्रत्य का क्या फल हुआ १ धर्म 
के रहने स ही क्‍या प्रयोजन है / 
इस प्रथ्वी मे मासमय शरीर घारण करनेवाल्ले असंख्य प्राणी हैं, जों गगन तक 
व्याप्त ऋरता से पूर्ण तु जेस व्यक्ति की आज्ञा मानते हैं। जिनके प्राण और प्रज्ञा अभी 
शेप है, ( किन्‍्त, व ऐसी बाते नहीं करते )। ऐसी अनुचित बातें कहने के लिए तेरे पास 
दस रह हे, तेरी बातों को सुनने के लिए मै ही एक हूँ । तो थ्रव तू और क्‍या नहीं 
कहेगा ? क्या नहीं करेंगा १ 
इन्द्र, कमलासन ( ब्रह्मा ), परशुधारी शिव, कार्त्तिकेय, विष्णु आदि देवों की 
दशा का खयाल न करके, उनको भी युद्ध मे पराजित करने की वात पर तू गवे करता हे। 
मेरी फलीभूत अभिलापा के सद्दश मेरे पति थुद्भूमि से खडे ह, किन्तु तू उनसे डरकर उनकी 
ओर दखना भी नहीं चाहता । 
भोजन के बिना भी इस देह की रक्षा करती हुईं, अपयश का भाजन बनकर, 
तरे सम्मुख निलंज होकर जो में जीवित हूँ, बह इसीलिए कि दोषहीन गुणों से भूपित उन 
पुण्यमूत्ति ( राम ) के दशन करूँ | 
युदक्षेत्र म जब तू पीठ दिखाकर भागेगा, तब रक्त-स्वर्ण के मेरपबंत-समान अनुज 
( लक्ष्मण ) तेरी राह रोककर खडे रहेंगे और तेरे सब सिरो को भूमि पर गिराकर, सारी 
गक्षससेना को परास्त करके मरे प्रियतम खडे रहेंगे, उस समय उनके रूप की शोभा को 
देखने की आशा ही मेरे प्राणो को इस देह से बाहर जाने से गोक रही है | 
है नीति के बधन में न रहनेवाले !। करुणा को छोडकर जिसके अन्य कोई प्राण 
नही हे, जो कमल-समान नेच्रों से युक्त हैं, सबके हृदय को अच्छा लगनेवाले ह, ऐसे धनुर्धारी 
कालमघ के अतिरिक्त मेरे अन्य कोई प्राण नही ह | 
जब सीता ने इस प्रकार कहा तब उस वचन को सुनकर राबण की आँखों से 
अग्नि-ज्व्राला निकल पड़ी | जेसे किसी ने उसे मारने का प्रयत्न किया हो, बसे ही उसके 
मन में यम-समान क्रोव उमट पडा | फिर, उसने सीता से कहा--'राम झुके जीतकर तुमको 
मुक्त करेगा ? और, तुम उसके साथ एकप्राण होकर जियोगी ४--इस प्रकार वह बच्र की-सी 
ध्यनि करता हुआ हेस पडा। 
दूस ससार से असख्य रप मे रहनवाले ग्राणियों मे, चाह वे मनुष्य हो, चार 
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ठंबता या अन्य काइ भी हा, मर क्रापघ का लद्दध बनने पर कोन 
मे उत्यन्न तुलसी की माला पहने हुए विष्णु ही समझा तानबाला य। 
मन मे प्रविष्ट हआ हो, ता भी मे उस अवश्य मार उालगा | उसके परचात विआगी । 
# क्रृण कटिवाली रमणी । वानरों ने समृद्र पर सेतु बॉठ़ा ४। लटा से थावर 
प्राचीर को घेर लिया 7| अपने मुह से अनेक बार व्यनि की /थद सब सीनचऊर जया दम 
आनन्दित हो रही हो ? इन काया पर तुम विस्मय ने  रना | ये सब सानर मेरे सामने पहन 
पर उसी प्रकार दा जाये जिस प्रझआर दीपछ के सम्मुख शलम हो लात £ | 
मेने शस्त्रवारी विजयी राज़ससेना का बह आजा दबर अवोष्य सना है कि 
वहाँ के सार राज-परिवार को पकटकर ले आशोी। नहीं नो उन्हीं स्वग्थर उनके सिर 
ले आओ । प्रयत्न करके टन दोनी मे से एक काम अवश्य करके आशभ्ो / दुम्हार पिता 
के विरुद्ध भी एसी ही एक सेना भेजी ह##यो रावण ने बहा | 
रावण के यो कहने पर सीता देवी ने यह सोचा कि सके छल से अपहत ऋग्फे 
लानेबाले इस राक्षम के लिए अब असभव काय कुछ भी नहीं “मन मे भय से आक्रात 
हो उठी; स्तव्य रहो और मानों अग्नि को चबा-चब्राकर उगल रहीं हो यो उप्य निश्वास 
भरती हुई, दुःख का नित्रास बनकर बेटी रही | 
आऑखी स अपार अश्ववारा बहाती हुई सीता ने मन भे सोच्चा-- जिस दुर्भाग्य ने 
मुझ यहाँ लाकर इस प्रकार पीडित किया ह; वह क्‍या उन रवानो में ( अर्थात , अबोध्या 
और मिथिला मे ) एस क्रर कार्य करने मे दवल हो जायगा «८ ( नटी ) बट अल्वन्त 
बलवान है। जो कुछ असत्यमय ह, वही क्या (अब ) धम हो गया है ४--और वेराग्य से 
भर गढ | 
टसी समय महाँद्वर, माझत ( नामक राक्षस ) को जन बनाकर ले आया | चह 
( मायाजनक ) मुँह खोलकर गोता हुआ चला आया। जलते शअ्रंगारें के समान रावण 
के सम्मुख जब वह बॉधकर लाया गया, तब उसने कुककर (रावण को) प्रणाम किया | वह 
दृश्य देखकर सीता यो विकल्ल हुई, जेस वालपन्षी अपनी माता को अग्नि मे गिरते हुए देसकर 
विह्लल हुआ हो । 
सीता यह नहीं जानती थीं कि जनक का बढ़ी बनना असत्य है, अतः ने हाथ 
मलन लगी । अपनी ऑँखोी पर हाथी से सारा । जैसे उनके कमल-समान चग्ण घृत से 
भडकनेवाली अग्नि-ज्वाला पर पट गये ही, यो बस्ती पर खड़ी न रहकर व तडप उठी | 
उनका मन भी, उनके शरीर के समान ही जल उठा | दीनता से रो पडी | कॉपकर गिर 
पी | लोट गठ | ऊँची आवाज भ चीख उठी | 
सीता कहती--डे देव । क्या सत्य सिट गया 2 क्‍या इस ससार को शाप देकर 
भस्म कर डाल / कमी कहती--क्या माया और छल ही वल्लवान्‌ ह2 कमी कहती-- 
क्या अब भी जीवित रहने योग्प हूँ ॥ दस ग्रकार, उनका दुख विविध प्रकार का था | 
उस समय जी दु खी टुआ, वह व्यक्ति क्या केवल एक नारी थी १ या स्वय धर्म ही था 
उस समय की उनकी उस दशा को समझनेवाला कौन # ४ 
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सीता कहती--हे मेरे पिता ! ह भरे पिता । हाय। मरे कारण, तुमको भी 
ऐसा कष्ट उत्तन्‍न हुआ । मुझे पुत्री के रूप से पाकर यही फल तुम्हे मिला । ससार के सब 
प्राणियों का पितृममान हित चाहनेबाले। प्रेम में सातृतुल्य । सत्फल उत्पन्न करने मे 
तपस्था-तुल्य (तुम्हारी यह कैसी दशा हैं) !!” इस प्रकार, कठोर दु ख-ज्वाला से जलती हुई 
आग से पड़ी लकड़ी के समान विहल होकर वह गिर पडती | 

सीता कहती--अतिश्रियो को भोजन देने के पश्चात्‌ ही तुम मोजन लेते हो ! 
तुमने विविध धर्मकार्य किये । तुमने विरोध करनेवाले शत्रुओं के नगर जलाये। उत्तम 
यजञ सपन्‍न किये। ऐसे तुम वीर की वच्न-समान भ्ुजाएँ इन नरभज्षी शरावियों के द्वारा 
वाँवी गई है ' तुम्हारी यह केसी दशा है। हाय। में भी आँखों से यह सब देखती 
बेठी हैं । 

इस प्रकार के विविव बचन कहकर उठती और गिर पडती | दुःख भे यो 
मूच्छित होती, जेसे उनके प्राण निकल गये हों, मानो बिजली धरती पर लोट रही हो। 
इस प्रकार लोटती ओर क्रोची के समान गरोती | 

सीता जनक के प्रति बोली--वेद-विहित कमा के अनुष्ठान से कभी न हटनेवाले 
महात्माओं के वश मे उत्पन्न है राजन्‌। पिता के लिए अपनी पुत्रियों के प्रति करने योग्य 
जो कार्य हैँ, उन्हें करमे के लिए भी, तुम कभी मेरे पति के निश्राम मे आकर नहीं ठहरे !" 
ऐसे तुम क्या बठीयह में मुझ देखने के लिए अब स्वय बदी बन गये हो १ 

महान ज्ञानी पुरुष कहा करते ह कि हृल पखखोबाले गरझ़ुड पर आरूढ होनेवाले 
विष्णु, अपार माया से युक्त इस ससार-रूपी वधन से लोगो को सुक्त करने के लिए अवतीर्ण 
हुए हैं। किन्तु, मेरे इस वधन को मिटाने के लिए किसी को आते हुए नही देखती हूँ। 
मेरे कारण तुमको जो यह बंधन उत्पन्न हुआ है, उसे मिटानेवाला कौन है १ 

सदगुणो से सबध न रखनेवाले इन शत्रुओं के हाथ मे तुम पडे हो। इससे 
तो थही उत्तम होता कि शत्रु के वाण से तुम वीर स्वर्ग मे पहुँच जाते। राजाओ मे अत्युत्तम 
स्थान तुमने प्राप्त किया है, अब अपयश का पात्र वन गये। यह दशा तुमने स्वय नहीं 
प्रात्तकी। किन्तु, मुझे पुत्री के रूप से पाने के कारण ही हुई है। ऐसा भाग्य ( दुर्भाग्य ) 
पानेबाला तुम्हारे समान और कोन है? 

जुए मे रस्मी से बेंधा हुआ बेल जुए को ढोता हुआ, मार खाता हे दुखी होकर 
भी कीचड से भरे क्षेत्र से बह नहीं हट सकता | ऐसे ही सुर पापिन ने भी शत्रु के बधन में 
पडते ही, अपने प्राण न छोडकर तुम सब॒को नीचे गिरा दिया। हाय मैं नरक में पडगी, 
तो भी क्‍या मेरा उद्धार होगा १ | 

ज्ञका के सब शत्रुओं को मिटाकर मैं अपार आनद नहीं पा सकी | अपने प्रश्ु के 
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१ जनक नित्याग्निहोम करनेवाले थ । अत , अयोब्या में राम के घर में जाकर भी वहाँ कभी नहीं 
ठहर थे । अपने यूह में ही रहकर अपना अनुष्ठान करते रहते थे | अनु * 
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ऋग्गो को सिर पर नहीं धारण कर सकी | दीघेकाल से इस बबन से पड़कर दु,ख भोग 
गही हैं। वुम्हानें ग्ण को ही मेने मिटा दिया | अयोध्या के गाजवश की कीर्ति को भी 
में ख्व गई । 

(पचवटी में) मेने ही अपने पति को एक शात्रु 
अब मे अपने पिता छी पवत-समान ं 
दोनों घरों ( पितृय्रह और पर कारण विपठा उत्मन्न हई। क्या मे साधारण 
नारी हैं? ऐसी में अब भी जीवित हैं, तो झकपर ढवा केसी 

जिस मेर पिता ने प्रवंकाल मे अनुपम वज्ञ करके सुझे प्राम छिया ओर मेरा 
णलन-णोेपण झिया (आश्चितों के लिए) नौका ब्नी हुई उनकी सृजाओं को बॉब जाते हए 


बिक 


तथा उनको मिट्टी में लोटते हए मेने दखा। अब जिस व्यक्ति ने विवाह मे वेद-विहित 
कनंब्य प्रण करके मेरा पाणिग्रहण किया उसे भी ऐसी दशा से ठेखकर ही कठाचित्‌ मेरे 
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गुदजनों । इे मेरे प्राणतुल्य ग्हनो ' मेरे पिता की जो दशा 
टठ है क्‍या इस तुम नहीं जानते ? था तुमको भी मेने पिता के समान ही दशा प्राम्त हुई है 
तृमललोग इनका अनुसग्ण करते हुए नहीं आये । क्‍या तुम सब अब जीवित नहीं हो १ 

चाडईे कोई सेर-पवत के शिखर पर अद्वकर स्वर्गलोक को ही क्‍यों न प्रास्त कर ले 
तो भी जलमब एरिखा से घिरी लंका मे आना उसके लिए असम है। इन शत्रुओं न॑ 
इमका छुद्ध म॒ निहत कर |ठ्या या दुछ छल ही किया हे--क्ष्या घटित हुआ है, उसे कौन 
ब्वायगा १ ब्या तुम्हार पास भी छोई हनुमान है ? 

जन गक्षमा ने इन जनक को बदी बनाया है, व, तण्स्या स कृण द्ए भरत को 

भी बढी ग्ना सकते है, टससे संदेह नहीं | तब उठार प्रभु ( ग़म ) भी बहुत दिन जीवित 
नहा रहम | उनका अचुज लक्ष्मण भी जीवित नही रहेगा। जो वर्म के मार्ग पर चलकर 
सपने त्त छा पान्नन करत हूँ कथा उनको उत्तरोत्तर उत्पन्न होनेवाले ऐसे सकठ ही 
प्राम होते हैं ४ 
जव-जब कोड कहता था कि वानरसेना ने समुद्र पर गाँव डाल विया, वह लका 


मे था गई 
मध्य 


ह 73 लिका के साचरा का धर लिया है, शत्रुओं के प्राण ले लिये, तब-तब में 


६0 पनन कक 
अंबिका उक आनन्द पाती थी। अब दउड़ेव ने एक दसरा ही छल करके उस आनन्द को 
सदा वदया बरी जह्हती हुईं सीता मूर्चिछित हो गट | 


जदन होकर जब सीता ऐसी बातें कह रही थी, तब ढेबों के प्रभाव को 
सदानयाल अमगबानत ने युक्त 


गण मन से चन्र्त आना च्द्त हा और यह सोचकर ध्यह 


4 रे या हो 
सन व ग्बआ नही सह सकती 
[ गा ) 2] ४ नत्रा १ ते हैं ॥ ट्ससलिए , यज्ञ नक् न ट ख्वब्म क्र स्व्य 
ब्रतया या ७०० हु रो श््ध्र्ज >+जु+ कि कप >्ल क््ह्ने बू 
था | अन्न कर ग्त्गा। इस प्रकार तबरात क्हन लगा--- 
खुल 
दर सुन्दर ! हस-सम्गन रम प्डि 5 
५; $ ; > सदर £ ऋ५ तुम्का पर्चा को “टी. विचार 
04522 हे जि तया। तुमका प्रास अूगनस की अभिलापा से में विचार 
पड जज झआइछझादा ब्य बम्पक्त त्म गा ब्ाद् ञ परा अब मिः ञ् 
0) था टूटा: र ४ दोसा ब्ग। अब में मिथिला के 
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निवासियों का समूल नाश नहो कर्रँगा। में भल्ते ही मर जाझे। तो भी इन जनक को 
नही मारुगा । डरो मत। 
यदि तुम मेरी इस काम-व्याधि को, जो मेरे लिए भार बनी हुईं है ओर अत्यन्त 
दुःख दे रही है, दर कर दो, तो मे इन प्रथ्वी के राजा जनक को; देवलोक या सप्तद्वीपों 
की इस सारी धरती का राज्य उन्हे दे दूँगा। तुमको ढेवी के समान पूज्य मानकर आनन्दित 
रहूंगा | 
यदि तुम चाहो, तो लका का राज्य इन जनक को दे दूँ। में और कही जाकर 
रहेंगा। मैं दो निधियाँ इनको दूँगा | प्रसिद्ध तथा विव्य शक्ति से पूर्ण पुष्पक-विमान भी 
इनको दूँगा । विजयप्रद इस दिव्य करवाल को भी उन्हे दे दूँगा | 
हे सुन्दरि | यदि तुम अपने प्रवाल-समान सुँह से एक बात कह दो, तो फिर में 
इन जनक को देवेन्द्र का मुकुट पहना दूँगा और सब देवता वेदमंत्र गाकर इनको नमस्कार 
करेगे। देवस्त्रियाँ इनकी आज्ञा का पालन करती हुई सेत्रा करेगी। में स्वय इनकी आज्ञा 
के अधीन रहेूँगा | 
मेरे पिता ( विश्ववा मुनि ) के पिता ( पुलस्त्य ) के पिता तथा सारी सृष्टि को 
बनानेवाले ब्रह्मा स्व्थ आकर इन (जनक) को सभी इच्छित वर देंगे | यमराज इनके अधीन 
रहेगा | यदि तुम स्वय अमृत के साथ क्षीरसागर से उत्पन्न लक्ष्मी ही नहीं हो, तो बह 
लक्ष्मी भी आकर तुम्हारी सेवा करेगी | 
देवता, पाताल-लोक के निवासी तथा प्रथ्वी के निवासी सब आकर तुम्हारे पिता 
के चरणों को नमस्कार करेगे | हे चित्र-प्रतिमा के समान सुन्दरि | ठुम इन जनक की पुत्री 
होकर जनमी हो, तो इससे प्रास होनेवाला भाग्य कुछ कम नहीं होंगा। त्रिल्ञोक की सपत्ति 
इन ( जनक ) को प्रदान कर तुम वह कर्त्तव्य ( अर्थात्‌ , पुत्री बनने का कत्तेब्य ) पूर्ण करो | 
( रावण की बाते सुनकर ) सीता ने कहा--तू जो इन्द्र का राज्य मेरे पिता को 
देने की बात कह रहा है, उस (राज्य) को इन्द्र ही पानेवाला है। लका का यह राज्य और 
छलमय सपत्ति--सब विभीषण को ही प्राप्त होनेवाला है। तेरे वक्ष पर आकर लगनेवाला 
देवाधिदेव ( विष्णु के अवतार राम ) का सुन्दर बाण ही है। मेरे लिए शिरोधा्य उन 
अजनबर्ण प्रभ्नु ( राम ) के शुमचरण ही हैं | 
शत्रु-मयकर मेरे प्रश्नु के बाण तेरे बच्च को भेदकर गहरे घाव करेगे और तुझे सदबुद्धि 
का उपदेश करेंगे। उन*( राम ) के धनुप से ऐसा ठकार निकलेगा, जिससे गिरनेवाले 
पर्वत भी लजित हो जायेगे | (पर्वत गिरने पर जो ध्वनि होगी, उससे भी अधिक भयकर 
होगा गम के धनुष का ठकार )। ; 
उन कमलनयन ( राम ) के धनुष से निकते बाण तेरे मनोहर हारधारी वक्त पर 
आंकर ठहरेगे, कौए मधुर ध्वनि करते हुए, तरी आँखों को नोंचकर खायेगे। मास की 
दुर्गंधि से भरे भूत तेरा आलिगन करेंगे | 
'स्मचन्द्र के लौहशरो के आघात से तेरे ढॉतो से युक्त मचकर सिर कठ से कट- 
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कर गिर गय | तेरा जीवन समाप्त हो गयाः-#ग्सा मनोहर संवाद हनुमान आकर सुझके 
सुनावगा और उन य्सु के पास मुझे ले जावगा | ॥॒ 
है अवम । में जी मब॒ग बचन सुनने जा रही हैं व ह--हमारी माता सुमित्रा ने 
समार का हित करनेवाले जिन पुत्र को जन्म दिया; उन ( लक्ष्मण ) के शर से युद्ध मे तेग 
पुत्र निष्प्राण हो गया । उसकी ढेह को श्वान चाट रहे है ओर ते हाय । मेरा बेटा मर 
गया ! कहकर रो रहा है | 
सीता के थे बचन सुनकर क्रर रावण अपनी आँखों से अग्नि उगलने लगा और 
अपने वीरताप्र्ण बीसो हाथी को मलते हुए, अपने फटे मुँह के टाँतों को चबात हुए सीता 
पर ऋपटा | ने उस है वीर-ककणवारी यह जनक यदि 
प्रार्थना करेगा, तो यह सीता मान जायगी | अत', तुम इसपर क्र सत होओी | 
महोंढर की बात सुनकर रावण पुन, आसन पर बेठ गया। तब निष्पाण-सा 
होकर धरती पर पड़ा हुआ वह मायाजनक बोौल उठा--बढि तुम इस (रावण ) की 
प्रार्थना को नहीं मानोंगी, तो वृम मेंगे कुलसहित मेरी हत्या करनेवाली बनोगी । उसने 
फिर कह्ा-- 
कसल पर आमीन लक्ष्मीदवी अनेक व्यक्तियों के अवीन होती है। है पापिन ! 
मने तुझे जन्म दिया | तेरें कारण मुझे बी बनना पड़ा हे। क्‍या मेरा मरना ठीक हैं 
है बंधन में पड़कर रोनेवाली । यदि तुम ठेवो के अधिटेव बने इस रावण की पत्नी बन 
जाओ, तो इसमें क्‍या बुराई है ४ 
जिसके प्राण कठगत हो रहे थे, ऐसी दशा में पड़े हुए उस माथाजनक ने यह 
कहते हुए कि कृपा करके मेरे और मेरे कुल के प्राण बचाओ | इस ससार मे दीर्घ काल 
तक सुझे उत्तम सपत्ति का भोगी बनाओं। तुम अपने को भी बंधन से सुक्त कर लो और 
चिग्काल तक आनन्दित रहो“--सीता के सुन्दर चरणों को नमस्कार किया | 
उसके वचन सुनकर सीता ने अपने कानों को हाथी से ढक लिया | उष्ण 
निःश्वास भरती हुई मू््छित हो गई, फिर सँभली और अत्वन्त क्रोध से भरकर यह सोचने 
लगी कि 'मेरे पिता, अपने प्राणी को बचाना ही मुख्य मानकर ऐसी बाते नही कहेगे | अत ; 
यह कोई माया है, फिर अपना क्रोध प्रकट करती हुई वबोली-- 
तुमने जो बाते कही, उनसे वर्म का विनाश होगा | परपरा विन्छिन्न होगी | 
क्षत्रियोचित बीरता विनष्ट हो जायगी | सत्य मिट जायगा | अपयश उत्पन्न होगा | वेद 
के कियान स्खलित हो जायेगे | सदाचार घट जायगा | ढेंबी का प्रभाव कुठित हो जायगा | 
विचार करने पर ( ऐसा सदेह होता हे कि ) क्‍या तुम जनक हो ? 
चाह अपनी सतति मिट जाय; अपने प्राण भी चले जायँ, शल्न आकर वक्ष को 
भेद डाले, तो भी महान्‌ लोग ऐसे सुयश के साथ जीवन बिताना चाहते है, जिसको सुनकर 
मन को सतोप हो | कोई भी ज्ञत्रिय नीति के विरुद्ध रहकर अप्रकट रूप से अनेक लोगों की 
नन्‍्दा का विपय बनकर जीवन बताना नहीं चाहेगा | अहो | 
तम, तुम्हारे बचुजन. इस विशाल घधग्ती 





यह कसा पाप है | 
ग्हनंत्राले सभी प्राणी मेरी ऑखो के 
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सामने भल्ते ही मिट जायें, तो भी में नीति ओर चारित््य से हीन होकर नही जीझेँगी। में 
सहत्र नामवाले, वज-समान दइृढ कधोवाले ( विष्णु के अवतार राम ) की दासी हूँ | क्‍या में 
प्राण बचान की कामना से लजा छोड़ इस श्वान को (अर्थात्‌; रावण को ) आँख उठा- 
कर देखेंगी 2 
श्वान से भी नीच । हृढ धनुर्धारी राम के अतिरिक्त कोई भी मेरे निकट 
आयगा, तो वह दीप की लो पर गिरे शज्नम के समान जलकर भस्म हो जायगा |] मृगराज 
के साथ रहनेवाली मिंहिनी क्‍या अशुद्ध वस्तुओं को खानेवाले सियार के साथ कभी 
रह सकती है 
तुम मेरे पिता नही हो | यह निश्चित है | यदि तुम सचमुच मेरे पिता होते, 
तो विजय-मालाधारी प्रश्॒ ( राम ) के धनुप की जय बोलकर उनके सुक्त करने पर मुक्त होने 
की इच्छा करते। यदि मुक्त होना सभव नही होता) तो मरने को तेयार होते | ठमने तो 
अवबाच्य वचन कह | अतः, चिर अपयश का भागी बने--यो सीता ने कहा | 
कठोर बल से युक्त रावण ने ( सीता की ) उन निष्ठुर बातो को सुनकर, यह 
कहकर कि तुम अपने मन की बात रहने दो, आगे जो भी घटित होगा, वह तुम्हारी ऑखो 
के सामने ही होगा, इस जनक को, जिसे तुम अपना पिता नहीं मानती हो, अभी मारकर 
उसके ग्राण पीझेंगा', अपनी कटार हाथ मे ले ली | 
सीता ने कहा--तुकमे मुझे मारने की शक्ति नही है। अब इसे भी त्‌ नह 
मार सकता | त्‌ अपने को भी नहीं सार सकता | इतना ही नहीं | इस ससार को भी 
नहीं मार सकता | तू तो मेरे प्रभु के शरों से ही अपने वशुजन-सहित मरेगा | मैं इस दुःख 
मुक्त होकर शाश्वत यश की पात्री बनेंगी | 
तब महोदर ने रावण से कहा--हे इन्द्र के ऐश्वर्य के रवामी। इस जनक ले 
अपनी पुत्री से प्राथना की ( कि वह तुम्हारी इच्छा को प्रर्ण करे )| किन्तु, इसने तुम्हारे 
पति कुछ अपराध नहीं किया | अब इसे मारना उचित काय नही है। जब तुम उस भयकर 
शत्रु ( अर्थात्‌, राम ) को परास्त करके इस सीता कों अपनाओगे, तब यह ( सीता ) अपने 
पिता का स्मरण कर दुःखी होगी न १ 
जब महोदर यह कह रहा था, तभी रामचन्द्र ने पर्वताकार कुमकर्ण का व 
किया | उससे प्रमन्‍न होकर वलशाली वानरसेना ने ऐसी हपध्वनि की, जो अ्रतरित्ष मे 
भर गई | देवो ने भी हर्षव्वनि की । वह ध्वनि सर्वत्र फैल गई | 
व रावण ने मन मे विचार किया कि ऐसा टकार उठ रहा है, जिसकी 
समानता अन्य टकार नहीं कर सकता एबं निवल देवताओं तथा वानरसेना की हपध्वनि 
जो उठ रही हे, उसका क्या कारण हो सकता हे * कदाचित्‌ मेरा भाई ( कुमकर्ण ) अपनी 
भारी सेना के मिट जान पर अकेला ही रह गया है।' 
इसी समय सेना-समुद्र को पारकर शीघ्रगति से आये हुए दतों ने रावण के कानों 
में धीरे-पीरे यद्ध समाचार सुनाया कि 'बानरों के समूह को मिठानेवाला रुम्हारा भाई 
( कुभकर्ण ) मारा गया | राम ने अपने शर से उसे मार डाला | 


कत्रे रमाया॥॥। 


श्फ 
छ 
॥ 


यूट सुनत टी रावण बरसों पद गिर थे "| हक हैं व #ू | «या गये का समता; 
करनेयाले उसके अति सुन्दर स्पर्धटारी से वि सिरींट ४ 
गिरना एसा था, गानों का? छा पा बानस भाह ने प्रश/वर पदक 75 भें २ | 

जा भाई गन्‍्मन्दाल से जगा तह झभी झाप हाफ कई | 
साथ यह एछप्राण टीयर रखा, जप वरध उसके पडा में सार हे होताश समर; राव 
ढु-स से विहल हो गया भीर पृद-प्रदरगर इस धगार रो था वह हे शनि टहपड मा 
छुत तक गंण गई | 

गाबण यह करता आओ रा या - / भा? ।। उेशाननतों हमने न" विनाश 
कर्नेबात मत्तगज | + चनमृरा +े पैदा क# हम7 & साोश नो श्लानेंगह 
तुम्हार' बारे गे क्या यही समाचार सुनना था ! 

उस्बल फतोयाले निवालपारी!। हे झम्टारी हफि मे ओिशस शायर धअपन 
पाणों की रेजा जरतों थी वैदा:। वीर व भी मे. पैड किट शेप: जो जहर 2 
यदि तृम्हारी ऐसी दशा दो गई, सी मुरसपद्ठ से पित ऐशएद पर झूपार हीमसार्स :स्ट्र 
पुन. रबर्गलोक मे प्रवेश कर जापगा ने २ 

है विधत को भी भयभीत अरनेबाले सिशरा झा परानप्कर्मा!। मंक शढार 
हृदयवाले को यों छीटकर तम्ती प्ले र वर्ग प*न गये | पय कोौस एक गोदा ये उदर मे 
( सहोंदर बनकर ) जन्‍म लेने फी दचछा करेगा 2 नम्टर डर भा छिपय्र हतम्म डिनाने- 
बाल दानव अप छाती पर हाथ रखकर आयेगे न / 

ह बलिए फवावाले । गए सम स्नान वे मेंठ उत्तर भा गे पवस रह्तारे 
लिए एंटी रगटने का पत्थर बनना था | /# परन्पक्षप्र । एड नर खेबाए 
का समाप्त कर दिया, बह बात सुझे बरत साल रही ? | 

( शिवजी का ) त्रिशल, (विष्य भगपरान का ) चहायुध था (हरंट्र का) 
चञायुघ भी तम्हागा कुछ बिगाट नहीं रुके हि फिन्तु तमपर लगयर चू ी फहूठित 


्ज्ब्ब 


< स्य् पु।द 
हो गये । लेकिन, एक नर के कोमल बाण तुम्हारी देट णो भेददर निब्ल गये | पिर भी, 


यह रावण अपनी सुजाओ को हेसते हुए बेटा # | 

मरा भाई सारा गया। बट लका शत्रुओं का एस्तगन ह|ई )। मेरा साहुल 
(मारीच ) मारा गया | गेरी बहने की नाऊ कठ गई | इतना होने पर भी एक र॑ूी के 
रतनो के आकर्षण से पढ़कर में अभी तक जीवित हैं। ठाय ! 
रहा हैं न । 


तमयोी भी खोकग मे जी 


मुझे यह सुनने का सीभास्य नहीं मिला कि समने उस नर (गम) को उसके भाई 
को, उसके सेनापति ( नील ) को, कपिराण को, बरालिपत्र को, वायपुनत्न को तथा ऋदच्षराण 
( जावबान ) को मार गिराया है। हाथ । तुम्हारी यह मृत्य कैसी ! 

सुमग्बा नारियाँ तुम्हारे पर सह॒लाती थी | मदमारत का शीतल स्पर्श प्राप्त 
होता था और तुम मनोहर नन्‍्दनोद्यान मे पुष्य-प्यक पर विश्राम कम्ते थे । 


अब क्‍या 
तुम सुद्रभूमि मे भृतों के पटहो के कोलाइल के बीच धूलि की शब्वा पर पे हो । 


सुद्धकामड श्श्र 


तुम रक्तवर्ण मद्य पीकर, सब दिशाओं पर विजय पाकर सुख से सो रहे थे | इस- 
० में जीवित रहा | अब मै भी अपने प्राण तज दूँगा । तुमकों एकाकी न जाने देकर 

में भी त॒म्दारे साथ चलगा। हैँ मत्तगज-सदश । में भी आया | 

इस प्रछार के वचन कहकर ऊछेँछी व्वनि से वह ( राबण ) रोया और अपने 
नाम पुराने कारण को सबके सम्मुख प्रकट किया |! मीन-समान नयनोवाली सीता के 
अधर काँप उठे । पुनक भर गई और उनके मन में हप॑ छा गया | 

मीताजी के स्तन (आनन्द से ) उभर उठे। उनकी सारी कृशता ग्िट गई । 
उनका चित्त शीतल हुआ। उनके प्राण लौट आये। निर्गाप लक्ष्मी देवी भी जिनकी सेवा 
करने योग्य है, ऐसी उन सीताजी की दशा का वर्णन कौन कर सकता ह ? 

अपनी कल्पना में, नेत्रों मु न समानेवाली अपार सुन्दरता से युक्त कधोवाले 
गाम को एवं उनके सम्मुख भीमकाय कुभकण को देखकर सीताजी आशकित हो गई थी | 
अब बह वचन सुनकर कि रामचन्द्र के अमोघ बाण ने कुभकण को निहत कर गिरा विया, 
व फुली नही समाइ और एक दूसरी ही स्त्री के समान हो गई । 

रावण महान क्रोध से भरकर बोला--आज इस सारे लोक को में अपने शरो से 
मिटा देँगा। कभी न मरनेवाले त्रिमूर्तियों को तथा तीनो कालों मे मृत्यु मे रहित करने- 
बराले अमृत को पिये हुए देवताओं को बदी वनाऊेंगा | 

सेब दिशाओं पर विजय पानवाला रावण उस समय मंत्रियों के आश्वासन-बचन 
सुनकर कुछ शात हआ | 'उन नरो के नृतन रक्त से अभी अपने भाई को तीन बार तिलाजलि 
दूँगा---बो कहता हुआ अग्नि उगलती आँखों के साथ चल पडा | 

महोंदर यह कहकर कि अब हम भी जायेंगे। कुमकर्ण बुद्धभूमि से मरा 
पडा है, जहाँ यद्व आइडि पत्नी मडराते है ।!--+फिर सेवकों को आदेश देकर कि सीता के 
समान ही टस जनक का भी बी बनाकर रखो, स्वव भी दसरी दिशा मे चला गया | 

रेखाओ से युक्त पखोबाले तथा सुग्भित पुष्पो पर मेंडरात रहनेवाल अ्रमर 
जहाँ नहीं आते थे, ऐसे मलिन केशों को एकवेणी में गंथे हुए सीता के निकट आकर उस 
पर स्तेह रखनवाली बत्रिजटा ये सालना के वचन बोली--- 

तुम्हागा पिता कहकर तुम्हारे सम्मुख आया हआ यह माझत नामक राक्तस है 

जी अपार माया एव क्रग्ता से प्रण है 

सीता उस जिजटा के वचन पर सदा भरोसा रखती थी। वह अपने मन के 
दुख से एवं अपने शरीर के ढु.ख के लक्षणों से मुक्त हुई | अब, अशोकवन से बापस गये हुए 
गावण के कृत्यो का वर्णन करगे। ( १-६४ ) 





मेने ७ च कप जप 
/ रावण? शब्द का अर्थ ह॑ रोनेबाला । पुराकाल में केलासगिरि को उठाते समय उसके नीचे दवकर 
रावण रोबा था, तिससे उसका नाम रावण? पट गया | अनु० 


हाथ जीउऊ 


तुम ज्ञाग उन शन ता के लेगवबातं पे 


मिटाऋ 


ही यहाँ लीटग | £ 


अधभ्या 
अति 


गन 
सो 
युद्ध मे निपुण मरी शना 


प्रलय+ालित 37 
२ गया गा नेया ले 


> 
कु की 
धे। ४5 


भ 


क% सास «व 


श्ण 


थ्‌ 


क्राय-वध णएटल 


डे हे ह्ह्पक ना चने क 
 सुस्मम गारधणए «७ पैसे दोश हार 
कम थे, [++ 
हक रू हर अजडह कक का हक 
(८३ श्र रे गाल ३ «ाई हा साय हक 3, 
न कक अर अऋ ः शा क्र ह३०४१ स्क्न अर कक 5 हा डर 
] | हे कहर | #िट वह] झाभे है _ह ४, *₹ है 


हु 
आदि झाल से में त्रिभयन यर शार मे 7श र०ा शा, दो कट जाने है पराह्ा 
भ। गाहींपराक्रेंम गे से लोग भी 7 7 इथप हो भंग गे हद क ह>प ३5 ह४5 
तुम अपने प्राण देन के लिए भी सस्नठ् टीडर, बीरसा को चिए्शकश सपना अभय करो ! 
यदि तुम उन शत्रुओं के सामने रग मरी रह स़ह, होसपट छ। ह ध्म 
की ममता झग्नेयाले अपने शल को उनपर पें >पर उनती यीड नंगा ह यद्रा पी ) भीए 
डालू गा । 

और एबं बात तुमसे कइनी 2 । यदि खुद पीतने की इनजाव, नो सुदकषेए 
में जाओ। यदि पराणित होने का उर है, तो लौट ब्राथी " रोसो मे मे कया नेस्नला 
चाहते हो, कहा । 

(रावण ने जय यह कहा, तब) बसा भी कोत हरझे गिझे की एनि सके थी 
क्राव करे; तो नदी का जल भी सू जाय ऐसे क्ीघ से जगा निकाय ने प्र्ण#न्प्र शे रमान 
छुन्नवाले राबण से कह[--- 

भले ही रप्रगबासी डर णायें। संसार ेे लोग डर प्यपे। पिष्य, शित्र आदि 
भी इग जाये । चाहों ता तम बह कहो कि तुम दठ से उर गये हो। लेकिन, दम सके 
कसे थुद्ध से डग्नेवाला कहत हो ४ 

क्या मे दानवो के बडि-बड़े बीरो को बॉब्छर नहीं लाया / रम्को फपानेणरल 


ठेवी को भी क्या मेने कुम्शार 


के अंक के समान नह 
क्या तुमने सुझ वह झकन्षकुमार समझ लिया, जा भला मात तपादर तांदण 
गये शल का हाथ मे रखत हुए ही पिसकर सर गया 80 या बहे कृुभक्ण रामकझ लिया, 


घबुमाता था 2 


है] 


जा 


कुछ शरों की चोट खाकर ही मर गया ? या, बह त्िभीषण समझ लिया. जो उन ( राम- 
लक्ष्मण ) की प्रशना सुनकर वचित हो गया / 


ता क्या 


तुम्हारे भाई ( कुमकरण ) के प्राण लेनेबाले उस नर (राम ) के 
का में अत कर दूँगा ओर उस राम को भयक्रर ढु'स उत्पन्त कर दूँगा | पद्धि ऐसा न 


मे तुम्हारा पुत्र कहलाने योग्य 


वार सुद्ध करनबाल उन वानरो को पीस डालंँगा | 


ई के प्राणी 
कर, 


प्रमुस रेनापतियो के सिर 


ढ़ गिराझेंगा। उन ध्नुर्वारियों के सिर ले आर्ऊगा । मेरा पराक्रम देखोगे | 


युद्देकागड २४१ 


चाहे सना-ससुद्र को साथ भेजों, या मुझे अकेले ही युद्ध मे भेजो। जेसे भी 
चाहो, म जारूँगा | अभी आज्ञा टो--यों अतिकायव ने कहा | तब राक्षुसनाथ रावण बोला--- 

तुमने विचारकर ठीक कहा | यदि तुम लक्ष्मण के प्राण लाओ, तो मे दूसरे ही 
दिन उस राम के प्राण हरण कर लेगा | 

है स्व्रणमय वीर-बलय धारण करनेवाले बीर । तीन सहस्य कोटि पदाति-सना 
तथा उसके योग्य गज, अश्व तथा रथ लेकर युद्ध मं जाओ। 

ढेवो के लिए भी अजय वलसे युक्त कुभ, निकुभ, स्वर्ण-बलयधारी अकप--तीनों 
तुम्हारे रथ की रक्षा करत हुए जायेगे | 

है कठोर पराक्रम से भरे वीर । भयकर युद्ध म आगे-आगे जानेवाले शिवजी 
के वृषम की समता करनेवाले, रास से बंध एक सहख अश्वों से जुता रथ तुमकों दिया 
जायगा | 

उतने ही अश्ववाले और वेसे ही रथ तुम्हारी रक्षा करते हुए साथ आयेंगे | हिखक 
हाथी, पताकाओ से भूपित होकर तुम्हारे साथ जायेगे | 

रावण ने इस प्रकार आज्ञा दी। तब अतिकाय ने पिता को नमस्कार किया | 
स्वरणमय कवच पहनकर दृढ धनुष हाथ में लेकर एक मेध के समान खड़ा हुआ, तो उसे देख- 
कर देवता भी कॉप उठे । थे 

हाथी से भी विलक्षुण (बडे) आकारवाला अतिकाय, धमकी देत ओर 
चिल्लाते हुए चलनेवाले असख्य वीरो से घिरा हुआ सूर्य से मी अधिक उज्ज्वल विविध शर्त 
लेकर चला। 

आमरण-भूषित, अजनरूप, मत्तगज ऐसा गर्जन कर उठे कि कदराओ मे रहने- 
वाले मिह भी थरथरा गये | धनुपो का ऐसा ठकार हुआ कि समुद्र का जल भी विक्ञुब्ध 
हो उठा। मेघो को भयभीत करते हुए नगाडे बज उठे | 

साथ जानेबाले वीरो ने ऐसा कोलाहल किया कि आकाश भी उस ध्वनि से 
काँप उठा। उनके भारी चरणो के बारी-वारी से रखने से भूमि भी उब-ड्रव होने लगी | 
उनके चलने से उठी हुईं धूलि से समुद्र पट गये | वह दृश्य देखकर स्वर्ग के निवासी पसीना- 
पसीना हो उठे ) 

विजलियों से युक्त मघ, जो उन्‍नत हायियो पर की पताकाओ से लगे खिचे 
चलते थे, ऐसे लगते थे, मानो शीघ्रगति स जानेवाले हाथियो के पीछे-पीछे हथिनियाँ भी 
जा रही हो | 

अकुशों से दबाये जानेबाले महान्‌ मत्तगजो के कपोलो से इतना मदजल वहा कि 
उस बहाव में, फॉवनेवाले घोड और हाथी भी वह गये और सना का मार्ग कीचड से 
भर गया। ड़ 

अरुणकिरण सूर्य के रथ के साथ जेसे ग्रह जा रहे हो, वेसे ही अतिकाय के ग्थ के 
साथ दूमरे बीरो के रथ जा रहे थे । जैसे मघ जा रहे हो, वेसे मुखपड्ट से भूपित मत्तगण 
जा गहे थै| उस सेना के अश्व तो मानो धरती पर पैर ही नही रख रहे थे | 


9२ कब रागायरा 


ल्‍ध्छ 
है 


ग्थ एस जा रह 4, मानो गेस-पवत टी जा रह हो | ऐसी सेना #ा साथ लेकर 
अतिकाय दुद्धध्ृमि गे जा पहुँचा | 

अतिकाय ने उस रणागण को दखा, दा राम नाग मत्तगग ने रोल साले ४ | 
उमसे उसका मन विकल हुआ ओर क्रोब से भर गया | 

कधी एवं चरणों के कट जाने से पर्वत वी तरह बिसरवर पट! ह्राए उुभवण 
के शरीर को देखकर वह अपने मन म अत्यन्त दुःखी हुआ और उसके शिर को बहा ने देंस- 
कर बहुत ब्याकुल हुआ | 

शरे से भरा कोई टीला नहीं ह| किसी दिग्गय की डेह भी नहीं ह। 

मे चाचा की वह ही ह [यो कहकर ( अतिक्राब ने ) नि श्वास भरा | 

हाय । क्या वह दशा देखने के लिए ही में यहाँ आबा। गकतक में उन 
नरों को निहत न करें और अपने प्राणी की रक्षा न छग ले, तबतक दस हुश्ख से मृक्त 
नही होऊंगा | 

यह कहकर वह क्र हुआ और मन में यह विचारकर कि एिसी दशा उल्न्न 
करनवाल उस राम के भाई को मारकर अपना दुख टर करंगा , एक दृत को देखकर 
बोला-- 


जाए 


महिप । वे अनुपम वंग से उस लक्ष्मण के निकट या | उससे मेरी बह इन्‍्छा 
( कि मे उससे युद्ध करना चाहता हैं ) बता | 

पहली बात व उससे यह कहना कि अतिकाय उमइते दुःख से क्रद् होकर, अपने 
पिता के इस दु.,ख का कि इसका भाई युद्ध मे निहत हो गया, दर करने के लिए आया £ | 

ते यह भी कहना कि में ( अर्थात्‌; अतिकाय ) ने रावण के दरबार भे बह 
प्रतिन्ञा की है कि में लक्ष्मण के प्राण मिटारझँगा | 

मेने जो करत का सकल्प किया है, वह पाप नहीं है| यह ज्ञत्रियोच्ति धर्म है| 
उसे भली भाँति समकाकर झुद्ध के लिए ले आ | 

युद्ध की क्रामना से आये उन नरो के पास जाकर यह घोषणा कर कि जो कोई 
सम्मुख-युद्ध मे आकर यमपुर को जाना चाहते है, व सभी आयें | 

हद विन्न | यदि तू उस लक्ष्मण को मेरे सामने ले आयगा, जिसकी मृत्यु से मर 
पिता का हु.ख दर होगा; तो में तुके अनुपम वस्तुएँ ( पुरस्कार मे ) दूँगा | 

शच्सग नामक वह सिह जब तर द्वारा यहाँ लाया जायगा, तब उसे ज्ञत-विक्षत 
करके दुके भी एक राजा बना दूँगा | 

तुझे ऐसे मद्र के आठ इजार घड़े दूँगा, जिस (मगर) को दवताओ ने; विद्याधरों ने 
था उनकी च्त्रियों ने भी कभी नहीं पिया होगा | 

फिर, ठुझके अदणकिरण ( सूथ ) के समान कातिवाले, दवो से लाकर दिये गये 

टुमूल्य और डिव्य निवियी के अविप कुबेर से प्राप्त अनेक रत्तनमय आभूषण दूँगा | 


॥॒ सी नरतर मठ वहानेवाले, अग्ममाग मे सेंड गत बअ्रमरों से घिरे, अपार मद के 
कारण क्राव करनवात्त शन-सहस्र हाथी भी तुझे दूँगा | 
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रक्तस्वर्ण से निर्मित ग्थ और रत्नमय किकिणिमाला से भूषित तथा इस पृथ्वी 
पर न चलकर सदा अतरिक्ष मे ही उड़नेवाले असख्य अश्व दूँगा | 
निधियो के ढेर दूँगा | रत्नों के गद्दर दूँगा। चन्द्र के ममान उज्ज्वल क्षोम 
( रेशमी ) वस्त्र दूँगा ओर असंख्य शकट दूँगा | 
तू ओर जो कुछ चाहेगा, वह सब तुझे दूँगा। ह स्व्र्णणय वीर-ककणधारी । 
तू शीघ्र जा--यी अतिकाय ने आज्ञा दी। 
तब बह दत शीघ्र राम के निकट गया। तब वानर-बीर उस पकडने के लिए 
लपके | तब-- 
ज्ञान के खोत तथा वदों के मुख्य प्रतिपाद्य विपय बने प्रसु न वानरों से कहा-- 
यह अपने स्वामी के कथनानुसार कार्य करनेवाला दत है। यह कुछ नही जानता। नि शस्त्र 
आया है। इसपर क्रोध मत करो | 
फिर, प्रभु ने उस दत से उसके आने का कारण पूछा । तब उज्ज्वल दॉतोवाले 
ज़म राक्षुम ने कहा--हे धनुर्वारी राजन्‌। में अपने स्वामी का स्ेश तुम्हारे भाई से ही 
कहना चाहता हूँ ।! 
ह तब धनुर्धारी प्रश्नु के अनुज ने कहा-- तू अपने आने का कारण बता।” तब दूत 
बोला--अतिकाब अनेक सहस्त सना के साथ आये है | तुम उनके सामने आओ | 
अतिकाय तुमसे युद्ध करने आया है | यदि उससे युद्ध करने का साहस तुमसे हो, 
ता है स््रग मय देशयाले । वुम मेरे साथ आओ। 
तुम्हारे भाई गाम ने उसके पर्वत-समान पिता ( कुभकर्ण ) की जी हुदंशा की, 
दशा वह ( अतिकाय ) तुम्हारी भी करनेवाला है, इसमे कुछ सठेह नहीं। मेन 
कह दिया। 
अतिकाय, कुमकर्ण को मारनवाले व्यक्ति को छोडकर उसके भाई तुमको युद्ध के 
लिए बुला रहा हैं कि वह उसके पिता को जेमा श्रातृदुःख हुआ है, वेसा ही ठु-ख उसके 
मारनेवाले ( राम ) को भी उत्पन्न करना चाहता हे | 
तब राम बोले--हे स्वर्ण के देवता, पृथ्वी के निवासी तथा अन्य सब लोग । यह 
वात सुने | यह लक्ष्मण अतिकाय से लडने जा रहा है | यह उस ( अतिकाय ) के साथ 
आये हुए राक्षसों से भी लडेगा | 
जब उस प्रश्चु ने, जिन्हीने अपने चरणों से ( त्रिविक्रमावतार मे ) चौढहों लोको 
को नापा था, इस प्रकार कहा--- 
तब उस जलठ फरसे के समान सुखबाले दत न कहा--तुम अमी मेरे साथ चलो | 
तब सबके बढनीय चरणोवाल्े प्रभु ने लक्ष्मण का आलिगन करके कहा--अबिलब जाओ | 
इस समय सनन्‍्मार्ग पर चलनेवाले विभीषण ने कहा--हम सब भी साथ जायेगे। 
लक्ष्मण एकाकी ही अतिकाब के साथ युद्ध करेगे। फिर, उन नारायण (के अवतार राभ) 
से कहा-- 
बीर-बलयधारी तथा रोप-भरे सिहन्समान लक्षण के साथ युद्ध करने के लिए 


बही 
ष्ठ 


के) कब रामायगा 


जया 


भर 
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बह अतिकरर तथा निमय आतकायव स्थारसढ होकेश एस थाया £॥ १ 22 

वह अमोध तपरया से समन्‍न 4 | ब्रह्मा से प्रास बर के बल से७ उंची ओर श्रयुर 
से #ए युद्र म अक्षत रहा £ | 

जिस गावण ने वनी से भर उलास को, उसके निवासी शिव्रणी के साथ है 
उठाया था, उसने उत्तर के मेद-पर्वत को, उसपर के सब्र देवताओं छ रहित: उसदयाने 
के लिए ही उस पाला है | 

वह ( अतिकाय ) इतना बलवान 8 कि विष्णु, मदर-पबत, बासुकि रप; व्चता 
आई की सहायता के बिना ही, ज्षीर-समुद्र की अपने परो से ही मवरूर इलाहल एवं अमछुत 
निकाल सकता ह | 

प्रलयकाल म भी दृढ रहनेवाले गुखण्ट्रधारी बरउ-बढ़े दिग्गणी की दयेलनबाले 
( राबण के ) कथी का बल; चक्रवाल-पर्वत को अपनी हथेली से हिला दनेवाले (अतिकानव) 
के बल के सामने कुछ भी नहीं ६ | 

अनतकाल नक अनिमेप ग्हनवाल विपकठ ( शिव ) ने जब अपना नरिज्चल शस 
(अतिकाय) पर फेंका था; तब दसने उस शल को अपने टाथी से पम्टकर कहा था-+ क्या 
यद भी कोई शल् है ४ 

जब इससे वर मील लनेबाल ढवी के नगर को यह जलाने लगा था, तब विजय- 
मालाधारी विष्णु ने टसपर अक्र का प्रयोग किया था, पर टसने उसे भी रोब दिया थ्य। 

जब देवताओं न इसपर विविध शब्त्र फैके, तब इसने उन संबंध) घूल बनावर 
बिखर डाला था ओर वज्जायुव को भी विफल कर दिया था। 

टसने शिवजी से धनुर्वेद का रहस्य सीखा ह | उनसे अरूंक ऐसे अमन पाय 
जिनको वठेब्रता भी नहीं जानत | 

यह धर्म-विदुद्ध बातो को छोटकर और कुछ नहीं जानता । वीरता से दीन कोइ 
क्राय नहीं करता । बलहीन किसी प्राणी को नहीं सारता और बेटा बश पाने की इन्छा 
रखता £ ) 


/*६ 


अं 


युद्ध मं भले ही इसके प्राण सकट में हो; कोई टसके साथ कपट-यद्ध ही क्यो न 
करे, कोई शत्रु वृटनीति से भी लंड, तो भी स्वय यह मायाझइत्य बुछ भी नहीं करता | 

पृवकाल मे सथु ओर फंट्स नामक दो असुर, ठेवी के नगर पर अधिकार करके 
ब्रिधि की प्रेग्णा से क्षीर-समुद्र मे स्थित देवा विदव (विष्णु) से लटने गये | 

उन्होंने क्षीर-समुद्र के बीच मे जाकर विष्णु से कहा कि हमारे साथ € 
अमाघ चर का धारण करनव्राल भगवान्‌ त्रिष्णु यह कहते हुए कि तुमको अपूर्य चुद 
लडने आये | 


द्धक्गा। 
मिलेगा 


युद्ध मे सह रूप थारण करक लसदनेवाल, सबको परास्त करनेवाल तथा कौशल 

के साथ युद्ध करनत्राल उन असुरस के साथ विष्णु न अनेक दिनो तक मल्लयड किया । 
अपनी समता न रखनेबाले तथा उज्ज्वल ज्यों तिमय आकारवाल उन मगवान 

विष्य का उस्तकर उन असुरसे न एछा-- हम, अनुपम वलवानो भे से तुम्हार योग कौन ह ४ 
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फिर, उन असुरो ने कहा--हममे से प्रत्थक्त सप्ततोकों को खा जान की शक्ति 
ग्खता है। हम दोनो ऐसे बीर ह, तो भी तुमने एक साथ ही हम दोनो के साथ अकेले युद्ध 
किया। है यशस्विन । हम तुमको एक वर ढेंगे। मॉँगों। क्‍या चाहते हो ! 
तुम अपना हितकारी कोई बर मॉगो |! उन असुरो के इस प्रकार कहते ही 
विष्णु ने वर सॉगा--तुमको परास्त करने का उपाय क्‍या है, बताओ ॥! 
तब नीति से स्खलित न होनेवाल उन असुरो ने उत्तर दिया--हम तुम्हारी अनुपम 
जथा पर मर सकते हैं। अन्यत्र नहीं | यदि तुम हम अपनी जॉघ मे ठवा लोगे तो हम सर 
जायेगे ।! 
हब अनेय मगवान्‌ ने अपनी वाम जघा को सप्तलोंकों मे फेला दिया | विधि- 
वश मधु ओर केटम उस जॉँघ में फेंस गय | यह पूर्व की घटना है। 
तव उपमाहीन भगवान्‌ ने अपनी गदा से उनपर प्रहार किया। व निष्प्राण हो 
गिरे | मधु जो भव से अपरिचित था, उसके मेदे स यह विशाल धरती भर गई। इसी 
लिए इस ( प्रथ्वी ) का नाम मिदिनी' पड़ा। 
वह मधु ही इस युग मे मेरा भाई (कुंभकर्ण ) होकर जनमा था, जो मारा 
गया हे। वह अतिकाय ही वह सूर्य-समान केटभ है | यह तथ्य मेने स्पष्ट किया है। 
विभीषण ने इस प्रकार कहा | तब मेघ-समान प्रग्णु ने विद्यतू-समान मदहास 
प्रकट करके कहा--'ठीक है ।/ और फिर बोले--- 
आठ सहल्व करोड रावण, स्वर्ग के निवासी, अन्य लोको के निवासी, निमूर्ति--- 
सबके आने पर भी इस लक्ष्मण का धनु.कौशल अमोघ रहेगा--यह तुम देखोंगे | 
यदि मेरा भाई क्रोघ करे, तो स्वर्गंवासी कहाँ रहेगे ? प्रथ्वी के प्राणी कहाँ 
रहेंगे 2 विष्णु कहाँ रहेग ? कौन धनुर्धारी खडा रहेगा ? शिवजी कहाँ रहेंगे १ देवेन्द्र 
कहाँ रहेगा १ 
दिव्य अस्त्र; क्रोव तथा दोप से रहित तपोवल तथा अन्य सब वस्तुएं भी इसके 
सम्मुख नही टिक सकेंगे | लक्ष्मण के अपने धनुप पर हाथ रखते ही वे सब छिनन्‍न-भिन्‍न 
हो जायेगे | 
है उत्तमगुण विभीषण ! मेरी पत्नी को छल से उठा लानेबाला वह रावण उसी 
डठिन मिट गया होता । यह लक्ष्मण उस (सीता ) के बचन का उल्लघन नहीं करना 
चाहता था और उसे अकेली छोडकर मेरे निकट चला आया था। इसी से वह (रावण ) 
अबतक जीवित 
तुम भी इसके साथ जाओ | ठुम देखोग कि केसे इसके शर से कटकर गगन 
उड़े हुए अतिकाय के सिर को काक आदि पक्षी खाते है । 
क्या जल से जल की बाढ़ को रोका जा सकता है 2 देवताओ के हेतु हम 
क्र राक्षुसों से युद्ध करने आये ह, तों किसी की सहायता लेकर थोड़े ही आये है १ 
उस ( अतिकाय ) को परास्त करनेवाला रुद्र ह। रुद्द नही, तो विष्णु हैं। 


हो) 
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विष्ण भी नहीं, तो सप्टिकर्ता ब्रह्मा ह | बट भी नहीं, तो वह लक्ष्मण है | यदि य (लक्ष्मण) 
भी उसे परास्त नहीं कर सके, ती ओर कोन कर सकेगा ४ 

( कुमकर्ण के साथ ) जो एक सहस्त समुद्र राक्षस आये थे, उन सबको इसी न 
निहत किया था| इसका साथी कोई नहीं था। क्या यह बृल गये १ 

सब क्रूर राक्षमों का यही वध करेंगा। यही उन सबको सारकर विजय ग्रात् 
करेगा | यही बलवान विष्णु के समान युद्ध करनेवाला है। अतः, यह जाय और इसके साथ 
तुम भी जाओ |+-यों राम ने कहा | 

तब लक्ष्मण ने गामचन्द्र की तीन बार परिक्रमा की ओर उस युद्धभूमि में 
जाकर प्रविष्ट हुआ; जहाँ अतिकाय था | अति ज्ञानवान विभीषण उसके साथ-साथ गया | 

मानो दक्षिणी समुद्र पर अन्य ससुद्र आक्रमण कर रहे हो+बथी ( गराक्षसी के 2 
गज, रथ, अश्व तथा पदाति सनाओ पर बानरसना आक्रमण करने लगी | 

नवीन रक्त से जहॉँ कीचड वन गया था, उस युक्धेत्र की भूमि स, सनाआओ के 

चलने से धूलि उठने लगी ओर कुमुम्म! ( नामक ) पुष्प के सुरमभित परराग के समान 
ग्क्षि मे भर गई | 

नगाडी की ध्वनि, शखों स निकलनेवाली व्वनि, बीरों की कोलाहल-घ्वनि, 

ग्ज्ञा के लिए किये गये वनुपी की ठकार-ध्वनि इन सवस भयभीत होकर समुद्र मोन हो गये | 

ज्यो-ज्यों राक्षस निहत होकर गिरते थे, लो त्वो उनका रक्त-प्रवाह निर्भर के 
समान यह चलता था | पताकाएँ घने पत्तोवाले वृक्षों के समान ट्रट-दृटकर गिरती थी। 
बानर, जेसे पहाडो पर लपकते हो, त्योही व हाथियों पर लप्ककर चढ़ जाते थे | 

वानर पव॑तों को उठाकर हाथियों पर फेकते थे, व पवत, बृक्ष-शाखारुपी दढॉतो 
एवं निर्मग-स्प्री मठजल से युक्त होकर ऐसे लगते थ, मानो हाथी ही हाथियों से मिड 
ग्ह्हो। 

वानगर बुछ को हाथी स मारत थे। कुछ को डॉटते थे। कुछ को दृढता से 
पकड़त थे | कुछ को नग्बो से नोचत थे। कुछ को दॉतों से काटत थ | उन्होंने अश्व-सेना 
को इस प्रकार निहत किया कि अश्व पेर ऊपर किये तड़प उठे। 

वानरी के टूट पडने से हाथियों की सना यो विध्वरत ह$, जेसे प्रभजन के आघात 
से बनी घटाएँ विच्छिन्न हो जाती ह | उनके ढॉतो के मोती कर पढ़े। 

( वानरो के ) बच्र-समान पेरो, हाथी तथा कालपाश के समान पेछी की चोट 


|“ 


जिनमे हाथी भी निहत हो जायें, खाकर गाक्षुम लोट गये और उन राक्षसों के शलो की 
चोट से वानर लोट गये | 


ब्रानग्-समह प्रस्तरो से पूण शेलो, करवाल-समान तीक्ष्ण दातोवाले सपा, अश्बों 
तथा गजा की उठा-उठाकर फकता था, जिससे युद्धन्षेत्र की सूसि अरण्य के समान हो गई | 
पिमना के बीर ज्यो-ज्यी बडे शैलों को उठा उठाकर बलवान राक्षुससेना पर 


वा-त्वा वे पवत्त गगन-तल से टकराकर चुर-चुर होकर समुद्र सं गर जात थ 
लगते थ माना ससुद्र पर बारइल छाय हो | 


फंकत 4 
और एस 
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पेर फिसलकर यतन्न-तत्र गिरनेवाले राक्षमो को वानर लोग उनके शल्ल; करबाल, 
फरस आदि शन्त्र-सहित ही रक्तधारा में डुबोत थे और उन्हे भली भाँति घुमाकर रक्तप्रवाह में 
वहा दते थे । 
बलवान वानर झुविर-प्रवाह में तेरकर बीच-बीच मे टापुओं के जेसे स्थित 
हाथियों पर चंद जाते थे। फिर, उन हाथियों के प्रवाह मे बहने पर उनके साथ ही समुद्र 
मे पहुँच जाते थे ओर वहाँ तट न देखकर स्तव्व हो जाते थे | 
हाथियों के पेर उखड जाने से व रुधिर-प्रवाह म बह चलत थे | वानरों की भीड 
उनको पुछो को पकड़कर यो चलती थी, जेसे नटी की धागा में अध लोग लकड़ी टेककर 
चल रह हो | 
गक्षमों के समुद्र ने अनेक बार कपिसना को विन्लुब्ध कर दिया | तब बडे-बडे 
वानर भी अस्त-व्यस्त हो दर जा गिरे। 
तब लक्ष्मण 'डरो मत; डरों मत ।! कहते हुए उनको थेर्य वैंधाने ओर यम को 
प्रमन्‍न करनेवाले अपने धन॒ुप की डोरी से भीषण ठकार निकालने लगे | 
शास्त्र मले ही कही जाकर छिप जाय, प्रसिद्ध पचभूत भी मूल प्रकृति में विज्ञीन 
हो जाय, त्रद्मा भी मिट जायें, तो भी उनके वनुप की टकार-ध्वनि वेदों की ध्वनि के समान 
कभी न मिटनेवाली थी | 
लक्ष्मण ने जो तीक्ण शर छोड, ३ कट जाकर राक्षुसों के शरीरों मं अदृश्य 
हो गय | तब असखझ्य राक्षुमों क्रे शव से अ्तरिक्ष भर गया | उनके रुघिर स समुद्र भर गये। 
लक्ष्मण के शग हाथियों की सेंडो को काठ डालते, योद्धाओं के झेँचे किरीट 
से शोभायमान सिरो को काट डालते | घोंडो के प रो को काट डालते और क्रूर आँखोवाले 
गज्षगी के मासमय शरीरो को भेट देत | 
त्र बाण बीरो के धनुपी को काट डालत। शलो को काट डालते। उज्ज्वल 
कवचो को भेद डालते | वृक्षों को भेठ डालते। ऊपर फेंके गये शंलों को बीच मे काट देते | 
अश्वो को काठ डालते | ग्थो को छिन्‍न-मिन्‍न करते | हिलक गजो को भी मार डालते | 
विजयी हाथियों के उज्ज्वल तथा बक्र दाँत कटकर वग से गगन में उड़ जाते थे 
ओर तृतीया के दिन प्रकट होनेवाली चंद्रकला का दृश्य उपस्थित करते थे | 
राक्ुसों के अभ्निमय सिर; जो लक्ष्मण के शरो से कठकर प्रथ्वी पर गिरते थे। 
ऐसे लगते थे, मानो चंद्रमा के दों खडो एवं कुडलरूपी नक्षत्रों से युक्त भ्रह गगन से 
गिर रह हो। 
तीक्षण ठत-युगल से युक्त नथा लटकती 
लुढककर गिरते थे। युछ्षेत्र म रुविग्-्प्रवाह मे 
वाराहमूरत्ति प्रथ्वी को जल से उबार रहे हो । 
विशाल रथ, जिनके अश्व शरों के आघात से मर गये थे ओर जो अपने स्थान 
से विचलित होकर लुढककर पड़े थे, उन विसानो के जेसे लगते थे, जो (विमान) स्वर्ग मे 
ग्हने का गोरव खोकर कर्मफल कक अनुमार पृथ्नी पर आ गिरे ह्ो | 


ई संंडवाले काले पवत-समान मत्तगज 
हुए. व गज ऐसे लगते थे, मानो 


है; 
] 

छब 

दि 
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लक्ष्मण के शगो के आघात से निष्पाण हुए कबध नाच रहे थ। मानो, इस बात 
पर प्रसन्‍न होकर कि उनकी आत्माएँ कम-बचन से सुक्ति पा गई हैं, आनन्दित होकर नाच 
। 


सिह । 
पं 
/ ५, 


कहते हैं कि जब चोद हजार बीर युद्ध म निहत होते हैं, तब एक कब व नाच 
ता#।| यहि बह सच है; तो उस यद्व मं करोडो कबंध नाच उठ थ।| अवः; शद्धंमण 
गक्रस का ओर क्‍या वणन किया जाय १ 
हाथियों का शखविर, गात्षसमों का रझाविर तथा अश्वों का रोधिर, अग्ण्यो एवं 
परबतों पर बग्सनेबाली प्रभूत वर्षा के जल की बाढ के समान वह चला | 
शरो के आघात से महावतों के सिर कट जाने पर भी झुछ महावतों के पेर 
हाथियों की ओऔबा पर बँथी रस्सी से फैंस थे ओर वे अपने उठे 
हाए 4, जिससे हाथी आगे बढ़ते जा रद थे | 
लक्ष्मण के घातक बाणी से अश्वारोही वीरों के सिर कट जाने पर भी उनके 
कबव हाथ भे खड़ग लिये अश्वों के फाँदन से नाच रहे थे | 
महान तपस्वी के शाप-बचन के समान अमोघ (लक्ष्मण के ) शरों से अनेक 
योद्धाओं के सिर कट गये, तो भी 


प्य 
कुक] 
«० 
न्द्र् 
्रः 


ए हाथ भे अब्ुश पकड़े 


७ 


उनके कबध हाथ मे धनुप लिये शग्-सथान किय खड़ थे | 
गन्नस, जिन्होंने सीता नामक एक भयकर यम को खोजकर पाया था, अपने 
पिता; भाई, पुत्र; पीत्र आदि को निहत होते ठख स्थय भी मर जाते थे | 
शरो के लगने मात्र न लुढक जानेवाल तथा स्पर्श करने से कठोर लगनवाल सिरो 
को उठा ले जानेबाले गिद्ध आदि पक्की रेस लगते थ्र, मानो नरमुग्त पत्ती ही सच्चरण कर 
| 


कि 
पा 
/पे |] 
लत 


अनेक सहत्र कोटि बाण अत्यन्त वग के साथ अग्नि उगलते हुए चलत थ, जिनसे 
असख्य राज़स विवश्वस्त हो गय | उससे यमदढ़तो के पेर थक गये | 

बड़े-बड़े राक्षस, जो पवन को भी हिला सकते 4 ( लक्ष्मण के ) ज्वालामय बाणो 
से कझकर वडप उठे | उस हृश्ण को देखकर ठेवता सिर कँपाने लगे। शवों के भार से भूमि 


इसी समय मेमपबत-समान भारी आकारवबाला तथा जलती आखावाला दारुक 


नामर राक्षस रथ पर सवार होकर, हाथ मे धनुप लिये आया और ( लक्ष्मण के ) सामने 
बर खटा रुश्ा | 
उस (दादट) ने पृव मे तपरया करके यराम्त अनेक अग्नि-समान शर य्रथुक्त किय। 
ते शर गगन भें सबन्न फल गय। लक्ष्मण न रपट होकर उन शरो को अपन बाणो स 
रटा दिशा । 


फिर संहिमा-सपन्न लक्ष्मण ऊ तांच्ण थाणा के आधबात से दारक का विशाक्ष 


सिर बंटबर गन मे जा ओर बम को भी मयमीन करते हए गन्‍जा | 
रे छान, हअजण जालशग्त, माली 
बट 


, माच्त व पॉन्ो राक्षस त्रिशल, परशु, 
&: 7. 5 गाज क्र गग्उ ल्झर #(र्क झाय | 
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उन्होंने सहसखो श॒त्ज् फंके, पर लक्ष्मण न उन सबको अपने अमोघ बाणो से काटकर 
लछितरा दिया ओर उनकी विशाल सना को भी छिन्न-भिन्‍न कर दिया | 

तब अतिकाय के महान सेनापतियों ने सात सहल्न मत्तगजों के साथ आकर 
लक्ष्मण को बेर लिया और एक ही साथ अनेक शत्र प्रयुक्त करने लगे। 

गछ्षमों न वानगों को चारो ओर से इस प्रकार घर लिया कि कोई बचकर नही 
जासके। वे मत्त गजो को आगे बढाते हुए आये तथा शत्त्रों से वानगो को आहत करते 
हुए कोलाहल कर उठे | 

(वानरो के द्वारा) फेक्े गये शेल ओर (राक्तमो के द्वारा) प्रयुक्त किय गये बाण 
परस्पर टकरा उठे | वज्ञ-समान ध्वनि झरते हुए मेघो के जेसे सव दिशाओं में भर गये | 
उनसे सब लोक, दिशाएँ तथा आकाश छिप गये | 

अग्निमय वाणो से युक्त लक्ष्मण ने उन सब शम्त्रो को काटकर फेक दिया | उन 
राक्षमों के भारी हाथों को काठकर गिराया और चारो ओर से घरकर आनेवाले त्रिविव 
मद से युक्त द्ाथियों को सब प्रकार से आहत कर विया। 

लक्ष्मण का एक शर लगने से ही पर्वताकार गजों के दॉत टूट जाते | सूँड 
कट जाती या उनका बलवान सिर कटठकर गिर पडता। ऐसे हाथी एक नहीं, अपितु 
असख्य मरे | 

एक वार मे ( लक्ष्मण के ) धनुप से जो शर निकलते थे, उनके लगने से उज्ज्वल 
शत्त्र धारण किये हुए राक्षम, गजो के कठ के साथ ही उनके दोनो पैरों के कटकर गिर जाने 
पर स्व॒य पर्वत के समान लुटक जाते थे | 

रोप-भरे मत्तगज, वच्र से भी भयकर वाणों के आघात से, उनपर के होठों तथा 
उनके मर्म-स्थानों के कट जाने में, सब दिशाओं मे ऐसे पडे थे, मानों काले रग के पर्वत हो | 

जलनेवाले तथा अपने लक्ष्य को खोजते हुए जानेवाले मत्तगज शर लगने से, 
अपने ऊपर स्थित पताकाओं के साथ कटकर गिर गये | उन गजो को चलानेवाले महावतों 
के सिर भी कटकर लुढ़क गये | उनको पाकर भूखे भूत बहुत आनदित हुए | 

पूरे बल से छोडे गये बाण वर्षा की बूँदों से भी अधिक सख्या में आकर लगे, 
जिममे बच्राहत पर्वतों के समान मृत हो गिरे मत्तगजो के शरीरों से रूविर बह चला ओर 
समुद्र से प्रतिस्पर्धा करने लगा | 

उनके ऊपर के महावतों के मर जाने पर कुछ मत्तगज, जो हलाहल एवं बच्र की 
समता करते थे, मद के प्रभाव से विक्षुव्ध होकर एक दूसरे से लडने लगे | 

शरी की वर्षा से आहत होकर कुछ हाथियों के पेर दृट गय। कुछ की सेंड 
टूट गई | कुछ की पूछ कट गद | कुछ के पेट चिर गये ओर ऑते बाहर निकल आई और 
कुछ के चमड छिल गये | 

थआदों विशाओं म (लक्ष्मण के) शरों से आहत हुए बिना कोन हाथी रह सका ? 
लक्ष्मण ज्यो-ज्यो शर छोडते; त्यो त्वो आक्रमण करनेवाले दाथी मरते । 

जब छप्पन सहस्र हाथी विध्वस्त हो चुके, तब भय से रहित, डुग्रणो से भगित, 
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तथा कठोर बेर से यक्त राक्षमों ने लक्ष्मण के सम्मुख अविकाधिक सख्या में हाथियों को 
समुद्र के समान आगे बढ़ाया | 

क्रर गक्षम शगी की बडी वर्षा कग्ते थे । असख्य शत्रुओं को मारनेवाले बीर 
धनुर्वारी लक्ष्मण सें यह कहते हुए कि 'मारों; देखें कितने को मारते हो, असझय हाथियों 
को अवकार के समान भेजत थे | 

उन मत्तगजों से लक्ष्मण यो छिप गये, जेस मघों से सूर्य छिप जाता है| फिर; 
ज्योही उन्होंने टन्द्रधनुप-समान अपने धनुप को झुकाया, त्योही प्रभ्त वर्षा के समान बाण- 
समह हाथियों पर जा बरसा | 

मद से मत्त होकर अपने कानो से मदजल बहानेवालें, परवंत-समान शरीग्बाल, 
ममुद्र-समान ( रगवाले ) तथा अपनी आँखों से क्रोवारिन को उगलनेवाले हाथी, अपनी 
बलिए पीठ तथा सूड़ से हीन हों गय | फिर भी, उनका मह्खाव नहों रुका | 

अपनी सीमा के भीतर गहरंवाले समुद्र के तटो को लॉघकर वहनवाले प्रलय- 
कालिक प्रमजन के समान लक्ष्मण के शर चल रहे थ| वे स्वणमय आभरणो में अलकृत 
हाथियों के विशाल सुखों पर लगते थे, जिससे मेघ-समान वे हाथी धरती पर लुटक जाते थ | 

पत्तियों के समान वेग से चलनवाले हाथी ( लक्ष्मण के ) अर्थचद्र वाणो के लगने 
से ऐसे लगते थे, मानों व चद्रकला से शोभायमान हो ओर ऐसे मरे पड थे मानो इन्द्र के 
वचञ्न मे पखो के कट जाने पर पर्वत चूर चूर होकर पड़े हो | 

सं के समान ( लक्ष्मण के ) शरो से आहत होकर भी रोप से हीन न होकर 
वगवान मेघ के समान गरजनेवाले हाथी वहा असख्य थे। वाणों की अग्नि से मारे जाकर 
पर्वतों से टक्राकर, रुधिर-प्रवाह के साथ समुद्र मे जाकर गिरनेवाले हाथी भी वहाँ 
असख्यप थे | 

कुछ हाथी उनकी आँखों में बाणों के लगने से अधे होकर, गोप से भरे रहने पर 
भी निष्किय हो खडे रहे | कुछ भूमि पर चक्कर काटने लगे और यो राक्षससेना को ही 
कृचलने लगे। 


/्भा 


जब लक्ष्मण एक बार निशाना लगाकर बाण छोडते, तब उससे एक ही साथ 
महज्री शर निकलते, जेसे काले मेघ से वर्षा की बूँढें गिरती हैं| उनसे (शरों से) दो सहस्व 
गज मर जाते | लक्ष्मण के ऐस घनु'कोशल को देवता भी नही जान सके|। अब ओर 
क्या कहे १ 
दतो तथा मद-प्रवाह से युक्त भयकर मेघ-समान हाथियों से बहनेवाले रुधिर के 
मृद्र को रथ, हाथी क्रोध-भरे बीर तथा घोड़े पार नहीं कर पाते थे ओर उस युद्ध-स्थल से 
रत ऋए विपरीत दिशा मे बह जाते थे | 
एक मुत्त्त के भीनर शत्त-सहसत्र मत्तमज टक्ड़ 
याया भय से थर्यरा उठ | 
हाथियों को भेजा | 


2व युद्ध मु सब मत्तगजो के निहत हो जाने पर राज्ञम-बीरों ने पुन एक साथ 


टुकडे होकर गिर गये। ससार के 
तब्र रावण ले पवरत-समान रोप-मरे और भी अधिक असख्य 
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मठ-प्रवाह बहानेवाले एक कोटि मत्तगजों को, वज्र के समान दो-घार वाणों को बरसाने- 
वाले लक्ष्मण के सामने मजा | 

समार से जितने पबत हैं, उन सबको मिटाने की शक्ति रखनवाले उन असख्य 
हाथियों न चारो ओर से लक्ष्मण को वर लिया | फिर भी (तीसरी बार), उन सब हाथियों 
को लक्ष्मण ने अपने अनुपम धनुःकौशल से शिरोद्दीन और करहीन कर ब्या | 

तीस सहस््र योजन पर्यन्त विशाओ मे हाथी-ही-हाथी दृष्टियोचर हुए | सब यह 
सोचकर डरने लगे कि अब ससार से सर्वत्र हाथी ही भर गये है, अतरिक्ष धूलिमय हो गया 
ओर भूमि धूलि से रहित हो गई | 

भूत भी उन गज-शवी की राशि का आबन्त नही ढेख पाये और उन्हें इस प्रकार 
उठाकर ल जाने लगे, मानो पहाड़ी को ही उठाकर तल जा रह हों। उज्ज्वल शन्त्री को वहा 
ले जानेबवाले मढ-प्रवाह भी लहरों से तरगायमान रुधिर-समुद्र से जा मिल | 

लक्ष्मण ने वनच्र-समान उग्र, आतप-समान प्रकाशमान, चत्िशूल-समान तीद्ण और 
समुद्र को भी सुखानेवाले वाणों स, एक शर से एक हाथी के क्रम से, वर्षा के समान मद-जल 
वहानेवाले पक्ति मे खडे दस सहस्व हाथियों को मार गिराया। 

( हाथियों को मरते देखकर ) पव॑त भी कॉप उठे | सेघ कॉप उठे |] अरण्य 
कॉप उठे | दिग्गज भी अपने-अपने स्थान स विचलित हों गये। समुद्र की ऊँची-ऊँची 
तरगें काँप उठी । ओर क्‍या कह १ पॉच सूंडवाले विनायक भी आशकित हो उठे | 

( लक्ष्मण जब अपने धनुप पर ) शरों को चढाते थे, तब उसके ठकार अरण्यो मे 
यो फेल जाते थे कि गुद्यओं में स्थित पुरुपसिह भय से मर जाते थे । ज्यों अनेक वज्र गिर 
रहे हो; त्यो वर्षा की बूदों के समान गिरकर उन वाणो ने हाथियों को मार गिराया और 
उनपर बेठे हुए महावतो की देह को भेदकर चले गये | 

इसी समय (दूसरी ओर) सप्त समुद्र के समान राक्षुसों से भेजे गये शेप हाथियों 
को देखकर हनुमान ने अपने मन मे विचार किया ओर मानों लक्ष्मण का शलायुध बनकर 
वहाँ प्रकट हुआ। 

मत्तगज की समता करनेवाले, नरसिंह भगवान्‌ के समान पराक्रमवाले, वीरककण- 
थारी यशस्त्री हनुमान ने पवित्रमूत्ति ( राम ) के चरणों का ध्यान किया, गर्जन किया। 
अग्निमय आँखों से देखा और पास मे स्थित एक अतिदृढ़ वृक्ष को उखाड कर अपने 
हाथ मे लिया | 

मारण-काय मे चतुर यम, महान्‌ भूत एवं प्रलयकालिक मेघ सब एक साथ मिल- 
कर विध्वस करते हो और महान वज्र पर्वतों पर गिर रहे हो, ऐसा दृश्य उपस्थित करते हुए 
हनुमान्‌ ने अपने हाथ के वृक्ष से उन हाथियों पर मारा। तब काले मेघों के समान वे हाथी 
भुड-के-म्ुड निष्प्राण होकर गिर पडे | अब और क्या कहें १ 

धर्म पर दृढ रहनेवाले हनुमान ने अनेक हाथियों को अपने परो से बुचल डाला | 

अनेक को अपने वेग से ही मारा | अनेक को पराक्रम से मारा । अनेक को चलते सम्रय 


ल्च्छ 
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पीस डाला | अनेक को पूछो स मारा | ललाट पर चअपेटा मारकर अनेक को मारा | आपने 
अभ्यस्त छुलॉग स अनेक को मारा | घेंसेसे अनेक को माग | 
क्राध-भरे हनुमान ने, कुछ हाथियों को उनकी सटे खोचकर, कुछ की दो भागों 
मे चीरकर, कुछ को (नखों से) खुरचकर, कुछ को बॉस के जेसे तोडकर, कछ की चमटियाँ 
उधेडकर, कुछ को भेदकर, कुछ को दॉतों से काटकर, कुछ पर आक्रमण करके, यो अनेक 
प्रकार से, भुण्ड-के-भुण्ड हाथियों को मार डाला | 
हनुमान्‌ कभी हाथियों को उठाकर समुद्र मे फेक देता । लम्ब वृक्ष को लेकर, 
पतरे बदल-बदलकर हाथियों को ढकेल देता | उन्हें विशाल प्रथ्वी पर लुढकाकर ग्गंड देता | 
पक्रडकर भमि पर पठक देता | उनकी ऑतो को निकाल देता | उन्हें अतर्क्ति मे उछाल 
देता । उनके सुख पर पढाघात करता | 
बडे अजगर के समान अपनी पूँछ को बटाकर हाथियों को बॉब देता। फिग, 
उनके महावतों के साथ ही उन्हें उठाकर पर्बतो पर फेक्र ढेता, सानों वे विपषभोजी शिवजी 
ही हो, यो सुख खोलकर हाथियों को टूसकर चबाता। पुरुपसिह के समान द्ण-मर मही 
सहस्र हाथियों को मार डालता | 
उसने असख्य हाथियों को निष्प्राण करके रचर्ग मे भेज दिया | फिर, पर्वताकार 
में निर्मय हो आये हुए शत-सहत््र मत्तगजो को कीचड बने रधिर-समुद्र मे सक्षम अजन के 
समान पीस दिया | हि 
यो बिलक्षुण मद से युक्त एक कोटि हाथियों मे से उसने शत-सहस्ल हाथियों को 
मिटा दिया | हनुमान ने कुछ को यह सोचकर कि ये लक्ष्मण के मारने योग्य हैं, छोड़ दिया, 
तो उन्हे लक्ष्मण ने अपने शरों से निहत कर दिया | तव दिक्‍्पाल भी मबभीत होकर भाग गये | 
सब दिशाओं में हाथियों के शव पड़े थे, अतएवं बहुत-से राक्षस उनसे टकरातें- 
लँगड़ाते हुए भागे | कुछ टकराकर पिस मरे | कुछ रथी से उतर भागे। तब उस दृश्य को 
देखकर देवान्तक अत्यन्त क्रुड हुआ। 
युछ्धक्षेत्र के रुधिग-समुद्र म वडी-बड़ी शव-राशियाँ विविध प्रकार से पडी थी | तो 
भी, देवान्तक ऊँचे रथ पर आरूढ होकर उस भीपण तथा विशाल युद्धभूमि में एकाकी ही 
प्रविष्ठ हो गया और हनुमान पर सू्े के समान उज्ज्वल शस्त्र प्रयुक्त किये और मेघ के समान 
गरजा, जिससे समुद्र भी भयभीत हो गये | 
तब हनुमान भी एक पेड को उठाकर गरज उठा ओर यह कहते हुए कि इसके 
प्राण अभी मिट जायेंगे!, बडे वच्न के समान उसे फेका | क्या यह अग्नि का ही रूप है १! 
ऐसा सदेह उत्पन्न करनेवाले देवान्तक ने यह कहते हुए कि “यह पेड क्या वस्तु है ?! शर 
छोडकर उसके टुकडे-टुकडे कर दिये | 
तव विजयी वानरकुल के वीर हनुमान्‌ ले एक पर्वत को उठाकर फेंका | किन्‍्त) 
उस शेल के अपने निकट आने के पूर्व ही देवान्तक ने उसे चूरकर विखेर दिया। तव अत्यन्त 
क्रद्ध होकर हनुमान ने लपककर देवान्तक के धनुप को छीन लिया | 
देवों के ह्र्पध्वनि करते हुए, हनुमान्‌ ने जय उस दी घनुप को तोड़ डाला, तब 
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उस गाक्षस ने एक तोमर उठाकर हनुमान के बाये कंधे पर मारा। तथ देवता भी स्तव्घ 
रह गये । 

ढेवातक ने ज्योद्दी उज्ज्वल तोमर को प्रयुक्त करके कोलाहल-ध्वनि की, त्योही 
स्त्रियों के बल को जीतनेवाले ( अर्थात्‌ ; काम को जीतनेवाले ) हनुमान ने अत्यन्त रष्टठ होकर 
उसी तोमर को छीनकर, घुमाकर मारा, तो देवातक का सारथि सर गया। वह दृश्य ठेख- 
कर देवता प्रमन्‍न हुए | 

तब हनुमान्‌ हाथ में त्रिशल उठाये देवातक पर कपटा। विप-समान वह 
राक्षम भी सामने आया | बम की दो आँखों के समान मारुति ने उसे पकड़कर उसके ककुद्‌ 
पर आघात करके उसके सिर को मरोड़कर उसे निष्प्राण कर डाला | 

अतिकाय ठेवातक की झूत्यु पर बहुत क्रुढ हुआ। उसकी आँखे उप्ण रक्तनद्रव 
को उगलती हुई नवीन घाव के समान हो गइ| “अभी इसके प्राण पीछेँगा, इसे नहीं 
छोडगा ” कहते हुए उसने अपने सारथि से कहा कि रथ को शीघ्र चलाओ । 

.. अतिकाय के आने पर गज्षुस-सेना स्थिर खड़ी हो गई, भागनेवाले भी आ मिलते | 
उत्तरी ध्रुव को भी भेद सकनेवाले अतिकाय ने स्वर्णमय मेझु-पर्वत के समान हनुमान के 
सामने आकर यो कहा-- 

तुमने मरे भाई (अक्षकुमार) को अकेले पाकर प्रथ्वी से रगड़कर मार डाला और 
अतिविशाल समुद्र को लॉघकर अपने प्राण बचा लिये। अब राक्षुससना-वाहिनी मे घुसकर 
देवातक को मिठाया। यह देखकर मे तुम्हारे सामने आया हैँ | आज तुम्हारे जीवन का 
अत होनेंवाला है | 

यदि आज तुमको नही मार सकूँ, तो आगे कभी तुम्हारे सामने नहीं आऊँंगा। 
तुमने एक नहीं, अनेक हानियाँ की ह | आज विजय पाये विना कदापि शात न होनेवाले 
अपने शरों से लक्ष्मण को और तुमको मारकर ही लौटूगा | 

उत्तर के मेर-पवत के समान अच्चल रहनेवाले हनुमान ने उत्तर विया--तुम 
कदरा मे रहनेवाले भीपण सिंह-समान लक्ष्मण पर एवं मुकपर भ्रत्यधिक रोप दिखा रहे हो | 
तुम त्रिशिग को भी वुलाओं, जिससे मै तुम्हारे साथ ही उसको भी पीस ढूँ। यो कहकर 
हनुमान ताली बजाकर और ठहाका मारकर हँस पडा | 

हनुमान के वचन सुनकर हाँ, हाँ,” कहता हुआ त्रिशिर भी वहाँ आ पहुँचा 
और गरजकर आक्रमण किया | तब राम का दत्त हनुमान यह कहकर कि तुम, कामुक 
ओर अज्ञान लोग; सुझमे युद्ध करने योग्य ही हो' उन राक्षमों के बीच घुस गया, जिससे 
आमपाम खडे लोगों की जीभ तक सूख गई | 

फिर, हनुमान रूठ जिशिर के रथ पर लपका और मेघो से आइत पर्वत-समान 
उस त्रिशिर को पकड़कर बडी दृठता से उठाकर धरती पर पटक डिया ओर रणड-रगडकर 
उस मार डाला | फिर, पश्चिम द्वार पर युद्ध हो रहा है, यह जानकर वहाँ चला गया | 

पलक मारते हनुमान पश्चिस छार पर जा पहुँचा। पराक्रमी अतिकाय की 
समझ से नहीं आया कि अब क्या करना चाहिए ] वह अश्वु एवं अभि उगलती ओयख्वो के 


पल 


३५० कंब गमायगा 


न 


साथ देखता छडा रहा | किर सोचा; यदि बह क्रीव करके आ जाय; तो उमादेवी का 
अद्ध शगैर में धारण करनेवाले शिवजी भी इसके साथ युद्ध नही कर सकेशे। 

उसने फिर सोचा-मे तो लक्ष्मण को मारने की प्रतिज्ञा +स्के आया हैँ, पर 
दसरे कार्य में लग गया हैं । वह बीरता नहीं 7 | देणीर को प्रीठ पर बाँध, बलवानों मम 
उत्तम तथा स्वर्णयय णशरीरवाले लक्ष्मण को दखँगा। और रथ बद्ाकर बह लक्ष्मण गी और 
चल पडा । 

ग्थ की व्वनि समृद्र की ध्वनि को ललकारती रही ) वबन्‍॒प का टक्कार सेथर की 
ध्वनि को ललकार रहा था | युद्ध के नगाटो की श्वनि दिशाओं मे ब्याम हो रही थी | टुद्ध 
की सजा से युक्त अतिकाय अपनी सेना-सहित बढ़ आया। लक्ष्मण भी देवताओं के विजय 
की घोपणा करते हुए उसके सम्मुख आय | 

तब वालिकुमार (अगद ) अतिणीघत्र ( लक्ष्मण के) निकट आया और नमस्वार 
करके कदहा--बह ( अतिकाय ) चक्रत्राले रथ पर आरढ है] आप धरती पर खड़े रहकर 
उसके साथ युद्ध करे; यह ठीक नहीं | में वयपि इतना अधम हैँ छि आप जैसे वनुर्वागियों मे 
तिलक-समान व्यक्ति के पवित्र शरीर का स्पर्श करने योग्य नहीं हूँ, तथापि इस समय आप 
मेरे कवो पर आरुढ हो जायें। 

गमचन्द्र के अनुज हाँ! कहकर अगद के पुप्पमालालकृूत कंधे पर आरढद हो 
गये। अगद़ से उनके चर्ण-कमलो को यो पक्रड लिया, ज्यों गुड (विष्णु के चरणों को) । 
ढवता आनन्दित हो पुष्प-बर्षा करने लगे | 

जिमने क्षीर-ससुद्र को सश्कर उससे अग्नि तक उगलवा लिया था; उस वाली 
का पुत्र पतरे बदल-बदलकर, सहल अश्व-जुत ( अतिकाय के ) रश्व के अनुसार ही अपनी 
चाल बदलता गहा | वह कभी ऊपर उछलता और कभी नीचे उत्तत्ता। जब व॒ह रथ 
अंतरिक्ष मे जाता; तब अगद रबय भी गगन भे चला जाता | 

अगढ के उस सचरण को देखकर बानरग-सेनापति ह्प्रध्वनि कर उठ | देवता 
यह कहकर कि गझंड मे भी ऐसा कौशल नही है, अपने हाथों को हिलाने लगे। हाथियों और 
अश्वों पर लक्ष्मण के शर वर्षा के समान वग्सने लगे | 
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नगाड़े बज उठे | हाथी चिंघाड़ उठ | दृढ रथ निनादित हो उठे | अश्ब हिन- 

हिनाये | प्रणेशख बजे | वनुप का ठकार फैला | वीर-बलय ओर मजरी बज उठे | वीरों 
की धमकी एवं कोलाहल की ध्वनि मेघ-गर्जन से भी अधिक शब्दायमान हो उठी | 

बीर (लक्ष्मण) के शरो की वर्पा यो हुई कि झुद्धबूमि में हाथी मर गये | पदाति- 

सेनिक मर गये | पवन-सम वगवाले अश्व मर गये | उस युद्ध की भवक्‍रता को ठखकर यम 

भी भयभीत हो उठा | पीत-स्त्र्ण के रथ जल गये | सम्मुख आई सारी सेना विध्वस्त हो गई । 

राम के अनुज ले अतिकाय से पूछा--क्या तुम जसख्य शत्त्रो से शुक्त सारी 

सना के नि शेप होने के पश्चात्‌ मुझसे दुद्ध करोगे या अभी करोगे, तुम्हारी इच्छा क्या है ? 

| तब यम में भी भवकर अतिकाय ने उत्तर विया>--यहाँ सब युद्ध करनेवाले 


नहीं €। जिस बुद्ध को देववा देखना चाहते हैं, बह मेरा और तुम्हारा ही इद्ध है| 
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चाहे जितने लोग तुम्हारी रक्षा करनेत्राले हो, तुमसे युद्ध करने की इच्छा से ही तो में 
तुम्हे बुल्लाया है। 

चाह तुम्हारा भाई ही वृमकों बचाने आये, चाहे उमा को अद्ध भाग में रखनेवाले 
( शिवजी ) आय, चादे सब देवता आये, सातो लोक तुम्हारी रक्षा करे, तो भी आज 
तुम्हारे जीवन का अ्रत होनेवाला है |+यह कहकर उसने अपना शख बजाया | यम-रूप 
धनुप का ठकार क्रिया और नज्ज के समान गरज उठा | 

उम्की बातें सुनकर लक्ष्मण के सुख पर सुमन-समान मठहास छा गया, और 
वे बोले--तुम जेमा कहते हो. मेरे श्राता आदि कोई नही आनेवाले हैं। कदाचित्‌ में भी 
परास्त हो जाकरेंगा। यदि डुद्ध मे तुम मुझे जीत लोगे, तो समझो कि तुमने उन सबको भी 
जीत लिया। यह कहकर विद्यत्‌ से भी अधिक उज्ज्वल एक शर प्रयुक्त किया | 

पर्वत को भी तोडनेवाले बल से युक्त कधोवाले अतिकाब ने लक्ष्मण के प्रयुक्त 
उस शर को गगन मे ही एक भीपण वाण से काट डाला | फिर, यह कहकर कि इन शरों 
को रोको?, नागसर्प-समान सोलह बाण बरसाकर हर्पध्वनि की | 

लक्ष्मण ने अतिकाय के द्वारा प्रयुक्त सव शरों को काटकर विखर दिया और 
बढ़े गोप से भरकर मेझ को भी भेढ सकनेवाले शब्दायमान दृद शरों को भेजा | कुबेर पर 
विजय पानेवाले अतिकाय ने उन सबका निवारण करके तीक्षण बाण छोडे। 

पुरुषो में श्रेष्ठ लक्ष्मण ने अग्निमुख बाण छोडकर उसके वाणों को जला दिया | 
फिर, ठिव्य प्रभाव से युक्त बाण छोडे, जिनके अमोंघ लक्ष्य-बध से अतिकाय का कवच 
मिद गया । 

( लक्ष्मण के ) एक सो बाण कवच को भेटकर उसके शरीर में चुमभ गये। उससे 
अतिकाव बहुत पीडित हुआ | वह अपने धनुप को टेके, रथ पर विश्राम करता हुआ खडा 
गहा | उस समय लक्ष्मण ने उसकी सेना पर शर-वर्षा करके उसे छिन्न-भिन्‍न कर डाला | 

इतने में अतिकाय स्वस्थ हुआ। उसने दखा कि उसके आसपास खड़े वीर 
लुढक गय है ओर वाणो की नख्या कुछ जान नहीं पडत्ती। तब अत्यन्त क्रोध से भरकर 
उसने वर्षा की बूँढों से भी तिगुनी सख्या में बाण प्रयुक्त किये | 

अतिकाय ने एसे बाण प्रयुक्त किय कि गगन म बाण थे | दिशाओं में बाण थे | 
प्रृथ्वी पर बाण थे। पर्वत-शिखरों पर बाण थे| युद्रभूमि में खडे लोगों की देहों पर 
बाण थे| समुद्र के मीनों पर बाण थे |यो उसने सर्वत्र बाण वो दिये। 

उन बाणों से विशाएँ ओकल हो गई | दठेवताओ के सन की तरह ही तीनो 
ज्योतिष्पिण्ड (अर्थात्‌ , सर्य, चन्द्र ओर अग्नि) मद पड गये । बाण घने होने से एक दूसरे से 
टकरा गये, जिससे अतरिक्ष में चिनगारियाँ भर गई | 

देवता यह कहते हुए भयभीत हुए कि क्‍या वानरों की सेना आज ही समाप्त 

हो जायगी 2 क्‍या राम का अनुज इसे जीत सकेगा 2 क्या इस ( अतिकाय ) न यह 
मारण-कार्य स्वय यम से ही सीखा है ? अहों। इसका वनु'कोशल केसा अनुपम हैं । 

तब अतिकाय ने अगढ के ललाट पर, कधो पर, वक्ष पर अनेक बाण यों गडा 
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दिये कि उनकी शिराएँ भी नहीं दिखाई देती थी। उसने तीन तीक्रण बाण लक्ष्मण पर छी2 
 ग्रध-समान शब्द करनेवाले शख को पुककर कीलाहल किया | 

लक्ष्मण ने देखा कि अगढ के शरीर से वर्षा के समान रूुधिर बट रहा है, लेंस 
किसी ऊँचे प्रदेश न लाल रग का निकर वह चला हो | तब उन्होंने एक सहल्र शर चला- 
कर ( अतिकाय के रथ के ) अश्वी एवं सारथि के सिर काट डाले और अतिकाय के भ्नृप 
को तोड ब्या | 

तब अतिकाय दसरे रथ पर चढ़कर तथा एक दसरा धनुप लेकर आया | लक्ष्मण ने 
आग्नेयास्र का प्रयोग किया | राक्षस ने भी सेंमलो ! कहकर स्वय भी आग्नयास्त्र का 
प्रयोग किया | 

व ठोनो अख्र परस्पर 2करा उठे | तभी लक्ष्मण के द्वारा प्रयुक्त बज से भी भीषण 
बाण न अतिकाय के वक्ष को भेद दिया | किन्तु, उससे पीडित ने होकर अतिकाय न तियुने 
शरों को बरसाया | 

लक्ष्मण ने जब और वाण बरसायें, तब उनसे अतिकाय की देह यो छलनी हो गई 
कि उसके पीछे खडे रहनेवाले ( उसके ) सामने खड गहनेवालों को अनायास ही देख 
सकते थे। ऐसी दशा में भी अतिकाय के ग्राण नहीं गय और वह शिथिल भी नहीं हुआ | 
व्रृह् तीक्षण बाण छोडता रहा ) 

शरों को उठा-उठाकर, अपने भीपण भ्नुप पर चंढ़ा-चंढाकर, धनुष को भली 
भाँति भुका-कुकाकर बाण छोडनेवाले वीर लक्ष्मण के निकट जाकर वायुदेव ने रहा-- 
“ मित्र | तुम पुरातन ब्रह्मास्र का प्रयोग करो |! 

बीर ( लक्ष्मण ) ने ठीक है ।! कहकर ब्रह्मासत्र निकालकर यो छोटा, मानो 
विद्यत्‌ का समूह ही निकला हो । वह अख्र पवत से छेचे खडे अतिकाय के सिर को उडा- 
कर चला गया। देवी ने भी अपनी आँखों से उस ( अस्म ) को ठेखा | 

देवताओं ने आनन्दित होकर कहा--हमारा दु'ख दर हआ। राक्नस रोते हए 
अस्त-व्यस्त हो सर्वत्र भाग | वानर दुःख या हम से रहित ही स्तव्च खडे रहे | विजयी 
धनुर्षारी ( लक्ष्मण ) अगढ के ऋधो पर से उतरे | 

लक्ष्मण के भीपण धनुप का प्रभाव देखकर विभीपण आरुचर्य से भर गया | गगन 
मे सचरण करनेवाले सिद्धों की हपंध्वनि भी सुनी। फिर सोचा--'यहि लक्ष्मण की मंत्र- 
सिद्धि ऐसी है, तो इन्द्रजित्‌ अवश्य इनसे निहत होगा | 

इसी समय नरातक ( नामक राक्षस ) अपना रथ चलाकर यह कहता हुआ 
आ गया कि “अति सुन्दर बक्षुवाला मेरा भाई ( अतिकाय ) मर गया हे, यह सोचकर तुम 
अपने चदनलित वक्ष को देखत हुए, अपनी धनुप की ओर दृष्टि फेग्त हए तथा इतराते हुए 
कहा जा रहे हो ? मत जाओ, मत जाओ | ह 

इस प्रकार कहता हुआ वह (नरातक) आँखों से अर्नि-कण उगलता हुआ, अपने 
रथ से वरती पर उत्तर पड़ा | जेसे सूर्य ग्रहों के मव्य खड़ा हो, त्वो एक हाथ मे ढाल और 
देसर हाथ मे मजल मर मं चमकनेबाली विजली के समान खद॒ग लिये वद्र आगे आया | 
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वबानरों ने जो वृक्ष, शेल आदि उसपर फंके, उन सबको उस € नरातक ) ने 
अपने खडग से काट-काटकर दिशाओं मे बिखेर दिया | आगे, दोनों पाश्वा तथा अन्य 
भागों मे स्थित वानरसेना को जल की सेवार के समान अनायास ही दर हटाता हुआ वह 
आया | तब अगठ ने उसे देखा | 
अगद एक बृक्त को उखाडकर ओठ चबाता हुआ; राम के शर के समान आगे 
बद गया और उस ( नरातक ) पर आक्रमण किया। नरातक ने अपने खडग से उसके 
सहस्र टुकड़े कर डालें, जिससे अंगद के हाथ के बृच्ष को कोई देख भी न सका | 
तब अगढद रिक्तदस्त हो खड़ा रहा | “अब यहाँ से हट जाना पौरुष नहीं'-- 
ऐसा विचार करके क्षण-काल के भीतर अगद विप के जेसे लपका और उस ( नरातक ) को 
करवाल-सहित जकड़कर आलिंगन म बॉव लिया | 
वह द्श्य देखकर देवता ताली वजाकर हर्पध्वनि कर उठे। वे कह उठे-- 
यह कार्य रुद्र के लिए भी सभव नही, केबल इसी के लिए सभव है। अ्रगद ने उसके खडग 
को अपने विशाल हाथ से छीन लिया और उससे उस ( नरातक ) के दो समान टुकडे 
कर डाले | 
देवो ने कच्छुप पर जिस पर्बंत को खड़ा करके मथन किया था, उस मदर के 
समान कधोबाला, बजत्र को भी खा जानेवाला युद्धमत्ता (नामक राक्षस) मद्रपान 
मत्त होकर एक चित्तियोवाले मत्तगज पर चढकर आया | 
उस राक्षस का वह गज ऐसा था कि यदि पवन नही होता, तो उसका वह वेग 
कैसे होता १ यदि समुद्र नहीं होता, तो वह गर्जन कैसे होता १ यदि यम नहीं होता, तो वह 
घातक कृत्य केसे होता ? यदि वज्र नही होता, तो वह रोप केसे होता १ पव॑त तो इसकी 
समता सर्वथा नही करता था। अब उस गज का कंसा वर्णन करे 2 
बानर अति वेग से जो शैल फेंकते थे; वे महावत्तो पर छोटे उपल के समान 
गिरत थे। उन ( वानरो ) के द्वारा फेके जानेवाले बडे-बडे वृक्ष, हाथी के कपोल पर ऐसे 
गिरते थे कि उनसे केबल श्रमर ही उड़ते थे | यदि वेसा नही, तो ईख के समान गिरते थे | 
उस हाथी के पैरो-तले आकर, उसकी महान्‌ सूँड़ से ताडित होकर, उसकी यम- 
सहश पूँछ से आहत होकर, तीछूण दतो से मारे जाकर सारी वानरसेना उसी दशा को 
पहुँची, जिस ( दशा ) को लक्ष्मण के शरो से आहत होकर राक्षुससेना प्राप्त हुई थी | 
अपनी सेना को यो निहत होते देखकर अग्निकुमार नील, वहाँ स्थित एक बड़े 
वृक्त को उठाकर, उसे चारों तरफ घुमाता हुआ आगे बढ़ा, तो राक्षुससंना अस्त-व्यस्त 
हो भागी | 
तब गजारूद राक्षस ने बारह शरों से उस वृक्ष को तोड़कर विखेर दिया | नील ने 
एक शेल को उठाकर फेंका। उसे भी, अपने हाथी को चलाते हुए ही, राक्षस ने एक सो 
वाणो से चूर कर डाला । 
नील एक टसरें पर्वत को टेंद्कर लाने के लिए घूमने लगा किन्‍तू इतने में सदर- 
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पर्वत के समान उस हाथी ने अपनी लबी सूट से नील का पकड़ लिया | 
देवता भी पीना-पसीना हो उठे | 

वह हाथी बंच्र-बलयो से अलकृत अपने वक्त दतों स उस ( नील ) को मारना ही 
चाहता था कि इतसे में नीक्ष उसकी सूद श्रीर सिर को चीरकर शीक्र गगन में उठ गया। 
इससे राक्षस थरवराय | दवता वाह! वाह । कह उठ। 

अनक सिरो को बहात हुए चलनेवाले रुधिर-प्रवाह भें शिरोहीन वह हाथी 
गिर पड़ा | उसपर स्थित “थुद्धमत्त” गगन से उछल गया ओी ञ 
बरसान लगा । 

नील ने जिस हाथी का मारा था, उसके कुभ से ढोतो को उखाड़ लिया और 
उन्‍्ह अति बग से राक्षस पर चलाया। पर, राक्षस न एक ही ब्राणस उन दॉती को 
क्राट व्या | फिर, एक बाण को पर्बताकार नील के वक्ष मे गाट दिया | 

गज्षुम, एक दसरे गज ण्र आरूद हो गया | जब वह अपन मत्तगज को शीर्रता 
मे बटाता हुआ आ रहा था, तब नील न उस ( राक्षस ) को धनुप-सहित ही उठाकर उस 
मत्तगज के सम्मुख डाल विया | 

तब उस हाथी ने अपने दॉतों से उस ( युद्धमत्त ) को ढकेलकर संट से उठाकर 
फेंक दिया । तो भी वह ( राक्षस ) नही मरा, वर्न्‌ क्रुठ होकर अपने ही द्वाथी को 
माग डाला | 

अपने ही हाथी को मारनेवाले उस राक्षस पर नील अत्यन्त यष्ट होकर ऋकपट 
पडा और उसके वच्च पर एक घूँसा सारा | उससे वह (शुद्धमत्त ) सरकर गिर गया । 

मत्तगज को मरत हुए एव “युद्धीन्मत्त” को घैँस के आघात से निष्पाण होते देख- 
कर वयमत्ता नामक उसका भाई वर्स से हीन पाप-कृत्य मे निग्त रहने के परिणामस्वस्प 
जीवन का अन्त निकट आ जाने स शीघ्र युद्ध के लिए आया। 


बह ( वयमत्त ) भी बडी देहवाला था | उसके कथध पर्वत को लजानेवाले थे। 
बह समय के समान प्रताप से युक्त था | बनुर्विया में अत्यन्त निपुण था | वह बीर-बलयधारी 
गज्ञमों के ह॒प॑व्यनि करत हुए रथ पर आरूढ होकर आया, जिसमे उज्ज्वल दाँतोवाले हजार 
भूत जुत हुए थे | 


वह बडा कोलाहल कर रहा था | वबच्र को डरनेत्राली दृष्टि से दख ग्हा था | 
मृतकों की निन्‍्दा कर रहा था। शरगो की प्रभृत वर्षा कर गहा था ओर बानग्सेना को 
भगा रहा था। तब ऋपषम ( नामक वानर-वीर ) आकर उससे जूक पडा | 

उस ऋषभ को देखकर वियमत्त' ने हेसकर कहा- तू छोटा तुझे परास्त 


क्रन से कुछ अयाजन नही | चाहे हनुमान भी मेरा सामना करने को आये, तो भी में 
अतिकापय को मारनवालत उस ( लक्ष्मण ) से ही युद्ध करूँगा | 


तब ऋषभ ने उसस कहा--बढ-बढकर बोलनवाले मुंह लेकर तथा बलि का 


भीजन पाकर जीनबाले भब्ृतो को लकर युद्ध जीतन के लिए आय हुए ह₹ उनन्‍्मत्त । ह मृद्ध ! 
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तुम॑ अपने पराक्रम की डीग मारते हो, पर अपने रोग का कुछ उपाय नही करते | तेरा यह 
पराक्रम अब समाप्त होनेवाला हे | 
तीच्रण टॉतोवाले 'बयमत्त' ने यह कहकर कि मैने सोचा था कि तू भाग जायगा, 
लेकिन तू अभी कुछ बक ही रहा हे । तेरे साथ आज खेलूंगा?, अपनी भौहो के साथ ही 
अपने सुन्दर धनुप को कुकाकर उस वानर-वीर पर दस शर छोडे | 
ऋषपभ की देह रुधिर से सन गई | उसने बडे वेग से उसके रथ को उठाकर 
फेंक दिया | उस रथ के साथ सब भूत भी समुद्र में जा गिरे, तब 'वयमत्त' गगन में जाने- 
वाले मेघ के ममान उस रथ से लटक रहा था | 
वह गाज्षस रथ के साथ ही समुद्र म गिरकर जल में द्वव गया | फिर, जब वह 
निकला आ रहा था, तब ऋपभ ने कहा--अरे पापी । तू कहाँ निकलकर आ रहा है?! 
यह कहता हुआ वह आगे गया | 
मानो डिन रात्रि को पकड रहा हो--वो ऋण्भ ने उस राक्षस को दृदता से जकड़ 
लिया, जिसमे उस राक्ष्म के कवरा-समान मुँह स नवीन रुवषिर वह चला | उसके प्राण 
गगन मे उड गये। बह इन्ठधनुप-ठुक्त मेघ के जेसे धरती पर गिर पड़ा | 
इसी समय सुम्रीव युद्धमूमि मे दमरी ओर 'कुम” ( नामक राक्षस ) के साथ लड़ 
रहा था। वे दोनो दाये ओर वाये सहल्नो वार घम-घूमकर वृक्ष तथा गढा को लेकर युद्ध 
कर रहे थे, जिसे देखकर देवताओं के मिर ओर हाथ थरथराने लगे | 
सिहो के समान लडनेवाले वे दोनो एक दूसरे के निकट आये और एक दूसरे की 
देह को रुविर से लिप्त क्रिया ) आँखों से अग्नि की वर्षा की|। उनके वीर-बलय तथा 
स्वर्णहार शब्दायमान हो उठे | यो वे बडा शब्द करते हुए एक दूसरे को मारने लगे | 
कुम ने जब हाथ में गदा उठाकर मारा तब मानों ब्रह्माड फटने लगा | तब 
सुग्रीव ने एक बड़ा वृक्ष उठाकर उसे रोक लिया | जब बह वृक्ष टूट गया, तब उससे सुग्रीव 
अत्यन्त क्रुढ हुआ | 
सुग्रीध यह सोचता हुआ खड़ा रहा कि अब इसे मार डालना चाहिए”, इतने 
मे नील ने कट एक पर्वत-समान गदा लाकर उसको दिया। 
सुग्रीव उस गदा को लेकर युद्ध के लिए प्रस्तुत हुआ | उसने धग्ती और आकाश 
को कँपानेवाले क्रोव के साथ, उन्मत्त-से वन हुए कुम के विशाल वक्ष पर प्रह्र किया, 
जिससे उसकी देह भिद गई | राक्त्स स्तव्ध रह गये। 
वह राक्षस आहत होकर वज्जाहत पर्वत के समान गिर पड़ा। यह सोचने के 
पूर्व ही कि अब उसके प्राण निकल जायेगे, वह पुनः उठकर, तुम्हारे कधे फाड दूँगा! कहकर 
सुभीव पर गठा का आधात किया | 
कथे पर आघात पाकर भी सुग्रीव अशिथिल ही रहा और शर के जेसे वंग से 
बढ़कर उस राक्षस पर सुप्टि-प्रहार किया | 
४ उन दोनी ने एक दूसरे पर सहखों आघात किये | देवता सदेह करने लगे क्रि 
अब इनमे कौन जीतेगा १” उन दोनो की गटाएँ ऐसे टकराट, जेस बच्र से वज्ञ टकराया हो। 


है 


, कैंत्र रामायण 


ल्‍्ष्ए 
११ वश 
छ 


व ढोनो मत्तगजो के जस जूकने लगे |. ( उसके शब्द से ) दस 
हो गठट | होनो अनेक बार लप्ककर एक दुसरे से ख्पक जाते | कबी से ढकेल त। मुष्ठिधात 
करते और स्वय मुश्घित भेलने के लिए अपन वक्ष आग करत--ठस ग्रका ज्‌क़न लग। 

अन्त मे, जब लुहार के हथोड के समान, सुग्रीव का सुट्टि बह वेग से गरा।, तन 
उस राक्षस का वक्ष फट गया | 

फिर भी; वह राक्षस हसता हआ खडा रहा | तब सुग्रीव ने कट उसके मुह मे 
अपना हाथ यो घुसेड दिया जेसे बॉबी मे साँप घुसता ह और उसकी जीम को पकडुकर 
बाहर खीच लिया, जिससे उसके प्राण उड़ गये | 

व निकुम ( नामक राक्षस ) आग उगलता हुआ आया। अब कहाँ जाओगे? 

कहता हुआ बह आया। अगढ उसके सामने बटा | थे ढोनों भयकर युद्ध करने लगे। 

विप से भी भयकर अगढ त्रिशलधारी निकुभ के निकट गया ओर वहाँ स्थित 
एक्र तालबृक्ष को हाथ में लेकर आक्रमण किया, जैसे नीले पर्वत पर कोई स्वर्ण-पर्वत 
आक्रमण कर रहा हो | 

जब निकुभ ने त्रिशल फंकन के लिए अपना हाथ ऊपर उठाया तब ऐसा लगा 
कि बलवान अगद आज ही समाप्त हो जाबगा | किन्तु; इतने मे समय पर अश्नि के समान 
हनुमान्‌ वहाँ आ पहुँचा | 

हनुमान्‌ ने उस निकुभ को; जी अगढ को मारने के लिए ग्राणद्वारी त्रिशल अपने 
हाथ मे उठाये हुए था अपनी हथेली मारकर निष्पाण कर दिया | 

अवतक जो राक्षस-बीर खडे थे, अब उनका कोइ रक्षक नही रह जाने के कारण 
व भागने लगे | वानर बड़े-बड़े पड़ो को उखाडकर उनको मारने लगे | इस प्रकार राक्षस- 
सना निहत हो गई | 

नगर-दवार में घुमते समय भाग-दोड मे अनेक राक्षस भरें | क्तो से पीडित होकर 
अन्यत्र जाकर असख्प राक्षस मरे | 

अनक राज्षस पानी पिलाओ |” कहते हुए भागे ओर झुँह का पानी भी सख़- 
जाने से मरकर गिर पड |] अनेक राक्षुस, जब उनके ऑसुओ की वारा पेरों तक वही, तब 
उसे मार्ग को सिच्ित करते हुए नगर मे भारे | 


* 


गगन मे उड़े हुए गाक्षस निष्पाण होकर वग्ती पर ऐस गिरे थे, जैस पर्वत पड़ हो | 


दगाआ मे भाग हुए गक्षुस एस मरे पड थ कि उनकी आते निकल आई थी और शरीर 
भयक्कर ज्षती से भर गया था| 


कोई अपने परिच्छित से कहता--४है मित्र ! इस शर 
( उस मित्र के ) आकर शर को निकालते ही वह निष्याण होकर 
अपना प्रवरुप खोकर अपने यहो मे छिप गये | 


थ् 
बज 


को निकाल ढो [| पर 
गिर जाता | कुछ राक्षस 


घोड़ी के मग्ने पर कुछ खड-खड ही लद्त रह 


ह | हाथियों पर आये बीर हाथियों 
के मरन पर पदल चलने लगे | 


छ राक्षस लतत हए ग्था के बीच खटड पहे | 


युद्धकायड ३६१ 


छ्ञतों से पूर्ण देहवाल कुछ राक्षस वानर-वेष वारण कर नगर की ओर गये, तो 
राक्षुमी ने यह सोचकर कि ये वानर आ गये ह, उन्हे पकड़-पकडकर मारा । 

( युद्धश्रमि मे ) पडे बीर ऑख खोलकर निकट-स्थित प्रियजनों से जल मॉगते | 
पर, जन्न लाकग पिलाने के पृव॑ ही वे प्राण छोड़ दते | अनेक जल को पीते-पीते मर जाते । 
कुछ पीने के पश्चात्‌ मग्त | 

कुछ लोग युद्धभूमि मे घायल हो पडे अपने पुत्रो को उठाकर चलते , पर मार्ग 
म ही उनके मर जाने पर उनकी देह को फंककर भागत और कुछ दुःख की अधिकता के 
कारण मुँह स रधिर उगलते हुए तथा आँखो की ज्योति क्षीण हो जाने से ट्टोलते-टटोलते चलते | 

इस प्रकार की दुदंशा से ग्रस्त होकर राक्षस लका नगर में प्रविष्ट हुए। दत 

आँखों से ऑसू बहात हुए युद्धभूसि से भागे और रावण के चरणों पर जा गिरे | 

रावण ने उनसे पूछा कि 'कहो, क्या घटना घटी है ? दूतो ने कहा--है प्रम्ुु । 
युद्व स जो सेना गई थी, उसमे से जो लोटकर आई है, वह कुछ” कहने के योग्य भी नही है | 
तिकाय आदि सभी वीर निहत हो गये | 

यह समाचार सुनकर रावण की आँखों से ऑसू वह चले | उसके मन में रुटन, 
अभिमान, करणा, वीरता, क्रोव आदि भाव एक के आगे एक होकर बढनेवाली तरगो के 
समान उमड़ उठे | वह समुद्र के समान था | 

वह ( रावण ) दिशाओं मे दृष्टि फेरता | ढेवों की ओर देखता | अपने अपयश 
को देखता । अपने खडग को देखता | अपने हाथी को मलता | ऐसे निःश्वास भरता 
कि उसकी म॑ छे कलम जाती | कामना से दीनता को प्राप्त करनेवाले के समान हँस पडता, 
राता, रोप करता तथा लजित होता | 

वह धरती को उखाड ढने की बात सोचता, गगन को पकडने का विचार करता | 
सब प्राणियों को एक ही ज्ञण मे मिटा देने की बात सोंचता|। सत्री नामक सब प्राणियों 
को विध्चस्त करने का विचार करता | जेसे घाव में अग्निकण रख दिया गया हो, बेसे वह 
अभिमान के कारण अत्वन्त पीडित हुआ | 

वहाँ के सब लोग मोन आहें भरते हुए रोते खडे थे | घने बृक्षो से भरे अरण्य के 
समान रावण के सामने धान्यमालिनी ( नामक रावण की पत्नी ) रोती हुई आई। 

ज्यों पर्वत-शिखर पर बच्रो का प्रहार हो गहा हो, ज्यों वह ककणो को शब्दित 
करती हुई अपने हाथो से वक्ष को पीठती हुई चिल्ला-चिल्लाकर रो रही थी। सब्या की 
लालिमा के रग से भरे उसके केश बिखरे थे। उसकी आँखों से रक्ताश्र॒ बह रहे थे। 

जिसने दमरो को भी कभी रोत हुए नहीं देखा था, वही धान्यमालिनी अब 
रावण के चरणों पर गिरकर सुँह खोलें सर्पिणी के समान लोटती हुई कहने लगी--है निष्ठुर । 
तुमने मरा सत्यनाश कर दिया |! ओर; डु ख-सागर में ड्ब गई | 

फिर, कहने लगी--क्या तुम उन पराक्रमियों के पराक्रम को नहीं मिटाओंगे १ क्या 
म्हारी वीरता घट गई ? क्‍या तुम मेरी बात नही सुन रहे हो ? क्या मेरे वचनो को कान देकर 
सुनना नहीं चाहत हो ? मेरी ऑख की पुतली (अतिकाय) को क्या सुझे नहीं दिखाओगे १ 


हर ८५ 
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स्त्र्ग के देवता भी भरी प्रशता बह कहकर करत थे कि तुमने इन्द्र को भी परास्त 
कग्नवाला पुत्र पाया हैं। मदराचल के समान कवरीबाख् उस मर पुत्र का एक नग्जाति के 
पुरप ने शर से मार डाला | | 

अक्नकमार मगा | अतिकाय भी मरा | सब पराक्रमी बीर मर | तम्हार पुत्री म 
अब मठोडरी का पत्र ही जीवित बच्य है| क्‍या अब तुम फिर डिव्यजब प्रास्त कर सकोगे 

हे प्रभु। तृम क्या सोच रह हो ? विजवमाला से भृूषित होनेवाले असख्य 
गाक्ननों को, जो अब मर गये है, क्या पुनः नहीं वुत्ञाओंग 2 छअज्ञान से भरी कामुकता को 
लकर क्या तुम जीवित रह सक्योग १ सीता से अब ओर क्या-ब्वा पाना शप रह गया है १ 

तुम्हार विज्ञ भाई ने जी परामर्श दिया था. उसे तुमन नहीं सुना। दुलश्रेप्ठ 
विभीषण की बात भी नहीं मानी | कुभकर्ण को मरबाकर भरे उत्तम पुत्र को भी मरा 
डिया | दे प्रभु । तुम्हारा शासन बहुत सुन्दर है । 

टस प्रकार, विविध बच्चन कहकर, बछडे से वियुक्त गाय के समान डुःखी होकर 
गासबाली उस वान्यमालिनी को रसा आर उबणी उठाकर विशाल प्रासाठ के भीतर ले गई | 

अति सुन्दर लका नगर मे आज सब राज्ञस एक साथ सो पढे। उसे देखकर 
स्वर्ग की खियाँ सी ककंणा से मे पड़ी | फिर, अन्यो के बारे मे क्‍या कहा जावे ४ 

जब पृष्पमातावारी दशस्थ के प्रासाद से रामचन्द्र बन को छले थ तब ससार को 
जी दुःख हुआ, वही दु'ख अब लका को प्राम हुआ। उस नगर मे जो रोदन-व्यनि सुनाई 
पड़ी, वह पूर्णचन्द्र को देखकर उमड़नेब्राल समुद्र के बोप के समान थी | (१-२७६) 


न 


चच्याथ १८ 
नागपाश पटल 


८न्‍्ट्रॉजत ने सोचा-- घातक करवाल-समान नेत्रोवाली राक्तस-न्त्रियाँ आज क्यो- 
बिखर कणों के साथ, छाती पीठती हुई सी रही है ४ टसका कारण जानना चाहिए, 
आग बतच्र के समान निकलकर थआ,आ पहुँचा | 

इन्द्रजित ने मीचा--क्बा बष्ट दिशाओं को जीतनेवाला रावण आज भी युद्ध 
गे जाकर लीट आया हैं था वही मर गया ह, अथवा क्‍या पहले ( लका मे ) आग 
लगानबाल हनुमान न लका का समुद्र के मध्य 7 उखाड़ लिया 6? यो गोन का क्या 


ट्र्ाष 
कारण £ ४! 
कारण है ४ 


सामन थानवाल लागी से इन्द्रजितु न पृछा--'क्या घटित हुआ वे लोग 
स्र्द् नही 5 सके आर कॉपते हुए सोन खडे रह | नव इन्द्रजित्‌ बहुत विकल होकर 


अपने रथ झा अनित्ग से छलाना हब्ा अपने पिता रावण के पास जा पहुँचा | 
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रावण के दर्शन स इन्द्रजित्‌ का डःख किचित्‌ शान्त हुआ। उसने हाथ जोड- 
कर पूछा-- अब क्या विपवा ग्रास हुई है ” तब रावण ने उत्तर दिया--हे वीर। यम 
तुम्हारे भाइयों के प्राण ले गया | कुभ और निकुम के साथ अतिकाय स्वर्ग जा पहुँचा | 
धनुर्धारी वबीरो को गिनते समय हाथ की पहली ही डेंगली पर जिसका नाम 
रहता है; ऐसा वह इन्द्रजित्‌ , वह वात सुनते ही अत्यन्त रोष से भर गया। उसकी 
आँखो से अमिकण निकल पडे| वह ओठ चबाने लगा | वह आकाश की ओर देखकर 
बोला-- हाय । सब मगर मिंट ।! 
इन्द्रजित्‌ के यह पूछने पर कि उन सबको किसने मारा, केलास को उठानेवाले 
( रावण ) ने कहा--अतिकाय को माग्नेवाला है पराक्रमी लक्ष्मण | अन्य वीर लका को 
जलानेवाले हनुमान्‌ तथा दूसरे वानरो के द्वारा मारे गये | 
तब इन्द्रजित ने कहा--'हे राजन्‌। बलवान सेना से युक्त उन मनुष्यो के वल 
को जानते हुए भी वुमने सुझे युद्ध म नही भेजा । उन छोटे भाइयों को भेजा और वे 
मभग गये। मानो तुमने स्त्रय (मरों ।! कहकर उन लोगों को शत्रुओं के हाथ मे सोप दिया | 
यो कहकर वह रुष्ट हो उष्ण नि.श्वास भग्ने लगा । 
फिर बोला--अक्षुकुमार को रगडकर मारनेवाल ( हनुमान ) को में ब्रह्मात्न स 
बॉबकर ले आबा, तो तुमने उसे दत कहकर बिना मारे ही छोड़ दिया। तब तुमने यह 
नहीं सोचा कि उस दूत को छोड देने से यहाँ की सब बाते शत्रुओं को विदित हो जायेगी । 
अब तुम पुत्रों की सहायता से हीन हो गये | तुम्हारा जीवन कुठित हो गया | 
अब बीती हुई बातों को सोचने से क्‍या प्रयोजन ? जबतक में उस शख््रधारी 
अतिकाय को मारनेवाले लक्ष्मण की देह से उसके पग्राणो को प्रथक्‌ नहीं कर दूँगा, तबतक 
लका नहीं लौटेगा। यदि ऐसा न कर सका, तो में स्वय अपने प्राण छोड़ दूँगा | 
जिसके प्राण लेना असभव था, ऐसे मेरे भाई को मारनवाले उस लक्ष्मण के 
दविर को यदि भूमि नहीं पीये, तो ऐसा मानना कि झुझभसे परारत हुए इन्द्र से में चार बार 
हार गया हूँ । 
यदि विशाल वानरसना को छिन्न-भिन्‍न न कर डालू , उस लक्ष्मण को मार न 
डालू ; तो विष्णु आदि देवता जा आज मेरे सामने आने से डर्त है, सुझे देखकर हेंसेगे। 
नागास्त्र; पाशुपतास्त्र, शिवजी का दिया हुआ खड॒ग--इन सबकों मैं बचाता 
आया हूँ। यदि व सब आज के युद्ध मे मेरे काम नहीं आयेगे, तो में अपने प्राण छोड दूँगा। 
जीवित रहकर भोजन नहीं करूँगा | 
अमृत-समान मेरे भाई को जिसने मार डाला, उस ( लक्ष्मण ) को यम का 
अतिथि बनाये बिना; देवो के द्वारा उपस्थापित में यदि व्यर्थ ही धन्ुप को ढोता हुआ 
पृथ्वी पर रहूँ, तो रावण जेसे पराक्रमी का पुत्र नही [यो इन्द्रजित्‌ ने कहा | 
तब रावण ने कहा तुम जाकर उस ( लक्ष्मण ) को नागाखसत्र से बॉध दो और 
मरा सताप दर करों | तुम्हारे लिए असभव कार्य कुछ नही है ? इस समय, जब मुझे 


द् कब रामायशा 


र्प्े 


अमद्य पुत्रणोक प्राप्त हुआ है, यदि तुम शत्रुओं पर अपने दृढ धनुप को कुकाओे, तो सुर 
अपार आनद होगा | 

तब इन्द्रजित्‌ ने रावण को नमस्कार करके किसी शत्त्र से अमेद्य कवच को एवं 
उज्म्बल तथा तीत्ण खड॒ग को वारण किया | एक स्वर्णमय तृणीर को पीठ पर बॉधा और 
एक अतिदृढ वनुष भी वारण किया | 

कमलभत्र ब्रह्मा ने, इन्द्र के लिए वनञ्॒मव पर्वत से उस वनुप को निर्मित किया था। 

इन्द्र को परास्त करके रावणपुत्र ने उस छीन लिया था | 

उसका वणीर भी इन्द्र स हरण करके लाया गया था] मस्त समुद्र भी यदि 
जलहीन हो सूख जाये, तो भी वह तृणीर कभी वाणो से रिक्त नही होता था । कठोर यम 
के निवास-स्थान के समान था वह तृणीर | 

उसने उन सब शत्रों को लिया, जिन्हें पूर्वकाल में युद्ध मे हारे हुए सब देवी ने 


इसे टदिध्व थ, महामर को वनुप बनानेवाले शिव ने ठिये थे| ब्रह्मठेव में जो विय थ, 
एस अनेक शर््त्री को उसन चुनक्रर लिया | 


उसके रथ मे एक सहस्त्र निंह जुते थे, जिनमे प्रत्यक्ष एक-एक लाख शरभो के 
बल से भरें थ। वह स्वय मानो एक लका नगर था| वह देवताओं के लिए भी अगम्ब था। 
इन्द्रजित्‌ का वह रथ ऐसा था कि स्वर्ण के वर्ण से भी विलक्षण वर्णवाला 
गरुड आर परशुवारी शिव का वाहन वृषभ भी उसके सामने भागते, तो वह ( रथ ) उनका 
पीछा कर सकता | वह कभी किसी से हारनेवाला नही था | 
सव भूत यह कहकर कोलाहल करने लगे क्रि अनुपम युद्ध भ इन्द्र के 
बल को मिटाकर उस बॉव लानेबाला महान बीर आया है |! 
उस ग्थ के पहियो से कितने ही असुर पिसकर मरे थ | उसके अग्रमाग मे स्थित 
क्रलिका' नामक अ्रग ने इन्द्र की पीठ को पीडित किया था। अब यह कोन-सी बड़ी 
बात ह क्लि उसने दिग्गजों को भगावा था | 
इन्द्रजित ने युद्ध मे सब ठेंवी की पीठ को ही देखा | ऐसा पराक्रमी वीर प्रचण्ड 
ग्थ पर आत्ड होकर, वेसे ही सहस्त रथी से घिरा हुआ; मन में चुद्गोन्माठ से भरकर आया | 
उसके साथ जा सना गई उसका संख्या बताना मर लए असभव हैं। फिर 
ं वाल्मीकि महर्षि ने उस चालीस समुद्र” सख्यावाली कहा है | 
धृम्नवण ऑखोवाला राज्ञस ( धृम्रात्ष ) तथा पहले कभी युद्ध मे परास्त नही हुआ 
महापराश्य ( नामक राक्षस ) उस महान रथ के चक्रो की रक्षा करते हुए चले। उसके 
जहुपर वबल छत्र शोमावमान हो रहा था | इस सेना में शख बज रहे थे और चारो समृद्रो 
के शब्द से भी अविक भशक्ग सूप मे अनेक वाद्य बज रह थे | 
सत्खा स्थ साथ उस्त रद्द थ | उनसे ठुगुन हाथी पाश्चा मे चल रहे भर ] अश्ची 
की प्रक्तियाँ पीछ-पीछ उल रही थी और पदानि-बीर आगे-आगे जा रहे | यो टन्द्राजित्‌ 
युत्रः भाम मे आण | 


डक +त नंद दे ९ 
लक] लेदर, ४ सााचकर १ 


के रावण का पुत्र ( क्तिसयय ) सर गया। थब 
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है. 


है. 


या तो बह रावण स्व्य आयगा या इन्द्रजितू आयगा'--उम्रग-भरें चित्त से युद्धक्षेत्र मं 
अडिग खडे रहे | 
दर पर इन्द्रजितू की सेना को आते दख वीर ( लक्ष्मण ) ने विभीपण से 
पूछा-- यह कौन आ रहा है १ विभीषण ने उत्तर दिया--ह उत्तम । यह भयकर युद्ध 
में इन्द्र को परास्त करनेवाला वीर हैं। अब जो युद्ध होगा, वह बहुत भीपण होगा | 
है ग्रमु। मेरी एक सलाह है| यह इन्द्रजित्‌ अति विशाल भेना की सहायता से 
युद्ध करने आ रहा है। हम भी ऐसी ही सेना की सहायता लेकर यहाँ रहना ठीक होगा | 
हे दोपरहित । यशोभूषण । हनुमान्‌ . जाबबानू; कपिराज अ्रगठ आदि को 
साथ रखकर युद्व मे प्रवृत्त होना उचित होगा। 
है ग्रभावशाली सुन्दर को से युक्त। असख्य देवताओं को साथ लेकर इन्द्र ने 
इसके साथ युद्ध किया था, किन्तु वह परास्त हो गया और प्र॒व॑ में पिये अमृत के प्रभाव से ही 
जीवित रह सका | 
इसके बबन से इन्द्र की ठीघं भुजाओं मे अनेक टाग हो गये थे, जो कभी मिटने- 
वाले नही । हनुमान्‌ को भी इसने बाँध दिया था, तो इसके धनु कौशल के बारे मे ओर 
क्या कहा जाय १ 
यह कहकर विभीषण ने नमस्कार किया, लक्ष्मण भी उसके विचार से सहमत 
हुए। इतने मे रावण के पुत्र के आगमन की यसृत्नना पाकर वायुपुत्र ( हनुमान ) चितित 
होकर वहाँ आ पहुँचा | 
यम भी भय से आँखे बन्द कर ले--ऐेसी भीषण युद्धसजा से सुसज्ञित होकर 
गवणपुत्र को आते देख हनुमान्‌ लका नगर के पश्चिम द्वार को छोड़कर अतिवेग से 
लक्ष्मण के निकट आ पहेँचा। 
अगठद पहले से ही वहाँ आ गया था| ऊझेँचे कधोवाले अन्य वानर-बीर भी 
लक्ष्मण के निकट आ गये। अमरुणकिरण ( ये ) का पुत्र सुग्रीव समुद्र-समान विशाल 
सेना को लेकर आ पहुँचा | 
अत्यन्त क्रोधावेश में भरकर आमने-सामने आनेवाली वे दोनो ( बानर और 
गक्षुत )-सेनाएँ ऐसी थीं, सानो तरगो से भरे दो विशाल समुद्र युद्धोत्साह से उमडकर 
भिन्‍न-भिन्‍न दिशाओं से आ गये हो | 
देवता यह कहते हुए कि हमारे नयनों एवं सन का लाभ आज प्राप्त होगा, अपने- 
अपने निवास को छोड अपनी देवियो-सहित गगन में आकर खडे हो गये | 
ढोनो पक्चों के वीरों के गजन, शख, पटह आदि वाद्यों की ध्वनि सव मिलकर 
सर्वत्र फेले, तो देवताओं ने भी अपने कानों को बन्द कर लिया | 
धपरकडो, मारो, वार करों, फैको'->ऐसे शब्द सुनाई पडे | धनुपों के ठकार 
गेंज उठे | सब व्वनियाँ प्रलयकालिक वज्ब्बनि से भी तिगुनी होकर फेलले लगी | 
दोनों सेनाओं पर पत्थर गिरे। वृक्ष आकर गिगे|। यम-समान शूल भेदकर 
गिरे। शर चुसे, जिससे असख्य बीर मरकर गिरे ओर जिनके मार से धरती कॉप उठी | 


कंब रामायण 


जप 
छ) 
धो) 


बानर ढडो, लोह-धट्ललाओ, बच्चा आदि से आधात करते 4, जिससे राज्षस-बीर 
शिरोहीन ओर विज्ञत होकर गिरते थे | उनके कबब युद्धक्षेत्र स नाच उठते थे | 

गक्नसों के शत्रों सम बानरोी के सिर कट गये और उनके का से रक्तघारा उमड- 
कर बह चली | वह दृश्य ऐसा था, मानों टावारिनि से वन के वृक्ष जल रह हो | 

बानर गाक्षमों को धृठता थे पकडकर, उनके हाथी को तोड़कर, पदों से आहत कर; 
ढॉतों स उनके कठ काटकर, हाथी से उनको उठाकर, प्रश्ची पर पटककर, रगठकर मारत 
ओर हृर्पध्वनि करते थे | 

गक्नस दीध्रे खडगो से वानरो के वीग्वलय-भूपित पैरो को काटते, सिरो को काटत, 
कथो को चीग्कर अलग करते, शरीरों के दुकड-टुकड करते और हृप से कालाहल मचाते थ | 

बानर नामधारी प्रमनेवाले यम ने वृक्षों स राक्षसों के पर्वत-समान सिरो को 
छितरा दिया | उनके प्राण हरे | उनके कर-चरण तोड दिये | 

आँखों न उज्ज्वल अग्निकण उगलन्वाले कुछ बानग अपने वृक्ष-सहित करी के 
कट जाने पर तथा अपने वक्ष मे शल से आहत होकर भी लपककर राज्सों के कठ को दॉती 
से काटकर उनके साथ रचय मग्कर गिरत थे। 

युद्ध करनेवाले ऋत्त, पर्वतों पर गिग्नेबाल भीपण बज्जो के समान चलत थे और 
मठ्खाबी गजो के कुभों को चीरकर उनके मस्तिष्क को आनढ से खाने लगते थ | 

पर्वतो से भी बडे वानर राक्षसों के हाथियों पर लपकत, घोंडोी पर लपकते, 
हृठ ग्थी पर लपकत; उनके खडग पर लपकते, धनुप्री के सिरो पर लपकते ओर उन 
( राक्षमों ) के सिरो पर लपकते | 


किक 


वानगो के शवों सें बहनेवाली रुधिर की नवियॉ, राक्षमी के गठाघात से गिरने- 
वाले तथा उनके खड॒गो स काट गये देह-रुपी चंदन (वृक्ष ) के ठुकडों को बहात हुए, 
तरगायमान समुद्र म जा गिरती थी। 


हनुमान ने हाथो से राक्षससेना को यो पीस दिया कि यह भेट करना कठिन 
हो गया कि कोन पताकाएँ है, कौन अश्ब है, कोन धनुप हैं, कोन वाण है, कोन ग॒ढाएँ हैं, 
कोन शल्ञ है, कोन मत्तगज है और कौन ग्थ हैं | 


अगढ ने हाथ मे वृक्ष लेकर ग्थ, गज आई चतुरग गराक्षुससना को आहत- 
कर कीचट बना दिया। यम, पहले के जेसे अपने मन में भव का अनुभव न करके उस 
कीचट से दोनो हाथों में टटोल-टटॉलकर यह देख रहा था कि कही कोई प्राण तो नहीं 
छिपा है | 


( बानर ) सब डिशाओं मे हाथियों, ग्थो, अश्वों और बीरों को मार्-मारकर 
शत्र के ढेर लगा रहे थे | यह देखकर देवर्पियों ने सोचा--दिवासुर-युद्ध दस (बानर-राक्स) 
युद्ध क सामने कुछ नहीं था| यह युद्ध कुछ समता नहीं रखता |? 

किन्तु, राज्ञस-बीर जब कभी सिर उठाये आगे बट आते थे, तब बानर-बीर पीठ 
दिखाकर भागने लगत थे और बानर-सेनापति उनको रोकने थे | गाक्षसों ने समृद्र-्सी पंली 
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वानरसेना मे विध्वस मचाया। अनेक वानर मरे | शेप भाग | किन्तु, वानर-सेनापति 
कुछ परवाह किये विना युद्ध करते रहे | 
त्रिशल, परशु आदि शस्त्र लेकर अष्ट भुजाओवाले शिवजी जेस प्रलय मचा 
रहे हो, वेसे ही नील विध्वस मचा रहा था| यम अपने परिवार के साथ पाशायुध लेकर 
उसी ( नील ) के पास खड़ा था। वहाँ से हटकर वह अन्यत्र नही जा सका | 
कुमुट ( नामक वानर वीर ), जो इतना क्रोधी था कि यम भी उसे देखकर कॉप 
उठे, शाक्षुसमेना को मिटा रहा था। वह प्रभजन नही था। जल नही था | अग्नि नही था, 
तो भी केवल अपने दोनो हाथी से ही वह इतना विध्वस मचा रहा था कि उसके युद्व-कोशल 
के बारे मे क्‍या कहा जाय १ 
ऋषभ ने अपने हाथों से उखाड-उखाडकर इतने वृक्ष फेके कि समुद्र से आवृत 
प्रथ्वी पर राम के द्वारा वेध्र गय सात सालवृक्षों को छोड तथा प्रसिद्न पर्बतों मं सात 
कुलपव॑तों को छोड न कोई दृक्ष बचे, न कोई पव॑त | 
देवता कहने लगे कि आज अश्बो, मत्तगजो, अश्व-जुते ग्थों से युक्त तथा 
क्रोधी सपा से भी अविक उम्र असख्य राक्षुम मर मिट्गे, अब राक्ष्सों से भय नही होगा | 
जल-द्वारों से जेसे जल की बाढ चलती है, बेसे ही रक्त की धारा वह चली है। जाबवान 
आज पेडो को घुमा-घ्ुमाकर सब राक्षुसो को मिटा देगा। 
पनस नामक वानर-बीर ने टकरानेवाले अश्व-रपी तरगो, सुन्दर रथ-रूपी 
नौकाओ, ऊँचे मत्तगज-रूपी बडे-बडे मीनों तथा विविध शख्त्र-रूपी विज्लुव्ध होकर छिन्न- 
मिन्‍न होनेवाली मछलियों से युक्त राक्षमसेना-रूपी समुद्र को मथ डाला | 
मेन्द नामक वानर तथा उसका भाई हिंबिद ढोनों मेघों को चीरकर ऊपर के 
लोको मे जानेवाले दो गद्टो ( जटायु और सपाति ) क्री समता करते थे। गवय नामक 
वीर सरोवर मे उत्रकर उथल-पुथल मचानेवाले हाथी की समता करता था। केसरी नामक 
वानर अपने स्थान से जरा भी विचलित हुए विना घोर युद्ध कर रहा था | 
बडे-बडे वानर-वीर राक्षुसो के शवों के ढेर लगा रहे थे | तब पहले भागे हुए 
वानर भी आ मिले, जिससे राक्षससेना शिथिल हों गई| तब, राक्तस-वीर (इन्द्रजित्‌ ) 
एकाकी ही लडने लगा | 
आभरणो से थूपित शरीर, दोनो ओर पर्व॑ंत-शिखरों के समान फले हुए के, 
अति दृढ खभो के जेसे हाथो एवं घइ्टे पडे हुए डँगलियों से इन्द्रजित ने अपने धनुप की 
डोरी को खीचकर टठकार किया, तो दर-दर के पर्वत एवं दिशाएँ बहरी हो उठी और 
सारा ससार कॉप उठा | 
पुरुपर्मिह के समान इन्द्रजित्‌ ने समुद्र के समान बडा गर्जन किया | अपने सारथि 
को आजा दी कि रथ को शीघ्र आगे बटाओ | फिर, उससे अलत्छुग्र क्रोध के साथ अति घोर 
उज्ज्वल बाण छोडे, जो उज्ज्वल दाँतों से विप उगलनेवाले शखपाल, गुलिक आदि सपा की 
समता करते थे ओर जिनसे अगढः आदि वानर व्याकुल हों गये और देवता भयभीत | 
बानरो ने चारो ओर से इन्द्रजित्‌ पर जो दक्ष तथा शैल फेंके, वे सव इन्द्रजित्‌ 
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के चलाये वीक्षण वाणो की उत्तगेत्तर बाढ से जलकर भरम हो गय। कुछ परवत टुकड-टुकड़ 
होकर अतरिक्ष मे उड गये और फिर दिशाओं में गिरकर मिद्टी से गड गये। 
कुछ वानग इन्द्रजित्‌ू के अतिवगवान तथा तीक्ण बाणों के चलन से खिन्‍न होकर 
अपने हाथ में उठाये शैलों के पीछे अपनी बड़ी देह को सकुचित करके छिपाये हुए, धीरें- 
वीरे आगे बढकर अत्यन्त क्रोध के साथ उनको इन्द्रजित्‌ पर फकने की चेष्टा करते थ्र। 
किन्तु, इन्द्रजित्‌ उन पर्वतों पर यो बाण छोडता था कि वे बाण पर्बतों को एवं उनके पीछे 
छिपे वानरों को एक साथ भेदकर चत्त जात थे | 
एक मुद्रत्तकाल मे एक समुद्र सख्या में वानर निहत हुए। बुछ के कर कट 
गये। कुछ के कठ कट गये | कुछ के दीर्घ पैर कट गय | कुछ की पंछे कट गद | वानर 
इन्द्रजित्‌ पर शेलो को फैकने के लिए गगन में उडकर जाते, तो टन्द्रजित्‌ उनके सिर को 
बाणों से काट ढेता, तब उनके सिर और पत्थर एक ही साथ इन्द्रजित पर गिर पडते | 
वानरों के सिरो को काटकर चलनेवाले इत्द्रजित्‌ू के बाण, सर्ब-किर्णों के 
समान, बॉबी मे घुसनेवाले सर्पा के समान, पाताल मे जा घुस। समतल भूमि पर जो 
रधिर-प्रवाह वहा, उसम तरगे उठने लगी, जिससे वह (प्रवाह) समुद्र की समता करने लगा । 
पर्वताकार वबानरो पर इन्द्रजित जो शर छोड़ता, वे (शर ), यदि व ( बानर ) 
आँखें खोलकर देखते, तो आँखों मे घुमत| यदि खड़े रहते, तो उनके वक्ष में घुसते। यदि 
पीठ दिखाकर भागते, तो उनकी पीठ मे घुमते । यदि उन वाणो को दृर हटाने की चेष्टा मं 
इधर-उधर हटते, तो उनकी प्रूरी ढेह मे लग जाते | यदि ऊपर उछलते, तो उनके पैरो मे 
लगत | यदि हाथ उछालते, तो हाथो मे लगते | यदि धमकी ठेते, तो उनकी जीभ में लगते 
ओर मन में सोचते, तो उस मनमे भी वे बाण प्रवेश कर जाते ] 
गगन में स्थित देवता इन्द्रजित्‌ की उस निरन्तर बाण-वर्पा के कारण, बीच मे 
होनेवाली किसी घटना को पूरा नहीं देख पाते थे | इन्द्रजित्‌ के धनुष्ठकार के अतिरिक्त 
वे और कोई शब्द नहीं सुन पाते थे। असख्य वानरों के निहत होने पर जो वानर भाग 
रहे थे, उनको देखकर व अत्यन्त विकल हुए । 
टन्‍्द्रजित्‌ न देखा कि जहॉतक दृष्टि जाती है, वहॉतक सर्वत्र वानरों के शव-ही- 
शव दिखाई ठेते हैं और उसका सामना कग्नेवाला कोई नहीं है, तब शर-प्रयोग करना 
छोड़कर वह किंचित्‌ विश्राम करने लगा | उसे यो देखकर दर पर खडे सूर्यपुत्र ( सुग्रीव ) ने 
उससे युद्ध करने का विचार कर मेघो से आदत एक अति विशाल सालवबृक्ष को उखाड़ 
लिया | 
क्षीर-समुद्र का सथन करनेवाले वाली-समान वह सुग्रीव अपनी सेना को अस्त- 
व्यस्त होते ठेखकर अत्वन्त क्रद्म हुआ और इन्द्रजित्‌ के निकट जाकर अपने क्षृक्ष को 
बुमा-बुमाकर यों आशब्रात करने लगा कि सारी राक्षुससेना मे हलचल मच गई | 
इन्द्रजित्‌ ने अपनी सेना को भागते ठेखकर सुझ्रीव के पराक्रम की प्रशसा की 
ओर उसपर विप-समान बाण चलाये । उसने सुग्रीव के जलाठ पर दो तथा वक्ष पर पॉच 
बाण गडाये और उसके हाथ के पेड को टुकडें-टुकड़े कर छितरा दिया । 
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तब हनुमान हलाहल विप के समान क्रोध से भर गया। अपनी भ्ुजा पर यो ताल 
ठोका कि सारा ससार कॉप उठा। वज्र के समान गरजा | फिर, एक बड़े पव॑त को 
उठाकर इन्द्रजितू पर फका|। दशकों ने यह समझा कि इससे इन्द्रजित्‌ का प्राणान्त हो 
जायगा। किन्तु, उस राक्षुम के वाणो से वह शेल चूर-चूर होकर विखर गया | 
युद्ध के पराक्रम से थुक्त इन्द्रजित्‌ ने हनुमान्‌ से कहा--भरे | अरे। ठहर | 
ठहर । में हुकसे ही युद्ध करने आया हैँ। तू अपने पराक्रम की डीग मारता हुआ, 
बिना धनुप के ही जीवित रहकर यह खेल खेल रहा है। कया तेरे ये पेड़ ओर पत्थर भेरे 
पराक्रम को दबा सकेंगे ? कह तो रे। कह। महान्‌ हनुमान ने उसका उत्त र यो दिया-- 
है कोमलाग । हमारे पक्ष में धनुप लेकर युद्ध करनेवाले कुछ महान वीर भी है | 
पत्थरों से युद्ध करनेवाले भी है। दढो-एक दिन मे ही तू इस तथ्य को जान लेगा। उज्ज्वल 
शब्ब्रधारी देवना तुकसे हार मानकर भाग गये थे) पर हम वेसे नहीं है) हम दूमरे प्रकार 
की युद्कला सीखकर आये है | 
क्या त्‌ मुझसे लडेगा, या लक्ष्मण नामक हमारे नायक से युद्ध करेगा, या क्‍या 
तरे पिता के सिरो को काट डालने के लिए आये हुए हमारे प्रश्न से लडेगा ? तू जेसे भी 
चाहेगा, वेसे ही युद्ध होगा | यो स्त्रणमय मेर के अतिरिक्त और किसी से अपनी समता 
नहीं रखनेत्राले हनुमान्‌ ने कहा । 
तब इन्द्रजित ने हनुमान्‌ से कहा--सिह-समान मेरे भाई अतिकाय को मारकर, 
अपने ग्राणो का हरण कराने के लिए मुझ जेसे बीर को यहाँ बुलानेवाला वह लक्ष्मण नामक 
हतबुद्धि कहाँ है ? वह जहाँ है, वही जाकर उसे मारने के लिए में आया हूँ। यदि मैं 
समस्त लोकों को मिटाने से समय वाण छोड गा, तो क्या तुम लोग उसे रोक सकोगे १ 
मेरे सब साथी हार जायें। में अकेला ही अपना घनुप लेकर रथ पर रहेँ, तो 
भी तुम सबको मिटा दूँगा, यह निश्चित जानों । आओ। तुम लोग उन ठेवो को भी 
साथ लेकर आओ | आज एक इिन के भीतर ही युद्ध करके विजय पारझेगा | में सबको 
जीतकर ही यहाँ से हटुगा | 
यह कहकर इन्द्रजित्‌ ने नौ सहख भीपण वाण हनुमान्‌ पर छोडे | ज्यो-ज्यो व 
बाण उसके शरीर मे चुमते थे, त्यो-त्यों हनुमान दाँत पीसता हुआ अधिकाधिक क्रोध से भर 
जाता था ओर एक महान्‌ परबंत को अनायास ही उठाकर, इन्द्रजित्‌ के सामने खड़ा 
होकर बोला-- 
समार में हाथी नामक जितने प्राणी है, चाहे वे सब एकत्र होकर आये, तो भी 
फॉवटनेवाले वेगवान्‌ पेरो तथा उम्र पराक्रम से युक्त सिह के सामने वे खडे नहीं रह सकते | 
हमार प्रभु के भाई के आने तक यदि त सुकसे लडेगा, तो यह पव॑त तुम्हारे प्राण मिटा देगा। 
अरे | तू अपनी भधनुर्विद्या के कौशल से अपने को बचा | 
युद्ध के लिए अभ्यस्त विशाल हाथोवाले हनुमान ने जो पर्वत फेंका था, वह 
विश्गजों के टॉतो से लबडनेवाले रावण के पुत्र के वज्रमय वक्ष से यो टकराया ज्यों एक पहाड़ 
से दूसरा पहाड टकराया हो | किन्तु, वह पर्वत ठुकडें-टुकडे होकर विग्वर गया | 
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उस पर्वत से ठकरात गहने पर भी, वचक गुणवाला इन्द्रजित उत्तरोत्तर बढनवाले 
क्रोध से, मेरु-पर्वत को या धरती को भी उखाटने गे सम तथा सुरभित्त माला से भूषित 
हनुमान्‌ के वक्ष और कथों पर सहस्नों बाण छोडनता रहा। 
जब एक से बटकर एक सहस्रो बाणों ने हनुमान के शरीर को भेद्र दिया, तब 
बह रुघिर से लथपथ होकर, प्रभभन के भीतर घुसकर पीडित करने पर, बाहर से स्वर्णमय 
होकर खड़े रहनेवाले मेर-पर्बवत के समान विकल किकत्तंव्य-बिमृद हो खड़ा गहा। टतने मे 
नील वहाँ आ पहुँचा । 
नील ने एक नील पवत को उखाड लिया और उसे इन्द्रजित्‌ पर पंका। वह 
गगन-मार्ग से एक अग्निर्षपिड के समान उड़ चला | किन्तु, उसी क्षण इन्द्रजित ने बम के 
शल्ल-ममान उस पव॑त को अपने बाणी से छिन्न-भिन्‍न कर विखेर दिया। 
जो वानर जीवित रहे, व भाग चले | दठेवो के तथा दसरो के मन में भय समा 
गया | नील का महामेझ-समान णरीर वाणो से छलनी हो गया | यो अति तीच्रण अग्नि 
को भी भयभीत करनेवाले तथा सप की क्रग्ता से युक्त इन्द्रजित के बाण ज्यॉ-ज्यो आते थे, 
द्यो-त्यो नील थरथरगा उठता था | 
तब वालिपुतन्र ( अगद ) इन्द्रजित्‌ के वक्ष पर बढे-बड़े पर्वती को उखाड-उखाडकर 
फेंकने लगा। देखनेवाले कहत--“यह मेरु है।! “नहीं वह मेद £ै। किन्तु, जक्तक दइनन्‍्द्रजित 
के हाथ म॑ धनुप है, तबतक कया कोई पर्वत उसपर लग सकता हे ? क्‍या पर्वत उसके निकट 
पहुँचते ही उसके तीक्षण वाणो से चूर-चूर नही हो जायेंगे १ 
अगद के ललाट मे, कधो में, विशाल व्न मे, तथा दी पेरों में, बॉबी में घुसने- 
वाले सर्पा के समान बाण घुस रहे थे। अगद लडखडाने लगा | वह उज्ज्वल दाँतो 
को पीसता हुआ, क्या कत्तेब्य है” यह नहीं जानता हुआ, हाथ मलता हुआ, आँखों से 
खचिनगारियाँ उगलता हुआ खडा रहा | फिर, रुधिर के बहने से मूश्छित हो गया | 
अन्य वानरों की देहों म भी वाण घुसे | जिससे वे खड्दे-खडे थरथरा उठे | 
बानरों की विशाल सेना विध्वस्त हो गई | जो मरे नही, वे चारो ओर भागे | उस दृश्य 
को देखकर रीप से भरे लक्ष्मण ने दाँत पीसते हुए ये वाते ( विभीषण से ) कही-- 
है विभीषण । हमारा विचार व्यर्थ निकला | सब वानर-सेनापति रुधिर धारा 
रहे हैं। हमारी सेना का बहुत बड़ा अश विध्वस्त हो गया। सुझे एकाकी ही 
युद्ध में बुल्लाकर इसके प्राण लेना चाहिए था| अब यह य॒द्ध व्यर्थ ही हो रहा है। 
व विभीषण ने उत्तर दिया-हे प्रश्भ। यह ठीक है। जब यह ( इन्द्रजित्‌ ) 
एकाकी ही लडता था, तब भी इसके सामने देवता खडे नहीं रह सकते थे। आप ही 
उस ठु ख को दर करेगे, तो कर सकेंगे | अन्य कोई इसके सामने जीवित नही बचेगा | 
यह वात सुनकर लक्ष्मण; इन्द्रधनुप से शोभायमान एक स्वर्णमय मेघ के समान 
उन्‍्द्रजित्‌ ने अपने सम्मुख उनको देखकर अपने साथियों से पूछा--'क्या यही 
भरत के श्राता रामचन्द्र का अनुज है 2? उन्होंने कहा--होॉ | 
क्र इन्द्रजित्‌ के लक्ष्मण पर आक्रमण करने के पूर्व ही अन्य राक्षस यह कहते 


बढ़ गये । 
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हुए उनके निकट आये कि ह हमार प्रभु के पुत्र ( अतिकाय ) को मारनेवाले । हमारी 
आँखों के सामने आकर अब खब फेस गये हो । अब तुम केसे जीवित लोट सकोगे १ 

व्वजाओ से युक्त हृढ ग्थो, बड़े-बड़े हाथियों तथा घोड़ी को चलाते हुए शत- 
कोटि राक्षुम भीपण कोलाहल करते हुए आ पहुँचे | भरत के श्राता के अनुज ( लक्ष्मण ) ने 
उनको घरनेबाले उन सब राक्षमो को क्रमशः निहत कर दिया। 

लक्ष्मण के बाणों के वेग से सप्ततोंक कॉप उठे | ज्यो वज्र गिर रहे हो, त्यो पर्वत 
चूर-चूर हुए। धरती फट गई | शव-राशियों पर और भी सिर गिरते रहे। रक्तधारा 
उमड़े चली | यो लक्ष्मण ने भयकर युद्ध छेड़ दिया। 

महाबीर ( लक्ष्मण ) ने अतिवेगवान्‌ असंख्य शरो को छोडा, जो राक्षसो के व्षो 
में धैसे | सर्वत्र फेले | ध्वजाओं को जलाया । अश्वों को काटा | तालबृक्ष जेसी सूँडवाले 
हाथियों को मिठाया | 

लक्ष्मण के शरो से निहत राक्षसों को देवता भी नहीं गिन पाते थे और न वे उन 
शवों को दृष्टि फेग्कर पूरा-पूरा देख ही पा रहे थे। उन्होने सोचा--सप्तमेंघो ने निरतर 
वर्षा करने की कला को क्या इस लक्ष्मण से ही सीखा था ४' 

लक्ष्मण के एक-एक बाण के लगने से मरकर गिरे हाथी पर्व॑ताकार में सब 
दिखाई देते थे । सिंह-समान बीरी से भरे उस युद्धभूमि मे लक्ष्मण के घातक बाण समुद्र के 
बालूकणों से भी अधिक सख्या मे फेल गये | 

लक्ष्मण के ब्राण, ऐसे थे कि देवता कहते थे कि “ये वास्तव मे मासभक्षी तथा 
पखोंवाले वढे-बडे पक्षी ही है', युद्चक्षेत्र मे सर्वत्र भरे थे और गगन को ढकते हुए आकर 
शवों पर बेठनेवाले पक्षियों की अपेक्षा अधिक सख्या मे थे। 

वीर वलयधारी रावण-पुत्र के बाणों से पत्तीस ससुद्र से भी अधिक वानर मरे 
पड़े थे। अब गाक्षमों के शवों से वे वानर आवृत हो गये और उनके रक्त के प्रवाह से समुद्र 
भर गये | पु 


कक 


राक्षुमों में अनेक के हाथ कटे | पेर कटे | कंठ कटे| कवच टूटे। देह छिठ गई | 


है 
सके 4 


आते निकल पडी | बोलने की भी शक्ति उनमे नही रही | वे मत्तगजो, अश्वो एव रथो से 
हीन हो गये | जो गाक्षम बचे, वे जान लेकर भागे। 

जल सख़ने पर जैसे समुद्र के मध्य कोई पर्वत खडा हो--यो राक्षमों से रहित हो 
एकाकी खडा हुआ दशमुख-पुत्र भाहे सिकोडकर अपने इच्छानुकूल चलनेवाले रथ को वेग 
में बढ़ाकर लक्ष्मण के निकट आया | तब हनुमान भी आया। 

हनुमान ने लक्ष्मण से कहा-- हि प्रश्चु! मेरे कधो पर आरूढ हो जाइए। हनुमान्‌ ने 
लक्ष्मण के चरणों को नमस्कार किया। सिंह-समान लक्ष्मण उसके कथधे पर आउरूढ हो 
गये | ढेवो ने हर्पध्वनि की | जेसे दो मेघ्र एक दूसरे पर आक्रमण करने आये हो; वेसे ही 
लक्ष्मण और इन्द्रजित्‌ दोनों एक दूसरे पर कालिका-समान शत्रु-भयकर, यम-समान घातक 
एब अग्नि में भी अधिक तीक्षण बाण चलाने लगे | 

दोनो के घनुपों से वच्न-समान ठकार निकला। दिशाएं अस्त-व्यस्त हुईं 
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पवत ट्रट गय | ऊपर के लोक फट गये | सार समार में अग्नि-ज्वालाएँ फेल गद | एक के 
बाणों ने दसरे के वाणो को पकड़कर काट डाला। 

एक के बाणी को दसरे के बाण काटते | जो वाण नहीं काठते, व अतरिक्ष मे 
जलकर भस्म हो गिर्त | ठेवता भी दिग्प्रान्त-स हो रहे | सब लोक थरथरा उठे | समुद्र 
में जानेवाली नोका के समान ब्रह्माण्ड ऊब-ड्डरब हो उठा | 

निंह-जुता इन्द्रजित्‌ का ग्थ और हनुमान--दोनी अपार रुप में चक्कर काट 
रहे थे। जिससे लका भी घम उठी | जलनेवाले वाण चारो ओर यो फेले कि देवता भी 
यह नहीं जान सके क्रि वे दोनो ( लक्ष्मण और इन्द्रजित्‌ ) हैं या नहीं। सब विशाएँ घोर 

शब्द से प्रतिध्वनित होकर फट-सी गई | 

इन्होने धनुर्विद्या की जो निपुणता प्राप्त की 5, वह एक ही प्रकार की नहीं है | 
इनके बल की भी कोई सीसा नहीं है। (इनका वल्) आकाश से भी बड़ा है |+यी कद 
वाले दवता भी यह बोल उठे कि इन दोनो के युद-कोशल को देखना भी असभव है 
इससे टनका युद्ध कौशल प्रत्यक्ष प्रमाण का भी विपय नहीं वन सकता | 

स्वणमय हार धारण करनेवाले देवता कुछ समझ नहीं पाते थे ओर 
कहते थे-- इन्होंने क्या किया है १ क्‍या किया है ?? फिर कहते---इसके पूर्व ऐसा युद्ध 
किन्होंने किया है ”' और कहते--भूतकाल मे ही नही; भविष्य में भी ऐसा दझुद्ध कही 
नही होंगा ! किन्तु, वे ( ठेवता ) भी यह जान नहीं पाते थे कि व दोनो बीर किस 
विशा मे हैं| 

तीच्ण दॉतोॉवाले उन्द्रजित्‌ ने सहल्लकोंटि भल्ल ( नामक शर-विशप ) छोडे | 
अनुजदेब (लक्ष्मण) ने महम्रकोटि भलली से उनको काट विया, इन्द्रजित्‌ ने सहस्तकीटि नागशर 
प्रयुक्त किय| महिमा-सपन्‍न लक्ष्मण ने सहस्कोटि नागशर छोंडकर उन्हें भी नष्ट कर दिया | 


जिक्र 
न्न्न्ड 


हर] 


| 


| 


इन्द्रजितू ने अनेक कोटि भयकर बाण छोडे| लक्ष्मण ने कईगुना कोर्ट 
सख्या में बाण छोडकर उन बाणी को काट ठिया | अति क्रढ इन्द्रजित ने पुन. कोटि-कोटि 
णशग् चलाय । लक्ष्मण स पुन. असख्य बाणो मे उनको काठ विया | 

इन्द्रजितू न एक करोड ककपन्र ( नामक शर-विशेष ) प्रयुक्त किय | अनुजवीर 
(लक्ष्मण) ने एक कोटि ककपन्र चलाकर उन्हें नप्ठ कर व्या | लक्ष्मण ने एक कोटि अर्धचद्र 
वाण चुनवर चलाये | इन्द्रजित्‌ न कोटि अध्चढ् बाणों से उनको दर कर दिया | 

इन्द्रजित्‌ न एक कोटि सरकद-जेस नॉकवाले वाण छोडे | लक्ष्मण नेभी ए 

| कइ-जस नोकवाल बाण छाड | इन्द्रजित ने पोठिया मछली के जेस नोंगकवाले ए 
कोटि वाण चलाये लक्ष्मण ल भी उसी प्रकार के नोकवाले वाण चलाकर उन्हें नट्ट कर दिया | 


दे 


गाव्रण-पुन्न से कमल-कोरक के समान नोकवाले एक 'प्र' बाण छोडकर हपेंन्‍्वनि 
की] कमलनयन ग्रश्नु के अनुज ने भी एक पद्म! सख्या मे कमल-कोग्क जैसे अग्रमागवाले 
बाण छोडकर उन्हें निष्फल ऋछर दिया | - 


वन्नदन्त राक्षस ने एक कोटि बच्र नामक बाण चलाये | ढोप-ग्हित लक्ष्मण न 
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एक छीटि वज़-बाणों से उनको छितरा दिया] लक्ष्मण ने अतिवंग से त्रिशिर बाण 
न भर बाणा से उनका राक ठया। 

बलवान राक्षस से पाचगीदि अनलिक वाण चलाये। लक्ष्मण ने पॉच कोटि 
अजलिक' बाण से उनझो हटा दिया । लक्ष्मण ने एक कोटि 'कुजग्कर्ण' नामक बाण चलाये | 
ने एक कोडदि 'कुजरूण बाणो ने उनको सोक दिया | 

यो एक के बाणों को दूसरा ब्यर्थ करके उन्हें सर्वत्र बिखर देता था, जिससे 
ससार मे सब कहो बाण ही-वाण भर गये | शब्दायमसान समुद्र उन शरो के गिरने से उमड़ 
चला | किन्‍मु- वृषम-समान वे दोनो खीर अधिछकाधिक बटनेवाले क्रोव के साथ लडइत 
ही न्‍हे। 


कि | 


इन्ट्रनित्‌ ने हनुमान छी स्तम्भ-समान पुष्ठ भुजाओं एर सहत्य बाण बरसाये | 
प्रलयक्ाल मे जेस मेघ बच्न गिरते हैं. बसे ही एक सहम्भ चार सी बाणों को लक्ष्मण के 
कवच पर बरसाया | 
गगन में स्थित देवो ने यह सोचकर कि अब राक्षस का हाथ ऊँचा हो गया है,' 
अपने ऋमल-समान मृखों को फेर लिया। डेवर्षि, हनुमान्‌ के कधों पर से, परत पर से 
नि्कर के समान, बहनेबाले रुधिर-प्रवाह को देखकर बोले--ठद्ञकला मे यह राक्षस 
अत्यन्त निपुण ६ ।' और, भवग्रस्त हो गय | 
युद्ठछला के विशाग्द लक्ष्मण ने क्रोध से भरकर अचरुक शत बाण चलाकर उसके 
ग्थ मे जुत मिंहो को टुकडे-टुकठे कर गिराया । उसकी व्वजा को काट डाला और उसके 
स्वणमय कवच में छुह सो बाण यो गडाये कि व उस राक्षस की देह में चुभ गये । 
कालमेघ पर जैसे सर्य चमक रहा हों, बेस उस राज्षम के कंधों तथा वक्ष पर लगे 
प्रशाशमान कचच से, जहॉ-जहाँ लक्ष्मण के बाण गड थ वहाँ-बहों से रक्त की धाराएँ प्रवाल- 
लता के समान प्रकट हुद | 
जब इन्द्रजित्‌ के रथ के सिंह मिट गये, पताका टूट गई, सारथि सर मिटा एवं 
उमके कबच पर लक्ष्मण के बराण गठ गय, तब कुछ विश्रवातत-सा होकर उसने सोचा--- 
यह ( लक्ष्मण ) बही नर ६ ( जो भगवान्‌ का अवतार था ओर नारायण का 
शिप्य बना था)। यदि वह नहीं, तो नारायण ही है | यदि वह भी नहीं हे, तो शिव, ब्रह्मा 
आहइि देवो की समानता करनबाला है। हमारे नगर मे कोन ऐसा है, जो दृ वनुप घारण 
करनेवाले इस वीर से युद्ध कर सके ४ 
अपने प्राण जाने पर भी युद्ध से विम्ुख न होनेवाला इन्द्रजित्‌ , मुंह से आग 
उगलता #आ, शरीर से गक्त बहाता हुआ; बृत पडने स भडकनवाली आग के जेस क्रोध से 
भरकर पलक मारने के भीतर ही सहन्न अश्वो से जुत एक दसरे रथ पर चढ गया | 
इन्द्रजित्‌ ने अनेक कोटि बाण चलाकर सारे अतरिक्ष को भर दिया | शिवजी 
भी उस उग्रता को देखकर थग्थरा उठे । 
दोपहीन लक्ष्मण ने पक्तियो मे अनेक बाण चलाकर उसके बाणों को हटा दिया 
ओग इन्द्रजित्‌ पर भी अनेक सहस्र बाण बरसाथ | 
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न्द्रजित्‌ पर लक्ष्मण के सहख बाण लगे। उससे अग्नि के जेस वह राज्ुग 

भड़क उठा ओर पवित्रमृरत्ति ( लक्ष्मण ) के ललाट पर एक सो वाण चलाय | 

अपने ललाट पर शत बाण लगने पर भी किचित्‌ भी परीडित हुए बिना 
लक्ष्मण ने उस क्रूर गक्षुस के वक्ष म एक सो बाण गडाय। 

पराक्रम मे जो अबतक कभी पीछे नहीं हटा था, वह इन्द्रजित अधिकाधिक 
रुविर के बह जाने से मन मे किंचित्‌ शिथिल पड गया ओर अपने धनुप को टककर किचित्‌ 
विश्राम करता हुआ खडा गहा | 

मार्ण-क्ृत्य मे दूसरे यम के समान हनुमान ने पढाघात से इन्द्रजित्‌ के रथ को 
थी विध्वस्त कर दिया कि उसमे जुत अश्व गिरकर मेर गये ओर उसके रत्न-खच्ित बडे 
पहिये टूट गय | 

तब इन्द्रजित्‌ू एक ज्ुण मे एक दमरे रत्न-खचित रथ पर चढ गया ओर पचास 
उज्ज्वल बाणों को लक्ष्मण की भुजाओ पर मारा। 

लक्ष्मण उमके रथों को विध्वस्त करते रह] वह एक सह्ख्र र्थो पर च्दता- 
उततरता रहा, परन्तु कुछ युद्ध नही कर सका। 

तब गगन मे स्थित ढेवताओ ने लक्ष्मण को आशीर्वाद व्यि। हर्पच्यनि की | 
पुष्प वरसाथ ) अपन मन की व्याकुलता से मुक्त हुए और अपने वस्त्र उछालने लगे | 

तब उस इन्द्रजित्‌ के साथ समान बोग्यतावाले दस लाख राक्षन-बीर. युद्धत्तेन्र 
मे प्रविष्ठ होकर आगे बट आये | 

गथी, गजारूढ ओर अश्वारोही व राक्षुम-बीर मेघो के जेस गरजत थे | गी 


बरत। 
ओर आकाश मे फेलनेब्राले आकारो से युक्त थे । नगाडों के जेम बोलीबाले थे | 
जेम सब दिशाओ भे उसे मेघ गरज रहे हो+यो उनके गजन थे | उनके 


रथों की ध्वनि, विविव वायो की ध्वनि ओर शस्त्र-प्रयोग से उत्पन्न व्वनि गगन से भर गई | 
उन राक्षुसों के रथों म शरभ, मिंह, भृत, हाथी तथा मडल गति मे जानेवाले 
धाइ जुत थे | उन सबके चलने से भी, शवों स पटी उस युद्वश्षमि से धूलि नहीं उठी | 


इन्द्रजितू अपने साथियों द्वारा लाये गये एक सिह से जुते रथ पर आर्ढ 
सब्र दिशाओं मे शग्वर्पा करने लगा । 
बाण स ही उन सबको हटा ढिया। 


होकर 
सध्याकालिक प्रकाश से दुक्त लक्ष्मण ने अपने एक 


किक 2, वि वी न. ्_ छल बढ बे 
लक्ष्मण का घरनवालते गन्षुतोी ने जो-जो शस्त्र फेंके, चलाये या मारे, व सब चूर- 

चूर होकर गिर पड। लक्ष्मण ने एक ही भीपण बाण से सहस्र राज्षसो के भयकर सिरों 
को काट डाला । 


४ 
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समुद्र के समान फली उस युद्धनूमि मे ऑते सर्पाकार से पड़ी थी | बलवान 
मत्तगज पहादा के समान पड थे | रथो के झुड छितराय हुए थ। अनेक शखस्त्रवारी राक्षस 
पीडित हो पढे थे | 

( राक्षेमों के ) कुडल, सुक्ताहार, ग्त्नमालाएं चीर-वलय, कवच--सव प्रभजन 
से बता डित होकर गगन से गिरे नक्षत्रों के समान सर्वत्र बिखरे थे | 
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लक्ष्मण ने अपने वाणो से क्रूर राक्षस ( इन्द्रजित्‌ू ) के आकार को औमकल कर 
दिया और उसके साथियों के सिरो के परवताकार टर लगा दिये | 
लक्ष्मण जिसपर आरूढ थे, वह हनुमान अपर यम के सह्श (राक्तुसों को ) 
अपनी पूछ से लपेदता, उठाकर फंकता, पेरो से रौदता, ढकेलकर दर फंकता, गगन 
मे उछालता. नम्मुस जाकर थप्पड लगाता, पद से मारता ओर घुडकी देता | 
लक्ष्मण जिसपर आसरड »े, बह मत्त हाथी जेसा हनुमान्‌ घूरकर देखता, धमकियों 
देता, हाथियो को उठा-उठाकर फेकता ओर समुद्र को पाट देता। सुजाओं पर ताल 
ठोककर हर्पष्वनि करता । अपने सुन्दर करो से सहस्नो रथो को पक्टकर खीलता | 
चीर (लक्ष्मण) जिसपर आर्ढ थे, बह सिंह-समान हनुमान्‌ , अश्वो को, हाथियों 
को, करवालघारी राक्षुमो को यो फूँक देता, जेसे फूल या पत्ते हो। उनको दोनो हाथो 
से उठाता और मसलक़र पीस डालता | 
चग्द (लक्ष्मण) जिसपर आनन्द से आरूढ थे; वह अश्व-समान हनुमान , रस्सियो 
के स्थान में सा से लिपट बडे पहियोवाल रथों को आपस मे ऐसे टकराता कि कज्षणकाल मे 
एक सहमस्य रथ विध्वस्त होकर गिर जाते | 
उस समय जेसे विप से पीडित ब्यक्ति ओपधि खाकर स्वस्थ हो उठा हो, बेस ही 
पहले ( <न्‍्द्रजित्‌ के ) बाणों स मृर्ड्छित होकर गिरे हुए सब चानर उठ बेठे | 
मृच्छा से उठे वे बानर अग्निमय आँखों से देखकर अधिकाधिक सख्या में उमड- 
कर आये ओर लक्ष्मण का साथ देने लगे ओर असख्य रूप मे बृक्षो, शेलो और अन्य आयुधों 
को चलाने लगे । 
उन वृक्षों और शली से आहत होकर ग्थ यो विध्वस्त होकर गिरे थे कि 
लगता था. मानी ग्थ बनानेवाले के ऑगन मे अभी अधूरे बने हुए रथों के विभिन्‍न अग 
वबिखरे पड हो। 
अगढ एक बडे पेड को उठाकर इन्द्रजित्‌ के सामन आया और बोला--“यह 
तरे प्राण लनेवाला ६, अपने प्राण बचा ले), और उसे बल लगाकर फंका | 
देखनेवाले कह उठ--“यह बृक्ष अनुचित कार्य करनेवाले राक्ुस ( इन्द्रजित्‌ ) 
को मिटा देगा |! उस वृक्ष ने एक क्षण मे देवो के आवास को मिटानेवाले इन्द्रजित्‌ के 
रथ की विव्वस्त कर दिया। 
तब देवता यह सोचकर आनन्दित हुए क्रि पूर्वकाल मे इन्द्र ने इसस जो अपमान 
पाया था, वह सब आज मिट गया। 
तब इन्द्रजित्‌ अपने द्वूट हुए रथ से गगन में उछल गया और क्षण-मर मे एक 
दसर रथ पर आरूढ(ह़ हों गया। फिर; अगढ से यह कहता हुआ कि “मत हट, ठहर, 
, कैद हो, वाण वरसाता हुआ आया। 
इन्द्र के पौत्र अगट को देखकर उस राक्षस ने कहा-- तू अपने प्यारे प्राण देकर जा!, 
ओर उसके निकट आ पहुँचा | तब सब वानर-वीरों न उस ( इन्द्रजित्‌ ) को घर लिया | 
वानरों ने वृक्नों, शेलो ओर म्रत राक्षुमो के सिरो, विध्वरत ग्थो, अश्बो 


ल्‍होओे 
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के] 


हाथियों ओर सिह्ो को दोनों हाथी से उठा-उठाकर उस ( इन्द्रजत्‌ ) के बाणो से भी 
अधिक वंग से फेंका | न 
उम समय; महलो के जीवन, राजसी भोग एवं निद्रा को त्यागकर गरहनंवातले 
लक्ष्मण ने अतिक्रर दम लाख राक्षुम-बीरी को क्षण-काल मे मिटा दया | 
अहकार एव क्रर्ता स भरा इन्द्रजितू, अपने साथियों को, हाथियों को एव 
अश्बो को मिठते देखकर अत्यन्त क्रुद्ध होकर अग्नि के समान भड़क उठा | 
इन्द्रजित्‌ ने देखा--रुघिर-समुद्र बडा शब्द करता हुआ बडी शवराशियों को 
बहाकर ले जा रहा है। उसका रथ भी उस प्रवाह मे वहल लगा; लेकिन उसके रथ-रक्षक 
(महापाश्व और धूम्राक्ष) उसे वचाये खडे रहे | 
शव-राशियाँ गगन तक उठी थी, जिनस मेघों का सार्ग भी झक गया था। 
अधकार को मिटानेवाले सु का ग्थ भी नहीं जा पाता था। राक्षन-बीर आगे न बढ़ 
सकने के कारण बेसे ही खडे थे। 
इन्द्रजित्‌ ने अपने ठोनी ओर स्थित राक्षुसों (अर्थात्‌ धृम्राक्ष और महापाश्व ) 
को देखकर कहा--इस एकाकी धनुर्धारी ने हमारी चालीस “समुद्र! सेना को विश्वस्त कर 
डाला | अह्य । इसका केसा पराक्रम है । 
तब उन दोनो साथियों ने कह्ा--है उत्तम । तुमने भी युद्ध मे अपने बाणो से 
चालीस “मसुद्र' सेना को निहत किया है| तुम्हारा युद्ध भी उस ( लक्ष्मण ) के युद्ध के 
समान ही है । 
इतने में व ठोनो ( इन्द्रजित्‌ ओर लक्ष्मण ) पुन. युद्ध के लिए सन्‍नद्ध हो गये | 
हनुमान पर आरूढ होकर सध्याकालिक गगन के समान लक्ष्मण ने असख्य बाण चलाये। 
उबो को जोतनेवाले इन्द्रजित ने उन सबको अपने वाणों से काट दिया। 
इन्द्रजित्‌ , छुहद, सात, पचास, साठ, सो, सहस्व बाण चलाकर पराक्रम स लड़ते 
ए वानग्न्बीगी को मूच्छित कर ढेता ओर मूर्च्छा से उठकर युद्ध करनेवालोी को विशाल 
बरती पर गिरा ठेता | 
स्पुत्र (सुप्रीम) आदि वानर-बीर रुविर की वागा से बहकर दर उले गये|। तब 
लक्ष्मण ने अपन गम्मुख स्थित इन्द्रजित्‌ पर अग्नियय वाण बरसाकर उस शिथिल कर दिया | 
जब :न्द्रजित्‌ पीडित होकर शिथिल हो गया, तब उसके पाश्वा मे स्थित 
दोनो राज्ञम-बीरों ( धृम्राज्ष ओर सहापाश्व ) ने उत्साह के साथ युद्ध छेड दिया | तब 
गामचन्द्र के अनुज ने असख्य गक्नसों को निहत करनेवाले वाण छोडे | 
(लक्ष्मण क द्वारा) चुन-चुनकर प्रयुक्त किय गये उन वाणों से रथ, सुंडवाल हाथी; 
अश्व सब निहत होकर गिर] व दोनो वीर ( धूम्राज्ञ ओर महापाइर्व ) अक्ले ही युद्धक्षेत्र 
से खड रह | राज़स नामधार। ओर कोइ व्यक्ति वहाँ नहीं रहा | 
जा राक्षस द्राण स॒कर मार, उनमे कृछ जल की प्यास से मरे, कुछ जल पीकर 
ऋुछ उनक बड-बडे घात्रो मं उस जल के उमड आने से मरे | 


मरे, हु 
दुछ राज़्म जिनका शरीर बडे क्षुतों से मिंद गया था बिना मरे है 


20%, 


अपनी 
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लाल फेशोवाली, सेत्रागर्त पत्नियों के पास जाकर उन्हें आलिगन करके उनके प्राणो को भी 
साथ लेकर वीर-स्बर्ग मे जा पहुँचे | 
आग्नमय बाणा से अपने वक्ष म आहत होकर कुछ राजक्तुस अपने णहों मे जा 
बुमत | वहाँ अपन बुजन को दखकर कहते कि हमारी सतान की ठीक-ठीक रक्षा करना ; 
ओर अयनी सतान का मुंह प्रेम स देखकर, उनके प्राणी को ले जाने के लिए आये हुए यम 
को क्राध के साथ दखत हुए निष्प्राण हो गिर पडते | 
कुछ गाक्षुण अपने बधुजन को यह परामर्श ढने के पश्चात्‌ अपने प्राण छोड़त कि 
कमलनयन राम के अनुज का पराक्रम ऐसा है कि इस लका का विनाश निश्चित हैं। 
उन्द्रजित्‌ के मरने के पृव ही तुम लोग बनी और पवतों मे भागकर छिप जाओ | 
इछ राक्षुमी के पर्बताकार शरीरों मं लक्ष्मण के वाण उनके मास को चीरत हुए 
मर्मस्थान मे बुत थे | व यह सोचकर कि इनके निकलने पर हमारे प्राण भी निकल जायेगे, 
उन्हे निकालत नहीं थे। किन्तु, व मूर्चिछित हो जाते ओर मोनब्रतघारी संत के समान 
नि.श्वास भरत पड रहत | 
कुछ गाछ्ुम, रथो पर न जात | अश्वो पर न जाते | लाल नेन्नोवाल मघ-समान 
गजो पर न जात) अपने पवन-वेगवाले पेरो से नही जात | लजा के कारण लका मे भी 
नहीं जात। युद्चज्नत्र से अन्यत्र भी नहीं जात|। किन्तु, अपने प्राणों के मोह से वही एक 
कोने म छिप पडे रहत | 
जिस स्थान पर पहले बग्सा हो चुकी हो, उसी स्थान पर पुनः बरसनेवाले मेघ के 
समान लक्ष्मण, यट साचकर कि अब शीघ्र ही इस ( इन्द्रजित्‌ ) को मार डालना चाहिए, 
क्रोवब-भरे यम के समान, अपने भीपण बाण चलाकर उस ( इन्द्रजित ) के कवच को 
तोड डाला | 
कवच के टृटन पर अपन अरक्षित शरीर मे शर की चोट खाकर इन्द्रजित 
मूडिछित होकर गिर पठा। उसके प्रजा पाकर उठने के पूव ही, धूम्राह्ष ओर महापाश्वे 
दोनो व्यजा स युक्त तथा अश्व से जुते रथ पर सवार होकर इस विचार से वग के साथ आगे 
बढ़े कि हम शीघ्र इस ( लक्ष्मण ) के प्राण हरण कर लेंगे। 
ते दोनो वीर हनुमान पर तथा लक्ष्मण पर अग्निमय बाण बरसात हुए आये। 
लक्षण न उनके रथ के अश्बो को तथा उसकी थुरी को अपने वाणों से विध्वस्त कर दिया | 
फिर, उसके सार्गाथ का भी मार डाला। 
उन दोनो जीरो के वनुप भी टूट गय। तब उन्होने क्षुण-मर मे लोह-गठढा लेकर 
बच्र कु सगान आगे बढ़कर हनुमानू पर आधात किया, जिससे चिनगारियाँ निकल पडी | 
टनुमान्‌ न अपने बलिए हाथो से उनकी गदाओ को छीन लिया | 
तब व टोनी यह सोचकर भयग्रस्त हुए कि अब यह ( हनुमान ) इन गदाओ से 
हमे ही मार डालगा और अपने अन्नदाता की भी चिता न करके अपन प्राणो की रक्षा 
करन लगे ( अर्थात्‌, भाग गये ) | 
उस समय शीतल पवन का रपश पाकर मूर्च्छित हुए वानर प्रभा पाकर उठे 
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क्योंकि उनकी मृत्यु का समय नहीं आया था। वस के आने के भी कोई लक्षण नहा 
दिखाई पड | वे अविक उत्साह से भग्कर उठ | 

ग्गढ, कुमुद, नील, जाम्बबान्‌ , सूर्यवुमार (सुग्रीव), मेन्ट, उसका भाई द्विविद, 
शतबली, पनस आदि सिह-समान वानस्नब्रीर) देवों के जयकार करते हुए, शेली को उठाये, 
मेत्रो के समान गरजत हुए आये। 

उन सब वीरो ने बदच्न-समान उन पर्बतों को एक साथ फेंका । अबतक इन्द्रजित 
मूर्च्डा त्यागकर उठ गया था | उसने यह कहते हुए कि 'अहो । इनका युद्ध-कोशल टतना 
हू ।! हँसत हुए बाण चलाकर ( उन पव॑ती को ) चूर-चूर कर डाला | 

बानर पुनः बृक्त, शेल आदि बरसाने लगे|। इसी समय सूर्य, मानो यह देखकर 

कि उन्द्रजित्‌ एकाकी ही युद्चक्षेत्र मे धनुप लेकर खडा हैं, अतः उसपर ढया करके 
अस्तगत हुआ | 

सब दिशाएँ इस प्रकार अवकार से ग्रस्त हो गट, जिस प्रकार उस अज्ञ का देय 
हाता है, जो यह नहीं जानता कि चारो वढ, स्मृति, धर्मशार्र, यज्ञ, सत्य, विव्य स्वभाव 
से युक्त ब्राह्मपो के द्वारा दच्छित महान्‌ फल--ये सब चक्र वारी भगवान विष्णु ही है। 

तब विभीपण ने लक्ष्मण स कहा--'सर्प के समान क्रोध करनेवाले ह उत्तम | 
यदि तुम एक घडी के चतुर्थ भाग के भीतर ही इसे मारो, तभी यह मरेगा | यदि बसा न हो, 
ता रात्रिकाल आ जायगा, जब राक्षमों की माया बट जाती है | तब यह ( इन्द्रजित्‌ ) 
गगन म अद्श्य हो जायगा | फिर; यह विजयी हो जायगा |? 

तब, अपन ऊपर तथा हनुमान आदि बीरो के ऊपर शर बरसानेबाल राक्षुम को 
मारन का सकल्प करके लक्ष्मण न उस राक्षस के सुन्दर रथ की विव्य प्रभाव से युक्त वाण 
से विश्वस्त कर दिया | 
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उसके पहले ही कि उसका रथ वरती पर गिरे, इन्द्रजित्‌ कट आकाश मे उड गया 
और अह विचार किया कि अब में इस ( लक्ष्मण ) को नागपाश से बॉव लूंगा और 
उस पाश से पीडित होकर यह निष्पाण हो जायगा | वह यह गर्व नहीं कर सक्गा कि 
उसने बाण से सुकपर विजय पाई | 

तब देवता यह सोचकर भागे कि 'स्वर्णमय देहवाले ( लक्ष्मण ) से युद्ध करने- 
वाला यदह राक्षस, जो प्रशसनीय पराक्रम से थुक्त ह, गगन मे छिपा है | 


न जाने अब क्या 
परिणाम होगा । 


हाथ में धनुप, पीठ पर तृणीर ओर सहज उमडनेवाली क्रोधारिनि से युक्त एव 
निःश्वास भरनवाला वह इन्द्रजित्‌ , जो माया से बनी था, अवकार मे ओकल होकर मेघो 
के ऊपर जान लगा | - 

नीलरत्न-समान देहवाला इन्द्रजित्‌ पूर्वकृत अज्ञीण तप के प्रभाव से अननान 
को मिटानवाले ब्रह्म आईि देबो के वर-प्रभाव से एवं राज्षस-जाति के योग्य माया-बल से 
अषु के जेस सक्ष्म आकारबाजा हो गया। 


कमलभब ब्रसा हो, (सिर पर ) छठ को वारण करनेवाल शिव हो, या चक्रधारी 
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विष्णु हो, किसी को भी भुजाओ को कसकर बॉधकर गिरा दनबाले नागासत्र का उसने 
ध्यान किया | 

तब वानर, जो इन्द्रजित के माया-कृत्य से अनभिन थ, यह कहकर हर्पध्वनि 
कर उठ कि युद्ध से डरकर इन्द्रजित भाग गया है। राम के अनुज (लक्ष्मण) भी वेसा 
विचार करके मदहास कर उठ । 

क्या घटित होनेबाला है, इस न जानत हुए लक्ष्मण हनुमान््‌ के कधो से 
उतर पड] अपने धनुप को अगद के हाथ मे दिया ओर अपने वक्ष पर फेंसे बाणी को 
निकालकर विश्राम करन लग | 

इसी समय इन्द्रजित्‌ ने क्रूर नागास्र का प्रयोग किया | वह अखस्त्र दसो दिशाओं 
के लोगो को भयभीत कर भगाता हुआ जाकर लक्ष्मण की पर्वत के समान पुष्ट एवं हृढ 
भुजाओं मे लिपट गया। 

सब प्राणियों के एक साथ सामना करत रहने पर भी जो लक्ष्मण विचलित नहीं 
होते थे, अब हृठात्‌ ही नागास््र से बँघ गये और कुछ न समझकर शिथिलबल हो कभी 
युद्भूमि को ओर कभी आकाश की ओर देखते हुए पडे रहे | 

वायुपुत्र हनुमान उम्र होकर यह कहता हुआ कि मैं गगन मे उड़कर उस छली 

गक्षम को क्षुण-भर मे पकड लाऊँगा, ऊपर उठने लगा | तभी वह नागान्त्र उसके कधो 
पर भी यो फैल गया, जेस पूर्वकाल में वाली की पूंछ रावण की भुजाओं में लिपट गईं थी। 

उस नागास््र से निकले कर्वाल-जेसे दॉतवाले सर्प सब वानरों को घरने लगे | 
बच्रस्तंम एवं पर्वत की समता करनेवाले बड-बडे हृठ हाथो पर यो लिपट गये कि उन्हे 
देखन से ऐसा लगा; मानो वे हाथ टूट ही गये हो । 

नागाड से बंध बानर-बीर ऐसे उछलते थे, मानो पर्वत उछले हो। व फिर 
गिरते, लोदत, सिर उठाते, गगन को देखकर आँखों से चिनगारियाँ निकालते, अपनी 
लद॒राती पूछो को धरती पर पठकत, ओठ चबाते ओर पोरुपवान्‌ प्रभ्मु के अनुज को देखकर 
ढु खी हाकर सोचते (हाय !' इनकी भी हमारी जेसी दशा हो गईं !? 

विभीपण के मुँह को दखकर पूछत--'्या इससे झुक्ति पाने का कोई उपाय है १” 
अवकार पर क्रोध करत | हमारें सम्मुख क्‍या इनको यो शिथिल होना चाहिए', यो 
सोचकर लक्ष्मण की भ्रुजाओं की ओर देखकर हँसते गिर पडत | तब भी वे भय-रहित थे | 

अब दस सकट को कौन दर करेगा 2 हनुमान भी तो इसी में पडा हे-नयों 
कहकर रोत | लक्ष्मण को देखकर कहत--हमारी यह केसी दशा हुई है ५ फिर कहते-- 
प्रभु रामचन्द्र के अनुज की इस दशा को हम केसे सहेगे 2? 

उस समय की घटनाओं का विस्तृत वर्णन झरने से क्‍या प्रयोजन है ? अत्यन्त 
बलशाली इन्द्रजित्‌ गगन से विद्युत-समान बाण चला रहा था। स्वर्णमय अग्रमागवाले वे वाण 
बच्न के समान गिरत थे और वक्ष पर स पीठ में और पीठ पर से वक्ष मे निकल आत थे | 

चक्र काटकर बहनेवाले प्रभमजन से जिस ग्रकार पंत पर की घटाएँ अस्त-व्यस्त 
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हो जाती ८, बेस ही शिराच्छेदन मे समर्थ बाणी से आटन होकर बानस्सना स्थिर ने रह 
सकी और गिर पडी | 
हनुमान की आँखों से क्रीव की ज्वालाए निकल रही थी | सरल कार्दि से भी 
अविकर बाण उसकी देह में चुम थे. तो सी बह किचित भी प्रीडित नहीं 7ञआ्आभ। विन्‍्वू- प्रभु के 
अनुज का पीडित देखकर वह अत्यन्त दुग्गी शआ | 
अन्य वबानर-चीरों की देही मे सी से अधिक बख़्मय बाण लगे 4« जिससे ग्रधिर 
की बाराएं बह रही थी | असरप बाणो से आइन होकर भी अगद अशिविन पा था | 
सपुत्र, सामने से शरे के लगने पर भी यौवन के बल से मरा था। बॉग्गी 
से चिनगा रियाँ उगल रहा था| उसकी देह और सन मे ऐसी य्याल डांस बढ़े बॉसी 
के बन में टावाग्नि की ज्वाला हो । झविर से सना रआ बह उदित होनेयाले अपने पिता 
(सूर्य) के समान ही लगता था | 
अपनी समता न ग्खनेबाले लक्ष्मण. कठोर नागपराण से बघकर असरय तीचण 
णी से बिद्ठ दह के साथ पीडित ही ( उससे सुक्त होने का ) ज्ञान रखते हार भी ऐसे ही 
पे थ, जेम मनुष्य ससार के बबन से सुक्ति पाने की शक्ति रखते हार भी उसी मे पड़े 
तदहं। हु 
लक्ष्मण की दह पर बाण किरणी के जस थ | वीर-वीरे बदनेवाला दविर आनप 
के समान था। उसकी काति से चारो ओर का अवकार फट रहा था। इनका रूप एंसा 
लगता था, मानो यय्र दी दवलोक से फिसलकर नीचे गिर गया हो | 
गमानुज मूर्चिछुत पड थ। अन्य सब बीर भी वर्ती पर पट थे । गगन में छिपा 
इन्द्र जित्‌ लक्ष्मण के द्वाया प्रयुक्त शरों से पीडित हो रक्त उगलता हुआ यो सोचने लगा-- 
मन जा प्रण ककया था, वह प्रण हुआ । मे अपने को क्िचित स्वस्थ करके कल शेप 
कार्य प्रगा करूंगा | इस नर का जीवन आज थे समास हो गया। वानरसेना मिट गई | और, 
टस प्रकार वह उन्द्रजितु टोनी ओर मगल-बायो के बजत हुए गावण के प्रामाद मे जा पहुँचा। 
घनी शस्बर्पा करनेवाले लक्ष्मण नामक सदयृण-भरित भेत्र को गिराकर अ बह 
( इन्द्रजित ), ऊच्चुक के बवन की भी उपेनज्ञाकर उभग्नेबाल रतन-भार से युक्त मदहास करने- 
वाली ग्मणियों के कटठाक्ष-र्पी बाणो का लक्ष्य बन रहा था, जेस अब भी वह युद्ध से बिर्त 
नहीं हुआ हो | 
दोपहीन रबगलोक की स्थ्रियोँ ग्त्नखचित रचणदी प ज्क्ग तथा सपफन-समान 
नितवबाली अन्य दस कोटि सुन्दरियोँ यण के गीत गाती हई चली | राज्स-न्त्रियाँ उसका 
मगल मनाती चली | ग 
इन्द्रजित्‌ अपने पिता के निकट गया ओर उस दिन झछच्षेत्र म घटी सब 
घटनाओं को कह सुनाया | फिर यह कहकर कि है पिता | चिल्तामुक्त हो जाओ। से 
कि पता हैं| शीघ्र विश्ञाम करके फिर कल का बिचार करूँगा। अपने निवास 
म जा पहुँचा | 


टेवर विभीषण लक्ष्मण के सक्ट को देखकर सथानी से मथ गये दही के समान 
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व्याकुलचित्त होकर यह माच रहा था कि शत्रुपक्षु के उस (इन्द्रजित ) न मुझे नही मारा 
इस ढयनीय दशा में मी मैं जीवित हूँ। मेगा हृटय कितना कठोर ह और ढु'ख से 
उद्विग्न होकर धरती पर गिर पड़ा। 
गाम के अनुज को नागपाश से बँघ ठखकर ग्रेम के कारण सब वानर गिर पढे | 
केवल में सप्राण पडा हैँ । लोग मेरे वारे में क्या सोचेगे ? यो सुर्मित पुृष्पमालाधारी 
हू विभीषण फूट फ़्टकर रो पडा। 
लोग यही कहेंगे कि सजन के जेसे साथ ग्हकर मैने (लक्ष्मण को ) डुद्ध में 
मरवा डिया ! या, यह कहेंगे कि अपने पुत्र (इन्द्रजित ) को विजयी होने दिया, या यह 
कहेंगे कि ऐसा बडला लेने के लिए ही मैने अवतक वडी बिनम्रता का व्यवहार किया ! 
प्रेमयुक्त समार के लोग अपनी-अपनी विद्या-बुद्धि के अनुसार विविध बचन क्ह्ग। 
जब उस (इन्द्रजित्‌ ) ने युद्ध छेडा तभी मैने अपनी गदा से उसके रथ को नष्ट 
करके अपने मन की वीरता को प्रकट नही किया | उससे में निहत भी नहीं हुआ । अव 
शिथिल हो पडा हैं। में किसका बथु होने योग्य हूँ ? हाय । में द्रव गया। 
जब युद्ध में शत्रुओ से लडकर बानर-बीर मरे, उसी समय मै भी नहीं मरा) या 
औवित रहकर अपने मनोभाव को हथेली के ऑवले के समान स्पष्ट नही दिखाया। मैं 
उनका विरोधी बना | इनकी शरण में आकर भी में इनका अहितकारी बना | में दोनों 
ओर जलनवाली उल्का के समान हूँ । 
विभीषण को इस प्रकार के वचन कहकर विकल हो रोते देखकर अनल नामक 
गक्षुम ने ( जो विभीपण के सग राम की शरण में आया था ) कहा ऐसे अनेक उपाय हें, 
जो इस सकट से मुक्ति ढे सकते ह। तुम भी कैसे अज्ञों के जेसे शिथिलच्त्ति हों रहे हो १ 
स्वस्थ होओ | फिर उसने कहा-- 
तुम यही पर विश्राम करते रहो | में प्र्ु स सब वात कहूँगा | फिर, अनल चला 
गया और साकार पुण्यरूप रामचन्द्र के चरणो को नमरकार - करके सब घटित बृत्तात कहे | 
उसमें सुनकर सहखनाम ( विष्णु के अवतारभूत राम ) भी ढुःख-सागर में ड्रब गय | 
रामचन्द्र दुःख से अश्रु वहाते हुए मूर्चछित हो गये। फिर, कुछ कहे विना और 
अश्रु बहाये बिना; कुछ देखे विना; क्रोवाधिक्य से सब लोको को मिटाने का विचार किये 
विना, खुलकर रोये विना स्थिर रहे और मूर्च्डा से जगकर यही समभझत रहे कि अभी 
लक्ष्मण जीवित है | - 
फिर, दुःख में निमसन प्रभु ने सोचानयों यहाँ बेठे गहने से कुछ नहीं होगा। 
फिर, कट उठ खड़े हुए और अतिवेग से उस युद्भूमि में जा पहुँचे, जहाँ रुधिर का प्रवाह 
लाल हों बह रहा था। 

द शत्रि का अधकार इस प्रकार फैला हुआ था, मानों ( सझुद्र से ) उतरकर जल- 
पीकर ऊपर उठनेवाले मेघो मे तरंगायमान समुद्र तथा नीलवर्ण की अन्य सब वस्तुओं को एक 
साथ निचोडकर, उसी रात को उचित समय मानकर, उस कालिमा की वाद को बग्साया 

जा रहा हो | 


कंब रामायगा 
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टस प्रकार घना अवकार फ्ला था। उस मिटाने के लिए सटस्नास 258 न 
आग्नेयास्र का प्रयोग किया, ता उस युद्र्नमि का प्रदेश यो प्रकाशित हा उठा. झ्यी सर्य 
गगन के मब्य पहुँच गया हो । 

गाम ने दखा कि शख्त्रो सन आहत शवों की राशियाँ पर्वतों के समान पड़ी # | 
बीच-बीच में झविर का तरगायमान समुद्र भी फेला ? । वह दृश्य एसा था, मानो गजचर्म- 
धारी शि्रजी, प्रतयक्राल में सब प्राणियों का एक साथ मिटा रेट हो और समुद्र उमर 
फेल गया हो | 

उस टुर्गन्ब-भरी युद्रभूमि में, जो दुर्गा दवी का निवास थ्री शबराशियों, 
सविस्-वाराओं, शत्रों से भरे क्रीचट एवं शख्रराशियों क बीच मे से टोरर अर्थक्षण स 
गमचद्र अपने भाई के निकट जा पहुँचे | 

रामचद्र लक्ष्मण की देह पर गिर | अपने बन्न से लगात हुए उसका आलिगन 
किया । आह मरकर, आँखों से अश्रु बदाते हुए, ऐसे दिखाई पढे, जेत छोई काता मे 
वर्षा की बेदी से व्याप्त आकाश के मब्य सर्य के निकट पहुँच गया हो | 

जन्म लेकर भी वास्तव में जो जन्मरहित भगवान श्र, व राम, शोब्मन होते 
उप्ण निःश्रास भग्ते, विकलप्राण होते, प्रजा खोकछर मुर्िछन होते, कर्तब्यविमद हीडर 
हा लक्षमण !! कहकर बार-यार पुकारत | ( लक्ष्मण की ) नामिका एवं मुँह पर अपना 
हाथ रखकर चितित होकर कहते -- क्या यह जी उठेगा ?' 

गामचद्र अपने कमल-समान करी से (लक्ष्मण के ) चरणो को मह्नात | 
( लक्ष्मण की ) जाँच पर थपथपात | पवित्र कमल-समान (लक्ष्मण की) आँसो को खोलकर 
देखते | वन्न पर हाथ ग्खत और घटकन के शब्द सुनकर प्रसन्न होति। गगन की ओर 
ढग्बत | लक्ष्मण को उठाकर अपने वत्न से लगात | फिर; धरती पर लिटान | क्या माया- 
कृत्य करने मे निपुण हन्द्रजित्‌ चला गया ४--णो कहते | 

अपना उपमान स्वयं ही बननेवाल कंधों से युक्त प्रभु, अपने वन॒ुप को दखत | 
नागपाश के बबनो को देखत | प्रभात न होनवाली रात को दखते | गगन के देवताओं को 
दस्त | वरती को उखाड दूँ”, ऋत | प्रवाज्लनसमान ओठ चऋबात | बिन्न लोगो के कथनों 
का रमसण करते ।  (श्रतिम वाक्य का यह भाव ह--विज्ञों ने कहा है कि धर्म की विजय 
होगी | किन्तु, अब वर्म की पराजय सी होती दिखाई पड रही है, इसी का विचार करते)। 

प्रमाणो से परे रहनेबाले प्रभु नीचे गिरे वानर वीरी को देखत | नियति के बारे 
में सोचत | वीरता के योग्य वनुप को निष्पयोजन होत देखते | अपने बाणों को देखते | 
इस वग्ती पर मेरे समान दीन और कौन है १--यो कहते | हाय । मुझे ये कैसे सकट 
ध्राप्त हुए ” कहत। 

फिर, विभीपषण की आर देखकर बोले--लकेश के पुत्र और लक्ष्मण मे जो बडा 

युद्ध हुआ, उसकी सुचना तुमने सुझे नहीं दी ओर दस नागपाश का प्रयोग करनेवाल्त उस 
गज्ञम के सिर और हाथो को काटले से तुमन मुझे वच्चित कर दिया | हे विभीषण | 
तुमन मरा सत्यानाश कर दिया |! 
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गमचन्द्र के ये वचन सुनकर विभीपण व्याकुलचित्त होकर बोले--हमने पहले 
यह नहीं सोचा था कि इस युद्ध में इन्द्रजित्‌ स्त्रय ही चला आयगा। उसके आने पर मे 
यही सोच रहा था कि उसकी पराजय होगी | किन्तु, छल ने ऐसा हो गया है | यह डिव्य 
प्रभाववाल नागशमस्त्र का परिणाम है | 
अतिक्राय का वध करने के पश्चात्‌ लक्ष्मण ने यह सोचा कि अब लक्श स्वय 
आयगा ओर वे युद्धथूमि में डटे रहे। तब रावण का पुत्र चालीस समुद्र सेना के साथ यहाँ 
आया । 
इन्द्रजित्‌ सहख्र सिह से जुत हुए रथ पर आया और शरवर्पा करके हमारी सेना 
की चालीन समुद्र सना को मिटा दिया नथा वानर-सेनापतियों को धरती पर गिरा विया। 
फिर, पौरुषवान्‌ लक्ष्मण से युद्ध करने लगा | 
हनुमान पर आरूढ होकर लक्ष्मण ने उसके महस्र रथो को मिठा दिया। उसकी 
चालीस ममुद्र सना को यो मिटा दिया; जेसे सर्य के सम्मुख ओस हो। उसके वक्ष पर 
अमख्य शर चलाकर उसे विकल कर दिया। 
सब सेना के निहत होने पर इन्द्रजित, शर के क्षतों से रक्त बहाता हुआ, 
चिन्तित हो एकाकी खडा रहा। तब मैने लक्ष्मण से कहा कि यदि यह बच जायगा, तो 
बडी माया करेगा | तभी सर्ज अस्त हो गया | 
सारे ससार मे अधकार फेल गया, जो माया-कत्य के अनुकूल था | शरो 
से पीडित इन्द्रजित गगन में अदृश्य हो गया और अपने वरो के बल से नागाख्त्र का प्रयोग 
कर सबको गिरा दिया--यो कहकर विभीपण आँखों से ऑसू वहाता हुआ खडा रहा | 
विभीषण ने पुन नमस्कार करके राम से कहा-हे मेरे प्रश्न ' इनमे से किसी के 
प्राण नहीं गये है | जब नागपाश छूट जायगा, तब सब लोग उठ बेठेंगे| क्‍या ये ज्ुढ़् शरो 
के आघात से मरनेवाले हू ? नहीं , रोने से क्‍या प्रयोजन १ ढठु.खी मत हों । पाप कभी 
धर्म को नही जीत सकता | 
तब राम ने प्रश्न किया--डस पाश को किस ठेवता ने दिया १ इसका प्रभाव 
क्या है ? इससे छूटने का क्या उपाय जितना तुम जानते हो, सब कहों | तब महान्‌ 
विभीपण ने कहा--हे दोपरहित । में सब बताऊँगा | 
हे चक्रवारी सुन्दर पुरुष । पूर्वकाल में इस सृष्टि के कर्ता ब्रह्मा के यज्नकुण्ड से 
यह उत्तन्न हुआ। शिव ने ( ब्रह्म से ) इसे प्राप्त किया था |, फिर, तपस्बी इन्द्रजित्‌ के 
मॉगने से उन्‍होंने उसे दिया था। यह सत्य है कि वह नागास्त्र फ़्लयकालिक बच्च के 
समान प्रभाव से युक्त हे | 
सहस्ननेत्र ( इन्द्र ) की स्ुजाएँ इसी अख्त्र से बॉवी गई थी। जब हनुमान 
लका मे आया था; तब उसकी भुजाएँ भी इसी से वॉधी गई थी। देवता स्वर्गवास की 
प्रतिष्ठा खो बैठने थे, तो वह इसी के प्रभाव से | अत., और कुछ कहना व्यर्थ है | 
है मधुम्राबी ठुलमी-माला से भूषित सुन्दर | यह नागास्त्र जब स्वय छूटे, तभी 
छुटता है। ब्रह्मा प्रद्नति सब देवो के प्रयत्न से भी यह नही छूटेगा | इस लोक के वासियों 
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के बार में कुछ कहने स क्या प्रयाजन ८ जब शरोर मिट जायगा और श्राण छूट वाय्ण 
तभी यह छुटथ्गा | 
ढवो के ठु-ख का दर करने के लिए शुभावतार लेनेबाले प्रभु ने विभीषण से 
कहा--क्या में उन देवों से युद्ध कर, तिन्‍्होंने यह नागाख्र उसे दिया, था रब लोको 
का जलाकर भस्म कर दूँ, या लका पर आक्रमण करके सब निव्रासियों को एक साथ 
मिटा दूँ? उस समय कौन-सा कार्य उचित होगा /-बताओं | 
यदि उन्द्रजित्‌ का यह अख्र देनवाला देव स्वयं आकर सृकपर बदणा कर तो उसे 
में ख्वीकार कर्रँगा | यदि बसा ने करें; तो जिलोक की शक्ति को शिव्र के एक्र बराणस 
जननेवाले त्रिपुरा के समान जजल्लाकर भस्म कर दूँगा। 
ह लकेश के भाई । यदि मेगा अनुज मर जाय, तो फिर मुझ अपने यश वी 
क्या परवाह है / अपवाद का क्‍या डर है ? वर्म या अबर्म ह टसकी चिता ही क्या # ? 
विचार करके दखो | क्‍या ऊपर के निवासी तथा इस लोक के निवासी मेरे लिए इन 
बानरों से भी बड़े ह, जो मेरे लिए सवस्व अर्पित कर रहें है / 
अपन अनुज तथा साथियों पर अपार प्रेम रखनवाले प्रमु न फिर कहा_+-एकछ ने 
पाप किया, तो उसके लिए सब लोकों को मिटाना उच्चिति नही # और द खी होकर खडे- 
खड आह भरने लगे। 
बेद-स्पी अकुश से दबे रहनेवाले दो सडोवाले हाथी के जेसे प्रभु पुन. लक्ष्मण के 
निकट आकर उमके नागपाश को व्यान से देखा ओर बोले बदि बह अन्त्र लक्ष्मण को 
निर्जीब कर ढेगा; तो मे भी प्राण त्याग करूँगा | 
राम की ऐसी दशा को देखकर गगन के देवता भव से कॉपत हुए सोचने लगे 
किन जाने अब क्या होगा / तब उनके निक्रठ स्थित महिमामब गरुड भगवान रामचन्द्र 
पर अपनी भक्ति से व्याकुल हीकर, अधकार से धीरे-धीरे आकर प्रकट हुआ | 
कभी विचलित न होनेबाला राम का चित्त लक्ष्मण के बंधन को देखकर 
विचलित हुआ, तो उससे उस (गरझुड) का मन भी अत्यन्त ठःखी हआ | उसे यह अच्छा 
न लगा कि राम का मन दुराचारी राव्रणादि के अतिरिक्त अन्य लोगों पर भी निप्करण हो 
जाय। अतः वह अपनी काति से सपार को प्रकाशमान करता हुआ, अपने वग से महामेर 
को भी कँपाता दुआ, अपने विशाल पखो से ऐसा प्रमजन उत्पन्न करता हुआ कि विग्गज 
भी एक बार पलक बद कर ल, नीचे आया | हु 
गमचन्द्र को दुःखों की अविकता से पीडित होते ठेखकर, वह (गदंड) करोड़ो 
“खात' दग्स ही दख सकनेवाली अपनी ऑँखो से ऑगस बहाने लगा। वह आया तो शीतल 
तरगोव्राला समुद्र बिन्नुब्व हो उठा | ससार का अवकार हट गया | उसके यखो से वेदस्वर 
सुनाई पढे । नागास्त्र का बवन ढीला पड गया | 

ब्रशाल दिशाओं म ऐसी निरतर ज्योति फेली कि अधकार कही नहीं रहा। 
लगता था, स्व का ही प्रकाश सबच्र फेला हो | उसके कठ की काति से चाँटनी का प्रकाश 
सत्र फक्ष गया | उसका मुकुट मेद-पवंत पर शीभाबमान सर्व से भी तिगुना शोभित हआ | 
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उसके कठ पर शोभायमान रलहार तथा शीतल पुष्पहार, उसके पखखो के वेग 
से अपनी काति के साथ उसके वक्ष पर कभी लगते और कभी नहीं लगते हुए हिल रहे थे | 
वह दृश्य ऐसा लगता था, मानो विद्युत से युक्त कोई पर्वत ही उड़ता आ रहा हो, या सूर्य 
ही दक्षिण मे उठित होकर उत्तर की ओर आ रहा हो। 

(उमके शरीर पर) सपा के फनो से प्राप्त असख्य माणिक्यों के बने अनेक आभरण 
विद्युत से बने-जेसे दिखाई देते थे, जिनसे सूर्य का-सा प्रकाश फेल रहा था| यो गरुड 
आकर, दीधरकालिक वियोग को मिटाता हुआ राम के प्रति नमस्कार करके खड़ा रहा। 

वह सिर पर हाथ जोडे हुए था। कालमेघ से भी अधिक नील प्रभु के चरणों पर 
नमस्कार करके वह अत्यन्त दुःख प्रकट करने लगा | वह (विष्णु ) भगवान्‌ की ध्वजा पर 
रहकर चोडहों लोकों के निवासियों के नमस्कार प्राप्त करता था; अब उसे छोडकर धग्ती 
पर आकर खडा हुआ | 

गरुड ने राम से कहा--( आदिशेप का ) वारतविक रूप छिपाकर जो (लक्ष्मण 
के रूप मे ) अवतरित हुआ है, उसके वियोग से दुः्खी होनेवाक्ते ह ब्रह्म आदि के भी 
कारणभूत भगवन्‌ | है मायानट । हे मनोव्याकुलता को दूर करनेवाले । तुम इस प्रकार 
विकल हो रहे हो--बह कैसी माया है £ है मेरे प्रभु! चिंतित मत होओ । हे सर्वस्वामिन्‌ ! 

इ'खी मत होओ | 

हे देवों तथा अधिदेवों के द्वारा स्तुत्यमान नामवाले। नित्य यौवन से स्थित 

ग्हकर चोदह लोको की रक्षा करनेवाले । वृम (भक्तों को ) अलभ्य आनन्द के साथ ही 
मोक्ञलोक का वास प्रदान करते हो | आदि मगवन्‌ | यह केसा दुख है? तुम्हारी इस 
माया को कोन जान सकता है 
तुम सब प्राणियों की सष्टि, सहार एवं रक्षा के कारणभूत हों। सवंत्र व्याप्त 
रहकर भक्तों के अभीष्ट प्रर्ण करनेवाले हो ! सपूर्ण ज्ञान से रहित मनुष्य-रूप धारण करके 
(अपने से भी छोटे) ढेवो को नमस्कार करके उनसे वर प्राप्त करते हो | दुख से तस होते हो | 
ऐसी आश्चर्यमय शक्ति से पूर्ण हो तुम | तुम्हारी इस माया को जाननेबाला कौन है? 
तुम अन्य दोनो देवों ( अह्य और झुठ्र ) के साथ एक समान रहते हो। ऐसा 
होने पर भी व दोनो देव तुम्हारे सत्य-स्वरूप को नहीं जान पाते | त्रिमूत्तियों म तुम आदि- 
मूर्ति हो । सृष्टि की सब वस्तुओं मे अन्तर्यामी बने रहते हो | यदि तुम चाहो, तो तुम्हारे 
संकल्प-मात्र से सारी स॒ष्टि मिट जाय | तुम अविनश्वर हो । तुम्हारे ऐसे कृत्यो का अनु- 
सधान करने की शक्ति किसी में नहीं है। क्‍या हमारी बुद्धि ही इतनी सूद्म है कि हम 
तुमको नही जान पाते, या अन्य कोई कारण है ? इस माया को कौन जान सकता है १ 
है वेदों से स्तुत्यमान । तुम सब प्राणियों को जीवन देते हो। अधिनाशी 
होकर भविष्य मे भी स्थित रहते हो । तुम अपने लिए किसी भी वस्तु की कामना नहीं 
करते हो | ( भक्तों को ) अभीष्र फल अवश्य देते हो | तुम इन्द्रियो के विषय बनी वस्तुओं 
में हो। आत्मा की आत्मा हो। प्रत्यक्ष के विषय स्त्री-रूप, पुरुष-रुप एव नपुसक-रूप से भी 
स्थित हो। तुम्हारी इस माया को कौन जान सकता है १ 
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तुम्हारे स्वरुप के बार में चारो वो में से एक यह कहता है कि विष्यु छा रुप 
अनन्त है। दसरा कहता है कि तुम एक मूर्सि ही। अन्य एक बंद कहता है कि ठस 


_ 


चिर्तन ज्ञानज्यो ति-स्वन्प हो | और, एक ठेद कहता है कि आँखों के सामने प्रब्ट हो 
वाले वृम ज्योति-ल्प मे ( अर्थात्‌ ; सर्य-स्प मे ) आकाश को स्थान बनाड्र रहते हो | 

कभी असत्य न होनेवाले वठ अपने अनिम भागों मे ( अर्थात ५ उपनिण्दों में ) 
सत्यज्ञान के आवार पर कहते है कि तुम सत्वन्प हो | जो ज्ञानदरिद्र (नास्तिक ) बह 
कहते है कि ( स्वयं भगवान को दखनेवाले किसी को) उसके अस्तित्श के बारे में कहते नहीं 
सुना गया है और खुष्टि का निर्माण अन्य क्रिसी कारण से हुआ है, वे ( नास्तिक ) शाखत्रोक्त 
विधान से तुम्हारी करणा का पात्र न बनकर नरक में गिरते हैं। किन्तु ( भक्तो के लिए ) 
तुम शत्य के समान भी होते हो और राज्य भी करते हो । वृम्हारी इस माया को कोन जान 
सकता है | 

तुम अनुपम शब्द-स्वन्प कहे जाते हो। शब्द का अर्थ भी तूम हो। पवित्र 
वो के लिए भी अगम्य हो | हाथ में थन॒ुप एवं बाण लेबर भी प्रकट होते हो। अपने 
सुन्दर कर मे मुन्दर शख को भी लिय हुए हो। ( राक्षमो को ) मारो ! कह रहे हो | 
स्वय राजक्म-रूप होने के कारण मारे भ जाते हो । हे बिझुद्ध धर्मा से ग्हस्थमब भगवन । 
तुम्हारी माया को में नहीं पहचान सकता हैं | 

हे मोज्न प्रदान करनेवाले भगवन् । तुम ऐसे खडे हो, जेस अपने वास्तविक रुप 
को भूले हुए हो | त्॒म ऐसे भी हो, जेसे अपने वास्तविक रुप को समकते हो। हुम्हारी 
इस माया को जानने की शक्ति मुझम नहीं है। दुम अनामक्त-से हो, आसक्त से भी हो। 
तुम्हारे स्वभाव को निश्चित रूप से कहना असभव है| धर्म जब विस्खलित होने लगता टैं, 
तब उसे स्थिर करने के लिए तम अवतीर्ण होते हो | ढे अजन्मा । तुम जेसे भी हो, दुम्हारी 
इस माया को कौन जान सकता है ४ ॒ 

तुम जीबी के पाप और पुण्य ऋ अनुसार उन्हें विविव रूपी मे स॒प्ट करते हो | 
जो तुम्हारा ध्यान करते हैं, उन्हे कर्म-बश्नों से मुक्त करते हों; उनके मनोरथ को पूर्ण 
करते हो और स्वय प्रकट हुए बिना ही उनका मन बनकर रहते हो | सझुनियो, मोक्षलोक 
में रहनेवाले नित्य सरियो तथा अन्य त्रिमूर्त्ति आदि ठेचों के लिए भी अगम्ब-स्प हो । 
तुम्हारी माया को कोन जान सकता है ४ 

हे महात्मत्‌ । अख्र चलानवाले ( अर्थात्‌; राक्षस ), अस््र से आहत होनेवाले 
(लक्ष्मण, वानर आदि) तथा बह दृश्य देखकर द्याद्र होनेवाले (उबता आदि)--इन सब से 
तुम्ही व्याप्त हो। ज्ञानहीन लोग जिस ज्ञान का त्याग करते हैं, उसके साथ तुम भी 
उनसे दर होते हो । फिर भी, उनमे अतर्वामी होकर उनसे दर हुए बिना भी रहते हो | 
तत्वजो से जेय दोनेवाले सत्यज्ञान भी तुम्हो हो। व॒म्हारी इस माया को कौन जान 
सकता है ४ 


जार 


मर 5 सहत््र नामवाले। जन्म लेनवाले सब पढाथों मे तुम वर्तमान रहते हो ] तुम 
विनाशराहत है| सबसे प्रथक रहकर भी सचरण करते हों (अर्थात्‌, भिन्‍न-मिन्‍न 
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अवतार लेत हो )॥ विभिन्‍न अबतारों स जीवधारी तुमकों ( अपनी ही जाति का व्यक्ति 
मानते हुए ) तुम्हारे वास्तविक रूप को नहीं समक्षते हैं, तुम यो रहस्यमय हो। हे तीक्षण 
चक्रायुध को धारण करनेवाले सुन्दर हाथो से युक्त ) ( विराद-स्वरूप से ) तुम सारी सृष्टि 
का एकीकृत रूप बनते हो । विचार करने पर तुम श्वेत 'काँठल” ( एक पुष्प का पौधा ) 
के कद के समान भीतर से शल्य विदित होते हो | यह तुम्हारी कैसी माया है १ 
इस प्रकार से स्तुति-बचन कहकर गरुड अपने पखो की काति से अधकार 
को दूरकर स्वर्णिम काति फैलाता हुआ आया। उसे देखकर रामचन्द्र यह सोचने लगे 
कि यह कौन है और (उसकी ओर ) सिर उठाये रहे। सप्ततोकों को भी आवृत कर 
सकनेवाले विशाल पखो से युक्त गरुड, क्षण-भर मे सीध उड़ता हुआ प्रग्म॒ु के निकट जा 
पहुँचा । 
पापी ( इन्द्रजित ) के द्वारा प्रयुक्त सब नाग उसी प्रकार मिट गये, जिस प्रकार 
अपने दानी स्वभाव के कारण मेघ का श्रम उत्पन्न करनेवाले 'शडेयप्प' नामक दाता के 
गाँव 'तिझवेण्णे नहलूर' मे आने मात्र से वेदशों, शास्त्रनो, विद्वानो तथा कवियों के परिवारों 
के सब व्यक्तियों की भूख मिट जाती है। वे सब नागपाश कमलनाल के भीतर स्थित सूत्र 
( रेशे ) से भी अधिक रुक्ष्म ही गये । 
अनेक सहस्न पखो से युक्त (उस गझंड के ) परो की हवा जब अ्रधकार को दर 
करती हुई फेली, तब ( लक्ष्मण आदि के ) शरीरो में गडे बाण छिन्न-मिन्‍न होकर छितरा 
गये | उनके शरीर पर पडे बधन के चिह् भी यो मिट गये, ज्यों प्र्णनान से युक्त व्यक्ति मे 
उत्पन्न होकर भी छोटा पाप मिट जाता है। 
धर्ममा्ग पर कभी पद न रखने के कारण, वच्र-समान क्रर नेत्नोवाले राक्षस, 
जीवित न हो मके । कमलभव ब्रक्मा ने पुनः स॒ष्टि की हो, यो धम्म (के सरक्षण ) मे 
निरत सब वानर सजीव हो उठे। 
अनुज लक्ष्मण जब स्वस्थ होकर उठे तथा अपने भाई को नमस्कार किया, तब 
नीतिमार्ग पर स्थित रहनेवाले वीर प्रभु ने उनको अपने आलिंगन मे बाँध लिया और बोले--- 
आनेवाली विपत्तियो को दर करनेवाला देव स्वय ( गरुड के रूप में ) अब ग्रत्यक्ष हुआ है। 
फिर, सब वानर-वीरो को यो गले लगाया, जेसे वे अपने ही प्राण हो| फिर, सठा एक रूप 
रहनेत्ाले पूर्णचद्र के समान खडे हुए गदड के निकट आये | 
देवता भी जिनके वास्तविक स्वरूप से परिचित नही हैं, ऐसे वे (राम ) गरुड 
से बोले--है आर्य । तुम कोन हो ? हमारी अपूर्व तपस्या के परिणाम से ही तुम यहाँ 
आये। जीवन प्रदान किया | तुम्हारा रुप देखने से ज्ञात होता है कि तुम सुकसे कुछ मेंट 
लेनेवाले नही हों। तुम्हारा प्रत्युपकार करने की योग्यता भी हममे नही है। 
फिर, वे बोले--६ वीर । तुम्हारे आने मात्र से हमें ढुलंम जीवन प्रात हुआ, जो 
किसी से भी प्राप्त नही होनेवाला था। यदि तुम कुछ वर भी देना चाहों, तो अब और 
कौन-सी वस्तु प्राप्त करने को रह गई 2 तुम्हारा उपमान किस लोक मे है ? 
में लक्ष्मण के बारे मं आशकित हो रहा था कि अब यह बचेगा या नही | उसको 
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तुमने जीवित कर दिया | हैं महोपकारी । तुमस मेरा पुराना स्नेह नहीं ह। ठंमने सुझे 
कभी देखा भी नहीं दै | ठुमने हमारे बारे में सुना भी नहीं होगा । हमारा हमने उपकार 
क्रिया, कितु हमसे कुछ अपेक्षा नहीं की ? तुमको कुछ आवश्यकता भी नहीं ह, अत है 
तुम्हारी क्‍या सेवा करें » कहों [यो राम ने कहा | 
तब पविन्रमृत्ति पन्चिराज ( गरुड ) ने कहा--'ह मायाकृत उस जन्म के शत्रु ! 
(इस जन्म से मोक्ष प्रदान करनेवाले । ) जब तुम रावण का वध करके अबतार के लक्ष्य का 
पृर्ण करांगे, तब में पुन, तुमस आकर मिलूंगा, आर सब बृत्तात सुनाऊगा | अब आज्ञा टो , 
ओर वहाँ से चला गया। 
उत्तम प्रभु उस जानेबालें की ओर देखते ही गहे| फिर बोले-- हमसे कुछ 
प्रयोजन की कामना न करके हम जीवन प्रदान करके यह जा रहा है | कझंणा-त्पी धन से 
सपन्‍न व्यक्तियों का कार्य ऐसा ही होता है। महान लोग अपने उपकार का कुछ प्रत्युपकार 
नहीं चाहते | हम मेघ जेसे उपकारी का क्या प्रत्युपकार करते है ? 
हनुमान ने प्रभु से निवेदन क्रिया--हे धर्ममय हृतयवाले। यह सोच्कर कि 
लक्ष्मण मर गये हैँ, मीताजी दुःखी होती होगी | वचक राक्षस भी जो बेसुध होकर सो 
रहे हैं, अब यह जानकर कि वानर जी उठे है, भवभीत हो जायें--वोॉ हमे बडी ह््पध्वनि 
करनी चाहिए | 
मद्दिमामय प्रभु ने कहा--ठीक है | तब सब बानरों ने एसी तुझुल हर्पव्वनि 
की कि समुद्र चिक्षुब्ध हो उठे। आइिशेष के फन पर से धरती ऊपर उछल गई | ससार 
के प्राणी मप-चितित हुए | मेघ स्थानश्रट्ट होकर गिर पढ़े | पर्वत फट गये और विशाल 
डिशाएँ भिद गट | 
रावण ने, जो आँखें ब्रद करके अकलक्षित हृदयवाली सीता का व्यान कर 
ग्हा था, देह मे उष्णता से भरकर. शिवजी के त्रिशल के लिए भी दर्भय वक्ष मे मन्मय 
के पुप्पवाणों से आहत हों रहा था, वह हपंच्चनि सुनी | 
पिता की आजन्ना मानकर चलनेवाले धर्म-स्वर्प तथा भक्तो के दु'खो के दूर करने- 
वाले प्रभु राम का सतत ध्यान करती रहनेब्राली सीताजी तथा उन सीताजी की याद 
करता हुआ आहतमन, किन्तु अनिगतप्राण रहनेवाला रावण--टन ढोनो के अतिरिक्त और 
कौन ऐसा था, जो उस समय लका से जग उहा हो २ 
पुसपसिह-समान रावण से वह ध्वनि सुनी। यह सोचकर कि वानरसना ने 
आक्रमण किया है, कट उठ खड़ा हुआ । फिर, यह कहकर कि “( इन्द्रजित्‌ ने ) जो कहा 
कि शत्रु निहत हो गये हैं, वह भी कसी सुन्दर बात थी ।' उस (इन्द्रजित्‌ ) की निन्‍्दा करने 
लगा ओर हथेली पर हाथ मारकर ( ताली बजाकर ) कधी को हिलाता हुआ हँस पडा | 
रावण ने मन मे कहा-राम का वनुप वल्म-समान ठकार-व्वनि कर रहा है | 
उसके अनुज के धनुप का टकार इस भयकर रूप मे फैल रहा है कि ब्रह्माड फट जाये। 


हनुमान का गजन मेरे कानो मे चोट कर रहा है | सूर्यकुमार का शब्द सारे ससार मे पैल्ष 
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अगद गरज रहा है। क्रोवी नील गगन म शब्द फेला रहा है| अन्य बानर- 
बीर मी प्रथर-प्रथक्‌ बड़ा कोलाहल कर रहे हैं। अतः धर्मदेव की सहायता से सब नाग- 
पाश से मुक्त हो गये है । इसमे सदेह नही है | 
यह सोचकर रावण पलग से उतरा। हाथो में करवाल ली ओर नो कोटि 
गछ्षसों से अनुखत होता हुआ, सुन्दर आभरण-भूषित असख्य सुन्दरियों के दीपो के प्रकाश 
में, अपने प्रामाद से इन्द्रजित्‌ के निवास की ओर गया | 
लता को भी लज्ञित करनेवाली पतली करटि से युक्त स्त्रियां, अपने वस्त्र सेंभालती 
हुई, शिथिल केशपाश से शोभायमान होती हुई, निःश्वास भरती हुई, अतरिक्ष को भरने- 
वाले स्तन-भार से शोमित होती हुई, अलमाई आँखो के साथ लड़खड़ाते पट रखती हुईं 
उठ-उठकर आईं | 
देवस्तियाँ मद्यपान, निद्रा, अपने देखे स्व्॑तन॒ तथा मधुरगान से मस्त होकर, 
ग्यपान के साथ किये जानेवाले छल मे अभ्यस्त, मीन-समान नेन्नों को खोलती तथा बृद 
करती हुईं, चरणों के नूपुरों से मथुर नाद निकालती हुईं, लड़खड़ाती हुई आई | 
ब्रह्मा ने मंघ पर नीला रग चढाकर, अगरु आदि की सुगधि लगाकर, पुष्पी को 
खोमकर, यह विचार न करके कि इससे कृश कटि की हानि हो सकती हे, जो महान्‌ केश- 
पाश की सृष्टि की थी, उससे शोभायमान तथा काले नयनों, अरुण अधर एबं आभरणो से 
युक्त रमणियाँ निद्रालस हो उसके साथ-साथ चली | 
सल्यलोक के निवासी ब्रह्मा ने अत्युत्तम सृष्टि करने का विचार करके मधु मे; 
इच्चुरस म, दृध मे तथा अमृत मे स्थित सथुरता को लेकर वाणी बनाई। हरिणों, मीनो, 
करबाल एवं कमलो से स्थित सुन्दरता को लेकर आँखे बनाई और ऐसी अपूर्व बस्तुओ से 
निर्मित अत्युत्तम स्त्रियाँ रावण के साथ-साथ चली | 
बानरों के कोलाहल के कानों मे पडने मात्र स, सिंह-समान सब राक्षस, सिह का 
गजन सुननेवाले हाथियों के जेपे हो गये। सभी राक्षमस्त्रियाँ बच्न-ध्यनि सुननेबाली 
सर्पिणियों के समान हो गई | 
गवण शीघ्र अपने पुत्र ( इन्द्रजित ) के स्वर्णयय प्रासाद से जा पहुँचा | वहाँ 
उसने उम इन्द्रजित को देखा, जो लक्ष्मण के बाणों से उत्पन्न क्षतों से रुधिर के बहने के 
कारण अपार बेदना से पीडित था, सजल मेघ के समान पड़ा था, पुर्पसिह से विताडित; 
शक्तिहीन हाथी के समान पडा था | /र 
वह उठकर अपने पिता के चरणों को नमस्कार भी नहीं कर सका ओर बडी 
कठिनाई के साथ दोनी हाथो को सिर पर रखा। उसे देखकर रावण का हृदय वेदना से 
भर गया। उसने बार-बार पूछा--हे पुत्र ! तुम्हे कया हो रहा है?! तब इन्द्रजित्‌ , 
जिसका शरीर अत्बन्त पीडादायक छुतों से भरा था, य बातें कहने लगा--- 
हे तात। मेरे बक्ष मं असख्य बाण प्रविष्ट होकर पार कर गये। मेरे अनश्वर 
शरीर के रक्त को पी गये | मरा कवच टूट गया। में अत्यन्त शिथिल पड गया। यदि 
में माया से नही छिप गया होता, तो अवतक मेरे प्राण निकल गये होते | 
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हू सठर-पर्बत के समान कथोवाले । देवन्द्र, शिव तथा विष्णु स मेने जो युद्ध किये, 
उनमे में कभी पीडित नही हुआ | आज जेसे दीनता-पूर्ण बचन मैने कभी नहीं कहें थे। 
अहो | उस नर ( लक्ष्मण ) के बल की कोई सीमा नहीं है । 
विकसित पुष्पमाला धारण करनेवाले | लक्ष्मण का पराक्रम ही ऐसा है, तो 
उसके भाई (राम ) के पराक्रम का क्‍या कहना 2 अब क्‍या परिणाम होगा, इसका 
विचार करना चाहिए | यह समझना उचित नहीं कि हमारी विजय निश्चिचत है। 
यदि में वानर-बीरो के साथ उस लक्ष्मण को मार सका, तो वह माया से नागास्त्र 
का प्रयोग करने के कारण ही। अब एक राम ही बाकी रह गया है| अब भविष्य में 
चाहे जो भी हो |-वयो इन्द्रजित ने कहा | तब रावण बोला-- 
है बीर-बलयधारी पुत्र । अहो | कदाचित तुमने वह ध्वनि नहीं सुनी, जो अभी 
उम्र युद्धयूमि मे लक्ष्मण के धनुप के ठकार से एवं वचत्र को भी भयभीत करनेवाले वानरी 
के कोलाइल से प्रकट हुई थी | 
तब इन्द्रजित्‌ ने उत्तर दिया-हैं पिता। वे सब भयकर नागपाश से बेँध 
गय और वज्न-समान मेरे बाणों से उनके शरीर भिठ गय है। वे प्रभाहीन हो गये हैं | यह 
सब मेने अपनी आँखों से दखा | तुम जो कहते हो, क्या यह सत्य हे ? क्या नागपाश भी 
कोई साधारण बवन है, जो सहज ही टूट जाय १ यदि ऐसा हो; तो जिस ठेव ने मुझे वह 
अम्त्र व्या था, उसका अपयश ही होगा न ५ 
जब्र यह सभापण हो रहा था; तभी युड्भूमि से कुछ दत शीघ्र आ पहुँचे | 
गब्रण के चरणी पर नत हुए | रावण के पूछने पर व सारा बृत्तात सुनाने लगे | 
है सुरभित पुष्पमालाधारी । कोशलाधिप का पुत्र ( राम ) अर्धरात्रि में रगभूमि 
में नागपाश से वद्ध लोगी को देखकर पहले हास्वास्पट ढंग से गे पडा। फिर, बहुत 
क्रद्ध होकर बोला कि में सब लोको को जला दूँगा। तब गरुड प्रकट हुआ | 
गरुड के आने पर सबके नागपाश छिन्न-भिन्‍न हो गये | सबके घाव भर गये | 
सबकी थकावट दर हो गई] सब युछक्तेत्र में पुनः एकचन्र हो गये हैं। यही घटित 
हुआ हैं। तब रात्रण बीज्ञा-- 
वर्णनातीत बल से युक्त मुजाओवाले भरे पुत्र के द्वारा प्रयुक्त नागास्र; पवन से 
मिट गया। बोह | ठेखों, देखो । यह केसी बात है ? यदि यह सत्य हो, तो मेरा रावण 
बनकर रहना व्यर्थ ह। मेरा यह जीवन भी क्‍या है? अब मरे सभी प्रयत्न निरर्थक हो गये | 
जिस विष्णु के सबब भे यह प्रसिद्ध है कि उसन चोदह लोकों को निगलकर उन्हे 
फिर प्रकट कर डिया, पूर्वकाल में जब वह मुझसे युद्ध करने आया, तब तरगायमान समुद्र में 
जा छिपा। तब यह गरुड नही आया | 
जब मेने उन नगरो को नष्ट किया, जिनकी रक्ता कालवर्ण चक्रधारी (विष्णु ) 
कर रहा था, तब, और जब उस ( गरुड के ) वक्ष तथा पखो में मेरे बाण जाकर लगे थे, तब 
कया यह गरूुड सहायता करन लिए आया था १ 
टस रहने दो । जो हो, सो हो । जो जीग्ति हो उठे हूँ, उन्हें पुन' मारना होगा ) 


युद्धकारड श्र 


| 


है पोरुषवान्‌ पुत्र । तुम्हो पुनः जाकर भीपण युद्ध करो | तव वह गरुड लज्जित होगा | तब 
इन्द्रजित ने कहा-- 

मैं आज केब्नल विश्वाम करूँगा और अपनी थकावट दूर करूँगा ) उसके पश्चात्‌ 
जाकर ब्रह्माद्न का प्रयोग करके तुम्हारे मनोरथ पूर्ण करूँगा | रावण उसके लिए स्वीकृति 
देकर पुष्पमालाओ से अलकृत अपने प्रासाद मे जा पहुँचा | ( १-३०० ) 


के अध्याय १९ 
सेनाध्यत्ष-वध पटल 


( वानरसेना मे, राक्षसो के साथ युद्ध करने के लिए ) उठे हुए उत्साहपूर्ण 
कोलाहल को सुनकर इधर राक्षस भी युद्ध करने के लिए उत्तावल्ते हो उठे और पुष्पमालाओ 
से भूपित राबण के निकट जाकर कहने लगे--हम युद्ध मे जाने के लिए अभी आज्ञा दीजिए। 
तब राक्षुमराज ने क्रोध से भरकर य बचने कहें--- 

अरे वीर धूम्राज्ष । तुम सेना का सचालन करते हुए महापाश्वे के सॉथ जाओ | 
गवण की यह थाज्ञा राक्ुस-सैनिकों को पसन्‍्द नही आई और व (सेनिक ) रावण से 
कहने लगे--- 

जब इन्द्रजित्‌ की सेना के हाथी, घोडे, रथ तथा पदातति सैनिकों के समुद्र-सदृश 
विशाल दल ( वानरों के आघात से ) विध्वस्त हो गये थे, तब ये दोनो इन्द्रजित्‌ को अकेले 
ही ( युद्वरग मे ) छोड़कर--हाय । वह लक्ंमण का शर है | शर है ?--यो चिह्लात हुए 
( धूम्राह्ष एव महापाश्व ) युद्धरग से भाग खडे हुए थे | अब ये फिर यहाँ आये है। 

राक्षुम-से निको के वे वचन सुनकर कठोर छृल्लों मे अभ्यस्त रावण ने; प्रज्वलित 
अग्नि जेसे क्रोध से भग्कर कहा--अहा | इनकी सेवा ऐसी है। तो पकडकर बॉधघ दो 
इस दोनों को |! 

रावण के यो कहते ही राक्षम-किकरो ने उन दोनो ( धूम्राज्ञ और महापाश्व ) 

को पकड लिया | तब कालबर्ण गवण ने कहा--इन्हे मार मत डालना | मेरी बात को 
ठीक से सुन लो', और आगे बोला-- 
गध का स्वाद लेनेवाली उठी हुई इनकी नासिका को काठ डालो और भीपण 
शब्द कग्नेबाले उत्तम डके को वजा-बजाकर, इन्हे नगर-भर मे घुमाते हुए घोषणा करो कि 
ये ( धूम्राज्ष तथा महापाश्वे ) युद्ध से डरकर भागे हुए कायर है| इससे उचित दड और 
कोई नही ह | 

यह आज्ञा सुनकर, रावण के किकर झट तीच्ण करवाल हाथ में छ्ेकर ( धृम्राक्ष 


कक कब रामाथश 


ओर महापराश्य की ) नासिका को काटने के लिए उसके निकट आ पहुँच] तब माली 
नामक गाज्ञस ने रावण से विनती की कि है यशस्वी वीर | यह कार्य उचित नहीं है | 

प्राचीन काल से ही यह होता आया है कि जो कभी युद्ध से टरकर भागे थ, 
व ही पुनः किसी भयकर युद्ध को जीतनवाले हुए | और, जी कभी युद्ध मे विजयी बने थे, 
व अन्य किसी युद्ध मे विजय न पाकर मारे गये | कोन ऐसे है, जो पौरप को सदा अपने मे 
ही बनायथ रख सके है १ 

अही | वुमन यह भेद नहीं समझा । हैं प्रमो | दवता, दानव आदि की किननी 
ही सनाएँ हम राज्षमों का सामना करने के लिए आई थो , वे सब सनाएँ हमसे पराजित 
ही गई। स्थय न्‍्द्र भी तो हमसे भीत ही भागा था | तुम इन सब बातो को सोचो | 

यह वही राम है, जिससे टरकर वरुणठब, टसकी दया प्राप्त करने के लिए (टसके 
सामने ) थग्थगता, आह भरता हुआ, विनम्रता से खडा रहा | ती अब टन राक्षसी की 
क्या बात ८ १ ह# मरे प्रभु । विचार करने पर विडित होता £ै कि टनकी नासिका काट 
देना बुद्धिमानी का काय नहीं है | 

जब चालीस 'मसुद्र!ं सख्यावाली विशाल राक्षुससना मिट गई, उस सना मे 
धृम्राक्ष, महापाश्व एवं दन्‍्द्रजित्‌-थ तीन ही बचे रह, तब है विज्ञा अंब इनसे बढकर 
बीग और कौन हो सकता है ४ 

( उन्द्रजित ने राम और लक्ष्मण पर जो नागाख्र प्रयुक्त किया था ) बह नागात्त 
भी विकल हो गया था। गाक्षमससना आधी स अधिक विश्वस्त हो गई थी। है बीर | 
तुम भी एक बार युद्वरग में जाकर लाट आये हो। ऐसे युद्ध मे, तुम्हारे पुत्न के साथ नहीं 
ठहस्नेवाले इन सावारण वीरी की नासिका काट ठेना क्या उच्ित है ४ 

लक्ष्मण” का नाम कहने मात्र से राक्षस भय-व्याकुल हो अपने घरो के क्रिवाड़ 
बढ कर लत है| ता; उन सबकी नासिकाएँ काटनी पडेगी | 
आविक सख्या मे भरें पडे हैं | 
तक काटते ही रहना पडेगा | 


थे राज्षस सप्तससुद्रो से 
अतः, यदि इनकी नासिका काटने लग जायेंगे, तो युगात 


उस डिन ( राम का ) दत बनकर हनुमान आया था, तो (उससे डरकर ) गिइ- 
गिद्रात हुए उसको नमस्कार करनेवाले एवं उस ( हनुमान्‌ ) के साथ के झुद्ध से भागनेवात्ते 
: अनेक राक्षस इस समय कलक-रहित-से खडे युद्ध कर रहे है | 


ऐसे राज्नस हमारी सना से 
आवब से भी अविक है | 


किर भी, व सब अपनी नाक बचाये रखे हुए है | 

तुमने सीता को नहीं छोडा है | इसलिए व राम और लक्ष्मण युद्ध की शपथ लेकर 
आये है| यह युद्ध एक ही दिन में समास होनेबाला नही हैं| युद्ध म निपुण व ( राम 
और लक्ष्मण ) अभी मर भी नहीं है। तुमने पहले ही यह नहीं कहा था कि जी यद्व से 
भागकर आयेरे, उनकी नाक काट दँगा। ( अत-, अब इनकी नासिका काटनाड 
नहा है | )--ों माली ने कहा | 





4 दस माली! का 2 दसरा नाम माल्यवान था | 


युद्ध कागूड 


ल्‍्प्एं 


<्‌ 


/्ए 


उस समय; धूम्नाक्ष और महापाश्व नामक वे ढोनो राक्षस, यह जानकर कि 
माली के वचन से रावण शान्तक्रोध हुआ है, अपने मन की- व्याकुलता को त्यागकर, थे 
पाकर मन में रोप एबं आँखों मे लाली भरकर, अपनी दशा के बारे में रावण से निवेदन 
करने लगे | 

ह हमारे प्रमु। उस युद्ध मे यही घटित हुआ कि तुम्हारा पुत्र इन्द्रजित्‌ पीछे 
हट गया | इतना ही नहीं। विद्युत-से चमकनेवाले आकाश में अच्श्य होकर मायाक्ृठत्य 
करने लगा ओर फिर इस नगर मे आकर बच गया | 

ह पराक्रम को पहचाननेवाल । आज के दिन तथा कल के समय तक ( आज 
से कल तक ) हम शत्रुसेना क्रो इस प्रकार मिटा ढंगे, जिस प्रकार प्रज्वलित अग्नि तपे हुए 
तोब के थाल में पडे मक्खन को पिघला देती है। इस काये में तीसरा टिन नहीं होने दढेगे। 
( अर्थात्‌ ; दो दिन मे ही सारी शत्रुसेना को मिटा ढेंगे | ) 

अब हमको युद्ध म भेज ठो | फिर, तुम या तो यही सुनोंगे कि हम युद्ध मे मर 
गये है, वा यह सुनोगे कि हमने शत्रुओं को मिटा डिया है। किन्तु) यह नही सुनोंगे कि 
हम युद्ध से पराजित होकर लौट आये हैं |--इस प्रकार उन दोनो (धृम्राक्ष एव पहापाश्व॑) ने 
आनन्द से तेयार होकर अपने प्राण त्यागन की शपथ ली | 

तब रावण ने दस 'समुद्र'ं सख्यावाली परदाति-सना को उनके साथ कर दिया 
एब उसके योग्य हाथी, रथ तथा घोडे की सेना भी भेज ठी। 

“यजणत्रु' नामक वह राक्ुस, जो घी डालने स भडकलेवाली अग्ि से युक्त महान 
यज्ञ को मिटा देता है एवं “सूर्यशत्र' नामक वह राक्षस, जो गगन मे सचरण करनेवाले सूर्य 
के मार्ग मे भी बाधा उपस्थित करता है, वीगर-बलव से सूपित 'माली', 'पिशाच्! नामक 
कराल राक्षस, वजन्र को हरानवाले कठोर खडगढठतो से युक्त बचज्दर' नामक राक्षस--- 

टन सबको साथ क्ेकर, व ढोनों ( धूम्राक्ष एवं महापाश्व ) ससलोकों पर विजय 
पानप्राल् रावण की आज्ञा से निकल पढ़े। उनके सग महान्‌ हाथी, ग्थ और घोडे भी चले 
ओर व ( गाज्गुस ) ऐसे चले, मानो महान्‌ पर्वत ही चल रहे हो | 

उस सेना के चलने से धूलि उठी और अतरिक्षु में भर गई| उस धूलि से 
डेबताओ की आँखे भर गईं, जिससे वे ( ठेव ) भी उस अपार राक्तससेना की व्यवस्था को 
ठीक-टीक नहीं ठेख सके | 

ग्डे-बडे पहियोबाले रथो एब पेरो से युक्त पर्बत-जेसे लगनेबाले हाथियों पर जो 
श्वत व्वजाएँ फहरा रही थी; वे वीचियो का दृश्य उपस्थित कर रही थी। उस सेना मे 
चमकनेवाले करवाल मछुली-जेंस लगते थे | अत., वह सना अपार समसुद्र-जेसी लगती थी | 

नगाड़े धग्ती को आबृत करके रहनेवाले समुद्र के जेसे शब्द कर उठे। हाथी, 
मेघों की प्रतिद्वद्विता करते हुए समुद्र के साथ, गरज उठे। अनेक बाजे वर्षा के समान 
शब्द कर उठे | 

मृत्यु-जेस मत्तमज, कभी आगे जानेबाली सेनॉ-पक्तियों का अनुसरण नहीं करते 


। 
३८४ कब्र रामायगा 


और मुठ जाते | कभी हाथीवानों के अकुश के आधात को नहीं मानत | यो मृख्पद्रों से 
शोमित पर्वतो के समान व मत्तमज एक के पीछे एक चल रह थे | 
मदजल बहानेवाल वे हाथी जा रहे थे और कौए कंडो में उनके साथ उठ रहे भरे | 
हाथी गगन को छुनेब्राली अपनी संटी को मस्ती के साथ ऊपर 3 मंत्री मे भरे समृद्ध 
जज्न को भग लेते और आगे बढ़ना छोडकर जल पीने म॑ लग जात | 
प्रकाशमान विविव शस्त्री की काति, बीरो के अप्र्व आभर्णो की काति सथो 
एव तुरगों के अलकारों की कराति तथा हारी की कानि सबंत्र फैल रही श्री, जिससे अष्ट 
दिशाओं का ग्धकार भी फट गया। 
तब प्रभु ( रामचन्द्र ) न उस महान सेना को टेखकर विभीपण से प्रा कि क्या 
टस उम्र सना के साथ आनवाला वह ैन्द्रजित ही है, जो माया से विजय प्राप्त करनेवाला £2 
तब- निस्सदेदह जानकर विभीषण ने उत्तर दिया-- 
देखिए, वह व्यक्ति जो कदरा में रहनेवाले सिह के जैसे भमयकर यद्ध के लिए 
तत्पर होकर क्राव के साथ था रहा हैं; जो अद्रकला के समान खडगढठतो से यक्त अपने फटे 
हुए मुख-ववर से या गरज रहा है कि बच्र भी चूर-चूर हो जाय, जो अमि उगलनेवाले 
बार्णों से पृण तृणीर को ( पीठ पर ) बॉच, हाथ में धनुप लिये, मेघ-ध्वनि युक्त ग्थ पर 
आहरूढद होकर चला आ रहा है, वही महापाश्व है। 


व्यक्ति, जिसकी आँखें अग्नि-ज्वालाओ को उगलती #४ बहत लाल दिखती है, 
जो शत्रुओं क प्राणी को पी डालनवाला है, जो अद्दहास करनेवाले अपने विशाल ग्रख 
के कोनी पर बार-बार जीभ फेर रहा है और जो एक सुन्दर स्वर्णण्थ पर आरुद होकर ञआ 
गहा £, वही धृम्नाक्ष है | 
वह व्यक्ति, जा उन्मत्त के जेम उतावलेपन से भरी अनर्गल वार्त कह रहा £, 
हाथ म त्रिशल लिये टै, जो यह कहता हुआ युद्ध मे जाकर भिड जाता हे कि क्‍या बह 


( मेंग ) सिर भी तुम्हारा हो सकता ६2 और जो पर्बत-समान शरीग्वाला हि, 
वज्नठष्! है | 


चह डे 
&2॥ 


हृ व्यक्ति, जिसका श्वत केसरोबाला अश्व पत्रन एवं मन को भी पीछे छो 
देता है ( अर्थात्‌ , अत्यन्त वेगवान है ), जो अपने ओठो को भीच हुए है, जो समुद्र के 
समान गरज सटा है एव स्व्रग को भी हरा देने की शक्ति से युक्त शल को हाथ मे रखे है, 
बढ़ी “पपिशाच ह | 


+। ए) 


तट व्योक्त, जा समुद्र से अविक भयकर गर्जन कर रहा है, जो अग्नि से भी 
अधिक्र तीक्षय क्राधवान है और जा जगमगाते रथ पर आरदढ £# ? वेदी सिर्यशन्रु' हैं 
आय! वह व्यक्ति, जो अपनी आँखों से रुविर और अग्नि-ज्वाला को उगल रहा है 
वही “बनशणत्र # | 


है व्याक्त जा ज्ञान वान के समृद्ध सस्य-जेसी अश्वसना का साथ लिय 7, जो 


प्राचीन काल मे ऑन घोर तपरपा क्रम्क कूनकृत्व रा था और जा टनन मयकर रूप मे 
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रथारूढ होकर आ रहा है कि स्वयं शिवजी भी डर जायें, वही 'माली' है |--यो विभीषण ने 
श्रीरामचन्द्र के चरणों को नमस्कार करके कहा। 
तब वह वानरसना-समुद्र श्रीराम का जयजयकार करता हुआ उमड़कर आगे 
बढ़ा | फिर; दोनों सेनाएँ परस्पर समान बल से युद्ध करने लगी। (उस भयकर युद्ध 
का दखकर ) देवता भी अपने स्थान से नहीं हिल सके एवं थरथरात हुए. व्याकुल हो 
खड़ रहे, जिससे वे पसीना-पसीना हो गय | 
युगान्त मे जिस प्रकार गग्जनेबाले मेघ पत्थर वरसाते हैं, उसी प्रकार 
( राक्षसो के ) धनुषों से वाण छूट रहे थे। गगन के मेघो से गिरनेबाली विजलियो के जेसे 
व बाण आकर लगते ओर पहाड़ के जेसे ( वानरों के ) सिर दाँतों को बिखेरते हुए टूटकर 
गिर पडते थे। 
इधर वानर पत्थरों को ऐसे फेंकते थे कि उनके लगने से महान मत्तगज मरकर 
गिर जाते थ | विशाल पहियोवाले रथ चूर-चूर हो जाते थे । राक्षसो के शरीर विध्वस्त 
हो जाते थे | ऐसा लगता था कि उन पत्थरों से अनन्त ( सर्प ) के फन भी फट जायेंगे । 
राक्षस चक्रायुध फेकत थे। वे (चक्र) वानरो की युद्धचतर दीर्घ स्रुजाओ को 
साथ लकर उड जाते थे। उन (वानरो) के दीघ चरणो को साथ लेकर उड जाते थे। 
उनकी उठी हुई पूछो को साथ लेकर उड जाते थ | ओर (उनके हाथो पर के ) पर्वतों तथा 
वृत्नों एव उनके बलिछ मिरो को भी साथ लेकर उड जाते थे | 
दिशाओं को पार कर चले जानेवाले तथा मनोंवंग के समान फॉवनेवाले उत्तम 
अश्बो पर आरूढ (राक्म-) वीर जो तोमर फेकत थे, वे (तोमर ) वानरों के पोस्पवान्‌ 
नेताओं के शरीर को चीरते हुए भूमि मे जा लगते थे | 
इपर वानरसेना के वीर गग्जत हुए जो पत्थर फेंकते थे, व (राजक्षसों के) सुन्दर 
रथो की ध्वजाओं को चीर डालते थे, सारथि के दाँतो एवं सिगो को तोड़ डालते थे। पापी 
गछ्षमों के धनुषों के साथ उनकी ग्रीवा को भी तोड डालते थे। 
अश्वारोही राज्षुस-बीर जिन पतले फलवालें भाली को फेकत थे, व वानरो के 
शरीर से इस प्रकार प्रवश कर जाते थे; जिस प्रकार ओलो की वर्षा होने पर सर्प, जिनके 
आँखे ही कान होती है, तेजी से पर्वत की कंदराओ में घुस जाते हैं | 
कोई बडा गज किसी वानर की पूछ को पकड़कर उसे उठाकर पटकता | उससे 
बचकर वह बानर उस हाथी की टॉग को उठाकर उसे पटक ठेता | कभी कोई बलवान 
वानग जब हाथी को ( उसकी सूंड, ) पकड़कर उठाता ओर उस (हाथी ) से राक्षमो को 
माग्ता, तब कठोर नेत्रवाले गाक्षुस उस वानर पर शूल फेकते। 
आगे बढनेबाली वानरसेना, तजी से जो पत्थर फंक्ती थी, उनसे काले समुद्र की 
जेमी राक्षुमसना पट जाती | पापी राक्षमों के धनुपो से जो शर निकलकर चोट करते, 
उनसे बानगो के सिर, टॉस प्रकट करते हुए, ट्रटकर वरती पर गिर जाते थ। 
जिस प्रकार कुछ मनुष्य दीन बनानेवाली दरिद्रता के प्रास होने से पीडित एव 
ढान से रहित हो, अति व्यथित जीवन व्यतीत करते हुए मग्त हू, उसी प्रकार आग 


कब रामायण 


/प््णे 
/१ 
2! ६00 


बग्मानेब्राली शिलाओं के आ ठकराने से स्वर्णमय रथों की घुरी टूट जाती थी ओर शक्ति- 
शाली धाड़े भी उन ( रथी ) को नहीं खीच पात थ | 

हाथी, अपने हाथीवानो के मर जाने पर लाल-लाल शोणित-प्रवाह में भठकत 
हूए, निकल जाने का मांग नही पात थे|। वह दृश्य ऐसा था; जेसे बडनब जहाण, उनको 
चलानेबालें नाविको के मर जाने पर, मस्तल् और पाल के साथ समुद्र मे भठकत रहते हैं | 

उनके शस्मवारी सवारी के मर जाने पर अनक अश्व, समुद्र जेसे रक्त-प्रवाह मे 
फमने, रह-गहकर ऊपर उछलत ओर फिर उसी गक्त भे धैंस जाते एवं अपने झुख से रक्त 
उगलते हुए गैस लगते थे, जेगे अग्नि को उगलनबाला (समुद्र मे रिथत ) बडवा नामक 
अश्व हो | 

गाक्नसो के खडगढतों से युक्त सिर ( बानरी के फेंके हुए ) पत्थर लगने से टूट- 
कर गिर जात | उनकी स्त्रियाँ, अनेक दिन से उन ( राक्षसी ) से परिचित होने पर भी, 
उनके सुख तथा शरीर को ठीक-ठीक नहीं पहचान पाती थी | 

धूम्राज्ष और हनुमान्‌ एक दूसरे का सामना करने लगे| पुप्पहार से भूपित 
अगठ महापाश्व को रोके खड़ा गहा। हद धनुर्धारी माली एवं नील परस्पर क्रोध के साथ 
भिड्ट गय| क्रमहीन युद्र करनेवाला पिशाच् तथा पनस ( नामक वानर-बीर ) परस्पर 
लडने लग | 

सूर्नशत्रु ( नामक राक्ुस ) तथा सर्यपुत्न ( सुग्रीव ) आमने-सामने हुए | यनशम्रु 
गामचन्द्र के अनुपम भाई ( लक्ष्मण ) ये जा भिड़ा | वीर बच्नढट्ट ओर ऋषपभ (नामक वानर) 
लड पड | 

टस पकार, भयकर आँखों और धवल दॉतोवाले राक्षुमों के तथा कपिकुल के 
मिंह जेस यीद्वा खुद्धरग मे एक दसरे के साथ एसा युद्ध करने लगे कि देव भी भयभीत 
होकर उस युद्ध को दखत खड रहे | 

ऐस झुद्ध मे आई हुई चमकते दॉतोवाल राक्सो की दस “समुद्र” सख्यवाली सना 
में छुट 'समुद्र' सना को वानगी ने मिटा िया | शेप चार समुद्र! को लक्ष्मण ने अपने 
बाणो से मिटा डिया | 

लबणमय समुद्र मे जो रुविर का प्रवाह बहा, तो वहाँ जल और रुविर मिल हुए 
नहीं दिखाई पढे, किन्तु सारा जल ही पिघले हुए ताँवे के समान लालवर्ण का हो गया। 
वहाँ के मोती बेंबुची के जेस ( लाल रग के ) दिखाई पडे। मछलियाँ (रक्त और मास का 
आहार पाकर ) उम्रग उठी एवं प्रवाल के समान दिखाई पड़ले लगी | 

वीचियो से प्रण सारा समुद्र शोणित हो गया ]) विचित्र कातियों से युक्त रत्न 
सब्र लाल र्गवाल हो गय | मत्तगजोी के कुमरथलो से बिखरे हुए मौनी तथा शखो से 
विसर हुए मोती एक रगबाले होकर पररपर भेदहीन हो गये | 

टस प्रकार का थार झुद्ध जब ही रहा था, तभी रुख, लाल रग के साथ उदित 


हटाता >या ऐसा दिखाई पडा, मानो अपने अरुण किरण-समुद्द से अवक्रार-हपी वलवान हाथी 
कव मारकर उसके लग से लबपथ हो दिखाई पट रहा हो | 


द्धकागड श्रुछ 


गन्नुम-स्पी अवकार को राम नामक सू्थ हटा रहा था ओर उष्ण किरण- 
वाला सूच दिशाओं के अधकार को हटा रहा था | सारे ससार मे इतना प्रकाश फेलने लगा; 
जेमे दो सूत ही उग आये हो | 
सूर्योदव होते ही; ऑँबरे के हट जाने से, सर्वत्र लहरानेवाला रुधिर-प्रवाह ओर 
दॉतोवाले हाथियों के कुड, यो प्रकट हुए, ज्यो जहॉ-तहाँ पर्बत एवं समुद्र फेले पडे दिखाई 
पडते हो | 
उस प्रभात मे, रक्त-प्रवाह के मध्य, मृतकों के बदन, मास के कीचड़ एवं शर- 
रूपी भ्रमरी से युक्त होकर, सर्ब-किरणो के छूने से विकसित भ्रमरों से घिरे कमलबन का 
इश्व उपस्धित कर रहे थ | 
युद्धरग मे ग्ध, गज और अश्व मिले पड़े थे|। वह दृश्य ऐसा था, मानों 
प्रलबका लिक प्रभजन के चलने से ठेवो के विमान मेघ तथा नक्ञत्र-सडल टूटकर घरती पर 
बिखरे पड़े हो | 
निशा में सचरण करनेत्राले चन्द्र के समान बदनवाली, पुष्पो से अलझत तथा 
आग के रग के केशोचाली राक्ुमियों के द्वारा युद्धगग मे आलिगिद होनेबाले मृतक राक्षस 
ऐसे लगते थे; जेमे व लताओं से आलिंगित गिरे पढे हो | 
लच्चकती कटियों; पर्वताकार स्तनों, दीर्घ केशो तथा धवल दॉतोवाली राक्षुसियाँ 
युद्धरग मे पहुँचकर अपने पतियों के कटे हुए मिरो को ( खाने के लिए ) उठा ले जाने- 
वाले भूतो का पीछा करती ओर उन्हें पकड़कर चीर डालती थी | 
उज्ज्वल ककणधारिणी एक राक्षसी अपने पति को देखने चली। थयुद्धरग मे 
उसके पति का शरीर दुकडें-हुकडे होकर पड़ा था, वह दूढ-दूंढकर उन अगी को एकत्र 
करने लगी, किन्तु उसकी ऑतो ओर आँखो को सियार के द्वारा उठा लिये जाने पर वह 
उमर ( शगाल ) का पीछा नहीं कर सकी; इसलिए वह राक्षुसी वही दी श्वास छोडती हुई 
मगरकर गिर पडी | 
दीघ॑ करवाल-समान नयनीवाली राक्षमियाँ, अपने मृतक पतियों की कटी हुई 
मुजाओं को खीचकर ले जानेचाले सियारों के पीछे-पीछे भागती और उनसे बिनती कर के 
उन अगों को छोड देन की प्रार्थना करती | जब सियार उन अ्रगो को दिये विना ही 
भागते, तब वे राक्तुसियाँ भी दौड़ पडती । किन्तु, धरती पर बिखरे हुए शख्त्रो से उनके 
महावर-लगे पेर कट जाते, जिससे वे आगे नही बढ़ सकती थी | 
हारों से भूपित, सुन्दर केशोबाली तथा प्रेम से भरे हृतयवाली राक्तुसियाँ अपने 
पति की देह को खोजती हुई शवराशियों पर चढती-उतरती रहती थी | वह दृश्य ऐसा 
लगता था, जमे मयूरियाँ अपने साथी मयूरों को दूँढती हुई पर्वतो पर सचरण कर रही हो । 
कुछ राक्नमियाँ अपने प्यारे पतियों को क्रोध से ओंठ भीचे ही मरे हए पड़े देखती 
ओर मुग्धापन के कारण यह भ्रम करके रूठ जाती कि बे (पति) कसी दूसरी स्त्री के साथ 
क्रीडा करते समय अपने ऑंठ पर पड़े दतक्षत को छिपा रहे हैं। 
कुछ राज्षमियाँ, गगन जेसे काले रगवाले सिरो से रहित होकर पड़े हुए अपने 
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पतियों को नहीं पहचान पाती | फिर; उन ठेहो मरे से कवच इंदाकर उसकी भुनाओं पर 
पड़े अपने नखो मे पहले किये गये ध्वजाकार चिह्ठी को देखती और उन्हीं पदचान लेती। 
फिर, बद्ी प्राण त्वागक्र गिर पढती | 

अश्न॒वर्पा करनबराली राक्षसियाँ अपने पतियों की बब्नन-्समान दृद देह का हूँट 
हुई युद्वरग मे था पहुँचती और ऊँची-ऊुची शवराशियों से बढ़ चलनेबाले दविर-प्रवाटा 
ड्बकर मर जाती | 

इसी समय, ऊँची तथा सुन्दर टाँगो से युक्त हनुमान और ध्ृम्नाक्ष युद्ध करने लगे। 
भठकती आग को उगलते हुए व दोनो ऐसे लट रहे थे कि एक दसरे से ने आगे बटते थे 
न पीछे हटत थे ओर न एक दसरे को नीचे पटक पात थे | 

अग्नि के समान कठोर धूम्राक्ष ने, घने तथा काले मेघ के समान हो क्रोवाग्नि 
उगलते हुए पदच्चीम शरो को सत्यपरायण अजना के पुत्र ( 7नुमान्‌ ) पर छोटा | 

हनुमान्‌ की दृठ भुजा में उन शरो के लगते ही लाल-लाल दझधिर फ्रट पडा । 
इससे हनुमान ने प्रलयकालिक मेत्र के समान क्रुढ होकर उस ( धृम्राक्ष ) के बड़ चक्रावाले 
रथ को विध्वस्त कर दिया। 

जब रथ चूर-चूर हो गया, तब धूम्राक्ष अपने धनुप के साथ; सूर्य से प्रकाशमान 
गगन मे उछुल गया | लेकिन लक्ष्मण न अपने बाणो से उसके धनुप को भी काठ टिया | 
इतने मे हनुमान गगन में उछुज्कर उसे पकडकर धग्ती पर ले आया | 

हनुमान्‌ ने परत से भी बडे आकारवाले उस (धृम्राक्ष) को धूल में पटक दिया, 
फिर समुद्र को फॉदनेवाले अपने पेरो से उसपर एस आघात किये, जिनसे उसके प्राण सूख 
जायँ। फिर, फटे मुँह से आग की लप्ें निकालनेवाले उसके सिर को अपने हाथी से 
मरोडकर तोंड दिया ओर उसे समुद्र मे फेंक्कर अपना क्रोध शानन्‍्त किया | 

महापाश्व और अगद आपस मे जूकते हुए क्रोध-भरी आँखी से अग्नि-ज्वालाएँ 
निकाल रहे थे। सॉँसो से थुओँ निकाल रहे थे और एक दमरे के प्राण निकालने को आतुर 
होकर लड रहे थे। 
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तब महापाश्व ने अगठ की वी भ्रुजाओं पर क्रोध करके इक्याचन घोर बाण 
छोडे। मानो अत्यन्त मठ के साथ उमड उठनेवाले, वड आलान मे बाँधने योग्य किसी 
हाथी पर मुदगर चलाया जा रहा हो | 

तब अगढ ने, जो सूर्य को अमने के लिए सरण करते हुए चलनेवाले सर्प (गहु) 
के समान एव बड़े मेघ के समान था, अपनी लबी बॉहो से महापाश्व को रथ-सहित उठाकर 
घरती पर दे मारा | 

लेकिन, इतने मे महापाश्व, सूर्य के समान प्रकाशमान तथा धरती पर टकरानें- 
वाले रथ से उछुल पडा। उसने अपने हाथ के धनुप को फेक दिया और कट एक शूल को, 
जो शाप-बचन के समान अमोघ था, उठाकर अगढ के बलिष्ठ वक्ष पर मारा | 


किन्तु, इतने भे लोकनायक ( राम ) ने, यह सोचकर कि यह साधारण श्ल 
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नहीं ह, अनादिकालिक कालपाश ही है, विष-लगे बाण का प्रयोग करके उस शल को 
काट डाला | 
चौदह भुत्रनो को नापनेवाले (वरामनावतार लेनेंवाले विष्णु के अबतारभूत राम) 


की वीरता की अगद ने भूरि-भूरि प्रशशा की और मनोबेग से भी अधिक शीघ्रता से शूल 
फंककर आनन्दित होनेवाले महापाश्वे को पकड़कर चीर डाला | 
यशस्व्री माली और नील, दानवपति और देवराज के जेसे ही युद्ध कर र 
यो सोचकर देवो ने उनपर पुष्पों की वर्षा की | 
नील ने एक पत्थर फंककर माली के धनुष के टुकडे-टुकडे कर दिये। तब बलवान 
माली हाथ मे करबाल लिये, “ठहरो! कहता हुआ नील के निकट आ पहुँचा | 
जब इधर ऐसा हो रहा था, तभी द्सरी ओर से विजयी कुझुद आ पहुँचा 
ओर माली के रथ पर एक शिला को फेककर उसे (रथ को) चूर-चूर कर दिया | 
इतने मे नील ने एक वृक्ष उखाड़कर माली पर फेका, तो उस बलवान राक्षस ने 
अपने खडग से उस वृक्ष को काट दिया | तब अवारणीय कर्म-परिणाम को भी दर करने- 
वाले एवं वृपभ-समान वीर रामचन्द्र के अनुज ( लक्ष्मण ) ने एक बाण ऐसा प्रयुक्त किया 
क्िि माली की भुजा कट गई | 
ब्रिजली जेसे खड॒ग के साथ ही उसकी भ्रुजा कटकर गिरी | फिर भी. वह राक्षस 
( माली ) बिना रुके युद्ध करने मे लगा रहाा। तब लक्ष्मण यह कहकर कि कटे हाथवाले 
के साथ युद्ध करना मुझ जैसे व्यक्ति के लिए उचित कार्य नही है, वहाँ से हट गये | 
जब्र धनुर्धारी लक्ष्मण जल-मरे समुद्र के समान रगवाले प्रभु के सम्मुख आये, 
तब योद्धा लोग उनके सम्बन्ध मे यह कह उठे कि अहो | इस प्रकार धर्मयुद्ध करनेवाले वीर 
और कौन हो सकते हैं? 
विशाल वच्षवाले लक्ष्मण के एक तीक्षण बाण से उज्ज्वल अग्नि से युक्त यज्ञ का 
शत्रु बने हुए राजस (अर्थात्‌, यज्ञशत्रु नामक राक्षस ) का धनुष कटकर गिर गया। उसके 
हाथो एवं पैरों के साथ ही उपलो की वर्षा भी कट गई। (अर्थात्‌ , यशशत्रु के हाथ-पेरो 
कट जाने से, वह जो यज्ञों पर पत्थरों की वर्षा करता था, वह वर्षा भी अब सदा के लिए 
बद हो गई। ) ' 
यजशत्रु के साथ युद्ध करनेवाले लक्ष्मण का एक बाण उसके वज्ष को भी चीरकर 
निकल गया | 
सुग्रीव ने उस ( सूर्यशत्रु नामक ) राक्षस को मार डाला, जिसने पूर्व मे कभी 
उस (सुग्रीव) के पिता ( सूथ ) के मार्ग को रोककर उसको परा।स्त किया था, जों पर्वताकार 
शरीग्बाला था और जो कभी पीछे न हटनेबाले पराक्रम से युक्त था | 
ऋपभ ( नामक वानर-बीर ) ने अनुपम युद्धकोशल दिखानेवाले और विघ 
उगलती आँखोबाले राक्षुस वज्रठए्ठ के शीध्रगामी रथ को एक पर्वत के आधात से चूर-चूर- 
कर डाला। 


८“ 
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तब वह राज्नस एक इड हाथ में लेकर क्रोध के साथ धरती पर उत्तर आया | 
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और उस ४5 से ऋषभ पर एसा घोर आबात किया कि अष्ट भुजावाले रुद्ध भी कॉप उठे | 
उम आधात से क्रपभ के प्राण ब्याकुल हो उठ | ऐसा लगा कि अब यह 
( वानग-बीर ) बच्न से आहत पर्वत-शिखर के समान गिर जाबगा। किन्तु, इतने में ही 
हनुमान , जा अपने टच्छानुसार कभी बढ़ा और कभी छोटा होने की शक्ति से युक्त था; 
वहाँ आकर प्रकट हुआ | 
बन्नरठए ने, पास आये हुए उस हनुमान के वनत्न पर, जो गगन को छूतें हुए शगीर 
के साथ शक्तिशाली हो खडा था, ऐसा आघात किया कि चिनगा ग्याँ छिटठक गई | 
उसके वन्न पर आधात कर जानेवाले उस बन्द ए को हनुमान ने अपने बायें हाथ 
से पक लिया, उसके दडायुध को छीनकर फेक दिया और दसरे कर से उसपर ऐसा घूँसा 
लगाया कि वह ( बच्नढंए ) वही ढेर हो गया | 
पनस ( नामक वानग्-बीर ) ने, जो बलवान व्याप्र के समान ही वगवान था 
( पिशाच नामक ) राक्षस पर, उसके वक्ष पर लक्ष्य करके, एक बटा वृक्ष फैका | 
बह पिशाच बत्र के समान ब्रमनेबाल एक घोडे पर सवार होकर एऐसा सचरण 
करता था कि यह नहीं ज्ञात हो पाता था कि बह मेथ्र पर है, समुद्र से चला गया है. वरती 
पर खटा है, सर्य के निकट जा पहुँचा है या किसी से झुद्ध कर रहा है | 
बाजी और चीलो से भरे उस युद्वरग मे, उस ( पिशाच ) का घोडा टस प्रकार 
सचरण कर रहा था कि छठ सहस्र वानर यह सीचत हुए सशय में पड़े खड़े रहे कि कदाचित्‌ 
एक शत सहसे घोडे ही तो नहीं दौड रहे हैं? 
पिशाच का घोड़ा वरती पर नहीं चलता था | वह नेत्रों की दृष्टि स भी अधिक 
वरग से चलता था | मन से भी अधिक वेग से ढोड़ता था। गगन में सचरण करनेवाले पवन 
से भी अधिक बेग से चतता था| जब बह भीतर रहता था, तब भी बाहर चलता हुआ 
द्विग्बाई ठता था | 
गीव के जैसे बडे और बगवान उस घोड़े पर बैठे हुए पिशाच के भाले से धरती मे 
अनेक घाव हुए और वानरों के शवों का टेर लग गया | 
देव भी यह सोचकर भयभीत हुए कि जब यह अपने तीदृण भाले स, एक पल 
भी बिना झके, क्षण-क्षण में शत और दो शत बानरो की सेना को विध्वस्त कर रहा है, तब 
अहो । अब क्या होगा १ 
यम के समान प्राण लेनेबाले तथा मानो अनेक रुप वारण करके फिरनेवाले उस 
प्रिशाच को पराक्रमशील लक्ष्मण ने ( वायब्यास्त्र ) से आहत कर काट डाला | 
ताल के अनुरूप कठम रखकर चलनेवाले घोड़े पर आमसीन पिशाच, सिर कट 
जाने के पण्चात्‌ भी; प्राण-हरण करनेवाले अपने भाले को लिये हुए दसगो पर चोट 
करता रहा | 
श्रमर, मुन्दर दातावाली ( सीता ) देबी के निकट, शुभ शक्रुन बनकर गा उठे | 
दक्षिण दिशा के अविप बमराज के दत, ( झुद्ध से गिरे हुओ के प्राण लेकर ) अपने नगर 
को लौट गये | बचक ( गबण ) के दृत भी अपने नगर के भीतर चले गये | 
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उन दतोने नगर-मध्य अपने राजा रावण के पास जाकर; प्रणाम करके, अशुभ 
समाचार देने की वात से दुःखी होकर, वीरे-वीरे सारी राक्षम-्सेना के ध्वस्त हो जाने का 
समाचार ( रावण को ) सुनाया | ( १-१०२ ) 
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दुतो के बचन अपने कानों में पडते ही लकाधीश अत्यन्त दुःखी हुआ और सर्प के 
समान फुफकार भरने लगा | तब उसके निकट *# सकराक्ष ने उससे कहा-- 

है प्रश्न! पूर्व मे मेरे पिता के प्राणो को जिसने पी डाला था, उसके प्राण लेने 
के लिए तुमने मुझे युद्ध मे नही भेजा। तुमने सुझे पहचाना नहीं। क्या मेरे रहते हुए 
मं यो दु खी होना चाहिए 

में स्वय युद्धक्षेत्र म चला जाता | किन्तु, मेने सोचा कि स्वय ही शब्वभूमि से 

जाना उचित नहीं है। हे प्रभु । क्या धरती, गगन आदि भूत भी सुझे परास्त कर 
सकते हैं ? 

मेरी माँ साश्र नेत्रों के साथ रहती हुई दु,ख-सागर म ड्रब्ी ह। यह कहती हुई 
कि मरे पति को मारनब्राले के कपाल-रूपी पात्र मे ही में अपने पति का कर्म करूँगी, 
अमी तक उसने अपन मागल्य-सूत्र को हटाया नहीं है। गीब को ( भोजन देने के कारण) 
प्रिय लगनेबाले भाले से युक्त हे राजन्‌ । कृपा करके झुझे युद्ध मे भेजो | 

य वचन सुनकर रावण ने कहा--ठीक है । जाओ। युद्ध मे जाकर अपना 
पुराना बेर शात कर लो |” क्रग्कर्मा सकराक्ष, आज्ञा पाकर उभरे कंधों के साथ घन्प 
लिये रथारूढ हो चला | 

उमकी पॉनच करोड सख्यावाली देना तथा रावण की बीस “समझृद्र', सख्या की 
सेना घन-घटा के समान उमड़कर उसके पीछे चली | नगाडे सझुद्र के समान घोप कर रहे थे | 
उस समय बरती से जो धूलि ऊपर उठी, उसम त्रिकूट परत के शिखर भी थधेंस-से गये | 

रावण ने आज्ञा दी कि शोणिताकज्ष ओर सिह दोनो ( मकराक्षु के ) अश्वजुते ग्थ 
क चक्रो की रक्षा करत हुए जायें। व पदाति प्रमति (चतुरग) सेना को लेकर चले | मकराज्ञ 
उनके साथ यो चला, ज्यो नक्षत्रों से घिरा चद्रमा जा गहा हो | 

उस सेना में पताकाएँ वितान के समान इस प्रकार फेली थी कि सूर्य की एक 
किरण भी नीचे नही आ पा रही थी। मत्तगजों की सुन्दर सूँडो से मदजल की बेंदे सत्र 
विखरती थी। यो चलकर उस राक्तुमसेना न कपि-सना के युद्धश्रत को मिटा विया। 


त 


थ्ट) 


न्‍े 


” मकराक्ष खर का पुत्र है । पचवरी में गम के थागा खर के वध को वात इसमे कही गे 


९४१ 


ह् 
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(अर्थात्‌ , राज्षस-सेना की प्रताकाओं से छाया पाकर तथा मदजल की शीतल ब्राद्धार को 
पाकर कप्रिसेना की थक्रावट भी मिट गई | ) 
हाथी चिघाट उठ। घोड़े हिनहिना उठ | भेगरियाँ बज उठी। राज्स-योद्धा 
गग्ज उठ | इन सबको दबाकर युद्ध के बाजी की ध्वनि प्रथ्वी की सीमा तर व्यास हुई | 
सब प्राणी साँस लेने का भी अवकाश नहीं पात हुए अत्यन्त च्याकुल हो उठ। 
गरमी से भरी सेना ने निरन्तर मारण से युक्त युद्धकर्म किया। सनापतिं 
गर्व से उमड़कर जक पडे। सेनिक हस्ताहरित युद्ध करन लगे। पत्थर, शर आदि फंके 
जाने लग | उस समय झुविर का प्रवाह सा बढा कि द्ाथी भी उसमे ड्रब चलते | 
वानरबीर जो शिलाएँ फेकत थे, उनको राक्षुस पकड़कर पुनः ऐसे उठाकर चलात 
कि मेत्र एव नन्नत्र भी उनके टकराने से ट्टकर गिरते| तब वानरोी के कुड थी मरकर 
गिरते थे कि शवभक्ञी भूत आनन्ट से कोलाहल करते हुए शवी को मुख्य में ठुस लेते थे | 
बानग्तब्रीर अपने ठाहिने हाथ से, अजन-जेस वणवाले राज्नसो के करो से खडग 
को छीन लेते ओर उस उनके वन्न मे श्ुसटकर उन्हें मार डालते | उधर गाज्ननवीर वानरों के 
थ के वृत्नो ग्व शिनज्षाओं को छीनकर उनसे वानरो के वनत्न पर आघान कर उन्हें मारत | 
श्रमरो से घिरी रहनेबाली पुप्पमाला से युक्त वत्नचाला मकर समान नयनोंवाला 
अति बल से युक्त और वानरों की सेना को मिटानेवाला मकराज्न, अपने विजय-मरे स्वर्ण मय 
तथा बढ चक्रोवाले ग्थ को, खती से भरे और शीतल जल-समृद्ध गगा से सिंचित कौशल देश 
ऋ गजा ( गाम ) की ओर चलाता हआ जा परेंचा | 
बानग्सेना यह आशका करके कि कदाचित हइन्‍्द्रजित ही तो पुनः नहीं आ गया, 
विकल हो भागन लगी | वानग्सना के नायक शरो से यो मारे गये, ज्यों किसी यच्र से आहत 
किये गये हों । मकरज्न सुन्दर कवोवाले प्रभु के निकट पहुँचा | 
अति मनोहर पुष्पमालाओं से, जिनके रवर्णमय ग्ज को श्रमर उठा लेते थे, अलकृत 
मकगज्न ने ( राम से ) कहा--तुमन भें” पिता को मार डाला, अत. मेरा बेर त्रिमृत्तियों से 
नही वर्न तुम्हार प्रति ही वढ़ रहा है | 
यश पान के लिए उत्पन्न अनुपम पराक्रम से युक्त कथोवाले प्रम॒ ने उस क्रर की 
बात सुनकर कहा--दीव बेर को शात करने के लिए आय हए ह बीग । क्‍या तुम खर के 
पुत्र है 2 तुमने जो कहा, वह बीरी के योग्य ही 
तब मकरान्न न वद्रच्चनि के समान वनुष्टकार करके कहा--“तमस यदह् कग्क 
म अपना क्राव शान्त कल्गा। आर, रामचन्द्र पर एसी शग्वर्पा की जेसी वर्षा जल से 
समृद्र काला बादल पिघलकर ऊँचे शिख्वर्वाले पर्वत पर करता # | 
मकराज्न ने कमल-समान नवनोबाल (राम) के कठ में सहन ब्राण मारे | उनके 
अनुज लक्ष्मण) के कबच पर दो सहख्र बाण मारे | कातर कर ढेनेवाले पराक्रम से युक्त, हनुमान 
पर कठोर बाण वरसाथे और ऐसे वाण चलाये कि देवों का समस्त लोक शरमय हो गया | 


दस्ताइम्ति लटना-श्् दूसर को दावों मे मारकर लटन मर 


लटना । मुशसुष्ि युद्ध नी ऐसा दी होता है । 


युद्धकागड ४9०३ 
६५ ॥ 


गामचन्द्र न (मकराज्ष के द्वारा) प्रयुक्त सब बाणों को अपने उज्ज्वल शरो से तोड 
डाला ओर पोस्पयुक्त उस राक्षस के विजयमाला-भ्रपित वक्ष पर एक शर मारा। वह शर 
सिकुडनेबाली भोहो से युक्त मकराक्ष के वक्ष मे श्रेंस गया | 
(राम के ) शरो से विद्ध होकर, सू्यकाति पुष्प के समान शोणितव्‌र्ण नयनो- 
वाले एव मुँह से वुआँ उगलनेबाले मकराज्न ने दिव्य यश से अचित प्रभु के कबच को लक्ष्य 
करके मास से युक्त (अर्थात्‌ , शत्रुओं को मारने से उनके गक्त-मास से युक्त) सहख््र शर मारे | 
वह दृश्य देखकर देवता भी विस्मय से भर गये। चक्रधारी प्रभु ने मदहास 
कमग्के अतितीक्षण छह वाण चलाकर ( मकराज्ञ के ) रथ के अश्बो के खुर काट दिये | उस 
गक्षस के धनुप को काठ दिया तथा उसके सारथि का सिर भी काठकर नीचे गिरा दिया। 
तपस्या के बल से सपन्‍न उस मकराक्ष ने, वक्ष पर (राम के ) एक बाण के लगते 
ही, अपने मुख से लाल रक्त उगलते हुए, बच्र और प्रभजन उत्पन्न कर विये। जेसे प्रलय- 
कालिक मेघ क्णमात्र में प्रकट होकर बच्र और प्रभजन करता हे | 
अनेक कोटि बच्र ट्टे। प्रलयकालिक प्रभजन चारो ओर वहा। काले-काले 
घोर मेघ उपल-बर्षा करने लगे | वानगर-सेना तितर-बितर हो भागने लगी | 
वानर जिन-जिन दिशाओं में भागे, वहाँ सर्वत्र छुर्ण के साथ आग जल उठी | 
मेघो से मायामय अग्निवर्षा हुई; जिससे अनेक कोटि वानर मर मिट | वह दृश्य देखकर 
प्रभु ने विभीषण से पूछा कि यह माया के कारण हो रहा हे या ( मकराक्ष के ) तपोंबल 
का प्रभाव हे १ 
विभीषण ने उत्तर दिया कि करुणालु वायुदेव, वरुणदेव तथा अन्य देवों ने इस 
( राक्षस ) की तपस्या को देखकर अनेक अकास्य वर दिये ह। तब शनदल-सह्श नयनों- 
वाले प्रभु ने कह्दा कि में पल-भर में इसकी तपश्शक्ति को मिटा देता हूँ । 
उत्तमपुरुष ( राम ) ने वायबास्त्र तथा वारुणास्त्र प्रयुक्त किये। तब वर्षा एव 
ऊऋमावात गगन से शीघ्र भागकर विशाल समुद्र म जा छिपे | 
यह देखकर मकगज्ष सारे अतरिक्ष में व्याप्त हो गया और स्वय छिपकर क्रोंडों 
शलो का प्रयोग करने लगा | तब ज्ञानसूपी प्रश्नु ने सोचा-- अहों । एक व्यक्ति कितनी 
माया रच रहा है !! वे फिर बोले-- 
मकराज्ञ माया के प्रभाव से सर्वत्र इस प्रकार फैल गया कि यह ज्ञात नही हो 
पा रहा था कि वह कहाँ हे | वह दृष्टिपथ में नही आ रहा था | इसके शरीर को देखकर यह 
निर्णय करना भी कठिन था कि क्या इसका स्वरूप इतना है | अग्नि के समान कठोर इस 
राक्षस के विपय मे अब क्‍या किया जाय १ 
टेवाधिदेव ( राम ) ने यह सोचा ही था कि 'शोणित को अपने झुख से उगलने- 
वाला राज्षुम अपने शरीर को अन्तरिक्ष मे फेलाकर स्वय कही जा छिपा हे।! इतने में 
एक स्थान पर लह़ के चिह््‌ को देखकर यह अनुमान कर लिया कि यह राक्षस यही छिपा है | 
उन्होंने एक बाण चलाया, जिससे मकराक्ष का सिर कटकर नीचे गिर पडा | 
बज्ज-समान तीक्षण बाण के लगने से राक्षस ( मकराक्ष ) का शरीर ऑवबी की 
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बषा के समान लह वर्साता हुआ वरती पर आ लुढ़का | निशाधकार में प्रकाश को मिटा 
कर प्रकट होनेवाले स्वप्न जिस प्रकार ( प्रभात वला मे ) अद्श्य हो जाते हैं, उसी प्रकार 
गज्ञस की सारी माया मिट गई | 
उस समय, सुन्दर ध्वजा से सुशोभित झँचे रथ पर आरढ हो, श्रीप्मकाल के 
सूर्य का प्रकाश पडने से उज्ज्वल हए काले मेघ के जेसे रूपवाला गक्ताक्ष ( नामक राक्षस ) 
जलते वाणो को चलाते हुए अति शीघ्र वहाँ आ पहुँचा | तव विशाल समुद्र मं बाध वाॉधल- 
बाले तथा कठार क्रोव से युक्त नल्न ने उसका सामना किया | 
उस टिन रक्ताक्ष ने अपनी मालाभूपित भ्ुजा का सारा बल लगाकर भयकर पनुप 
को क्ुकाया और प्रलयका लिक अग्निशिखाओं के समान शर वस्साय | लेकिन, नल ने एक 
पेड़ से उन सब शरों को रोक दिया ओर आलान भर्बेधे हाथी के हथमार मे घुसरूबाले सिह 
के ममान उस गाज्षुस के निकट गया | 
अपने हाथ के पेड को तोड दरंवाले उस निडर राक्षम को देखकर नल ने अप्ने 
बछ्च को एसा सकुचित क्रिया, मानो वह वरती के भीतर घैँस रहा हो ओर फिर कट कृदकर 
उस राज्ञस के सिर पर जा गिरा | तब देवों ने एसा कोलाहल किया कि विशाएँ फट गठट | 
अग्निमय पव॑त पर जेस इन्द्रवनुप रखा हो, थो नल उस राज्नस के सिर पर 
दिखाई पडा । और उस ( राक्षस ) के सिर को इस प्रकार पदाघात करके नीच गिरा 
टिया कि उसकी आँखों, कानो ओर नाक के मागा स लठ् बह उला ओर उसका मस्तिप्क 
बाहर निकल गया। 
ज वरक्ताज्ष मर गया; तब आँखो मे आग उगलरुबाला गरिह ( नाम्क राक्षस ) 
धनुपनवाण लेकर छोटी टयों से भूपित रथ पर आस्ढ होकर--क्हॉ जाता ह, तू ४ 
चिल्लाता हुआ आ निकला । इतने मे न्रुटि-रहित मेरुतृल्य पनस ( नामक वानर ) इनके 
बीच मे आ कृद | 
उस राक्षस ने मल्ला नामक दस बाण पनस के कबों ओर वक्ष मे चभाये | 
पनम ने घी से मडकलनेबाली अग्नि के जेसे क्रद्ठ होकर दग्न्त उसके रथ को अपने हाथ मे 
उठा लिया | 
तब वह लाल नत्रोबाला तथा मेझ-समान आकारवाला गज्ञस नीचे कृ 
तब बचन्र-समान भुजाओ से युक्त पनस ने रथ को उठाकर उस राज्ञस पर ऐस पटका कि व 
गज्नस नीचे गिर पडा ओर उसकी देह से रक्त छिटक पड़ा | 
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अक्रवर्त्ती-कुमारो ( गाम-लक्ष्मण ) कू बाणी से एव बानरों च्द् हारा फंके गये क््त्ञो 
तथा पत्थरों से राज्षस-सेना के बीस “समुद्र सेनिक मारे गय। तब नि शन्त्र खडे गहनेवाल 
रावण के दत लकानगर सम भाग चले | (१-६८) 


हि 
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नीतिमार्ग से भठके हुए (रावण ) ने खरपुत्र ( मकराक्ष) का मरना; रक्ताक्ष का 
वानर के पदाघात से पिस जाना तथा सिह का बंध एवं सब सेना के विनाश का समाचार 
अपने दतो के द्वारा सुना और फिर आज्ञा दी कि मेरे पुत्र को शीघ्र बुला लाओ | 
दरों ने जाकर इन्द्रजित से कहा कि तुम्हारे पिता ने तुम्हें स्मरण किया है | 
पर्वताकार कधोवाले उस (इन्द्रजित्‌ ) ने उनसे पूछा कि क्या युद्ध मे जो राक्षम-सेना गई थी, 
चह सब विनष्ठ हो गई 2 तब उन दतो ने कहा--इस युद्ध मे जाकर तुम्हारे अतिरिक्त और 
कोन लोट सकता हे ? दरों से सारा समाचार पाकर इन्द्रजित शीघ्र अपने पिता के निकट 
जा पहुँचा । 
इन्द्रजित्‌ ने पिता को नमस्कार करके कहा-ह पिता । सारी सेना विनष्ट हो 
गई, इस बात पर चिंतित होना उचित नही। आज अपार वानर-सेना मिट जायगी और 
युछत्षेत्र मे उन नरो तथा वानरो के शवों का ढेर लग जायगा, जिन्हे कर्णामरण से भूषित 
( मीता ) ढेवी एवं देवता ठेखेगे | 
फिर, इन्द्रजित्‌ अपने पिता की परिक्रमा करके, गगन पर चलनेवाले सहख्त॒ सिहो 
से युक्त ऊँचे रथ पर आरूढ होकर; युद्धभूमि मे गया | तब युद्ध के वाजे बज उठे | विजय- 
माला से भूपित तथा करवालवारी राजक्षुमों की साठ समुद्र! सख्या की ( पदाति ) सेना एव 
गजो, रथो तथा अश्वो की सेना भी उसके साथ गई । 
कुबिका?, तुमिल?, 'शेडे!, 'कुरडु', बड़ी भरी, पटह, सुरज, खज, 'पाडिल?, 
पतूरि), 'कपलि!, 'उसुमे', 'तक्के', करठिका, ढक्की; बॉसुरी, 'कढे', अवलि', 'कणुवे', 
“मे, 'शकटे' आदि सभी वाद्य वज उठे । 
हाथियों पर नगाडों के साथ उन ( हाथियों ) की घटियाँ भी शख के समान 
बज रही थी। क्रोध-भरे अश्वो पर अलक्ृत रत्र्णिम किकिणियाँ 'कडे' ( नामक वाद्य ) के 
समान बज रही थी । सेनिको के वीर-वलयों की ध्वनि, रवरणहारों की ध्वनि, शीशों से 
अलकृत ग्थचक्रों की ध्वनि+--थे सब ध्यनियाँ समुद्र-गर्जन के समान आकाश को भर 
रही थी । ॥ 
शखो की व्वनि, वयिर? ( नामक वाद्य ) की ध्वनि; आकुलि' ( नामक वाद्य ) 
की ध्वनि; काहल की ध्वनि, 'पीलि' नामक मयूर-पखो से भूपित वाग की ध्वनि, बॉसुरी 
की ध्वनि, मिद्दों के गर्जन की व्वनि; अश्वों की ध्वनि; रथों की ध्वनि, विशाओं मे उमडे 
मेघो के जेमे हाथियों की ध्वनि--ये सब ध्वनियाँ गगन के मेघ-गर्जन के साथ होड करती हुई 
निकल रही थी | 
मधुर राग एवं कोमल शब्दों से युक्त गीत करनेवाले विविध वाद्यो की मनोहर 
ध्वनि, वीणा की मथु-समान ध्वनि, याक! (नामक वाद) की श्रमर-गुजार जेसी ध्वनि-- 
ये सब व्वनियाँ देवो के ( कर्णपय ) अमृत के समान फेल रही थी । 
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बनुप का ८कार) बीरो का गर्जन, डॉठन-डपटने की ध्वनि, वीरो के बोलने की 
ध्वनि, खखारने की व्यनि, भुजाओ पर खम ठोकने की ध्वनि, धरती पर पद रखने की 
ववनि--इन सब ध्वनियों के बटन से समुद्र का गजन भी उन ध्यनियों मे विलीन गया | 
चतुरग सना के चलने से जो धूलि गगन में उठी, उसके लगने से ढेवच्त्रियों के 
ज्ञीग्समुद्र-समान नवनो से अश्रु-समुद्र उमड़ पड़ा | 
देवताओं को केपानेवाला इन्द्रजित्‌ एक झाँचे स्वर्णणय ग्थ पर आरूढ हुआ और 
उसके चारो ओर बढे-बड योद्धा देवन्द्र के प्रासाठ जेस सहस्रों रथो पर आरुढह़ हुए | वह 
दृश्य ऐसा था, जेसे सूर्य को चारो ओर से धरकर नक्षत्र खडे हो | 
युद्रभ्नम मे पहुँचकर इन्द्रजितू ने अपनी सेना को क्राच-ब्यूह मे सजित करके 
खड़ा किया | क्रांच पक्षी के पख, चोच, लाल आँखें, कठ, शरीर, टॉगे, नाखून, ५छ-- 
इन सत्र झ्रगीो के रूपो में; कमी पीछे न हटनेवाली अनेक समुद्र” सख्या की सना को फेला- 
कर खड़ा किया | 
इन्द्रजित ने यम-समान भयकर उस दक्तषिणावर्त शख को अपने हाथ मे लेकर 
ब्रजाया, जो (शख ) युद्ध में पराजित इन्द्र का दिया हुआ था और जिसके पेट में प्रलय- 
कालिक सप्त महाममुद्रों का गर्जन छिपा हुआ था। उस शख की व्यनि से डवता 
थर्ग उठ और विशाएँ अस्त-वब्यस्त हो उठी | 
उस शखध्यनि को सुनकर सारी वानर-सना, सिंह-गजन को सुनकर मागनवाले 
हाथियों के कुंड के जेम तितग्-बितर हो भाग चल्ली ओर लापता हो गई | तब इन्द्रजित ने 
अर्धनारीश्वर ( शिवजी ) के पर्वताकार वनुप्र जेस अपने धनुप की डोरी को खीचकर टकार- 
ध्वनि की और अद्दद्याम कर उठा। 
उस थ्वनि को सुनकर वानरों के कान फट गय | सन टूट गये | उनके पेर आगे 
नहीं बढ सके | उनके हाथी के पेड़ और पत्थर फिसलकर गिर गये | व कॉप उठ | उनके 
मुख सूख गय | उनकी दह से रोम अत्यविक मात्रा मे कगने लगे ओर व सौचने लगे--- 
हाय ! अब हम मग ही गये | 
अरुण किरण सूर्य का पुत्र ( सुग्रीव ) वायुपुत्र ( हनुमान ), अ्रगढ, प्रभु (राम) 
और उनक अनुज एवं तीक्षण काति विखेरनेवाल किरीट से भ्रूषित, रक्त नेत्रवाले विभीषण 
टत्याडि कुछ ही बीर बहाँ खडे रह | शेप सारी वानर-सेना विचलित हो भाग गई | 
सेनापति स्थिर रह, पर अपार वानरसेना-रूपी समुद्र किनारा तोडकर बहने- 
बाली जल की बाढ के समान वह गई। तब राज्स-सना उत्साह से गरजकर समुद्र के 
समान उमड़ पड़ी और सब दिशाओं से भर गई | सारी युद्वश्ृूमि राक्षस-सना से भर गई | 
हनुमान के, हिलनवाले हारी से विभृषित दृढ कंधे पर बीर ( रास ), तथा 
वानिपुत्र ( अगढ ) के पर्वत-शिखर समान कथे पर प्रभु के अनुज ( लक्ष्मण ) आर्ढ हुए | 
दंवता उनकी जब बोलकर मबु-भर पुष्प बग्साये | 
हनुमान और अगद के कथो पर विराजमान थे ढोनो वीर ( राम-लक्ष्मण ); 
पुप्परमालाओं से शोौमायमान थ | अपने दृष्टिपध मे आने पर महान्‌ मेद को भी चूर-चूर 
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कर सकत थ | वे ऐसे लगते थे, जेसे वृषभ और गरुड पर आसीन होनेबाले अपार महिमा 
से युक्त देव ( शिव एव विष्णु ) हो | 
नील आइि सेनापति अपने-अपने हाथो म ताड के पेड़ो एव शिल्षाओं को लेकर 
आक्रमण करने को तेयाग खडे थे | उस समय, स्वर्ग ओर भूमि की रक्ता करनेवाले चक्रवर्ती 
( दशरथ ) के कुमार राम ने, युद्ध से होनेवाले परिणाम की बात सोचकर कहा-- 
निष्छुर इन्द्रजित्‌ जब तुमलोगो पर दिव्य अस्त्री का प्रयोग करेगा; तब तुम्हारे 
पेड, पत्थर आदि उनको नहीं रोक सर्केगे | तुम उन शसरों को नही सह सकोगे। अतः, 
हमे इस मोर्चे पर छोडकर तुम सव पीछे हट जाओ और हमारे ओर राक्षसो के युद्ध.कौशल 
को ठेखो | 
तब गामचद्र की कृपा के पात्र व वानर पीछे हट गये। प्रताप से पूर्ण वीर राम 
ओर लक्ष्मण ने चक्रवाले रथो ओर हाथियों पर बढ़कर आये हुए प्रलयकालिक मेघ-जेसे 
राक्षसों पर अपने धनुषों से वज्ध-सतमान शरों की वर्षा की | 
उन वीरो के युद्ध-कौशल का वर्णन हम किस प्रकार कर सकते हें, जिनके धनुषो ने 
क्षणकाल मे राक्षुमों की बड़ी सेना को विध्वस्त कर दिया | उमादेवी को अपने शरीराध 
में धारण करनेवाले देव ( शिव ) ने; मेर को धनुष बनाकर जो त्रिपुरों पर शर चलाया था; 
जिससे अनेक राज्ुस निहत हुए थे, कदाचित्‌ वह इश्य इसका उपमान बन सकता हे | 
उस युद्धभूमि मे जो जेसे गिरते थे, वे बेस ही पडे रहते थे | अतः, हम केवल यही 
कह सकते हू कि वहाँ वडी-बड़ी सेनाएँ गिरती रहती थी |--इसके अतिरिक्त यह नही कह 
सकते कि कोन गिरता था | ऐसा पराक्रम-पूर्ण युद्ध करनेवाले उन दोनो ( राम-लक्ष्मण ) को 
इन्द्रजित्‌ रथ पर धनुप टेके खडा-खडा देखता रह गया | 
उसने सोचा--'अहो । हाथी मर गये |! उसने सोचा--“अहो । रथ विध्वस्त 
हो गये !!' उसने सोचा--“अहो । तेजस्वी घोडे जो आये थे, वे मर गये |", उसने सोचा--- 
अहो। भरे हुए लोगो को हटाने के लिए भी करवालधारी राज़्स-सेनिक नहीं रहे |” 
उसके चारो ओर गगन तक उठे हुए शवा के अबार ऐसे पडे थे कि आगे का दृश्य वह नहीं 
देख पाया | 
वह फिर सोचने लगा--घोर थुद्ध करनेवाले ये दो नर ही ह | इनके हाथ जो 
सेना विश्वस्त हुई है, वह साठ समुद्र सख्या की है। ये सब सेनाएँ मिट जाये। 
कदाचित्‌ ऐसे शापमात्र से वे इनको मिटा रहे हं, धनुष के बाणों से नही । यह सब 
क्या कोई इन्द्रजाल ही तो नहीं है? 
वह इन्द्रजित शरों की वर्षा देखता | रुषिर की नदियाँ देखता | गगन को 
छूनेबाली शवराशियों को देखता | (हाथियों ) के दाँत छूठने से बिखरे मोतियों 
का देखता | मरे हुए हाथियों को दखता | फिर, यह सब सहार करनेवाले वीरो (राम- 
लक्ष्मण ) की सुन्दर झुुजाओं को ठखता। 
वह ( इद्रजित्‌ ) पर्वतों को ( अर्थात्‌ , हाथी, अश्व आदि के शवों की राशियों 
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को ) देखता और गगनतल तक उठे हुए राक्षसो के मिरो के अबार को देखता | 
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बीरी ( गाम-लक्ष्मण ) के शग्न्प्रभाव को गुनता | एक दसरे से ठकराकर चिनगारियाँ 
निकालते हुए गिरनेवाल शब्त्रों की पक्तियों को ठखता | ( गाम-लक्ष्मण के ) धनुप को 
देखता | उनके बनुप्रो के ठक्ार को कान दकर सुनता | 

महत्यों र्थी को, शक्तितिशाली हाथियों की, नाचनवाले घोड़ी को, सहलो 
मिरी का, विनाशकारी शस्त्रों को तथा सब्रको काटकर दर निकल जानेबाले ( उन 
बीरो के ) परी के वग की चाव से देखता ओर आगे बढनेवालतत उन शरो के असीम 
प्रमाग का ठखता | 

साठ समुद्र सख्यावाल गाक्षुस, उनके बल के योग्व शबम्त्र फेंके जानेबाल, 
छाइ जानेवाले, वग्माय जानवाले एवं टकराय जानवाल-दस प्रकार के सब शस्त्र लिय 
आये थ ओर यो राख बने पड़े थ, ज्यों टिड्डियों के दल के घिरने पर वन-प्रदेश विध्वस्त हो 
पडा हो | यह सब देखकर वह ( इद्रजित्‌ ) सोचता खडा रहा | 

गाक्तस-स्त्रियाँ ठोड़कर आती ओर छाती पीठती हुई अपने पति के शरीर पर 


_ 


गिरकर यो रोने लगती, जेने कोयल पख कट जाने पर गिरी हो | द्सके साथ उसने यह 
दृश्य भी ठेखा की गाक्षम-बीरों के कबव, उनके टॉत पीसनबाले ओर फटे बिल जेसे 
मुंहतराल सिरो क कट जाने पर भी, युद्धरग मे नाच रहे है, जिनसे डरकर मासभक्षी पक्षी 
धरती पर नहीं उतर रह थे | 
सिह-समान अगद तथा हनुमान के पराक्रम को वह (इंद्रजित्‌ ) नही जान पाया । 
बह सीचता--अगढ अनेक करोड ह। हनुमान के नामवाले इतने हैँ कि उनके संचरण के 
लिए सारी घरती भी पर्याप्त नही है ) 
वह ( इंद्रजित्‌ ) विजयघोप करनेवाले ठवो को देखता | वहाँ बिखरे दवो के 
बर्साय पुषण्यो का दखता। फडकनवाली बाहु भुजाओ को देखता। चारों दिशाओं 
मे पड शब्रों को ठखता। रुषिर के प्रवाह मे बहकर जानवाले हाथियों की देह को 
ट्ग्बता | 
एक सहस्व कोटि रथ एच रथियों को छोड़ शेप सारी सना विव्वस्त हो गई, 
यह देखकर भी वानग्सना, जो विचलित हाकर भाग खड़ी हुईं थी, स्वर्णरथ पर आत्द 
टठ्न्‍रजित्‌ के भय मे लोटकर नहीं आई । 
जब साठ ससद्र सख्या की राक्तुस-सना ध्वस्त हो गई ओर सहख्त॒ करोड रथरसना 
| शप रह गई, तब अविचल पराक्रमवाले वीरो ( राम-लक्ष्मण ) के युद्ध-कोशल पर अजना- 
पुत्र ( हनुमान ) सुम्ब हुआ ओर अपनी विशाल भुजाओ पर ताल ठोकने लगा | 
उस भयकर युद्दरग मे हनुमान के भुजास्फालन की वजच्रन्वनि जब हुई, तव उसको 
सुनकर कुछ राक्षस रथो से गिर गये | बुछ अपने हाथ के शस्त्र वरती पर छोडकर लोटल को 
आतुर हो उठ | स्त्रण प्राचीरों से बिरी लका में स्थित राक्षस भी लू उगलने लगे | 
मेत्र मे मी अविक काल ( टट्रजित्‌ ) ने भय से कॉपनेबाल राक्तुस-सैनिको को 
अपनी भाह सिकाडछरूर दखा ओर कद्ा--आज एक के ताल टोकने का शब्द सुनकर ही ठुम 
यो थर्थरा रह हो, फिर तुमसे कठोर युद्ध करना केसे सभव होगा? तुम भी इन मृत 


है। 
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वीराी के जेंसे ही अब निष्प्योजन हो रहे | घिक्कार है । फिर वह अकेले ही दोनो (गाम- 
लक्ष्मण ) पर आद्ूटा | 
उसी क्षण सहद्य कोटि रथ भी घोर गजन के साथ पहियो को लुढकाते हुए भूमि 
का माना चीरते हुए युद्वरग से प्रविष्ट हुए। आकाश के तारे टूट । ढेवता कॉप गये और 
दिग्गजों के सिर थरथराकर सूमि पर कुक गये | 
कुके हुए वनुप को अपने अरुण कर में धारण किये हुए प्रभ्नु को खड़े देखकर 
अनुज (लक्ष्मण) ने निवदन किया | इस वलशाली राक्तुस ( इड्रजित्‌ ) ने नागास्त्र स मुझे 


बॉवा था, अन' ससार कहेगा कि में इससे हार गया । 

समार मे यह अपयश होगा कि में अपने साथियों को विपटा स नही बच्चा सका | 
उनके बवन को दर नहीं कर सका | एकाकी जाकर उस शत्रु ( इद्रजित ) के प्राण नही ले 
सका | इतना ही नहीं, उस शत्रु को कुछ वाधा देने मे भी असमर्थ रह गया | 

है विजयी | इद्र का शत्रु कहलानेवाल इस राक्ुस के सिर को यदि मेरा शर काट- 
कर अतरिक्षि मे न उड़ा ढे, तो में कठोर कर्मवाले ( यम ) का अतिथि बनकर गये हुए 
गोलो म एक नीच व्यक्ति गिना जाऊेंगा। 

ह स्वर्णणय पाठवलय तथा आभरणों से भूषित मनोहर भ्ुुजाओवाले प्ु। जब- 
तक मे आपके सम्मुख ही इस अन्याय-पथ पर चलनेवाले का सिर अपने शग स नहीं काट 
दूँगा, तबतक मरा यह दास्य ( सेवकाई ) भी कृता4 नहीं होगा | 

विशाल ससार के डखत हुए यवि मेगा शर इस राक्षस का सिर नहीं काट डाले, 
तो मरा यह निश्चित वचन ह कि में आपकी जो सेवकाई कर रहा हैं, यह मेरे लिए 
निष्फल हो जाय--यो लक्ष्मण ने कहा | 

जब पराक्रमी लक्ष्मण ने ये वचन कहे, तब देवता यह सोचकर कि अब हमारे 
सब दु ख दग हो गये, हर्पध्वनि कर उठ | अपार ससार के सब प्राणी हर्षध्वनि कर 
उठ | सद्धम का ठबता भी हप्रन्वनि कर उठा | यम भी (इड्रजित्‌ के प्राण पाने की आशा 
से) हृपव्वनि कर उठा | 

कमलनयन प्रभु ने मुख पर मदहास के साथ कहा--तठुम सहार करने का निश्चय 
कगा; तो ठीक ही है. क्योंकि उसके योग्य कोशल तुम में अवश्य है। वृम्हारे पराक्रम के सम्मुख 

हाग्कारक ( झठ ) और रक्याकारक ( विष्णु ) का पराक्रम भी व्यर्थ है| ऐसे तुम्हारे 
पराक्रम का परिणास अन्यथा केसे होगा ४ 

लक्ष्मण न यह वचन सुनकर आनन्द से भरकर प्रश्च॒ के चरणो पर नत होकर 

कहा-यहाँ घरकर आई हुई इस राक्तुस-सेना को मैं मिटा दूँगा। अभी आप यह दृश्य देखेंगे 
ओर शीघब्रता से उठ खडा हुआ | 

समय अगद ने ऐसा गजन किया; जेंसे मेघ से 
उसको सुनकर बीर इद्रजित के रथ मे जुते हुए सिंह भी क 
ऐसा बजा, जिससे समुद्र भी चुप हो गया। 


कि 
|] 


गरनवाले वचञ्च शब्द करते हैं। 
| प्र ( राम ) का शख 


2१० कब रामायण 


गक्षमों ने परसे, भालें, चक्र, तोमर, ठड, शूल, तच्रिशुल, 'कप्पण', पत्थर आदि 
अस्त्र जलबर्पा से भी दुयुने वेग से वरसाय | 
मन्मथ-समान मनोहर वीर लक्ष्मण ने जो शर प्रयुक्त किये; उनसे गगन और भूमि 
को ढकते हुए गगन से गिरे नक्षत्रों के जसे जो राक्षसो के सज्आये थे, व टूट-टूटकर तितर- 
वितर हो गिरे | 
एक ही शग से सहख्खो रथ टूटकर गिरते। दोडनेवाले अश्व मरकर गिरत। सारथि 
मग्कर गिरते | सेना-पक्तियों के भयकर सिर कटकर गिरत | ऐसी आग भड़कती कि उससे 
सारा सतार ही जल जाय ओर थुओँ उठने लगता | 
रथी के नीचे के भाग टूट जाते | दृढ पहिये घुरी के साथ दृठ जाते | रथों में रख 
दीघ बनुप टूट जाते | (रथों में जुते) अश्वों के वक्ष फट जाते | व्वजाएँ टूट जाती। छत्र दृट 
जात। परक्रमी वीरो के सिर टूट जाते | नगाडे दृट जाते। अन्य सभी वस्तुएँ टूट जाती | 
सब वस्तुएँ छिन्न-भिन्‍न होकर विखर गईं | यह नहीं जात होता था कि कौन 
व्या वस्तु ह, रथ कोन ह, अश्व कोन है, वीर कोन है | 
शर से विद्ध होकर आकाश में उडे हुए पुत्रों के सिर उनके पिताओ के रथो के 
मध्य आ गिरते | पिताओं के बड़े सिर पुत्रों के र्थी पर आ गिरते | 
तृणीर से निकले हुए शग में कटे हुए वनुप को पकड़े हुए तथा (तुम्बे) पुष्प की 
मालाओं से शोभित बडे-बडे हाथ लाल-लाल झधिर-प्रवाह मे ऐसे वह रहे थे, जेसे लाल 
आँखीवाली मछलियाँ लकड़ियो के माथ बह ग्ही हो | 
तीक्षण शरो के कटे हुए छत्र, ध्वजाएँ इत्यादि मयकर रघिर-प्रवाह में बहते हुए 
ऐस दिखाई पडत थे; जसे विविध प्रकार के पत्नी हो | 
हाथियों पर रखे जानेवाले होदे, शर, रथ, धनुप आदि ईन्वन बने थे ओर मृतक 
बीराो की आँखो से अग्नि की ज्वाला निमलक्रर उन सबको जला रही थी | यो जले हुए 
शी को पिशाच चाव से खा रहे थे | 
कुछ गथ पहियो के टूटने पर बेस ही धैंस गय | कुछ रथी मे जुत घोडे लगाम के 
ने से मिद्दी मे लुदढ़ककर एक दूसरे पर जा गिरे और मर गय |] कुछ रथ, उनपर 
आरूद वीर एवं सारथि क मर जाने स वस ही भठक गय | 
गह-रहकर जगमगानबाल रत्नों से युक्त तथा रक्‍त-प्रवाह मे घैंस हुए रथ, ऐसा 
इृश्य उपस्थित कर रह 4; मानों राक्षमों के युद्धग्ग से उत्पन्न अनल-ज्वाला मे लकानगर 
जल गहा दो और उस अस्नि-ज्वाला के बीच में प्रासाद दिखाई पड रहे हो | 
; समय राम ने हनुमान को (टद्रजित के निकट) जाने को प्ररित किया और 
ऊपर से शस्बर्पा की तह जैसे सगन के सब विमान हटकर गिरते हो, यों राक्षमों के सब 
ग्य द्द वद्टकग गिर गये | उद्रजित्‌ अपने रथ पर अकेला ही खडा गहा | 
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बत्रिव मृगो। के जुते उनके सब रथ विनष्ट पर्वतों के जैसे एण्ड 
ए राक्षमो को इेखकर गर्वाण ने गाम-लक्ष्मण के प्रति क्रद् 
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क्या तुम दोनो ही मेरे साथ युद्ध करोगे या कोई एक ही अथवा, अपनी सारी 
सेना के साथ आकर मेरें हाथ मरना चाहते हो £ तुम्हारी क्‍या इच्छा है, बताओ। आज 
तुम्हारे बोस्व युद्ध मैं तुमको दूँगा | 
तव लक्ष्मण ने कहा--मैने शपथ की है कि आज में करवाल, धनुप अथवा अन्य 
प्रकाग के शस्त्र को लेकर तुमसे लड॒गा ओर तुम्हारे प्राण हरण करूँगा | 


तब इन्द्रजित ने कहा--ठीक हं | तुमसे पूर्व उत्पन्न तुम्हारे भाई को तुम्हारे पीछे 
हनन करुँगा | उसके पीछे उत्पन्न तुमकों उसके पूर्व ही मृत कर दूँगा।" यदि मैं यह कार्य 
न कर सका, तो मेरा रावण का पुत्र होना ही व्यर्थ है | 

तुम्हारा नाम जो इलक्कुबन्‌ (लक्ष्मण) हैं, यह ठीक ही है। में अब इस नाम को 
सार्थक करते हुए तुमको अपने शरों का इलक्कुबन्‌ (लद्बय)” बनाऊँंगा | पशु-रुप (बराह)- 
धारी विष्णु के जेस ही यदि पशुवाहन (शिव) स्वय भी इस युद्ध में आ जाये, तो उनको भी 
अपने शरों का लक्ष्य बनाउँगा, अब मेरे पराक्रम को तुम्हारा भाई देखे | 

तुम दोनो ने साठ सम॒द्र सख्यावाली राक्षुस-सेना को अपने शरों से विध्वस्त 
कर डाला | अब मत्तर समुद्र सख्यावाली वानर-सेना को एक ही शर से क्षण-मर मे मिटाकर 
धग्ती को झता कर दूँगा, तुम दोनो यह देखोंगे ओर पश्चात्ताप करोगे | 

मे रावण का अनुज 'कुम्मकर्ण” नही हूँ, जिसे तुमने तीर से मार डाला। 
में राचण का पुत्र हूँ। मरी समानता कोई नहीं कर सकता। अब तुम दोनो के लाल-लाल रक्त 
से में अपने भाइयों तथा चाचा (कुम्मकर्ण) को तिलाजलि दूँगा । 

तब लक्ष्मण ने कहा-राक्षुस कहलानेवाले लोगो के लिए योग्य तथा उनका 
उद्वार करनेवाला (आद्ध) कर्म करने के लिए विभीपण यहाँ आया है | तुमको अपने पिता के 
जो अत कर्म करने है, उन सबको ओर तुम्हारा भी (आड्कर्म) वही करेगा । 

तब तीक्षण ठतोवाले राक्षस ( इन्द्रजित ) ने मन में क्रढ्व होकर मेघवर्षा से भी 
द्वियुण एसी शरवर्षा की; जिससे गगन, दिशाएँ सबको आबृत करती हुई ज्षञीरसमुद्र-समान 
(ड्वेत वर्ण) वानरों की सेना को पीनेवाली अग्नि सर्वत्र फेलने लगी | 

अगद पर सहख्त॒ वाण, तीह्ृण नेत्नोवाले हनुमान पर उनसे ठुगुने बाण तथा सिह- 
सदश अन्य वानर-बीरो पर असखर्य बाण चलाकर उस ( इन्द्रजित्‌ ) ने सर्वत्र शर-ही-शर 
कर बविये | 

रावणि ने लक्ष्मण पर, राम पर, शत्रु बने बानरों पर ऐसे शर चलाये, जो उनकी 
देह मे चुभ गये | उसका दृढ धनुष मडलाकार चन्द्र के समान साठ घड़ी तक क्ुका रहा | 
॥ पूव उत्पन्न ओर पश्चात सृत, इस भाव को यतानवाले तमिल-रब्द ह॑ सुनपिरन्‍द ओर पिनूपिरन्द । 

इनके प्रयोग मे एक विशेष प्रकार का शब्द-चमत्कार है | 5अनु० 
० तमिल में जक््मण तथा लक्ष्य वननवाल मनुण्य इन दोनो के लिए इलक्कुबन्‌ शब्द है, काबि ने इन दो 
अर्था के आधार से शब्द का चमत्कार दिखाया हे | “अनु० 


कत्र रामावशा 


ल्‍्> 
नो 
डे 


ओर तीद्रण बाणी को चलानवाल इन्द्रजित के हरतकाशल वो देखकर देबना भेश 
अपने नेत्र बट करके खड रहे | 

प्रभु के मिह-्समान उस अनुण ले बडे बंग से युद कपल हुए शत्रु के मत सब 
दिव्य अस्त्रों को उतने ही दिव्य अस्त्रों के द्वारा निष्फ्ल कर दिया. जैसे किसी ईाद्ध 
बताये असत्य का, कोई बुद्धिमान्‌ (अपने सत्य-वश्चन ने) खड़न करता हो। 

उस समय उदयत्त गुणवाले प्रभु (टठ्रणित्‌ पर) बाण छोटना अवर्स समकरर चुप 


हा 


खड रहे और अपने अनुज से प्रथक्‌ न होकर उनके पीछे ही गट। लक्ष्मण और टन्द्रजित्‌ 
के शर आकाश में ही टकराकर जलते ग्ह। अत, उन दोनो में से कोई भी किसी वी विजय 
नहीं दख पाया। का ४ 
जब व दोनो अपन बाण छीडत थ, तब चारों ओर आग फेलन से आसपास के 
अरण्य जल जाते थे, पवत जल जाते थ, रवर्णमय लक्ग छे प्रामाद जल जाते थ और वह 
रिथत प्राणी जल जाते थे | उस प्रकार सारा ससार ग्लयकाल मे जस जलने लगा | 
फर्णोवाले सर्प की शब्या छाडकर जो (विष्णु राम के रूप मे) अचतीर्ण हुए, उनके 
अनुज-रूप में उत्पन्न उस वीर ने (जो आदिशेष के अवतार थे) बाढ के जैसे आनेबाले विपमय 
शरों को हटा ठिया ओर महान्‌ बलवान राक्षस को उसके रथ को खीचनेवाले मगर के जसे 
भयकर सहस्त सिह को ओर रथ को यमपुर मे भेज दिया | 
रथ के मिट जाने पर, दूसरा रथ नहीं रहने से, इन्द्रजित्‌ अन्य अहो के मिद् 
जाने पर एकाकी बने सर्ज के समान खडा रहा | फिर, वह जलानंवाले शरो को वर्साकर 
शत्रुओ के पराक्रम को मिटाने पर तुल गया | फिर, शिव के शर से जलनेवाले त्रिपुरों के 
समान युद्धर्ग भी जल उठा | 
उस भयकर युद्ध में दृूट रथ पर ही खड़े रहकर इन्द्रजित्‌ ने अगढ की माला 
भूपित झ्ुजाओ एवं लक्ष्मण की भुजाओं पर उज्ज्वल अर्धचन्द्र-मदश अनेक शर चलाये 
और अपना शख उठाकर बजाया, जिससे सारा ससार कॉप उठा | 
सिह-सहश लक्ष्मण ने दस तीचदण बाण चलाये, जिनसे शख बजानेवाले रावण 
का कवच टूट गया | फिर, उसने अपने धनुप की डोरी टकारित की । 
वह दृश्य देखकर काले मेथ-समान प्रशु ने अपने कमल-सद्दश॒ नयनों से हर्पाश्नु 
बहाते हुए और अधचन्दध्र-समान सदहास को काति बिखेरत हुए (प्रलयकाल मे) श्रह्माड को 
निगलनेवाले अपने सुख हि कहा -ह वानरों | हपंध्वनि करो | बानर-सेना में ऐसी 
कालाहल-ब्बान हुई, मानो उससे सारा ब्रह्माड ही फट जग्नेबाला हो। 
जपका (उन्द्रजित्‌ ) पलक भारत ही गगन में जा छिपा | उसको 
न दखकर माहिमामय लक्ष्मण न प्रभु सु निवदन किया कि यटि यह राक्षस बच जायगा; 
तो हमारी सेना को विव्वस्त कर ढेगा | अतः » अन्य कुछ सोचे बिना ब्रह्मास्त्र का प्रयोग 
करना ही ठीक ह। 


उस उत्तम ( लक्ष्मण ) का वह वचन सुनकर वर्मस्वस्प प्रभु ने वहा-- सब लोगो 


न 
तर 


७ 
ल्‍्पए 
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की संष्टि कग्नवाल ब्रह्मा के अस्त्र का तुम प्रयोग करोगे, तो उससे तीनो लोक मिट जायगे | 
उसे गोकना किसी के लिए ससव न होगा। वह वचन झुनकर लक्ष्मण ने ब्रह्मास्त्र का 
प्रयोग करना छोड़ दिया | 
अच्य्य हो खड इन्द्रजित्‌ ने उन (राम-लक्ष्मण) के मन की वात ताड़ ली और 
स्य ही पहले उस विव्य (क्या) अस्त्र का प्रयोग करने का निश्चय किया | उसके लिए 
आवश्यक कत्तंव्य प्रर्ण करने के लिए वह वहाँ से हट गया । इसे देखकर ठवता ताली 
बजाकर हँसने लगे | 
अदृणकिरण सूर्य जहाँ सचर्ण कर रहा था, उस आकाश मे वहत दर काले मघ के 
ममान जाकर वह इन्द्रजित्‌ फिर अच्श्य हो गया | तब वानरबीर यह सोचकर कि यह 
(राक्षस) मय के कारण ही यहाँ से हट गया है, क्रोव और हारब से भरकर हर्पव्वनि 
कर उठे | 
पराजित होकर भागी हुई वानर-सेना, समुद्र म मिलने के लिए उमडनेवाली नदी 
की वारा क्‌ समान बढ़ आई ओर वड़ी हपध्वनि करन लगी | पराजित होकर इन्द्रजित्‌ , 
सबकी दृष्टि बचाकर, मथित ज्षीरसमुद्र के समान हलचल से भरे लका-नगर मे जा पहुँचा | 
“उज्ज्वल और व्व्य ब्रक्माखत्र को ये ग्रयुक्त करे, इसके पूर्व में ही उसका प्रयोग 
करूँगा!ः--एसा विचार करके इन्द्रजित्‌ वदोक्त विधान से मन्नयुक्त यज्ञकर्म करने के लिए 
वहाँ से चला गया | किन्तु, वीरता से भरे वे दोनो (राम-लक्ष्मण) उसके मनोमाव को जानकर, 
उसके कार्य के सबंध मे उपेक्षा से भरकर मोन रह गये | 
व दोनो हनुमान ओर अगढ के कवो पर से उतर पडे। धनुप तणीर. कवच, 
हस्तावरण आदि उतार दिये | देवो ने पुष्पवर्षा करके उनका जयनाद किया। 
बानर-सेना की हपध्वनि गगन में गजने लगी। तब अश्वो द्वारा शीत्रता से 
खीचे जानेबाले ग्थ पर आरूढ सूथ, गगन से उतर पड़ा ओर यों अस्तगत हो गया, मानो: 
बह, उन्द्रजित्‌ के द्वारा पवित्रमूर्ति ( लक्ष्मण ) पर चतुमुंख के अस्त्र का प्रयुक्त होना नहीं 
देखना चाहता हो और उमके प्र॒व ही समुद्र मे दब जाना चाहता हो | 
तब पुडरीकाक्ष ( गम ) ने विभीपण से कहा--है विभीपण । रात-ढिन युद्ध 
करत-करते हमारे सेनिक थक गये ह। रन्‍्होंने क्छ खाया-पिया नहीं ह | हम शीघ्र जाकर 
इनके भोजन का कुछ प्रबव कर दो | 
स्वणकिरीटघारी विभीषण ने नमन्‍्कार करके कहा कि अभी प्रबव कर देता हैं | 
बद्द कट उठा और अपने साथियों को सग लेकर चला गया | एक मुद्तत्त मे ही वायदेव के 
समान, चह अलुप्म समुद्र को पार का गया। इसी समय प्रभु ने अपने भा 
ये बचन कट्दे-- ग 


ख्प 
हि 


ह ताता विव्य महिसा से सपन्न अस्द्रो की यधाविधि परविन्र प्रजा छमके उसके 
पश्चात ही उनका स्योग करना उचित ह| में यह पूजा-झआाय पृर्ण 


की 


चद्व 
तक तुम सना की रक्षा करते रहो-यी म्ह॒कर राम युद्धज्षेत्र स ऋल्ले गये | 
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उधर इन्द्रजित ने अपन पिता के निकट पहुँचकर युद्ध का सारा द्रत्तात कहां 
और अपने ऊपर (गाम-लक्ष्मण का) ब्रह्मासत्र छोडने का विचार भी कहा। तब रावण ने विस्मया- 
विष्ट होकर प्रछा--मेरे तात । अब हमें क्या करना चाहिए ? तब इन्द्रजित ने कहा--- 
बुद्धिमानों का कथन है कि यदि कोई हमे मार डालने का प्रयत्न करता हो और 
उसका बेब करना हमारे लिर सभव हो, तो हम चाहिए कि हम पहले ही उसको मार डाले। 
अब यही उचित है कि उन मनुष्यों से अच्श्य रहकर ही हम युद्धोचित ब्रह्मान्र का प्रयोग 
कर 5 | 
यदि व यह चान लेंगे कि मे ब्रह्मास्त्र का प्रयोग करन जा रहा हैं; तो व स्वयं 
त्रह्मासत्र को छोडकर मुझे रोक देंगे | देख लेन पर तो वे मुझे माग्ने की भी शक्ति रखते है | 
अतणएब, मे एक अच्छा यज्ञ करके उन मनुष्यों के प्राण क्षणमात्र मे मिटा दूँगा। 
श्रुद्ध म निरत होकर व मुझे भूले रह--इसके लिए एक बी सेना भेज दटो। 
फिर, में शेप कार्य प्ररा कछगा | जब इन्द्रजित्‌ ने इस प्रकार कहा, तब रात्रण ने अपने 
सम्मुख खड़े महोंदर से कहा-- 
ह बीर। घने फलोवाले शलो की धारण करनेवाले अकप आइि दोपहीन गाज्षनों 
की शत समुद्र सना लेकर शीघ्र जाओ ओर उन मनुष्यी से सयकर युद्ध करो | 
यहाँ से तुम जाओ और माया के बल से घना अधकार उत्पन्न कर ठो। तुम 
अकेले ही तीनो ल्लोकों मे उत्तम वीर बनकर हमारे उन शत्रुओं के ग्राण पी डालो | रावण ने 
महोदर से इस प्रकार कहा | 
( रावण के ) उस प्रकार कहते ही वह राक्षस, जो करवाल-जेसे दॉतो से युक्त था 
ओर यह सोचता हुआ खडा था कि “ मुझे रावण ) कब आज्ञा ठेगा!। उम्रग से भर 
गया और वेग से आगे बढ़ चला | पव॑त को वरनेवाले मत्तगजों के समान राजक्षस-बीर उसे 
घेरकर चलने लगे | 
एक करोड, करोड कोटि, शत्त सहख सहख इत्यादि सख्याओं मे महान वलशाली 
गज उस सना मे पंक्ति बाँधकर चले | असख्य टोड़नेवाले रथ ठोडे | च्रुटिहीन रूप में फाँदने- 
वाले अश्वों की अपार सेना दौड़ चली | 
गन्षुनों की पदाति-सना यो चल पड़ी कि उनके शस्त्र, आभरण, उनके फटे सुखी 
से निकली हुई बड़े-बंड दॉतीस्पी चन्द्र-कलाएँ---इन सवकी काति बदल-बढदलकर चारो और 
धृष फेलाने लगी | 
व्वजाओ के समृह, अतरिक्ष को आव्ृत कर यो फहराने लगे कि बच्चो के साथ 
उमडकर आनेवाली वर्षा अस्त-व्यस्त हो गई | वे सनाएँ चलने लगी, तो उनके पैरो से ऊपर 
उठी हुईं धुलि एसे उमड़ चली कि ब्रह्माड की झाष्टि करनेवाले चतुर्मृंख की आँखें भी धूल 
स भग गद | 
...___ज नामक बडे पर्वतो से करनेबाली मदजल-रूपी स्वर्ण-नदियाँ, अश्वो के सुख 
से करनेवाले फेन की वारा के साथ मिलकर, अरण्य के बडे-बड़े दृक्चों एवं पर्वत की 
शिलाओं को दहाकर वहा ले जाती और अनिवार्य वेग से चलकर ससुद्र मे जा मिलती । 


/््भ 
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गगन मे जो विजलियों चमक रही थी, वऐसी लगती थी, मानो ओठ चवानवाले 
एवं कग्वाल-जेसे खडग-दंतोबाले राज्षुमों के दाहिने हाथो में धारण किये हुए खडग ही 
हिलते हुए गह-रहकर चमक रहे हो और चिनगारियाँ निकालते हुए गगन मे जा रहे हो | 
उस दिन; गावण की भेजी हुई वह शत्त समुद्र ( सख्यावाली ) सेना लकानगर के 
द्वार से बाहर निकल रही थी। वह दृश्य ऐसा था, जेसे पूर्वंकाल में वामनसुनि (अगस्त्य) 
समुद्र को पीकर पुनः अपने सुख से उसे निकाल रहे हो | 
शख, भेरगी, काहल, ताल, सनापतियों का सिहनाठ, धनुषों का टकार, बेर 
रखनेवाले क्रोधी गजो का चिंघाड, घोडो का हीसना उज्ज्वल रथों के विशाल पहियों से 
निकलनेवाली ध्वनि--इन सबने मिलकर सारे ससार को इस प्रकार अपने मे समाहित 
कर लिया; मानों विष्णु ने ही प्रथ्ब्री को अपने भीतर कर लिया हो | 
वह विशाल गक्षुस-सेना घोर युद्ध करने के लिए युद्धभृमि में जा पहुँची। विशाल 
वानर-सेना भी एकचन्र हो गई। वानरो ने गन्नगों छारा प्रयुक्त शरों को बडी शिलाओं 
में रोककर हपव्वनि की | क्रोध किया ओर वज्र के समान गरजे | 
स्थान-स्थान पर वानर, लक्ष्य पर निशाना लगाकर करोंडो शिलाओं को फेकते, 
जिससे एक-एक ( शिला ) ते चार-पॉच राक्षसवीर आहत हो प्राण छोड देते | युद्ध करने- 
वाले गज, फॉदनेवाले घोड़े ओर मनोहर रथ भी विध्वस्त हो गये | 
परसे, शूल, चक्र, 'नाजिल', करवाल, भाले, 'एक्कु?, 'तोदूटि', दंड, शर इत्यादि 
शस्त्रो के आघात से कु ड-के-कु ड वानर मरकर गिरने लगे | 
मुदगर, सुप्तत, 'झुशुडि', चक्र, भिडिपाल, ढड, कर्पण, वलय इत्यादिशस्त्र 
( वानरों के द्वारा प्रहार के लिए फेकी गई ) शिल्ाओं को चूर-चूर कर डालते और वानरो 
को भी मिटा ठेते थे। 
राज्षसों ने जगमगाते हुए ऐसे-ऐसे तीचरण शस्त्र प्रयुक्त किये कि वानर-सेना आगे 
न बढ़ सकी | आहत हो मरनेवालो के शव पहाडो के जेसे पडे रहने से एवं रुघिर-धाराएँ 
चारों ओर बह चलने से राक्षुस भी आगे नही बढ सके | 
उस युउ्च्षेत्र में जो वानर मरते थे, वे देवता वन जाते थे और अन्य देवताओं के 
साथ गगन में सचरण करने लगते थे। देवस्त्रियाँ, जो अबतक विरह के लिए व्याकुल 
रहती थी, अब अपनी इच्छा की पूर्ति होने से इस प्रकार उनका आलिगन करती थी, जेसे 
प्राणों का ही आल्िगन कर रही हो |* 
छल, कपट, माया, चोरी-यथे ही जिनके कत्तंव्य थे, करणा आदि धर्म के मार्ग 
मे जो कभी नही जाते थे, ऐसे राक्षसो को भी लक्ष्मण के शर देवता वना देते थे (अर्थात्‌ , 
उन्हे मारकर वीर-स्वर्ग में पहुँचा ढेते थे) | तो, उन शरों से बढ़कर पावन वस्तु और क्या हो 
सकती हे १ 
लक्ष्मण ने यम के उत्तम असत्र को अभिमत्रित करके अपने कर मे लिया और 


१ विष्णु भगवान्‌ जब राम के रूप में अवतीर्ण हुए, तव ढेवता वानर वन॒कर जनमे । इसी वात की ओर 
इस पद्च में सकेत किया गया है | +अनु० 
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बद्नन्नेत्र गे सबन्न बमते हैए चद्रतला समान खसाटुग दतायाल रज्षर्त। छा दिया णा घर 
र्थों की--जा भी उनके सम्मुख आया उसे रब था शर्तों से मारतमारकर थो उ्म दिया 
कि गगन से अब अवकाश ही नहीं रह गया | 

उस समय , युद्रभ्ममि में पढे हए उस ठठादुथ का जा दुभवर्ण छ द्वारा बहा 
छोटा गया था, जो बड़े हीरक-पवत के जसा तीत्रण प्रमाण ऐला रहा था, जिसने प्रववारल 
में ढवो को युद्ध से भगाद्य था, 'जसने (अपने भार से) का कुणा जिबा था आर जो 


४ 


उज्ज्वल रलो से जटित था हनुमान ने अपने हाथ मे उठा लिया 

वीरता में इृह रहनेवाला हनुमान उस दटायुध छा ल्तेक 
के उसके वंग और सहार-लीला हो 
ऋदत हुए कि यह वायुदेव नही, यह अग्निदव नहीं. अपलक खड़े ग०॥ ऐसा रूगा 
मानों बम स्वय क्रोवमय स्वरूप बारण ऋरछे उस भयकर झठ्ठ गे था गद्य है | 

सबशाओं का परटत वह बीर (हनुमान ). तीद्रण नत्रोबाले मसगजों पर बगबाद 
अश्वो पर ठोडनेवाल गथो पर, गक्षमों के कुड पर उनकी दह पर और सिर पर- सत्र 
यो सच्रण कर रहा था मानों छल्वेदों के द्वारा प्रतिपादित भगव्न पटरीछाज्ष (विषय ) 
वही हो | 

( हनुमान ) उसके ऊपर उमटकर आनलेवालों को अपने नेत्रो से खिनगारियाँ 
निकालता हुआ घृरकर देखता | उनको चीर डालता और उन्हे पीसछर यो चूर कर देता कि 
युद्धभूमि मे मज्जा का प्रवाह वह चलता | गगन तक उठे क्वा उसके आकछार को देखकर 
देवता भी आशका करन लगे कि कदाचित्‌ तीनो लोछो को नापनवाले विष्णु यही हैं | 

मत्तगजो के मस्तक्गो को पकड़कर वह फोड देता था जिनसे मोनी निमलक्र 
उसकी दह पर ब्रिखर जाते | दससे मेथो को छुनेब्राली उसकी बह देह इस प्रकार शोमित 
होती, मानो प्रलवकाल मे प्रभजन के वहन से मेदण्वंत पर सब नक्षत्र गिर पड़े हो ओर उसपर 
सूर्य भी अपना प्रकाश फला रहा हो | 

हनुमान अपन हाथ से दडायुध को लिये यो डग भरता हआ चलता, ज्यों वह 
का आकाश ऋर साथ टकरा ठदगा । उसने ससुद्र जेसी गराज्नस-सना को चूर-चूरकर डाला | 
मत्तमजो तथा रथ आदि सब पढाथों को चटनी बनाकर उनके प्राण पी लिये। यो शत्रु 
का नाश करके अपना स्वर ऊँचा करके उसने गर्जन किया | 

एक सृद्र्तल मे ही झविर के भयकर प्रवाह में शत-सहत्ब मत्तमजों को कीचड 
बना डालनवाला उस वीर ( हनुमान ) ने, सिंह के समान सहस्यो बलवान राक्तस्गी को 
अपने पंशाश पॉंस डाज्ना आर मद से मत्त हो सहार मच्चानेवाले विस्गज के समान 
दिखाई पडा | 


वज्ष स घुक्त होकर स्थां, अण्चो और मेघ्र-समान मत्तगजों पर जात्ढ, शरी की 
वषा करनवाल, छुठकला म +नपुण, अनक युद्वी सम विजयी बने हए--टस प्रकार के असख्य 
बीर उस ( हनुमान ) को घेग्कर आये | लेकिन उसने अपने इडाझुध को घुमा-बुमाकर 
सबको उठाकर आकाश मे पहुँचा दिया । 
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वानरराज ( मुग्रीव )) नील, अ्रगठ, कुमरुद; जाववान , पनस--सब सेनापति 
युद्धो चित क्रोध से भर गये ओर उस भयकर युद्गर में शत्रुसेना के ससुद्र मे इस प्रकार घुस गये 
कि एक दूमरे से पृथक हो गये | ) 
सारुति, जो “ससुद्रो' की सख्यावाली राक्षुस-सेना के ससुद्र में बुसकर ( सैनिक- 
रूपी जल को) दोनो हाथो से उल्लीचनवाला था, जो नख को शत्त्र बनाये हुए नग्मिंह-मूत्ति 
के समान भयकर था; अपने ठडायुध से शन्नुओं का मर्दन करता हुआ अकप के सम्झमुख 
आपेंचा। | ._ हि मनन मम, है 
पर्वत जेमे शगीरवाले सहस्व अकप के उसके रथ मे जुत थे, वह रथ मन से भी 
अधिक वग से चलता था। ऐसे रथ पर वह धनुप लिये इस प्रकार खडा था; मानों 
प्रवंकाल में कार्त्तेकेय भगवान्‌ के धनुःकौशल से आहत हो तारकासुर ही यह रूप धारण 
करके अब आ गया हो | 
उसने हनुमान को देखकर सोंचा>य्दि ढेवन्द्र, चक्रत्रारी अनुपम बीर विष्णु 
त्रिपुरो को जलानेवाले शिव, या अन्य कोई भी इस वानर से युद्ध करने आये, तो यह उसके 
प्राण अवश्य हरण करेगा | 
यदि इस (हनुमान्‌ ) को मैं अभी नहीं रोकूँ, तो फिर सप्त समुद्रो से आबृत इस 
बरती का क्या होगा 2 (अर्थात्‌ ; सारी धरती विध्वस्त हो जायगी )। ठेव भी इसे 
नहीं रोक सकेंगे | ससार मे क्ञत्रिय नामक कुल को ही यह मिटा देगा--वो विचार करके 
शगो की वर्षा करता छुआ वह आगे वढा। नक्षत्रों को छुनेवाले ऊँचे आकार से युक्त 
हनुमान भी शीघ्र आ पहुँचा | 
गजों, तुरगो और राज्षुसों के सग, मेघ, आधी ओर आग के सग आगत प्रलय- 
काल के समान बह स्वर्ण-वीरवलयधारी अकप ज्योही आया, त्योही वज्-समान कथधोवाले 
हनुमान ने अपने ढडायुव को बडे वेग से घुमाया | 
शत्रुओं ने उस ( हनुमान ) पर जो शम्त्र प्रयुक्त किये, फेंके या वरसाये, वे सब 
छितरा-छितराकर गिर पडे। उस दृश्य को देखकर देवता भी आश्चर्यचकित रह 
गये|। अबतक जेसा सहार-कार्य उस ( हनुमान्‌ ) ने नही किया था, बेसा करना उसने 
अभी सीखा | 
कल्पात के प्रमजन से भी विचलित न होनेवाले मेझ-जेसे हनुमान ने, अकपन 
के देखते-देखते, दस करोड़ हाथियो, सुख मे लगाम से युक्त अश्वों तथा दृढ बुरीवाले रथी 
को चूग्-चूरकर ढेर लगा दिया। 
तब राक्षस अकप, यह विचार कर कि आज इसे वीर-स्वर्ग में पहुँचा दूँगा और 
कग्वालधागी लकाधिप को विजयी वनाझँगा, नगो को परारत करूँगा और देवों को 
अविनश्वर दुःख मे डुबो दूँगा--आगे बहा | तब हनुमान ने आओ । आओ !? कहते 
हुए उसका स्वागत किया | 
अकप ने युद्धभूमि कों ऑख उठाकर ठेखा | बिल के समान अपने सुख को हृढता 
से बद किये, भत्रु-सहार के लिए आँखों से क्रोधारिन निकालता हुआ, न्वजाओं से अलकछृत 
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रथ को शीघ्रता से चलाता हुआ; शरो की वर्षा करता हुआ ओर मेघ के समान गर्जन 
करता हुआ वह आया ओर पर्वत के समान खड़े हुए हनुमान के निकट जा खडा हुआ | 

अकप के अनेक शर, जो बज्र के समान थे; जो घनी अग्नि-ज्वालाएँ बरसाते थे, 
जिनमे गिद्धों के बडे-बडे पख बँधे थे, जिन्होंने देवी के वक्ष भी चीर डाले थ्र, जो स्वर्ण- 
बलयों से अलक्ृकत थे, हनुमान के कधी एवं वक्त पर छितरा गये । 

हनुमान के वक्षु ओर कधों पर जब शर लगे, तब रुधिर का प्रवाह होने लगा | 
उसने ऋट अपने दड को इस प्रकार चलाया कि रथ के दोनो ओर जुते हुए खनच्चर एवं रथ 
की धुगी चूर-चूर हो गिरे। 

“इस धनुप से जीतना असभव है?--यो विचार करके, साकार अधकार के जेसे 
उस राक्षस ने; समुद्र के जेसे गरजते हुए, देव-शिल्पी के ्वारा निर्मित एक भयकर ढडायुध 
को अपने वलिए हाथ मे लिया | 

फिर, दोनो परस्पर टकराये | दाहिनी और बाइ ओर झुक-कुककर पतरे बदलते 
हुए घूम | प्रलयकाल के जेस गरजे | ताल ठोका | नीचे कुककर परस्पर निकट आये | कट 
ऊपर की ओर उछले | ( ठड को ) घुमाकर एक दमरे को मारा। एक दसरे पर आघात 
कर फिर प्रथक्‌ हुए | 

फिर, मुजाओं पर ताल ठोककर एक दमरे से भिड़ गये । उपर की ओर उछले | 
वरती पर भुके । एक दूसरे के निकट धीरे-घीरे आ पहुँचे | बडे वग से अपन पर किये गये 
आघात को नीचे से, ऊपर से रोका | ( शत्रु का बल अधिक है या अपना वल, यह ) कुछ 
भी नहीं जान पाये। एक दमरे को मार डालने की शपथ ली | घूम-घूमकर पतरे बदलना 
छोडकर सीधे चल पडे | 

असत्य से विरोध रखनेवाले (हनुमान्‌ ) ने, अजन का चिरोध करनेवाले (अर्थात्‌ + 

अजन से भी आअविक काले रगवाले अकप ) के दृढ वक्षु पर दड से प्रहार किया | उस घोर 
राक्षम ने अपने ठडायुध मे उसे रोक लिया। लेकिन ( हनुमान्‌ के दड के आघात से ) 
उस (राक्षस ) का हाथ उसके ढड के साथ ही ट्ूटकर धरती पर गिर पडा | 
टाहिना हाथ हटकर गिर जाने पर, समुद्र के समान क्षुव्ध हो खडे अकप ने 
हनुमान्‌ के मालालकृत वक्ष को लक्ष्य करके अपने बायें हाथ से प्रहार किया |] तब ऐसा 
लगा, जेमे हीरक-पव॑त पर ही बच्र ट्टा हो । 

गज्ञस महान वज्र जेसे दड को अपने कर मे रखे हुए था, तो भी हनुमान ने यह 
सोचकर कि यह शख्त्रहीन है, इसे दड से मारना अधर्म है, ओठ चबाते हुए अपने वायें हाथ 
ने उस गक्षम के वक्ष पर प्रहार किया । तब उस राक्षस ने सुँह स यो रुघिर उगला; ज्यों 
पहले मे ही रथधिर पिये खडा हो | 

पुन हनुमान ले अपने बाये हाथ से उस ( अकप ) की कनपटी पर मारा, जिससे 
तरह नीचे गिर पडा । उसके घाण निकल गये | सारी राक्षस-सेना महान सिंह को देखकर 
भागनेवाले वन्य पशुओं के समान तितर-बितर हो गई | 
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अकप मरकर गिरा। राजक्तुस-सेना भी नष्ट हुई। वानर-सेना (जो भाग रही थी) 
लौटी | पौरुष से भरे वीर ( लक्ष्मण ) के शरो से बड़ी सूँडवाले क्राधी हाथी मिट गये | 
पताकाओ से अलक्ृृत रथो के टूटने से उनमे जुते अश्व भी मिट गये | 
उधर हनुमान्‌ , जो शन्चुसेना के भीतर बहुत दर चला गया था, लक्ष्मण के 
गजन को नही सुन सका | वज्नजबोष को भी दवा ठेनेवाली उनके धनुष्ठकार को नहीं सुन 
सका | अपने वीरों म से किसपर क्या विपदा पड़ी है, इस बात को बतानेवाला भी कोई 
नहीं था| अतः, युद्ध करनेवाले किसी पर्वत के जेसे वह वीर (हनुमान ) बहुत दुःखी हुआ। 
बहुत दर तक फैली हुई वानग्सना-रूपी समुद्र म अगद नेऋत (दक्षिण-पश्चिम) 
दिशा म सप्त योजन दूर निकल गया था | वानराधिप (सुग्रीव) उसी दिशा मं अगद से भी 
आगे, चोदह योजन दूर निकल गया था | लक्ष्मण सुऔव से आगे पचास योजन दर पर था | 
अन्य वानर, युद्ध करते हुए चार पॉच योजन तक (राक्षम-सेना के भीतर ) 
निकल गये थे | उनको घेरकर राज्लम-सना, जल पर कोई के समान फेल गई थी, जिससे 
मारुति एवं लक्ष्मण एक दूसरे से दो-तीन खात दूर पर हो गये थे। 
थका हुआ हनुमान्‌ लक्ष्मण के निकट जान का विचार करके प्रलयकालिक 
अडमाझुत के समान चल पडा ओर (लक्ष्मण के शरों से निष्पन्न ) अनेक चिह्ों को देखता 
हुआ आगे बढा। 
हनुमान ने देखा कि रुधिर-प्रवाह गजदतों; मयरपखों के बने छत्तो, विवियर 
ग्त्नी एव स्त्रण ओर मोतियों को बहाता हुआ चल रहा है और श्वेत छत्रो से युक्त होकर 
जलचगर मीनो से भरा-सा एवं शस्त्रो की काति-रूपी फेन से युक्त दिखाई पड रहा हे | 
हनुमान्‌ ने देखा कि दिशाओ मे फेले हुए राक्तमो पर प्रयुक्त शर कटे हुए सिरो 
के साथ गगन-तल में जाकर ( एक दूसरे से ) टकराते हें, जिनका शब्द सर्वत्र प्रतिध्वनिता 
होता है| फिर, वे ऐसे गिरते ह, जसे प्रलयक्राल मे शिज्ञाओं की वर्पा होती है। 
हनुमान ने ठेखा कि बडे शूलधघारी राक्षसो के द्वारा प्रयुक्त शस्त्र वीर लक्ष्मण के 
शरों से टकराकर दिशाओं मे चिनगारियाँ बिखेरत हुए जा गिरत है, जेसे नक्षत्र गगन से 
गिर रहे हों और ढाबारिन के जेसे जल उठत हो | 
हनुमान ने देखा कि करुणावान्‌ पुरुषश्रेष्ठ (लक्ष्मण) के शर गगन मे सत्र फेलकर 
निरतर यो चमक रहे है, ज्यों अँधेरे श्मशान मे, देवो के देखत हुए, नृत्य करनेवाले अष्ट 
मुजाओ से युक्त ढेव की घुँघराली जटाएं, ही जगमगा रही हो | 
गगन तक उठे हुए उस ( हनुमान्‌ ) ने उस कबंध-समृह को (राक्षुसों के घडो के 
ढेर को) देखा, जो पर्वत के समान रुघिर-धाराओं को बहाता हुआ पडा था और ऐसा 
लगता था, मानो काल, अधकार को रात्रि का राजा मानकर (उसके स्वागत मे) दीप जला 
रहा हो | 
हनुमान्‌ ने ठेखा कि रथ, हाथी और घोडे राक्षम-बीरों के मर जाने पर इस 
प्रकार भठक रहे थे, जिस प्रकार सुशासन करनेवाला राजा के अभाव मे किसी देश की प्रजा 
भटक रहो हो | 
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हनुमान्‌ ने देखा कि पुप्पमालाओं से अलंकृत वच्षुवाले लक्ष्मण के दृढ शरों की 
वर्षा जलवर्पा से भी तियुने वेग से हो रही थी, जिससे राक्षुस-बीर मरकर सर्वत्र बिखरे 
पड़े थे। उनके रक्त ओर शरत्रो से समुद्र, दीघ अरण्य तथा मेघों से आबृत पर्वत भर गये थे | 
युगात के बवडर के समान धूमनेवाले तथा रुधिर-सझुद्र कों फॉदकर चलनेवाले 
पराक्रमी ( हनुमान ) ने ब्रह्माड को भेढ डालनेवाली धनुप का ठकार सुना ( और उसे 
लक्ष्मण के घनुप का ठकार जानकर ) ससार को मिटानेवाले प्रलय-ससुद्र से भी ढुगुना 
गजन किया | 
टकार को सुनकर वह (लक्ष्मण के) समीप आ पहेँचा और यह सोचते हए कि 
अब इनसे और सव (वानर-बीरो) की वात ज्ञात हो सकती है, उन (लक्ष्मण) के देखने के पूर्व 
ही स्वयं कट जाकर उनको प्रणाम किया, फिर यो कहा-- 
उस वीर ( हनुमान्‌ ) ने सिर पर हाथ जोंड़कर कहा-- है आर्य । वानर-वीर 
कहाँ हैं ? सूर्यकुमार (सुग्रीव) तुमसे केस प्थक्‌ हो गया # अगठ किस ओर गया ? विशाल 
अधकार मे समुद्र के समान फेली हुई सेना मे जो घटित हुआ है, उसका कोई ज्ञान सुझे 
नहीं है| आप वतलाइए | 
समुद्र के साथ ऐंद्र व्याकरण को भी जिसने पार किया था, उस (हनमान) ने 
हा--+ह आय | कोन-कोन भाग गये और युद्ध में खडे रहनेवालो मे से किसकी क्‍या दशा 
हुई / यह वुछ भी में नहीं जानता हैँ | किसी (वीर) के लौटकर आने के पश्चात ही उसके 
बारे में कुछ ज्ञात हो सकता हे | 
है आर्य | हमारे शत्रुओं ने माया उत्पन्न की है। अब इस माया को दश्कर प्रजा 
प्रात्त करने का उपाय भी है | तुम अपने विवेक से उस उपाय को करो । डिव्य अस्त्र के 
प्रयोग से इस माया को दर कर ढो, नहीं तो तुम्हारा कोई भी व्यक्ति यहाँ से लोटकर 
नहीं जा सकेगा--यो हनुमान्‌ ने कहा | 
(तव) घनुर्विद्या की सपत्ति से समृद्ध (लक्ष्मण) ने कह्य--ठीक हे | बैसा ही करूँगा। 
फिर, सहस्व नामवाले (विष्णु क अवतार गम) को नमस्कार कर, शरों में से एक को चुनकर 
मर को धनुप बनानवाले (शिवजी) के अस्त्र का अभिमत्रण किया (अर्थात पाशुपतास्त्र के 
मत्र का उच्चारण किया) और विद्युत्‌ के समग्न टॉतोवाले राक्षसों पर छोडा | 
ज्यों ही पाशुपतारत्र का प्रयोग हुआ, त्यों ही टावारिन पृण रूप से आवृत 
बसा क भुण्ड के ज॑स ही राक़स-सेना का समुद्र जलन लगा | सब दिशाओं से ओधेरा दर 
है। गया । सब वानर-बीर मोह से मुक्त हो गये | 
पाशुप्तास्त्र का प्रयोग हुआ, यह जानकर ओर काले मोहाधकार के दर होन से 
महाकः वहाँ से अहृश्य हा गया | जो वानर तितर-बितर हो गये थे व, सब लक्ष्मण के निकट 
वा एकच्र हो गय, ज्यों व्यदल विर आये हो और हर्पव्यनि कर उठे |" 
दवा ऊ देव (रास) के अनुज ने जब देखा कि किसी (वानर-वीर) की बुछ हानि 
न हैंड, तेब्र उनके मन की आशका दर हुई। उनको घेरकर खडी वानर-सेना में हर्प- 
वीने गज २०।। दच्ता पृष्पत्रपा रमग्न लगे. लक्ष्मण अत्यन्त उज्ज्वल हो जोभावमान हए। 
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दूत लंकेश के निकट दोड़कर गये और सारी घटनाएँ कह सुनाई | तब रावण ने 
पूछा--क्या तुम लोंग भयभीत होकर भाग आये हो १ क्‍या शत-समुद्र (सख्यावाली) सेना 
को एक ही अस्त्र से पराजित करना सभव है? दूतो ने उत्तर विया--पाशुपतास्त्र से वह 
सभव हुआ | फिर, रावण कह उठा-+हाँ, उससे सभव हुआ होगा । 
रावण ने दतो से कहा--विकसित पुष्पमालाधारी मेरे पुत्र ( इन्द्रजित्‌ ) को यह 
समाचार सुनाओ | दूतो ने बेसा ही किया | यह सुनकर (इन्द्रजित्‌ ) व्याकुलचित्त हुआ | 
फिर प्रश्न किया--पुरुषो मे श्रेष्ठ वह (राम) कहाँ हे £ वीर हनुमान कहाँ रहता है १ अन्य 
वानर एवं विभीषण कहाँ है १ शीघ्र बतलाओ | 
दूतो ने उत्तर दिया--'राम अभी नही लोटा है। किसी पव॑त पर हे | (राक्षुसो 
की ) माया को पहचाननेवाला विभीषण सेना के लिए भोजन लाने गया है। शीघ्र कार्य 
पूर्ण करनेवाले हें प्रभु । यही घटित हुआ है |! तब इन्द्रजित्‌ ने पूछा--'महोदर कहाँ है ४? 
उन्होंने उत्तर दिया--“गगन में |! रावणि बोला--“बहुत सुन्दर |? 
रावणकुमार ने सोचा--“यही (अक्यास््र के प्रयोग का) उचित समय है |! फिर, 
वह एक विशाल वटवृक्ष के नीचे गया। राक्षन-पुरोहितो ने, जो नीति के मार्ग से हटे 
हुए थे, प्रवान होम के लिए सब आवश्यक साधन जुटाये | 
उस (इन्द्रजित्‌ ) ने शरों की समिधा सजाई। “तुबे? पुष्प बिखेरे। काले तिल 
बिखेरे | अग्नि प्रज्ज्वलित करके उसमे ढॉत एवं सीग से युक्त बकरी का रक्त और मास का 
होम किया । 
होमारिनि सुगधि फेलाती हुई भड़क उठी और दाहिनी ओर घूम उठी। उसे 
शुभसूचक बड़ा शकुन मानकर राक्षसी की सारी निष्ठुरता का आगार वह राक्षस (इन्द्रजित्‌ ) 
यह सोचकर कि युद्ध मे विजय होगी--ब्रह्माम्त्र का प्रयोग करने के निर्मित्त ऊपर की 
ओर उठा | 
बड़ी माया से युक्त वह ( इन्द्रजित्‌ ) गगनमार्ग मे अच्श्य होकर चला | जब 
तक सचरण करनेवाले अहो का उचित योग न हो, तवतक उचित समय की प्रतीक्षा करता 
हुआ, मेघो के मध्य यी छिपा रहा कि देवताओं की दृष्टि और मन भी उसपर नहीं गये | 
मुनि भी उसे नही पहचान सके | 
इन्द्रजितू इस प्रकार खडा रहा। इसी बीच महोदर ने एक छल किया । 
उसने अपनी माया से इन्द्र का वेष धारण कर ऐरावत जेसे हाथी पर आरूढ हो राम से युद्ध 
करने आया। उसके साथ देवता ओर स्ुुनि भी थे। 
उसकी माया से ऐसा दृश्य उत्पन्न हुआ कि राक्षस, मनुष्य एवं वानर--इनके 
अतिरिक्त सृष्टि मे जितने प्राणी थे, वे सव उसके साथ युद्धक्षेत्र मे आा पहुँचे । वह दृश्य 
देखकर विशाल वानर-सेना भय से कॉप उठी | 
वानर यह सोचकर चिन्तित हुए कि चार दॉतोवाले श्वत गज पर आरूद वृह 
इन्द्र ही ६ | अन्य सेनिक देवता हैं| शेप लोग देवो की इच्छा के अनुमार कार्य करनेवाले 
ऋषि हैं। क्‍या कारण हं कि ये सब क्रद्ध होकर हमसे युद्ध करने आ गये हैं ? 
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चक्र को छोड़कर वनुप हाथ में लेनेबाल कमलाज्ष (राम) के भाई (लक्ष्मण) ने 
हनुमान के उज्ज्वल मुख को देखकर पूछा--हमने कौन-सा ऐसा अपराध किया कि देवता 
और मुनि हमसे युद्ध करने चले आये हैं ? शीघ्र कहो | 

जब लक्ष्मण यो पूछ ही रहे थ, तभी पलक सारन के भीतर ही इन्द्रजित्‌ ने 
(लक्ष्मण पर) बद्षास्त्र का प्रयोग कर दिया | मानो स्वर्णणय पर्वत पर असख्य पन्षी आ 
टूट हो, ऐसे ही उनपर अवणनीय काति से युक्त अनेक शर आ लगे | 

कोटि-कोटि शत सहस्र कठोर वाण उनके सारे शरीर को ढककर चुभ गये । 
लक्ष्मण किकर्त॑व्यमूढ होकर, अपनी प्रजा खोये हुए इस प्रकार मूर्चिछित हो गिर पडे, जिस 
प्रकार बलवान हाथी अपने सोने के स्थान पर लेट जाता हो | 

हनुमान यह सोचने लगा कि हमारा मित्र इन्द्र क्यो हम पर आक्रमण कर 
रहा है? अब इसके हाथी के साथ ही इसको उठाकर फेक दूँगा--ऐसा करने के लिए वह 
उद्यत हुआ | किन्तु, इतने मे उसकी देह पर असख्य शरों के आ लगने से वह निश्चल ओर 
मूर्चिछित होकर गिर पड़ा | 

सर्थपुत्र ( सुग्रीव ) की देह पर अनेक तीक्षण बाण सर्वत्र चुम गये, वह पिघले 
तॉबे के जेसे नेत्र किये गिर पड़ा | उसकी देह से रक्‍त-प्रवाह होसे लगा.। वह दृश्य 
एसा था, जैसे स्वर्णणय पर्वत पर पलाश-बन पुष्पित हुआ हो | 

दस सहस्न॒ तीक्षण बाण लगने से अगद धराशायी हो गया, जेसे वज्राहत होकर 
सिंह गिर गया हो | वानर-सेना में बडा यश पाया हुआ जाववान्‌ भी वक्ष और कधो मे 
बाण लगने से धरती पर लोट गया | 

नील ने सहत्न बाण लगने से यम-मुख का दर्शन किया। ऋषभ स्वर्ग जा 
पहुँचा | पनस के प्राण उन वाणी से समाप्त हो गये | कुछझुठ, बाणों से आय यम के द्वारा, 
निहत हुआ | 

समुद्र मे बॉव वनानेबाला नल सहस्घ वाणों स मृत हो गया | वाली के समान 
बलबाला मंन्द ओर उसका माई तुमिन्द मरकर गिर पड | यम के समान भयकर गवय ने 
स्त्र्ग के दर्शन किय | शर-पक्ति के आ लगने से केसरी मिट्टी मे अच्श्य हो गया | 

विश्याचल के समान कधोवाला शतबली, सुप्रण, विनत गधमादन, हिडुव, द्धि- 
मुख--सत्र उमडकर आनेवाले असख्य शरो के उनकी दठेह में लगने से प्रमाहीन होकर धरती 
पर गिर पड । 


अनेक सहस््र अनुपम वाणों के लगने से अन्य सब वानर प्राण'हीन होकर गिर पडे ] 
उनके ग्क्‍त का प्रवाह गग्जती हुई वीचियो से शब्दायमान ससुद्र मे जा मिला | 

ब्रह्मास्त्र ने सबको धराशायी कर व्या। वानर उस अस्त्र से बचने का कोई 
मार्ग नही देख पाये | जिस प्रकार कोई कील को घेरकर हृढता से भूमि में ठोक दे, उसी 
प्रकार इन्द्रजित्‌ ने अपने वज्ञ-समान शरों से उनको आहत किया, तो व खड-खडे ही निष्पाण 
होकर गिर पड | 


(लक्ष्मण ओर अन्य वानर) बेहोश होकर धरती पर पडे थे ओर कुसुद-पुष्प जेसी 
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ऑखोबाली देवस्त्रियाँ मिर कुकाये व्याकुल हो रही थी। रक्‍त-प्रवाह ऊपर, नीचे ओर चारो 
ओर वह चला, जिससे वह वानर-सेना का समुद्र प्रवाल-बन से शीभायमान क्षीर-समुद्र के 
समान दिखाई देने लगा। 

वानरों के अनेक 'समुद्र' स्वर्ग जा पहुँचे (अर्थात्‌ , अनेक समुद्र” सर्यावाले वानर 
स्वर्ग वा पहुँचे)। देवो ने उनकों देखकर अपने अतिथि मानकर बडे आनद के साथ उनका 
कुशल प्रछा और सत्कार किया | फिर, आग्रह से कहा --अभी (राक्षसों का वध करने के 
लिए) धरती पर लोट जाइए | 

देवों ने वानरों से कहा--सृष्टिकर्तता (ब्रह्मा) के अस्त्र का तुम लोगों ने आदर 
किया है अन्यथा तुम मृत्यु पाने योग्य नही हो , क्योंकि हृ धनुर्धारी विष्णु के अवतार 
राम के ढासों के ढास भी दृढ मूलवाले ससार के बधन से सुक्‍त हो जाते हे। (हुम लोग 
राम के दास हो, अतः स्वर्ग के नही, मोक्षपठ के योग्य हो)। 


हमारे कार्य करने के लिए तुम लोग धरती पर उत्पन्न हुए। तुम्हारे प्राण हमारे 
ही प्राण है । केवल शरीर भिन्‍न है। कमलाक्ष (राम) को सहायता करते हुए तुमने प्राण 
छोडे हैं, अनः तुम हमारे लिए पूज्य हो। 

उधर इन्द्रजित्‌ ने यह कहकर कि तीछण नेत्रवाले वानरों के सग लक्ष्मण मर 
गया है और राम युद्धभूमि से अन्यत्र चला गया है--उनकी निन्‍्दा की | फिर, विजयशख 
बजाता हुआ शीघ्रता से अपने पिता के निकट जा पहुँचा ओर हलचल से भरे युद्ध मे जो 
घटित हुआ था, कह सुनाया | 


रावण ने पूछा--क्या वह राम नहीं मरा। पुत्र ने उत्तर दिया--वह भयभीत 
होकर सब-कुछ छोड़कर चला गया है। जब भाई, सुख्य मित्र तथा अन्य वानर-सेना ये 
सब मारे गये, तब क्‍या वह इसका प्रतिकार किये विना अपना बल भूलकर चुप बेठा रहेगा १ 
(अर्थात्‌ ५ राम अवश्य युद्ध करने आयेगे ओर उसमे उनको पराजित किया जायगा--बह 
इन्द्रजित्‌ का अमिप्राय है) 


रावण ने कहा--हाँ, यह ठीक है ओर मन में शान्ति पाई| उसका पुन्न 
(डद्रजित्‌) भी अपने आवास को गया; महोदर भी राजा की आज्ञा पाकर अपने घर चला 
गया। प्रभ्षु (राम) अन्यत्र ही रहे। 


वीर ( राम ) ने सब डिव्य अस्त्रों की यथाविधि पूजा इस प्रकार सपन्‍न की कि 
उनके रक्‍्तकमल-समान कर और भी लाल हो उठे | पूजा पूर्ण करके (रास) युद्धभूमि की 
ओर चल पड़े | 

उन्होने जलती उल्का जेसे अपन वाण ( आस्नेय अस्त्र ) को अपने हाथ मे लिया। 
ऐसे अधकार को, जो इतना घना था कि चुललू से भरकर पिया जा सके, दृश किया | अपने 
अवारणीय पद-कमल को रखते हुए वे ( राम ) युद्ध-क्षेत्र मे जा पहुँचे और सना से पटी हुई 
उस चिशाल घरती पर शीघ्र इंष्टि फेरी | 

विशाल दिशाओं में दृष्टि डाली | प्रयत्नपूर्वक ध्यान से बारी-बारी से देखा | 


५२५ कंच रामायण 


उनका बशाल्न कमल जेसा झुख तमतसा उठा | शवी से भरे युद्क्षत्र के भीतर वे घन गये 
ओर रह्षण काब मे समथ अपने साथी सेनापतियों को एक-एक करके देखा | 
जब मुग्रीव को पडा ठखा, तव उनकी कमल-जेसी दोनो आँखो से अश्न की बाल 
उमड़ पड़ी | वे दीघ्र समय तक खडे उसास भरते रहे, फिर बोल उठे--हाव | क्या यह 
त्तृ 


4 


ए उाचत है ४ जब उसक पाश्व से दृष्टि फेरी, तत्र वहाँ मारुति को पड़ा देखा | 
न 

गक्नसो को जड़ से हिलाकर मुझे जीवित रखने के लिए तृमन जो सहायता की, क्या वह 
सब इसीलिए था राक्षस के छोड़े हुए बलिए वाण क्या तम्हारे शरीर को भी भेटकर 
निकल गये १ 

फिर, रास बोले--ह यशस्विव ! परापकृत्यवाला में तम्हारा साथी हो गया 
इमालए क्या पृ मह दवों के द्वारा तुमको दिये गये बग्दान* मनियों के बचन एवं सीता 
के द्वारा की गई सहायता-- सब व्यर्थ हो गये ? भेरे समान अमभागा) कौन होगा १--इस 
प्रकार व अपनी निन्‍्दा करने लगे | 

(फिर, राम बोले) नीच कृत्य करने के लिए छुट्र राज्य को पाना जहा। अपने 
पता का झत्यु का कारण बना | पितृतल्य जठायु को मिटाया | आज इतने वीरो को 
मरवाक्रर मे चुप खड़ा हैँ | क्या मरी कठोरता की कोई सीमा भी हो सकती 

व भाइ का सारकर उसके अनुज को (सुग्रीव को ) वानरी का राजा बनाया | 
यह सब मेने विनाश फेलाने के लिए ही किया। तुम सबको, जो क्षमा म दृढ 
ग्हनवाल हो, मेन इतनी विपदाओं मे डाल दिया | में धरती का भार बनकर गहने के लिए 
टी उत्पन्न हुआ हैं | 

ब्रपभोी के बीच में पडे एक वृषभ के समान, अगढ को मृत पड़ा देखा | उनकी 
आँखा से आग निकल पड़ी और '“शब्त्रो का बोर ढोनेवाला मै, पापी, इस विपदा को 
देखकर भी टनकी रक्षा के लिए जो प्रयत्न कर सहा हैं, यह भी खूब है !” यह कहते हुए 
गे पड़े | 


नये 
हर * 34 


नरक | 


त्यत व्याकुल हाकर राम चश्रु बहात हुए गे पइ>नसमुद्र पार कर, 


कि 


रा 


फिर, राम की दृष्टि अपने ही समान अनुज (लक्ष्मण) पर पड़ी, जो अपनी देह 

पर लग अमझ्य शरा के अपार कातिपुज से प्रकाशित दइधिर में; शवों के मब्य पड़ा सो 
ग्हा था, जम झांवर की बारा में कोई सर्प बह ग्हा हो | 

उनका मन ब्याकूल हा उठा | दुःख उमड़ उठा | आह भरत रह | उनके मन के 

में ही उनकी नीलग्तल-समान देह भी कॉप उठी | चतञ्र स आहत सालवृतक्ष के समान व 

मे) मृच्छित हो वरती पर गिर पड़े, तो वर्म-देबता भी अपनी ऑँखे पीटकर से पड़ा | 

णा की मृत्ति व (राम) एक मसहत्त-मर सॉस लिय यचना पड़े रह | ।बलकुल 

चुत गह | शरार से पसीना नहीं निकला | ऑस्च नहीं खोली । उनक हाथ ओर पर 
अपन स्थान से हल नहीं क्न्ति उनके प्राण नही छुटे | 


दे | शी 


22 चन्गा आदि उठ ने इज़साल हे किस 
? या, इन्द्र, उन्‍्ग आदि ह्ठ्य ने इनुमान्‌ को बर दिख थे कि हद्याद ड, वेज, पाश या अन्‍य किसी शस्क्र 
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उस विपदा मे उनकी सहायता करनेवाला कोई नहीं था| वे अपने अनुज को 
छाती से लगाकर मूर्च्छित हो पे रहे। उनको उठानेवाला कोई नही था। झुख से 
आश्वासन के वचन कहनेवाला कोई नहीं था। उनके साथी सब मत हो गये थ । ऐसी 
दशा मे एकाकी उन (राम) की वेदना को दर करनेवाला कोई नही रहा। 
स्वर्गलोक की स्त्रियाँ अपने पेट पीट-पीटकर रो रही थीं। उनके अश्रु, वर्षा के 
जेस लगातार बरस रहे थे | देवता अश्न वहा रहे थे। वह चराचर जगत्‌ सारा ज्ञानस्वरूप 
विष्णु का ही आकार है, अतः सब प्राणी उनकी (राम की) व्यथा से व्याकुल होकर कॉप उठे| 
सद्यो विकसित कमल पर आसीन डढेव (त्ह्मा) एवं त्िनेत्र (शिव) के मुख मठहास- 
गहित होकर करुणा से मुर्का-से गये | एक ही वर्ग मे देवताओं की ऐसी दशा हुई, तो अन्य 
ढेवो के दुःख का वर्णन करने की क्या आवश्यकता १ राम की विपढा को ढेखकर शत्रु 
भी रो पड़े | पाप का देवता भी उनको देखकर रो पडा | 
महिमामय राम ने कुछ होश मे आकर दी श्वास भरते हुए आँखे खोलकर 
अपने भाई को देखा | यह सोचकर कि लक्ष्मण स्वरगंवासी हो गया और अब वह नही लौटेगा, 
व मन में अत्यविक् दुखी हुए। घाव में जेसे अग्निकण रख दिया गया हो, वेसे ही वे 
तडपकर रो पड | 
मेरे पिता का देहान्त हुआ--यह सुनकर भी में जीवित रहा | समस्त राज्य 
भरत को ही दे देने की बात छोड़ दी (अर्थात्‌ , चोदह वर्ष के पश्चात्‌ भरत राज्य लौटा ढेगा 
और उसे स्वीकार करने की सम्मति मैने प्रकट की)। यह सब इसीलिए मैने किया कि 
में अकेला नही था, तुम भी मेरे साथ थे | किन्तु, अब तुम्हारे शब्द में नही सुन रहा हैँ । 
अब में नही जिसंगा | है तात | में आ गया । है तात | में आ गया | (अर्थात्‌ + में भी 
तुम्हारे साथ ही मर रहा हूँ) | 
(मेरी) माता तु॒म्ही हो, पिता तुम्ही हो; तपस्या तुम्ही हो, पुत्र तुम्ही हो, भाई 
तुम्ही हो, सपदा तुम्ही हो। एसे प्रिय तुम यश की भी कामना छोडकर, मुझे छोड़कर 
चले गये | में तो तुम्ह छोड़कर अब भी जीवित हूँ, तुम से भी वढकर कठोर हृटय रखता हूँ। 
गहरे घावों से भरे तुम्हारे शरीर में प्राण नहीं देख रहा हँँ। अभी में सब कुछ 
सहते हुए अपने प्राणी को ढो रहा हूँ ओर रो रहा हूँ। हे सिह-समान | मैं मिट जाऊँगा। 
अहो । मेरा हृदय अभी दो टुकड़े नही हुआ; वह जेसे के तेसा ही है | (अत) और मी दीर्घ 
काल तक जीवित रहना हो; तो भी जीवित रहूँगा। 
विशाल कानन में चौदह वर्ष तक हम एक साथ निवास करते थे | उस समय तुम 
मेरे भोजन के लिए सब प्रकार के (फल, कद आदि) भोजन ला देते थे ओर स्वय तुम बिना 
खाये गहते थे। तुम घृूप की भी परवाह किये विना (मेरी सेवा करते) रहते थ | आज बया 
तुम देह से बहुत थक गये हो ओर मन से भी अत्वत शिथिल होकर सो रह हो १ क्‍या इस 
निढ़ा को नही त्यागोगे १ 
टो हृदय जो परस्पर संदेह नहीं करते, व एक ही होते ह --यह कथन जब 
निर्थक हो गया हैं; तव सुक् पापी मे करुणा नामक गुण केसे रहगा 2 किचित्‌ भी दोप 
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जिसमे नहीं है, ऐस तुम को छोडकर में अभी तक (प्राणी के साथ) सचरण कर रहा हैँ | है 
तात । अब तुम्हारे साथ सम्बन्ध (अर्थात्‌ बल) रखनेवाले भरे प्राण हैं या में हूँ ? यह नहीं 
तो (मरा) ओर कौन-सा (भाग) है १ 
( जनक द्वागा किये गये ) यज्ञ मं जाकर धनुप को भग किया और यह विचार 
करके कि यह हमारे जीवन को सुखी बनायेगा, एक विप को (अर्थात्‌ , सीता देवी को) ले 
आया। घुरे विचार करके अपन बधुजनो को तपाया। इन सब काया से किंचित भी में 
पीछे नहीं रहा | इतनी बिपदा मैने उत्पन्न कर दी | 
मिद्दी की कामना करके (अर्थात्‌ , राज्य के लॉभ से) मैने माता (करकेयी) आर्डि 
बधुजनों को एसी पीडा उत्पन्न कर दी, जेसे घाव पर आग रख दी हो। स्त्री की कामना 
करने के कारण यह दुर्भाग्य मैने पाया | हाय । मेरा प्रशसनीय यश भी बहुत सुन्दर है । मे 
क्या कोई साधारण नर हूँ ४ 
तुम मृत हो गय | अब मे जीवित नहीं रहूँगा | (याद में अपने प्राण छोड़ ढूँ, तो) 
भरत प्रथ्वी का शासन नही करेगा | हाय । दुःख को न सहकर सब बरधुजन अपने प्राण छोड़ 
ंगे। अहो। मने उत्तम धर्म का विचार करके (तह्मास्त्र का प्रयोग किये बिना) किंचित्‌ 
शिविल रहा, तो उसका परिणाम क्‍या यही होना था १ 
तुमने मेरे लिए किसी की परवाह नहीं की ओर धर्म, माता; पिता, बशुजन तथा 
अन्य सबको छोड़ दिया | पर, तुम सत्य को कभी नहीं भूले | भरें साथी बनकर जनमे | 
सरा ववयाग नहा सहन करक, मरा अनुसरण करत हुए वन मे आये | अब तुम मर गये | एऐस 
तुमको (इस निष्प्राण दशा मे) दखकर भी म॑ प्राणों को धारण किये हूं। तो क्‍या में कोई 
सावारण नर हैं | 
किसी महान पुरुष की पुत्री को कोई बलवान राक्षस बी बनाकर रखे (तो यह 
चाहिए था कि व उस राजक्तुस का विनाश कर दे कित एसा नहीं हुआ) ओर जब महात्मा 
लीगोक द्वाग प्रशसित सदधम भी उस राक्षुस के अवीन होकर रहे, तव तीनी लोकी का एक 
साथ विनष्ट हो जाना चाहिए | यदि ऐसा न हुआ, ता क्‍या मेरे दृढ़ वनुप का अमोध 
कोशल नहीं प्रकट होगा १ (अर्थात्‌ , में अपन वनुःकौशल से चिलोक को मिटा दूँगा) | 
समुद्र कहलानेवाली गहरी खाई, विराध, वायु के समान उड़नेवाले काकासुर की 
पुतली, खगसुर, सुदृढ धड़वाले सात सालवृतक्ष, वाली--क्या केवल इनके ऊपर ही मेरा बल 
सफल होकर रह जायगा ? अहो । 
मेने तुममे कहा था कि इन्द्रजित्‌ को तुम्ही जीतो ( और स्वय मैं चुप रह 
गन्ना था)। अब म जीवित भी रहें, तो क्या (इद्रजित आदि ) महान रथियों का बब क 
तक गा ॥ होव। छुम जन भाइ कसाथ मे नही रह सका और अपने इस भृूठे जीवन का 
भार भा दान॑ से अममथ हा स्टाहें | 
माता बुजन, देश मे गहनवाल वटन पडित आदि सबलोग यह चिंता कर रहे 
हींग दि जाय! फूण्य मे उन € गम-लक्ष्मण ) की क्‍या द्णा हुई प्र १ न जाने न कितने 
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व्याकल रहते होगे। हे वत्म ( लद्रमण )। उनको देखने की मेरे मन मे वडी इच्छा है। 
आओ | मुझे सिहासनारूद कशाओ | 
जिस समय तुम नागपाश से बेंव गये थे; उस समय ओर इस समय, जब शत्रुओ ने 
यह विनाश उत्मन्न किया है, तब में तुम्हारे साथ न रहकर हट गया था | रनेहहीन व्यक्तियों के 
जैसे कार्य करके भी में जीवित हूँ | समार के लोग कया मेरी विजय का उपहास नहीं करेगे | 
पहले, मने विभीषण की राक्षम-राज्य का मुकुट एव उनकी अनुपम सपत्ति प्रदान 
(अर्थात्‌ ५ उन सबको दिलाने की प्रतिजा की), किन्तु उस प्रतिज्ञा को पूरा किये विना 
ही मे मर रहा हैं। इससे इच्चाकु-बश को अमत्याचरण का अपयश लगेगा। मुरू जसे 
अविवेकी ने स्वय ही अपना यश मिटा दिया है | 

इस प्रकार के अनेक वचन कहत हुए राम बडी व्यथा स आह भरते रहे | फिर, 
मब इद्वियों के एक (मन नामक) इद्विय में विलीन होने से, झ्त जसे पड़े हुए अपने भाई को 
प्रेम से गले लगाकर कुछ बोले बिना मोन हो अपने को भूल्ते हुए पडे रहे | 

ढेवो ने (राम को उस प्रकार पडे) देखा | वे अपनी आँखे पीट-पीटकर रोते रहे, 

सोचकर कि न जाने इन सबका परिणाम क्या होगा, वे कॉपने लगे। फिर; प्रेम से कह 
उठे-- है प्रमो ! है भगवन | हमारे लिए तुम ऐसा अमिनय कर रहे हो, मानी वास्तव से 
इस प्रकार के दःख भोग रहे हो। अन्यथा तुम्हें कसे ढुःख होगा ५ (अर्थात्‌ , तुम स्वय 
भगवान हो; अतः ये सब दुःख ठु॒म्हे नही लगते) । 

( देवता बोल उठे-- ) हे सुख-दुःखहीन ! तुम्हे यथास्थित रुप मे जानने का 
सामर्थ्य हममे नही हे । तुम्हारी सृष्टि के तत्त्त को भी हम नहीं समभते | भविष्य में क्या 
होनेवाला है, यह भी हम नहीं जानत | अतीत की घटनाएँ, भी हम ज्ञात नही है| वत्तेमान 
की घटनाओं को यथार्थ रूप मे जानने की शक्ति हममे नहीं है। तुम्हे नमस्कार करें और 
तुम्हारे बताये माग पर चले--इ्सक अतिरिक्त हम; तुम्हारे ठास ओर क्‍या कर सकते है १ 

हमने जब प्रार्थना की कि राक्तुम-कुल का समूल नाश करके हमार दुःख दर करो 
तब हम पर कृपा करके तुमने अपने लिए इस अयोग्य रूप को धारण किया और पृथ्वी के 
ग्लुक बने हुए सर्यवश में उत्पन्न हुए धर्म की रक्षा के लिए क्‍या तुम छिपे रहकर भी अपनी 
माया दिखाना चाहत हो ५ 

तुमने हमारी खष्टि की | हमारे दुःख दर करन के लिए तुम क्त्रिय-चश मे मनुष्य 
बनकर अवतीर्ण हए। तुम तीनो लोकों के दुःख दर करनेवाले हो, हम इस आशा से 
प्रयत्नशील हू | इस प्रकार प्रयत्न करके भी, तुम्हे साधारण मानव मानकर हम तुम्हारे 
वास्तविक स्वरूप को भूल गये ह | यह माया भी अनुपम है| सारे स्वामी । ( हमारे 
अज्ञान के अनुकूल) कया तुम कूठ भी बोलने लगे हो १" 

है परमेष्ठिन्‌ । तुम सारे ब्रह्माड को तथा स॒श्टि के समस्त प्राणियों को (अपन उढर 

के) भीतर और बाहर अवस्थित रखते हो । (उन सबको) निगल जाते हो, उगल दढेत हो, 





9, ढबों के सामन भी राम मनुष्य के जेस दी अभिनय कर रट है, इसलिए दवता राम को कठ बोलनेवाला 
कह रह है | अनु० 
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नापते हो, धारण करते हो, इन सबके बाहर और भीतर तुम्ही परिव्याप्त रहत हो, अतः 
तुम उमर मकडे के जेसे ही हो, जो अपने ही मेँह से सूक्ष्म सूभ को उगलकर उससे जाल 
वनाकर स्वय उससे लिपटा रहता है | 

तृम्हारा यह खेल दु.खजनक-सा लगता है , किन्तु त॒म्हे ढु,ख नहीं सताते | 
अतः, यह भी तुम्हारे लिए छुखजनक ही हे | फिर भी हम अनो को, तुम्हें ठुःखी देखने पर; 
तुम्हारे प्रति प्रेम ही उत्पन्न होता है| करुणा और कोमल भावनाएँ उत्पन्न होती है। 
ह आदि, मध्य ओर अन्त से हीन | यह सब (खेल) तम्हारे बनाये ही पूर्ण होते है | हमस कुछ 
भी नही होता | 

तुम (प्राणियों के लिए) ज्ञात जेसे होकर भी उनके जान का विपय नहीं होते हो | 
ऐम अवतीर्ण हुए हो--यह सोचकर हम आनदित हो निर्भव रहते है | अब बीच में दुःख 
उत्पन्न होने से हम वलहीन हो गये हैं | तुम मनुष्य होकर हमारी रक्षा करने मे निरत हो | 
है हमारे शरण्य । हे लक्ष्मी के निवासभूत वक्षवाले | यदि तुम स्वय ही हमारे दुःख नही दूर 
करोगे, तो हमसे य दुःख नहीं दर होगे | 

पू्वंकाल में तुम ने अवरीप पर कृपा की थी," ब्रह्मा के पुत्र ( शिव ) पर क्ृपा 
की थी |* ह हमारे स्वामी | जब हम तुमसे ही रक्षा की कामना करते हैं, तव तुम मन मं 
यो व्याकुल होकर दढु.खी क्‍यों होते हो १ हम व्ग्प्रात हो अत्यत शिथिल हो रहे ह। 
ह अपने अनुज के साथी | क्‍या तुम अपने इस दुःख को दूर करके हमारे जान को हम 
लौटा नही दोगे ? 

इस प्रकार, अनेक बचन कहकर देवता ढुःखी हो रहे थे | रामचन्द्र, जिन्‍्होने दुःख 

भोगनेवाले मनुप्य के आचरणो को अपनाने का सकल्प कर लिया था; अब मूर्च्छित होकर 
पडे रहे | चुद्र कार्य करनेवाले राक्षसो के दूत ने रावण को यह समाचार सुनाया | 

रावण ने (उन दूतो से) पूछा--तुम्हारे आने का क्‍या प्रयोजन है ? तब द्वतों ने 
उत्तर व्या--थोर युद्ध मे तुम्हारे पुत्र ने जो शर छोड़ा, उससे (राम के) अनुज एवं साथी 
गिर गय, इसपर रामचन्द्र भी अत्यत हु'ख के कारण निष्प्राण हो गये | (१-२३०) 


? एउकादशी-ब्रत का अनुष्ठान करनेवाले अवरीप पर दर्वासा मुनि इसलिए ऋद्ध हुए थे कि उनके रनान 
करके आने के पूर्व हो अवरीप न पुलसी खाकर एकादशी का उपवास समाप्त कर दिया था। इस 
पर विष्ण भगवान्‌ ने दुर्वासा के क्रोध से अवरीप की रा की थी | --अनु० 

? भम्मासुर को शिवजी ने यह वरदिया था कि जिसके सिर पर वह असुर अपना हाथ रसेगा, वह 
'नलकर भस्म हो भायगा । तब उस अमुर ने स्वय शिवजी के सिर पर ही अपना हाथ रखकर उस 
वर का पराज्षा करनी चाही । तब विष्णु स्त्री के स्प में प्रकट हुए और उस असुर से कहा कि 
“नान-लत्या जादि पूरा करन के वात वह आये और उस्हें अपना बना ले । असुर ने जब सब्या 
“ने समय झपन सिर पर हाथ रखा तब बह स्वय जलकर भरम हो गया [-जनु० 


अध्याय ९५ 
युद्धभूमि-दर्शन पटल 


सत्पयथ से विम्युख वह (रावण) यह सोचकर कि दूत भूठ नही कह रहे ह, (राम- 
लक्ष्मण के मारे जाने की बात सुनकर) आनदित हुआ | उसका आनद यो उमड़ पडा कि 
उमने अपनी सपत्ति की अनन्त राशियों को यो छुटा दिया कि मॉगनेवाले भी ऊब उठे। 
फिर, आज्ञा दी कि बड़े हाथी पर डिंडोरा पीटकर यह समाचार घोषित किया जाय कि 
नगर के लोग आनदढ मनावें ओर अभ्यग-स्नान करे | 
फिर, राक्षस (रावण) ने मसरुत्स नामक राज्ञस को आज्ञा दी कि पहले तुम जाकर 
युद्धक्षेत्र मे गिरे हुए सब राज्षसो के शवों को शीघ्र समुद्र मे डाल दो | यह वात तुम्हारे 
अतिरिक्त ओर कोई जानने न पाये | यदि जान लेगा, तो में तुम्हारा सिर कटवा लूँगा और 
तुम्हारा सारा गौरव मिटा दूँगा। उस राक्षस ने शीघ्र जाकर राक्षसों के शव समुद्र मे 
डाल बविये | 
(फिर, रावण ने राक्षुसियों स कहा--) विव्य (पुष्पक) विमान पर सीता को 
आसरूढ करके युद्रभूसि मे ले जाओं ओर उन मनुष्यों (राम-लक्ष्मण) की नो दशा हुई है, उसे 
टिखा लाओ | जबतक वह (सीता) स्वय नही देखेगी, तबतक वह हमारी बात पर विश्वास 
नही करेगी । गाक्षुसियाँ बड़ी हर्पध्वनि करती हुई उस सीता के पास गईं, जो चिन्ता- 
मग्न हो यह सोचती हुई वेढी थी कि अब मै जीवित नही रह सकूँगी | वे उन्हें विमान पर 
विठाकर युद्धक्षेत्र में ले गई | 
अपने पति (राम) के रूप के अतिरिक्त अन्य किसी को कभी आँख उठाकर भी 
न देखनेवाली उन सीता ठेवी ने अपनी आँखो से यह दृश्य देखा। (उस दृश्य को देखते 
ही) सीता देवी की देह, प्रभा एवं श्वास एक साथ निष्पद हो गये, मानो उन्होंने विष खा 
लिया हों। शीतल कमल मानों आग में गिर गया हो; ऐसी ही उनकी दशा हुईं ] यदि 
एक स्त्री ऐसी बड़ी विपदा पाये, तो सारे ससार को वह बहुत बड़ी ( विपदा ) दिखाई 
पड़ेगी न १ 
वह ( सीता ) देवी रोइं। स्वर्ग की मयूरियाँ ( अर्थात्‌ ढेवस्त्रियाँ ) रोइ | 
वृपभारूढ (शिव) के अर्धाग में स्थित कोयल ( पार्वती ) देवी रोइ। रक्तकमल पर आसीन 
(लक्ष्मी) ढेवी रोइ | गगा। रोई। वाणी रोइ| कमल-जैसे विशाल नयनोंवाले विष्णु 
की वाहन (दुर्गा) रोइ | कभी दया न करनेवाली राक्षसियाँ भी व्याकुल हो रोइ | 
स्वर्णमय कर्णामरण से भूषित (सीता) देवी को जन्म देनेवाली भूमिदेवी बड़ी करुणा 
से रो पड़ी | अपार वेद तथा धम-देवता बहुत दुःखी होकर रो पडे | पीड़ा देने मे पीछे न 
हटनेवाला पाप भी रो पडा | तो अब दूसरों के रोने की बात क्‍या कही जाय १ सब लोग 
जहाँ खडे थे, वही रो पडे | सीता देवी की प्रजा तथा सज्ञा विलीन हो गई। 
भुण्ड में खड़ी हुई राक्षसियो ने प्रजा-रहित सीता देवी के सुख पर जल छिडका 
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आर उन्हें उठाया | दी समय के पश्चात वीरे-बीरे उनका श्वास लोट आया। काले मेश्र- 
जैमे ( गाम ) को ( युद्धक्षेत्र म ) पडे देखकर व पुनः रोती हुई क्राव से अपनी ऑँखो पर 
अपने करो स सारा | 

क्रो किल-समान स्वस्वाली उस देवी ने अपने स्तनों को पीटा, उदर को पीटा | वे 
रोती हुईं, आग मे गिरी लता के समान ( तम्र होकर भुक गट | विकल हट | कॉप उठी | 
बिजली के समान प्राणों के घटने से मुग्का गह | घूम उठी | उनके प्राण ऐसे व्याकुल हुए" 
जेमे पीडा को ही उन्होंने पी लिया हो। 

बह (विमान पर) नीचे गिग्कर लोट गइ| उनके सारे शरीर से स्वेढ बह 
चला | 4 खिन्‍न हुई | मन में उत्तत हो उठी | उठ बेठी | कमल-जेंसे करों को मरोड़ने लगी 
(ममलने लगी) | हँस पड़ी | रोइ | है प्राणेश्वर ।” कहकर पुकार उठी | हैं अयोव्या- 
नग्पति ।! कहकर पुकार उठी | हि सब लोकों के निवासियों के लिए प्रणाम करने योग्य 
चग्णवाले ।! कहकर बार-बार पुकार उठी। 

सीता देवी कहने लगी-हे धर्मदेवता | मेरा पति तुम्हारे प्रति ही अधिक प्रेम 
रखते थे। तुम्हारा विराध करनेवालो सम किंचित भी स्नेह नही रखते थे। ऐसे मेरे पति से 
तुमने प्रेम नही रखा | किन्‍्ठु; अधर्म करनेवाले (राक्षस) लोगों के वश में हो गये | है निष्ठुर ! 
क्या यही तुम्हारी ढ्या की रीति हे १ 

सत्य के पक्ष मे न रहनेवाली हे नियति ! कया तेरे लिए यह उचित हैं कि जो 
व्यक्ति बेदोक्त मार्ग को छोडकर कभी अन्य मार्ग पर नहीं चलता, ऐसे महापुरुष का ठुः्ख 
देग्बती ग्हों $ में तुझे किसी महत्त्व की वस्तु नहीं सममःँगी | तू केसे कठोर खेल खेलती 

में वडी पापिन हैँ। यह दृश्य म केसे देख सकी ? हें यम | क्‍या तेरे लिए यह 
उच्चित है कि तू मुझे जीवित छोड़कर मेंगे पति के प्राण हरण कर ले १ है मेरे प्राणनाथ । मुझ- 
पर तुम बडी कृपा रखते थे। अब क्‍यों कभी समाप्त न होनेवाले दु ख में मुझे डाल रहे हो १ 

हे ससार के प्राणियों के लिए प्राणसमान ग्रिय । देवों की बडी शक्ति बने हुए ! 
मेरे नयन-समान (प्रिय) । अमृत-समान मधुर । दया के आगार । मै जो अपने दुख की 
चिता किये बिना इतने दिनो तक यहाँ रही, वह क्‍या तुम्हारी आहत देह को प्राप्त करने के 
लिए ही १ 

है कमल पर आमीन (लक्ष्मी) देवी के लिए अमृत जेसे मधुर । वेदों से जेय परम 
पुर्प। भगवान्‌ । मिथिला नगर में अग्नि के सम्मुख तुमने झुक पापिन का पाणिग्रहण 
किया था; वह क्‍या मेरे कारण अपने प्राणों को विपदा में डालने के लिए ही तुमने ऐसा 
फिया था ? 

हे मत्तगज-सहश । ( तुम्हारी इस दशा को जानकर) उत्तम कोशल्या देवी अपने 
प्राणों को धारण कर जीवित नहीं रहेंगी | हे ग्रग्न | अन्य माताएँ भी जीवित नहीं रहेगी, 
हमारी विपदा की कामना करके हमे अरण्य में भेजनेवाली कठोरहटया कैकेयी का क्‍या 
यही उद्द श्य था १ 


२३ ् ह 
जब माँ ( ककेयी ) ने कहा कि अयोध्या नगर को, जो तुम्हारे योग्य मनोहर 
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शोभा से युक्त है, छोड़कर जाओ, तव उसका कुछ उत्तर दिये बिना, उसी वाक्य को अपना 
आधार मानकर तुम ठावाग्नि से युक्त अरण्य मे आकर रहे और माया (मृग) आडि पापियों 
(गक्षुसो) को परास्त किया। ऐसे तुम्हारे प्रति मरे मन मे प्र म नही रहा | हाय | 
उस दिन (जब सायामृग के पीछे तम गये थे) लक्ष्मण से मेने कहा था कि तुम 
अपने हाथ का धनुप छोड़कर पराई स्त्री के साथ रहोगे। तब लक्ष्मण दुःखी होकर मेरी 
रक्षा करना छोड़कर चला गया था| बेसा करना क्‍या ऐसे महान यु में तुम्हे मरवाने 
का मेरा पडयत्र-मात्र था ४ 
है लक्ष्मण | पाप के परिणाम से जब हम दोनों (में ओर राम) वन में जाने लगे, 
तब तुम भी हमारे संग चल | उस समय माता (सुमिन्ना) ने तुमसे कहा था कि हें वत्स । 
यदि विधिवश तुम्हारे ज्येष्ठ श्राता की मृत्यु होने की समावना उत्पन्न हों; तो उनसे पूर्व तुम 
अपने प्राण त्याग देना | तुमने वह आज्ञा पूर्ण की । 
है प्रियतम | पुष्पों एव पल्‍लवों से सजाई गई राजाभों के योग्य सेज पर निद्रा 
करना छोडकर अब क्‍या तुम राक्षमों के धनुषों से छूटे हुए बडे शरो की शीतल शब्या की 
कामना करके यहाँ आकर सो रहे हो १ 
घृतों से उत्पन्न हवि से युक्त बड़े-बडे यज्ञ करते हुए तुम विशाल खेतों से भरे 
जल-ममृद्ध कौशल देश का न्‍्यायपूर्ण शासन करते, किन्तु मेरे शरीर का स्पर्श करने के कारण 
तम्हारा सत्य वचन एव पुण्य भी व्यर्थ हो गये हैं | 
चाहे परसे का आघात हो या करवाल की चोट पडे, पर मेरे मन का निश्चय 
नहीं बदलेगा | ऐसा दृढ मन रखे हुए रोनेवाली मे अब अपने दुःख को शाद करने के लिए 
इस महानुभाव (राम) के शरीर पर गिरकर अपना प्राणत्याग करूँगी | “यो कहकर ज्यो 
ही सीता उठी, त्यों ही त्रिजदा ने उन्हे रोककर कहा--- 
बह त्रिजटा जो (सीता के हारा) पूर्व जन्म में अजित तपःफल के समान थी; 
उन देवी की मनोंव्याकुलता को दर करने के लिए, उनको घेरकर खडी रहनेवाली खडग- 
दतो से मयकर राक्षस्यी को हटाकर, प्रतिमा-समान उन देवी के निकट आई और उसने 
उन्हें गाठालिंगन में यो बॉध लिया, जेसे वे दोनो एक हो गई हो | ऐसा करके उसने देवी 
के कान में कहा-- 
हे माँ | बीते हुए दिनो में मायाम्रंग को भेजने की रीति, माया जनक को बनाने 
की रीति, इन सब बातों को भूलकर तुम अपने प्राण छोड़ने की बात सोच रही हो | हे 
माता ! सनन्‍्मार्ग पर कभी पेर न रखनेवाले राक्षुसो की माया को क्या तुम किचित्‌ भी नहीं 
सममती १ 
'हम जो शुम स्वप्न ओर शुभ शकुन देख थे, उनको; अपने पातिब्रत्य को, 
दडकारण्य से घटित घटनाओ को और धर्म की रक्षा करने के लिए अवतीर्ण हुए भगवान्‌ की 
बीरता को तुम भूल मत जाओ। कमल-समान नेत्रोवाले उस महान्‌ पुरुष (राम) की क्‍या 
इन क्षुद्र राक्षुसों के हाथ मृत्यु हो सकती है १ कदापि नही | 
है अवोध नारी | क्‍या तुम यह नहीं ठेखती कि इन चक्रायुध धारण करनेवाले 
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(गम) के शरीर में एक भी शगर नहीं लगा ह४ है भृमिपुत्रि | शर से आहत लक्ष्मण का 
शरीर कह्पात के सर्य के जेसे प्रकाशमान है, अत' थे दोनो सर नहीं 7] तम व्यर्थ ही 
दुःग्वी मत होओ | 

यदि राम (गक्त्सों के हाथ) झत होगे, तो अुर्दश भवन विनप्ट हो जायेगे । 
भगवान का अर्तित्म सडेहारपद हो जायगा। ब्रआ प्रझति सब प्राणी मिट लायेंग। 
अभी ये सब यथाप्र्व रिवत है | अत'; राम भी मरे नहीं है | वम भी सिदा नहीं हैं| यह 
निश्चित है | हे माँ | तम भय से व्याकुल मत होओ | 

नारी | तम्हारे दिये हुए वर के प्रभाव से हनुमान की मत्यु कभी नहीं होगी | 

यदि वह मर गया होता, ता तुम्हार पातित्रत्य की ही हानि होती न? (अर्थात; तम्हार 
प्रालित्रत्य का प्रभाव कम हो जाता | अत', तम्हारा बिचार (कि शाम-लक्ष्मण ग्राणहीन हो 
गये है ) ठीक नहीं है| ब्रह्मास्त्र के कारण उनकी यह जो दशा हई शीघ्र ही हर ही 
लायगी। क्‍या ठेवता भी कभी भूल कर सकते हैं ४ 

मैने देखा कि देवता गाम-लक्ष्मण के दर्शन करके, स्व्र्ण-आमभरणी से शृूपित 
अपने करो को सिर पर रखे (नमस्कार करते हुए) ठप के साथ खडे है| जेस ब ब्रिमृत्तियो 
के दर्शन कर रहे हो | वे शोक से उद्दिय् नहीं हैं | है माना । उसे नहीं। बह मत समझो 
कि समुद्र एक छोट से कु में अदश्य हो जायगा | 

है नारी । जिसका पति मर गया हो और मगलसूत्न टूट गया हो, ऐसी (विववा) 
स्‍त्री को यह दिव्य विमान वहन नहीं कग्ता। मेरे बताये सब लक्षणों से तुम सत्व को 
पहचान लो ओर दुःख-समुद्र के पार पहुँच जाओ |+याँ त्रिजटा ने कहा| नब मन मे 
सशय से उद्विम्म सीता के प्राण किंचित्‌ स्वस्थ हुए | 

कमल का निवास छोटकर जनक की पुत्री के रूप में अवतीर्ण उन (सीता) देवी ने 
(ब्रिज्टा में) है माता | अबतक तुम्हारा कोई बचन व्यर्थ नही हुआ। तुम्ही को 
दंव मानकर इतने समय तक मे अपने प्राण रोककर जीवित रही । आज की गात्रि व्यतीत 
होने तक अपने प्राण रखेंगी | मेरे लिए मरण निश्चित ही है न? 

सौता ने त्रिजटा से आगे कहा--स्त्रीजनोचित लज्जा को मैने पहले ही त्याग 
दिया। एक ग्रहिणी बनकर रहने योग्य सब अच्छे गुणों का त्याग क्रिया | फिर भी, अपने 
वनुधारी कालमेथ को (अर्थात्‌ , राम को) पुनः प्राप्त करने की आशा रखकर मैं अभी तक 
जीवित गह रही हैं। गुणों में या सम्मान से हीन इस शरीर को त्याग देना मेरे लिए 
अत्यन्त सुलभ हैँ | 

गमचन्द्र के शरीर पर लगनेवाले भाले-जेस विशाल नयनोवाली उन (सीता) 
ढेवी को अपने हाथों से पकड़े हुए विमान चलानेबराली व राक्षुसियाँ उन यमदतों के समान 


लगती थी . जो यथार्थ जीव को समार में छोड़कर कठी देह को लिये हए, अपनी शक्ति से 
विधि के विवान का भी अतिक्रमण करके, जा रहे हो | (१-३२) 





! ७ 


अध्याय १३ 


ओषधि-पर्वत पटल 
सीतादेवी ( युद्धरग्ग को ठेखने के पश्चात्‌ ) अपने स्थान को चली गठ | इधर 
विभीपण, जो राम को आज्ञा से सेना के लिए भोजन की सामग्री लाने गया था, आवश्यक 
खाद्य पटार्थ लाकर खेमे मे रखा और युद्चच्षेत्र म जा पहुँचा | 
उसने ( युद्धभूमि का दृश्य ) दखा। उसे ग्रतीत हुआ, मानों ससार, सप्टिकर्तता 
ब्र्मा के बचन (शाप) से मर गया हो | (ह्यास्त्र से) आहत हो मृत-जेसे पढे हुए वानर- 
बीरो की दशा अपनी आँखों से ढेखी ओर यो स्तव्व और मूर्च्छित हुआ, मानो उसने विप 
खा लिया हो। 
पूरी घटना से अनभिन्न वह (विभीपण) मूर्च्छा से उठा. तो शं।क से उद्विग्न हुआ 
ओर यों श्वासोच्छुवास करने लगा, ज्यों उसके प्राण अभी निकल जायेगे | फिर, घिरे हुए 
भतों एवं श्वगालो से अस्त-व्यस्त हो भागते हुए, वह धीरे-धीरे चला और लक्ष्मण के साथ 
पढे हुए राम के पास जा पहुँचा | 
अस्थियॉ, देह और प्राण--यें सब (प्रेम की तुलना मे) तृच्छु है | यदि हम ऐसा 
न माने, तो भी व अपनी दशा से बदलते नही हैं। कुछ लोग कहेंगे कि उनके बिना ग्रेम 
सभव नहीं, इसलिए वे ही प्रेम से श्रेष्ठ है। फिर भी, ठीक-ठीक विचार करने पर विदित 
होता है कि प्रेम का स्वरुप अमर लोगों (डेबताओं) के लिए भी दुर्जय हे | हि 
(प्राणो से भी अधिक प्रेम रखनेवाले) विभीपषण ने जाना कि उन (राम रूद्दरुण) 
के प्राण नहीं गये हैं, अत. वह ( विभीपण ) मरा नहीं, सुक्तकठ रोया भी नहीं। उसके 
हृदव मे अग्नि से भी अविक तीक्षण दु खाग्नि जल रही थी। कुछ क्षण तक वह स्तव्ध ग्हा 
फिर, स्वस्थ हो उसने विचार किया और यह देखकर कि राम के शरीर में कही कोई घाव 
नहीं है, उसकी अधीरता दर हुई | 
उसने अनायास जान लिया कि ब्रह्मास्त्र का ही यह परिणाम है |] वलचान इट्रजित्‌ न 
ही वह अस्त्र प्रयुक्त किया है ओर रामचन्द्र अपने अनुज की दशा को देखकर ही मर्च्छित 
हुए हैं| फिर, वह विचार करने लगा कि इस (अल्षास्त्र के प्रभाव को) दर करने का उपाय 
क्या है । 
उसने सोचा-हंदय मे शोक बढ़ जाने से राम मबच्छित हुए ह | व होश मे आ 
जायँ, फिर भी उनके अन्तर्मन की गति को स्पष्ट जानना सभव नही | उदार गृणवाल्त राम, 
अपने अनुज के मरने पर जीवित नही ग्हेग | फलत , छल ओर माया से जीवन वितानेवाले 
वबचक (राज़्स) वितयी होगे | हाय | “यो सोचता हुआ वह अश्र की वर्पा करने लगा | 
(उसने फिर सोंचा--) जेसे नागासत्र का बधन ट्टा था, वेसे ही बक्मास्त्र का 
बन भी आज ट्र्ट जायगा | अनुज (लक्ष्मण) की मृत्यु असभव हैं। युद्धभूमि मे शस्त्रो से 
आहत हो गिरी हुई वानर-सेना भी जीवित हो उठेगी। तच्छु एब निष्ठुर रावण क्‍या 
युद्ध मं विजय पा सकेगा १>वों विचार कर वह स्वस्थ हुआ | 


29१९ कब रामायण 


राम के स्वस्थ होने तक प्रतीक्षा नही करनी चाहिए | उसके पूर्व ही, इस विपदा में 
कुछ सहायता करनेवाला कोई साथी कही जीवित हो, तों उसको दुँढकर शीघ्र लाऊँगा--- 
यो सोचकर विभीषण अपने हाथ में एक जलती लुकाठी लेकर ममुद्र-जेस रुविग-प्रवाह मे 
अकेला ही चल पडा | 

विभीषण ने (एक स्थान पर), ओंठों को भीचकर, दोनों हाथों को ऐंठकर, रक्ताक्त 
नेत्रों स आग उगलते हुए, महस्र करोड़ हाथियों के शब्री की गशि-रूपी सेज पर पडे हुए 
उमर हनुमान्‌ को देखा, जिस वीर ने समुद्र को लॉधा था| 

हनुमान्‌ को पडे देख कर विभीपण की आँखों से ऑस वर्षा के जल-जेसे वह चले | 
फिर, उसकों मालूम हुआ कि हनुमान की देह में अभी प्राण शेप हैं। उसने उसके घावों से 
बहनेवाले रक्त को पॉछकर, वीरे-धीरे एक-एक करके सभी बाणों को उसकी ढेह से 
निकाला | फिर, मेघों स जल लेकर उसके मनोहर शरीर पर छिड़का | 

हनुमान्‌ की साँस चलने लगी | उसकी ढह मे पुलक फेल गई | पसीना छूंटा | 
आँखें खुली | धीरे-धीरे वह हिला | उसके मेंह में लार एकत्र हई | हिचकी आई और उसकी 
मुच्छा दर हुई | उसन राम की जय कहा | यह देखकर दवताओं से हपनाद किया | 


दुख एवं आनद से युक्त विभीपण ने उमड़ते हुए प्रम से उसको (हनुमान को) गले 
लगाया | हनुमान ने विभीषण का आलिंगन करके प्रछा-- उत्तम | प्रश्मु सकुशल हैं न ?' 
विभीषण ने कहा-- हाँ सकुशल है! | यह सुनकर उस पवित्नात्मा ( हनुमान ) ने त्रिलोक 
के लिए शिगोधार्य (गामचन्द्र के प्रति) हाथ जोडे | 
फिर, विभीषण ने कहा--अपने अनुज के प्रति प्रेम के कारण रामचन्द्र प्रजाहीन 
हो गये है | शोक के कारण वे मूर्च्छित पडे ह | अब उनके प्रज्ञा प्राप्त करने पर क्या होगा-- 
ह ज्ञात नहीं | तब हनुमान ने पूछा--महिमावान्‌ जाववान्‌ कहाँ है १ 


घनी मालाओ से भूषित राक्षमसगाज ( विभीषण ) ने उत्तर व्या कि मैं उस 
जाववबान्‌ के बारे में कुछ नही जानता | वह कही नहीं दिखाई पड़ा | न जाने, उसकी देह से 
प्राण निकल गय हूँ, या वह सप्राण हैं। कुछ नहीं जानने से ही यहाँ आया हैँ। तव 
वायुपुत्र ने कहा--जाववान्‌ अमर है | अतः हम उसे यही कहीं ढँढ़ेंगे | 

फिर, हनुमान ने कहा--ढे राक्षमराज | यदि हम उस जाबवान को देखेंगे, तो 
वह निश्चय ही हमारे उद्घार का कोई मार्ग बतायगा | उसपर विभीषण ने कहा--तव तो 
हम बच गये | चलो, हम शीघ्र उसे ढ ढें | फिर उन दोनों ने उसी रात्रि में, थोंडी ही देर मे 
जाबवान को दंँढ लिया । 

बटत हुए बुढाप के काग्ण, शरग के घावों की पीडा के कारण, मन को व्याकुल 
करनेवाले डु.ख के कारण और सॉस रुक जाने के कारण यद्यपि जाववान का मन मोहग्ररत 
ओर शाथल हो गया था; तथापि वच्न-समान दृठ कधोबाले उस वीर के कानो ने उन दोनों 
बीरों के आने की आहट मुन ली | 


गीवचान्‌ न सोचा--यह आनेवाला राक्षस (विभीषण) है? मरे प्रभ्भ॒ (राम) हैं 


उद्धकागड ३५ 
हनुमान्‌ हैं, अथवा दया के कारण आनेवाले देवता, या सुनिगण हू ? अथवा कौन हे ? हमारे 
शत्रु निशाचर तो लौटकर चले गये है अतः वे नहीं होगे। ये आनेबाले हमार ही पन्न के 
कोई होग। 
ज्योही वे दोनों (रनुमान्‌ ओर विभीषण) जावबवान्‌ के निक्ट खड़ होकर पव॑त से 
वहनेबराले करन के समान ऑॉसू बहाने लगे, त्योही उसने उन्हे सात्वना देते हुए प्रछा-- 
है असीम शुणों से पूर्ण लोगों । तुम कोन यहाँ आये हों 2 इतने में विभीषण के ये शब्द उस 
(जावबान ) के कानो में पडे-- अजी | हम बच गये । हम बच गये !? 
फिर जावबान ने प्रश्न किया-- “बगल मे खडा हुआ वह कोन हे ?' तब हनुमान ने 
उत्तर विया-- हि विजयी ! वृम्हारी जय हो | यह में हनुमान्‌ खडा हूँ । त॒म्ह नमस्कार रर 
गहा हूँ ।” उस बात को सुनने से किंचित्‌ शक्ति पाकर जाबवान्‌ बडे आनंद से बोल उठा--हे 
तान । (हम) मत नहीं हुए है | हम सब जीवित हैं | हम जागे है | 
में पहले से ही जानता हूँ कि ब्रह्मटेव का हो अस्त्र क्‍यों न हो, वह वेदों के 
प्रतिपाद्य सक्ष्म विषय तथा शत्रुओं के विनाश में समर्थ उन (राम) का कुछ नहीं बिगाड़ 
सक्रता, वे इतने शक्तिशाली है। यह बताओ कि उन महानुभाव ने क्‍या किया १ यो 
जाबवान ने पूछा । तब हनुमान ने उत्तर दिया--है महानुभाव ! वह उत्तम पुरुष ( राम ) 
दुःख-समुद्र मे ड्रबकर निद्रामग्न हो गये ह (प्रजाहीन हो गये हैं) | 
जावबान्‌ ने कहा--अपने अनुज को निष्प्राण पड देखकर क्‍या व (राम) सहन 
कर सकते ह ? जन्म से ही वे दोनो एक साथ रहे है। उनके शरीर-मातन्र भिन्‍न है, किन्तु 
प्राण एक ही हैं। हे शत्रुभवकर वज्ज-समान कधोवाले (हनुमान्‌ )। ऐसी दशा में अब तुम 
किंचित्‌ भी बिलव किये बिना कज्षण-भर में ही जाकर ऐसी ओपधि ले आओ, जिससे सभी 
जीवित हो उठे | 
ह पुत्र | किंचित मात्र भी विलब किये विना तुम मेरी बात को ही अपना मार्ग- 
दर्शक मानकर जाओ | सत्तर 'मसुद्र'ं (सख्यावाली) सना; राम, उनके अनुज, त्रिभ्॒वन, 
घर्ठेवता तथा अकलक वेद--य सब तुम्हारे प्रयत्न से ही बच सकत ह | 
है शक्तिशाली | यह जो समुद्र तुम्हारे सम्मुख दीख रहा है उसको बहुत पीछे 
छोडकर आगे बढ जाओ | नो सहसख्त योजन की दरी पार करके जाने के बाद तुम्हे 
हमाचल-पर्वत दिखाई देगा | बह ठो सहस्र योजन विस्तीर्ण है | उसे भी पीछे छोडकर 
आगे बढोगे, तो हेमकृट-पर्वत पर पहुँचोगे | 
उस हेमकूट-पर्वत से नो सह योजन दर पर निपद नामक सुन्दर पर्वत है। 
उस पर्बत से इतनी ही दरी पर सेरु पर्वत हैं | हे दृढ कधोवाले । उस (मेरु) की विस्तीर्णता 
वत्तीस सहस्न योजन है। 
मेर पर्वत को पारकर नो सहस योजन जाओगे, तो सीघे नीलगिरि नामक पर्वत 
मिलेगा, जो दो महख्र योंजन विस्तीण् है। है मारुति । उससे चार सहस्र योजन पर 
ओपविमय पर्वत है| वहाँ पहुँच जाओंगे, तो हमारी यह विपदा दर हो जायगी | 
उूस पर्वत पर मृतक को जीवित करनेवाली (सजीवनी) ओपधि मिलती है| 
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2३ कंव रामायण 
शरीर के टुकड-ठुकडे हो जायें, तो उन्‍्ह पुनः जोडनेताली ओर्पाव मिलती हे। शगीर मे 
गड़े शख्रखहो को बाहर निकालनेवाली भी एक ओषधि मिलती है। वबिक्ृत रुप को 
यथापूर्व वनानेबवाली भी ओषधि वहाँ है | है बीर | ठम उन ओपधियों को ले आओ [यो 
जावबान ने कहा | 
ये चारों ओपधियाँ देवों के द्वारा समुद्र को मथ्रे जाते समय उत्पन्न हुई थी। 
देवताओं ने उनको सुरक्षित रखा हं। त्रिविक्रमावतार धारणकर विष्णु भगवान्‌ ने जब 
त्रियुवन को नापा था, तब में डिंडोरगा पीटता हुआ ओर भगवान्‌ की विजय गाता हुआ 
चक्कर लगाते फिरा था | उसी समय उन ओपधियो के बारे में मुझे ज्ञान हुआ था। 
अनेक देवता उन ओपधियों की रक्षा करते रहते हैं| अनेक चक्रायुध उन ओपधियो 
की रक्षा म लगे रहते है और किसी को उसके पास नहीं जाने देते | है असत्य के समीप भी 
नहीं फटकनेवाले । अपने काय के महत्त्व का ठीक-ठीक विचार करके, किसी भी उपाय से 
उन ओपधियों को ले आओ और हमे बचाओ, अन्यथा सारी सेना मिट जायगी | 
तब्र वेद-समान हनुमान, यह कहकर कि यदि इतना ही कार्य पूरा करना है, तो 
समझ लो कि वे सब लोग अभी जीवित हो उठे, हमारे प्रभु (राम) की कुछ हानि न हो, 
सावधानी से इसका खबाल रखना--ऊपर उठा और गगन के ऊपरी तल में जा पहुँचा | 
उसके ठोनों कंधे दिशाओं मे फेल गये | उसका आकार ऐसा हो गया, मानों वह गगन को 
ही निगलने जा रहा हो | 
ग्रह ओर नक्षत्र (हनुमान के) वक्ष पर रत्नहार-जेसे लगे | एक कथे से दसरे कथ 
तक की दरी सहस्त वोजन-पर्यन्त या उससे भी अधिक हो गई | एक पेर उठाकर रखने के 
लिए भी लका मे स्थान नही रहा | उसकी दीघ॑ वाहुओं को हिलाकर चलने के लिए दिशाएँ 
भी पर्याप्त नहीं थी, ऐसा उसका आकार था | 
विजय से भूपित कधोवाला हनुमान पूंछ टढ़ी करके, हाथ ऊपर उठाकर, सुख 
को किंचित्‌ फेलाये हुए भोचकर, अपने महान पैरो को धरती पर रखकर, वक्ष को फेलाकर 
कठ को समेठकर, शरीर के गोगटों को खड़े करके, बडे वग से ऊपर उठा; तो सारी लका 
यो घरमकर उब-द्रब करने लगी; मानों समुद्र के मध्य ड्बकर उत्तराई हुई कोई बडी नौका हो । 
(हनुमान के गगन मे उडने से) मेघ पटल फट गय | विशाल समुद्र फट गया | 
पर्व और पश्चिम म नक्षत्र कर पडे | पर्वती और बृत्नो के सझुदाय (हनुमान के पैरों के) साथ 
उठ चले। गगनगामी देवों के बड़े बड़े विमान समुद्र में बच्र के जेस गिग्कर किनार से 
जा टकराये, जिससे समुद्र का जलन सब दिशाओं में फैल गया | 
जब हनुमान आगे लपककर चला, तब उसके शरीर के वेग से उठनेवाले प्रभजन 
से सभा पवन उत्तर की ओर कुक गये | उसका वेश ऐसा था, मानो उसका पिता (चायुदेब) 
भी उसके साथ चलने में असमर्थ होकर रुक गया | (उस वेग से) समुद्र सुख गये | मेघ कुलस 
गये | बइ-बड अरण्य जल उठ | 


| बह (हनुमान ) पवन के जेस बडे वेग से जा रहा था | उसके पर बडी शीघ्रता से 
आगे बढ़ र 


व्रद्ध रत थ। समुद्र पीछ उठ रहा था | उसका मन उसके पीछे-पीछे जा ग्हा था | 
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ही । 


पे 


के उस आकार को दखकर ढेवों ने कहा--मव अभी इसने अपनी ऐसी शक्ति दिखाई 

तब निश्चय ही यह गभीर समुद्र से घिरे राक्षमों के निवासभूत लकानगर नामक भूखड को 
समुठ्र मे डुबोकर हमारा दुख दूर करेगा | 

हनुमान्‌ मेघ-सडल को पारकर ऊपर उठा | चद्र एवं सूर्य के सचरण-पथ से भी 
ऊपर उठा। नक्तत्र-मडल को पार कर गया | पुण्य करनेवाले जिस स्वर्ग मे पहुँचते हैं, उस 
भी पार कर उस स्थान तक ऊपर उठ गया, जहाँ से कमलभव (ब्रह्मा) का (सत्य) लोक दूर 
नहीं था | 

स्वगंलोंक मे रहनवालें कुछ लोगो ने कहा कि वह (हनुमान ) बलवान गरुड है, 
जो विष्णु के वेकुण्ठलोक को जा रहा है। कुछ लोगो ने कहा--यह ब्रह्मदेव ही हे, जो 
टस साष्टि से परे स्थित अपने लोक को जा रहा है और कुछ ने कहा--यदि यह ईश्वर न 
होता, तो ऊपर के लोको म इतनी इर केसे जाता | अत., यह तिनेत्र ही है । 

ऊपर के लोको मे स्थित कुछ लोगों ने कहा--यह इच्छित रूप को घारण करने- 
बाला सत्यमय वदों के लिए भी अगम्य स्वस््पवाला विष्णु ही ह | ठीक-ठीक देखकर समकनने 
की इच्छा रखनेवाले कुछ लोगा ने कहा--अहो । पलक मारने के भीतर ही यह दृष्टिपथ 
से ओकल हो गया | ठेख लेना; यह अपुनरादृत्ति के (जहाँ से कोई पुनः नही लौट आता) 
माक्षमार्ग म ही जा रहा है | 

समस्त सृष्टि के तत्व को पहचाननवाले ज्ञानी भी; समुद्र को पार कर युद्ध मे 
विजय पानेवाले उस ( हनुमान) की दशा को ठीक-ठीक नहीं पहचान पाये, इसलिए 
कुछ न कहा--यह ज्योतिरूप है| कुछ ने कहा--त्रक्माड से परे रहकर सृष्टि का कारण बनी 
हुई वस्तु ही ह | आर, कुछ ने कहा--यह वायवीय रुप हे 

गगन के ऊपरी तल कों छुनेबाले हनुमान्‌ के स्वर्णमय कथ, सुरभिमय तथा 
विकसित कमल पर आसीन ब्रह्मा के लोक तक फेल गये और ऊपर के गगन को भर दिया । 
उन कथो से ( हनुमान की गति के कारण ) जो शब्द निकले, उससे दिक्पालकों के सिर 
काँप उठे | ब्रह्माड थर्रा उठा | 

बह ज्लण, जब्र हनुमान्‌ झँचा उठा था, उस क्षण के समान ही था, जिस क्षण 
विक्रमित पुष्पमालाओं से भूपित देवों, सुनियो तथा अन्य महाभागों की प्रशसा प्राप्त 
करत हुए बामन ने, असुराधिप ( महावलि ) की दी हुई भूमि को नापने के लिए त्रिविक्रम 
बनकर अपना पेर उठाया था। 

त्रिलोकनिव्रासी देव, मुनि, सिद्ध ओर उनकी देवियाँ सबने निकट होकर जो रत्न 
ओर मुगवपूर्ण पुष्प वरसाये, उनके लगने से हनुमान्‌ की देह कह्पबृक्ष के समान दिखाई 
पडने लगी | 

वह ( हनुमान ) हिमाचल पर पहुँचा। वहाँ के निवासी अपलक नयनोवाले 
( दवता ), क्षगमाशील मुनि तथा धर्ममार्ग पर चलनेवाले लोगो ने उसे आशीर्बाद दिया कि 
तुम्हारा कार्य सफल हो । उसके पश्चात्‌ वह उस शिखर के दर्शन करके आनडढित हुआ; 
जहाँ उमा को अपने शगीर के अद्ध भाग में वाग्ण करनेवाले ( शिवजी ) रहते है | 


कंत्र रामायगा[ 


ल्‍्ष्ए 


हनुमान न ईशान दिशा के अविपति, परशुधारी शिवणी के निवास कैलास का 
देखकर अपन कमल-समान अरेण कर जोड़े और आगे बढ़ गया। तब शिवणी ने उसा से 
कहा--बह देखी, वायुपुत्र जा रहा । 
तब जगन्माता (उमा) ढखी ने पृछा-यह बयी गगनन्साग से णा रहा # 
शिवजी ने उत्तर दिया--यह ज्ञत्रिय-बश मे अवतीण रामचन्द्र का दत ४ | भीपधि क्षान - 
लिए जा रहा ह। दक्षिण दिशा मे रहनेवाल वबचक राक्षसों की लक्ा के कारण जो वचिषदा 
उत्पन्न हुई 2, उसका बिनाश निश्चित है| है मनाहर ललाटवाली ! इम कल चलकर वह 
भयकर युद्ध दखग | 
चक्रायुध के समान बड़ वंग से जानेबाला वह ( हनुमान ) सहस बोौजन विशाल 
प्रदश का पारकर हृमकूट पवतत पर पहुंचा | बहाँ अनन्त कामभाग का उपभाग कर ना 
दवों को देखा | फिर, उस लोक को भी पारकर बढ़ निषद पवत पर या पहुँचा | 
फिर, बह ( हनुमान ), जो मन के लिए, अपार ज्ञानवालो के शान के लिए 
अचिन्त्य दव-हृटठय के लिए भी अजय वग से जा रहा था, उस मेर-पवत पर या पहुँचा, जा 
भूमि के लिए, दिशाओं की सीमाओ के लिए एव ब्रहयलोक के लिए मापढद वे समान 
बना हुआ था | 
अपलक नयनोवाले देवता भी जिम मेग्-पर्वत की स्थिति को बथारुप नहीं जानते, 
उस पर्वत पर जाकर हनुमान ने उस महान्‌ जवृवृत्ष को देग्वा, जिसके कारण शीतल समुद्र गे 
वष्टित यह भूमि जम्बृद्वीप नाम से त्रिल्ञोक मे प्रसिद्ध हई 
उस धर्मरुप ( हनुमान्‌ ) ने उस महान्‌ मेरु-पर्यत के शिसर पर, सारी सष्टि की 
ग्चना करनेवाले ब्रह्मदेव के उत्तम नगर को देखा और उसके मध्य एक श्रेष्ठ स्वर्ण-कमलासन 
पर विराजमान चतुसंख के दर्शन करके उनको नमस्कार किया | 
फिर (करण) वृक्षों से भरे उद्यान मे, देवो की यस्तुति प्राप्त करते हुए, सुनियो के 
वढगान करत हुए; मुगधित तलसी-माला वारण क्ये भूढेवी एवं लक्ष्मी ठेवी के साथ 
विराजमान समस्त जगत्‌ के आडिकारणभूत विष्णु के दर्शन किये तथा उनको नमस्कार किया | 
फिर, हनुमान्‌ ने, उस (मेरु) पर्वत की ईशान दिशा से, सहस्तो सूर्याीं से भी अधिक 
प्रकाशमान, पॉच मुखों से युक्त, त्रिलोकबासियों के द्वारा अर्चा में अर्पित पच्चिन्न घृष्पो से 
घिरे हुए, स्वर्णामरणों स युक्त उमादेवी को शरीर के अह माग में धारण करनेवाले, अप्ट 
भ्ुजाबाले (रुद्र) देव को देखकर उनको नमस्कार किया | 
फिर, हनुमान ने देवेन्द्र को आसीन देखा, जो चन्द्रमा के समान विजय-छत्र को 
सिर के ऊपर वारण किये हुए था, जिसपर सुन्दर रमणियाँ अपने मनोहर हाथो से चामर 
डुलाकर मलयानिल बहा रही थी, अत्तरिक्ष-लोक के निवासी विजय-भेरी बजाकर जिसके 
चरणो की वदना कर रह थे | हनुमान ले हर्पित होकर उसे नमस्कार किया और आगे बढ़ा | 
भेंद-पवत की उज्ज्वल काति पुष्पों स भरे कल्पवृक्षो को आव्ृत किये हुए फैल 
रहो थी। देवों के आवासभूत उस पवृ॑त के शिखर की सीमाओं पर भिलोक को घेरकर 
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रहनवाली अष्ट दिशाओं की रक्षा करनेवाले दिक्पाल रहते थे, उनपर ( हनुमान की ) 
दृष्टि पडी | 
वह उदार (हनुमान्‌ ) उस महान्‌ पर्वत को पार कर उत्तरकुर से जा पहुँचा, 
जहाँ सूर्य की किरणे स्थिर रहकर अधकार को मिठाती रहती थी | यह देखकर अपने 
कार्य मे दक्ष हनुमान ने सोचा कि हाय | अभी दिन निकल आया | क्‍या मेरी शीघ्रता का 
यही परिणाम हुआ १ यह सोचकर बह अत्यन्त दुःखी हुआ | 
अपना उपमान न रखनेवाला हनुमान यह सोचकर दुःखी हो रहा था कि आदवि- 
मूर्सि (राम) के मूच्छा से उठने के पूर्व ही अपूर्व ओपधि ले जाकर, अद्ध रात्रि के पहले ही सब 
को स्वस्थ करने का निश्चय करके में आया था; किंतु अभी सूर्य उदित हो गया | अब क्‍या 
करना चाहिए, यह ज्ञात नही होता | 
तपोवल से सपन्न तथा पवन से भी अधिक वेग से चलनेवाले उस (हनुमान ) न 
फिर पश्चिम दिशा मे सूर्य को उदित होते हुए देखकर, जाना कि अभी प्रभात नही हुआ है | 
वेदों के जाता जिस प्रक्रार कहते है, उसी प्रकार सूर्य (रात्रि के समय ) मेर के उत्तर में 
प्रकट हो रहा हे | इससे हनुमान की चिन्ता दर हुई | 
हनुमान ने लक्ष्मी के निवास कमलपुष्प के समान उस उत्तर कुरंढेश को देखा, 
जहाँ पुण्यवान्‌ लोग दम्पती-रूप ( युगल-रूप ) एक साथ ही उत्पन्न होकर अनत आयु प्राप्त 
करके, परस्पर प्राण ओर मन से एक होकर, अनुपम आनद का अनुभव करते रहते हैं । 
अग्नि-ज्वाला जेसी जदाओ से भूषित ढेव (शिव), कमल पर आसीन देव (अज्मा) 
एव नित्य योवन से युक्त लक्ष्मी को (वक्ष पर) धारण करनेवाले विष्णु जहाँ शासन करत हे, 
ऐसे उत्तर कुदठेश को देखा जो मिर पर सद्यःविकसित पुष्पमाला धारण करनेवाले धनी 
एवं त्यागी वीर चोंलराज के पोन्निदेश ( चोलदेश ) का उपभान बननेवाले प्रदेशों से 
युक्त था| उसे देखता हुआ वह ( हनुमान ) आगे बढ चला | 
विशाल मेरुपर्वत को भी पार कर चलनेवाले, महिमा से पूर्ण, ब्रह्मपद को प्राप्त 
करनेवाले, जन्म-मरण से रहित और अपूर्ब गुणो से भरित उस (हनुमान ) ने उस नील पर्बत 
को देखा, जो प्रूव॑ में त्रिभुवन को नापनेबाले मगवान विष्णु के समान ऊँचा खडा था। 
अधकार को भी दर करनेव)ली उज्ज्वल कातिसे युक्त उस (नील) पर्वत को पीछे 
छोडकर स्वर्णपबंत-समान कधोवाला वह ( हनुमान्‌ ) आगे चला ) वहाँ अपनी दृष्टि दौड़ाई 
और ज्ञानी जाववान्‌ के कहे हुए उस ओपधि-पर्बत को देखा | व दिव्य ओपधियाँ अपनी 
काति से ऊपर के लोकों को भी प्रकाशित करती थी | उनके इस लक्षुण से उस पर्वत को 
हनुमान ने ठीक-ठीक पहचान लिया | 
हनुमान कूट उस (ओपधि) पर्वत पर लपका | उसके लपकते ही वह पर्बत उसके 
वेग को न सहन कर सकने के कारण पाताल म घेंस गया ] ओषधियों के रक्षुक देवता घबरा 
उठ | फिर, उन देवो ने (हनुमान को) रोककर क्रोध से पूछा--तू कौन हैं £ क्‍यों आया है? 
विवेकबरान्‌ ( हनुमान ) ने अपने आगमन का सारा बृत्तात विस्तार से कह सुनाया | 
उन देबो ने सुनकर यह कहा--हे वत्स । आवश्यक कार्य सपन्‍न होने पर उन 
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औपधियों को वथाप्र्व यहाँ भेज देना | फिर; उसकी जब कहकर बे ढेव थह्श्य हो गय | 
कमलाज्ष ( विष्णु ) का चक्रायुव भी दर्शन देकर अच्श्य ही गया। फिर, बच्जनममान 
सुजाओवाले उस (हनुमान ) ने उस पर्वत की वरती से उखाड़ा । 

यह सोचकर कि यदि में यहाँ रहकर आवश्यक ओपधियों को छुनता रहें, ता 
बिलब हा जायगा, कट उस पर्वत का अपने मनोहर हाथ पर रख लिया और बढ़े वेग से 
ऊंचे गगन मे उद गया | 

समसार से व्यास अशवालत उस ( हनुमान्‌ ) ने उस सजीवन-पवत को, जो सहल 
योजन छँचा ओर सहस्त्र योजन नीचे की ओर फैला था, अबू कहने के समय के भीतर 
ही (अर्थात , क्षण-भर मं) अपने एक हाथ पर उठा ।लया | 

उबर उस ( हनुमान ) का यह बृत्तात रहा | दघर वे दोनो (जावबान ओर 
विभीषण) राम के निकट शीघ्र जा पहुँच और अपने हाथो से उनके चरणों को दबाने लगे । 
अब उत्तम (राम) की दशा का वर्णन करेगे 

गमचन्द्र क नवन, जिनपर ग्मणियों के मन ( कमल पर ) अमरो के समान 
मेंडगात 4; जा करुणा के ऐसे आकर थे; जिससे कझेणा य्राप्त करना सब प्राणियों के 
लिए मुलभ था; जो वर देने मे दक्ष थ और जो युगल कमल-जेसे थ--धर्म के समान दी 
विकसित हए | 

गम ने अपने निकट चिन्‍्ताग्ररत खडे हुए भल्लूकगाज (जाबवान ) तथा वशस्बी 
गन्नुग-कुलीत्न्न ( विभीषण ) को दखा, जिनके नयन अश्ुप्र्ण थे तथा जो हाथ उठाकर 
नमस्कार कर गह 4 | 

राम ने करुणा के साथ विभीषण से पूछा--जो काये करने को मैने कहा था 
क्या उसे प्ररा कर दिया १ क्‍या तुम सकुशल हो? फिर जावबान्‌ से प्रछा--क्या तृम्हार 
प्राण लौट आये १ 

फिर रास ने उनसे कहा--ह सज्जनों । कुछ उपाय न होने स मृर्च्छित होकर गिरे 
हुए लोग मृच्छित ही पड है। हमारी दशा ऐसी विनाशपूर्ण हो गई है | यदि अब कुछ करने 
योग्य उपाय हो; तो हे उत्तम ज्ञान से युक्त सत्यवान वीरी । बताओ | 

सीता नामक एक नारी के कारण में कलातमन होकर विवकहीन हो गया हैं | 
मेगी जो यह निम्नदशा हो गई ह, उस क्या वताऊँ १ 


मन अपनी इस कठोर अपयशपूर्ण 
कथा को जो इस ससार ऋ अनुन्प नहीं 


टै, सदा के लिए शाश्वत कर टिया है| 
ह प्रिय वश्ुओ | बह सावासय संग है!--सा कहनेवाल अपने पुण्यात्मा तथा 
सत्पत्रान्‌ अनुच की बात मेने स्त्रीकार नही की ओर उस ( संग ) के पीछे गया | स्त्रीका 
ब्रचन मानकर चलन के कारण सुझे एसा अपयश उत्पन्न हथआ ह | 

अपनी आऑस्डी मेन रबण को देखा | शरक्ति-भर युद्ध किया | फिर भी, प्र॒र्वक्ृत 
रण, उस ( रावण ) के थ्राण से नहीं हर सका और अब स्वजनों को अपने प्राण 


+ 


मर भाह ने कहा कक बहास्त्र का प्रयोग करके टस पापी का बब करेशे | पर, भे 
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उमर काय के लिए सहमत नही हुआ | अनुपम विधि की क्रूरता के कारण ही मुझे यह विनाश 
प्राप्त हुआ है 

अपने भाई के साथ युद्धवूमि मे खडा न रहकर मेने शस्त्रो की यथाविधि पूजा 
करने का विचार किया | पाप की बहुलता के कारण हमारे सब लोग मर मिट | मेरा भाई 
राक्षस को परास्त किये बिना ही अपने प्राण खो बेठा | 

अब यहाँ बेठकर ये अविवेकपूर्ण वचन कहते रहना उच्चित नही ह | अब इस 
युद्ग मं जो मेरे साथी बने हुए थे, उन लोगो को स्व्रगलोक में जाकर देखना ही उचित है| 
अब और कोई उपाय नहीं है | 

जब मेरा भाई ओर मेरे मित्र सब मर गये तब इसके पश्चात्‌ युद्ध म राक्षसों का 
समृल नाश करने से, अपने वाणों से रावण के मारने से और देवों की सहायता करने से ही 
क्या प्रयोजन है ? 

जब मेरा भाई ही मर गया, तब अब सुझे; किससे क्‍या प्रयोजन हे ? अपार यश 
पाकर भी क्‍या करना है? वर्म से क्या प्रयोजन ह १ पराक्रम से क्‍या प्रयोजन है ? वृक्ष की 
शाखाओ के जेसे विस्तीर्ण बधुवर्ग से क्या प्रयोजन है १ राज्य से क्‍या प्रयोजन हैं £ मित्रता 
से क्‍या प्रयोजन हे ? पुण्य कर्म से क्या प्रयोजन है ? बद-विधि से क्‍या प्रयोजन है £ सत्य से 
ही कया प्रयोजन है १ 

दया नामक गुण का त्याग कर मेने अपने भाई को मरने दिया | यदि अब अपने 
पराक्रम से राक्षमो को पराजित कर राज्य करने भी लगें, तो कठपुतली के जेसे नेत्रोवाला ही 
बनूंगा (अर्थात्‌ , कठोर नत्रोवाला वन्‌गा) | बडा चोर होऊेंगा | वचक होछॉंगा | अत- अब 
जीवित रहकर में क्‍या करूँगा? 

(अब यदि सीता को मुक्त कर ले जाऊेंगा; तो) महान पुरुष वह कहकर मेरी 
निन्‍्टा करेगे कि यह (राम) पिता के मरने पर, (पितृतुल्4) जटायु के मरने पर, प्रेम करने- 
वाल सब बबुजनों के मरने पर एवं सब अवस्थाओ से इसकी रक्षा (सेवा) करनेवाले अपने 
भाई के भी मरने पर सीता के प्रेम मे अनुरक्त ह| यह सद्हृदय व्यक्ति नहीं हैं | 

विजय पाकर, राक्षुसों को मिदाकर, सढ्युणों से परिपूर्ण अपने स्नेहपृूर्ण भाई के 
विना ही मैं अयोध्या मे जाकर जीवित रहेँ ओर राज्य करूँ ? अहो। यह मरा कार्य कितना 
बहुत सुन्दर है । बहुत सुन्दर हे ।! 

मेरी यह दशा हो गई है, अत. अब अन्य कुछ विचार किये विना अपने प्राण 
छोड ढना ही मेरा कत्तंव्य है |+यो राम न कहा | तब तुरत जाबवान ने उनके चरण-युगल 
की प्रणाम करके कहा--- 

ह किसी के लिए भी अजेय स्वरुपवाले । ऐसा प्रतीत होता ह कि तुमने अपने 
को नहीं पहचाना हैं | यह दास पहले स ही तुमको पहचानता है | पर, अभी यह सब कहना 
मेरे लिए उच्चित नही हं , क्योक्ति (वैसा कहने से) देवताओं का सकलल्‍्प व्यर्थ हो जायगा | 
वम पीछे चलकर स्थय ही अपने को जान लोग | 

है हमारे महान्‌ नता | (मन को) व्याकुल करनेवाले इस युद्ध में तम्हारे भाई को 


| 
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तथा असख्य वानरों को जिस अस्त्र ने आहत करके गिरा दिया है. मेने जान लिया है कि 
वह अरत्र ब्रह्मठेव का (अ्ह्मास्त्र) ही हे। मेरा यह विचार सत्य ही है | 
व उस ब्रह्मास्त्र का प्रयोग होता है, तव वह देवों तथा दानवों को भी अवश्य 
नष्प्राण कर ढेता है | हे सब पढाथा से भी श्रेष्ठ । वह (अस्त्र) तुम्हारी कुछ हानि न करके 
शान्त हो गया है | अब इससे बढ़कर आनन्द का कारण और क्या हो सकता है १ (अथांत; 
इसपर हमे वहुत आनन्दित होना चाहिए ।) 
बहुत वृद्धिमान्‌ हनुमान सजा पाकर अपार ठुःख में मरन हों पडा था| मन उसे 
देखकर कहा कि तुम उत्तर दिशा में जाकर सजीबनी ओषधि शीघ्र ले आओ | हमारी बात 
मानकर वह इसके लिए उत्तर दिशा मे दोडकर गया है | 
हनुमान्‌ हिमाचल को पार कर, सबसे बडे उस ( मेरे ) पर्वत के भी पार पहुँच 
गया है| वह अभी एक क्षण मे लोट आयगा | हे पुरातन। मन को बहुत व्याकुल करनेवाले 
दुख से तुम मुक्त हो जाओ | 
है मन्मथ-सह॒श मनोहर रुपवाले | उन ओपधियों के यथार्थ तत्त्व को मेरे सुश्टि- 
कर्ता तथा मेरे पिता ( ब्रह्मा ) शिव के तथा चक्रधारी (विष्णु) के सिवा और कोई नहीं 
जानता | 
वे ओषधियाँ (क्षीर) समुद्र को मथते समय अमृत के साथ निकली थी | कालवर्ण 
भगवान्‌ ( विष्णु ) का चक्र उनकी रक्षा करते है। वे मेरु के उत्तर मे, कुरुठेश के भी उस 
पार मे ह। कोई भी व्यक्ति उनको नहीं पहचान सकता है 
जब वे उत्पन्न हुई थी, तबसे अबतक किसी ने उनको नहीं छुआ है। हे यशस्वी ! 
उनमे कितनी शक्ति है, सुनो | यदि त्रिलोक की सृष्टि करनेवाला ब्रह्मा भी मर जाय; तो उनको 
भी जीवित करने की शक्ति उन (ओषधियो) मे है | 
है पुरातन । उनमे एक ओपधि (शरीर मे प्रविष्ठ) शस्त्रों को निकालनेवाली हैं, 
एक शरीर की सधियो को जोड़नेवाली है, एक प्राणों को लौटा ले आनेवाली है और एक 
शरीर को यथापूर्व स्वस्थ बनानेवाली 
वे (ओपधियाँ) अवश्य आ जायेंगी | तुम चिन्ता मत करो | धर्म हनुमान को 
माग दिखायेगा | वह अविलब ही उन्हें ल आयेगा | यह कोई दढष्कर कार्य नही है--जाब- 
वान्‌ ने यो कहकर (राम के) चरणों को नमस्कार किया | द्विविध कमा (पुण्य एवं पाप) के 
वधनों को दूर करनेवाले प्रभ्मु उस वचन को सुनकर आनदित हुए | 
तब ज्यों ही राम ने यह कहा कि में इसपर तनिक भी सढेह नहीं करता कि 
हनुमान मेरु के उत्तर से भोगभूमि मे जाकर उत्तम ओपधियों ले आयेगा, त्यो ही वहाँ उत्तर 
दिशा की ओर से बडी ध्वनि सुनाई पडी | 
समुद्र उमड़कर ऊपर की ओर उठने लगा | मेघो स आबृत पर्वत उखड़कर गगन मे 
यत्र-तत्र उडने लगे | स्वच्छ द रूप से वहनेबाला चडमारुत उत्तर दिशा में प्रकट हआ | 
नत्त्रमडल स्थानश्रष्टठ होकर गिर पड़ा | सूर्यमडल अस्त-व्यस्त होकर ऊपर 
डत हुए चन्द्रमडल से ता लगा | ( और; चन्द्रमडल में रिथत) हरिण भय से घबरा उठा | 
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मवु के छत्ते के हिल जाने पर उड़नेवाली मक्खियों के समान ही घनी घटा।एँ उमड़ी और 
बिखगती हुईं वह चली । 
वृक्ष की जडो एव फूलों के गुच्छो आदि से सारा गगन-प्रदेश आबृत हो गया | 
परवतखड, वृक्ष आदि समुद्र मे गिरकर पहले के जेसे (अर्थात्‌; जब राम लका को आये थे, 
उस समय के जेस) उसे भग्ने लगे | हनुमान न, वहाँ स्थित राम, जाबबान्‌ और विभीषण 
की चिन्ता को दूर करते हुए, गर्जन किया | 
सिह के जेस हनुमान_का वह गजन ऐसा घोर था, मानों सेघ, समुद्र तथा धरती 
के गहनेवाले सब (प्राणी) गगन मे रहकर एक साथ गरज उठे हो | 
जब देव ओर दानव ऊँची तरगों स भरे विशाल ज्ञीर्समुद्र को मथने चले तब 
गदर ने यह आज्ञा पाकर कि धनी काति से युक्त सदर-पर्वत को उठा लाओ”, उस (पव॑त) 
को यो उठा लाया) मानो वह (पर्वत) बिलकुल खोखला हो | उसी गरुड) के जेसे हनुमान्‌ 
(ओपचि-पर्वत लाता हुआ) दिखाई पडा । 
एक बाग जब मूलोक मे आविशेष के साथ पवन का संघर्ष हुआ था; तब युद्ध के 
योग्य बड़ा पराक्रम रखनेवाले सबसे प्रशसित विजयी पवनदेव ने त्रिकूट-पर्वत को लका में 
ला दिया था | हनुमान अपने पिता (पत्रन) के समान ही दिखाई पड़ा । 
लो, वह ( हनुमान्‌ ) आ गया--इतना वाक्य पूरा करने के पूर्व ही हनुमान ने 
फट आकर धरती पर पैर रख ठिये | किन्तु, पापियों के (लका) नगर में जाने की इच्छा न 
होने से वह (सजीवन) पर्वत गगन में ही रह गया | 
तब वायुदेव उन ओंपधियों का एक साथ पान करके सबके आनन्द को बढाते 
हुए ऐसा बहा कि सूर्यपुत्र ( सुग्रीव ) तथा अन्य सब बीरो को जगा दिया। वे सब वीर 
हर्पध्वनि करते हुए उठ बेठे | 
जो पुण्यवान्‌ ( युद्ध मे ब्रह्मास्त्र के लगने से) स्वर्ग पहुँचकर स्वर्गवासियों के 
अतिथि बने हुए थ ओर उनकी प्रशसा पा रहे थे, अब ( ओपधि-युक्त ) हवा लगने से पुनः 
अधिक शक्ति तथा सुन्दरता से युक्त होकर, यम को हराकर, अपने पूर्वरूप मे उठ आये। 
गज्नसो के शरीर (रावण की आज्ञा से मरुत्‌ नामक राक्षस के द्वारा) समुद्र मे 
डाल दिये गये थे, अतः वे जीवित नही हुए | उनके अतिरिक्त नोकाओ पर पडे शव भी 
जीवित हो उठे | तो अब अन्य वानरी के बारे मे क्या कहा जाय १ 
लक्ष्मण की देह से दीघे शर निकल गये | उनसे उत्पन्न घाव, जो जलन उत्पन्न 
कर रह थ, शीतल होकर भर गये | माला के समान घेंघराले केशी से युक्त लक्ष्मण सजा पाकर 
_ उठ बेठे ] सारा ससार उन्हें नमस्कार करने लगा। 
सब वानर-वीरो के जी वित होकर गर्जन करने से लक्ष्मण यो उठ बेठे, जेस देवताओं 
के प्रशसा-भरे वचनो को सुनकर ज्षीरसझुद्र मे शयन करनेवाले भगवान्‌ ( विष्णु ) योगनिद्रा 
छोड़कर उठे हो | 
प्राणो के लोट जाने से जब लक्ष्मण उठ गये तब प्रश्चु न उन्हे अपनी भृूलती हुई 
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मुजाओ मे बॉव लिया | व दुःख से सुक्त हुए | ठबता भी चिन्ता से मुक्त हुए | समार मं 
उत्पन्न सारी पीडाएँ मिट गइ | 

अप्सगएँ नाच उठी | किन्नर आदि वादों के मथुर सगीत सुनाई पढ़े | सार ससार 
में आनन्द-पर्व मनाया गया ओर लोगो ने अभ्यग स्नान किय | मुनिगण बदगान करने लगे | 
ब्रद ध्वनित हो उठ | बज विद्वानों का ज्ञान श्वनित हो उठा। प्रशस्नियोँ ध्वनित 
समुद्र व्वयनित हो उठ | वबताओं के चित्त भी जलधि के समान शीतल हो ध्वानन 
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जब सब मृत्यु से सुक्त हो गय, तब ब्रह्मास्त्र ने आकर सुन्दर धनुर्धारी (गम) की 
रिक्रिमा की और नमस्कार करके उनके सामन खड़ा हआ ओर यह कहकर कि तमने शाश्वत 
सत्य की रक्षा की ”, जिससे तुम्हारी महिसा बहुत बट गई 7, अद्श्य हो गया | 
उस समय अनुपम नेता (राम) ने, अत्यधिक ठ.ख के दग हो जाने से; पवित्र प्रेम 
से उमड़नेवाले बआाँसुओं से सिक्त आँखों के साथ, माता के समान ग्रेम से युक्त (हनुमान ) को 
आलिंगन मे वॉव लिया | सब ठेवता हपबश्वनि कर उठ | 
गम ने द्रवित होकर, चबनलेप से मूपित (सीता ढवी के) उमरे स्तनों के अद्यम्राग 
से लगनवाले अपने बन्नु से माझति को लगा लिया। वायुपुत्र त्रिनम्रता से उनके उरणी पर 
नत होकर खड़ा हो गया | तव राम ने कहा-- 
हम उन वीर दशरथ के पुत्र बनकर जनमे थ, जिन्होंने हमारे प्र॒व॑ंजों के द्वारा 
अनुसखत वर्म पर स्थिर ग्हकर मेरे कारण उत्पन्न दु.ख से अपने प्राण छोड, किन्तु हम ब्ह्मास्त्र 
से मृत हुए | हे सत्मथगामी ! अब तुमने हमको जीवित क्रिया ह | 
ह तात । निकले हुए प्राणो को जो लोटा दे, उसके उपकार का बदला क्‍या स्वय 
उन प्राणी को ढे ढेने से भी चुकाया जा सकता ह 2 (नहीं |) तमने तो (प्राण लोटा लाने के 
अतिरिक्त) हम अपबश से बचाया | शत्रुओं का नाश किया। हमारे कुल को बचावा और 
वदमार्ग की रक्षा की | 
आज एक क्षण के लिए हमारी जो दुढशा हुई, वह भी उचित ही हुई, क्योकि 
मर भाई ऊ प्रति (मर ओर तम्दाग) हृढ प्रेम प्रकट हआ। प्रलवकाल तक जीवित रहने- 
वाले तुमने इस उचित समय पर हमारी सहायता की | अन्यथा, क्‍या कहा जाय १ ये सतत 
लोक ही मिट गय होत | 
आज तुमने सबके प्राण बचाकर, दीर्घकाल तक हमारे जीवित ग्हने का बडा 
उपाय किया | तुम्हें कोई भी दु खदावयक व्यावि कभी उत्पन्न न हो और चिरजीबी 
बने ग्हो | यह मेरा आशीवव॑चन है | 
अन्य लोगो न भी, जो हनुमान_ के उपकार से पुन जीवित हो उठे थे, अत्वविक 


मम के साथ इस बरकर उसकी प्रशसा करने लगे | फिर, हनुमान ने उनको सारी घटनाएँ 
सुनाद । 


न 


तब जावबान न हनुमान स कहा--हे असीम शक्ति से युक्त वीर । यदि तम्हार 


युद्धकागड ०४४ 


लाई आपधियाँ सवकी सहायता करती उरहेँ, तो असत्याचरणवाले राज्नसों का विनाश भी 
नहीं हो सकेगा | अत . ओपचबियो से भरे इस पर्वत को इनके स्थान पर रख आओ | 

जावबान के यो कहने पर हनुसान्‌ यह कहकर कि यह बात ठीक है, मे एक 
मुहर में लौट आर्गा' उस दिव्य पंत को लेकर चल पडा | ( १-१५७ ) 


अध्याय २४ 
विनोदु-उत्सव पटल 


इधर (राम आडि) की ऐेसी अवस्था गहीं | उधर रावण, अत्वन्त उत्साह से भर 
गया और आपे से बाहर हो गया (क्योकि उसने सोचा क्रि ब्रह्मासत्र से सारी शत्रुसेना मिट 
गई £) | क्रिन्नर आदि का सुलज्नण एवं सुमशुरग सगीत होने लगा ओर मीन-जेसे नेन्नॉंवाली 
मयूरी-तल्य रमणियाँ नाचने लगी | ऐस विनोद-उत्मव को देखकर रावण आनदित हुआ | 
देवस्त्रियों, विद्ावर-स्त्रियाँ, राक्षम-स्त्रियों असुर स्त्रियाँ, कच्चे नारियल के 
जेस कोमल स्तनोवाली नागम्त्रियाँ, यक्ञस्त्रियाँ, ईख से भी अधिक मथुर बोलीवाली सिद्ध- 
स्त्रियाँ--डन सबकी एक अपार मडली मबूरियों के कुड को भी भयभीत करती हुई 
चली आई | 
मेनका, उज्ज्वल करवाल-ममान नयनोवाली तिलोत्तमा, रमा; मथु-जेसे मीठे 
बचनोवाली उ्वंशी इत्यादि देव-नत्त किया “आनक! नामक नगाडे, शखवाद्य, 'सुरुडु' नामक 
पयहवाद्य आदि के बजते हुए छोटी मणियोवाली पायलो को शब्दित करती हुई, नाचती हुई 
चली आइ। 
शुक्ल! ( लिपटे हुए ताड के पत्ते के जेसे आकारवाला स्वर्ण का बना हुआ एक 
आभरण) कर्णामरण, लटठकनेवाला मुमका, केशों का अलकार स्वर्णमय पीला पुष्प, तिलक; 
सेमल के फ़ल के जेसे लाल अधरो भ आवृत एवं सदह्यास करनंवाले मुक्ता-समान दाँत, कमल- 
जेसे लाल नयन, इन सबसे युक्त होकर मानो केशों का वन आक्रमण करने आया हैं*-- इस 
काग्ण से उद्विम्म होकर मानो कलक से शोभित चन्द्रमा गोप कर उठा हो | 
उज्ज्वल किरणों को विखेग्नेवाले मदहास की शुश्र चढ्रिका, अत्यन्त प्रकाशमय 
आभरणो से प्रकट होनेबाला बालातप, दीप को भी प्रकाशित करनेवाली तथा उज्ज्वल स्वणमय 
आभा से प्रूर्ण ग्मणियों की देहकाति--इन सबके फेलने से यहाँ घिरा हुआ अधकार, उन 
(सुन्दरियो) को देखनेवालो के विवक के समान ही अद्श्य हो गया। 
जिसने उत्तम विद्यावन की सहायता से दोषहीन मार्ग को अपनाकर, भावी के 
परिणाम को जाननेत्राले पवित्र स्व्रभाववाले लोगों से सद॒पढेश अहण कर, सच्चा ज्ञान नहीं 








१ मयपान फरने से उन रमणियों के मुख लाल हो गय हैं ओर केश चिखेर हुए ह। कवि ने उप्प्रेन्ना 
की है कि केशों के आक्रमण करने से मुखरूपा चन्द्रमा गोप से लाल हो गया है |--अनु० 
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प्राप्त किया हो, एस अविवेकी पर किसी बचक्र व्यक्ति की बचना का प्रभाव जसे अनित्रग 
से वढता हो, बस ही मद्य का प्रभाव उन लोगो पर बढ़ने लगा | 
सबत्र हारप फ्रद पटा | शरीर रदकण से भर गये | सेमल के फ़्ल-जेस अबर 
फडक उठ। चमेली के पुप्प-जैस दाँत धवल काति को प्रकट करन लगे | हत्या ब्ग्ने मे 
(अर्थात्‌ , पृष्यो को काम-बदना से पीडित करने मे) अभ्यस्त, भाले-जैस नेत्रो की कोर लात 
हा गई | विजयी वनुप-जेसी भौहे भाल पर टढी हो गट | (मद्यपान करनेबाली स्त्रियों के 
शरीर में जेसे बिकार उत्पन्न होत हैं ) लाल-लाल मुख शब्त हो गये | 
सुन्दर केशभार-स्परी काल मंत्र उसटकर, उनके विशाल जशन-रूपी ग्थ को पार 
कर नीचे लटक गये। नवपुष्प-समान कोमल वस्त्र से लगरूर शब्द ऋर्नेबाली मखला 
नपुरों से भृपित आम्रपत्नव जेसे चरणतल से आ लगी। अस्पप्टोच्चारण से बोलनेवानी 
स्त्रियाँ शीघ्र ही नणे में चूर हो गद्य । 
गाजसभा में निम्न व्यक्ति कोई ज्षद्र कार्य कर ढे, नो भी ऊँचे स्वभाववाले व्यक्ति 
उत्तम कार्य करके ही उस टोप को मिटाते है | ऐस ही जब मेखला के साथ ही (उन रिश्रयो 
के) कटिवस्त्र भी मनोहर जाँघो पर आ गिरे, तब केशभार ने कट फैलकर उनकी लम्जा रखी | 
उन स्त्रियों की आँखें अपने क्रर कार्य से विगत हो गह | मानों अनग (मन्मथ) ने 
अपने बाण को तृणीर में बद कर दिया हो। व (स्त्रियां) राग-क्रम से फिसलकर, स्वर ऊे 
काल की मात्रा को पार कर, तत्नी-बाद्यो के बजने के क्रम के विरड्ध अन्य क्रम से सगीन 
गाने लगी | 
बाँसुरी के नाद से प्रतिस्पर्धा करनेबाल मय स्वर से युक्त स्त्रियाँ, मद्य के नणे मे 
चूर होकर, निर्दिष्ट राग की रीति से बहुत भटक गद और जैसे अन्षण्ण अम्रत के साथ खबटी 
शराब मिला टी गई हो, यो कठोर कठ-स्घर मे ऊँचे सगीत गाने लगी | 
दशका के सम्मुख इन्द्रजाल के समान सब बरतुओ का रूप प्रकट करके अभिनय 
करने में चतुर वे स्त्रियाँ, अब (नण के कारण), हरिण-समान नयनॉवाली सन्दरियों और 
मुन्दर पुरुषों की ओर सकेत करके, मृख स हाथी कहकर अभिनय में रथ का दृश्य उपस्थित 
करती थी। 
(मद्रपान करके) कुछ गेती, कुछ ईँसती, कुछ गाती और नाचती | कुछ समीप 
लोगा का आलिंगन करती | कुछ सो जाती | कुछ उछल पडती और शथककर बैठ 
जाता। वृद्ध ल्ञाल-लाल मुख से मबु-जेसे लाल जल को बहाती | कुछ शिथिल हो-होक्र 
एक-दमसग पर ॥गगता । कुछ अरुण करवाल-जंसी आँखें ते बढ करके श्ॉगडाड लेती | 
जिज्रया, जार-जोर से बाते करन लगी ओर अपने मन की ग्रढ़ बातो को सब 
जाया क सस्झुख स्पष्ट रूप से प्रकट करने लगी | मद्यपान का वहाँ ऐसा दृश्य उपस्थित 
हुआ | परचेन्द्रियो पर विजब पाकर सदा भगवान का ही व्यान करनेवाला वेद मुनि भी 
यदि उस दृश्य को देखते तो उनके शरीर पर मन्मथ के बाण-स्व॒रूप रोगटे खडे हो जाते | 
चचल श्रम जम नेत्रोच्ाली राक्षसियों की काली पतली से थक्त नीलोत्पल जैसी 
आँखें (मद्यपान के कारण) लाल हो गई | रक्त कमल और लाल सेंबार की समता करनेवाले 
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उनके लाल मुख इवबंत हो गये | एसा लगता था; मानो शब्त्रधारी पापी गाक्षसों के 
बरिनाश की सूचना देते हुए पुष्प अपने स्वाभाविक रग को छोड़कर विक्षत हो रहे हो । 
मीन, यम का तीद्ंण शल्न, मन्मय का शर-ये भी जिनकी समता नहीं कर 
सकते, ऐसे नयनों से युक्त राक्षसियाँ, नशे के कारण अपने युगल स्तनों पर के हार, मेखला 
तथा कटिवस्त्रों को हाथी मे लेकर अपने सिर पर रखने लगी | 
मोती के समान दॉतो से युक्त, मदहास करनेवाली राक्षसियों की ऐसी दशा को 
टेखता हुआ रावण बेठा था। उसी समय उधर (पुनः जीवन पाकर) उठी हुई वानग्सेना- 
रूपी ममुद्र म जो हर्पध्वनि उठी, वह रावण के (वीसो) कानों से आकर भर गई, जिससे 
उसका कामोन्‍्माद से पूर्ण शरीर श्रात हो गया | 
(वानरसेना की) वह ध्वनि ज्यों ही सुनाई पडी, त्यों ही प्रवाल जेसे मुखबाली 
ग्मणियों के नृत्य, आनन्द का कोलाहल, अमृत से भी अधिक मीठे गान, नगाडो का नाद, 
मान, कटाक्षपात, गद॒गद स्वर टत्यादि सब सरकाये पुष्प-जेसे हो गये | 
वीर-वलयधारी दोनो बीरो के विव्य घनुष की टकार-ध्वनि, पूर्व काल मे क्षीरोटर्धि 
को मथने के समय उठी हुईं ध्वनि के समान ही चारों विशाओं में फेल गई, जिससे आलानो 
मे बवे मत्त गज अपने स्थान में ही क्लान्त हो उठे | लवे केसरो से युक्त अश्व स्तव्ध हो गये। 
राक्षस भव से थरथराने लगे। 
उस समय (रावण को) मोती को हरानेवाले मदहास से युक्त मुख तथा शल- 
समान तीच्रण दृष्टि फेंकनेवाले नयनों से शोभायमान सब राक्षुस-सुन्द रियाँ वानर-जैसी दिखाई 
पड़ी | उसका मन मथे जानेवाले समुद्र के जेसे उथल-पुथल हो गया | वह रात्रि उसके मुख- 
रूपी दस चन्द्रों के लिए दिन बन गई। 
जब ऐसा हो रहा था, तभी कुछ दूत भश्रमर-रूप धारण कर रावण की पुष्पमालाओ 
पर जा बेठे और (उसके कानों मे) वानर-सेना का सारा समाचार कह सुनाया। यह सुनत 
ही कि शत्रु सकुशल है, उसका मन चौक उठा | वह तुरन्त कल्पन्क्षो के पुष्पो से भरे ऑगन 
को छोडकर अपने मन्रणालय मे जा पहुँचा | ( ६-२१ ) 
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अध्याथ ९४ 
माया-सीता पटल 


( जब रावण मन्रणालय मे जा पहुँचा ) तब उसका पुत्र (इन्द्रजित्‌ ), महोदर 
आदि सेनापति, अन्य दृद्धजन वहाँ एकत्र हुए | रावण ने सारी घटनाएँ स्वय उन्हें सुनाई | 

तब माली ने रावण से कहा--यदि हमने बड़ी क्रूरता के साथ राक्षसों के शव 
समुद्र मे नही डाले होते, तों वे भी जीवित होकर उठ बेठते | ब्रह्मा का अवार्य अस्त्रभी 
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हमार लिए व्यर्थ हो गया | अब शत्रुओं की समरत सना युद्ध करन आयगी | उन्हें कोई रोक 
नहीं सकेगा | 
टस स्थिर ख॒ष्टि के कारणसृत भगवान ( राम ) की कर्णा प्राप्त होने से, लछा 
में मंझ तक को पार कर क्षण काल म सजीवन-पर्वत को ले आनेबाला विजयी व्यक्ति बह 
विशाल कधोवाला हनुमान ही गहा होगा | 
यदि वह (हनुमान ) लका के आधार न्रिकूट पवत को ही उखाडकर धरती पर 
पटक दे ओर दस वरती को तोइ-फोड दे, तो कोन बच सकेगा 2 अब उन शत्रुओं से हम कस 
लट सकेंगे ? हनुमान सजीवन-पवत को वथास्थान रखन के लिए गया # | यदि बह स्वृणमंय 
मेझमपवत का शिखर ही तोंटकर लाथ ओर लका पर फेंक दे; तो उसे कोन रोक सकेगा ? 
अब उन शत्रुओं से हम केसे लड सकते हैं ४ 
यदि बह (हनुमान) चाह तो अपनी शक्ति से सब वृदछ्ध कर सकता है | बंद जो 
कहत है (क्रि ब्रह्मा, विष्णु ओर मह्ण्यर, तीन ही प्रधान देवता हैं) बह असगत बात £। 
वास्तव मे ऐसे ठेव चार हैं, जिनमे शव्दायमान बीर-वलयधारी हनुमान भी एक् है | 
ह₹ प्रभु । जो मर चुक, व चल बस | अब हम दसरा जन्म लेने के वाद ही जीवित 
कहलाने योग्य होगे ( अर्थात्‌ , हम भी मतप्राय ही हैं )। हम भूल जाब कि हम बचकर 
प्राणो के साथ जीवित रह सकेंगे । अभी सही, हम सीता को उस घधर्मपरायण व्यक्ति को 
सोपकर उसकी शरण म जायेगे | 
बत्रिशल से केलास को उखाटकर, उस पर्वत के साथ शिवजी को भी उठानेवाले 
विजयी कधो से युक्त है वीर । उस (राम) ने बालि को एक ही शर से मार डाला | समुद्र को 
अपने अधीन कर लिया। दुम्भकर्ण को माग | एसे वीर को, जल के वृदवुद्दे्जैसे राक्षस क्‍या 
जीत सकेंगे ४ 
तरगो से भरे समुद्र को पीकर, गगन को धरती के साथ उखाडकर उठाने की शक्ति 
रखनेवाले राक्षस सब मर मिट | अब लका बची है और तुम अपने वीर पुत्र (इन्द्रजित ) के 
साथ बचे हो | अब और कोन वीर बचे हैं १ हमारा अपने को विजयी मानना भी क्ृठ है |-८ 
इस ग्रकार मत्रिष्य के परिणाम को जाननेंवाले माली ने कहा | 
जब माह्यवान ने टस प्रकार कहा, तब रावण ने यो हेसकर, मानों भेघ के बीच 
बिजली चमक उठी हो, अपने दाँत दिखात हुए, भयकर रुप सम धमकी देते हुए, अपने दाँतो 
को ऐसे पीसा कि उसके फटे सुस्बों के भीतर बज्र की-सी व्यनि सुनाई पडी | फिर अपने हित 
को नहीं सममनेवाले उस (रावण) ने कहा--त॒म्हारी बात बहत सुन्दर ह । बहुत सुन्दर ह ! 
अपनी आँखो में आग उगलते हए रावण ने कहा--चाहे सब राक्षस मिट जायें 
चाड़े हमारे सव शस्त्र विनष्ट हो जायें, फिर भी जबतक ( मेरे ) तन मे प्राण हैं, तबतक 
मे सीता को नहीं छोड गा | वासना सृझे मरण-पीड़ा दे रही थी, जिससे प्रेरित होकर में उस 
कोकिलबयनी को ले आया | अब क्या उसे यों ही छोड़ दूँगा १ 
पुत्र क्या ह४ बदुजन क्या हैं? कायर बनकर जीवन की लालसा ग्खनेवाले 
लोगों । अपने प्राण वचाकर तृम जाओ | मै कल प्रसयारिन के समान वधककर शर बरसाऊँगा 
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ओर उन नरो के साथ उस सकट (हनुमान ) को भी मिटा दंगा | जब क्रूर राक्षसपति ने यो 
कहा, तब उसके पुत्र (इन्द्रजित्‌) ने कहा-- 
यदि समम-बूककर कही हुई मेरी बात आप स्वीकार करेगे, तो मे यह कहना 
चाहता हैं . कमलमव (त्रद्मा) के अरब को अभिमत्रित करके अपार अग्नि के साथ मैने जो 
प्रयुक्त किया था, वह राम के लिए भी था | लेकिन, वह अस्ब्र गम के विषय मे व्यथ हो 
गया ओर उनकी देह को छुकर लोट आया | 
है मथुप्रण पुष्पमाला से भूपित राक्षसराज !। वह राम सावारण मनुप्य नहीं है | 
देवता नहीं है | कोई मुनि नही है | सुझे निस्सदेह ज्ञात हो रहा है ओर जेसा विभीषण ने 
भी कहा; वह अहकार-विकार से हीन योगियों के ध्यान का विषय अनुपम भगवान्‌ ही ह 
अब इस विषय को छोड़ दें | उस कहना अब पोरुष के योग्य नही है। जो हुआ, 
सो हुआ | है बीग। आप चिंतित मत हों। में शीत्र ही निकभला ( नामक स्थान ) मे 
जाऊँगा और वहाँ एक यज्ञ पूर्ण कर्सेंगा, उससे हमारी चिता दर हो जायगी | 
गवण ने कहा--ठीक है | वसा ही करेंग |! तब इन्द्रजित्‌ ने क्हा-परन्त, 
आपके भाई (विभीपण) के कहने पर वे ( राम-लक्ष्मण ) उस यजस्थल में आकर ऐसा युद्ध 
करेंगे, जिससे वह बन अप्रर्ण _रह जायगा | तब रावण ने पृछा--उन्हे रोक रखने का क्‍या 
उपाय किया जाय १ 
तब इन्द्रजित्‌ ने कहा--हम सीता का एक मायारुप बनायेग | उस सीता की 
दशा को जाननेवाल गगनीनन्‍नत हनुमान के सामने जाकर मैं खड॒ग से उस (माया-मीता ) का 
वथ कर डालूँगा | फिर, बह कहकर कि में अयोध्या पर आक्रमण करने जा रहा हैँ, बडी सेना 
के साथ (निकुमला) को चला जाऊूँगा | शत्रु यह सोचकर कि में अयोध्या पर आक्रमण करने 
जा रहा हैं, बहुत चिन्तित द्ोंगे | 
व यह सोचकर कि सीता मर गई, अब यहाँ गहने से कोई प्रयोजन नही और 
यह आशका करके कि कही अवोध्या में माई तथा माताएँ भी न मिट जाये, सेना के साथ 
अयोध्या की ओर चल पडेंगे | 
यदि वे अयोव्या को न भी जायें, तथापि हनुमान्‌ को वहाँ (अयोध्या में) भेजकर 
जबतक वहाँ का वृत्तात नही जान लेंगे, तवबतक वे निश्चिन्त नही रह सकेंगें| में टतने मे 
शीघ्र ही अपना यज्ञ प्रण करके लौट आर्क्ैंगा ओर कठोर अन्तर से शत्रुओं को मिटाकर विजय 
पा्ेंगा | 
रावण इस काय के लिए सहमत हो गया | इन्द्रजित्‌ माया-सीता का निर्माण 
करने गया | जब इवग इस प्रकार हो रहा था, तभी उधर सूर्यपुत्र ने राम से कहा कि इस 
पुरातन लका की रक्षा को मिटाते हुए हम इसमे आग लगा देगे। 
राम ने भी कहा कि ठीक है; बेसा ही करो। रूट सुग्रीय कपटकर उस ग्राडीन 
नगर के गौपुर पर जा पह़ेँचा | सत्तर “समुद्र”! सख्या में वानर प्रत्येक अपने-अपने हाथ मे 
एक-एक लुकारी लेकर चल पड़े | 
असख्य वानर पुरतन लका को भयभीत करते हुए, वृरती पर बहुत बडी सुरक्षा 
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से युक्त उम लका के प्राचीर के द्वार पर ऐसे जा पहुँचे, जेसे एबत मेघों के कुण्ड बिणली 
चमकाते हुए आ जुटे हो | 

अधरात्रि मे गगन से नक्षत्र जिस प्रकार टूटकर गिरते हू. उसी प्रकार का ह्य्य 
उपस्थित करते हुए दोपहीन वानर्सेना सब दिशाओं मे जलती लकडी फंकने लगी। 

मत्त गजो के जेसे वे वानर वचक रावण के आवासभूत उस नगर पर जो लुकारियाँ 
फेंक रहे थे, वे अजनवर्ण ( राम ) के द्वारा समुद्र पर प्रयुक्त गक्तवर्ण आरनेयास्त्र के समान 
लग रहे थे | 

विशाल प्राचीर की सुरक्षा अस्तव्यस्त हो गई और लाल-लान अग्नि-ज्वालाएँ 
लका के निकट जा पहुँची | ऐसा लगता था, जैसे गम ने विशाल तथा काले समुद्र पर 
शर छोडा हो। 

विविध उद्यान आग लगने ने जल उठे | उनमे निवास करनेवाले विविध 
पक्षिकुज् के शब्द से वे उद्यान गूँज उठे | 

ब्रिलोक के निवासी तथा तीनो देव भी जिसकी कामना करें. ऐसे धनुःकौशल 
से युक्त वीर राम ने, दीप के जेसे कुछ शर प्रयुक्त किये, जिनसे (लका नगर का) गोपुर दृूटकर 
त्रिकूट पर जा गिरा | 

जिस समय लका में यह हो रहा था, उसी समय हनुमान, सजीवन-पर्वत को हाथ 
में उठाकर, वायु के जेसे वेग से गया और उसे मेरे के पार रखकर लौट आया | 

शब्दायमान वीर-वलय से भूषित हनुमान ने गर्जन किया | वह शब्द लका मे 
सुनाई पडा । तब लका की वही दशा हुई, जो गरड के पखों का शब्द सुनने से स्पों की 
होती है । 

मारुति पश्चिम द्वार पर पहुँचा | अवार्य माया से सपन्‍न, बलवान तथा यम को 
वॉवनेवाला इन्द्रजित्‌ उसके सम्मुख आ पहुँचा। 

वह (इन्द्रजित्‌) सीता के जेसे मायामय आकार को ले आया | एक हाथ से 
उसने उसके पुष्पों से अलकृत केशपाश को पकड़ा और दूसरे हाथ मे मास-लगी तलवार को 
उठाया ओर क्रोध के साथ कहा-- 

“इस (सीता) के लिए ही तुम लोग आये हो और युद्ध कर रहे हो। मेरा पिता 
इसकी उपेक्षा करके चुप रह गया | में इसके प्राण लूगा--तत्र नाशगहित हनुमान्‌ भय से 
अधीर हो गया | 

हनुमान ने देखा और सोचा--मैने जिन मूर्त्ति के दर्शन किये थे, यह वही है | 
हाय | अब हमारा जीवन ही व्यर्थ हो गया | और, उस दु.ख के निवारण का कोई उपाय न 
जानकर सूखकर मृतक जेसा हो गया | 

फिर, यह सोचकर कि इस समय इसे नीति-बचन कहले के अतिरिक्त अन्य उपाय 
नही है, बोला-- गुर्णों मे उत्तम | तुम दोपहीन कुल मे उत्पन्न हुए हो | क्या तुम एक 
स्त्री की हत्या करोंगे ४ इससे तो तुम्हारा अपयश ही होगा | पर 

तम ब्रह्मा की चौथी पीढी में उत्पन्न हुए हो। तुमने शास्त्रों के मुख्य तत्त्वों का 
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सूक्ष्म ज्ञान प्राप्त किया है | किचित्‌ भी ढया के विना एक स्त्री का वध करना तुम्हारे लिए 
बडा कलकदायक होगा न १ 
(तुम्हारे इस कार्य को देखकर) घरती कॉप रही है | गगन भी कॉप रहा है और 
इस दृश्य को नहीं ठेख पा रहा है। मेरी बुद्धि भी बिचलित हो रही है। है दयाशुण का 
त्वाग करनेवाले । स्त्री-हत्या से बडा कलक उत्पन्न होता है| 
यदि तुम मुकपर दया करके यह कृत्य छोडो, तो सारा ससार तुम्हारे अधीन हो 
जायगा; तुमने अपनी परपरा (के बड़प्पन) को किंचित्‌ भी नहीं जाना | अजी | क्षुद्र कार्य 
करने से तुम्हारा महान यश विनष्ट हो जायगा। 
मादति ने यो कहा | तब इन्द्रजित ने कहा-मेरी बात सुनो | मेरे पिता तथा 
लका को विनाश से बचाने के लिए (सीता वध) से बढ़कर और उत्तम कार्य कुछ नही है । 
यह कहकर वह हेस पडा और आगे कहने लगा-- 
में इस प्रकार करवाल से मारूँगा कि जिससे मेरे पिता तथा लका के निवासी 
मुक्त हो जाये और स्वरगंवासी देवता भाग खडे हो--रिंसा कहकर वह क्रोध से भर गया। 
बह फिर कह उठा--- 
थरे वानरो । चले जाओ | तुम्हारा यहाँ आने का प्रयोजन व्यर्थ हो गया | यदि 
हो सके तो अब जाकर अयोध्या को बचाओ | में अभी उस (अयोध्या) को जलाकर 
भस्म करनेवाला हूँ। 
मेरे तीक्ष तथा आग उगलनेवाले शरों से (राम की) माताएँ एवं भाई मिट 
जायेंगे | यद्धि देवता भी आकर रक्षा करे, तो भी उनके प्राण नही बच सकेंगे | 
में अभी इस पुष्पक विमान पर आरुढ होकर जाऊंगा । मेरे ताप-भरे तीदण बाण 
जाकर लगेगे, तो क्या उनके प्राण वच सकेंगे ४ 
बह माया-सीता चिल्ला रही थी--६ मेरे रक्षक | बचाओ | बचाओ |! किन्तु 
उसपर थोडी भी दया दिखाये विना इन्द्रजित ने करचाल से उसे काट डाला और विशाल 
समुद्र जेसी अपनी सेना को लेकर चल पडा | 
वह (हद्गरजित ) स्वणमय पुष्पक विमान पर आरूढ होकर दक्षिण दिशा से उत्तर 
दिशा की ओर गया | तब मारुति मूडिछित होकर टूटे हुए बडे पर्वत शिखर के जैसे गिर पडा। 
अयोध्या के मार्ग में जानेवाला इद्रजित्‌ कुछ दूर पर मार्ग बदलकर निकुभला 
मे जा पहुँचा | पवित्र गुणोवाला हनुमान व्याकुलमन होकर प्रलाप करने लगा | 
हनुमान अपने अपार पराक्रम के कूटित होने से ( सीता को ) कभी हसिनी 
कहता | कभी नारीकुल के (उद्धार के) लिए नोका-समान कहता | कभी "मेरी माँ ।! कहकर 
पुकारता | कभी कद्दता, क्‍या देव नही है। उस माता का वध होते देखकर मेरा पापी 
हृदय तथा प्राण एक-दसरे से अलग क्‍यों नहीं हुए--यो कहकर दुःखी होता । 
बह कभी उठकर इद्रजित्‌ पर कपटना चाहता, किन्तु दुख के मार से दबकर 
उसास भरता हुआ गिर पडता | वह अत्यत शिथिल होता, तीद्रण ज्वालामय सॉसे छोडता | 
काँप उठता | सिर को धरती पर पटकता | अन्त में वह फिर यो कहने लगा--- 


9४२ कब गगायगा 


मे सोच रहा था कि हमारा लद्दय सिद्र ती गया। चिलोब छा आधार मिट्र 
गया | किन्तु, अब पुनः कठोर दश्स-ल्पी अ्पकार की बाढ आ गई ? | पाप फैल गया #* | 
हाय । उस पापी ने लक्ष्मी को मार दिया | धर्म मिद्र गया | 
घोर कारागार में पड़ी ६ सीता जैसी पतिय्रता देखी मेरी कणों के सामने है 
मारी जा रही थी ओर में पख-कट पत्नी छे समान अशक्त हो घटा रे गया प्रभ की पस्नी 
को बधन से सुक्त करने का मेरा यह ढग बहुत ही सुन्दर / । 
दिव्य पत्नी, तपस्विनी, अवोध. उत्तमदुलगात रत्नी तथा लक्ष्मी के झयतार स्वरूप 
सीता को जिस राक्षस ने बदी बनाया, उस पाषी 3 पृत्न ने उस पतितता देसी वो सार टाला 
ओर मै इसे देखता गह गया | यद कार्य बडी कदणा से प्रण ” | 
ज्ञान में श्रेष्ठ काकृत्थ (राम) का हत बनरर मने सीता डेबी को) शुभ संदेश 
सुनाया था। (आज मेरा कार्य ऐसा ही / कि दास देनेवाले राज्सो का नाश करते के 
निमित्त आकर अब में यह कहूँ कि तुमको मे निष्टुर्ता के साथ मरबाने के लिए श्वाया हूँ 
मुक्त करवाने नहीं | इससे मैने एक बहत बढठा अपयश क्साया ४ | 
लता-समान (सीता) ठेवी को कही न पाढर यो चिन्तातुर हो भठक रहे थे, उन 
धनुर्धारी बीर को मने यह समाचार दिया कि मण्र बोलीवाली मीता वहाँ (लका मे) है | 
मेने उसे देखा ओर उनके मन को शान्त किया। आज मुझे ही पह कहना परटेगा कि बह 
(मीता) मर गई है | हाय | मेरा जन्म भी व्यर्थ ही हुआ | 
अपार समुद्र को पार किया | इस नगर मे आग लगाई | 7लच्ल से भरें समुद्र 
मे सेतु बॉधा | मेद को पारकर सजीवन-पर्वत को ले आया | तुम्हारे समान व्यक्ति नही हं--+ 
ऐसी प्रशसा पाकर में अत्यन्त आनन्दित हुआ | मेरा दासत्व (राम वी सेवा) बेसे ही व्यर्थ 
हो गया, जेसे बडे समुद्र मे सुगधित द्रव्य को घुलाया गया हो | 
म अपने क्षुद्र शरीर से तुच्छ प्राणो को छोड नही सका । (सीता को ) मारने के 
लिए सन्नद्धू उस राक्षस को मारने से हिचककर पीछे हट गया | अपनी आँखो से (सीता को) 
मारे जाते हुए देखता खडा रहा। फिर भी, अपने हाथों से विविध फलों को तोडकर 
खाते हुए जीवित रहने की इच्छा रख रहा हूँ। क्या मे कोई साधारण व्यक्ति हैं ? निश्चय 
ही में एक असाधारण व्यक्ति हूँ । 
यो कहकर वह वहुत दुःखी हुआ | फिर सोचा कि वचक राक्तस (इन्द्रजित ) ने 
यह कहा कि वह अयोध्या को जा रहा हैं। उसी ओर बह गया भी | यदि मैं उसका 
पीछा करता हुआ जाऊेँ, तो प्रस्ु यहॉ का वृत्तात नही जान पायेगे | अत. अब क्‍या करें १ 
मेरा क्‍या कत्तंव्य है --यो सोचता हुआ वह उद्विर्न हो उठा | 
यहाँ घटित वृत्तात प्रश्नु को सुनाछूँगा | यदि प्रभु प्राण छोड ठेंगे. तो उनके साथ 
में भी मर जाऊंगा | यदि वे वेसा न करेगे, तो उनकी आज्ञा के अनुसार कार्य करूँगा | मेरा 
अन्य कुछ कत्तेव्य नही है | यही मेरा निर्णय है |--यो सोचकर सुन्दर शुजाओवाला हनुमान्‌ 
रामचन्द्र के चरणो के समीप जा पहुँचा | 


हनुमान, पुरुषसिंह-सहश बीर (रास ) के वीर-बलय भूषित चरणों के पास 
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पहुँचा । उसकी देह, मन, नयन ओर प्राण दुःख से विकल हो रहे थे। आह के साथ 
उमड़ती हुई बदना सारी देह को आइत करके फेल गई। उसकी आँखों से अश्र की उप्ण- 
धारा वह चली | वह बडे पव॑त के समान धड़ाम से गिर पडा | 

यो गिर हुए हनुमान को देखकर वीर (राम ) ने पूछा कि क्‍या हुआ ह, 
बताओ और उसकी दोनो दीबे बॉहो को पकड़कर उठाया | तब हनुमान्‌ दुःख का सहन 
नही कर सका| उसने शीघ्रता स वह कहकर कि उमड़ती वेढना से पूर्ण ढेबी को राक्षस ने 
नीक्ष्ण करवाल से काट डाला--रोता हुआ ( धरती पर ) लोट गया | 

यह सुनकर राम का शगीर नहीं हिला। सॉस नहीं चली | पत्चषक नही गिरी | 
आँखो से अश्रुभी नही उमंड। (मुँह से) कोई शब्द नहीं निकला। मन दुःख से 
प्रवाडित होकर दृटा भी नही । व रोते हुए वरती पर भी नहीं गिरे। ( उनकी देह मे ) 
स्वद भी नही प्रकट हुआ | उनके मन में जो शोक उत्यन्न हुआ, उसे देवी न भी नहीं जाना | 

हनुमान की वात सुनते ही सब वानर स्तव्ध रह गये | उनके मन विकल 
हो उठ | बडे प्रभजन से आहत वृक्ष के समान कॉप उठे और पव॑त-समूह के जैसे वे 
(बानर ) कल्पवृक्ष-समान रास के चरणों पर गिर पडे | 

चित्र के समान स्थित प्रथ्नु ने अपनी सज्ञा खो दी। अपने मित्रों के झुख 
नहीं देखे | अनुज के प्रछने पर भी कुछ नहीं बोले | उन्मत्त ( या मूखे ) लोग भी जिसको 
नहीं सह सकते, ऐसा कठोर अपमान नामक शस्त्र उनके हृटय भें जा लगा, जिससे व 
निष्प्राण-से होकर गिर पडे | 

अनुज (लक्ष्मण ) ने प्रमु की शा देखी | अपना अपमान देखा। अबतक 
जो बनता आया था, उसे बिगड़ते हुए दखा । उनकी देह, मन तथा ऑखें, उनके प्राणों के 
साथ ही शिथिल पड़ गये, जिससे व ( लक्ष्मण ) मातृबिहीन बछुडे के जेसे होकर धरती 
पर गिर पडें। 

अतीत को जाननेवाला विभीपण अपने मन में अत्यन्त विकल हुआ | अपार 
वंदना के कारण बह यह भी नहीं जान सका कि क्या घटित हुआ है ओर मन में सोचने 
लगा--अहा । य (राम-लक्ष्मण ) अविजेय ह | किन्तु, उस नारी (सीता ) के कारण 
ट्रनका ऐसा विनाश हुआ है। उनका वध जो इन्द्रजित्‌ के हाथ हुआ, वह ठीक ही है | 

फिर, विभीषण ने ( रास के ) छुख पर शीतल जल छिड़का | उनकी देह का 
स्पर्श करके उन्हें होश में लाने का सारा उपचार किया। उनके सुन्दर कमल-समान 
चरणों , हाथी ओर शरीर को धीरे-धीरे सहल्ाया | तब वदों के लिए भी अगम्य उस महान्‌ 
उदार पुरुष ने धीरे-धीरे ऑख खोलकर देखा | 

तब लक्ष्मण ने सोचा-मेरे प्रश्य, करने-जेसे ऑस, बहाते हुए, स्तव्ध-से पडे 
हुए हैं। घटित बृत्तात को जानकर अग्रतिकार्य शोक से अत्यन्त व्याकुल है | अब ये शत्रु 
का नाश करने के लिए सन्‍नद्ध नही होगे। अभिमान के कारण अपने धाण छोडने का 
भी बिचार करेंग। फिर, राम को आश्वस्त करने के विचार से यो कहने लगे-- 

नीच व्यक्तियों का यह स्वभाव होता है कि जब उनके अन्त का समय आता है, 
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तब वे शोकरूपी विशाल समुद्र मे द्वव जाते हैं। आपके ऐसा करने से अपयश हो 
उतन्न होगा | हमारे कुल को भी कलक लगने का डर है | आप ज्या पर्ममार्ग से शत्रुओं 
को मारकर समसार की रक्षा करना छोड़ अपने मन की घीरता खी दणे आर इस ग्रकार 
शिवथिल होकर अपने प्राण छोड़ देंगे ४ 

कठोर राज्स ने एक स्त्री को; निस्महाय; तपस्विनी; धर्म से विचचलित न होन- 
बाली परातित्रत्य की देवी ओर आपकी पत्नी के शरीर का स्पर्श कर उसे मारा | अब शोक 
करते रहने से क्या उद्धार होगा 2 ऐसा करना क्या धर्म के अनुकूल होगा १ 

राज्नम हो- देवता हो, ब्ाह्मण हो, गुरुजन हो, मुनिगण हो, वेढों के सिद्धान्त हो 
उससे क्या / यदि ढर्प करनेवाले दुर्जन बलवान हो जायें और सनन्‍्माग पर चलनवाले 
मिट जाये, तो ऐसी दशा में इन तीनो लोको क्रो अग्निसात्‌ किये बिना चुप रहने से क्‍या 
प्रयोजन सिद्ध होगा 2 

( जब सीता मर गई और राज्नस विजयी हो गये ) अब भी क्‍या सप्ततोक 
अपनी व्ण्वस्था को बचाव ग्खकर उत्तरोन्तर डरद्धि करते रहे 2 क्या राक्षस जीवित रहेंगे 
क्या हम धर्म छी सत्ता एए विश्वास कर उसकी सेवा करते गहंगे १ क्‍या मेघ बगस्सेगे £ 
क्या हम विकल होकर रोते रहेंगे /--( नहीं, नहीं, वह सब नहीं होना चाहिए ) थहों। 
बदुत सुन्दर है हमारी धनुविद्या | 

हम इस लका में घुसकर ज्ञण-भर मे उस भस्म कर देना चाचिए | राजस जिस 

दशा मे जायें, उस दिशा को जला डालना चाहिए | स्वग मे आग लगा दनी च्याहए | 

हम सर्वत्र स्वनाश फैला देना चाहिए ] बदि ऐसा न करके दम अश्रु बहाते हुए पढे रहे और 
शाक्र का अनुभत्र करत बंठ रह, तो क्या यह सब काय हमारें लिए कछुद्र नही कहलावयग हलायेगे ४ 

इस धर्म का विचार करके ही हम थयोध्या का राज्य खोकर अरण्य में आये । 
आपकी पत्नी को बचक राज्नस चुगा ले गया, तव भी वर्म की सीसा को न लॉघकर 
जीवित रह | अब लका मे आने के पशुचछात्‌ भी बढि हम इस प्रकार का ढुःख भीगते रहे 
तो हमारे शत्रु, हमारी सरलता को देखकर: बड़े उत्साह से हम हृथकड़ियाँ लगा ढेंगे और 
अपने दास बनाकर रखेंगे | 

शोक छी जआविकता के कारण यदि हम अपने प्राण त्वाग ठे, तो लोग हमारी 
अपकीर्तति ही फेलायेगे | वे कहेंगे कि टसकी आँखी के सामने ही राक्षसों ने इसकी सुगन्ध्रित 


मनोहर केशीवाली न््री को करवाल से मार डाला | अपने शत्रु को मारने की शक्ति न होने 
से इन्‍्ट्ान लाजत हाकर अपने प्राण त्थाग दिये | किसी भी प्रकार से विचार करत हैं; तो 
( ब्रिदित हैं 


उ्त होता # कि ) अब प्राण छोड़ना ठीक नही है| अतः; आप अन्नानियों के जेसे 


क्यों शोक से ब्याकुल हो रहे है ४ 

जिल समय लक्ष्मण थे बचन कह रहे थे; उसी समय शोक से मूर्चिछत सुत्रीव, कद 
ठा जम स्वप्न दखकर उठा हो और कहा--अब्र क्या विचार कर रह है ? ठीपक पर 
कपटनवाल शलभ जैसे एवं अपने घर में छिपे गहनेब्राले उस राक्षस (रावण) के वच्च पर अब 
हम ट्ट पटन। आज । 


इ्ठ ये 
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हम लका को खोदकर उखाड़ फेकंगे। कठोर आँखोवाले राक्षसो को, स्वर्ण- 
कर्णाभरणधा रिणी स्त्रियो, स्तन्‍्य पीनेवाले शिशुओं एवं उनके कुल के लोगो के साथ एक 
साथ मिटा ठंगे। यदि देवता भी हमारा विरोध करने आयेंगे, तो हम स्व एवं धरती को 
भी मिठा देंगे । 
यदि धर्म का मग भी हो; तो भी हम नही रुकेगे | हें प्रभु | इस प्रकार अलग 
ब्रेठकर शोक करने से कुछ नही होगा | अब युद्ध करके, तीनो भुवनो में चरखी के समान 
घूम-धूमकर देवलोक को भी जड़ से उखाड़ देंगे |--यों निश्चय करके बल से पुष्ट भ्रुजाओ- 
वाला सुग्रीव लका पर कपटन को खडा हुआ | 
अन्य वानर-बीर भी बोल उठे--हम अपने राजा ( सुओीव ) के पूर्व ही लका 
में जाकर राक्षमो के सब घरों को उखाड़ दंगे, और चल पडे | तब हनुमान्‌ बोला--अभी 
एक बात ओर कहनी है | वचक इन्द्रजित्‌ अयोध्या पर चढ़ाई करने गया है। 
उन्द्रजितू उस अयोध्या की ओर गया है, जहाँ माताएँ और भाई तपस्या 
कर रहे है | ज्यों ही यह शब्द राम के कर्ण-कुहरों मे प्रविष्ट हुआ; त्यों ही सीता के प्रति 
उनका दु ख वैसे ही दब गया, जेसे चोट से उत्पन्न घाव की पीडा अग्नि से जलने पर दब 
जाती है | 
जैसे गभीर क्ञीरसमुद्र से योगनिद्रा को तजकर (विष्णु भगवान्‌ ) उठे हो, 
बेस ही राम शोक-सागर से किनारे पर आय | वे राम, जो एक छड़द के हिलने के समय 
पयत भी ( अर्थात्‌ , एक क्षणाद्ध काल भी ) आलस्य नहीं करते थे और सतत प्रयत्नशील 
गहते थे, कभी शात न होनेवाली क्रोधार्नि एवं कपन से भरकर विकलमन हो खडे रहे | 
( राम सोचने लगे-- ) मेरा दुर्भाग्य इस सीता के साथ ही समाप्त होनेवाला 
नही हँ। किन्तु; यूयवश की जड़ को ही खोद देनेवाला है। न जाने अभी यह किस- 
किसका पीछा करेगा | इस दुर्भाग्य को बटलने का क्‍या कोई उपाय है १ क्या मेरे भाई बचे 
रह सकेंगे १ 
विचार उत्पन्न होने के पूर्व ही जो अपने लक्ष्यस्थान पर पहुँच जाता" है, ऐसे 
विमान पर आरूढ होकर जानेवाले इन्द्रजित्‌ दीर्घकाल के पूर्व ही चला गया था| अबतक 
वह अपना कार्य समाप्त करके लौट आया होगा | मैं पापी, जिस कुल में उत्पन्न हुआ, वह 
कुल भी अबतक भस्म हो गया होंगा । यहाँ भी मेरी पत्नी मर गई | अहो | और क्‍्या- 
क्या त्रिपठाएँ आनेवाली है, इसको जानने की क्षमता सुममें नही हे । मेरे लिए मृत्यु भी 
नही हं | 
सुक्त एक व्यक्ति का डुर्भाग्य, मेरे पिता को, पितृतुल्य जटायु को, सुकसे विह्लुडी 
ई सीता को यमपुर मे भेज करके ही समाप्त नही होगा | वह अबोध स्त्री के रूप में उत्पन्न 
आ है| वह मेरी माताओं, दोपदह्ीन प्यारे भमाइयो, नगर के लोगो तथा देश के लोगो 
को भी मृत्यु के सुँह मे पहुँचायगा | 
यहाँ जो घटना घटित हुई है, उसके सबंध में मेरे भाई कुछ नही जानते | यदि 
यहाँ का वृत्तान्त जानकर वे इन्द्रजित्‌ से युद्ध करने को आयें भी, तो वह राक्षस कठोर 
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नागान्त्र का प्रयोग करके उन्हें गिरा ठेगा। अब पक्षिगाज गरझड ( उनकी सहायता के 
लिए ) नहीं आयगा| सजीवन-परवत को लाने के लिए हनुमान्‌ वहाँ नहीं होगा | उन 
(माइयो ) के प्राणो को लोटा लानवाला वहाँ कोन होगा १ 
है बज्-समान दृढ कवोबाल (हनुमान )। इस विशाल गगन के साग॑ से शीघ्र 
ही ( अयोच्या) पहुँचने का कोई उपाय हो, तो बताओ | यहाँ सब मिट जाये | लका का 
युद्ध भी समाम हो जाय। पहले (अवाध्या मे जाकर) इन्द्रजित्‌ की आँखों को कोए का 
भोजन बनाऊुँगा | उसके पश्चात्‌ लका को लोटकर में अपने लक्ष्य पूरा कर्ँँगा। 
तब्र अनुज ( लक्ष्मण ) ने कहा-छे आर्य । शग्-प्रयोग करने मे चतुर इन्द्रजित्‌ 
भरत को बॉधन की शक्ति नहीं रखता | यदि त्रिलोक भी युद्ध करने आये, तो व भी 
( भगत से ) युद्ध में परास्त हो जायेगे। आप शोक-ससुद्र मे न ड्रबे | मेरा निवेदन सुने | 
क्या भरत मुझ जेसा ह, जो पापी दुष्ट तथा बचक राक्षस के द्वारा प्रयुक्त ब्रह्मान्् 
के छूने मात्र से मत होकर गिर पढ़ेगा। आप जाकर देखेंगे कि किस प्रकार इन्द्रजित्‌ अपने 
बधुजन-सहित आहत होकर यम को पुकारता हुआ पड़ा हैं [लक्ष्मण न अल्न्त व्यथा के 
साथ यह कहा। 
तब वहाँ खडे हुए हनुमान्‌ ने कहा-मेरे ठोनो दृढ क्रघों पर या मेरे दोनों 
हाथी पर आप दोनो आरुढ हो जाये। में वायु के वेग को भी परास्त करता हुआ इसी 
ज्ुण अयोध्या पहुँचा दूँगा | यदि अवकाश हो, तो मे सब दिशाओं में जाझऊँगा। में स्वय 
ही जाकर सब शचन्नुओ को मिटा दूँगा। 
है सुबोग्य वीर | यदि लंका के साथ ही सत्तर समुद्र! सेना को कथे पर 
उठाकर ले जान को कहे, तो भी मे उस उठाकर ले जारँगा | अब क्षण-भर का भी विलब 
क्यों किया जाग 2 पुप्पक विमान के वहाँ ( अयोध्या मे ) पहुँचने के पूर्व ही में वानर- 
सेना को भी उठाकर ले जाऊँगा ओर यम के समान वहाँ जाकर कूट पड गा। 
जब इन्द्रजित्‌ ( नीता को ) मारने को उद्यत हुआ, तब मैं उससे नीति के वचन 
ऋतता क्रुआ स्टा रहा | जब उसने ( सीता को ) सार दिया; तब में वेदना से हार गया 
और मूच्छित हो बस्ती पर गिर गया | उस समय वह पापी भाग गया | ऐसा न होता, 
ता वह पापी मेर हाथ तभी मारा गया होता। 
में मन से भी अधिक वग से चलकर, पुष्पक विमान के पहुँचने के पहले ही; 
वाध्या पहुंच जाऊंगा और उस ( इन्द्रजित्‌ ) की प्रतीक्षा करता रहेंगा। अब अधिक 
विलव क्या ४ हैं दुलमीमाला को वारण करनेवाले । आप दोनो मरे कधों पर आतल्द 
हा जाय १ पुष्पऋ ।त्रमान के ( अवोत्चा से ) पहुँचने के पहले ही हम जा पहुँचेंग | 
जब पाम-लक्ष्मण ( हनुमान के कवों पर ) आरूढ होने को उद्यत हुए, तभी 
पण ने उन्हे नमस्कार करके कहा-ह आर्य एक निवढन है | दुख की अधिकता 
व्याटुल हाकप कत्तव्य का न जानने द्ुए व्स्थ्रात हो खडा रहा। अब सज्ना यरात् 
कर चुमा #ै। सुकके सदेह हैं कि सीता को मारने छा वह कार्य कोई साया ही न हो | 
जन समय वह पापी (ई्न्द्रोचत ) पत्नी ( सीता ) ढेवी का स्पर्श कर उन्हें 
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माग्त, उसी समय तीनो लोक जलकर भस्म हो जाते। कदाचित्‌ वह घटना (सीता 
को मारने की घटना ) सत्य भी हो; तो भी इन्द्रजित्‌ का अयोध्या जाना कुछ विचित्र-सा 
लगता ६। कुछ ही ज्ञणी म सारा सत्य प्रकट हो जायगा | 

पलक मारने के भीतर ही मे सीता देवी के निवास-स्थान में जारँगा और 
ठीक-ठीक देखकर, सारा बृत्तात जानकर लौट आऊँगा। मेरे लौटकर आने के पश्चात 
आपको जो करना हो, वह करे | विभीषण के ये वचन सुनकर राम ने कहा--तुम्हारा 
कहना ठीक ही हैं। तब विभीषण गगन-मार्ग से उड़ चला | 

गाम के मन के समान ही विभीपषण भश्रमर का रुप लेकर अशोक-वाटिका मे; 
सीता देवी के गहने के स्थान पर; शीघ्र जा पहुँचा ओर अपनी आँखों से देखा कि बह देवी 
चित्र-लिखित मूत्ति के समान यो बेठी थी कि उन्हें देखकर सदेह होता था कि इनमे 
प्राण है या नहीं | 

सीता इस विचार में निमग्न बेठी थी कि में अपने दुःख को अपनी मृत्यु के द्वारा 

समाप्त कर सकेगी ओर मधुर वचन कहनेवाती त्रिजटा उनको सात्वना ढे रही थी और 
उनके विचार को बदलने का प्रयत्न कर रही थी । प्रलयकाल मे उमडनेवाली काली घटा 
के समान गर्जन करनेवाली वानग्-सेना की ध्वनि उनके कानो मे अमृत के समान लगती थी, 
जिससे व अपने प्राण गोके बेंठी थी। 

मीता का वध केबल माया हे; यह जानकर विभीषण का हंठय आनन्द से 
भर गया | उसका दुःख मिट गया। फिर, उसने यह भी देखा कि भयकर धनुषवाला 
इन्द्रजित्‌ निकुभला मे यज्ञ करने गया है ओर सब राक्तुस-बीर भी वही जा रहे है| 

विभीषण से दखा कि देवता इस विचार स आशकित हो रहे हैं कि यज्ञोचित 
समिवा, घृत तथा अन्य सावन हमारा सर्वनाश कर ढेंगे। उस ( विभीषण ) ने समक 
लिया क्रि इन्द्रजित ने सोच-समककर यह उपाय किया हे। वह तुरन्त रामचन्द्र के 
निकट आकर उनके चर्णी पर नत होकर खडा हुआ | 

विभीषण न कहा--( सीता ) ठेवी सकुशल है। मेने स्वयं अपनी आँखों से 
उन्ह दखा | उन अरुधती के समान पतित्रता ढेवी का नाश भी क्‍या सभव है ? राक्षस 
माया से हमे धोखा देकर निकुमला में जा पहुँचा टै। यज्ञ पूरा करके हमारा सर्वनाश 
करने पर तुल्ता हुआ हे | 

विभीषण के इस प्रकार कहत ही समस्त वानर-सेना इस प्रकार हपंन्वनि करके 

ल पडी; मानों ससलोक, इस पृथ्वी पर के सप्तद्वीप, सप्तसमुद्र, सब एक साथ गरज 
हो। वह दृश्य देखकर देवता भी विस्मव से भर गय। (उस गर्जन से) पव॑त-समूह 
चूर-चूर हो गया | ( १-६७ ) 
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श्रीराम की आशका दूर हुई | उन्होंने विभीषण को अपनी देह से यो आलिगन- 
वद्ध कर लिया, ज्यों उन दोनो के प्राण एक हो गये हो | फिर कहा--है श्रेष्ठ | ( मेरा ) 
दुःख दूर होना कोई दुष्कर काय नहीं हे क्‍योंकि तुम हो, ठेव है, मारुति है, हमारा 
पूर्क्ृत तप है ओर शक्ति है| 
तब विभीपण ने नमस्कार करके कहा- यदि ( इन्द्रजित्‌ का ) यज्ञ पूर्ण हो 
जायगा, तो कोई उस जींत नही मकेगा । विजय राक्तसों की हो जायगी | अत-, अनुज 
लक्ष्मण के माथ मैं वहाँ जाऊंगा ओर उसके प्राण मिटाकर उसके यज्ञ को भी मिटा ढूँगा। 
तब प्रभु ने कहा--ठीक है, वैसा ही करो | फिर उन्होंने-- 
अपने भाई का अलिंगन करके कहा--हे बीर । यदि शत्रु ब्रह्मास्र का प्रयोग करे, 
तो उसका निवारण करने के लिए ही तुम ब्रह्मास्र का प्रयोग करना | असमय उसका प्रयोग 
मत करना, अन्यथा उसके प्रयोग से ऊपर के लोक एवं यह लोक सब मिट जायेंगे | अतः, 
ऐसा कार्य मत करना | 
हे यशस्त्री । कदाचित्‌ वह राक्षस पाशुपतासत्र और चअक्रधारी आड्भिगवान्‌ का 
अम्त्र (नारायणास्त्र) का पहले प्रयोग करेगा | बैसा करे, तो तुम भी उन्ही अस्त्रो का प्रयोग 
करके उनका निवारण कर देना | उन सब अस्त्रों को शान्त करने के पश्चात्‌ तुम अपने 
शर-प्रयोग के कोशन से उस ( इन्द्रजित्‌ ) के प्राण हरण करना | 
है यम-समान । वह राक्षस अपनी सीखी हुई सारी माया-विद्याओं का उपयोग 
करेगा । उन सबको समझकर, धर्मदष्टि से भली भाँति विचार कर प्रत्यक्ष रूप से उस माया 
को हटा देना । घोर युद्ग के पश्चात्‌ जब वह श्रान्त हो जाय, तब देवो के लिए यम-समान 
उस राक्षस का वध कर देना | 
नि धनुर्विद्या के क्र को कभी न भ्लनेवाले | वह ( इन्द्रजित्‌ ) व्याकुल होकर 
अनकासक बाण बरसायगा | तुम उनको अपने बाणों से हटा देना। जब वह शिथिल पड 
जायगा, तब अति हृढ बाण से उसके मर्मस्थान को वेधकर उसका वध कर दना | 
.._ ८ चठुर । उसके किसी अख्म का सधान करने के पूर्व ही उस असर का निवारण 
करनवाल अन्तर का सधान कर देना | उसके इगितों से उसका मनोभाव जानकर, वायुवेग 
स अत्यविक सख्या में (उसके द्वार) प्रयुक्त होनेवाले शरो को ध्यान से देखकर उनको रोकने- 
बाल णशर स्वय छोड़ना | 
गम ले अपने बलवान अनुज को इस प्रकार के उपाय बतलाकर फिर यह कहकर 
ह# तात । भगवान्‌ विष्णु, जो स्वय त्रिलोक-स्वरूप हैं और जिनकी बडी महिमा को व 


* नममलय एस बतउत्न का नाम 7 | 


. 
| स्‍्क ड़ 


इन्द्रजित न उसी द्र्ञ के नीचे बत आरम्भ किया धा । अत 
टवे उक्ञ 7 मात सम्पक्ष बशु का निकुमल्य-टछ कदागया ट| --अनु० 
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स्वयं भी नहीं जानते हैं, के द्वारा धारण किया गया यह धनुप है। इसे तुम ग्रहण करो 
और विजयी बनो/--अपना धनुष दे दिया | 
इस ( वेष्णव ) धनुष के सबध में छस दिन तमिल-मुनि (अगस्त्य) ने जो कुछ 
कहा था; वह सब तुम सुन चुके हो न? यह सहस्र शीर्षवाले उस महापुरुष ( विष्णु ) का 
धनुप है। ब्रह्मा के द्वारा किये गये यज्ञ मे; होम-कुड से यह प्राप्त किया गया था--यो 
कहकर राम ने धनुष के साथ कवच भी दिया | 
इस सृष्टि के आधारभूत, चक्राथुध धारण करनेवाले विष्णु अपनी पीठ पर जो 
तूणोर वारण करते थे; वह (तृणीर) भी (रास ने लक्ष्मण को) दिया। पुनः धीरता उत्पन्न 
करनेवाले अनेक वचन कहकर शिवजी के जेसे स्थित लक्ष्मण को गले लगाया | तब गगन 
मे स्थित देवो ने आनन्दित होकर कहा--अब हमारी दु्दशा मिट गई | 
ढव मगल-बचन कह रहे थे | देवस्त्रियाँ आशीष दकर विजय-गान गा रही थी। 
ऐस समय मे, युद्ध के लिए प्ररथान करनंवाले लक्ष्मण उसी प्रकार शोभायमान हुए, जिस 
प्रकार चन्द्रशेखर त्रिपुर-दाह करने के लिए क्रोध से भरकर चले थे । 
गाम न (लक्ष्मण को) यह कहते हुए विदा किया कि है बीर । मारुति आदि 
वानग-बीरों को साथ लेकर जाओ और विजयी बनकर लौट आओ | तब लक्ष्मण ने प्रभु के 
कमल-चरणो को अपने मन के भीतर ही नही, किन्तु बाहर अपने सिर पर भी अकित करते 
हुए उनको नमस्क्रार किया | फिर, वह धर्मंधन (लक्ष्मण) चल पडा | 
मनोहर मेघ के समान शरीरबाले तथा आँखों से अश्रु को धरती पर गिरानेवाले 
प्रभु की परिक्रमा करके, दृढ धनुप को बाइ ओर लेकर ओर यह कहते हुए कि उस वचक 
राक्षप ( इन्द्रजित्‌ ) का शिर लाऊँगा, लक्ष्मण क्रोधपूर्ण हो शीघ्र गति से चल पडा। 
कभी राम लक्ष्मण से परथक्‌ नही हुए थे | जब वे दह से निकलनेवाले प्राण के जेसे 
ही प्रभु से दर और आँखों से ओभल हुए, तब राम की दशा बेसी ही हुईं, जेसी विश्वामित्र 
के यज्ञ की रक्षा करन के लिए, अपनी किशोरावस्था में दोनों भाइयों के बन जाते समय 
दशग्थ की हुईं थी | 
वानर-सेना के सेनापति तथा अन्य वीर अपने हाथो में जलती हुई लुकारियाँ 
लिये हुए अरण्यो और परब॑तो के मध्य से होकर चले और निकुभला मे जा पहुँचे | 
जैसे सारी सृष्टि को अपने पेट सम रखकर एक छोटे वटपत्र” पर भगवान्‌ लेट हों, 
वेस ही गगन को भी छोटा बना ठेनेवाला विशाल राक्तुससेना-समुद्र ( निकुभला में ) 
खडा था| उन वानरो ने उसे देखा। 
वह राक्तस-सेना चक्रव्यूह बनाकर, कठोर इत्योवाले इन्द्रजित्‌ की होमार्नि की 
रक्षा कर रही थी। ज्वालामय दावाग्नि से युक्त समुद्र के समान वह सेना खडी थी। 
वानरो ने उसे देखा | 
मेघो की समता करनेवाले, क्रोष-भरे मत्तगज, रथ, घोडे, पदाति बीर आदि 
| ३ सेत्जुम्भला' एक वटबक्ञ का नाम टे, जिसके तले इस्द्रजित न वश किया। वदपत्न का डल्लेस इस 
पृद्च में अथंगर्भ है। --अनु० 
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सत्र प्रकार के सेनिक सइस्ध करोड की सख्या में वहाँ खडे थ | वे बेस ही फैलकर खंड थ, 
जेवे जल्मब समुद्र से सठकर कोई इसरा समुद्र खडा हो | (उसे वबानरी ने देखा | ) 

न जान कितने ही स्वर्ण मय रथ, अश्च और गज युद्ध भूमि के द्वार पर खड़ थे। 
पढाति-बीरों को गिनना ही असमव था | वह व्यूह इतना बडा था कि वह सारी धरती 
की परिधि को सहस्र बार पार कर सकता था | 

काले-काले शरीरों पर उगे हुए लाल-लाल रोम मेघ-मडल को छूत थे|। वह 
दृश्य ऐसा था; जेसे राम के आग्नेयासत्र के लगने से काला होकर कोई ससुद्र उमड 
रहा हो । 

उस गक्षुस-सेना से घनुपों से शकार नहीं होता था | व मेघरों के मध्य इन्द्र- 
वनुष जसे लगते थे | शख, समुद्र के बीच रहनेवाले ( शखों ) के जस निश्शब्द थे | नगाडे 
गर्जनहीन विशाल मेघ्रों के जेस ( निश्शब्द ) थे | 

गाम की आना पाकर कभी शिथिल्ल न होनेवाल वानर-बीर निश्चल खडी हई 
समुद्र की समता करनेबाली, उस राक्तुम-सना के पास जा पहुँचे और ऐसा गर्जन किया कि 
जिससे आकाश भी फट गया | 

वानरा के गजन के उत्तर में गक्षसो ने गर्जन किया | युद्धोच्ित पुष्पमालाओं 
से अल्कृत नगाडे बज उठे | इवबर से वानग्-बीरों ने शिलाशखस््र फंके, उधर से राक्तसो ने 
मेघ से गिग्नेवाली जलबर्षा के समान बाण बरसाये | 

वह ग्रख्यात कपिसेना चमकते हुए शत्न्रोबाली भयकर राक्षुस-सेना पर इस 
प्रकार टूट पड़ी, जिस प्रकार भरी हुई बावडी में हसो की पक्तियाँ कूद पड़ती है 

वानगा द्वारा य्रयुक्त पत्थरो, वृत्षो ओर उनके मुक्को के आधात से बलवान राक्षसो 

बनुष, परसें, ढात, सिर, शरीर सव ट्ुकडे-टुकंड होकर भूसि पर बिखर गये | 

राक्षमा ने दड, परस, शज्न, चक्र, बाण आईि शज्न्रो को फेके, तो वानरों की पछ, 
सिर, पेर, पेट, हाथ आदि अ्रग कट-कटकर गिर गये | 
तब विभीषण ने विजयी योडा ( लक्ष्मण ) को देखकर कहा-यहाँ विलव करना 
उचित नहीं यदि हम अभी जाकर उसके यज्ञ को विश्चस्त नही करेंगे, तो हम इस 
राज्ुमसना-रपी समुद्र को कभी नहीं जीत सकेंगे १ 

तब देवता, असुर, चतुमुख (ब्रह्मा), तजिभ्ुवन का अधिपति देवन्द्र इत्यादि ढेवताओं 
से कोई एसा नहीं रहा, जो उस महान युद्ध को देखने के लिए वहाँ नही आया हो | 

विवव प्रकार की सेना के मध्य अनक रथ खड थे, जिनपर वीर लोग बेठे थे | 
विविध क्रमो मे सजी हुई अश्वसना खडी थी । अधचद्राकार बाणों तथा उज्ज्वल दॉतो 


के जम चुभनबाले वाणो स लैस पदाति-बीर खडे थ| नगाडों के साथ अनेक गजों की 
पत्तियों भी खडी थी | 


पं अर 


उस समय; लक्ष्मण उस सना के भीतर घुस गये और तीक्रण बाण बरसाते हुए 
आग बदढ्ध। उससे राक्षस अपने प्राण छाटकर गगर पड| व (राक्षस) अपना नगर 


टकर यमराज के आवास, दन्षिण दिशा मे जा बसे | 
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उन्‍्माद से भगे हुए बड-बड़े गज, सथ ओर घोडे लाखा-करोडो की सख्या मे 
मारकर ढेर लगा विये गये। वे कीचड से भरे रक्त-सागर मे यन्न-ततन्न बिखर गये | 
वढे-बड़े हाथी जहाँ गिरत थे, वहाँ बडढे-बड़े गडढह़े पड़ जाते ५ और उन गडढो मे 
गिरनेवाले राज्ममोके सिर, जिनपर अग्निन्‍-ज्वालाओं के समान लाल-लाल केश थे, ऐसे 
लगते थे, मानों चट्चटाहट से बढनेवाली होमारिनि में होम किया जा रहा हो | 
(लक्ष्मण के) बाणो स बिथ गये वड-बडे हाथी पड़े थे, जो अपने शरीर से बहने- 
वाले गक्त की बाढ़ में पंत एवं करने का दृश्य उपस्थित करते थे | 
भालुओ के दॉतो के जेसे चुमे हुए बडें-बडे शरों के साथ धूल में पडे हुए मणिमय 
सुकुटो स भूषित सिर, ऐसा दृश्य उपस्थित कर रहे थे, जेसे जुगनुओ से भरी हुई 
बॉबियाँ हो । 
वर्षा के ममान शरों के बरसाने से रक्त की धाराएं बहकर समुद्र में जाबर 
गिरने लगीं। समुद्र मं बहनत्राली बडी-बडी ध्वजाएँ ऐसी लगती थी, जेसे बडे-बडे मेघ 
गिगर्कर बह रहे हो | 
शत्रुओं के बडे-बडे श्वेत छत्न, शरों के लगने से अपने ढडों से कट जाते थे और 
गिरकर रक्त-प्रवाह में दब जात थे। वे ऐसे लगते थे, जेसे सर्प (राहु) के द्वारा अस्त हाने- 
वाला चन्द्र हो | 
बढ-बड़े हाथी, सेंड और टॉगो के कट जाने से निष्पराण होकर रक्त की बाढ़ मे 
ऐसे बह रहे थे, जेसे दी जल-प्रवाह में नावें जा रही हो | 
(हाथियों के शब्रों ) से मरी उस युद्धभूमि मे वन में रहनेवाले श्रगाल आहार 
की खोज मे आ गये | वहाँ भगोडे से निको + द्वारा छोडे गये नगाडे मृतकों की देह के 
समान यत्र-तत्र पड़े थे। 
क्रोधी गजो पर अग्निसुख बाणों के लगने से उन ( गजी ) के सब अलकार 
मुलस गये, जेसे बॉसों से आवृत पर्वत पर दावारिन फेल गई हो | 
भालुओं के नाखून लहराते लाल केशो से भरे राक्षसों के सिरों को नोचकर नीचे 
गिग देत थे। वह दृश्य ऐसा था, जेस वे पवत पर की बॉबियो को कुरेदकर गिगा रहे हो | 
सुन्दर शरों की बडी वर्षा होने से बडे-बड शरभो और मृगो को भी मार देने- 
वाले राक्षुम-बीर तथा हाथियों तथा अश्वों पर आरूढ वीर--सब उनके कठोर सिरों पर 
मंडगनेवाले काले-काले श्रमरों के साथ ही मरकर गिर पडे | 
पराजित सेनापतियो "_ अग छिन्न-भिन्‍न होकर यत्र-तत्र पडे थे। णद्ध उन 
अगो को नोचत थे, जिनमे रक्त का प्रवाह लहराकर बढ चलता था और वहाँ गिरे हुए सिरो 
को धो ठेता था | 
प्रवंकाल में जिस प्रकार दशरथ ने एक ही रथ पर आरूढ होकर ढसों दिशाओं 
मे जाकर अनेक रथों पर आये हुए दानवों का विनाश किया था, उसी प्रकार लक्ष्मण अपने 
शरों से राक्षसों की विशाल सेना को नष्ट कर रहे थे ] 
प्रलयकालिक प्रभजन के चलने पर जेसे पव॑त, मेघ तथा गगन के नक्ञत्न करकर 
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गिरते हैं, बेस ही ( राक्षसों के ) सिर तथा अग शरों से कटकर गिरने लगे | टस प्रकार: 
लक्ष्मण ( इन्द्रजित की ) मनोव्यथा को बढ़ाते हुए प्रज्यलित होमारिन से युक्त उस यन्न- 
शाला मे प्रविष्ट हुए | 

मततगत्र के समान लक्ष्मण ने अपने शरोी से राक्षमों के पृष्पमालाओं से भूषित 
बढ़े-बड सिरो को काट डाला | उन सिरो के जाकर टकराने से मन्नपृतत र्लप्रण सगल- 
घट टूट गये । 

लाल-लाल घाबो ने बहनेवाले तथा ऊँची लहरों भ भरे गक्तप्रवाद अकुणवाले 
मत्तगजों को वहाते हुए तथा कमल की स्पर्धा करनेवाले सिरो को लुढकाते हुए ऐसे बह चले 
कि होमकुड की अग्नि भी बुर गई | 

लक्ष्मण के द्वारा प्रयुक्त तीक्ण शरों भ लाल रोमो से भरे, बीग-क्कण से सूपित 
राक्तसों के बडे-बडे हाथ करवाल के साथ कटकर गिर पड, जिनके आघात से होम करने के 
निमित्त लाकर रखे गये भेत्र ओर बकरियॉँ कटठकर मर गढ़ | 

जो सेनिक मत्त हाथियों के कपोलो से बहनेवाले प्रभृत मदजल की वारा में पढ़े 
हाथियों की छाया में अन्नत पड़े हुए थे, व लक्ष्मण के द्वारा निरन्तर प्रयुक्त होनबाले शरों 
के डर से बलहीन होकर ज्यी-के-त्यों पढ़े रहे | 

लक्ष्मण के शग लगने से गक्षुसों के सिर, पेर आदि कट गये फिर भी यन्र-्तत्र 
कुछ सेनिक, शरों के उनके शरीर मे गडे रहने से तथा शूल को टेके हए रहने से, बाहर 
निकली हुई अपनी आँतो के साथ कॉपत हुए ज्यॉं-के-त्यो खडे रहे | 

कुछ राक्षस, क्रोध के साथ युद्ध करते हुए कटे हुए अपने पुत्रों के शगीर को कथ 
पर लटकाये एवं पीठ की ओर बाहर निकली आऑतो को भीतर दवाते हुए लक्ष्मण के निकट 
आ पहुँचे। 

गाक्षसो के अग कट-कटकर गिर गये, जिनके धक्के से घृत, लाजा आदि होम- 
द्रव्यों से भगे घडे चूर-चूर हों गये | कुछ कट हुए धड वेसे ही नाचते रहे | 

लक्ष्मण ने आँधी के जेस, बिप के जेसे, कपड़ा बुननेवाली के सूत के जेसे, शरीर 
में फेली व्यावति के जेसे, दध मे डाले गये जामन के जेस, कई बार उस शलधारी राक्तुम- 
सेना में मिलकर उसे काट डाला | 

विशाल प्रृथ्वी पर लहरानेबाले समुद्र के समान फैली हुई वह राज्चस-सेना 


लंच्मण के शरो से, गगन से बहनेवाली ऑधी मे उजडे हुए उद्यान के समान छिन्न-भिन्‍न 
होकर सब दिशाओं में बिखर गई | 


इन्द्रजित ने यह दृश्य दखा। 
उस (इन्द्रजित ) ने बलवान तथा भयकर मत्तगजों के शवों के गगनचबी ढेगे मे 
मरे हुए अश्वो, टूट ग्थो, कटे शरीरो, सिरे तथा लहरानेवाले रक्त-मम॒द्र के अतिरिक्त 
और कुछ नही दखा | 

एक वीर ( लक्ष्मण ) के तीछृण वाणों ने बीग-वबलय से भूपित तथा भयकर युद्ध 
करनेबाली का जा टर लगा दिया, उन ढेगो तथा ग२क्तमय कीचड के अतिरिक्त कोई भी 
अज्नत ( प्रण ) शगीर उम्र ( टन्द्रजित ) को कही नहीं दिखाई पड़ा | 
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विप से भी अधिक भयकर कुछ राक्षस, भयभीत होकर थरथराते हुए, सूखे 
गल्ले के साथ इन्द्रजित्‌ के पास आ पहुँचे । कुछ क्रोधी राक्षस अपने स्थानों से उठ न सकने के 
कारण निस्महाय हो भय से ही मर गये | 
प्रजवलित होमागर्नि बुक गई। वहाँ रखी होम-सामग्री, दर्भ तथा अन्य बस्तुएँ 
अस्त व्यस्त हो गई | आग बुझकर धुओं निकलनेवाले होमकुड के समान ही इन्द्रजित 
भी दिखाई पड़ा। 
उस समय युद्ध मे लक्ष्मण के शरो से जो राक्षस निहत हुए, उनको छोड़कर शेष 
राक्षम इन्द्रजित्‌ को घेरकर खड़े हो गये | तब वानरबाहिनी भीतर घुस आई | 
सहस्न पद्म राक्षुस-सेना “अरे! कहने के भीतर ( अर्थात्‌ क्षणकाल मे ) ही विनष्ट 
हो गई | इन्द्रजित्‌ का मन पवित्रमूर्त्ति (लक्ष्मण) के धनुःकौशल तथा पीडादायक क्रोध से 
अत्यत उद्विग्न हो उठा। 
इन्द्रजित ने अपनी आँखों से देखा कि विशाल भूदेवी को केंपा देनेवाले, ऋर 
कम करनेवाले राक्षस भुण्ड-के-भुण्ड मरकर गिर रहे हैं और वह दृश्य देखकर मुनि 
आनन्द से हाथ उछाल रहे हैं 
(अथवा, इसका भाव यह भी हो सकता है कि इन्द्रजिस के यज्ञ मे उपस्थित 
सुनियो के हाथ भय के कारण कॉप रहे थे | ) 
उस ( इन्द्रजित्‌ ) का अभिमान मिट गया। यज्ञार्थ धारण किया हुआ उसका 
मोनत्रत भग्न हो गया | अपार बल से युक्त सेना विध्वस्त हो गई। मत्नोक्त सब क्रियाएँ 
विनष्ट हो गई | तब वह यो कहने लगा - 
पच्चीस समुद्र राक्षस-सेना मे अब केवल दस अक्नोहिणी सेना बची है। वह भी 
मिट जायगी | अत. अब यज्ञ मे मन लगाकर उसमे समाप्त करने का प्रयत्न मू्खंता होगी | अब 
यह यज्ञ विनष्ट हो गया | 
मेरे द्वारा आरम्भ किये हुए यज्ञ की धूमयुक्त अग्नि बुक गई | इससे यह सूचना 
मिलती हैं कि अब विकराल युद्ध मे मेरी विजय भी बुक जायगी। 
अब इस वात को रहने दे | लेकिन, मे अब इन नरो के सामने बलहीन हो गया | 
पर मैं दीन बनकर, ऐसी नीचता के साथ इन बातों को सोचता हुआ बैठा क्‍यों रहेूँ ? क्या 
युद्ध करने के लिए क्‍या मेरा भ्रुजबल नष्ट हो गया है? 
यदि में मनन मे यह सोचकर चिंतित होता रहूँ कि मेरा मत्रयुक्त यज्ञ विनष्ट हो 
गया, तो क्‍या स्वगवासी ठव यह कहकर मेरी निन्‍्दा नही करेंगे कि में मनुष्यों से ही हार 
गया १ फिर देवेन्द्र के सामने मेरा क्या वस चलेगा १ 
जब वह अपने मन मे यो सोच रहा था, तभी वानरों ने शिलाओ, वृक्षों, शवों 
तथा मृत हाथियों को उठा-उठाकर भीतर फेका | 
उनसे घवराकर कॉपते हुए राक्षम एक के पीछे एक दुवकने लगे | किन्तु, वे 
लक्ष्मण के शरों से आहत हो गये | उनकी देह चिर गई ओर आतें बाहर निकल आइ। वे 
मदहीन हाथियों के समान निःशक्त होकर गिर पड | 
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बानरी के द्वारा फैके गय पत्थर, बृक्त आदि के साथ लक्ष्मण के द्वारा प्रयुक्त शर 
गन्नस-बाहिनी मे जा गिरे, जेंसे बड़ी ऑधी में महान्‌ वर्षा के साथ बढे-बड मेघ भी (समुद्र 
में) जा गिरत हो | 

वीचीमय समृद्र-जेसी राज्तस-सना को वृत्नों से मार-्मास्कर छिन्न-मिन्‍न कर 
देनवाले हनुमान ने उन्द्रजित के निकट जाकर उसे क्रूढ करनेवाले थ बचन कहे -- 

अनेक मायाओं, असतत्या तथा छलो मे निपुण दे राक्षस !' मैने विनयपूर्वक जो 
नीति-बचन तुमसे कह थे; उनको अनसुनी करके तृमने जानकी का बव किया । सेना के साथ 
कुबर के ठिये हुए विमान पर चढ़कर तुम उत्तर दिशा में गये। इनकी गिनती किस माया 
में ११४ 

ओह । बिशाल समुद्र-समान चक्रव्यूह् को भेदकर उसके भीतर गहनेवाले को 
क्या हम देख सकते ई 2 ( तुम्हारी सेना के मीतर मे ) तुम्हारे धनुष्ठकार को हम केस मुन 
सके ? अयोध्या जाकर वहाँ सब लोगी को मिटाकर तुम कब यहाँ लौट ? क्या तुम्हारा यज्ञ 
संप्र्ण हो गया १ तुम्दारे कार्य तो वहुत सुन्दर हैं | 

आदिशेष आदि के हारा थारण की हुई सारी वरती पर सुन्दर स्वभाव से 
शासन करनेवाले सदगुण राजा तथा आदिशेप से भी अधिक शगक्तिशाली भग्त को देखकर 
अपनी शक्ति दिखलाकर तथा उनके ग्राणो का हरकर तुम आये ही 2 फिर भी; यह सब 
तुम्हारे लिए कोई नई बात नहीं | 

गगन-मार्ग भे आये हुए दृढ धरनुर्वारी शबरासुर को माग्कर देवताओं की 
सहायता करनेवाले अनुपम दशरथ चक्रवर्नी के चार गुणवान्‌ पुत्री में से कनिष्ठ पुत्र 
(शत्रुन्न) को दंखकर भी क्या तुमने अपना वनुःकोणल दिखाया था 

आज (लक्ष्मण के) अग्नि-समान तीद्रण बाण लगने से तुम्हारे कानों से, झुख से 
तथा आाँखो से रक्त बह और लंका में बेठकर छल करने तथा अपनी माया को दिखाकर युद्ध 
क्रन की तुम्हारी सारी चतृराई समाप्त हो जायगी | 

अब आप" नागपाश, कमलभव (ब्रह्मा ) का महान्‌ अरबत्र, पुराना शिवजी का 
अस्त्र (पाशुण्तास्त्र), मायाबी भगवान्‌ (विष्णु) का अस्त्र, इनमे से कौन-सा अख्तर प्रयोग करन 
का विचार कर रहे हैं ? उस अख्र से हम भयभीत हो रहे हैं । (आपका कौशल) उचित है ! 
उचित 7 | यमदेव भी निकट आ गये हैं । 

आपने जी वर पाये है माया का जो कौशल सीखा है महिमामय देवी से जो 
दिव्य अख्र प्रात्त किये है और आपकी जो दहशक्ति है--बह सब आपमे वर्त्तमान टैन? 
फिर भी; हम अपने दस श्रण से कि आपका सिर कार्टेगें, बिमुख नहीं हीगे । 

बिप्रमय कठवाले ठव ( शिवजी ), ब्रह्मा, फनवाले सर्प पर शयन करनेवाले 
भगवान (विष्णु)--थ सभी यदि आपकी सहायता के लिए आयेंगे, तो भी आप नहीं बच 


सकेंगे | आपका वास भाग अब फटक रहा है न? आप ही बतायें, अब क्‍या आप जीवित 
रह सकेंगे १ 





2 यहाँ आप? शब्द का प्रयाग ब्यग्यस्चक ह | 


युद्धकाणड 9६५ 


धनुर्धारी वीर (लक्ष्मण) आपके मारने की प्रतिज्ञा करके आपके समीप आये है और 
आपको सारी सेना को छिन्न-मिन्न करके आपको युद्ध के लिए शीघ्र आने का आह्वान कर 
रहे ह | उन के दृढ धनुप से उठनेवाला टकार भी क्‍या आपके यज्ञ का ही एक अंग है १ 

त्रिभुवन के रक्षक भगवान्‌ (विष्णु के अशभूत राम) के भाई, अब जो युद्ध करने- 
वाले है, उसे देखने के लिए देव, ऋषि तथा अनेक लोक-निवासी आकर खडे है| अरब क्षण- 
भर का भी विलव क्यो हों / आज आपका मरण निश्चित है न ४-+हनुमान ने, जो धमम- 
रक्षा करने के लिए आया था, इस प्रकार कहा | 

उन बचनों को सुनकर पुष्पमालालंकृत कधोवाले इन्द्रजित्‌ ने अग्निमय सोस 
भरकर तथा अपने फटे सँँह से उज्ज्वल दाँतो का प्रकाश फैलाकर उपहास करते हुए कहा-- 
तुमलोग मेरे सामने आकर ऐसे वचन कह रहे हो, इस तरह मेरा उपहास करने का क्‍या 
अर्थ हों सकता है ? यो कहकर वह आगे बोला-- 

है आत्मश्लाघा करनेवाले । पिछले युद्ध में तुम सव मरकर पड़े थे और नियम 
के विरुद्ध पुन प्राण पाकर उठे हो | पुनः जीवन पाकर क्‍या तुम उस मरण की बात भूल गये ? 
अब मरने की इच्छा से सुझे आओ? कहकर ललकार रहे हो । यदि तुम इतने लोग मर 
जाआगे, तो क्‍या सबको जिलाने की दवा तुम्हारे पास है १ 

चाहे लक्ष्मण हो, चाहे राम ही क्यो न हों; जो भी यहाँ आकर तुम लोगो को 
बचाने का प्रयत्त करना चाहता है, वह आये | फिर भी, अनेक समुद्र वानर-सेना की मृत्यु, 
उनपर मेरी विजब और उन मनुष्यों का दुःख-यह सब निश्चित है| देवता और सुनि 
इसको देखेंगे। 

जबतक मेरा धनुप है, मेरी मनोहर भ्ुजाएँ हे, तबतक कोई देहधारी प्राणी 
सुझसे बचकर रह सकता है क्‍या £ में कुबडे वानरों एव नरों का पीछा करता हुआ स्वर्ग में 
भी जाऊंगा और वहाँ के लोगो को भी मार डालूंगा | इस वार मरोणे, तो कसी भी 
ओपधि में नही जियोगे | 
मैं जो यज्ञ कर रहा था, वह आज ध्वस्त हो गया। इससे अपने को विजयी 
सममकर बीरबाद करनेवाले लोगो । वेसा मत सममतो | शीघ्र ही तुम सबको प्रथक-प्रथक 
काटकर गिरा देनेवाली मेरी वीरता, मेरे हाथ के शर बनकर प्रकट होगी | 

में तुम लोगो के जेसे अपने सुख से बुछ भी ( आत्मश्लाघा ) नहीं क्ह्गा | 
तुमने दो बार सुझे विजय दी टै। अब आतुर होने से विजय नही पा सकोगे | पहले जब मैं 
युद्ध के लिए आया था, तब क्‍या तुमने मेरे क्रोध के सम्मुख अडे रहना भी सीख लिया ? 
अब भी क्‍या तम मरकर गिरोगे या यहाँ से भागोगे ४ 

वह ( इन्द्रजित्‌ ) ठहरो, ठहरो” कहता हुआ, अग्निक्ण डगलता हआ और 
घूरता हुआ उठा और दीघ॑ विजली के समान कवच धारण कर दठृषीर को कंधे पर बॉध- 
कर, बीरता के द्योतक स्वर्णमय अगुलिच्राण लगाकर, धनुप केकर सूर्य के समान प्रकाशमान 
बज़्जमय रथ पर आरूढ होकर निकला और धनुष का ठकार किया | 

उसने शख बजाया | देवता यह सम्मककक्‍र कि कज्ञण-मात्र में ही यह सबका 
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विनाश कर देगा; आशबित हुए | झाम्बल फवणधारिणी / रागनी 5 ग टिसर 
रोने लगी | केलासबासी तथा बमलबासी वह उठ आग याद छिठा ह ! 


फिर, देवता यह सोलकर स्स्थचित्त पए कि :च्द्रश्ति रा पारम्भ हिग 
हुआ यश हमारी तपरया से नष्ट टो गया; अतः अब वह ने ये छचेगा | यद के लि उसका 
आहान करना विधि का विधान ही # | लद्धमण के शर से टेसक्ा निशत शीना 7 मे देश । 

उमर ( इन्द्रजित ) के पनुष्ठफार की ध्यनि फेलेशर रर 
तब व अपना पराक्रम भूल गये। उनके हाथ के छक्त, शिक्षा आदि छुटबर भूमि पर 
जा गिरे। व (बानर) भी सुहकर गिर पट । फिर. 
मचमुच ही मर गये है, अस्त-व्यस्त होगर भारे | 

उस ( बानर-) सना के पराक्रमी सनापतियों के अतिरित्त धन» राय 
प्रलयकाल मे असह्य प्रमगन के बहने से किनारो पर उमटणर बब्नेबाले ससुद्र-णल » समान 
तितर-बितर होकर भागे | 

तब यम के लिए यम बने हुए उस राक्षस ( रन्‍्ट्रणित ) ने (कनुमान के प्रति 
कहा--अगे । ठहर, अरे | ठहर | ने पत्थर हाथ मे उठा 
खडा ६१ क्या यह सोच रहा 7ट कि देवो के देखते हुए न सुझे युझ में मार देगा? तेरे 
समझ भी खब है| यह मकट के योग्प ही ४ | त्‌ अच्छा # | लटना चाहता 7. तो आ जा | 

वीरों का वीर ( इन्द्रजित ) हाथ म धनुप लेकर क्रोध के साथ छटा था। उसके 
सासने हनुमान शिला को उठाय हुए फन्न के _लए सन्‍नद् रत न । इसको टेग्सकर दे 
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ये बती-बटी बातें करता हआ क्‍या 


|| 
आश्चर्य के साथ ऊहने लगे--अहो । उठे हुए बलवान कधोवाले टस हनुमान की 
धीग्ता कसी है! 
हनुमान ने उस दृढ़ पर्वत का दस तरह फेका कि गगन में तथा सब दिशाओं + 
चिनगारियाँ बिखर गई | उस पर्वत को, जो ऐसा लगता था, मानो प्रथक-प्रथक स्थित 
सहन पवत मिलकर एक हो गये ही, आंत हुए देखकर सारा ससार भय से थरथरा छठा। 
राक्षम-समृह भी तितर-बितर हो गया | 
उस राक्षस ( इन्द्रजित ) ने. जिसके कानो के कुडल प्रकाश फ्रेला रहे थे और 
जिसके कवे मेर के जेसे उभरे थे, ऐसा गजन किया कि सारा ब्रह्माड हिल उठा। उसने 
हनुमान के द्वारा वजन्र को भी कॉपाते हुए फेंके गये उस पर्वत को दकडे-टकडे करके 
दिया। अपलक रहनवाले देवता भी उसकी इस क्रिया को नहीं देख पाये | 
दूसरा एक पव॑त उठाकर घमनेवाले हनुमान्‌ के वक्ष पर कंधों पर, वायुगति से 
चलस्वाल पैरो पर, हाथा पर, कठ पर, ललाट पर ओर आँखो पर (इन्द्रजित के) तीक्ष्ण 
घातक, बिप से लिप्त, अग्निमुख बाण अप्राकृतिक ताप के साथ आ लगे । 
हनुमान ; बॉसा स भर शखरो से युक्त ( तच्रिकृूट ) पर्वत के पाश्व मे खडे 
रहने से, अपनी देहकाति से अधकार को दर करते रहने से, बाणों से किरण-समान काति- 


पं॑ज के नकल्लन स तथा रक्त क कारण अच्णवर्ण हो जाने से ए्सा दिख | ई पंडा, जेंसा 
उदीयमान सय हो | 


छितरा 
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जब हनुमान ( इन्द्रजित्‌ के ) शरो से विद्ध होकर शिथिल-सा पडा था, तभी 
अगद आइि बीर बडे क्रोध के साथ आ पहुँचे। उनको देखकर क्रूर राक्षस क्रोध के साथ 
यो कहने लगा--- 
क्रोध-भरे युद्ध मे भी सिंह रोष के साथ हाथी पर ही कपटता है, न कि सक्कट 
पर | तुमपर शर छोड़ने से क्या लाभ ? तुम रोष क्या ठिखा रहे हो ? मेरे साथ लड़ने 
का थोडा सामर्थ्य रखनेवाले उस हनुमान्‌ को देखो |--यो इन्द्रजित ने कहा | 
हनुमान्‌ को देखा न £ क्या तुम उससे भी अधिक बलवान हो * मेरा यह 
धनुप अभी है न? मेरा भ्रुजबल क्या अभी समाप्त हो गया ? तुम लोग वही हो न, जो 
पहले थे ? नही तो क्‍या तुमको कही से अधिक वल मिल गया है ? तुम सुझे उस नर 
को विखाओ और तुम अपनी पहाड़ी राह पकडकर चले जाओ | 
यो कहकर इन्द्रजित्‌ लक्ष्मण की ओर बढने लगा | तब वानगरो ने उसपर वृत्त 
ओर पर्वत फेंके । तब उन वानरों की पक्तियों पर मेरु को भी भेदनेवाले अनेक करोड़ 
तीक्षण बाण जा लगे | उस शरवर्पा से आहत होकर वानर शक्तिरहित हो गये । 
उस समय रावण के भाई (विभीषण ) ने लक्ष्मण से कहा--तुम्हारी यह विशाल 
वानर-सेना विनष्ट हो रही है। शत्रु विजयी काल की तरह मेघवत्‌ शरवर्पा कर रहा है | 
उसका यज्ञ मिट गया; अब उसे जीवित न छोडकर शीघ्र मार डालो । अनुजदेव (लक्ष्मण) 
भी युद्ध में तन्‍्मय हुए । 
इतने मे प्रमूंत गुणवाले मारुति ने आकर कहा-- है प्रभु | मेरे कधे पर आरूढ 
हो जाओ |? तब लक्ष्मण उसके कधे पर आरूढ हो गये | जब हनुमान्‌ पतरे वदलकर चलने 
लगा; तब्र देखनेबाले कह उठे--इसने ढठेन्नों के दुःख दर कर दिये | 
क्रर राक्ष्म ( इन्द्रजित्‌ ) ऐसा दिखाई दिया, जेसे सहल कालमेघ एक हो 
खडे हो | वह एक सहस्र अश्व-जुते रथ पर ऊँचाई पर दिखाई पडा | दोनो बीर (लक्ष्मण 
ओर इन्द्रजित ) आमने-सामने हुए | दी आकारवाला हनुमान्‌ सहस्त॒ नामवाले (त्रिविक्रम) 
के समान सब दिशाओं में बढ़ गया। 
निद्रा का त्याग करनेवाले उस वीर ( लक्ष्मण ) ने अग्नि के जेसे जलानेवाले, 
बज्र के जैसे उम्र, प्राणो को पीने की इच्छा से विचरण करनेवाले भूतो के जेसे गतिमान्‌, भूख 
के जमे, व्यावि के जेमें, अबारणीय प्राकृतिक सम्बन्ध से युक्त कठोर कर्मबन्ध के जसे, मन 
और गिद्धो की माँ के जेसें, कुछ बाण छोडे। 
बलवान्‌ राक्षस ने उन बाणों को वेसे ही वाणों से काट डाला | तब लक्ष्मण ने 
विस्तीणं आकाश, विशाल अष्ट दिशाएँ, बडे समुद्र इन सबको तथा अन्य समस्त अवकाश को 
भर देनेवाली प्रलयकाल की वर्षा के समान असख्य बाण छोडे कि जिससे ऐसा लगता था, 
मानों अब ससार से कोई बाण ही शेष नही रह गया है। 
तब इन्द्रजित ने पक्षियों के समूह के जेसे शर-समुदाय से उन बाणों को हटा 
दिया । जब वे बाण चिनगारियो के जसे बुक गये, तब लक्ष्मण ने उतने ही वाण पुन॒प्रयुक्त 
किये | इन्द्रजित्‌ ने उनको रोककर हजारो पंतरे बढले | 
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शिला, पर्वत, वृक्ष, घास; लता-टनका भेद किये बिना सब प्रदेशों मे समान 
रूप से प्रलयकालिक चड माझ्त-सद्ृण पराक्रम से प्रण इन्द्रजित्‌ का रथ एवं क्रोव से भरे 
महावली मारुति के पेर चल्ल रह थे | 

ह अमुक ह, यह अमुक ह--दसका ज्ञान सोकर दोनो बीर ( इन्द्रनित्‌ और 
लक्ष्मण ) बूमत हुए गर छोट रह थे। तब देवता भी प्रशसा करने लगे कि कोई भी वीर 
इनकी समता नहीं कर सकता | वे दोनों एस लघु रह थे, जेंसे तरगो से भरा एक समुद्र 
तरगो से भरे दसरे समुद्र के साथ जूक रहा हो। 

छोड गय बाण गगन मे जा रहे है, या नटी ? इसे ठेवो की अपलक आँखें भी 
नहीं देख सकी | मन भी नहीं जान पाया। उन शरों को गिन सकनेवाली कोई सस्‍्या भी 
नही रही | उन शरों के बीच शक्तिणाली पवन भी नही जा सका। क्चल देहीो पर घाव ही 
प्रकट दिखाई पड़ते थे, उनके अतिरिक्त' और कुछ नही ट्ग्वाई पडता था | 

दीब धनुपरो के ठकार वज्र के समान गजती हुई, सब वस्तुओं को चूर-चूर करती 
हुई गगन में फेल गई) धनुपरी से निकलनेवाले दी्घ तथा तीक्षण बाण ससार-भर में अस्नि 
ज्वाला फेलाते हुए, (परस्पर टकराकर) चूर-चूर होते हुए ओर बज्र के समान जलते हुए 
दिशाओं मे गिरने लग । आकाश के नक्षत्र काल-से पड़ गये | 

बनुपो की डोरियों से निकलनेवाली ध्वनि (आकाश से) गिरनेवाले बच्न के 
समान शब्द करती हुई ऐसे फेलती थी कि दिशाएँ फट जाती थी | (धनुप के) ढोनों शरों के 
परस्पर मिलन से ( अर्थात ; धनुप के कूकने से ) दृढता से छोडे गये अग्निमय बाण शब्दगृण 
आकाश में जाकर अपने वेग से अग्नि-ज्वालाएँ उत्पन्न करते थ्र| इन सबको देवताओं ने 
देखा । 

(उन बाणोी से) समुद्र सख गये | पर्वत छिंद गये | सर्च की देह अग्नि सेजल उठी। 
दत्ष अग्नि के ताप से कुलस गये | शोणित की काति सर्वत्र बिखर पडी। मास की दुर्गन्ध 
अत्यविक मात्रा में फेल गई।| छूट-छुटकर बिखग्नेबाले वाणों से समुद्र के विशाल गर्तत 
फ्टकर उभरें प्रदेश बन गये | सारी वरती चक्कर खाकर घमने लगी | 

(उन दोनो वीरों के द्वारा प्रयुक्त) जलनेवाल तीच्ण घारवाले बाण दोनो सेनाओं 
को अस्त-व्यस्त करते हुए चारो दिशाओं मे बिखर रहे थे। हाथी मरे | अश्व ध्वस्त हुए | 
वानर विखरे | रुविर-प्रवाह समुद्र के समान तरगायित होकर प्रकट हुआ | अनेक वीर योडझा 
कटठकर गिर पड। 

कालवर्ण मिंह-मद्श प्रभु के अनुज (लक्ष्मण) के द्वारा छोड गये शरों मे स कुछ 
बल खाते हुए चले | चुछ थुओऑ छोडते हुए चल । कुछ कुलमात हए चले | कुछ जलते हए 
चलें) कुछ काल हाकर चल | कुछ वाद और चत्ते। कुछ टाइट और चल | कुछ सघन 
हो चले। कुछ विखरकर चलते | वे दिशाओ मे सर्वत्र फेलकर चले | 

(लक्ष्मण के समान) युद्ध करनेवाले राक्षस ( टन्‍्द्रजित ) के शरों मे कुछ जल के 

जेसे थ। कुछ अग्नि के समान थे | कुछ पवत के समान थे | छुछ ऊपर उठनेवाले मेघो के 
समान थ। छुछ्ध वच्र के ममान थ | कुछ समुद्र के समान थे | कुछ खर्य के ग्थ के समान थे | 
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कुछ वृषभवाहन (शिव) के अय्टहास के समान थे ओर कुछ (भय से उत्पन्न) स्वेह-जल के 
समान थ | 

इन्द्रजित्‌ ओर लक्ष्मण) के शर काम उत्पन्न करनेवाले कुल में जन्म लेनेबाली 
नवयुवतियों के (अर्थात्‌ , वारनारियों के) कटाक्ष के समान, रक्षा करनेवाले दृढ कवच से 
आवृत पराक्रमपूर्ण वक्ष से जा लगते | योद्धाओं के मनोहर कथधों से जा लगते | झुखों से जा 
लगते | भुजाओ से जा लगते और पेरों से जा लगते | 


ढेवता विस्मित होकर कह रहे थे कि किस दठेव या दानव ने किस दिन और 
कहाँ इनके जेसे युद्ध किया था | उन दोनों ने अपने-अपने स्वर्णमय धनुष को, शुक्लपक्ष की 
दज के चॉढ के समान एक बार जो झ्ुकाया; वह वेसे ही कुका रहा और उनसे निरन्तर शर 
निकलते रहे। 

उनके द्वारा प्रयुक्त शरों से लोक सतप्त हो उठे। (गगन में) सचरण करनेवाले 
ज्योतिष्पिड (सूर्य आदि) कुलस उठे | ठेवता भी ताप से व्याकुल हुए | दिग्गज सदेह 
करने लगे कि युगात तो नही आ गया हे 2 धनुप का टकार सबको व्याकुल कर रहा था | 

(दोनों के शरो के कारण) आकाश से नक्षत्र कड़ पडे | सूर्य को भी सताप उत्पन्न 
हुआ | पूर्णचन्द्र ने अपना हिरण गिरा दिया | गगन ने मेघ गिराये | कुलपव॑त चूर हो गये | 
(अनेक) सम्मानित सिर कठकर नीचे गिर पडे| ससार के अनेक प्राणी अपने प्राण छोड़कर 
गिर गये | 

सव दिशाओं पर विजय प्राप्त करनेवाले रावण के पुत्र ने पदच्चीस तीए्षण शर छोडे, 
जो अनुजठेव (लक्ष्मण) की ढेह में जा लगे| लक्ष्मण ने अपना धनुष भली भाँति भुकाकर 
अग्नि बरसानेवाले ऐसे कुछ बाण छोड, जिनसे इन्द्रजित्‌ का कबच हटकर गिर पडा | 

वलवान्‌ राक्षस ने मारुति के उन्नत कधो पर ऐसे वाण छोडे, जिन्होंने देवेन्द्र के 
क्रोधी ऐरावत को खदेंड दिया था| पूव में देवों को तितर-बितर कर दिया था ओर जो 
आग उगलते हुए चलते थे। 

अपार गुणों से भरे मारुति को, रुधिर के बहते हुए करनों से पश्चिम दिशा मे 
पहुँचे हुए सूर्य के समान ( रक्तवर्ण ) देखकर युवक सिह-सद्दश लक्ष्मण ने इन्द्रजित्‌ के रथ 
को किसी भी दिशा में न जाने से रोककर उसे चूर-चूरकर डाला | 

उम ( इन्द्रजित्‌ ) के रथ को हृटठते हुए देखकर देवता हर्पध्वनि कर उठे। 
त्रिमूर्ति हर्षित हुण | तब इन्द्रजित्‌ वजत्र के समान क्रोध के साथ लपककर एक दूसरे रथ 
पर जा बेठ। और लक्ष्मण के शिर को लक्ष्य करके दस बाण छोडे। उनके लगने से अनुज- 
देव छुटपटाने लगे | 

लक्ष्मण शिथिल होकर फिर स्वस्थ हों उठे और फटे मुखवाले कुछ तीक्षण बाण 
छोडे। इसके पहले कि इन्द्रजित्‌ उनका निवारण कर सके, लक्ष्मण ने एक बाण इन्द्रजित्‌ 
के वक्ष पर यो मारा, ज्यों पूर्वकाल में बृषभवाहन देव ( शिव ) ने दर्ष से आनेवाले यम के 
वक्ष पर पढाघात किया था। 
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वह वाण टन्‍्द्रजित के कवच तथा वक्ष को पार कर निकल गया। टइन्द्रजित 
उससे शिथिल हुआ | ठगपर देवता ऊँचे रबर से हर्पं्वनि कर उठ।| तब लक्ष्मण ने 
दिन के आरम्भ में उठित होनेवाले सूर्य के जेस दिसा£ पड़नवाले एक बाण से छस राक्षस की 
ध्वजा को काट डाला ओर उसके पुष्ट कवी को छेद दिया | 

उस राक्षस की ढह से बहनेवाला रुधिर प्रज्बलित अग्निशिग्यग के समान उमड- 
कर प्रकट हुआ और वह विचलित मेद-सा हिल गया | अपनी देह को फिर सँभमालकर 
उसने नो सहस्त तीक्ण शर चलाये | किन्तु, व ( लक्ष्मण के ) ज्योति-सदणअ भेद्य कबच से 
टकराकर छितरा गये | उस दृश्य को दखकर हन्द्रजित अत्यन्त मष्ट हुआ | 

सहस्र अश्व-जुत ग्थ पर बठे हुए, इन्द्रजित ने पुनः चुनकर अति तीक्रण सहत्म 
बाण ( लक्ष्मण के) ममंस्थान को लक्ष्य करके छोडे | अनुपम नायक (राम ) के अनुज ने 
उन सत्रकों ध्यान लगाकर देखा और निष्फक्न कर दिया। फिर, कुछ शरो से उन्द्रजित 
के शरीर को बेध करके उसके धनुप की डोरी काट डाली | 

इन्द्रजित्‌ इस आशका से विचलित हुआ कि इस ( लक्ष्मण ) के हाथ में स्थित 
यह धनुप्र कदाचित्‌ विष्णु, ब्रह्मा या शिवजी का ही धनुप तो नहीं ह | फिर, ध्यान से देख- 
कर यह भी जान लिया कि वे बाण उसके कवच को तोड़ने पर भी स्वय प्र्ण ही रहते दे । 
वह यह सौचकर कि अब विजय पाना असभव है, ठुर्बलचित्त हो गया । ध 

तब उसके चाचा ( विभीषण ) ने उसके मनोभात्र को जान लिया और सुक्ति- 
दायक ( भगवान्‌ विष्णु के अशभूत ) लक्ष्मण के निकट जाकर कहा--मेरी एक बात मुनो | 
किसी भी देवता को युद्ध में परास्त करनेवाले दस (टन्द्राजित्‌ ) की तुमने पराजित कर दिया। 
युद्धान्माद से भरा हुआ ( इन्द्रजित्‌ ) अब दुर्बल पड गया ] अब यह जीवित नहीं रध्गा | 

तब यम के समान रोपपूर्ण, घातक करवाल एवं ढाँतो से युक्त उस राक्षस ने 
अपने चढ़ाये वनुप की डोरी से समलोको मे प्रतिध्वनित दोनेबाला टकार निकाला | फिर, 
यह कहते हुए कि इस रोक सको, तो रोको--बायवीय अस्त्र को छोडा | किंतु, लक्ष्मण ने 
उसी अम्ल से उस रोक डिया | 

तब इन्द्रजित ने आस्नेय अख्तर का प्रयोग किया। लक्ष्मण ने उसी अख्तर से 
उसकी भी रोक लिया। वारुणात्र छोडा, तो वासुणाख्र से उस रोका | काले हृटयबाल 
राक्षस ने अत्युज्ज्वल सूत्र का अन्त्र च्नाया | रोप-भरे सिह जेस लक्ष्मण ने उसी बस्र स उसे 
भी रोक दिया | 

टन्द्रजित ने यह कहकर कि क्या तुम इससे बच सकोगे---डुपीकासत्र” छोडा | 
तब लद्दमण ने उसी अन्तर से उसको रोक लिया। तब इन्द्रजित्‌ ने यह कहकर कि अब 
वुम पर अविनाशी अख्तर फेकूगा, जिसमे हुम अपने को सृत ही समझती, अक्यास््र का प्रयोग 
कर ।दया | 

तब गगन मे स्थित शिव, ब्रह्मा, मुनि तथा ढेव एवं धर्मनिष्ठ ठेवो के अविर्पाति 
गब भयभीत होकर यह कदने लगे कि कदाचित्‌ ठस अम्त्र से लक्ष्मण की कुछ हानि न हो | 

चक्रवारी ( बिष्यु के अववार राम ) के भाई ने उस ब्रह्मा(्र को देखकर, जो 
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यो आऑ रहां था, ज्यों प्रलयकाल में सारी दृष्टि को मिटानेवाली समुद्र-मध्य स्थित वडवारमि 
सूय के साथ मिलकर जल उठे, तो भी उसकी समता नहीं कर सके, मन से सोचा-- 
इस ( इन्द्रजित्‌ ) ने यह सोचकर कि पहले ब्रह्मास्र का प्रयोग करने पर मैने 
उसे न लोटाया; न रोका ही था, किन्तु, निष्प्राण होकर गिर पडा था, अब पुनः मुकपर 
उस अच्न का प्रयोंग किया है। यदि अब मी में अपने ब्रह्मस्त्र का प्रयोग न करूँ; तो वह 
उच्चित कार्य नही होगा [यों सोचकर लक्ष्मण ने कमलभव के अख्त्र का सधान किया | 
उस श्रेष्ठ पुरुष ( लक्ष्मण ) ने कहा--ससार का कल्याण हो” | यह भी कहा-- 
ब्रह्मास्र का प्रयोग करने का साहस करनेवाले इस राक्षस के प्राण मत लेना |! फिर, यह 
कहा कि यह अख्र इस ( इन्द्रजित्‌ के द्वारा प्रयुक्त ) ब्रह्मात्न को शान्त कर दे |! यह 
कहकर उन्होने ब्रह्मास्र कों छोडा | स्वर्ग के ठेवता लक्ष्मण के सद्ग्ुण को देखकर आश्चर्य- 
चकित हो गये। 
स्वर्गवासी विस्मय के साथ कह उठे--लक्ष्मण के द्वारा छोडा हुआ यह अखी स्वर्ग 
एव भूमि को सुरक्षित छोडकर अधर्मपूर्ण राक्षस के शरीर काठ सकता हैं। किन्तु, इसन 
कहा हे कि केवल ( राक्षस के द्वारा प्रयुक्त ) ब्रह्मात्न का ही शमन कर देना। अहो। इसने 
अधार्मिक रोप नहीं प्रकट किया | इसकी केसी करुणा है १ 
यदि अग्नि जल उठे ओर उसके सामने वज्र आ गिरे, तो जिस प्रकार वह अग्नि 
दब जाती हे, वैसे ही विष्णु ( के अश राम ) के भाई द्वारा छोड़ हुए ब्रह्मात्न से इन्द्रजित्‌ 
का अस्त्र मिट गया ओर वह ( लक्ष्मण का ) अस्त्र सप्लोकों को जलानेबाली अग्नि को 
प्रकट करके फेल गया | 
तब सूर्यकुल में उत्पन्न वीर (लक्ष्मण) ने उस अह्यास्त्र को गगन मे फलने से रोकने के 
लिए एक शर को यह कहकर भेजा कि इस अस्त्र के निकट जाओ | जिस प्रकार एक विष का 
प्रभाव दूसरे विष से शात होता है; उसी प्रकार वह्मास्त्र का प्रभाव दूसरे शर से शात हो गया | 
स्वर्गवासियों ने राम-लक्ष्मण का कार्य देखकर कहा--इन दोनो बलशाली बीरो 
के लिए क्‍या कोई कार्य असभव भी हो सकता हे? और, यह सोचकर कि उनका कार्य सिद्ध 
होगा, वे आनन्दित हुए। तब ललाटनेत्र ने उन देवों से कहा--अच्छी तरह विचार किये 
बिना तुम लोगो ने यह कहा है कि क्‍या इनके लिए कोई कार्य असभव हो सकता है? 
वास्तविक बात में कहता हूँ, सुनो-- 
ये राम-लक्ष्मण नर ओर नारायण के ही अवतार हूँ, जो हम सबके मूल कारण- 
भूत हे, जो निखिल सृष्टि के आदिकारणभूत ब्रह्म है, जो कर्मवन्व से मुक्त पुरुषों के लिए 
भी अगस्य है, जो अनुपम माया के भीतर अद्श्य रहते हें, जो हमारे द्वारा अध्ययन किये 
जानेवाले चार वेदों के भी परे हैं, वह पुराणपुरुष ही इनके रूप अवतीर्ण हुए हें। 
ये ज्ञान के लिए अगम्य हैं| जब-जब धर्म की हानि होने लगती है, तब-तब ये 
साधारण भूतलवासी के जेसे ही यहाँ आकर धर्म की रज्ञा करत हैं। ये क्र राक्षमो का 
नाश करने के लिए यहाँ आये हैे। फिर, भी अपले सामर्थ्य से अपने कार्य को लोगो के 
लिए अगोचर बनाकर सचरण करते रहते है | 
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यह लक्ष्मण निरसदंह वह परमात्मा ही ९, जो सब ग्राणियों से स्थित रहक्षर सब 
की प्रशता पाता ह। राम भी वही परमात्मा है, यो सारी ख्टि में उसी प्रकार व्यास £# 
जिस प्रकार रथ मे जामन फैलकर ढही का कारण बनता है| यह परस्मार्थ है] दस सत्य को 
तुम सब यथारूप में जान लो | 

ज्ञीरसागर में शयन करनेवाले, पूर्व में हमारी प्रार्थना को सुनकर अविनश्वर 
भाग्यशाली गाक्षनों का नाश करके उत्तम धर्म की रक्षा करने के लिए अवतरित पुरप मगवान 
ही य ह--यो अट एऐश्वर्य के अधिष्ठाता जठटाबारी देव (शिवजी) ने कहा | 

तब देवी ने यह कहा--ह आश्रितों के कर्म-दुर्बिपाक को हर करनेबालस । यद सब 
जानकर भी हम भगवान्‌ की माया के कारण अज हो गये | अत३, सशय करने लगे | अब 
हमारा सशय मिट गया | आपका बचन हमारा थेर्य बढ़ा रहा है| अब हमारे सब शत्रु मिट 
गये | हम अपने सब ढ'ख भूल गय | 

चक्र तथा उज्ज्वल दष्शाओं से युक्त उस गाज्ञस ( हन्द्रजित्‌ ) ने मायावी भगवान 
( विष्णु ) का अस्त्र उठाया ओर यह कहकर कि यद्दि तुम इसको रोक सको, तो वुम्ह जीतने- 
बाला कोई नही होगा १ किल्तु. यह निश्चित है कि अब तुम इस लोक को छीटकर 
जानेवाले हो | उस पवित्र मृत्ति (लक्ष्मण) पर उसका प्रयोग किया | 

देबताओ ने सिर पर कर जोड़कर उसको नमस्कार क्या और अपने को बचा 
लिया । गुनि तथा अन्य लोगो ने भी थेसा ही किया | कभी कूठित न होनेवाले और सब 
कायो को प्र॒ण करनेवाले उस अम्त्र को उसे नमस्कार करनेवालो के सामने शांत होते हुए 
ढखकर लच्धमण, अपने चक्रधारी विष्णु का अ्रश होने की बात स्मग्ण कर उस अच्तर के 
सम्मुख गय | 

वह अरब इस प्रकार आ रहा था, मानो वह सप्तततोकों की जला देनेवाला हो | 
लक्ष्मण ने यह स्मरण क्रिया कि में अविनाशी आदवि्म्रदह्म ही हैँ। तब वह अचछ्न उनकी बुछ 
हानि न करके और उनकी परिक्रमा करके अतरिक्षु सम जाकर अद्श्य हो गया ) 

तब देवता प्रशसा करके नाच उठे | कपिकुल के बीर आनन्द से नृत्य कर्ने लग | 
ेवरित्रयाँ नर्तन करने लगी | तपस्वी यह कहकर कि तुमने सारे ससार की रक्ता की हैं; 
हपनत्य करने लगे | कमलभव एव परशुधारी (ब्रह्मा एवं शिव ) मुक्तकठ प्रशसा 
करने लगे | 

टन्द्रॉजतू न जब विष्णु के अस्त्र को व्यर्थ जाते हुए देखा, तब उसे सदेह हआ 
कि यह कौन 6 १ फिर साचा;, यह चअक्रधारी वष्णु ही ती नही हे | पुन' यह सोचकर कि 
चाहे यह कोई भी ही, में इसम आगा-पीछा नही करूँगा, पाशुपतास्त्र को छोड़ा | 

सारे ब्रह्माट को एक दिन में ही मिटाने में समर्थ पाशुपतासत्र का प्रयोग करने 
का उस राज्षम का विचार जानकर देवता कॉप उठे | सारा ससार विनष्ट होने की आशका से 
भय-ब्याकुज्ञ हो उठा | 

अनेक दिन तक कठोर तपस्या करने पर स्वय शिवजी ने प्रत्यक्ष होकर सुके यह 

सत्र दिया था, जिस अन्य कोई नही प्रास कर सका है । अतः » यह अखस्त्र इस (लक्ष्मण) के 
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प्राणी को हरेंगा, इससे कोई सदेह नही | इसी के कारण आजतक कोई मेरे सामने खड़ा 
नहीं रह सका--यों इन्द्रजित्‌ ने सोचा | 
इन्द्रजित्‌ ने पुष्प, जल, चन्दन, धूप, हवि आदि पूजा-योग्य द्वव्यों का मन से ही 
ध्यान करके, उस अम्च्र की पूजा की । उससे किसी भी प्रकार से अवारणीय उस अख्तर के प्रति 
यह कहकर कि इस लक्ष्मण के प्राण हरण कर लोट आओ, बडे रोष के साथ धनुप की डोरी को 
कृध तक खीचकर बाण छोड़ा | 
तब शज्, परसे, जलानेवाल बाण, अग्नि-ज्वालाएँ, विप, सपं, बच्र, काले भूत, 
पिशाच तथा नाना रूपों में यम ससार-भर में फेल गये | 
एक ओर प्रलयकाल की अग्नि (उस अख्तर) के साथ व्याप्त हुई । दूसरी ओर उस 
सना-समुद्र के ऊपर, जो सप्तममुद्र नथा उससे परे स्थित महाजलधि के जेसे उस युद्धक्षेत्र मे 
फेला हुआ था, बहुत घना अ्रधकार छा गया। चक्कर काटनेबवाला चडमारुत भी उस सेना 
को व्याकुल करने लगा | 
बडे-बड देवता अपना स्थान छोडकर भागे। सुनि यह कहकर कि यह अस्त्र 
व्यथ नही होंगा, इससे लक्ष्मण कों कुछ हानि अवश्य होगी, बहुत चिंतित हुए | वानर पिस 
गये | उस पाशुपतास्त्र से जो उत्पात हुआ; उसका वर्णन नही हो सकता | उस (अख्त्र) के 
घूमने से दोनो ज्योतिष्पिंड (सूर्य-चन्द्र) तथा सारा ससार घूम उठे । 
उत्तम गुणचाला विभीषण उसे देखकर भय से उसास भरने लगा और पसीना-पसीना 
होकर पुकार उठा--है पविन्रमूत्ति। क्या इसे रोकने का भी कोई उपाय है ? इसके 
उत्तर मे लक्ष्मण हँस पड | पुष्पमाला-भूपित वानर-बीर लक्ष्मण के पेरो की छाया में आकर 
छिप गये। 
सब वानरो को 'अमय ठो | अभय दो !? कहते हुए देखकर लक्ष्मण ने कहा-- 
डगो मत | मेने तुमको अभय विया और अपना हाथ उठाकर उनको शान्त किया | उसने 
गगन ओर भूमि के भय को जान लिया | अब में चुप नही रहूँगा। पचझुख रुद्र का असम 
सवान करूँगा |न्‍यो मन में निणय किया। 
उस सुन्दर अस्त्र (रुद्रास्त्र) का स्मरण करके, उसकी पूजा करके ओर यह कहकर 
कि इस अस्त्र को शान्त कर दो ओर कुछ मत करों--अपनी शक्ति के योग्य एक वाण छोड़ा | 
उस अख्न ने इन्द्रजित्‌ के अब्न के पीछे-पीछे जाकर क्षण-भर मे उसे निगल लिया | 
रर्गवासियों ने हर्पव्वनि की | भूमि के निवासियों ने हपंच्वनि की | स्वर्ग- 
वासियों के मनोहर नगाडे गरजे। समुद्र गरजे। मेघ गरजे | कला-कुशल लोगो के मन 
गरजे | वद गग्जे | विजयश्री गग्जी | धर्म गरजा | इस प्रकार सर्वत्र हपंध्वनि सुनाई पड़ी | 
प्रलयकाल में सारी सृष्टि को मिटानेवाले रुद्र के उस शक्तिशाली अस्त्र का बलवान 
लक्ष्मण ने निवारण कर दिया और समार को बचा लिया | यमराज से भी भयकर इन्द्रजित्‌ 
लक्ष्मण के उम मामर्थ्य को देखकर स्तब्व रह गया । पहले पेर उखड जाने से भागनेवात्ते 
वानर-बीरो ने जाना कि वे (लक्ष्मण) हरि ही है । 


५ यन्त्र के व्यर्थ हो जाने से दर्न्द्राः पह्या। में अन्न 
उस विब्य अन्त्र के व्यश्व हा जान से टन्‍्द्राजन नद्लसाह नहां हुआ | मे अचछ- 

5 टू ता अमोध्च #+--बो कहते हए उसने कछ 2 उप 
प्रयाग मे दक्ष 6, नर्ग ठह्षता असाछठ्ठ ह््बां कहते हुए उससे कुछ शा छाड़| वदार 


बलवान लक्ष्मण के कयी एवं ललाट मे चुम गये | 
उसने सुग्रीव आदि वानर-चीरी पर, जो निरन्तर पत्थरों को बर्साक्र राज्नस- 
बाहिनी को मार रहे थे, सहत्नो एस बाण छोड़ कि जिससे ऐसा लगा कि वे बानर अब नहीं 
ब्चेंग, तब गाग्वण लक्ष्मण के पाइ्व में खंड 
इनन्‍्द्रॉजत ने ऋद्वा-- 
बढ़ा दडायघर हाथ मे लिय तुम जातिश्रप्ठ के जेसे वर्गहीन होकर 
प्रशसा ऋरते हो | श््ष दास के जेस उनकी सवा करते हो । उनके पीछे 
बजनेवाले नगाड़े के जन उनके वच्नो को दुदराते रहते हो। आज व॒म्हारा 


अपन पिलृव्य (विभीषण) को देखकर 


क्र 
ह्वाा 


गिरा दता | लेकिन, वह सोचकर कि ऐसा ऋरने से अपकीर्ति होगी, मे छुप हूँ | 

त्रिमज्ञि भी भले ही इृशष्टिपात पाने के लिए डग्त हार सम्मख गिरकर नमस्कार 
कग्त रहे, त्रिभुवन का गाज्य भी प्राम हो जाव, तो भी तृम्हारे जेसा जी पसन्द 
ऋग्गा। अप्नी सेना को सँमाल सकन की शक्ति रखनवाल 
जीवन असबह्य आर अपवशमय होता ह | 


जवतक जल गहता #, तबतक मीन अपन प्राण वारण 


कसी भी बीर के लिए ऐसा 


ब्््सा 


गर उसके साथ गहता है 
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उसी प्रदार सब राक्षस गबण ऋ साथ रहकर युद्ध म मर टन के लिए भी तेयार हे |] किन्ते, 

का का ० है जैक शक की 

कोइ गान्नस अपने प्राण रखकर उनसे प्रथक नहीं हुआ #| वृम जो अब प्रथक हो गये हो 
# 


|] 
और अचल ही जीविन रहना ब्यहत हो, यदि गम (: 
तुम्हारा साथ देन के लिए कान राज्नस रह जायगा १ 

पहले मरे पिना न खश्टिकर्ता ब्रह्मा के पिता (विष्णु) को हरावा था, कानक्तिकेव 
ऋ प्रिता (शिव) को कलास पवन के साथ एक हाथ मे उठाया था | _॥ जो इतना पराक्रम 
टिखाकर राग कर रहे है. बह क्या इन मनुप्यों की सहायता से ही है ? (अतिम पक्ति से 
यह ध्वनि निल्‍लती है कि विभीपण मनुप्यी की सद्दावता से लका का राज्य करना अआहता है 
जो उपहासास्पद £ | ) 


लका का) गाज्व भी करने क्गो, तो 


अमल प्र आसान ब्रह्मदव ऋ ब्राह्मण-बश मे उत्यन्न तुम अनुपम पराक्रमी हो | 
तम्हारं इस उनम दुल ऊ कारण सब देवता तृमको नसस्क्रार छगत | किन्तु तुम अब इन 
मनुष्या का दास बनकर शरायण का राज्य पाना आहत हो | ठसम अमिमान कहाँ है ४ बह 
ईप्रम ज्ञ्पे श| तुमाज सा: द्रक करा बाल 
(अमिमान) ती हमार साथ ही मिट जानवाला # | 
हमारी निन्‍्श ब्गऊे £. दे अपनी मा ८ प्र 
टैसार। नन्‍्दा #खक, स्वव हमारा नन्‍्दा करदे अपनी बहिन की नाह छाटन- 
बाली से अपन भाह का एवं उनकी उल्ज्चल णस्ववारी सेना क्रो विश्वस्त क्राके; अबतक 


जं, वन बविताना चअाह्त हें 
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27 जाकन का न रइना ही तो अच्छा < ? 
# प्ादनल नीयाफओजा ३, मर हमने हा | प्र्स्ा श्रम 5 हक 3: का 8 5 ० वि 
है | २३ 23 थे ॥ससय 2]>57 गात्न दा के प्राग हर ग्द्ट _--यद्र 
हा श री ्ः 
आह हा+ नाल 
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ही 


है विजयी झुजाओवाल | जिस दिन चित्राकित जेसे सादय से युक्त रावण राम के 
गगर से विद्ध होकर धूल से लोटेगा, उस दिन तुम क्या उसके शरीर पर गिरकर रोओगे, 
या आनन्द से हर्ष व्वनि करोगे, या इस रास की 'जय' कहकर उसकी सेवा करोगे १ तुम 
क्या करन पर तुले हो ९ 

मासमय शरीर से प्राणो के निकल जाने पर पुनः ओपधि से उन प्राणी को लौटाने- 
वाले मनुप्व क्या लकेश को मार सकंगे ? क्या तुम उस रावण के बेसव को पाकर उसे भोगने 
के योग्य हो ? यदि मे अपयश की चिन्ता न करके एक शर से व्र॒मकों मार डालूँ, तो तुम 
स्वर्ग मे जा पहुँचोंगे न १--यो इन्द्रजित्‌ बोला | 

इन्द्रजित्‌ के वे वचन बड़ी शाति से सुनकर विभीषण न पुष्पमालाओं से भूषित 
अपना सिर हिलाया और सदहास प्रकट किया | फिर, यह कहकर कि है तात | पाप कठोर 
होता है | धर्म ही उत्तम है। मरी बात सुनो | वह आगे बोला-- 

म॑ वर्म को ही साथी बनाकर जीझेंगा | कठोर नरक का कारण बननेवाले पाप 
को अपना साथी बनाकर अमिट निन्‍दा का भागी बनकर नही जीझेगा | यदि असत्य आचरण 
करना पड़े, तो उस आचरण को ही त्याग दूँगा | किन्तु, सत्य को कभी नही छोडडगा। जिस 
दिन लकेश ने दुष्कर्म किया, उसी दिन से मै उसका भाई नहीं रहा। 

मैन सबपान नहीं किया। भृठ नहीं बोला | अपने बल से किसी भी वस्तु का 
अपहरण करने का पाप नहीं किया | माया और छल से कार्य करने के विषय में कभी 
सोचा भी नही । किसी ने सुरम कोई पाप-कार्य नही देखा | तुम लोग भी देख रहे 
हो न ? झुकमे कौन-सा पाप हैं ? एक स्त्री की कामना करके अनुचित कार्य करनेवाले का 
साथ छोड़ देना क्‍या दोप है ? 

जब मेने कहा कि तीनो लोक जिसकी प्रशसा करते है, उस आदि भगवान्‌ 
देवाविदेव विष्णु (के अवतार गाम) की पातित्रत्य धर्म में श्रेष्ठ पत्नी को दुःखी बनाकर 
सताना उचित नहीं ह, तब तुम्हारे पिता ने क्रोध करके कहा--“निकल जाओ !”? तब मैं भी 
चला आया | इससे बया में नरक में जाऊंगा १ 

क्रग्ता से धर्म की परवाह किये विना वासना की ही कामना रखकर मरनेवाले 
तुम लोगो को यश प्राप्त हो। श्रेय भी मिले | सच्त्वगुण मे ढृढ रहकर, महानों का अनुसरण 
करनेबाले तथा धर्म का आचरण करनेवाले हमलोगो को अपयश मिले, नरक प्राप्त हो । 

यह जानकर ही कि धर्स को अवर्म नहीं जीत सकता, विवेकपूर्ण कार्य मानकर 
में ठबाधिदेव राम की शरण मे आया। वाह्य ससार मे चाह मुझे यश मिले या निनन्‍्दा 
मिले | आगे चलकर मे चाहे उन्नति प्राप्त करू या पतन की ओर जाऊे, झुके इसकी परवाह 
नही यो विभीषण से कहा | 

तब बच्र-समान रोषवाले इन्द्रजितू ने यह कहकर कि तुम जिन श्रेष्ठ वस्तुओं को 
प्रात करने की आशा कर रहे हो, व सब मेरे हाथ के इस अद्ध चन्द्र बाण से मृत्यु को ही 
श्रेष्ठ मारनेंग, अब तुम वचकर कहाँ जाओगे १--गरुड के समान एक घातक शर को चुनकर 
बिमीपण के स्वर्णाभरणों सं अलकृत कठ को लक्ष्य करके छोडा | 
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वह बाण, वज्ञ-सा, अग्नि-सा; विपकठ तिनेत्र (शिव) के त्रिशुल-सा; बडे वेग से 
चला | देवता बोल उठे--(विभीषण) अब सरा | अब मरा | किन्तु इतने में उदारगुण 
(लक्ष्मण) ने अपने शर से उसके टुकडे-टठुकडे कर दिये | 

उस बाण के टूट जाने पर, यम के लिए यम बने हुए उस राक्षस (इन्द्रजित्‌ ) ने 
एक भाला उठाकर फेका | वह ऐसे आया, जेसे सूर्य ही गिर गहा हो। उसे देखकर सप्त 
सुवन कॉप उठे | किन्तु, धनुर्विद्या में अत्यन्त निपुण उन (लक्ष्मण) ने उसे भी काट दिया | 

तब विभीषण ने यह कहकर कि सुकपर इसने भाले का प्रयोग किया--रोप करके 
बायुवग से पद रखते हुए चलकर अपने हाथ से स्वर्णमय दडायुध से (इन्द्रजित्‌ के ) सारथि, 
ध्वजा एव दूध के सदश रगवाले वडे-बडे अश्वों से युक्त रथ पर आधात कर उन्हें चूर-चूर 
कर दिया। 

टूटे हुए रथ पर ही खडे-खडे इन्द्रजित ने विभोपषण के कधों पर, लक्ष्मण की 
भ्ुजाओ पर एवं अन्य वानरो के वक्ष पर अनेक सहस्त वाण बरसाये। जब सबको डुवाता हुआ 
रक्त का प्रवाह वह चला, तब उसे देखकर वह राक्षस अद्टह्यास कर हँस पड़ा। 

इन्द्रजित्‌ यो कोलाहल उत्पन्न करके और यह सोचकर कि एक अच्छे रथ के 
बिना युद्ध करना कठिन है, देखनेवालों के पलक मारने के भीतर ही गगन में अदृश्य हो 
गया और रावण के निकट जा पहुँचा। ( १--१८३ ) 


अध्याय १७ 
इन्द्रजितू-वघ पटल 


इन्द्रजित्‌ जब अतरिक्ष मे अच्श्य हो गया, तब वानर-वर्ग यह आशका करते हए 

कि पहले के जेसे अब भी वह मायाक्ृत्य करेगा, अपनी आँखों को तरेरकर देखने लगा | 

इधर रावण ने वीरता का सम्मान पाये हुए अपने पुत्र के घावों से रक्त बहते हुए देखकर कहा-- 

तुम्हारा यज्ञ पूण नहीं हो पाया--यह वात तुम्हारे कश्ठे पर लगे शर से ही ज्ञात 

हो रही है। तुम्हारी देह कॉप रही है। तुम्हारी दशा गरुड के निकट सिर क्ुकाये सपे की 
भॉति हो गई है | कहो क्‍या हुआ १ 

व इन्द्रजित्‌ ने उत्तर दिया--मैने जो मायाजाल फेलाये, उन सबको तुम्हारे 

भाई (विभीपण) ने व्यर्थ कर दिया। जब लक्ष्मण ने आक्रमण करके मेरे यज्ञ को भ्रष्ट कर 

दिया, तब मैने क्रद्न होकर घोर युद्ध छेड़र सभी महात्न्‌ अस्त्रो का प्रयोग किया | किन्तु, 
(लक्ष्मण ने) उन सबको रोक विया। 

भूमि ओर स्वर्ग को उत्पन्न करनेवाले विष्णु को असर भी लक्ष्मण की परिक्रमा 

करके चला गया | अब कोन-सा वलवान्‌ अस्त्र शेष रह गया है हमारे कुल के दुर्भाग्य से 


तुमने यह भयकर बेर मोल लिया हैं। यदि लक्ष्मण रीप करे, तो अकेले ही वह चिभ्ुवन को 
मिटा सकता है । 
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पहले के युद्ध मे यह सोचकर ही कि उससे सारा लोक मिट जायगा, उसने 
त्रह्मासत्र का प्रयोग नहीं क्रिया | इसलिए, में विजयी होकर लोट आया था | जब मेरा छोड़ा 
द्रआ ब्रह्मासत्र उसके निकट गया, तब भी उसने अपने को बचा लिया। अभी वह युद्ध के 
लिए बड़े उत्साह से भगा ह। अपनी शक्ति से ही सुझे मारने का निश्चय करके खड़ा है | 
मेरे ऐसा कहने से यह मत समझना कि मे डर रहा हूँ | यदि तुम उस सीता की 
कामना छोड दो, तो वे (राम-लक्ष्मण) मी अपना क्रोध छोड ढेंगे | वे लोटकर चले जायेगे | 
तुम्हारे किये अपराव को भी क्षमा कर देंगे | तुम्हारे प्रति ग्रेम के कारण ही में यह कह रहा हूँ | 
जब इन्द्रजित्‌ ने यह कहा, तब लकेश अपनी दाँतों से बाल-चन्द्रिका को प्रकट 
करके और अपने कधों को हिलाकर हँस पडा ओर बोला--कदाचित्‌ अब तुम युद्ध के लिए 
न जाकर कहीं दूर जानेवाले हो । मनुप्य को देखकर डर गये हो | डरो मत | दुःखी मत 
होओ | में अपने एक घनुप के सहारे आज उन मनुष्यों को मारकर विजय दिलाऊेँंगा | 
मेने जो (सीता का हरण) किया है; वह यह सोचकर नहीं कि अभी तक नों 
शुद्ध करके मर गये, वे मेरे वेरभाव को मिटा ठेंगे या अभी जो बचे ह, वे विजय पाकर 
लौटेंगे अथवा तुम उनको हरा सकोगे। मैने अपने ही अपार बल का विश्वास करके यह 
बर कमाया हे | 
हे पुत्र | तुमने विवेकहीन परासश दिया| मै अपनी बीस झ्रुजाओ से युद्ध करके 
सारे ससार के मिटने पर भी अमिट रहनेवाले यश को स्थापित करके, देबो के देखते हुए, 
जल के बुलबुले के समान इस शरीर को भले ही छोड दूँ, किन्तु सीता को नहीं छोड़ूँगा | 
यदि में विजय न भी पाऊें, तो भी उस राम के नाम के साथ मेरा नाम स्थिर 
बना रहेगा और वेदों रहते समय तक में अमर बना रहूँगा। मेरी मृत्यु कभी नही होगी | 
बह (मृत्यु) तो सबके लिए सामान्‍य विषय है | जो आज हैं, वे कल मरेगे ही | किन्तु, यश 
अमिट रहता है | 
ज्योही में सीता को छोड़ दूँगा, त्योही सब देवता आकर मुझे वॉधकर ले जायेगे | 
कोई सुमसे डरेगा नहीं | में दसो विशाओं को जीत चुका हैँ। में हीनता प्राप्त करके नही 
मरूँगा। 
अधिक कहने से क्‍या लाभ 2 तुम अपने निवास में जाओ | कंधे में चुसे बाणों को 
निकालकर युद्ध के श्रम को दूर करी ओर सुख से रात्रि व्यतीत करों |--यो कहकर (रावण) 
उठा | खुले मुँहबाले व्याश्र-समान उस (रावण) ने आज्ञा दी--'रथ शीघ्र ले आओ ।' 
तब इन्द्रजित्‌ ने उसके चरणों पर कुककर कहा-हे मेरे पिता | आप रोप छोड 
दें | मैने जो परामर्श दिया, उसके लिए सुभे क्षमा करे | मे जब मर जाऊँगा, तब आप मेरे 
वचनो को ठीक मानेगे | यो कहकर और मरने का निश्चय करके इन्द्रजित्‌ एक विव्य रथ 
पर आरूढ हुआ | 
अपने प्रयल से प्राप्त किये गय नाना प्रकार के शस्त्रों को, शिवजी के द्वारा दिये 
गये अस्त्रो को तथा अन्य वस्तुओं को रथ पर रखे। सब मॉगनेवालों को दान दिया | फिर, 
क्रूर रावण को कटाज्षों से देख-देखकर, दोनो आँखों से अश्रु बहाता हुआ चल पडा | 
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लका के निवासी सब राक्षस शोक के गारे, यह कहते हुए कि ट पर्वंत-्समान 
मनोहर कधीयाल | वरमको छोडकर हम नहीं रह सकऊते। हस मर जायगे । परिक्रमा ऋग्ने 
हुए उसके साथ चले । उनको देखकर इन्द्रणित्‌ ने कटातम लोग राणा ( राबण ) की 
रक्षा करो | किंचित भी विचलित मत हाओ | में अभी चाकर उन मनुष्यों की रा दंगा | 

सदा भयभीत रहनवाली एवं कर्णामरणोी से भूपित राज्ञस-ग्साणियाँ निकट आकर 
नमस्कार करती | विजय-कामना करती | इनन्‍्द्रजित के न्‍प का देख देखकर उनझा मुख सूझ 
जाता | व उसासे भरती | मन में द्रवित होती | रोने लगती | टस प्रकार (बिलाप ग्नेबाली) 
उन स्त्रियों के कटाज्ञ-ल्पी तीक्ण बरछो से भरे हुए यृद्क्षेत्र को पार करके बढ (टन्द्रजित ) 
किसी प्रकार वहाँ से गया | 

इस प्रकार इन्द्रजित युद्ध भूमि को जागरहा था । टघर धनुर्वारी नद्रमण न 
ऊपर फेले गगन मे हाष्टि डालकर कहा--टे विभीपण । कर गृणवाला टन्द्रजित्‌ कदाचित 
अतरितक्षि को पार करके कही उस ओर चला गया टै। उसने कुछ किया नहीं है | तभी 
सहस्र अश्व-जुते रथ की व्यनि सुनाई पड़ी | 

वह ग्थ स्वर्णमय ठंड पर हृढता से लगाई हई न्वजा 


५ 


से युक्त था। बच्र छीन्‍सी 
व्वनि करता हुआ चलता था | गलमय बलकारों के कारण विद्युत-ससुदाय की-सी छाति 
मे युक्त था तथा नचिभुवन में जाने की शक्ति रखता था। बह रथ यो आया; ज्यो मे का 
शिखर ही छुटकता हुआ आ गहा हो | उसके इस प्रकार आने से बत्रिकृूटाचल का प्रदेश 
चूर-चूर हो गया और सारा ससार यो डरकर अस्तन्ब्यस्त हो उठा ज्यों उसने समृद्र से 
बाहर निकलती हुई वडवारिन को देख लिया हो। 

जब शत्रु का वह ग्थ आया; तब रात्रि दिन के समान (प्रकाशयुक्त) हो गई | 
समुद्र हलचल से भर गया | ससार व्याकुल हा उठा। व्ग्गिज अपना स्थान छोट्ुकर भागने 
लगे | अष्ट कुलपबत काँप उठे। भृमि में गठढ़े पट गये | उसके चलने के मार्ग की धूलि 
उडकर गगन में भर गई | भूमि के नीच स्थित आदिशेप का फन, जो अधकार के समान 
विप उगलता हुआ उठा, विचलित हो चकराने लगा | 

गाक्षमो की सेना में हृर्पव्वनि उठी | देवता भयभीत हुए | बानर-ठल सय से 
व्याकुल होकर पसीना-पसीना हो उठा | जब घातक कऋृत्यवाले उस राक्षस ( टन्‍्ट्रजित ) ने 
तीर बससाये, तब पवित्र म्ति (लक्ष्मण) ने उसके सम्मुख आगे बटकर अपने वनुप से ऐसा 
टकार किया कि दिशाएँ बहरी हो गट | उन्होंने अति शीघ्रता से भयकर युद्ध छेट दिया | 
ससार में भीपण धूम फेलने के साथ बडी अग्निज्वाला भमक उठी | हु 

विभीपण ने दोपह्ीन; शक्ति से प्रर्ण तथा युद्ध मे चतुर लक्ष्मण को देखकर 
नमस्कार किया और कहा--यदि अब कुछ भी विलव करोगे, तो वाहै' (पुष्पो की) माला 
नहीं धारण कर सकोगे (अर्थात्‌ , विजय नहीं पा सकोगे) |" तब उस सुन्दर कुमार ने महान्‌ 


हि 


॥ तमिल मी चित्त में सा बगन मिलता हैं कि विविध युड्धो में वीर विविध पुष्यों की माला वारणकरते थे : 
जम > हज > हद कि 
जल वेदों, करढ! आदि । विजय पाने पर वीर बाहें? नामक पुष्प की माला पहनते थे | --बनु० 
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शब्द करनेवाले अपने बनुप्र से ऐसा टकार उत्पन्न किया कि ससार घबरा उठा | कुलपवत 
चूर-चूर हो गये | भूमि के नीचे रहनेवाले आदिशेप भी भय से कॉप उठा | फिर, उन्होंने 
बन्र के जेसे भयकर बाण बरसायें | 
लक्ष्मण ये महज्रो तीज्ण सुखवाले वाण छोडे। उधर इन्द्रजित ने भी उनके 
उत्तर मे बाण छोड़े | व जलनेवाले वाण लोगो के प्राण पी डालते थे | उनसे डरकर असख्य 
वानर एवं राक्षस सत्र विशाओं में भाग गये। यो वे ढोनों वीर, दो बढे-बडे मेघों के 
समान थे, जो समान रुप मे जलनेवाले बाण एक दूसरे पर फेक रहे थे | 
आग उगलती आऑँखोवाले राक्षस ( इन्द्रजित्‌ ) के दारा छोडे गये घातक वाण 
बीच मे ही गिर जात थे। सिंहन्‍्समान विजयी (लक्ष्मण) के द्वारा फंके गये बाण उस 
( इन्द्रजित्‌ ) के शरीर मे भरे रक्त को पीते हुए चुम जाते थे। उसके द्वारा प्रयुक्त दीर्घ शर 
आकर लक्ष्मण के उज्ज्बल कबच मे लग जाते थे | उसके बाण बॉबी मे घुसनेवाले सप॑ के समान 
हनुमान के शरीर मे घुम जाते थे, तो भी हनुमान्‌ को उनका अनुभव नहीं होता था | 
उस समय, लक्ष्मण ने विप के समान अत्यन्त क्र होकर उस इन्द्रजित के 
कव्रच को भेदनेवाल तीक्षण बाण छोडे। उनसे इन्द्रजित्‌ की देह में छेट पड़ गये। उसने 
आँखों से आग उगलते हुए क्रुड होकर अग्निमुख बाणो का प्रयोग किया, किन्तु उसके वाण 
अपने लक्ष्यस्थान पर न लगकर बीच में ही गिर जाते थे | वह दृश्य देखकर देवता हर्षित हुए | 
अपने वनुप को व्यर्थ होते देख इन्द्रजित ने, सू्यंकिरण से भी अधिक तीछुण 
एक शूल उठाकर, अपनी सारी शक्ति लगाकर उसे चलाया | ब्रह्मढेव के पुत्र पुलस्त्य से 
दिया हुआ वह शूल दिनसे भी अधिक प्रकाश फेलाता हुआ आया | उसे देखकर लक्ष्मण ने 
सत्त ऋषियों के शाप-वचन से भी अधिक भयंकर एक शर का प्रयोग कर उसे टुकडे-टुकडे 
कर दिया | 
लक्ष्मण ने यह सोचकर कि यदि इसके पास रथ रहेगा, तो इसका बल कम नहीं 
होगा | इसके अश्व अति वेगगामी हैं, अत इसके रथ को तोड देना चाहिए, एक घातक 
शर छोडकर उस रथ के सारथि का पव॑त-जेसा सिर नीचे गिरा दिया | 
जब रथ को चलानेवाला सारथि मर गया, तब उस रथ की वेसी ही दशा हो गई 
जेसमी उस तपस्वी की होती हं, जो पचेद्रियों से आकृष्ट होता है अथवा उस वारनारी के प्रेम 
की जेसी होती है, जो अमत्यमय आचग्ण के द्वारा अपने प्रेम को वेचती है | 
इन्द्रजितू ने, उछुलकर चलनेवाले अश्व-जुत अपने रथ को स्वय बार-बार 
सचालित करते हुए, अपने वक्षु को ही तृणीर बनाकर उसमे गडे हुए वाणों को ही एक-एक 
करके खीचकर लक्ष्मण पर, हनुमान्‌ पर तथा अन्य वीरो पर चलाया ओर गर्जन किया | 
तब ठेवों ने यह कहकर उसकी ग्रशसा की कि वीर कहलानेवालों मे यह 
महावीर है। क्‍या इसकी वीरता की समता अन्य किसी की वीरता के साथ हो सकती है 
मृत्यु निकट होने पर भी जो अपनी वीरता न खोये, वही सच्चा शर हे-- और उसपर दिव्य 
पुष्प बग्साये | 
लक्ष्मण आश्चर्य से कह उठे--मैने नो दृढ वाणों का प्रयोग किया, यह उनको 
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(अपनी देह मे) उखाठकर मेरे ऊपर चला रहा ४। करोडी बाण अपनी देह मे लगे गहन 
पर भी यह विचलित नहीं होता | इसके प्राण विकल नहीं होते !। यह शिथिल नहीं हो 
रहा है | पौरप एवं पराक्रम कदाचित्‌ टसके साथ ही समाम्त हो जार्येग । 


तब बिभीपण ने कहा+-यदह (इन्द्रजित्‌ ) अपने रग्थ को अतसग्चि मे भी ले 
जायगा | इस युद्ध को तजकर मायायुद्ध भी करने लगेगा | मेप्र-मडल के पीछे छिपकर वहाँ 


से युद्ध करेगा | यह क्रर राक्षस दिन में नही मरेगा, किन्तु राजिकाल में ही मर्गा | 
लकेश के भाई ने जब यो कहा. तब लक्ष्मण ने उत्तर दिया-- अब बह मग्नवाला 
ही है| यहाँ से यह और कही नहीं जा सकेगा। जहाँ भी यह जायगा, मरा बाण टसका 
पीछा करेगा। इसकी शक्ति अब ज्ञीण हो गई है। यह अभी परशाणित हो जायगा | 
उसी समय--- 
लाल-लाल रुविग्-प्रवाह के जेंस दिशाओं मे लालिमा फैल गई | णरो के समान 
ख किरणें दिखाई देने लगी | अत्युप्ण रथ भी निकल आया | यो यूय उस गराक्षम-बीर के 
समान ही, गगन-मार्ग में प्रकट हुआ | 
अहो । प्रभात हो गया | सर्थ प्रकट हुआ | दीपो के जैसे ही राक्सों का प्रताप भी 
मद पड गया | इसकी शक्तिशाली माया अब समाप्त हो गई | अब यह ( इन्द्रजित_ ) मरा-- 
यो कहकर ठेवताओ ने हपंथ्वनि की | 
भविष्य को जाननेवाले विभीपण ने लक्ष्मण भें कहा+-हहे अमिट यश प्रदान 
करनेवाली वीरता से पूर्ण। जबतक चत्रिशलधारी (शिवजी) के द्वारा कझेणा से दिया गया 
यह रथ नही मिट्गा और जबतक इसके हाथ में यह शल ग्हेगा, तबतक यह युद्ध में नहीं 
मरेगा, यह निश्चित हे | 
तब धनुर्विद्या म निपुण वीर ( लक्ष्मण ) ने मोचा--डस गथ मे जुते अश्व तब- 
तक नहीं मरेगे, जबतक बडा शब्द करनेवाले इसके पहिय भूमि पर नहीं गिरेंगे | फिर; 
उन्होंने अपनी वनुप-चातुरी से पहियो की रक्षा करनेवाली घुरी की कील उडा दी और वज्र 
जैसी थुगी से चक्रो को प्रथक्‌ कर दिया । 
रथ के जोड ढीले पट गये और वह टटकर बिखर गया | उसमे जुते हए अश्व 
उसी प्रकार ब्िखरकर वेलगाम हो खड़े रहे, जिस प्रकार एक बड़े वृक्ष के कल्हाडे से कठकर 
गिर जाने पर उसपर निवास करनेवाले पत्ती बिखर जाते हैं | 
इन्द्रजित्‌ उस टूटे रथ के ऊपर से सब शस्त्रों को उठा उठाकर वानर-सेना पर 
फेंके, पर लक्ष्मण ने उन सबको अपने बाणों से काट दिया | इतने मे सुख का बचन प्ररा 
होने के पूर्व ही (अर्थात्‌ , अतिशीघ्र) वह (इन्द्रजित्‌ ) गगन मे उड़ गया और ऐसा गरजा कि 
जिससे त्रिभुवन फट गया | कोई उसको देख नही सका | उसका शब्द-सात्र सुनाई पडा । 
वलवान कधो से युक्त इन्द्रजित ने अपने तपोबल से बड़े मेघ के समान पत्थरों को 
बग्साया | तब बइ-बडे बानर-वबीर किसी भी दिशा भे बचकर नहीं जाने पाये और शिर तथा 
देह को धरती पर कुकाकर गिर पढे | 
इन्द्रजित अतग्त्षि में अद्ृश्य हो खड़ा गहा। लक्ष्मण ने उसकी बरसाई हुई 
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पत्थरी की वर्षा देखी किन्तु उस नही देख सके | तब उन्होंने सव दिशाओं को भरनेवाले 
त्रिविक्रम के जेसे सव दिशाओं में निरतर अपने दृढ शर बरसाये | 
उन वाणों से सव विशाएँ आदृत हो गई | इन्द्रजित्‌ की युद्ध करने की शक्ति 
घट गई | तब लक्ष्मण ने मेघों के मध्य गगन की लालिमा के समान स्थित इन्द्रजित को 
देखा और मन में यो विचार किया--- 
मेरे वाण से उस ( इन्द्रजित्‌ ) का धनुप भले ही न टूट, किन्तु उसकी पर्बत- 
समान मुजा अवश्य कट जायगी | उन्होंने अपने दृढ धनुप को रुकाकर अदइ चन्द्र बाणो 
को चलाया ओर उस राक्षम के हाथ को काट विया। वह (हाथ) अमूल्य आभरणों तथा 
धनुष के साथ धरती पर आ गिरा | 
प्रलयकालिक प्रभजन के चलने से इन्द्रधनुष के साथ गगन के मेघ जेसे गिर पड़े हो, 
बेसे तीक्षण बाण के आघात से उसका वह बड़ा हाथ धनुप के साथ घरती पर गिर पद्धा | 
ज्यों भूमि को वहन करनेवाला आदिशेप अढ्ठ चन्द्र को काट रहा हो, त्यों मनोहर 
उगलियों से दइृढता से पकड़े धनुष के साथ वह हाथ ऐसे तडपा कि वहाँ की शिल्ला और 
चूर हो गये ओर वानर मर मिटे | 
बग के ढेवता बोल उठे---अहो | सूथ मिटा नहीं है, चन्द्र मिटा नहीं है, मेरु- 
पर्वत भी नही मिटा हे | किन्तु, इन्द्रजित्‌ का हाथ अभी कटकर गिर गया है। यत्र के 
समान”्ट्स नश्वर जीवन की इच्छा अब कोन करेगा १ (भाव यह है कि इन्द्रजित्‌ जेसा पराक्रमी 
बीर भी मर जाता है, तो किसको जीवन की नश्वरता का ज्ञान नही होगा ४) 
असत्य को अतिक्षुद्र पाप सममनेवाले रावण के पुत्र को, जिसका हृदय काजल से 
भी अधिक काला था; धर्म की स्थूल मूर्ति के जेसे उन बीर (लक्ष्मण) के शर से आहत देखकर 
राक्षस यों विकल हए, ज्यों उनका अपना ही सिर कट गया हो | 
जब ऐसा हुआ, तव वानर-सेना हृपंध्चनि करती हुईं उमड़ पडी ओर बिजली 
के जेम दॉतोवाले राक्षस-सेना पर टूट पडी और अपने घातक नखों, हाथो, लातो, वृक्षों 
तथा बडी शिनज्षाओं से ( मारकर ) एक को भी छोडे बिना, सबको एक नये जीवन में 
(स्वग में) पहुँचा विया। 
तब इन्द्रजित्‌ू ने, जो विपकठ ठेव (शिव) के द्वारा व्यि गये शूल को अपने 
थ में लेकर चिल्ला रहा था कि 'में अभी फेकगा' और वर्षाकालिक मेघ के समान काला 
पड गया था; कहा--' तुम अपने शत्रु के कुल तथा पराक्रम को नही जानते हो, तुमको मारे 


बिना में नहीं मरूँगा | 
इन्द्रजित्‌ पवन, वज्र, अग्नि एवं यम जेस ही श॒ल्न लेकर ( लक्ष्मण को ) मारने 


के लिए प्रकट हुआ | तब अयोध्या के राजा ( राम ) के भाई ने यह सोचा कि अब इस 
राक्षस का सिर काटने का समय आ गया है। 

टूधर लक्ष्मण ने यह कहकर कि यदि राम वेदों के द्वारा अन्वपणपूर्वक जानने योग्य 
परमपुरुष है आर वेदज ब्राह्मणो के लिए वद्य धर्म-स्वरूप हैं, तो यह मेरा बाण चन्द्रकला- 
जेसे दाँत से युक्त इस राक्षस को मार दे, अपनी सारी शक्ति लगाकर एक बाण फेंका और 
खष्टि को स्थिर किया । 
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बह शर चक्रायुध, वच्रायुध, ललाटनत्र (शिव) के भीषण त्रिशज् एव ब्रह्मठव के 
अख्र--सबकों लजाता हुआ और आग उगलता हुआ गया और इन्द्रजितु के सिर को 
काट डाला | तब (ठेवो के द्वारा) पुष्पों की वर्षा हुई | 
इन्‍्ट्रजित का सिर ऊपर की ओर उड गया और उसके धग्ती पर गिरने के पहले 
ही उस छली की देह शल एवं उसमे लगे बाणो के साथ धरती पर यों आ गिरी, ज्यों प्रलय- 
काल के प्रभजन से आहत होकर बिजली एवं बच्र के सहित मेघ॒ गिर पडा हो । 
दो खडगढठतों; कुडलो एवं लाल केशो के साथ उसका सिर गिर पड़ा | मानों 
प्रखर उप्ण किरणी से युक्त सूयमंडल, गगन के दो चन्द्रमंडलो के साथ, विद्युत्‌ के जैसे 
जगमगानेबाले दो कुंडलो के साथ एवं रक्तवण अग्निशिखाओ के साथ गिर पड़ा हो | 
जब शरीर से आत्मा निकल जाती है, तब प्रज्ञा, पचेन्द्रिय तथा अत-करण 
जिस प्रकार बाहर निकल जाते हैं, उसी प्रकार (5नद्रजित्‌ के मरते ही) तीदृण दाँतोचाले 
राक्षस अपने हाथ के शलो को वैसे ही फेंककर ऊँचे प्राचीरों से घिरी लका की ओर बडी 
घ्रवगाहट के साथ भाग गये । 
धनुर्धारियों में उत्तम बीर इन्द्रजित्‌ के मरते ही देवता यह कहकर कि अब लकेश 
( रावण ) का शासन नहीं चलेगा; हर्पध्वनि करते हुए, अपने कमर की धोती खोलकर 
और उसे उछाल-उछालकर नाचने लगे | उस समय वे देवता न मारने ( अहिंसा ) का त्रत 
गरखनेवाले अद्वत-देवों (जनों के पूज्य विगम्बर तीथंड्ूरों) के समान लगे | 
उस समय वर ठेनेवाले भगवान्‌ (विष्णु), हरिणधारी उद्यरगृणवाले देव (शिव) 
चतुर्वेदों का पाठ करनेवाले देव (ब्रह्मा), देवेन्द्र इत्यादि सभी करुणालु देव अगोचर न रहकर 
पूमि पर प्रकट दिखाई पड़े | उनको वानरों ने भी अपनी आँखो से देखा। 
पापी राक्षस झे शर से जिन बानरों के सिर कट गये थे और वे मरे पड़े थे, वे 
दबताणो की छूप्ा से सप्राण हो उठे | महात्माओं की यह उक्ति प्रमाणित हुई कि जो वर्म को 
अपनात हैं, उनका विनाण कभी नहीं होता | 
इन्द्रनित के) शरीर से कटकर गिरे सिर को आनन्द से भरा हुआ वालिपुत्र 
अपने मनोहर कर मे लिये जागे-थागे चला | लक्ष्मण हनुमान के कथे पर आसीन होकर, 
आऋाणश से देवों के द्वारा विमान से बरसाये गये पुष्पों की छाया मे चले | 
पुष्ट कवोवाले, जिसका बेग्माव तिल-तिल करके विलीन हो रहा था, ऐसे 
स्व॒भावत्राल तथा उनगेत्तर उमटते हुए हपवाले प्रभु (राम) ने ढ़ से ठेखा क्रि प्रव॑ काल मे 
देबो के लिए ज्ञीग्मागर को मथनेवाल गाली का पुत्र ( अगठ ) अपने लाल हाथ म एक 
सिर लिये आ गहा # । 
गम ने मन में कहा-मैं यह सोचकर कि गात्रिकाल में च्मवनेवाले उप्प्यल 
चन्द्र पर लगे बलऊ के समान ही मुकपर लगा हुआ कलक भी नहीं मिट्ंगा--ढःखी हो 
है। था | जिन्‍त मर्यात धमंदेव की करूणा से मेरा दुशखख दर हो रहा | अब लक्ष्मी को 
मी | प्राम कर्ंगा. दसमे संदेह नहीं | मेरी दीनता भी मिट जायगी | 


मर, राम से क्‍्हा-दन्षिण समुद्र से घिरी हुई और हृढ ग्राचीरों से युक्त लका 
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पर राज्य करनेवाले कपटी राक्षस के पुत्र को मेरे अनुज ने मार डाला ओर तुम उस सिर 
को हाथ में लिये हुए आगे-आगे आ रहे हो | हे वानरराज | इससे अबतक लज्जा से भुका 
हुआ मेरा सिर झाँचा हो रहा है| अब मै अपने श्वेतच्छ॒त्र को भी झँचा करूँगा। 
तब राम के निकट खडे बीरो ने (अगद से) कहा--अक्षय मु से पूर्ण पुष्पो की 
माला से भूपित हे बीर । देवों को पराजित करनेवाले पापी इन्द्रजित्‌ का सिर तुम उठा 
लाये हो | इससे स्त्रगवासी अपना सिर उठा सकेंगे | समुद्र से आवृत प्रथ्वी के निवासी (भय 
छोड़कर) अपना सिर उठा सकंगे और चारों बेढ भी अपने सिर उठा सकेंगे । 
कभी विचलित न होनेवाले स्वभाव से युक्त राम यह सोचते हुए लक्ष्मण की प्रतीक्षा 
में बेंठे थे कि लक्ष्मण मायावी राक्षस (इन्द्रजित्‌ ) को अवश्य मारकर लौटेग। और धर्म को 
स्थिर करेगा | ठीक उसी प्रकार, जिस प्रकार ब्रत को अपनाये हुए भग्त उन (राम) के सजीच 
लोट आने की प्रतीक्षा करते हुए बेठे थे। इतने मे उन्होने अपने अनुज को आते हुए देखा | 
शत्रु के पाम जाकर उसका वध करके अनुज लौटे। राम के नयन उनपर गडे 
हुए थे। उनके कमलनयनों से जो जलधारा निरन्तर बही, वह ( अश्रधारा ) क्या प्रेम के 
कारण वही; या दुःख के कारण वही, या आनन्द के उमडने से बही, या अस्थियों को भी 
गला देनेवाली करुणा के कारण वही १ इसका रहस्य कौन जान सकता है १ 
(गम) आँखों से अश्न बहाते हुए, उमंग एवं हप॑ के साथ उठकर सामने आये | 
(लक्ष्मण ने) उनके युगल चरणों के आगे भेट के रूप मे इन्द्रजित्‌ के उस सिर को रखा, जो 
ज्वाला-समान लाल केशों से युक्त था और जिसके फटे मुँह मे ओठ चवबाते हुए दाँत निकले 
हुए थे। 
झ् गामचन्द्र (इन्द्रजित के) सिर को देखते | अनुज की, विजयलक्मी से आलिंगित 
स्त्रणपर्वत-ममान भुजाओं को ठेखते|। सामने खडे हुए मारुति के पराक्रम को देखते। 
(लक्ष्मण के) धनुप को देखते | देवताओं के कृत्य को देखते | अपने अनुज के द्वारा की गई 
इन्द्रजित्‌ की हत्या को देखते और हर्पमर्न हो कुछ कह नहीं पाते, अपितु ज्यो-के-त्यो खडे 
रद जाते । 
जिनका उपमान करनेवाला कोई भी पदार्थ कही नहीं है, ऐसे गुणों से पूर्ण उन 
राम ने अपने चरणों पर नत हुए अनुज को अपनी बाँहों में बॉध लिया | वह दृश्य ऐसा था; 
जैसे कालमेघ के साथ अरुण गगन मिल रहा हो या काले पर्वत पर प्रभातकालीन आतप 
फेल रहा हो | राम के वक्त एव कधो पर रुधिर के लाल-लाल चिह्न लग गये | 
राम ले कहा--मे यही सोच रहा हैँ कि आलान में बॉघे जानेवाले मत्त गजो के 
अविपति जनक महाराज की पुत्री अब मेरे पास पहुँच गईं| तुमने इस कथन को सिद्ध कर 
दिया कि इस सृष्टि में वह व्यक्ति, जिसके अनुज हो, शत्रु से नही डरता |१ 
राम ने (लक्ष्मण के) कधे पर बेधे तृूणीर को उतारा। कथे एव वक्ष पर बेथे 
कवच को खोला, घाव करनेवाले शरो की नोक लगने से जो क्षुन उत्पन्न हो गये थे, उनको 


१, यद्द पद्च प्रच्तिम-सा लगता है | --भनु० 


हर 


५२८१९ कंब गमायगा 


प्रुनः-पुनः। आलिगन से तथा हाथो के स्पर्श से ऐसे ठग कर दिया कि उनके चिठ्व भी 
नही रह गये | ु 5 

विकसित पुष्पमालाधारी प्रभु ने लक्ष्मण से यह कहा कि हे पुरुषश्रेप्य। यह 
ब्िजय तम्हारे कारण नहीं हुई ह। उत्तम बलविशिष्ट हनुमान के कारण प्राप्त नहीं हुई है | 
किसी ठेवता की महिमा से नही मिली है। यह विजय विभीपण की दी हुई 2 | फिर, वे 
मोन हो गह। ६ १--७१ ) 


अध्याय १८ 
रावण-शोक पटल 


>> 


दतों के दल इन्द्रजित्‌ के पिता (रावण) को समाचार देने केलिए, सर्वत्र फेलक्र 
बहनेवाली शीतल रक्तधागा से बचकर, आतत्तनाद करनेवाले गाक्ञस-समुद्र को भी णर कर 
लका के भीतर इस प्रकार टोड चले, जेसे पर्वत की कदर मे घुस रहे हो | 
घरो के ऑगनों में सर्वत्र राक्तम-स्त्रियाँ एकन्न होकर री रही थी, मानो सुन्दर 
तथा काले रगवाली क्राचियाँ रो रही हो | ऐसे समय में अत्यन्त चिन्ता करते हुए कि आज 
लका का नाश हो गया, दतों के ढल उज्ज्चल शल़धारी गाबण के निकट जा पहुँचे | 
उनके ढॉत, मुख, पर, मन सब प्राणी का बोक लिये कॉप रहे थे | भय व्यात्त 
होने से व अत्यन्त विहल हो गये थ्र| उन्होंने किसी प्रकार (रावण को) यह समाचार 
मुनाया कि आज तम्हारा पुत्र नही रहा | 
यह समाचार सुनते ही वहाँ स्थित देवता, नृत्य करनवाली तनुमध्या रमणियाँ 
तथा अन्य लोग इस आशा से कि आज यह समार नष्ठ हो जायगा वहॉ से माग-भागक 
इधर-उबर छिप गय | 
रावण की ऑसग्वों की पुतलियों से धूम-सहित क्रोधाग्नि भड़क उठी । उसने 
करवाल को कोप से निकालकर कट उन दरों के कठ पर चलाया, पर बडे समुद्र की तरगो 
के जेसे हाथो के शिथिल होने से वह करबाल फिसल गया और स्वयं भी गिर पडा | 
पुत्रशओक ने रावण की ऐसी दशा कर टी कि लगता था; उसकी क्रोवारिन जेसे 
मुख में उत्यन्न होकर, साँसो मे बढ़कर, अत्यन्त जलती हुई ऑँखो में ज्वाला बनकर, इस 
सारे लोक को आबुत कर लेगी । (इस पद्म मे ओठ चब्गना, उसास भरना, घश्कर ठेखना 
आदि क्रियाओं की ओर सकेत है) | 
उस रावण की देह शिथिल बनकर (प्रथ्वी पर) पडी रही | उमडकर बाहर प्रकट 
टोनेबाली क्रोधाग्नि मे वह विप को उत्पन्न करनंवाले समुद्र के समान ज्ञग्व हो उठा, जिसम 
फनोवाला आइडिशेप और प्रथ्वी विचालत तथा उवल हो गये | 
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सबका अस्तव्यस्त कर दनवाली क्रोधारिन, उत्तरोत्तर बढनेवाला (पुत्र-) प्रेम तथा 
शाक्र, इन सबके कारण अग्निशिखा-समान उसको वीस आँखों से ऑसुओ की धारा, 
पिघले हुए तोॉव के समान बह चली | 
उसने ढात कटकटाये, तो पर्वतों पर वरसनेवाली घनी घटा के गर्जन की जेसी ध्वनि 
सबत्र खुनाई पडी | उसने अपने हाथ उठाकर नीचे पटका, दो उससे पर्बत चूर-चूर हो गये 
आर उन पर्वतो के स्थान मे ससुद्र का जल उमड़कर भर गया | 
जेस जले हुए घाव भ शूल चुभ गया हो--ऐसी पीडा का अनुभव करता हुआ 
कभी ऋहता; ६ पुत्र । थरें । कभी कहता, 'े उत्तम सुत !” कभी कहता; "मेरे तात।! 
कभी कहता, 'मेरें प्राण । कभी कहता, तुम से भी पहले उत्पन्न होकर में अबतक 
जीवित हूँ, दाव 
कभी कहता. “आज इंद्र का बेर पूरा हुआ । कभी कहता, हमसे दुखी रहने- 
वाले स्वर्ग के दबता आज आनन्दित हुए !” कमी कहता, 'करद (नामक) पष्पधारी शिव 
एब ज्ञीर्ससुद्र मे छिपे रहनेवाल विष्णु, अब अपना बेर समास होते देख रहे ह।' 
विभूतिधारी (शिव) तथा विष्णु, जो हमारे सामने से हटकर पर्वत पर एवं समुद्र 
मे छिपे रहते हैं, अब निर्याध होकर दृपभ एवं गुड पर आसरूढ होंकर सचरण करंगे | 
स्वर्वासी टेवता एवं उनके विमान, जो भाग-मागकर दिशाओं मे छिपे हुए थे 
ओर अबतक लौटकर अपन स्थानों म नही आ पाते थे, क्या उनके लौट आने का उपाय 
टन तुच्छु मनुष्यी न कर टिया १ 
मेरे ऋ्र दृतो ने जेस कहा-मेरा पत्र एक दीन मनुष्य के हाथ मारा गया | यी 
कहता हुआ वह गला फाडकर बार-बार पुकारता, चिन्तित होता, पीडा से व्याकुल होता | 
शोक के बढने से बह उठता, बेठता, चलता, दीनता से रो पचक्ता, वहाड़ कर 
कलपता, शिथिल होता, स्वेंद से भर जाता, उठकर चलता हुआ गिर पड़ता, आँखे खोलकर 
देखता पुन. बढ कर लेता, अपनी ढेंह से भूमि को कुरेदता और लोटने लगता | 
जहाँ उसका एक सिर है तात। कहता ओर दूसरा सिर क्या मैं अब भी राज्य 
करने के योग्य हैं? कहता, वहाँ तीसरा सिर कहता, “मैने ही तुमको शत्रुओं के हाथ दे दिया | 
अब मे मवा कर सकता हैं ४ 
चौथा सिर कहता, तुम चन्दन चचित-अपनी भ्ुुजाओ से हाय | मेरा आलिगन 
नही करते हो । तो पॉचबो मिर कहता -- है महान वीर । क्‍या यह उचित हे कि एक सिह 
को हरिण खा जाय १ 
छठा सिर कहता--नीलकठ और चक्रपाणि जिन बड़ी सेनाओ को साथ लेकर 
सामना करने आये थे, उन सबको हराकर ठुमने उन्हे भगा टिया था| अब क्या तुम पुन 
अपना स्थर नहीं सुनाओगे १” 
सातवाँ सिर कहता-- हाय । क्या तुम मर गये £ मेरा कोई साथी नही रहा, 
या कोइ छल है ? क्‍या तुम लौटकर नही आशभोगे १ हाय | मे अकेला होकर डर 
।>यीो कहकर वह गोता | 


हि । 
ञ्प्‌ 
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आठवाँ सिर कहता--'छस दिन दुम इन्द्र के किरीट के साथ उसकी विजयमाला 
का भी छीन लाये थे | तब सुन्दरियों ने जो सद्योविकसित परप्प तुम्हारे सिर पर रखे थे, कया 
अब उन्हें कौए उडाक्र ले जायेगे ? क्या युद्ध्षेत्र म मुझे यही दृश्य देखना पडेगा १ 
नवॉ सिर कहता--हि बीर। अब क्या मीन-जैसी आँखोवाली यक्ञपत्नियाँ 
तुम्हारे धनुप के ठकार को सुनकर भयभीत हो अपने मगलसत्न उतारकर देगी १ 
दसबॉ सिर कहता-- हे असीम शक्ति से यू्ण | बम भी तुम्हारे निकट आकर 
तुम्हारे प्राणहरने की धीरता नही रखता था | अब दुम मुझस भी अद्श्य होकर किस लोक 
मे जा पहुँचे हो ४ 
शौक से उछिस्न रावण यो गोता हुआ, सोचने के पूर्व ही, उठ गया और दोडकर 
प्रलयका लिक लाल आकाश के रंगवाले रुविर से पूर्ण युद्धभूमि में अपने उत्तम पुत्र की देह 
को दूँढने के लिए जा पहुँचा । 
देवता आदि उसके सब सेवक रावण के साथ ही युदक्षेत्र म॒ गये और यह 
सोचकर कि 'न जाने; अब तीनो लोको की क्‍या दशा होगी; व्यथित हो उठे | 
युद्धच्षेत्र म रावण को देखकर कुछ भूत तथा मासभक्षी पन्नची, जेस प्रेम दिखा 
रहे हो, रो पड़े | कुछ उसके चरणों को नमस्कार करने लगे | कुछ मूच्छित हो गये। कुछ 
मृत मत्तगजो के शरीरोी के भीतर जा छिपे | 
अपने प॒त्र की ढेह को ढूँढत हुए, अनेक कोटि अश्वो, बलवान राक्षसो के शरीरो, 
मुखपट्टो से भूपित गजी ओर रथो को वह दिन-भर उलटता-पलटता रहा। 
उसकी सभी आँखों से आँसू वह चले | घी डालनेवाले पर भड़कनेवाली अग्नि 
के समान (क्रोध से पृ्ण) हृव्यवालते रावण ने (इन्द्रजित्‌ के) हाथ को देखा; जो दृढ तथा भारी 
धनुष को पकडे हुए पडा था | 
उभरे कंधे पर तणीर एवं शर के साथ पड़ा हुआ वह हाथ भीषण नेन्नोवाले सर्प 
के समान था| रावण ने उसे अपने लाल करों म उठाकर अपने सिर पर रख लिया । 
मुमुप्‌ व्यक्ति के समान सॉँस लेता हुआ रावण (इन्द्रजित्‌ के हाथ को) कभी अपने 
पबंत-समान वक्षु पर लगाता | कठ पर फेर लेता | सिर पर लपेट लेता | आँखों पर ब्वाता | 
नाक पर रखकर सूंघता | इस प्रकार, वह अत्वन्त शोंक से पीडित हों उठा । 
उस हाथ को ठेखने के पश्चात्‌ रावण ने कुचल समुद्र के समान (इन्द्रजित की) 
ठेह को भी देखा। उसकी अश्रुधारा समुद्र बनकर, वीरो के शरीर-रूपी लहरों से भरे 
युद्धभूमि-रुपी समुद्र को आदत कर फेल गई | उस ठेंह पर रावण गिर पड़ा | 
शरों ने भरें उस (इन्द्रजित के ) शरीर को अश्ववर्षा से भरे अपने शरीर से 
लगाता | मूह खोलकर बिलखता | रावण ने जेसमा शोक अनुभव किया, वेसा और क्सिने 
अनुभव किया होगा १ 
वह इन्द्रजित्‌ के वक्ष मे विधि शरो को उखाड-उखाड़कर तोड ठेता। मूच्छित 
होता | उसकी देह को सूँत्रता | उसका आलिंगन करता और ऐसे क्रढ् होता कि देखनेवाले 
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यह आशका करने लगते कि यह उष्णकिरण सूर्य के साथ सप्त लोकों को अपने मुँह मे 
रखकर चवा जायगा | 

“इसका क्रोव कया त्रिमूत्तियों और त्रिलोक के साथ ही समाप्त हो जायगा १! 
ऐसी आशका करके देवों के साथ मुनि सचरण करना छोड़ कही छिप गये | 

रावण ने इन्द्रजित्‌ का सिर ढुँढा, पर नहीं मिला | यह सोचकर कि वह मनुष्य 
उसका सिर ले गया है, अत्वधिक क्रुद्ध हुआ | उससे हृठय में मानी एक घाव फट गया और 
वह बड़े शोक से सिसकी भरकर ऐसे रो पडा कि (उस शब्द से) आकश विदीण हो गया । 

स्थिर दिशाओं में रहनेवाले दिग्गज तथा ललाटनेच्र शिव का पर्वत (हिमालय) 
ही क्‍या भेरे उखाड़ने के लिए चुलभ थे ? मरे दोपहीन पुत्र के सिर को एवं उसके प्यारे 
प्राणो को हस्नेंबाले उन शत्रुओं के शरीरों में प्राण रहते हुए भी तुच्छु युणबाला में अभी तक 
अपने प्राण ढो रहा हूँ । धिकार है मुझे | 

मैने ही अलका नगरी को अग्नि का आहार बनाया था ? मेने ही इन्द्र के नगर 
को जला दिया था 2 मेने ही त्रिज्ञोक पर अन्य किसी का अधिकार नहीं होने दिया था 
और मैने ही (उन लोकों पर) शासन किया था| मुझे घिक्‌ है। पुष्पमाला-भूषित सिर 
से विहीन अपने पुत्र की देह को श्रगालो से खाये जाते हुए देखकर भी में जीवित हूँ | मे 
जो आहार लेता हूँ, वह श्वान के आहार से भी अधम है। 

शत्रु पर आक्रमण करने के लिए मेरे पुत्र के साथ जो गये थ, व लौटकर नही 
आये | सब मर गय्ये। किन्तु; उस पक्ष में तपस्वी के वेप मे रहनेवाले दो मनुष्यों एवं उनके 
साथ युद्ध में आये हुए वानरो में से कोई नही मरा। रावण के प्रतापी जीवन के वारे से 
ओर क्‍या कहा जाय । 

गधर्व, वक्ष, सिद्ध, राक्षस, इन सबकी स्त्रियाँ, जो लक्ष्मी से भी अधिक सुन्दर हे, 
सगीतमय कठस्वर से युक्त है ओर तुम्हारी प्रेयसियाँ ह, यदि यह कहेगी कि मेरे पति को 
दिखाओ, तो मै जो यम को भी पराजित करनेवाला हैं क्‍या उनके साथ मिलकर 
गेडँगा * हाय ! 

मैने सर्वत्र विजय पाई | इन्द्र की सपत्ति पाई | जो भी चाहा, वह सब पूरा किया | 

किन्तु, अब सुन्दर आभरणधारिणी एक स्त्री (सीता) की कामना करके में उन सब उत्तर 
कमो को स्वय तुम्हारे लिए करनेवाला हूँ, जिन्हे (पुत्र की हेसियत से) सेर॑ लिए तुम्हें 
करना उचित था।" हाय । मेरे समान व्यक्ति इस ससार मे कौन होगा १ 

टूस प्रकार के अनेक वचन कहकर झेचे कठ से बिलाप करता हुआ, द्रवितचित्त 
हो रोता हुआ रावण अपने प्यारे पुत्र (की देह) को उठाये, राक्षसियों के झुक्‍त कंठ से रोते 
हुए, स्वर्णमय लका मे प्रविष्ट हुआ। उसे देखकर जो लोग रो पडे, उनकी व्वनि दसो 
विशाओ मे गज डटी | 





१, पिता का क्षाद्धादि कर्म करना पुत्र के लिए योग्य €, पर आज रावण को ही अपने पुत्र के लिए वे सब 
कम करने पटेंग --+अनु० 
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रित्रयों की मीड अपार नही के समान बढ़ आइ | नी ऑँख निकाल देती 
कठ काट लेती, वचत्न को चीर लेती और उस घाव से अपने गृद्दी को बाहर निकाल फेक्रती, 
अपनी जीम डखाइ ठेती, टस प्रकार असह्य शोक से व पीडित 
सब ठिशाओं पर विजय ग्राम करनबाले दृढ झ्ुजाओं से युक्त इन्द्रणितु की सुदुठ- 
पित सिर से बिहीन ठेह को ढोता हुआ रावण आ गहा था । उस दखनेवाली स्त्रियों की 
खो से करुणासूचक अश्रवारा समुद्र के समान उमडकर बह चली | 
इन्द्रजित्‌ पर ग्राणों से बढ़कर ग्रेम रखनेवाली राक्तस-रित्रयाँ, भुण्डो 
एकत्र हाकर सिर पर कमल जेसे करो को जोड़, चिच्रस्थ प्रतिमाओ के समान स्तव्य खड 
गहती और फिर प्रथ्बी पर गिरकर लोट जाती | ऐसी दशा मे झूधिर डमडनवाली आऑर्ख॑ 
युक्त रावण शीघ्र राजप्रासाद से प्रचिष्ट हुआ | 
तब मयपुत्री (मदोद्री) अपने स्तनी को, अपन करो से पीटती हुई शोकविह्न 
होकर आई, जसे नाग्यिल के कच्चे फलो पर कमल से मार रही हो | उसके लबे केशभार 
खुलकर एंडी तक लटक गहें थ। एमा सठह होता था कि मंखला का भाग ढोनेवाले 
विशाल नितबो के अतिरिक्त उसके कटि भी है यथा नहं 
बढ (मदोढरी) सिर पर हाथ रखे, प्रथ्वी पर यो पर रखती हुई जेसे आग पर 
चल गही हो, हृदब मे उमडत ग्रेम के साथ आई और शोक से बिदह्ल होकर इन्द्रजित्‌ की 
पर था गिरी, ज्यों व्याध के तीचण बाण से आहत होकर कोड मथूरी पवत पर गिरी हो | 
बह ठीघर काल तक श्वासहीन तथा प्रभाहीन होकर यो पडी रही, ज्यों प्राणहीन 
ही। गई हो | उसके शरीर से सत्र नहीं निकला | वह कुछ नहीं बोली) फिर; वीर-वीर 
सकी मुच्छा दर हुई ओर प्रज्ञा पाकर सुक्‍त कठ से विल्ञाप करने लगी | 
बढ़ते हुए चन्द्र के समान किशोरावस्था मे तुमको बढ़ते हुए ओर अपने धनुप रे 
टनन्‍्ट्र पर विजय पात हए ठेखले की तपस्या मन की थी। अब तुम्हारे शिरोहीन शगीर को 
टखने के लिए न जाने कौन-सी तपस्वा को हे ? हाय । सदहृदय से हीन होकर में अब भी 
टस नश्वर देह को दीती हुई जीवन व्यतीत करने का विचार कर रही हैं | 
है तात | ह प्यारे । है अलभ्व अमृतचक्रधारी (ब्रिष्णु) तथा परशुधारी (शिव) 
के बल की भी जीतनेवाले एवं यम-समान बलवाले | त्रिलोक मे अनुपम वीग | हे युद्ध मे 
कुशल । तुम्दारें कमल-समान मुख को ठेखे बिना क्या में जीवित रह सकती हैँ ४ 
जब तुम बालक ही थे ओर पेरो मे नृपुरों को शब्दित करत हुए घुटनों से उलते थे, 
तभी तुम दो बलवान सिह्दो को पकड़कर ले आये थ और ऑगन मे उन ठढोनो को परस्पर 
टकरगकर लखबाते थे | क्या में अमा्गिन तुम्हारी ऐसी क्रीडा को फिर कभी देख पाऊंगी १ 
6 महान गजसद्श । म तुम्हारी उस क्रीडा को थुन. ठेखना चाहती हूँ, जिससे 
दमने चन्द्र को| चन्दा मामा आओ? कहकर पुकारा था ओर उसके पास आने पर दोनो 
हाथो से उसे पकड़कर; ठ्यर्थ ही उसमे लगे गहनेवाले कलक को, खरगोश कहकर उसमे से 
निकालने की चट्टा की थी| क्या व॒म मेरी इच्छा को प्र्ण करने के लिए उठकर नही आओंगे? 
ह# मुत्रहाण्य (कातिकेयव) कक समान सोदर्यपूर्ण । चक्त, गाक्षुस, ब्गिधर आदि की 
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निष्कल्क चन्द्र-महश मसुखबाली न्त्रियो के द्वारा प्रमजाल मे फँसाये जाकर क्‍या अब पुष्पशय्या 
पर निद्रामग्स होकर पड़े हो. अथवा क्या युद्ध के श्रम से थककर सो रहे हो १ 
तीनो लोको म जितने भी युद्धों मं गया, उन सवम विजयी होनेवाला तथा निनेत्र 
आई का भी पराजित करनेवाला मेरा पुत्र क्‍या एक मनुष्य के मारने स मर जायगा १ 
(यह तो हुआ) जैस एक अपु के लात मारने से गगन तक उठा हुआ मेरु-पर्वत टूटकर गिर 
जाय, अहो ! 

कठोर कोपवाले मनुष्यों से राक्षसो का सेना-समुद्र ऐसे ही मिट गया, जेसे रूई 
में आग लग गई हो । में बहुत भयभीत हो रही हूँ | उस सीता नामक अमृत मे छिपे हुए 
विप से क्‍या कल लकापति सी इसी दशा को प्राप्त होगा १? हाय । 

जब मदोदरी इस प्रकार विलाप कर रही थी, तभी रावण यह कहता हुआ दोडकर 
आया कि यह सारा दु'ख विशाल नितबवाली सीता के कारण ही उत्पन्न हुआ हैं| उस 
छुल-मरे कठोर चित्तताली को करवाल से मारकर शत्रुओं को मिटा दूँगा। 

(रावण को) यो ठोडकर आत हुए देखकर मढोंदरी डर गई और यह सोचकर 
कि कही स्त्री की हत्या करके यह (रावण) अमिट अपयश का भागी न वन जाय, वह उसके 
निकट जाकर उसके चरणों पर गिरकर साहसपूर्ण हृदय से कहने लगी--हे राजन ! तुम्हारे 
यश में कलक लग जायगा | 

अबतक अनेक युद्धो मे विजय प्राप्त किये हुए है महावीर ! क्‍या तुम ऐसा 
अपयश पाना चाहते हो; जो समस्त जल, अग्नि, पथ्वी, आकाश तथा पवन--इन पचभूतों 
के रहते तक अमिट रह जायगा १ 

हावलशाली कालकेयो के सिरो तथा दिग्गजों के धवल ढॉतों को काटकर 
गिगनेत्राल अपने दिव्य करवाल को यदि तुम लता-समान कटि तथा अरुण अधर से युक्त 
एक स्त्री पर चल्लाओगे, तो वह करबत्राल लजा से कुठित ही हो जायगा, किन्तु एक स्त्री के 
प्राण नही हरेगा | 

तपस्विनी के वष मे रहनेवाली एक स्त्री को यदि तुम किचित्‌ भी सकोच किये 
बिना करवाल से मारोगे, तो गगा को अपनी सुन्दर जठा में रखनेवाले ( शिव ), विष्णु, 
तथा ब्रह्मदेघ यह कहकर ताली बजाकर हेंसेगे कि यह राक्षस के अयोग्य एक तुच्छ 
ब्यक्ति है | 

पुलस्त्य क उत्तम वश मे उत्पन्न होने का यश प्राप्त करनेवाले हे बीर | यह कार्य 
भूज्नोकत्रासियों के योग्य नहीं हे, स्वगंबासियों के योग्य नही हे और किसी भी प्रकार के 
लागो के योग्य नही हे। उत्तम व्यक्तियों का धर्म नहीं ह। नीतिशास्त्र के अनुकूल नहीं है | 
विजय के योग्य भी नही हे | अतः, क्‍या तुम ऐसे असिट अपयश को पाकर ढठु.खी होना 

चाहते हो 8 
अब इस नारी को मारकर ओर राम को भी जीतकर क्या ठुम प्राचीन लका- 
नगर मे मन माग्कर पड़े रहना चाहत हो १ “सीता मर गई हे'--यह सोचकर वे लोग 
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स्त्रय ही लौट जायेंगे। उनको विना हराये ही जाने देना क्या वीरता की बात होंगी १ 
मीता को मारने मे कोन-सा ओचित्य ह १ बताओ | 

भदोदरी के इस प्रकार कहने पर रावण ने उठाये हुए करवाल को प्रथ्वी पर 
डाल दिया ओर यह कहा--पुत्र के सिर को एवं उन शत्रुओं के सिरे को लिये बिना में 
नही लोट्रेंगा | प्राचीन परिषाटी के अनुसार इस हन्द्रजित्‌ की वेह को तेल-भरी नोका 
मे रखा जाय | (१--६१) 


अध्याय एए 
सैना-संदशन पटल 


सेवकों ने वेसे ही किया ( रावण की आजा के अनुसार इन्द्रजित्‌ की देह को 
वेल-भरी नाव मे रखा )) सब दिशाओं में गरहनेवाल गाक्षसों की सेनाओं को एकत्र 
करने के लिए गये हुए दूत आ पहुँचे और रावण से नमस्कार करके निवदन किया--तुम्हारी 
इस बिशाल नगरी में असख्य पक्तियों मं खडी रहनेवाली सनाओ के लिए पर्यात्र स्थान 
नही हे । इतनी सेना एकत्र हो गई हे | अब क्या आज्ञा है? 

प्रमन्‍न होकर रावण उठा और उसने पूछा--(सना) कहाँ है ? तब झुकुलित कर 
वाले दूतों ने निवदन किया--यह कैसे कहा जा सकता है कि वह अमुक स्थान में है ? जेसे 
प्रलयकाल में सातो ससुद्र उमड़ उठते हूँ, बेस ही हमारी सेनाएँ उसड़ आई हैं ४ सारे समार 
मे भी इनके लिए पर्याप्त स्थान नहीं हैं | 

जब वे विशाल सेनाएँ प्रथ्वी पर चल रही थी, तब उससे उठी हुई धूलि इस 
प्रकार आसमान पर छा गई कि गगनगामी देवता भी उसपर पेर टेकक्र ( ठोस धरती 
के जेसे) चलने लगे | प्रलयकाल की घटाथो के जेसे ही एक-पर-एक राक्तस-सेनाएँ लका मे 
प्रवश करने लगी । 

करवाल ऐसे चमक रहे थे, जेसी विजलियाँ भी मेघो मे नहीं चमकती | नगाड़े 
ऐस बज रहे थे, जेसे मेंघ भी नहीं गरजत | वे सेनाएँ ऐसी काली थी, जेसे मेघ भी नही 
होत। पेने शस्त्रों से युक्त पटाति, हाथी, अश्व, रथ आडि यदि समुद्र के ऊपर पैर रखकर 
चलते थ, तो बह समुद्र भी उनका उपमान नहीं वन पाता था। अब ओर दया उपमान 
दिया जा सकता है ५ 

जब सख्यातीत सेनाएँ एक के पीछे एक चलने लगी, तब (उनकों देखकर डर से) 
ऊण्य के लोक एक दसर से जाकर सट गय। चढद्र ओर नक्षत्र अपने-अपने स्थान 
छोडकग हट गय। सर भी आगे बढना छोड़कर एक ओर हट गया | 

वहाँ एकत्र राज्षम-सेना लका के गगनचुवी मेझ के समान चार ऊँचे दरवाजो 
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से नगर मे प्रतश कर रही थी | वह दृश्य ऐसा था, मानो भूमि का भार कम करने के लिए 
काल समुद्र को एक स्थान से दमरे स्थान में पहुँचाया जा रहा हो । 
यदि सकी्ण दरवाजों स ही वह सेना लका मे प्रवेश करती रहे; तो दी्घ समय 
तक वह कार्य होता ही रहेगा, टरमलिए वह लक। के प्राचीरों के ऊपर भी चढ़कर ऐसे 
प्रवश कर गही थी, जेसे ब्रह्माउ-भर के काले मेघ एकत्र होकर बहा आ गये हो | 
तब रावण ने इस प्रकार उस सारी राक्षुस-सना को एक साथ देखना चाहा; 
जिस प्रकार कोई मूख सप्तममुद्रो को एक साथ देखने की इच्छा करे | वह सुन्दर गोपुर पर 
चदकर क्रमश. उस सेना को ठेखने लगा | 
जसे कोई समुद्र एक दिशा से दूसरी दिशा को जा रहा हो, वेसे ही चलनेवाली 
उस विशाल सेना को दत, प्थक प्रथक्‌ पत्तियों मे दिखाकर उसी प्रकार विवरण देकर 
कहने लगे, जिस प्रझार कोई वद-वेटातों के तत्त्व का विवचन करके सुनाता है | 
वे ह--शाकद्वीपवासी | दानवो ने जो यज्ञ किया था, उसम ये उत्तन्न हुए थे | 
इन्होने सब देवताओं को मोहित किया था। मायाक्ृत्य करने मे ये प्रधान स्थान रखते है | 
मेघ को छुनवाला आकार रखनेवाले है। 
है पराक्रमशाली | वे ह कुशद्वीपनिवासी | ये यम तथा ब्रह्मा से क्रमशः बेर तथा 
पराक्रम बढानेबाले है | ये ऐसे रहत ह, मानों स्वयं विजय के अवतार हो | इन्ही के कारण 
स्वरगंचासी अपना यश, संपत्ति, आवास सब कुछ खो बेठे है | 
ये शाल्मली-द्ीप के रहनेवाले हैं। इन्होने पूर्व मे ऐसा युद्ध किया था, जिससे 
अनिमेष ठेवो के अधिपति की स्वर्णगगरी ( अमरावती ) विनष्ट हो गई थी | चद्र को सिर 
पर घारण करनेवाले देव (शिव ) के द्वारा प्राप्त वरो से ये महिमावान्‌ हुए हे। पवन से 
बढनवाली ठावारिन के समान क्रोध से भरे है| 
ये क्राचद्वीपवासी है। पहले एक बार थे लोग ढेवों के शाश्वत निवासभूत 
उस पुरातन मेरु-पर्वत को उखाडकर सझुद्र मे गिराने का प्रयत्न कर रहे थे। तब अत्यन्त 
भयभीत होकर देवो ने इनसे प्रार्थना की कि वेसा न करे | तभी ये अपने प्रयत्न से 
विरत हुए । 
ये प्रवालद्वीप मे निवास करनेवाले ह। शुक्राचार्य एक कमल-समान नयनवाली 
राक्षुम-रमणी पर कामासक्त हुए, ता उनकी सतति होकर य उत्पन्न हुए। इनकी सख्या 
दस कोटि है। य इतने शक्तिशाली हैँ कि इन्होने धवल क्षीरसमुद्र को कुछ दिनो तक यो 
बॉध दिया था कि वह सूखने लगा था। 


है राजन । थे खडग-समान दॉतोंवाले राक्षस, इस नील-समुद्र के पार, सद- 
मारुत से युक्त गधमादन नामक पर्वत पर निवास कग्त ह। अपने वर्ण से अधकार एव 


हलाहल की समता करते हं। हम इनकी सख्या जान नही सकते है । 

मलय-पर्वत 'पोंढिय” पर्बत का ही दूसरा नास है। उसमे उत्पन्न ये राक्षस समुद्र 
के मव्य स्थित एक द्वीप मे बसते हे। ब्रह्मठेब न यह सोचकर कि इनसे यह ससार ही 
मिट जायगा, इनका नित्रास उस हीप में बनाया | 


बढ 


करत रामाय॑ंगा 


दि 
कि 
न 


ह यणस्विन्‌ । टवर ये गाक्षुस हाथो में हधोईद लिय हुए है। चत्रिशल गरखन 


वाले है | भुशुडि' नामक आयुव ग्खनेवाल है चक्र रखनेवाले है| वन॒ुप रखनेवाले ह 
प्रमिद्ध बीर सातो समुद्रो के प्रभु है | पुप्पकर (पुष्कर) नामक विशाल टठीप मे रहनेवाले ह | 
थे राज्षन टरलि' नामक बडे द्वीप मे ग्हनेबाले है। प्रवकाल में अपनी महिमावती 
माता के कहने से उन्होंने यम को हराकर उसे चक्रवाल पर्वतो मे बदी बनाकर रखा था। 
फिर, ब्रह्मा की प्राथना सुनकर उसे सुक्त कर दिया था | 
है प्रभु। वेताल ( नामक एक थूत ) के जैस हाथोवाले ये राक्षस ब्रह्मा के यह 
कहने पर कि प्रश्बी पर तुम सबके निवास के लिए पर्याप्त स्थान नहीं ह अतः तुम 
सब पाताल में जाकर बसो--पाताल जाकर रहने ज्ग 4। नम्हारें प्रतिग्रम से वे अब 
यहाँ आये हैं। 


जप 


मुद्रा को भी पी जायेगे । अधकार के जेस रगवाले हैं। इनमे से कोई एक व्यक्ति 

सात पवतोी को उठा सकता है। 

पृ्वेंकाल म भूमि का आलिंगन क्रनवाल आद्विरह को प्रेम की ह्ाष्टि स ठखन 
॥| 


त्ञ 

बदु हु] उचवा के भीपण शत्रु यदि इनके पीन के प्ए झराधर न प्राम हा, ता य सतत 
रा 3 

हे। 


के कारण इन लोगो ने पीत स्वर्ण के वीर-बलय प्रात किये थे | विशाल दिशाओं में अपनी 
विजय की सज्जना ेनेवाले मत्तगजों को रखकर, इन्द्र को भी हराकर इन लोगो ने विजय- 
माला पहनी थी । 
प्रखर नेत्रो तथा कठोर क्रोव से भरे हुए थे पर्वताकार वीर, पाताल की उस 
टगाई तक जाने की शक्ति रखते है, जिसके नीचे अन्य कोई स्थान ही नहीं है] इनके 
सचरण करते गहन के कारण सहन््र फनवाला अनन्तशेप निद्राहीन होकर डु.खी रहता ह | 
परृवकाल से जब ललाटनेत्र (शिव) ने कालिका देवी को अपना ताडव दिखाकर 
परास्त किया था, तव उस देवी की क्रोधारिन से थ राक्षस उत्पन्न हुए थे। ये भ्ृतों के 
अच्छे भाई है। हाथ मे करवाल एव झुखो मे जगमगाते हए दॉत रखते हैं| थे बड़े-बडे 
मुडो में एकत्र होकर आयेह | 
अपने बनुपी को दिखात हुए उत्तर दिशा से आनेवाल ये गक्षम तभी उत्पन्न 
हुए थे, जब पाप उत्पन्न हुआ था | जसे टो कदराओ में दो दीप चमक रहे हो, वैसी आँखों 
ये भयकर लगते है। क्रढ्ध होने पर अपनी माता के भी प्राण पी सकते ह | 
ये गाज्षस, क्रोव से पूर्ण पाँच सुखोवाले रुद्ध के ललाटनेन्र से उत्पन्न दए थे | 
उपर से आनेवाले व राक्षन, केणोवाला यम” कहने योग्य एक स्त्री की क्ररता का सहारा 
बनकर प्र्वृकाल मे उत्पन्न हुए थे |* 
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शलवागरी ये राज्षम, पृवकाल म जब रूद्र न यस के चन्न पर पढाघात किया था 
बे उस बच्च से बढद्र राधर से उत्यन्न हुए थे | ये असख्य ह | य हलाइल और अम्ृत--ढोनो 
के उत्पन्न हान के पृव हा उत्पन्न हए थ | 








बह न्यू क्र उत्तरांद्ध अर जग ट्ग्य कद' 52; नद्र+ऊ प्रा सस्द ग्र्द 
£ इंच पत्र का उत्तराद्ध ऋर्पष्ठ है | से कदाखित कोर्ट पुराना ऊथा सस्बद्ध है [-अनु० 


युद्धकागड ४<३ 


थे गक्षम (ज्ञीग्मागर मथत समय) वासुकि द्वारा उगले हुए विप को वडबाश्ि 
में डालने पर उत्पन्न हुए थ। वहाँ खडे व राक्षस, जिनके केश अग्रिशिखा के जेसे 
उठकर मेघ-मडल को छू रहे है, शिवजी के द्वारा त्रिपुर के जलाय जाने पर उत्पन्न हुए थे | 
हे प्रभु! यह कहना असमव ह कि इनकी सख्या कितनी ह ओर ये केसे 
व्यक्ति ह | इनके बारे में कुछ विचार करना या कहना असभव है| इनके माया-कौशल, 
बडे बर, तप आइडि का वर्णन करने लगेंगे, तो अनेक सहस्त युगो का समय भी पर्याप्त नही 
होगा | 
हैं ढेबो के लिए भी दुर्लभ वेमव से युक्त । इस विशाल सेना में स्थित कोई एक 
ही वीर जाकर उस अति वलशाली कपि को तथा अतिशक्तिशाली कहलानेवाले उन दोनों 
( राम-लक्ष्मण ) को एक हाथ से ही मारकर गिरा सकता है। अब अधिक क्या कहेँ १-- 
इस प्रकार उन दतो से कहा | वेब रावण बोला-- 
यह बताओ कि इस सेना की सख्या कितनी हो सकती हे ? तब उन दूतों ने 
कहा-जों यह कहेंगे कि इस सेना की सख्या एक सहस्र॒समुद्र' है, वे उन्मत्त कहलायेगे | 
अभी जितनी सख्याएँ प्राप्त है, वे सब इसे सूचित करने मे असमर्थ ह | 
तब रावण ने दतो से कहा--इस सेना मे स्थित सब दलो के नेताओं को मेरे 
पास ले आओ; जिससे में उनको सारा घटित वृत्तात सुनाकर आवश्यक परामर्श ल और 
उचित रीति से उनका सत्कार करूँ | 
उन दूतो के कहने पर, समुद्र के जेसे फेली हुई उस विशाल सेना मे से प्रत्येक 
दिशा से एक के वाद एक लगातार चलकर सव सेनापति आये और रावण के चरणो पर पुष्प 
वरसाकर प्रणाम किया | उनके किरीटो के ( चरणों पर ) लगने से जो शब्द निकला, बह 
गगन मे प्रतिध्वनित हो उठा | 
जब सब लोग निकट आकर, चरणो पर नत होकर, खडे हो गये, तब वीर रावण ने 
उनको देखकर कहा--तुम लोगो का शुभागमन हों। फिर, प्रमन्‍न होकर उनसे 
यो प्रइन किया--क्या तुम्हारी पत्नी एवं सतान सकुशल हैं १ 
तब उन सेनापतियों ने कहा--तुम महान्‌ वलिप्ठ भुजाओवाले बीर हों। तप के 
बल मे प्राप्त वर भी तुम्हारे वश में अनेक हं। तब भी क्‍या सब अभीष्टो को पूर्ण करना 
असभवत्र है ? हमने देवों को पराजित कर भगा विया। अन्य शत्रु अब कोई नही रहा | 
हमारे लिए ठुलंभ क्‍या है? 
उन सेनापतियों ने रावण से पछा--तुम्हारे यहाँ की स्त्रियों एवं पुरुषों मे व्याकुल न 
होनेवाला कोई नहीं दीखता, तुम भी बहुत चिंतित हो | इस दशा का क्या कारण है ? कहने 
की कृपा करो |-उसके उत्तर से रावण ने सीता के कारण उत्पन्न सारा बृत्तात कह सुनाया। 
कुमकर्ण को, इन्द्रजित्‌ को तथा वीर कुल में उत्पन्न क्रोधपूर्ण रा्षसों के समूह 
को मारनेवाले क्‍या तुच्छ मनुष्य है ? हमारी शक्ति भी खब हे । उनकी सेना भी वानरो 
की है [--यो कहकर वे ( सेनापति हँस पडे | ) 
तुमने हम यहाँ चुलाया हे, किसलिए १ आदइिशेष के सिर पर से इस लोक 


रु 


६9 कंव रमायगा 
को हटाने के लिए नहीं, अनुप्रम सम कुलपर्वती को हथली से उखाड़न के लिए नहीं, 
किन्तु तुमने हम बुलाया है, शाखाओं से पत्ते नोचकर खानेवाले उन बानरी पर आक्रमण 
करने के लिए । थहां ! 

यह कहकर वे राक्षस ताली बजाकर; वत्र के समान शब्द करते हुए हँस पड | 
दर 


उन उम्म्त्रल ढतो को ठिखानेवाले राज्ञमों को अपने हाथ के सकेत से शान्त करके पुष्कर- 
ग्रैप के अविपति वह्ि 


नामक राज्ञस ने प्रछ्ा--उन मनुष्यों की शक्ति कितनी है ? 
तब माल्यवान न कहा-मे सारी घटनाओं को, उन मनुष्यों के पराक्रम को तथा 
उनके आये वानग्-बीरों के इृत्यो को सुनाझँगा | 


सुनो, ओर वह आगे कहने लगा--- 
समुद्र की समता करनवाल तम लोग उस वाली को जानते हो न, जो प्रलव- 
कालिक प्रभजनन के समान सब समुद्रो को पार कर जाता था १ 
पर्वतों को भी उखाडुने 


तथा उज्ज्वल शलवारी चत्रिशिर भी; तरगाबित समुद्र-समान अपनी सेन्गओं के साथ एक 
मुद्र्त काल मे मिट गये | 


एक शर ने; सप्त कुल- 
शक्ति ग्खनेबाले उस बीर के वक्ष को भेठकर उसके प्राण पी लिये | 
पुष्टठ मुजाओवाले विराध और मारीच मरे | काले पर्बंत-समान खर ओर दपण 
तुम यहाँ आकर क्या प्रछुते हो १ ( जब राम ने आरनेय अस्त्र को समुद्र पर 
चलाया था; तब ) तुम्दारे रहने के स्थान मे क्‍या समुद्र नहीं तप्त हुआ था १ उसपर तुमने 
क्या ध्यान ही नहीं दिया था १ गगा को वारण करनेवाले ( शिव ) के महान धनुप को 
जब तोंडा गया था; तब वह ध्यनि क्या तुम्हारे बड़े कानों में नहीं पड़ी थी १ 


को जा पहुँची। 


लका मे अग्नि के समान प्रखर गाज्नस-सना सहस्व समुद्र थी | 
यन्नोपवीत से भूपित वक्षवालें उन दोनों बीरो के टो धनुपों से छोडे गये शरो से 


ह सारी सेना 
ही यमपुर 
विजयी धनुप से युक्त कुमकर्ण तथा तुम्हारे राजा (रावण ) के पुत्र प्रहस्त 
आदि बीर सब इन्द्रजित्‌ के साथ ही मर गये | में जोर य ही ( रावण ) अवतक बचे हैं| 
मृलबल नामक एक प्रधान सेना भी अभी बची है, जिसकी सख्या तीन सो समुद्र है| 
आज युद्ध मे जाने का आदेश उसी को दिया गया # | तुम लोग भी समय पर आ गये हो | 
अब शत्रुसेना के बारे मे कहता हूँ। मसुनो-- 
एक बानर लका में थाया और आग लगाकर सारे नगर को जला दिया | अति 
रोपवान अक्षदुमार को भूमि पर रगडकर मार डाला और सब्र राक्षसियों को व्याकुल 
करके झा दिया | फिर, विशाल सेना को मारकर अपना सन्देश सुनाकर, बडे समुद्र को 
पार करके चला गया | 


ख॒द्ध करने के लिए आनेवाले वानरो ने समुद्र मं पवतो को डालकर मार्ग ब्नाये, 
क्या तुमने उसे नहीं दखा १ उनकी सना सत्तर समुद्र है| एक वबानर मेंद के पार जाकर 
एक क्षण मे सजीवन-पवत को उठा ले आया। 


बह युद्ध बटी तपन्पा से युक्त असावारण परानित्रत्व-सप्न्न सीता नामक नारी के 


यह विधि का वियान £ | चाह ब घनुर्वागी जीते, चाह तम लोग 
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जीता | मेने तो केबल घटित वृत्तात सुना दिय--माल्यवान्‌ यह कहकर चुप हो गया। 

तब वहि ने रावण से पूछा-- इतने वीरो के मरते तक क्या तुम युद्ध किये बिना 
चुप रह?” तब रावण ने उत्तर दिया--वानर-सेना की क्षुद्रता को देखकर युद्ध में जाने से 
लजित होकर मे चुप ग्हा |! तब वहि ने कहा--'तो अब तो युद्ध करना हमारा कत्तंब्य है |' 

प्राचीन वृत्तातों को जाननेवाले इस माल्यवान के कथन का अभिप्राय सीता 
नामक उस स्त्री को मुक्त कर दना और उन मनुष्यों से सधि कर लेना है। किंतु, वह कार्य 
पहले ही करना चाहिए था। अब प्यारे इन्द्रजित की मृत्यु के पश्चात्‌ वैसा करना अपयश 
का कारण बनेगा | अब हम उस प्यारे इन्द्रजित्‌ को कहाँ देखेंगे १ 

उस नारी को मुक्त भी कर ढे, तो भी भीपण युद्ध मे मरे हुए वीरों को पुनः नहीं 
प्राप्त कर सकेंगे | इसस हम अपयवश ही मिलेगा | अतः, जितना भी परिश्रम हो, अब शत्रुओं 
का समृल नाश करने के बदले उनसे सवि करना कष्टदायक ही होगा। युद्ध ही कर्च॑व्य है। 

वहि यह कहकर उठा।| सब गक्षस सनापतियों ने ( रावण से ) कहा-तुम 
यही रहों। हमी जाकर उन नरो के छोटे शरीर का रक्त पीकर लोट आयेगे | यदि हम 
पीछे हटे, तो समकना कि हम वलहीन क्ुद्र जाति के व्यक्ति हैं |-यो कहकर व सेनापति 
चले गये | (१-१२ ) 

छ 


अध्याय ३० 


मूलबल*-वध पटल या प्रधान सैना-विध्वंस पटल 

दानव-रूपी महान्‌ हाथियों को करवाल से विध्वस्त करनेवाले रावण ने (राक्तुम- 
मेनापतियीं से) कहा --में एक ओर से आक्रमण करके वानरों की महान सेना को 
छिन्न-मिन्‍न कर डालूँगा और उनके प्राण पी लेगा | तुम लोग दूसरी ओर से जाकर उन 
दोनों शत्रुओं (अर्थात्‌ , राम-लक्ष्मण) को युद्ध करके मार डालो | 

रावण के इस प्रकार कहते ही वे सेनापति उठकर अपने-अपने रथों पर आरूढ हुए 
ओर समुद्र के समान फैली हुई राक्षम-सेना में जा मिले | तब रावण ने आज्ञा दी--अब और 
कुछ करना नही है | प्रधान सेना (मूलबल) को आगे जाने को कहो | 

देवो के सच्चे यश को मिटा देनेवाला वह (रावण) प्रझुख रुेना को भेजकर, 
स्वय भी युद्ध करने की इच्छा से तीनो लोको एवं मुनियों को भयभीत्त करते हुए, एक बडे 
रथ पर चढकर अतमीपुष्प-समान वर्णवाले प्रभु ( राम ) की सेना पर एक ओर से आक्रमण 
करने गया | 

दोषहीन 'बलल्‍्छुव” लोग ( गजा की घोषणा नगाडे वजाकर जनता को सुनानेवाली 
एक जाति) हाथियों पर से नगाड़े वजा-बजाकर घोषणा करने लगे। उस घोषणा को सुनते 
ही गगन तथा दिशाओं मे स्थित प्रधान राक्षुस-सेना एकन्र होकर उमड़ आई | 





१. सेना छह प्रकार की होती थी, उसमें मलवल' नामक एक प्रधान सेना भी होती थी, जिसमें राजा के 
अत्यस्त विश्वासपान तथा कुल-परम्परा से सेवा करनेवाले सैनिक होते थे | --अनु ० 
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जिस प्रकार समुद्रों से पूर्ण ब्रह्माह से विशाल पंत एबं प्राणिसम्ुदाय अन्त- 
निहित गहते है, उसी प्रकार महान शस्त्रों से सज्जित वह मलबल सेना सकीण सीमावालों 
लका के भीतर प्रविष्ट हुई | उस समय वह (लका) छस वासन (विष्णु) के जेसी हो गई 
जिमके उठर से तीनो लोक निबिष्ट थे। 

उमर मूलवल के सेनिक धर्म को मुँह में डालकर चबानेवाले थे, करंणा को पी 
जानेवाले थे, धर्म के प्रतिकूल अधर्म को अपनाकर पाप से विवाह कर लेनेवाले वर (हुल्हे) थे | 
अपने रग से मेघों को मात कर रहे थे | उनका मन भी मेघ-जेसा ही था। उनके केश ऐसे 
(लाल) थे, जैसे स्वरय अग्नि को जलानेबाली आग हो ओर उनके हृदय के भीतर की अग्नि 
ही उमडकर बाहर प्रकट हो गई हो । काल (मृत्यु) भी इनके क्ृत्यों को देखकर उनकी 
प्रशमा करता था | 

व अपने लवे हाथों मे समुद्र के जल को हटाकर (समुद्र के भीतर ग्हनंबाले) 

लयो तथा मगरों को भी पकडकर मेंह म डालकर चवया लेनेबाले थे; मेघी भ उत्पन्न 

होनेवाले बच्चर को अपने कर्णाभरण बनाकर पहन लेनेबाले थे | गगन मे उमडकर आनंवालते 
मंघों को वस्त्र बनाकर पहननेवाले थे | व ऐसे क्र थे | 

व क्र वीर मेघर-रूपी नृपुगो को, जिनके भीतर बडे-बडे पर्येत-रूपी ककड पड़े हो 
पर्बतों के भीतर छिपे रइनेवाले बड-बडे सपा को डोरी मे गेथकर अपने पेरो में बॉपनेवाल थे। 
सबसे ऊँचा उडनेवाले गरुड और प्रचण्ड मारुत--ऐस चार-चार को एक साथ मिलाने पर 
जेसी गति उत्पन्न ही, बेसी अति तीकण गति से वे डग भरते चलते थे | 

अपने भोजन के योग्य मास समय पर नही मिले, तो उनकी एसी भूख लगती थी 
कि धरती पर खडे गजो (अर्थात्‌, दिग्गजों) को पकड़कर मुँह मे रखकर चबा जाने की शक्ति 
ग्खनेवाले थे | उनकी ऐसी प्यास होती थी कि पर्याप्त जल न मिलने पर गगन में जानेवाले 
मेघों को हाथो मे ग्खकर उन्हें मुँह म निचोड लेत थे | 

व अपने बग्छी को जॉचने के लिए मदर आइि बडे-बडे पवतों पर प्राघात करके 
उन्हें भेंठ डालत थे। चन्द्रकला को पकडकर उससे खुजलाकर अपनी डेह की खुजलाहट 
मिदाते थे | वे ऐसी गदाएँ रखत थ, जिनको पहाडो पर मार-मार्कर उसका प्रयोग करना 
उन लोगो ने सीख लिया था| वे बच्र के समान भीपण शब्द करनेबाल (चिल्लानेवाल) थे । 

यदि व लोग त्रिशल हाथ मे उठा लेते थे, या चमकत परमसे को उठा लेते थे, 
अथया जगमगाता कर्वाल या भीपण घनुप हाथ मे छेते थे, या बरछे अबवा गठा उठा लेते 
4, या चक्र को घुमान लगते थ, तो यम, कात्तिकेय, शिव या विष्णु कोई भी उनको जीत 

ही सकता था। 

उनमे से कोई एक व्यक्ति ही समस्त समार को जीतने के लिए पर्याप्त था | यदि 
दो मिल जाय, ता सप्तलोको को भी हरा दे सकते थ। जब व घ॒मते थ, तब विशाल धर्ती 
भी उनके साथ घृम जाती थी | जब सीब चल्तत थे; तब उनके वेग से खिंचकर समुद्र भी 
इनके पीछे चल पदते थे | 


त्र और पे रा बा - कस ः- गा नयी | 
हा का छाष्ट मे जितन मंत्र थ, उतने ही हाथी थ उनकी सेवा में | शब्दायमान 
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घटिया से युक्त रथ असख्य थ| उस युद्ध मे जितने रथ आये थे, उनके योग्य सख्या से घोडे 
भी थे | सुन्दर लक्षणवाले वे अश्व जितने थे, उनके ही अनुपात मे पदाति-सना भी थी । 
सब प्रकार के हाथियों, घोड़ा और ग्थो के शरीर पर सबन्न रहनेवाले आभरण 
एबं ऊपर के आसन स्त्र्ण एवं रत्नों से ही निर्मित थे। इनम स्वर्ण और रत्न) के सित्रा 
अन्य किसी वस्तु का चिंह तक नहीं दिखाई पडता था | 
जब उमइती हुई ओर भीपण शब्द करती हुई यह सेना जा रही थी तव उसके 
ऊपर जो प्रवालवर्ण की घूलि उठी, उससे आबृत होने से मेघ भी लाल हो गये | हाथियों के 
मदजल के आ मिलने से प्रभूत जल तथा नमक से भरे ससुद्र का खारापन दर हो गया | 
जब बह मूलवल सेना लका के विशाल दरवाजो से बाहर निकली; तब वे दरवाजे 
उस भगवान्‌ के मुख के समान लगते थे, जिस ( मुख ) से, पहले निगले गये पर्वत, समुद्र, 
तथा अन्य पदार्थ, ढेवो का लोक एवं उसके ऊपर के लोक भी उगले जा रहे हो | 
गडस्थला स मठजल बहानेवाले हाथियों, रथो, घोडो एवं पदाति-सेनिको के 
भार से विशाल फनवाला अनतनाग भी कॉप उठा | वानर उस राक्षस-सेना को देखकर, 
हलाहल को देखकर, भागनेवाले देवों के समान ही, भयभीत होकर अपना स्थान छोडकर 
भागे ओर समुद्र के उत्तरी तीर पर जा ठहरे। 
चक्रवालपवंत-रुपी बाडे के भीतर सप्त समुद्रो के प्रदेश मे राक्षस-रूपी शिकारी 
घुम आये और विशाल प्राचीरों से आबृत लकारुपी मृगशाला मे आ पहुँचे | 
पदाति-बीरोी की ध्वनि, घड़घडाहट के साथ चलनंवाले रथों के पहियो की ध्वनि, 
घोड़ो के हीसने की व्वनि; इन सबको ठवाकर ऊँचा सुनाई पडनेवाली विविध बाजों की 
ध्यनि--सवकी ऐसी सम्मिलित ध्वनि उठी, जिससे ब्रह्माड भी फटने लगा | 
उस भरी हुई प्रधान सेना-रूपी समुद्र में प्रयुक्त करने योग्य विविध शास्त्र ही 
मीन थ। मत्त गज मकर थे| उठ-उठकर गिरनेवाले अश्व लहरों के समान थे| नगाडो 
क्रा शब्द ही बडा गजन था और रोप-भरे राक्तुस-रूपी शुरा! ( नामक मासभोजी ) 
मीन भी थ | 
घटो के समान पुष्ट कवोबाले राक्षुमो की उस सेना के द्वारा हरियाली से भरे 
भू-प्रदेशों के राढे जाने से एवं हाथियों से करनेवाले मदजल के प्रवाह से सारी लका कीचड 
बनकर मिट जाती | किंतु, ऐसा नहीं हुआ, क्योंकि अविकतर सेनिक गगन के मार्ग से 
उडकर ही चले | 
देवताओ ने प्रश्व्री को देखा । ससुद्र को देखा | विशाल गगनतल को देखा | 
दीबं दिशाओं को देखा | सर्वत्र घने रूप से एकत्र व्वजाओं को देखा। कही भी 
उस राक्षस-मेना के अतिरिक्त खाली स्थान नहीं देखा। और, वे थरथराकर पसीना- 
पसीना हो गये। 
व ( देवता ) सदेह करने लगे--ससार में हमसे मिन्‍न जितने प्राणी हैं, वे ही तो 
कहां गन्नस-रूप धारण करके इस युद्ध में नही आये हैं ? अन्यथा, विशाल जल एव वीचियो 
से भरे सातो समुद्र ने ही यो असख्य जीवों की सृष्टि तो नहीं कर दी है ? 
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देवता भय से कॉपत हुए विपकठ (शिव ) के निकट जा पहुँचे और 
उनसे यह कहकर कि है प्रभु; हस किसी ऐसे स्थान का पता नहीं लग रहा है; जहाँ हम 
छिपकर जीवित रह सके | ये राक्षस हमको तोडकर चवया जायेंगे | पहले किसी ने इनकी 
शक्ति नही जानी थी ( अर्थात्‌ » अबतक इनके पराक्रम को किसी ने नहों देखा ) । 
हमारी शक्ति अब समाप्त हो गई ह | 

फिर, वे वोले--इनमें मे एक-एक राक्षुस को मारने के लिए एक सह राम 
एक साथ आकर चौबीस बरस तक खड़े रहकर युद्ध करें, तो भी इनका कुछ नहीं विगाड़ 
सकेंगे) इन गक्षमों को मारने के लिए पहले खड़े होने के लिए ही स्थान कहाँ है 
( यदि कही स्थान पाकर खडे भी हो जायें, तो भी) इस भयकर सेना को आँखो से देखकर 
कोई अपने प्राणों को सेभालकर रख सके तभी तो डुद्ध हो सकेगा १ ( अतः, इनसे शुद्ध 
करना सर्वथा असभवर है | ) 

ढेवो ने यह कहकर प्रणाम किया | तव नीलमणि के समान कठवाले देव (शिव) ने 
उनसे कहा--तुम लोग किंचित्‌ भी मत डरों। वह विजयी वीर ( गम ) इन सब बचकों 
( राक्षमों ) को एक साथ मिटा ठेगा | समस्त राज्तुस-कुल के मिट जाने की जो विधि है, 
उसी विधि (या नियति ) न इन सबको अब यहाँ एकत्र किया ह॑ 

बॉबी से बड़े-बड़े साँपो के कुण्ड को निकलते देख जेसे चूहीं का भुण्ड यह 
सोचकर कि हमारी शक्ति समाप्त ही गई--दुःखी होकर अस्त-व्यस्त हों भाग जाता है, 
बेसे ही वह विशाल बानग्-सेना चस्त होकर विजयी वीरो ( राम लक्ष्मण ) की भी परवाह 
न करके थरथगती हुई भागकर तितग्-बितर हो गई | 

कुछ वानर बॉव ( सेतु ) पर भागे) कुछ समुद्र पार करने के लिए नावों को 
दूंढने लग | कुछ तेग्कर जाने लग। कुछ कुण्ड-के-मुण्ड जल में कृदकर द्रब गये | कुछ सब 
की आँखों से ओमल होकर बृत्तो की शाखाओं के बीच मे जा छिप | अनेक वानर पवतो 
की कदराओं के भीतर छिप गय | 

कुछ बानग बोल उठ--ममुद्र पर हमने जो सेतु बॉँवा है, उसने हमारे प्राणों को 
विपदा में डाल दिया है | व राक्षस हमारा पीछा करते हुए न आयें, अतः इस सेतु को तोंड 
देश | कुछ बानगी ने कहा-राक्षस, गगन मे भी हमारा पीछा करते हुए आयेगे। इुछ ने 
कहा--ब्रद्मा के दाग की गई स्॒ि मे सभी व्शाओं मे राक्षस ही राक्षस है (अत, हम के 
इनस बच सकते 5 £ ) 

महान वीर (राम) ने देखा-- कपिदुल के राजा (मुग्रीव) हनुमान एवं अगद-यथे 
तीनो ही प्रभु को छोडकर नहीं गये और उनके साथ खडे रहे | इन तीनो के अतिरिक्त अन्य 
सब (बानर) तितर-ब्रितर हो भाग गये | (वानरों के गमनावेश से) महान बीचियो से पूर्ण 
समुद्र भी उद्रेलित होने लगा | 

गम ने विभीषण से पृद्ठा--बह भीषण सेना अवतक कहाँ थी 2 तब यथार्थ बल 


से समृद्ध विभीषण ने है बीर। जब दतों ने सब विशाओं ओग सम छीपो मे 
जाकर दुलाया तब यु गनज्नस आकर एकतन्र हए ह | 
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इस सेना से, वे राज्ञस भी हैं, जो नीचे के सातो लोको से प्रलयकालिक समुद्र के 
समान उमडकर आये है | यह आगे वढकर आनेवाली सेना उस (रावण) की प्रधान सेना है | 
इसके परे (इससे बढ़कर) कोई राक्तुस-समुद्र नहीं हैं | 

पापकर्ो का परिषाक इनको आगे की ओर प्रेरित कर रहा है | इस ब्रह्माड में 
राक्षुम-सेना नाम की जो वस्तु है, वह सब यहाँ एकत्र हों आई ह। मेरा मन कह रहा है 
कि बलवान विधि की प्रेरणा से ही यह सेना आज विध्वस्त होनेवाली है--यो विभीषण ने 
प्रभु के चरणों मे नमस्कार करके कहा | 

वह वचन सुनकर राम के मन मे रोप ओर मुख पर मंदहास प्रकट हुए और 
उन्होंने कहा--देखो, एक ही क्षण मे इनकी क्‍या दशा होती है| उन्होंने अगढ के प्रति 
कहा--है बलवान वीर । भय से भागनेवाले वानरों को उनका डर दश कर क्‍या लोटा नहीं 
लाओगे १? तव अ्रगठ ठोडकर चला | 

अगद ने उन वानरो के प्रति कहा--हैं नाना दिशाओं मे तितर-वितर होकर 
भागनेवालों | जरा ठहरकर मेरी बात सुनो और उसके पश्चात्‌ भागों | लेकिन, व वानर 
बोले -- नही, हम कुछ भी सुनने को तेयार नहीं हैं।! लेकिन, अपार वलशाली वानर- 
मेनापति रुक गय | 

भागना छोडकर समुद्र के किनारे एक कोने मे सठकर खडे हुए उन वानर-सेना- 
पतियों को देखकर अगद ने कहा--तम लोग क्या समझकर यो अधाधध भाग रहे हो १ 
तब उन्होंने कहा--ह कपिराज | तुमने कदाचित्‌ उन राक्षमों को नही देखा | हम मरकर 
क्या करेगे १ 

उन सेनापतियों ने फिर कहा--एक इन्ट्रजित्‌ नामक राक्षस जब जीवित था, तब 
युद्ध मे क्या-क्या उत्पात हुए, क्या उनको ठुम भूल गये १ ये राक्ुस उस (इन्द्रजित्‌ ) से कम 

गे लगते। ये अपराजित रहकर किसी के साथ युद्ध करंगे तो क्या दो वीर धनुप लेकर 

इनको रोके खडे रह सर्कंगे ? 

बर प्रदान करके लोको की रक्षा करनेवाले विष्णु और त्रिपुरों को ब्ग्ध करनेवाले 
शिव भी उनके सामने अड़े न रहकर छिप गये तो अब ऐसे राज्नमो को क्‍या ये मनुष्य 
वानरी की सहायता से मार देंगे १ 

रट्र, विष्णु, ब्रह्मा, इन्द्र य सब मिलकर सहख कोटि युग-पयन्त युद्ध करके यदि 
इनमे से एक राक्षस को भी मार सकें; तो मार सके | 

अहो । क्‍या आश्चर्य है| मत्तर समुद्र सख्या मे यह वानर रोना क्या एक 
(राक्षस) के भोजन के लिए भी पर्यात होगी १ हम छोटे व्यक्ति क्या देवताओं से भी अधिक 
वलबान्‌ है १ समस्त झाष्टि को रचनेवाला ब्रह्ढेव यदि दिन भर बेठकर इस सारी राज्स-सेना 
की गिनती करे; तों भी वह नहीं गिन सकेगा। हम यह सोचकर ही पहले शिथधिल 
पड गये थे कि इनका सामना करना असभव है | 

एक नेता है, जिसके दस सिर है ओर बीस हाथ हैं। अब यहॉ जो आये हे हे 


है कब गमायगा 


सहसख्र सिर्वाल ओर उसके दुगुने हाथवाले-स लगते हैं |अजी | ये तो समुद्र-्तट पर के 
गलू-कण ये भी अधिक संख्या मे ह | 

कुभकर्ण नामक जो राक्षस था, उसके वाण सहने की शक्ति ही हममे नहीं थी। 
उसकी करतृत तम जानते ही हो । देवों से भी अधिक ज्ञानवान्‌ ओर कोन है £ (व भी तो 
अब डरकर भाग गये ह | ) है भाई। तुम तों अबोध वालक हो | इसीलिए (सव न जानकर) 
अकल ही पदक्ष चलकर यहॉतक आये हो | 

हनुमान का बल, सुग्रीव का वल और दोनो बीरो (राम-लक्बमण) के वनुपों का वल 
भी उनके अपने प्राण बचाने के लिए ही पर्याप्त नही है। फल, शाक आदि भोजन तो मिल 
ही जाते ह, छिपकर जीवन विताले के लिए पबंत-कदराएँ भी हैं, अब इस धरती पर मनुष्य 
गाज्य करे या गाक्षस गाज्य करे, हम इसकी कुछ परवाह नहीं है | 

जब हम रवय बच्चे रहेंगे तभी न अपनी सर्पत्ति को भी बचायेंगे ? यदि हम बचे 
रहेंगे, तो हमारे बवुजन भी जीवित रहगे। वुम्ह चाहिए कि हम जाने की आज्ञा देकर 
बिटा कर दो | हे रक्षक । हमसे मरन के लिए ऊहना तुम्हारे लिए उचित नहीं है--+ 
यो उन वानर-सेनापतियों ने विकलता के साथ कहा | 

तब वालिपुत्र ने जाववान्‌ को देखकर कहा-हे जानिश्रेष्ठ | वुझुढ-शत्रु (सूर्य) 
से ऐन्द्र व्याकरण सीखमेवाले ( हनुमान )? के समान वीर | तृमन ही तो पहले हमे यह 
बताकर कि यह राम आडिशेप पर शयन करनेवाले भागवान, (विष्णु) ही है, हमे आनठित 
क्रिया था| 

विचार-पृर्ण वचन कहकर इन अविवकी वानरो को तुम सममाते, किन्तु तुम भी 
ठर के कारण विचा रहीन हो गये हो । जब तुम अपने प्राणों का ही ब्रिचार रखोंगे, तब 
तुम्हारे यश का क्‍या होगा १ तुम्हारे ज्ञान का क्‍या होगा १ नेतृत्व करनेवाले लोग भी 
युद्ध के आगे जाने पर निबल हो जाते हैं 

अब हम डर जायें, तो इस सुन्दर भूमि पर अपयश के भागी बनेगे। हम 
कही भी जायें, यदि यम हमारे सम्मुख प्रकट होगा, तो हम मरने के अतिरिक्त क्या जीवित 
रह सकगे ४ ( यद्वि हम राम-लक्ष्मण को छोड जायेगे, तो ) हम विपसुख अमृत-जेसे ही 

होगे न ? थ वीर हमारी रक्षा का वचन दकर आये 

टससे तो मरना ही भला है | 


| क्या हम इन्ह नस्महायव छाड ढ £ 


क्या ठुम भूल गये फि उस वाली ने ज्ञीरसमुद्र को मथ डाला था, जिसे दानव 
एच दवा के साथ विष्णु भी नहीं समथ सके थे । उस ( वाली ) को रास ने एक ही वाण से 
मार टाज्ना। 7? उत्तम! मल्पो से भरें समुद्र की ( राम के शर से ) क्‍या दशा हुई, 
इस तुम भूल गय / 
क्या तुमने 
अहाी | तुम भी उन्‍्मन्त के समान. उन 


रद्द 


न 


टी राना * कि प्रभून उम्र ल्‍ो पाप जीत छेता हे 2 


न्‍भ 


राक्षस चाह जितने भी हो, किन्तु उनके साथ “मे नहीं है न? 


नि 











न न कक न काजल 
$ #छातज ६ कमान ले गे उप्र झर्ग फ ही 
आह ह हैसमाव ने पत्र ग उप रस्म जा छान ग्राम जिया था +- अनु० 
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वानरों के साथ मिलकर हम छोडकर भाग गये। यह वम्हारे योग्य नही हे |--यी अगढ ने 
अपना कथन समाप्त किया | 
तब जाबवान लजा से कुछ क्षण दु.खी हो खड़ा रहा | फिर कहा+-हे स्तभ- 
सच्श भ्ुजाओवाले वीर । ( श्रगद | ) अब जो राक्षस आये हैं, उनके भयकर आकार को 
देखने की या उनके सम्मुख खड रहने की शक्ति क्या विपक्रठ रुद्र में भी है? तो फूल 
ओर फल खाकर जीवन बितानवाले इन टढ़े शगीग्वाले वानरों का क्या दोप १ 
पूर्वकाल मे जिन ठेवो और राक्षसो ने ुद्ध किया था, उनमें से किसको मैने नहीं 
देखा / तीनों लोकों मे इन राक्षमों के जेसे अत्वन्त क्र पापी कौन हैं? स्वय यम भी 
इनसे वेग करने की शक्ति नही रखता | 
मेने माली को देखा है, माल्यवान्‌ को देखा ह, कालनेमि को देखा ह, हिरण्य 
को दखा है, भीपण हलाहल विप को देखा है, सथ्ु नामक असुर को अपने भाई ( केंटभ ) 
के साथ समुद्र को क्षुव्थ करते हुए देखा है, किन्तु उनमे से किसी में इन राक्ष्सों की जेसी 
शक्ति नही थी ! 
इन राक्षसों ने बल ही नही, वर भी प्राप्त किये ह | माया में निपुण ह। गरजते 
समुद्र के बालू-कणों से भी अधिक सझ्या में ह। इनके मन को देखने पर ये कलि से भी 
अधिक क्रर लगते हैं । अनेक शस्त्र रखते हैँ। ऐसे राक्षुमो को देखकर जब देवता भी 
भयभीत होते है, तब वानरों की क्‍या बात है ? 
फिर भी, तुम कुछ सशय मत करो | हम भल्त ही मर जायें, तो भी युद्ध से नहीं 
डरेंगे | यह डरना अच्छा नही है | इससे अपयश ही होगा और नरक मिलेगा | हम लौट 
आयेगे १ है तात। अब एक बात और कहनी है] हम सव किस प्रकार जाकर मेघ-सदृश 
प्रभु के सम्मुख झुँह दिखायेगे १ 
जब भालुओं के राजा (जाववान ) ने यो कहा; तब उस अ्रगद ने; जो शक्ति- 
शाली बच् का प्रहार करके पर्वतों के पख काटनेवाले एबं ग्जत-पर्वत पर एकच्न मेघ के 
जेस पर्वताकार ऐराबत पर आरूढ होनेवाले इन्द्र के पुत्र ( वाली ) का पुत्र था, यो कहा-- 
( युद्ध मे ) जीतना ओर हारना, शत्रुओं का सामना करना, हमारा सामना 
करनेवालों को मार गिराना-योंडा का जीवन अपनानेवालो के लिए ये सब सहज ही ह | 
उसे रहने दो | तुम सब मेरी वात सुनने के लिए यहाँ आ एकत्र हुए हो | अत , विचार 
करने पर विटित होता हे कि तुस विवेकवान्‌ ही हो | 
तुम किचित्‌ भी मत डरो | हे तात | हम सब एक साथ मिलकर खडे हो, तो भी 
कुछ करने की शक्ति हमम नहीं है | यदि चक्रवारी (विष्णु के अवतार राम) ही स्वय युद्ध करे, 
तो हम विजय पा सकेंगे, नही तो, उन [ राम) के साथ हम भी अपने प्राण त्याग करेगे | 
तब जाववान्‌ ने अपनी सेना के प्रति कहा--अपने सम्मुख आई हुई राक्षस-सेना 
से डग्कर हम क्यो भागे 2 इस तरह भागने से हमारा बडा अपयश ही तो होगा। अत; 
अब हम सब लौट जायगे | तब सब वानर युद्रभूमि मे लोट आये | उसको देखकर राम ने 
अपने अनुज से कहा--- 


श्‌्०्य्‌ कब गमायंगा 


7 तात ! क्या अनुस, क्या रादास, चाह ये लग ने नी *« गे ओग। 
त री. आग मे गि हा शलम के ससाने शब इंच दी दाधस | ४7 0 फिर ह | 
न? मेरे मन में एसी कोड आश रा नहीं । 
रक्षक नहीं होने से ्याइल टावर घानर ने दा आपसे अप गिारस्थान रो और 
भागन लगी ९। अत , जबतत से दस राद्मसन्समा पर अब्तूम ५ 
नष्ट न कर दे, तबतक तम गाक्षर्सों से 7स बानर-रीमा री 
एसी भवयकर रुना को >श और संतजर इसरी जोर 
कर गंदिते (रावण) जहर बोनर-गना को तम्टीने ली गाने गोल, नो है होश गई हडजर 
अतिरिक्त ओर कौन ( उस रायण जो ) री» सकेगा 2 
तुम हनुमान एवं कपिरात की साथ लेजर शीघ्र तग। भर छपेत थाने को 
बात सोचकर चिन्तित मत दोओ। ऐसी छिन्ता उरोसे. तो एस सुद्ध मे हम पर उससे [० 
टस प्रकार उस महान वीर ( राम ) ने हटा | 


तब लक्ष्मण न करा-+#7 प्रभु । यहाँ कसा ७] एाद हमसे आपके आदर 
के 


न्‍ कि ।, 
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न्क] 


[उद्रा बरसे गत । 


खड रह, ता दवताओ के जैस रस भा सर पर छर जाए आपये स्खथण॑-वलपय हमे अआलइत धनु 
का कौशल देखते गह जायगे | इसके अतिरिक्त आपकी सामना कया हर सरेसे ? 

यह कहकर लक्ष्मण जाने लगे | तब हनुमान ने राम से कदानन प्रभु । यह 
दास मोचता है कि यदि मुझे नीच छत्यगाला रपि रएकर भरी उपेक्षा ने करे. तो आप मेर॑ 
क्रवी पर आर्ढ़ होकर युद्ध कर | यही ठीछ टोगा। अन्यथा, शवान-समान यह दार 
आपकी सेवा से विलग होकर गह जायगा और इसका जीवन व्यर्थ नए हो जायगा | चही 
मेरा निवेदन £। 

तब प्रभु ने दनुमान्‌ से कहा--४ तात | तुम्हारे लिए असभव छाय॑ दुद्ध नदी है | 
है बीग, जब रावण हाथ से पनुष लेकर बीर लक्ष्मण के साथ युद्ध करने आयेगा, तब दम 
उसके साथ नही रहोगे, तो क्या विजय प्राप्त हो सकेगी १ इतना ही नहीं | बानर-सेना भी 
नष्ट हो जायगी न १ 

जब पहले सुन्दर कशोवाला इन्द्रजित्‌ युद्ध कर्ता हुआ आया था, तब तुम्हारा 
सहारा ढकर ही तो मेने लक्ष्मण को भेजा था। ओर, तुम्हारी ही सहायता से उस युद्ध मे 
इनद्रजित्‌ पर लक्ष्मण को विजय मिली थी न? है बीरो के वीर । अब भी वह लक्ष्मण तुमस 
प्रथक न रहने पर ही विजयी होगा। 

सेना की रक्षा करो, हमारे मन से अतीत स्वर्ग एवं धरती की रक्षा करो एव 
वदी की रक्षा करो--यो राम ने कहा | हनुमान्‌ कुछ उत्तर न दे सका। वह लक्ष्मण के 
पीछे-पीछे चला | 

फिर, प्रभु ने विभीपण से कहा--हे बिभीपण | तुम भी अपने भाई (अर्थात्‌ , लक्ष्मण) 
के साथ ही जाओ | क्रूर राक्षसों की माया को बताना ओर विजयी सेना का सहारा बनकर 


गहना। यदि ऐसा नहीं करोगे, तो हमारा अहित होगा | यह बात सुनकर वह (विभीषण) 
भी लक्ष्मण के पीछे-पीछे चलने लगा | 
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सुग्रीव भी रामचन्द्र के वचन का आदर करके बसे ही चला | सब लोग उसे ही 
उचित कार्य मानकर समुद्र-समान वानर-सना की रक्षा करते खड रहे | अब हम वीर 
रामचन्द्र के काया का वर्णन करेगे | 
तब करुणामसुद्र प्रभु ने धनुष को नमस्कार करके उसे अपने हाथ मे उठाया | 
उसपर डोरी चढाई ) मद के जेंस उन्‍नत अपने वक्षु पर कवच पहना और अपौसुषेय वेदों के 
समान अक्षय रहनेवाले, बाणों से पूर्ण तृणीर को पीठ पर बॉधा | 
इतने मे शत योजन विस्ती्ण वत्तुलाकार शत्रुपक्ति ने आगे बढ़कर, महिमामय 
प्रभु कों, कही अवकाश छोड बिना, चारो ओर से घेर लिया । उन राक्षसों से प्रयुक्त शत्त्र 
एवं बाण जब् प्रश्नु के निकट आये, तब देवों के शरीर कपित हो गये | उस समय जो धूलि 
उठी, उससे सारा अ्रतरिक्ष भर गया | 
तब देवता यह कहकर प्रार्थना करने लगे कि है भगवन्‌ | हे हम दीनो की रक्षा 
करने के लिए कवच के जेसे बने हुए । हे समुद्र-समान वर्णवाले। हे धर्मप्राण। हे वेदज्ञो 
के आश्रय । तुम्हारे अतिरिक्त अन्य कोन इस सेना का सामना कर सकेगा १ हमारी आशा 
तुम पूर्ण करो | 
मुनि आदिधर्मिष्ठ व्यक्ति राम के अकेलेपन को एवं राक्षस-सेना की विशालता 
को देखकर व्याकुल हुए ओर छुलछलाती आँखों एवं घबराये हुए हृदय के साथ यो 
आशीर्वाद किया - 'प्रश्नु की विजय हो, सब पापियों की हार हो | 
सब धर्मपरायण स्वरगंवासियों ने कहा--विजयी धनुष को धारण करनेवाले प्रभु 
की विजय हो | वचनाशील मायावीं राक्षस मिटे | भूमि पर के सब पाप मिट जायें । धरती 
पर के भीपण शखस््रधारी राक्षसों ने यो कहा-- 
जब सारी (वानर) सेना तितर-वितर होकर भाग गईं, तब यह राम, हमारी 
विशाल सेना को देखकर किचित्‌ भी डरे विना अकेला ही खडा है ओर चुने हुए तीच्रण 
शर लेकर आ रहा हे | इसका यह कार्य विजय से भी वढकर है | माली ने इसके बारे मे जो 
कुछ कहा; वह सत्य ही लगता हे | 
जब शिव ने त्रिपुरटाह किया था; तब अनेक देवता भी उसके सहायक बने थे | 
जब विष्णु ने राक्षसों पर पहले आक्रमण किया था, तब वह गरुड पर आरूढ होकर आया था, 
किन्तु यह एकाकी ही पेदल चलकर हमारे साथ युद्ध करने को आ रहा है| 
(हमारे पास) मेरु-पर्वत के आकारबवाले रथ घोडे, हाथी, सिंह, शरभ आदि 
तथा सत्त समुद्रों स भी अधिक विशाल सेना ह | इतना होने पर भी एक मनुष्य हमे "आओ, 
आओ' कहकर युद्ध के लिए ललकार रहा हैं | अहो | यह हमसे वचकर केसे जायगा १ 
यो कहते हुए उन गक्षुसों ने राम को इस प्रकार घेर लिया, जिस प्रकार एक 
सिह को असख्य हाथी घेर लेत हैं । तब वेदों के नाथ (राम) ने यह भी भला है !? कहते 
हुए अपने विजयी धनुप से टकार उत्पन्न किया | 
तब (उस टकार को सुनते ही) राक्षस-सेना की रक्षा के हेतु आये हुए हाथियों का 
मद शात हो गया | उनके मन में उमडनेवाला क्रोव ठव गया | वहाँ खडे बीरो के मुँह सुख 
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गय | अश्बी के पेरो की गति सद पड़ गई | अति बगवान तथा भयकर आकारवाले राज्षसो 
का युद्क्रौशल भी अद्शय हो गया | तो; अब प्रभु की विजय के सम्बन्ध में क्या कहना है / 

जब गाज्नसों की सना मे एसी घबराहट उत्यन्न हुई कि सिंह तथा भृत व्स्श्रात 
होकर, सगठड मचाकर, घोड़े जुते हुए बडे पहियोवाले ग्थो को तोड़ते हुण निकल भागे। 
हाथी अकुण चलानेवाले हाथीवानो को रोढत हुए तितर-बितर हो भागे | 

देवता यह सोचकर किये ( राक्षसो के ) निमित्त दुृश्णकुन है; आनन्द 
नाच उठ | जब इन उश्शकुनो भ राक्षस चितित हो रहे श्र, तभी बढो के प्रभु ( राम ) 
उनपर एस बाण छोड, जो सीवी की ह४ विद्यत्‌ क जेस थ | 

र (गम) न; अत्यधिक मात्रा मे भूमि की धूलि उपर उडानवाले शग्मों पर 

सेनिको पर, हाथियों पर, नाचनवाल अश्वों पर, वीरो पर, बीरों के र्थी पर, उनके बाणा 
पर तथा उनके धनुप्रो पर बाण् छोडे | 

रोप-मरे हाथी ऐस गिरे, जेस पर्वत गिग्त हो। फॉवनवाले घोडे योडाओ के 
मिरो के जम ही गिरे | आवाग्हीन होकर गिरनेवाले बनुपों के जेसी व्वजाएँ भी गिरी। 
बवल ढत एस गिर; जेसे चन्द्रकलाएँ गिरी है 

गम के शर ऐसे बरस पड, जेस चऋतुर्दिक्‌ से पवन के बहते हुए, विशाल 
गगन की मेघ-पक्तियाँ बरस पडी हो। उनके आधात से मरुखपट्ट से भूपित हाथी, वलबान 
अश्व, बीरो के रथ तथा पदाति-मैनिक निहत होने लगे | तब रुधिर का जो प्रवाह निकला, 
उमका अत दृष्टि म नहीं आ सकता था | 

धरनेवाली ऑख, हाथ, शरीर, कठो के ऊपर विजय का उपहास-सा करनवाले 
मुँट, कॉपत हुए पर, कबे--सब वर्षा को परास्त करनेवाल शरों से विव्यस्त होते रहे | 
किन्तु, उन (राज्ञस ) वीरो के द्वारा छोड गये शर तथा अन्य शबन्त्र राम का चुछ विगाड 
नही सके | 


3]! 
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उन ( ग़ाक्षमों ) के चढ़ाये हुए शरों के साथ उनके धनुप भी ट्ृूटकर गिरे | 
उनके उठाय खडगों के साथ उनकी भुजाएँ भी कटठकर गिरी | उनके वगवान्‌ पर भी दुरन्‍्त 
कट जात | तब राक़स किस प्रकार सम्मुख खड रहकर राम के बाणो को गोकते ओर स्वय 
गोप से राम की कुछ हानि पहुँचाते १ 

राम-बाण शत-शत्त होकर अपन लक्ष्य पर जाकर लगते थर| जिनसे व घोड, 
जिनको राक्षस बीर अपने वर के बल से साहस पाकर आगे बढाते रहते थे; खुर कट जाने से; 
आँखों के उखड़ जान स, ढाँतों के साथ ऊपरी मुख के कट जाने स ओर विशाल वक्ष के 
मभिद्र जान से गिर जाते थे। किन्तु, प्राणी के साथ भाग नहीं पाते थे | 

यदि रथ भूमि पर टोडकर चलने लगते थ, तो मार्ग से इधर-उबर पड़ी हुई शव- 
गशियाँ बाबा डालती थी | यदि फाँदकर जाने लगते 4, तो रामचन्द्र के बंड बाण लगकर 
सेक्डो ठुकडो में द्ूटकग बिखर जात 4| अत वे, रथ निष्किव होकर खड़े रहने के 
अतिरिक्त ओर क्‍या कर सकते थ ४ 

आधात करन के लिए आनेवाले क्रोव से भरे तथा भीपण ऑखो से यु 


ञ् 


डक 
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शर के लगने से एसे गिरत॑ थे, मानो पहल से ही मरकर यहाँ पडे हो | वे यह सचित 
करत थे कि अष्ट दिशाओं मे स्थित बलवान सेनाए तथा वीर योद्धा भी एकत्र होकर 
आये, तो बचकर नही जा सकते | फिर व क्‍या कर सकते थ १ 

जल मे स्थित अरुण कमल-समान नयनोवाले ( राम ) जब एक बाण प्रयुक्त 
करत थे, तब उससे शतकोटि प्राणी मर जाते थ। इस कारण से कमलभव ब्रह्मा भी मरे हुए 
प्राणियों को गिनन मे असमर्थ होकर बेठ गय | उस युद्ध में आकर ग्राणों को ले जानेवाले 
यम्र की कमी जल्दी थी ? यह कहना कठिन है | 

करोड़ो शरो के समूह राक्षमों के सिरो को काठत हुए अतिवग से चले जाते थे। 
उनके अग्रमाग से निकलनेवाली अग्नि से ग्थों एवं गजो पर रिथत ध्वजाएँ, ग्रीप्म ऋतु मे 
बचञ्र से आहत वनो के समान जलकर मरम हो जाती थी | 

गज्नसों क छारा शक्ति लगाकर फेंके गये भाले, खड़ंग आईडि शत्त्र ( राम के 
बाण स) कटठकर तथा बाणों के वेग से प्रेरित होकर ऊपर उडकर ससुद्र के मध्य जा गिरते थे 
और बडी उपष्णता ते कारण 'सर?-'सर' करत हुए जल को सोख लेते थ, जिससे समुद्र का 
जल सूख्र जाता था और जलचर प्राणी भूमि पर पड तडपने लगते थे । 

थुद्ध म शत्रुओं को निहत करनेवाला तीकृण राम-बाण, उमडकर आनेवाले 
राज़्सो के त्रिपुर पर चलनेवाल ( शिवजी के ) वाण के समान चमकता हुआ चलता था। 
( राम के आग्नेयाञ्न प्रयुक्त करने पर ) जेस ( समुद्र का ) जल दर होकर सूख गया था; 
बेसे ही राक्षम-बीरों के सिर चूर-चूर होकर जल उठे | ऊँचे रथ भी जल उठे | 

हाथियों पर से युद्ध करनेबाले वीरों की म्रुजाएँ, हाथ में पकडे खडगो तथा 
भालो के साथ ही कटकर बडे सॉपो के जेसे तडपने लगी। वच्र से आहत होकर (गगन 
तक उठ हुए.) पर्बत-शिखर जेसे टूटकर गिरत हो, वेस ही ओठ ओर सखुखो से युक्त राक्षसो 
के सिर कटकर गिरे | 

नगो की रज्ञा करनेवाले ( अर्थात्‌; नारायण ), ससार के शासक, नानमय, 
नन्‍्दक (नामक खडग ) वारण करनेवाले ओर वीरता के स्वामी ( राम ) के बेगवान्‌ शर 
लगन स भीपण शरम; सिह, बलवान भूत, इनके साथ भडिय जुत हुए रथ, अपने सारथियों- 
सहित, शतकोदि सखझ्या से विश्वस्त हो गये | 

धूलि-भरा युद्धरग (अब ) प्रलयकालिक समुद्र की समता करता था। रुधिर 
की धारा से बडे-बंड पहियोवाले रथ ड्रब गये | पदाति-सेनिक ड्रब गये | महावत्त के साथ ही 
मुखपद्ट स भूपित हाथी ड्रव गय | घोडे भी हवते हुए चक्कर खाने लगे । 

स्वर्गवासी यह सोचकर कि कटक्र ऊपर उडनेवाल सिर कहीं उनपर आकर 
न गिरे, इसलिए इधर-उवबर हटत गरहत थे | घरती पर रहनेवाले यह सोचकर चिंतित होते थ 
के कही व सिर पत्थरों की वर्षा के समान हस पर न आ बरस | 

सर्वनाश करने मे प्रलयकालिक वर्षा के जैसे राम-बाणों के समुदाय से छिन्‍्न- 
मिन्‍न होकर गगन तक उठे हुए शरीर धरती पर ऐसे थआ गिरते, जसे बरसनेवाले मेघ गिर 
रहे हो, वा प्रश्न से आहत होकर गगनगामी विसान गिर रहे हो | 


'च्क- 
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कुछ राज्ञम उत्तम बवात्र छोड़ते थे । कुछ जलानेवाले बाण धनुष पर उदढाकर 
छोड़त थे। कुछ शस्त्र फेकत थे | पतरे बदल-बदलकर घूमते हुए, अनेक पर्वती को उठाकर 
फेंकत थे । कुछ ऐसे वग से ऋषपदते थे, जेसे राम को पकड़ लेना चाहते हो | कुछ, शस्त्र न 
रहने पर, मुँह से निंठा के वचन कहते खडे थे। कुछ धमकी देते थे) कुछ सामने बढ़कर 
आते थे। कुछ चक्कर काटते थे | 
सू्े को भी नीचे गिरानेवाले प्रलयकालिक घोरघटा के समान शस्त्रों को उठा- 
कर असख्य राक्षस गरज रहे थे। अनेक राक्षस निकट आकर युद्ध करते थे। अनेक, 
एक के पश्चात्‌ एक करके लगातार अनेक शब्त्र फेंक रहे थे। अनेक त्रिशल़ फेंकत थे। 
अनक छिप जाते थ। अनेक आँखों से आग उगलते हुए घूरकर देखते थे। अनेक बड़े- 
बड़े पहाड़ो को जड़ से उखाड़ रहे थे | 
उन ( राज्ञसो ) के फंके हुए, चलाये हुए, उठाये हुए, पकड़े हुए---सब प्रकार 
के शस्त्र राम के वाणों से कटकर गिरे | आक्रमण करनेवाले तथा घूमकर चलनेवाले रथ 
टूटकर गिरे | हाथी निहत हुए। केशो-सहित सिर कटकर लुढ़क गये। ऊँचे कधोवाले 
रास ऐसे शोम।यमान हुए, जसे घत अधकार के हटने पर सूर्य प्रकाशमान होता है | 
जिस कोशल देश के खेतो मे कृपक कमल-पुष्पों के साथ धान की फसल भी 
काटते है, उस देश के प्रस्ु (राम ) के शर, महापुरुषों के बचनो की उपेक्षा करनेवाले 
राज्नमों के कबच तोड़ ठेते | शरीरों को काट ठेते | धनुप को तोड देते। सिरो को 
काट ढेत | उनके बल को मिटा देते | युद्ध-कोशल को नष्ट कर ढेते। ( उनके छारा ) 
ऊपर फेंके गय पत्थरों के ठुकडे कर देते। बृक्षों को काठ देत | उन ( राक्ष्सों ) के हाथो 
को काठ देते। तो अब उन शरो का सामना करनेवाला कौन था १ 
देवता इतना ही कह सकते थे कि हाथी पँछ, पेर, सेंड, पीठ पर बँथे होठे और 
दाँत के कटने से गिरे | किन्तु, अति वग से आनेवाले राम वाणों से वे समुद्र के जेसे फेले हुए 
परबंताकार गज वर्पा-समान मठ खोकर, गोप खोकर ओर निष्किय होकर केसे मिटे--यह 
बे (देवता) भी नहीं कह पाये | 
( उस युद्ध मे राम पर ) चलनेवाले भाले शतकोटि थे। गगन पर ऊँचे चलने- 
वाले विशिख (नामक बाण) शतकोटि थे। घातक पर्वत-जेसें मीमकाय हाथी शतकोंटि थे | 
अश्व-जुते, बडे-बडे पहियो से लुढहककर चलनेवाले रथ शतकोंदि थे। किन्तु, उन सबकों 
विध्वस्त कग्नवाला व्यक्ति वह एक ही था | 
सप्ततीको को भी पीडित करनवाले बडे-बडे धनुप धारण करनेवाले असख्य 
गाक्षम उस एक बनुर्धारी ( राम) पर, एक ही समय से एक ही साथ बड़ी शरवर्पा करते थे | 
किन्तु, वे शग राम-वाण से चूगर्-्यूर हो जाते थे और उन ( राक्षुसो ) के सिर कटकर 
उनके परवंत्ाकार शरीर भी छिन्न-मिन्‍न हो जाते थे | 
. , ठसहल गजा के बल स युक्त राक्षस ( राम का ) एक बाण लगने मात्र से 
अपने पवनाकार शगीर जो लेकर मिट जाते | दाविर की सहयो वाराएँ चल निकलती 
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और उन धाराओं में फेंसकर असरूय हाथी किनारे पर नहीं चढ़ सकने स, बहते हुए जाकर 
वीचियो से भरे समुद्र मे गिर पडते | 
उस अचूक लक्ष्यवाले राम-बाण से परसे टुकडे-टुकडे होकर गिरते | पर्वत हूठ- 
कर गिरते | बलय ( नामक शस्त्र ) गिरते। मूसल टूटकर गिरते) बरछे हूटकर गिरते | 
मत्त गज की पसलियाँ टूटकर विखरती | घोड़े कटकर गिरते | रक्त की धारा उमडकर बहती | 

काल तथा उसके सब दूत, टो ही पेरवाले होने के कारण ससार में स्थित सब 
प्राणियों के प्राणो को एक ही समय में उठा ले जाने में समर्थ थे, अतएवं इधर से उधर और 
उधर से इधर घूम-घूमकर श्रात होकर सहखों प्राणो को लिये हुए अपने मार्ग पर जाना 
भूलकर खड़े रहे | 

हाथियों, रथो और अश्बों की पक्तियाँ मिटकर, एक के ऊपर एक पडी हुईं थी 
ओर गगन को छूती हुई पड़ी थी | कबध ऐठकर नाच उठते थे | वह दृश्य ऐसा लगता था, 
जसे शव ही सप्राण हो गये हों। उनको देखकर सब प्राणी कॉप उठते थे । 

मृतकों के शरीर से निकले रधिर के छोटे प्रश्लु के पावन शरीर पर गिरते थे। 
तब हृढ धनुष को लिये कालवर्ण सूर्य जेसे स्थित राम; प्रलयकाल मे सारे ससार को जलाने- 
वाले सूर्य के समान शोभायमान होते थे तथा शत्रुओं के शरीरों के कीचड़ में सने परशुराम 
के जेसे लगते थे | 

(राम के) अग्नि-समान तथा वज्ज-समान वाण बरसने पर भी माया-कझृत्य करने- 
वाले राक्षम अपनी वीरता को न छोडकर ( राम-बाणी के द्वारा ) अपने ग्राणो के पिय जाने 
पर भी; एक साथ आकर राम को घेरने लगे | तब व लोग मक्खियों के जेसे लगते थे 
और राम मथु के जेसे । 

राम ने अपने को इस प्रकार घेरनेवाले राज््सों को वग से चलनेबाले शरो से 
क्षणमात्र भ आहत कर दिया । शरों से विद्ध थे राक्षस बडी गोटियों के समान लगते थे 
(अर्थात्‌ , ऊपर की ओर उछल जाते थे )।* राम के अचूक बाणो से शत्रुओ के वेगवान_ 
हाथी तथा भारी रथ ट्टकर कीचड़ के जेसे हो गये । 

(राम के बाण्गे से) कई राक्षसों के प्राण निकल गये | कई अपना स्थान छोड़कर 
भागे। कई राम के बाणों का लक्ष्य बनने से अपने को वचाकर हट गये। कई पीडित हुए | 
कई उत्साह से युद्ध में कूद पडे | कई शरीर तोडने लगे | कई मिट्ठी मे छुढक गये | कई 
लोट गये | कई जल गये | कई भुलस गये | कई उठ गये | कई गिर गये | कई कट गये | 
कितनों की तो ऑते बाहर निकल आईं | कई आगे वढकर आये ओर सिर कट जाने से 
गिर पडे | 

कटकर गिरनेवाले राक्षुसों के शरीरो से रत्न-कुडल, ककण, मकराभरण (कर्णा- 
भरण), मुकुट, कबच, वीर-बलय, तिलक आदि आभरण बिखर गये और ऐसे दिखाई दिये, 
जम जल-भरे बादलों से विजलियाँ प्रकट हो रही हो | 








? गोटी खेलनवाला जिप्त प्रकार गोटा को ऊपर की ओर उड़ाता €, उसी प्रकार राम-बाण राक्षसो को 
उड़ाने थ |+-+ णनु० 
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रामचन्द्र यो पतरे बदलकर युद्ध कर रहे थ कि क्रर राक्षस यह कहकर आश्चब 
कग्त थे कि अहा | यह (राम ) आगे ह, पीछे भी # | हमारे मुख पर है, अन्तर मे भी है| 
हमारे पाश्व में € | सिर पर है | पर्वत पर है। धरती पर है| गगन में “इसका अनुपम 
वग भी कैसा है । 

सब समसते थे कि (गाम ) मेरे ही सामने 6। टस प्रकार, स्वर्ण-बल्लयों से 
बँध हुए धनुप को हाथ मे लिये, अनुपम गभीरता से युक्त सिंह के जेस स्थित राम घेरकर 
थआनेवाले शत्रुओ के बड समुद्र को तोडत हुए भी, उस ( समुद्र ) की वीचि के समान ही 
उसके साथ धमती हुई छाया बनकर रहे (अर्थात , शत्रुओं के अति निकट रहते हुए भी 
यह राम उनकी पकड म नही आये )। 

गरता से युक्त सप्तसमुद्रों तथा सप्ततोकों के राक्षस; जिनकी सख्या अनेक 
'समुद्र' थी, यर्याप महान बेर रखनेवाले थे एवं मायामय कृत्य करके अपने ल्‍पी को छिपा 
सकते थे, तथापि रामचन्द्र उनके अन्तर में ही नहीं अपितु उनके बाहर भी सवन्र सचरण 
करते हुए लग रहे थे | 

रामचन्द्र एक स्थान से दूसरे स्थान को इतने वेग से सचरण कर जाते थ कि 
दवता भी उनके टस कार्य को ठीक-ठीक नहीं पहचान पाते थे ओर यह समभने लगते थे कि 
कठाचित्‌ राम ने अपने सवब्यापी परमात्मस्वर्प को ही अब अपना लिया ह तथा अब 
राक्षमों के सहार का कार्य भी छोड़ने लगे हें ( अर्थात्‌, अपने अबतार के उद्देश्य को भी 
भूल गये है। ) 

भयकर प्रचंड माझ्त के चलने से जेसे पर्वत-शिखर ए.ब वृक्ष टूटकर धरती पर 
गिर जाते ह>यो सचरण करनवाले क्रूर राक्षसों को काटकर गिराते हुए गामचन्द्र घूम 
रह थे | व अपने उत्साह से ब्रह्माड को भरनेवाले त्रित्रिक्म के समान हो गये थे और शर 
बरसा रहे थे | 

समुद्र पर शयन कर्नवाले प्रभु (विष्णु-अवतार रामो सचरण करते हुए, मत्त गजो, 
दी ग्थो, शीत्रगामी घोडों, शग्भों, रोपवाले सिंहों तथा क्रोधी योद्राओं की, भृमि से 
आकाश तक उटी हुई शब-राशियों पर, एक राशि से दसरी राशि पर पेर रखते हुए 
चल रहे थ | 

राम के शरा से ननहत होकर, गगन को छुनेवाली ध्वजाओ-सहित एबं होटो 
साथ मत्त गज रविर के प्रवाह मे द्रब गये--जेसे प्म्ठठ़ के जल मे बडी नौकाएँ ड्रब गई हो | 

अपने सन भ कपट रखनेवाले गाक्षुमो के सिर राम के शरों से कटकर ऊपर की 
ओर उड जाते ओर फिर नीचे आ गिग्ते थे | ऐसा लगता था; मानो युद्ध-रपी नारी गोटियाँ 
( ऊपर उछाल-उछालकर ) खेल रही है 

माग्ण-झृत्य म लग गहनेवाले ( गक्नलसों के ) ककण-भूपित हाथ. ढालों के साथ 


कट हए पटरखाइ़ पद्चत 4 । ब्रं पुष्पा की माला ने अलकृून उनके पाप-भर सिर लुडक 
बह भर ] 
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उनके कठ के समान हो गई | (अर्थात्‌ , शुजाएँ वाणों की माला पहनकर कठ के समान 
लगने लगी )॥ उन गक्षमों की मधुखाबी पुष्पमालाओ के साथ उनका क्रोध भी युब्षेत्र 
में कर गया |* 

यूत्र से सयुत बीर-ककण धारणबवाले राक्षसों की दष्टाएँ राम के शरों से टूटकर 

हाथियों के पेट को भेदकर उसके भीतर जा छिपती थी | वे ऐसी लगती थी, जैसी गगन के 
मध्य मेघ के बीच छिपनेवाली चढ्रकला हो | 

राक्षस-बीरों के खड़ग-दत तथा पर्वताकार हाथियों के धवल दत ढेर-के-ढेर 

पड थे, मानो अनक दिनो तक प्रकट हुई अनक चद्रकलाएँ गिर-गिरकर एकत्र हो धरती 
एर पड़ा हा | 

असख्य राक्षमों की देह स रविरग निकलकर सब द्वीपों मे भी भर गया। अतः, 

हवीपों मे निवास करनेवाले सब प्राणी वहाँ के पर्बतो पर चढ गये | 

शरीरो में स्थित प्राणो से गगन-प्रदेश भर गये। घावों से निकले रक्त से समुद्र 

भर गये | गिरे शरीरो से युद्धभूमि भर गई | घनुःकौशल के अद्मुत दृश्य से दवताओं की 
आँखे भर गइ | 

क्रोवी राक्षसों के बडे-बडे शस्त्र बिखरकग्, रुधिर-प्रवाह मे वहकर समुद्र में 

जा गिरे ओर उनकी चोट से वहाँ के अनेक जलचर कटकर मर गये | 

तब वहि ( नामक सेनापति ) ने सोचा--“यह एक निरबल मनुष्य हम राक्षसो के 

व्यूह को काट ढे और पर्वेताकार राक्षस विजय का कोई उपाय नही देखकर श्वेत दाँतो को 
चबाते रह जाये ।? फिर, उसने राक्षुसों के पति कहा-- 

(राम का) शर हमारे ऊपर आ लगने के पूर्व ही यदि हम इसपर जाकर गिरे, 
गरी भी यह मर जायगा | किन्तु, पर-कटे मेघ जेसे दिखाई पडनेवाले वीरों । तुमलोग 
द्वि के भ्रष्ट होने से स्तव्ध खडे हो | 

हमारी सहखत समुद्र सेना शरों स निहत हो जायगी। उसके मिटने पर हम 

क्या कर सकेगे ? अत , तुम लाग हृढचित्त होकर तुरन्त ही इसपर रूपटो- यो अपने 
नायक ( रावण ) का हित करनेवाले उस ( राक्षस ) ने कहा | 

तब क्रोध से उसडकर उठनेवाली उस सेना ने वाढ के जेसे बढ़कर राम को घेर 

लिया और इस प्रकार शम्त्र बरसाये, जिस प्रकार मेघ किसी पर्वत पर वर्षा करते ह | 

राम ने लक्ष्य पर फैके गये (अर्थात्‌, निशाना लगाकर फेके गये) तथा चलाये 

गये विविव अस्त्रों के टुकडे ठुकड़े कर डाल और शरोीं को चलाकर रथो, गजो ओर अश्वों 
को मारकर सेना को तितर-वितर कर दिया। 

शब्द करते हुए आगे बढनेवाले विविध प्रकार की नोकवाले शरों से अनेक रक्त- 
प्रवाह शब्द करते हुए बढ चले | अग्निसुख पिशाच गाते हुए नाचने लगे, तो वे ससुद्र- 
तीरस्थ द्वीप-स्तमों के जेसे दिखाई पडे। 

१ यहाँ स इस पटल के अनेक पद्मों में यमक की अदभुत छुटा दिखाई गई है, जिसे अनुवाद में ढीक- 
दाक प्रकट करना सम्भव नही | >-अनु० 
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झंधिर-धाराओं से भरे ससुद्र-स्पी रक्त वस्त्र पहननेंवाली तथा ( मास एवं 
रुविर ) के रक्तचदन से अलंकृत भूमि-रुपी स्त्री विवाह-मगल के समय रक्तवण अलकरणा से 
भपित नारी के समान टिखाई पड़ी | 
लवण, मधु, घृत, दुग्ध, ढथि, इन्चुरस तथा मथुर जल के सप्त समृद्र भी रघिर के 
समुद्र से आवृत हो गये। आज यह कथन कि समुद्र सात है. एक धनुप से असत्य कर 
दिया गया | 
सधान करके छोडना तो एक ही बार होता था। लेकिन, उससे निकलनेवाले 
शर एक करोंड होते थ | आज राम का वनुप ऐसा झुका हे, जेसी चद्रकला हो, फिर भी 
न जाने; उनका सामना करनेवाले राक्षस कब मिलेंगे १ 
शस्त्र को उठानेवाले, गजन करनेवाले, समीप आकर शस्त्र फेकनेवाले, वीरता 
के साथ सामने आकर डटनेवाले, शिथिल पडनेवाले, पराजित होकर पीछे मुडनेवाले, 
मत्त गज के समान वेगवाले, दर्ष करनेवाले, क्रोध करनेवाले, गोष के साथ शर-सघान करने- 
बाले--सब राक्षस गाम के वाणों से निहत होकर गिरे | 
राम एक सहस्न बाण सधान करते थे, किन्तु उनसे आहत होनेवाले भयकर 
धनुर्धारी राम एक सहख्र नहीं; दस सहस्र होते थे । उन शरो का वेग वेसा था। उनका 
प्रयोग करनेवाले ( राम ) का मन भी वेसा था, उन वेग को दृष्टि या मन पहचान नहीं 
पाते थे। ये राक्षम बरछे उठाते थे, तो चोंट खाकर गिरने के लिए. ही। इसके अतिरिक्त 
और क्या कर सकते थे १ 
राम के शर ( युद्भूमि के ) अग्रमाग मे, सम्मुख मं, दोनों पाश्वा मे तथा 
पीछे के भाग म--सर्वत्र ऐसे फेल जाते थे कि एक सूई के जाने के लिए भी स्थान नही रह 
जाता था। ऐसे शर ( राक्षमों के ) प्राण पीते। व्शाओं में जाते। उनके पार भी 
पहुँच जाते। उन शरों के इस ओर रहनेवाले राक्षस ( अर्थात्‌ ; वे शर जितनी दर तक 
जाते थे; उस अवकाश के भीतर रहनेवाले ) भगवान्‌ के सम्मुख प्राण खोकर गिरने के 
अतिरिक्त और क्या कर सकते थे १ 
मास से सयुत वे शर युगातकालिक अग्नि के समान थे | राक्षस, उस अग्नि से 
विध्वस्त होनेवाले वृत्लन-कानन थे | मत्त गज पर्वत थे ( जो उस अग्नि में तप रहे थे ) | 
मनुकुल-सजात ( राम ) के वलवान्‌ शर फेलाये गये जाल थे। ससुद्र-जेसे फेले हुए और 
मरनेवाले वे राक्षप्त जाल मे फेंसकर मरनेवाले जलचर थे | 
5 प्रलयकालिक प्रभणन के समान थे। उनसे युद्ध करके चूर होकर गिरने- 
वाले वे गाज्नस परत थे। राम प्रलयकालिक समुद्र थे, जो उमडकर सप्त लोको को डुबो 
देता था। ओर वे राक्षस तरगो से वहाये जानेवाले प्राणी थे । 
राम वह युगान्त का काल थे, जो सवका आदिकारण बना रहता है एवं मध्य 
तथा अ्रतिम समय भी हो जाता है। वे राक्षस युगात मे मिटनेवाले चराचर प्राणी थे। 
राम शब्दायमान समुद्र से उत्पन्न इलाहल थे और राक्षस मीन थे | 
गक्ञस, वचको के कृत्य करनेवाले तथा महत्त्व से पूर्ण न्‍्यायसभा में कृठा साक्ष्य 
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देनेवाले लोगो के जेसे थे। राम धर्म थ | व ( राम ) विपमय जल थे | राक्षस अकाल से 
पीडित तथा उस जल को पीकर मग्नेवाले जीव थे | 
जब एक शत समुद्र राक्षस मरे, तब समुद्र, लंका का प्रदेश, सर्वत्र ऊँच-नीच भूमि 
को समतल करता हुआ रुधिर-प्रवाह फेल गया | हरिण के समान विशाल नयनोवाली, 
वचक ह॒ढयवाली राक्षसियाँ अपने शिथिल्न पेरों को लेकर प्राचीरों के भीतर-बाहर अधा- 
धृध भागने लगी | 
वे राक्षम-बीर निकट आकर युद्ध करके मर मिटे। शव-राशियाँ भूमि पर 
गगन को छूती हुईं पड़ी रहों। रक्तप्रवाह ससुद्र के समान तरगायित होकर व्शाओं की 
सीमाओ से ठकराता हुआ फैल गया। तब शतकोटि अवारणीय राक्षुस-सेनापति राम का 
सामना करके खडे हो गये | 
वे राक्षम-सेनापति, रथ, मत्त गज; परवतों पर सचरण करनेवाले शरभ, अश्व, 
वलवान्‌ सिंह आदि सब वाहनों को चलाते हुए ग़म की ओर चले और मेघ, वज्र एवं 
प्रचण्ड अग्नि के समान श्र तथा बाण अतिवेग से चलाते हुए (राम के) निकट जा पहुँचे | 
रामचन्द्र उनको देखकर यह कहते हुए कि “आओ | निकट आओ | (मेरे) 
सामने आकर तुम अपने प्राण, वर एवं अन्य सब कुछ दे दो” ऐसे तीक्षण शर छोडे, 
जिनका निद्ारण करना असभच था। वे शर भयकर विजलियी तथा समुद्र के जेसे फेल 
गये | व क्रूर राक्षस-सनापति अपनी सेना को युदक्षेत्र से भागकर जाने से रोके खड़े रहे | 
वे अति शक्तिशाली राक्षस एक साथ घुसकर, उन शरो से रुष्ट होकर, एक क्षण 
में उन वाणों को हटाकर, ऑधी से भी अधिक वेग से शरो को वरसाते हुए राम को प्रत्यक 
दिशा से, पक्ति वॉधकर, रोके हुए ढर्ष के साथ अति निकट आ गये | तब देवताओ ने 
ब्रिनेत्र के निकट पहुँचकर उनके चरणों को नमस्कार करके ये वचन कहे-- 
इन सनापतियो मे से प्रत्येक रावण के तिगुने बलवान-जेसा लगता है | इनकी 
कोई सीमा भी नही दिखती | ये सब एकच्र होकर संसार के सारे अवकाश को भरकर 
सर्वत्र विनाश फेला रहे हैं | राम अकेला है। हैं अग्निरूप | अब कया होगा 2 कहे | 
राम के शरों के अपने पास आने के पूर्व ही ये राक्षस उन शरों को हटाकर सम 
लोकों पर घिरनेवाली घोरघटा के समान घेरकर आ पहुँचे ह। इन राक्षसों को यदि शाप 
देकर मिटाये, तो मिटठायें। किन्तु, केवल शस्त्रो के बल से इनको मिटाना तुम्हारे लिए 
या विष्णु के लिए भी असभव-सा लगता हे । 
तब शिवजी ने उन देवो से कहा--डरो मत | राक्षस जितने भी हो, सब अग्नि 
लगने पर रूई के समान दर्ध हो जारयेंगे। पहले भी इस प्रकार हुआ ह | घिप अमृत को 
भले ही जीत ले | अधर्म धर्म को भले ही जीत ले। किन्तु, राक्षस कभी रास को नहीं 
जीत सकेंगे | 
उस विभीषण को छोडकर ओर कोई राक्षस अब ससार म बचा नहीं रहेगा | 
यदि करुणा गुण है; तो उससे घर्म की ही वृद्धि होती हैं। अब तुम्हें छिपने के लिए 


रु 


पर्वतों की कदराओं को खोजने की आवश्यकता नहीं रहेंगी। आज के मध्याह तरू 
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कपिराण का अपने दास के रूप मे प्राम करनेवाले सिद-सटश राम सब राक्षमी को मिद्धा द मे 

जब शित्रजी ने यह वचन कहा, तब ब्रह्मा ने भो बस 3| तब बना 
छाडकर रस्थ हुए | मनुकुलन्सणात बीर (गम) न वर्षा के पानी से भी आवक वेग के साथ 
शग बग्साकर राक्षसों के सिरो के कुल-पवत जेसे ऊचे ढेर लगा दिये | 

मगरे एवं मल्यों से पूर्ण अपार समुद्र के जेसे वे राक्षस राम के उन शरों से 
आहत हुए | बीर स्पर्ग मे जाकर ऐसे भर गये कि अनाडि स्वरगलोक में स्थान नहीं बचा | 

उनके कटे पैरो से लका की परिखा पट गई | उनहे सिर चूर-चूर होकर गिर | 
उनके घोड़ी के सिर कटकर गिरे और वे राज्षस स्वर्ग पहुंचकर अप्मराओं के द्वारा आलिगित 
होकर आनदित हुए | 

पवतों मं; तरगायमान समुद्रों मे, अग्ण्यो मं, मदभूमि में अविनश्वर अमग्लोक 
मे सर्वत्र राक्षमों के सिर, शरीर, दधिर-प्रवाह, प्राण--सव फेल गये | 

जब ऐसा युद्ध हो रहा था; तब सम्मुग्ब युद्ध करने के लिए भाये हुए सब गातक्ञस 
एक साथ निहत हुए | उनके प्राण छठ्पटायरे | ठेवो के द्वारा बर्साये गये पुष्पों से मथुब्न्दि 
छितराये | 


के 


गनक्ञस-सेनाणति, अस्न-व्यस्त होकर भागरंबाली अपनी सेना से, आऑ 
उगलते हुए कहने लगे--“अरे शक्तिहीनो । लोगो, लौटो !--वो वमकियाँ देकर उन 
सेनिकों को तथा हाथियों, अश्वो एव मसिहो को लौटाकर ले आये। 

उन गाक्षसों ने चमकते हुए बच्न-समान शत्त्र फेके, तो सागा ससार बहरा हो उठा । 
गगन के मेघ्र कर पडे | झँचे पर्वत हिल गये | देवो के सिर काँप उठे | यो वे राक्षस गम को 
घरकर खड़े हो गये | 

सुरूप ( राम ) ने भी यह कहते हुए कि बहुत सुन्दर है! बहुत सुन्दर है ! 
जेसे आनन्द के साथ अतिथियों का स्वागत कर रहे हो, त्योही उनका स्वागत करते हुए 
उनपर अग्निमुख बाण चलाये | हु 

यूथ को छुनेवाली ध्वजाएँ सब दिशाओं म भर गद | रोप-भरे अश्व घने होकर 
(राम पर) टूट पड़े | उज्ज्वज्ञ मणियों से युक्त रथ महिसामय राम के साथ युद्ध करन के लिए 
मेझ-पर्चत के समान आ पहुँचे | 

शरगे से विव्वस्त होनेवाले ग्थो पर से गाक्षुमों के शरीरो को बाज एब बडे पखो- 
वाले गीप उठाकर उड जाते थे। उनसे सूर्थ का प्रकाशमय मडल भी अच्श्य हो जाता था | 
बरती का प्रदेश कीचड़ वन गया | 

राम दा सूढावाले अनुपम हाथी के जेंस सचरण करत थ्रे, तो पास के समुद्र भी 
वूम जात थ | अपार पवत अस्त-व्यस्त हो जाते थे । सूर्य और चन्द्र आसमान मे स्थानम्रष्ट 
होने लगते थ्रे। मारा ससार जब कुम्हार के चक्र के जैसे घूम उठा, तब सारी बस्तुएँ 
अपने स्थान से विचलित हो गद | 
उस समय; भूतों के कुण्ड, बम, राम का हृढ धनुप और धर्म--सभी नाच रहे थे | 


शव, द्रद्या, देवता तथा सुनिगण सभी शीघ्रता के साथ (आनन्द के कारण) पलटा खाने लगे | 
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वद्पुरुष ने प्रशसा की -त्रिभ्ुवनों के देवताओं से कौन ऐसा है; जो परिणाम को 
जानता है १ इस भयकर युद्ध को देखकर त्रिमूत्ति भी थरथरा उठते ह| है धर्म के आश्रय के 
आश्रय | है अतसीपुष्प-सदरण । तुम्हारी सहिमा अवर्णनीय है । 
गम के द्वारा प्रयुक्त अनुपम शरो से सयकर गज, अश्व, पदाति-सेनिक तथा 
ग्थू-समी सन्त समठ्रों मं जा गिरे | तब राक्षुसों कं पेर उखड गये ओर वेयो शिथिल पड 
गये, जमे ज्ञीग्तागर को मधने के समय ठेवो ओर राक्षसों के हाथ शिथिल हो गये थे | 
महिमामय गाम के द्वारा फ््युक्त शर हाथी रथ, जीनवाले घोडे, सैनिक--सब 
पर लगकर घाव उत्पन्न कर दते थ। वह ऐसा लगता था; मानों वे शर उनकी गिनती 
करत हुए उनपर चिह्न लगा रहे हो | 
तव राम ने यह सोचकर कि अब गाक्षुस-सेना घट गई है, अतः बचे हुए राक्षस 
किसी कोने से ऑख बचाकर भागने लगेंगे, चागो ओर शरो को चलाकर प्राचीर-सा बना 
दिया ओर उनको भागने से रोक दिया | 
समार को जीतनेत्राले, माल्यवान जैते राक्षस, जो पर्वत के जेसे थे, मधु-केटभ 
अमुरों के समान थे और कबचो से भूपित थे, व भी-उस शग्मय प्राचीर को तोडकर नहीं 
जा सके | 
मरनेवाले गाक्षमो के मर जाने पर शेष राक्षुस इस प्रकार एक दिशा मे आकर 
गुट गये, जिम प्रकार प्रतयक्राल में वडवाग्नि से सुखाये जाकर सप्त समुद्र सूखकर सकीण 
बन गये हो | 
गक्षम सोचने लगें--त्रिपुर-्दाह करनेवाले शिव, गरुड पर आरूढ होनेवाले 
महा विष्णु, भली भाँति तीक्रषण किये गये वज्रायुध को हाथ मे रखनेवाला इद्र आईि भी 
ह्मारी शक्ति को नहीं मिटा सके | अब एक मनुष्य हमारी वरदान से प्राप्त शक्ति को मिटा 
रहा है। यह कसी बात है १ 
हममे से एक-एक व्यक्ति ऐसा है, जो समुद्र से आवृत सारी धरती को रोककर 
( समार के साथ ) युद्ध कर सकता है। ऐसे राक्षुम-वीरों की सेना सहस् समुद्र थी | इतनी 
ब्रिशाल सना को एक वनुप्र से क्षणकाल मे इसने निहत कर दिया | 
हम राक्षुसों से ढेवो की सेना निहत हो जाती ह। जो निहत नही होत, व भी 
हारकर भाग जाते है। किन्तु, आज राम के एक शर से करोडो राक्षुस मर गये। राक्षसो का 
जन्म कितना तुच्छ हो गया | 
सष्टि करनेवाले ब्रह्मा तथा वृषभारूढ शिव एवं अन्य देवता गगन में एकत्र 
कर हप॑व्बनि कर रहे है | उनमे मायाबी विष्णु को टी देखते | अत , हो न हो, यह 
(गम) वह छली विष्णु ही है 
आज राम ने कोटि पद्म से भी अधिक सख्या में हम राक्षमों को मारा है | अत ; 
गनज्षम-सना समुद्र सख्या तक ही सीमित रह गई है। अब ओर क्या सोचते खडे रह १ अब तो 
क्या करना है, यही निश्चय करना है | जब राक्षस यो कह रहे थे, तभी (वहि) बोला--- 
यदि मारे जाने से डग्कर हम वापस लौट जायेंगे तो रावण के सुख पर केसे 
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दृष्टि डाल सकेंगे ? क्या हम अपनी ही निदा करते रहेगे / अतः, युद्ध म निहत होकर हम 
श॒ कमाते हुए अपुनगजृत्ति (मुक्ति) के मार्ग पर जायेगे। 

यदि हम इस सकट से बचकर पुनः युद्ध करने के लिए. आने की वात 
सोचत है, तो भी तीद्ण शो की इस दीवार को तोडकर जाना असभव है। अतः, हम सब 
एक साथ युद्ध करके मर जायें |-यो वह्ठि ने कहा | 

अति ह्ट पर्बतोी को भी बह्ाकर ले जानेबाली धाराएँ जेसे सम॒द्र भे जा 
मिग्ती हो, या शनम दीपशिखा में जाकर गिरते हों, वेसे ही व राक्षस, जो पर्वताकार थे. 
देव (पाप-परिणाम) के द्वारा कठ को पकड़कर धकेले जाने से भीपण कोलाहल मचाते हुए 
गम को घगरने लगे । 


न्प़े 
23]| 


उन गक्षमो ने पर्स, दड, शर, वलय, काट, करवाल, कृत, भाले, शूल; तौमर, 
पराक्रम को प्रकट करनेवाले 'कप्पण” इत्यादि अनेक शखस्त्रों को गोप्ठ में स्थित व्याप्र के 
समान रामचन्द्र पर छोड़ा 

तब चक्रवत्ती (राम) ने दिव्य महिमा से युक्त गाधव अस्त्र को धनुप पर चढाकर 
प्रयुक्त किया। बह अग्निसय अस्त्र सर्पो के राजा आडिशेप के समान तथा पक्षियों के राजा 
(गरड) के समान चलकर राक्सो को जा लगा |) 

तब तीन नेत्रोचाल, पाँच मुखोबाले, उज्ज्वल अग्नि-समान देहवाले, अग्नि बरसाने- 
वाल और गगन तक उडलेवाले अनेक शर बरस पड़े और शिवजी द्वारा त्रिपुर-दाह का 
इृश्य उपस्थित करन लगे ) 

दस कोटि गक्गषुम-बीर निश्शेप रूप मे मिठगय | तपस्या के बल से युक्त रावण 
का मृलब॒ल क्षुणकाल भे निश्शेप हो गया |] 

तब मातों महाद्वीपों में, विविध प्रकार से रक्षा करने योग्य पर्वतों में तथा अन्य 
प्रदेशों मे रक्षा का कार्य करलेवाले तथा गावण के प्रति अपार भक्ति रखनेबाले असख्य 
गज्ञस निकल आये। 

अच्युन्नत मेर्र की परिक्रमा करनेवाले सूथ और चन्द्र को गूंथकर साला बनाकर 
पहननेवाले व गक्षुम इतने वरों से युक्त थे कि उन बरो को ठेतें-दतें कमलभव (ब्रह्मा) की 
जीम पर छाले पड गये होगे | 

वहाँ जो राक्षम आये थे, उन्होंने वह्ति (नामक सेनापति) से कहा--यदि यह 
(राम) हममे से किसी एक को जीत ले, तो वह इस भीपण शुद्ध स राबण की भी अवश्य 
जीत लेगा | अब क्या हम सव एक ही साथ हें! कहने के भीतर (अर्थात्‌; एक ज्ञण मे) ही 
इसपर टूट पढें, या प्रथक-प्रथक्‌ जाकर इसके साथ लड़ें ९ 

तब उस प्राचीन सेनापति वह्धि ले कहा--यदि हम सब एक साथ ही अतिशीक्र 
जाकर इसे घेरकर बड़े कोशल के साथ युद्ध नही करेंगे, तो इसे नहीं जीत सकेंगे | सब 
बलशणाली राक्षमी ने उसके कथन को स्वीकार किया | 

उन ग्षमों ने समुद्र के समान गर्जन किया ) फिर, मीपण शख की ध्वनि 
इस प्रकार की कि बिजलियों से भर गगन भी टृूटठकर गिर जाय और सुजाओ पर ताल 
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ठोकते हुए आ पहुंचे | अब न जाने यह संसार क्या होगा १ ये दिशाएँ क्‍या होगी? 
वे राक्तुस चिल्ला उठे। तब राक्षमों के पराक्रम को मिटाकर विजय पानेवाले 
राम ने अपने बनुप से ठकार निकाला | वह टठकार उस शखध्वनि के समान था, जो विष्णु 
के अपना पद उठाकर विश्व को नापते समय सवंत्र गज उठा था। 
अनेक कोट सख्या में, अनेक प्रकार की कलाओ में कुशल, शस्त्रों का ठीक-ठीक 
प्रयोग करने से चतुर, सब लोको मे प्रसिद्ध युद्ो म विजय पाकर प्रसिद्ध होनेवाल धनुर्धारी 
गन्ञमों मे प्रवान स्थान रखनेबाले--- 
सब लोको को जीतनेवाले, स्वर्गवासियों के साथ दानवों के समूह को भी एक ही 
साथ मिटा दनेवाले, प्राण हरने के लिए ही उत्यन्न यम के समान सब प्राणियों को खानेवाले, 
से वे राक्षम राम के निकट आ पहुँचे | 
व ऐसे आये, जेसे मत्त गज को आलान में वॉधने का प्रयत्न कर रहे हो। उन्होने 
आकर राम को घेर लिया और प्रथक्र-प्रथक्‌ वज्र के समान गरजते हुए नाना ग्रकार से युद्ध 
कग्न लगे | वह दृश्य देखकर देवों के मन मलिन हो गये | 
उन गक्षसों के द्वागा प्रयुक्त शत्त्रों से उठी अग्नि एव उनकी अ निकली हुई 
अग्नि सब मिलकर ऐसे भभक उठी कि सातो लोक भुलस गये | 
रथो की गड़गड़ाहट, बीरों की धमकियाँ, मजीरों की ध्वनि, वीर-वलयो का 
शब्द, युद्ध मं बनुप की डोरी को खीचकर छोडने से निकलनेबाला टकार, काले रगवाले 
हाथियों का चिंघाड--सब वहाँ भर गये | 
उस सेना में स्थित प्रत्यक राक्षस रावण के जेसा था | ऐसा कोई लोक नहीं था; 
जिसे उन्होने न जीता हो । वे अपार शक्ति से पूण थ। ऐसी अति प्राचीन राक्षम-सेना 
को आते देखकर राम भी अत्वन्न गोप के साथ युद्ध करने के लिए आगे बढ़े। 
गम ने प्रलयका लिक अरिन को उगलनेवाले अनेक ऐसे शर प्रयुक्त किये, जिनसे 
उन गक्षमों के द्वाय प्रयुक्त चक्रायुघ एव शर छितरा गये। 
शक्ति-भरे गम-बाणों ने विजयमाला से भूपित राक्षमों के विशाल वच्षों को भेद 
डाला| वे राक्ष॒म अपने रथो के साथ ऐसे विध्वस्त होकर गिर पडे जेसे, अरुणवर्ण सूर्य ग्रहो 
के साथ गिर पडा हो | 
घातक कार्य करनेवाले व उज्ज्वल बाण जब मानों मास-सयुत यमदतों से अनु- 
खत होत हुए राक्षुमों पर जा लगे, तय धनुप के साथ ही कठकर गिरनेवाले ( राक्षमों के ) 
हाथ ऐस लगे, जेम बिजलियों के साथ बादल भर पडे हो | 
कटठकर शरों के साथ गिरे हुए वे हाथ ऐसे थे, जेम लाल रगवाले तरगायमान 
झुद्र मरोप से दोडनेवाले सॉप ऊपर की ओर उठी ह€४ वृक्ष-शाखाओं के साथ ही गिर 
पड़े हो। 
स्वर्णमय मुखपद्ट धारण करनेवाले बडे-बडे हाथी आगे बहनेवाले रुधिर-प्रवाह 
में फेंसकर बह गये और धरती को आबृत कर रहनेवाले प्राचीन समुद्र में ऐसे गिरे, जैसे 
बिजली के साथ मेघ गिरे हो | 


५०६ कम रामायगा। 
गब से भरे मचिर-समुद्र मे बीरता से प्रण रान्मी » हछ्ि। हाथ तो अमझनसे 
करवाल के ताथ ही कटफर गिरे थे, ऐसे लगते थे; हरे तट्मसर ऊ्धर उद्लन फादन्- 


बाल घोट हो या बढ-बट़े मीन हो | 

उज्म्बल बाणो के द्वारा कटे हाथों से छुटबर ग्क-्प्रयाद से गिरे #ए श्र हे 
गन्ना करनेत्राल ढोल एस लगत 4, जैसे मदान्‌ समृद्र में बट सछुए तर र०७ ही | 

जेस ओंबी के वेग से आहत होतर नीयाओं पर के मस्त एवं साल समद्र में 
हब रहे हो, एस ही खभों में लगा व्वजाएँ कालवण होकर बहा चलथराते उस मविर-प्रशार 
म॑ तेर रही थी | 

झधिर के बहत बडे प्रवाह मे गिर हुए झूठ 7ाव, णशगे से 


4) 


द्यर टञए दस प्रकार 
तड़प रह थे, जिम प्रकार कमल के नाल के कॉटो से र्गडऋर इसे संडलाले शुरा मीन 
तटप गहै ही | 
धवल स्फटिक-पडो से गठित रथ विश्वस्त हो गये तो उनके सफिण्नयट 
विखस्कर शरों के कारण प्रकद हुए शविर प्रबाद गे गिरकर, ऐसे लगते » उसे समुद्र में 
अनेक चंद्र व गए हो | 
( गाम ने ) सनन्‍्मार्ग पर न चलनेवाले और ( अवनरछ ) विनय पाले रहरूचाले 
राक्षसों का सम्मुख समर से स्वय ही बच करन का सकह्प कर लिया था। अन पात्र 
कभी वे बाण चलाते थे, तब करोड से भी अधिक सस्पाा मे राक्षसों के सिर वटकर पवताकार 
टेगे में गिग्त थे | 
( गज्नसों के ) दृढ़ बच्चो पर काकर बचे कब के मध्य शरो के नीद्रण अग्रभाग 
चुभ जाते थे | व शरपुज मधुर मथु का पान करने म॒ लिप्त मुग्बवाले भ्रमगों के भुण्ड के 
जेसे लगते थे | 
गिद्ठ जहाँ मंडरा रहे श्र, ऐसे णत बोजन बिस्तीर्ण श्ुद्धूभूम मे एकाकी ही 
गामचन्द्र दिन के एक चतुर्थ भाग ( अर्थात्‌ , एक पहर ) के भीतर ही असख्य राक्षसों का 
चध करके सचरण कर रहे थ | 
राम, खड़े रहनेवालो से खडे रदकर, अन्यन्न पठ रखकर चलनेवालो के सम्मुख 
जाकर; यो घृूस-घूसकर उन ( राक्षुसों ) का वध करते थे | वे अपने पित्ता से विरोध करमे- 
बाले पुत्र ( प्रह्माद ) के सम्मुख ही उसके पिता ( हिरण्यकणिपु ) को मारनेवाले नग्मिंह के 
जस लगत 4॥ 
राम इतने वग से घम रहे थे कि राक्षस 'राम यहाँ हे, यहाँ हे “ कहते हुए बढ़े 
रोप से व्याकुलचित्त होकर राम को लक्ष्य न करके ओर कही अपने वाण प्रयुक्त कर उेते थे 
ओर स्वय निहत हो जाते थे | 
( राम के उप्ज्वल शर अधकार को दर कर सर्वत्र प्रकाश पैला देते थे अत., ) 
राक्षस कहते, यह राज्नि नहीं ह। दिन ही हे।! ओर, यह नही सोचते हुए कि राम 
एक हो हैं, यह कहत कि “समुद्र के बालू-कणो के समान असख्य राम हैं? | 
उस प्रधान सेना के प्रत्ाक्षार वी. लिज्दीती उउत्साना (33->-क माता) रे उन पं: 5: 


युद्वकागड ५४१७ 


ध््ज 


दूसर का राम रसक़्कर परस्पर छे प्राण हर लेते थे। उनके प्राण राम ने नही लिये । 
वे स्व्रय ही निहत हो गये | 

गा रथ पर है घोड़े पर हैं, रक्तवर्ण नेत्रवाले हाथी पर है, विशाल समुद्र 
पर है; बरती पर है, गगन में ह +>डस प्रकार का दृश्य उपस्थित करते हुए रामचन्द्र 
सवच्र व्याप्त 4 | 

चक्रवत्तीं-कुमार ( राम ) सब रथानों में उपस्थित होते | (उन राक्षुसों के ) 
पीछे, पा्र्व मे ओर बार, उनके शरीर से प्रथक्‌ नहीं होते हुए समीप रहते। धूमते, 
उज्ज्वल दिखाइ पदत | वह दृश्य ढकर राक्स-बीर श्रात हो गय | 

राम के दीघ्र बनुप मे बघी घटी ज्योही भयकर ध्वनि कर उठती थी, त्योही 
मद-भर हाथी ओर घाडे गिर पड़त थे| हिमालय जेसे रथ ध्वस्त हो जात। विशाएँ 
फट जाती | विशाल समुद्र कीचट बन जात ! घातक व्यात्र जेसे राह्षसों की स्त्रियों की 
विशाल आँखों से शोकाश्रु बहने लगत | 

अनुपम बीर राम, मास मे सदुत शस्रो को लिय हुए राक्षुस-बीरो म से प्रत्येक के 
सम्मुख वार-बार भुकनवाले वनुप को लेकर उनके शरीर के अनुसार ही कूढ पड़ते थे और 
अपने बेग से ऐसा श्रम उत्पन्न करत थे कि युद्ध करनेवालो या मरनवालो के रथ जेस ही 
ग्यथ राम के पास है, एसा प्रतीत होता था। 

शत्रुओं को जलानवाला महान्र बनुप एक ही था, तृणीर भी एक ही था, फिर 
भी उससे बर्सनेयाले बाण वर्षा की बदो से भी अधिक थे। उस समय राम के दो अरुण 

धान सहस्व हाथी का काय किया। अहा। यह कसा आरचय हू कक एक सहख हाथ 

टो हाथ हो गये | 
यह ( गम ) एक मुखवाले मनुष्य के सप मे हैं, यह यथाथ नहीं है। हमने 
सत्य को जान लिया है | क्‍या यह कभी सम्भव ह कि सहद्न समुद्र राक्षसों के सब कार्य 
एक मुख ठख पाय १ अत , उन ( राम ) के एक सहल सुख नहीं, किन्तु असख्य सुख ह। 

ललाटनेतच्र ( शित्र ) एव चत॒सुंख (ब्रह्मा ) राम के द्वारा प्रयुक्त शरों को 
गिनलने लगे, किन्तु उन असख्य वाणों को गिन नहीं सके ओर बडे अनुल्दे के साथ बोल 
उठे--हम केसे गिन सकते हैं १ 

अन्प देवता कहने लगे--युद्ध के लिए आये हए राक्षस सहख समुद्र थे | 
राम से प्रयक्त शर भी उतनी ही सख्या मे थे--ऐसा कहना भी क्‍या यथाय कथन 
हो सकता है / नहीं, क्योंकि उन राक्षुमों के भयकर शरीर के शत-शत्त ठुकडे हो गये है | 
यह कार्य क्या एक-एक शर से सभव हैं? अहो। क्‍या राम ने ही इतने बाणो 
को छोडा १ 

मुनियों ने कहा - छत्च और ध्वजाओ से सुसजित सेना के शस्त्र, शर, हाथी, 
ग्थ, घाड आदि सबका बि-बस करनेवाले ( रास के ) बाणों की गिनतो के लिए कया कोई 
सख्या भी टी जा सकती ह ? 

( गम के ) वाण भयकर युद्ध करनेवाले राक्षसों का पीछा करत हुए उनके कृठ 
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तथा ऊपर कपाल में जा लगते थे ओर उनको निहत कर देत थ | विभिन्‍न अ्रगी के कट- 
कर पडे रहते से वहाँ ऐसा लगता था, मानो ब्रह्मा, गर्भ के पिह के अनेक अगो का निर्माण 
करके ब्रह्माड मे भर रहे हो | 

जब दस करोड़ शस्त्रधारी राक्षम-बीर रोत-कलपत मारे जा चुके, तब शेष वीरो ने 
मोचा-- हम सावारण शस्त्र छोड़ते हुए क्यो मारे जाय 2 व्व्यि अस्त्रों का प्रयोग करक 
इसे ( राम को ) आबृत कर देगे।” सब दिव्यास्त्रों का प्रयोग करने लगे। 

उन राक्षसों ने विष्णु का अरत्र, ब्रह्मास्त्र आदि सब प्रकार के अस्त्रो का एक साथ 
प्रयोग किया | देवता भी उस दृश्य को ठखकर कॉप उठ | ब्रह्माड ऊब-ड्ूब होने लगा। 
राम ने मटहास करके उन्ही विव्यास्त्रों का प्रयोग करके उन्हें रोक डिया | 

उदाग्गुण राम ने यह सोचकर कि यदि वे स्वय भी विव्यास्त्रो का प्रयोग करे, तो 
उनका निवारण कोई नहीं कर सकेगा ओर जेस पुष्प वडवाग्नि मे फेस जायें; वेसे ही यह 
सारा समार झुलस जायगा | 

राम ने राक्तमों पर व्व्यास्त्रों का प्रयोग नही किया। उन्होंने असख्य बाण 
प्रयुक्त करके ही राक्षमो के सिर काट डाले | वे सिर कटकर ऐसे गिरे, जेसे त्रज्ञ से आहत 


8. 


होकर परवत-शिखर गिरते ह | 
जब सहस्न समुद्र! राक्षस निहत होकर गिरे, तब भूमिदेवी का भार हल्का हो 
गया ओर भूमि समुद्र से बाहर होकर शत योजन दर तक ब्रद्माड मे ऊपर की ओर उठ गई | 
जब युद्ध मे महत्न हाथी, दस सहस्य रथ, एक करोड अश्व तथा सहस्त सेनिक 
विध्बस्त होते थे, तव एक पुष्ट कबंध नाच उठता था | जब ऐस मसहख्न-महस्त कोटि कबंध 
नाचते थे; तब गमचन्द्र के धनुप की घटी एक वार बज उठती थी । इस शुद्ध मे ( राम के 
घनुप की ) वह घटी साढ़े सात मुद्गत्त-ययत बजती ही रही | 
देवता अपना ध्येय पूर्ण होते देखकर चितामुक्त हुए | इन्द्र इसपर 
आनन्दित हुआ। राम ने विजयमाला पहनी | अपोस्पय वद स्थिर रूप से मुग्ज्षित हुए । 
( भूमि का भार वहन करनेवाला ) आव्शिष बोक कम होने से सिर उठाकर सॉस भरता 
हुआ श्रमसुक्त हुआ | 
माता के यह कहने पर कि तुमने जो सपत्ति प्राप्त की है, उसे (मरत को) दे दों-< 
राम ने अपना राज्य भाई को सोप दिया ओर देवो के किये तप के फल से, बॉसो से भरे 
अरण्य मे आकर अपने अस्त्र-कोशल से सव दु'खो को दूर किया | सभी झुखवाले उन 
राम को देखकर प्रशसा करके उनको नमरकार करने लगे | 
जब रामचन्द्र ने अग्नि के जेसे लाल नेन्नोबाले राज्षसो को मार गिराया, तब 
डेवता गम की प्रशसा करते हुए उनपर पृष्प बरसाने लगे। उस समय व रास ऐसे 
लगते थे, जेमे थगाल ओर भूतों से पूर्ण श्मशान के मध्य नीलकठ (शिव) खडे हो । 
विशाल युद्धभूमि-रुपी ब्रह्माड मे वीर राक्तुस-रपी जीवरारशि को मिटाने के 
लिए प्रलयकाल आ गया था, और रामचन्द्र बह भगवान्‌ थे, जो पुन- स््॒टि रचने के लिए 
सारी खष्टि को अपने उदर में अच्श्य कर रहे थे | 
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देवताओं ने दुःखसुक्त होकर जो पुष्प एवं चन्दन की राशि वरसाई, उनसे 
रामचन्द्र के शरीर की पीडा दर हो गई | राक्षसों का महान्‌ विनाश करने के पश्चात्‌ वह 
उदार पुरुण उस युद्धक्षेत्र को छोडकर उस ओर चल पडे जहाँ रावण के साथ लक्ष्मण युद्ध 
कर रहे थे | 

अबतक हसने रासचन्द्र का वृत्तात सुनाया । अब हम वानर-सेना के कृत्यों, उनपर 
आक्रमण करनेवाले रावण के काया एवं लक्ष्मण के वीरतापूर्ण युद्ध-कोशल का वर्णन करेगे | 
न जो बानर पहले भाग गये थे, व सब सोचने लगे--बडे-बडे सेनापति जो युद्धक्षेत्र 
भे गये थे, अभी तक लौटे नही हैं, अतः हमकों भी अब युद्धक्षेत्र म जाना चाहिए | यदि 
हम जीवन की इच्छा रखकर भाग जायेगे, तो भी हमे रोकनेबाला कोई नही है फिर भी, 
हमारे लिए यही उचित है कि हम अपने अपयश को मिटा ढे | यदि युद्ध मे भरेगे, तो 
वीर-स्त्रग ग्राप्त करेगे--ऐसा सोचकर सब वानर-बीर वापस आ गये |] ( १-२६५ ) 


अध्याय ४१ 
शूल-सहन पटल 


रावण एक रथ पर आरूढ होकर चला, जिसमे सहख् पहिये थे तथा छोटे केशरो- 
वात सहस्म घोडे जुते हुए थे । बह रथ सूर्यमडल के समान ग्रकाशमान हो रहा था । उसके 
हाथ में ढेवो का विनाश करनेवाला धनुप एव बाणो से पूर्ण एक तूणीर था | 
उसने यह कहकर कि 'उन मनुष्यों को युद्ध मे हराकर भगा दो' एक सहख समुद्र 
राक्ष-सेना को एक ओर भेज दिया ओर स्वय भयभीत होनेवाली वानर-सेना पर आक्रमण 
करने के लिए, उन (वानरों) के सम्मुख आ उपस्थित हुआ | 
रोप-भरे सिंह-समान रावण केसाथ शतकोटि रथ, अतिवेगवान्‌ दो शत कोटि अश्ब, 
मद-प्राह को बहानेवाले दस कोटि महान्‌ गज ओर इन सबसे दुग्युने पटाति-सेनिक चले | 
_ बड-बडे नगाडे, शब्दायमान शख, वज़-समान शब्द करनेवाले काहल आदि 
वाद्यो ढी ध्वनियाँ ऊपर के सात लोकों एवं नीचे के सात लोको में यो शब्दायमान हो उठी, 
जेसे वे 7ह घोषित कर रही हो कि स्वगंभूमि ओर पाताल से परे भी किसी लोक में कोई 
बीर (रघ्रण के साथ) युद्ध करना चाहता हो, तो वह आये | 
राक्तप्तों के माया-कृत्यों से पीडित होनेवाले देवों के प्रभूत पाप के जेसे स्थित, 
स्मरण कने मात्र से वीरो के हृदय को अग्नि के जेसे जला देनेवाले उस राक्तुसराज को तथा 
असख्य ब्प होकर महान्‌ कोलाहल करनेवाले राक्षुससेना-समुद्र को वानर-सेना ने देखा | 
जब वानरी ने उस (रावण) को ओर उसकी सेना को देखा, तो उन्होने तुरन्त 
अपनी स्रा का व्यूह बनाया । राम के लिए घोर युद्ध में अपने प्राण भी त्याग करेगे”, ऐसा 
निश्चय करके, यम को भी भयभीत करते हुए, अपने कधों पर ताल ठोकते हुए, चच्र के 
जेसे आभत करनेवाले बडे-यहे पर्वतो को उठाकर ऐसा गर्जन किया कि ब्रह्माड भी फटने लगा | 


२० कब रामायगा 


०>>्+ 


गाक्षम-सना एवं अपने प्राण भी छोटन के लिए सनन्‍न बानग्-सनी एक दुसरे रू 
साथ जुक गठ | क्षणकाल म वहाँ अग्नि भड़क उठी | झूधिर अग्नि से पिथल नाव के समान 
वह चला | ेु ४ 

सिरो के कटने पर ठहो से उमडनवाल यपिर से गगननमटल उदयकाद दे 
लालिमा से भर गया | रधिर-बिन्दु गगन के मेघो पर लगकर सबन्न बरस पे, जिससे सारा 
समार ही यद्क्षेत्र-सा हो गया | 

उस सुन्दर सना-नामक समठ्र मे खंड होकर ज्योटी लक्ष्मण न शर छीट न्यीहीं 
मत्त गज के मखपद्ट गिर गय | उनपर मटरानेवाले श्रमर-श्रमरियों उठ गये | बड़े बडे 
शुरों से बिद् होकर वे शिविल् हो गय | उनके शरीरों से विस करने लगा। व ऋकर ख्वाकर 
गिर गये तथा कटी आँतो के साथ तग्ने लग | 

मरनेवाले राक्षुम-वीर आँख खोलकर देखते थे, फिर मग्कर गिर जात थे। उनके 
पत्नियाँ उनके सुख पर मदहास देखकर प्राचीन मधुर स्मृतियी वो बाद झर्रती ह॑ई अपने 


न 


नुपुर-ध्वनि के साथ राग मिलाकर गोदन करती थी थोग अनह्य पीडा गे प्राण छोट दती था। 
ऊपर के सात लोको और नीचे के सात लोको मे प्रलयकाल के जेस सवनाग 
फेलानबाले युद्ध को देखकर रावण ने सोचा; एसा य्रतीत होता 2 कि मेरी महान सेना मे 
विनए्ट हो जायगी | 
ब्रानरों के फेंके पत्थरों एवं वृक्षों से राक्षमो के घनुप, खडग, पग्शु, 
आदि सब शस्त्र ढक गये | उन (राक्षुमो) के सिर पत्थरों से चूर-चूर हो गय | वो वानर-्ना 
से राक्षस-सना निहत होती रही | उधर दसरी ओर लक्ष्मण भी युद्ध कर गहें थ | 
हनुमान ओर लक्ष्मण सूत रखने की नाली और सूत्र के समान सच्ण्ण कर रहे थे 
और थाँखों से अग्नि उगलनेबाले हाथियों, अश्व-जुते स्था एबं घोडो के णर्शुरों से 
रक्त-सम॒द्र निकलकर उन सबको इबो रहा था | 
जेस यम ही धनुप धारण करके घृम रहा हो, बेस ही लक्ष्मण सच्षण कर 
रहे थे ओर सारी सेना को निहत कर रहे थ |] बलवान सिंहो तथा बच्र के सहश देनुमान 
के नख और दॉत तीक्रण होत जाते थे। उबर राक्ुसों के शस्त्र मठ पड़ते जाते थे | 
गवण कुछ क्षण तक यह विनाश-कार्य दखता रहा | उसने फिर तोचा-+ 
बाद अब बिलब करेंगे, तो यम राक्नसों के प्राण पी जायगा | अत. में रवय भरकर द॒द्ठ 
मे शत्रुओं का विनाश करके विजय पाकर लौटँंगा ।! और, बह रोप से भर गया। 
राबण ने पवन के समान वगवाले, वद्ध के समान भयकर, पवततोा का वदनवाल, 
ब्रद्माड को छुठकर जानवाले, दिशाओं को नापनेवाल, अवर्णनीय यम के दृत वैस तीच्रण 
शी का प्रयोग किया | 
सिंह के समान रावण जब सामने आकर युद्ध करने लगा, तव यह कहनाआवश्य 
है कि बानर उस टद्धच्षेत्र म श्वानो के जेस खंड थे। रावण अवनिशा मआई 
लिका के समान खडा था और बानर हवा से डरकर छिपनेवाल पूले नामब् जडी 
समान हो गये | 


रे 


/भाय 
आ' हे र 


युद्धकाररड ५२१ 


लक्ष्मण ले पर उखाडकर भागनेवाले वानरों को करुणा से पुकारकर कहा-- 
वानरो । डरो नहीं। डगो नहीं! और, हनुमान्‌ के कथे-रूपी रथ पर आरुढ होकर, 
प्रज्बलित क्रोधारिन से युक्त रावण के सामने जाकर उससे युद्ध करने लगे | 

वानर-सेना को सात्वना ढेकर जब लक्ष्मण ने राबण पर बाण छोडे, तब उसने शत 
कोटि से भी अधिक अग्निसुख बाणों को लक्ष्मण पर प्रयुक्त किया | कितु, लक्ष्मण के 
चलाये वाणों से ( रावण के ) वे ब्यण प्रभजन के आगे रुई के समान छितरा गये | 

जब लक्ष्मण ने रावण के बाणों को छितरा दिय, तब रावण ने लक्ष्मण के विशाल 
कथो एव बक्षु पर असक शर गडा दिय। ढस वाण लक्ष्मण के शरीर को भेव्कर पार हो 
गय, तो भी वे अविचल गहकर, अत्यन्त रुष्ट हाकर, उस बलवान राक्षस पर अति तीछुण 
बाण चलाकर उसे पीडित करते रहे | 

अवारणीय बंग से शर-प्रयोग करनेवाले लक्ष्मण के शग को भी रावण ने चूर-चूर 
कर दिया । उसने सोचा--'शन्रुओं का विनाश करनेवाले इस वीर को युद्ध मे निहत 
करना असमव है। पर, यदि अब इसको छोड़ दूँ, तो मेरी वीरता का प्रयोजन ही क्या 
रह जायगा ?! 

थदि में विव्य अस्त्रों को प्रयोग करूँ, तो उनकों यह दश कर दगा ओर सबको 
मिटा भी ढेगा। यह यम के बल की भी परीक्षा करनेवाला है | यह अपने भाई (राम) 
के जेसे सब लोको को तपायेगा, किसी से नही हारेगा।' 

“मोहन नामक अस्त्र मेरे पास है, जिसे पूर्वकाल में भगवान्‌ ने वनाया था। 
यह शिवजी को भी हराने की शक्ति रखता है| इसपर में उस बाण का प्रयोग करूँगा 
और कोओ से भरी युद्दभूमि में उसे शीघ्र गिरा दूँगा | 

यो सोचकर रावण ने वलबान लक्ष्मण पर उस मोहनाख््र का प्रयोग कर दिया। 
उस देखकर विभीपषण ने शीघ्र लक्ष्मण के निकट आकर ग्रेम के साथ कहा--नारायणास्त्र का 
प्रयाग करके इस अस्त्र का शान्त कर ठो । लद्वमण ने उस ( नारायण ) अस्त्र को छोड़ा | 

बिभीषण के कहने से लक्ष्मण ने जो नारायणास्त्र प्रयुक्त किया, उससे वह मोहनाख्र 
शान्त हो गया | तब रावण अत्वन्त क्रुद्ध हुआ। उसने अपने मन में सोचा कि समीप में 
स्थित विभीषण के बताये उपाय के कारण ही ऐसा हुआ है, अतएवं वह अत्यन्त कुपित हुआ। 

मय ने अपनी पुत्री के साथ ही ( रावण को ) एक शूल दिया था | उस शूल को 
व्रह्मा ने प्रज्बलित अग्नि से पूर्ण होमकुड से प्रकट किया था। वह शल्ल चक्र एवं वच्र के 
समान था और प्रलयका लिक अग्नि से भी अधिक तीक्षण था। रावण ने उस शूल से साकार 
विजय के जेसे खड हुए अपने भाई ( विभीषण , को मार डालने का निश्चय किया। 

प्रयोग करने पर वह शस्त्र एक ही व्यक्ति के प्राण लेकर लोट सकता था। स्वय 
चनुर्समुख भी क्यों न हा) उसके लगने पर, प्राणहीन होकर गिर सकता था। रावण ने ऐसे 
शूल की प्रदक्षिणा एव नमस्कार करके दूर पर खडे विभीपण पर बडे वंग से फेका | 

उस शस्त्र की शक्ति का जाननेवाले विभीषण ने लक्ष्मण से कहा--ह आर्य | 


न के रभायर| 


टससे बचने का उपाय नटी 2 | अब यर मन गाय /़उैगा। सेब रदारंगंध तीर (हूडमम) ने 
कहा-+ तुम मत डगी। में ट्सफे निवारण वा प्रध्स्त मसगा | 

लक्ष्मण ने जो-यी शर उस शल पर छुे।2, वे संस उत्ते यठार दपज हो गले) लि 
प्रकार प्रभृत तपरवा के बज से सपन्‍न किसी ्यक्ति पर नीच झूत्य रसदेयारी ये शापनयरन 
व्यर्थ होते है। तब देखता भी यह सोचछर कि परत विभीषय नहीं उचेमा, था ससा। 
अत्यन्त चिनाकुल हुए | 


वर लक्ष्मण # सोचा जि मे भले पी भार साझ, फिर मी मेगा बण तो 

तब लक्ष्मण न॑ यह सोचा |ेझ मे ल्तष जय भर जसाझ फिर मी भागा अंश ता 

* अंक + अप हक कक ओर आह यह कट पट हा 7 क८5 

स्थिग महंगा हा | सज्नन लाग मरा प्रशसा कर ग। हमारा शर से जाय दाना का सस्त 
मं रू छा के कर पु 

हुए कस दस्त रह ४ इससे बा अपयशश टोगा। शत; वसा बपबण हाच रू प/ल म,। 


में अपने ही वक्ष पर टस शल का सह लेंगा।, आरे बटकर संग ही गए | 
तब लक्ष्मण के आगे विर्मीषण ाबर खसट़ा # छा] उसने में सबके आगे इसुमानल 
जाकर खड़ा हा गया। अदहो । उस ऋचणा-प्रण स्थिति छा क्या बण 
किन्तु, लक््मण जपन आगे सटे हुए सबस्यो अपने पीछे वर्क थे 
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बढ गय | ठहगा । इसका मे लगा बहत ,्राा झा से झा झाग्नम चंद्ों परे था हु 
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कर लया कर बह शत उनके वच्न का भदता रथ पाठ का आर से दल गया | उस दसउ- 


४2] "जा 


कर देवता लोग अपनी याँखो की पीट-पीटकर रोने लगे | 
विभीपण ने वह कहकर कि टद्र्म भागरूर जहाँ जाओगे १ सिद्र के समान 
रुष्ट होकर रावण के रथ मे जुत, फॉदनबाल अश्बी एच सार को अपनी गदा ने मार 
जिससे वानरी के सिर ऊँचे हो गय | 
गावण निकट मे गगन की ओर उड़ गया ओर रीप करके दस तीदण बाघ विभीपण 
की देह मे एवं सह बाण हनुमान की देह भे गटा दिय और यह कहता हुआ कि यह छुद्ध 
समाप्त हो गया; लका की ओर चल पडा | 
तब विभीपण ने कहा--'मुझ, शग्णागत व्यक्ति की रक्षा करने के लिए श्रीमान 
( लक्ष्मण ) घायज्ञ होकर गिरे हैं| अब तम अपने छुली मन के साथ कहाँ भागे जा रहे हो ? 
तुम्हारे माथ ही मे भी अपने प्राण छोटूगा'--पह कहकर वह रावण से युद्ध करने को 
आगे बढा । 
तव रावण ने यह सोचा कि अब तो मुझे विजय प्राप्त हो गई। अब विभीषण 
नासक गाय की मारने स क्‍या प्रयोजन / ओर, वहाँ खड़े न ग्हकर उसकी ओर आँख 
उठाकर भी न देखकर, सारा क्रोव छोडकर, समीप में रिथित, प्राचीरों से आबृत लका के 
भीतर प्रविष्ट हो गया। 
रावण चला गया। विभीषण अपने प्रेम को न छिपाकर सुक्त कठ से रोने लगा 
आर साकार ढवा का र्प बनकर लक्ष्मण के चरणों पर गिरकर अश्रुप्रवाह करने लगा | 
बानर-रना एवं सनापतत दुख मे ड्ब गय। 
मनोहर पुष्पमाला से भूपित, पवत-समान कवीवाले लक्ष्मण के मग्ने पर मेरा 
जीवन व्यथ हो गया | में भी इसी क्षण अपने थ्राण त्वाग क्रंगा | अब मेरे प्रस्मु (राम) 
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कस जीवित रहेगे / यो विभीषण अत्यन्त व्याकुलचित्त हुआ। इतने में 'ठहरो | ठहरो !! 
कहता हुआ जावबान वहाँ आ गया ) 

जावबान्‌ न उसका दुःख दर करते हुए कहा--सकल्प-मात्र से सब लोको मे 
सचरण करनेवाला और सजीवनी को लाकर देनेवाला हनुमान्‌ जब हमारे साथ है, तो हमे 
प्राणी छी क्या चिंता ? बीर लक्ष्मण सप्राण ही है| किंचित्‌ भी दुःखी मत होशों |? 

फिर, जाबवान ने वायु के ग्रिय पुत्र हनुसान्‌ के वक्ष पर के सब शरो को निकाल- 
कर कहा--रामचन्द्र अपने भाई को इस दशा से केसे देख सकेंगे? यह जानकर भी तुम 
जुप क्यो बेठे हो ? शीघ्र जाकर औषध क्यो नहीं लाते /--तव तुरन्त हनुसान्‌ भूमि के 
विशाल प्रदेशों को पारकर चला गया | 

पहले हनुमान्‌ समार के विशाल प्रदेश को पारकर उत्तर दिशा मे गया था 
ओर उस अमोघ ओऔपध को पर्वत के साथ ही उठा लाया था | पर, इस बार उस औषध को 
पहचानकर पुनः उसे ले आया | 

हनुमान्‌ औषध लावा | उसके लगते ही लक्ष्मण के प्राण लौट आये। जो औषध 
मृतकों के प्राण भी लोटा सकता है; उसके लिए घायलो का दुःख दूर करना वहुत छोटा ही 
कार्य हैं न१ चुटकी बजाने के पूर्व ही लक्ष्मण स्वस्थ होकर उठ बेठे। देवता हर्ष- 
नाद कर उठ | 

लक्ष्मण स्वस्थ होकर उठे और उठकर दोनो हाथो से हनुमान्‌ का आलिगन 
करके पूछा-- है मेरे तात । विभीषण जीवित है न ४” इतने में उन्होंने विभीषण को हाथ 
जोडे हुए पास खडे ठेखा और भय तथा शका से मुक्त हुए | वे अपनी आँखों से आनन्दाश्रु 
बहात हुए बोल उठे - “अब्र मेरी भाभी बधन से सुक्त हुई ओर रावण मरा |! 

“विद्वान लोग धर्म नामक जिस अनुपम तत्त्व के विषय में कहते है, उसे आज 
हनुमान ने अपन आचरण से निरूपित कर दिया। इससे सूचित होता है कि रामचन्द्र के 
लिए असभव कार्य कुछ नही हैं। इहलोक ओर परलोक के बारे में विचार करने पर यही 
प्रमाणित होता हे कि धर्म जीतता है और पाप ( अधर्म ) पराजित होता है |--यो कहते 
हुए सब लोग रामचन्द्र के निकट गये | 

धथहाँ एक नही, असरूय शवराशियाँ ओर रक्तसमुद्र हँ--यह कहते हुए और 
उन मसत्रकों पार करते हुए वे लोग रामचन्द्र के चरणों पर जाकर नतसस्तक हुए | तब 
रामचन्द्र ने पूछा---'कहो, क्‍या घटित हुआ |! 

जाबबान ने सारी घटना कह सुनाई। महावीर (राम) ने हनुमान को बार-बार 
गले से लगाया ओर बोले-- है महिमामय । मैने तुमको प्राप्त करके सब कुछ पा लिया है | 
तुम निर्बाध चिरायु से युक्त होओं | 

प जो (लक्ष्मण) अपनी आँखों से मेघ के जेसे अश्रुवर्षा कर रहे थे, जो आनन्द ओर 
ढु ख दोनो से भरे खडे ये और जो प्राण के बाहर खडे रहने पर पडे हुए शरीर के समान ये, 
अब अपने भाई का दर्शन करके यो आनदित हुए, जेसे वे अपने को ठु.ख मे डालकर अपने 
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है मेरे बन्चुओ । देखो काको के वितान से युक्त, 7क्तवर्ण युछ्धचच्षेत्र म यम के बच 
के समान गाम के शख्तरों से मरे ( राक्षसो के ) शरीर और गजो के शव सभी एकत्र होकर 
पव॑तों के समान सर्वत्र पडे हैं | 

पूवकाल मे विजयी होनेवाले, रक्त नयनवाले, अतिरुष्ट, अतिवेग से एक के आगे 
एक होकर चलनेवाले राज्षम गम के बाणो से निहत होंकर इन (गजो के) ढेरों पर ऐसे 
पड़े हैं, जेंम सपा के आवास बने पर्वतों पर सिंह सो रहे हो | 

है बन्चुओं । ढेखो । करुणा में तैरती ऑँखोवाले राम के द्वारा प्रयुक्त तीदण वाण 
लगने मे मद्य के नशे में चूर गहनेवाले राक्ञम जो मरे हैं, उनके उच्ज्वल झुख अपार चुद के 
पुलिनों पर विकसित कमल-बवन का दृश्य उपस्थित कर रहें हैं | 

है बधुजन | ठेखो ! अति महान गगनस्पशी श्वेत ध्वजाओं से युक्त तथा अश्व- 
जुत ग्थ, तीक्ष्ण बाणों की चोंठ खाकर बच्र से आहत पर्वत-से लगते हैं । अश्बी के मरते पर 
रक्त की बाग में व ऐसे लगत है, जैसे तरगों पे पूर्ण समुद्र में दृढ पालो से युक्त नोकाएँ हो | 

त्रित्रिव मदजल को वहानेवाले वडे-बडे हाथी गक्त-्प्रवाह में जीवित ही 
डूब गये है| बे ऐसे लगते ह. जेमे मत्स्वराज अपने किमी अपरिचित तरगायमान ससुद्र में 
गोत लगा रहा हो । 

ह हे बघुजन। कबव मेघ को छूते हुए उठ ख 
अनुमार पेंतरे बदलकर नाच उठते हैं; मानो भरतनाव्य 
नृत्य करने का ढग (विदार्थियों को) दिखा रहा हों । 

है बन्‍्चुओं । सुखी में फरसे-जैसे ढॉतों से ठुक्त विजयी राक्षस-वीरों को देखी | 


उनके शरीरों से नसे निकलकर, बधन में डालनवाले यत्र के समान होकर, समीप मे आनेवाले 


थूतो के पकड़ लेती ह और वे चालाक भूत उस बधन से फिसलकर निकल आते है। 
स्वर्णमथ मखपढ्टो तथा मुख पर विडियो से शोमित वईलड़ हाथी मरकर ऐसे 


गरे है कि किसी का मुख इस ओर हैं, तो किसी का सुख उस और। यो साथन्माथ पड 
ए्च ३ 


ए वे हाथी ऐसा दृश्य उपस्थित करते हैं, जेसे उनके एक ही शरीर में गोनी ओर मुख हा । 
भयकर युद्ध मे मरे हुए राक्षमों के फटे हुए झुँहों से, जो कठोर क्रोध और हास 

युक्त ह ओर विशाल समुद्र के समान हैं) पर्स और अग्नि निकल रही हें, जिससे वे 
दामकुडी के जेसे दिखाई पड़ते हैं । 

जो हाथी भीषण युद्ध में अपना कोशल दिखाते ; 
समुखपद्वारी हाथियों की कनपटी से गिरे हुए बल था मरो को ढेखो। जल के सब्य 
स्थित कमल-समान बीरो के झुखों पर पडे हुए वे चासर ऐसे लगते है, जेस कमली पर हम 
सो देहो। 

कही-कही पक्तियों मे न रहकर इवकटवक होकर आक्रमण क्ग्नेवाले हाथी, 
वीगो स गहित रक्त-प्रवाह में मरे पड़े ह। उनके दाँत ऐसे लगते हैं, जैसे गगन में मेघों के 
मध्य लालिमा में प्रकाशमान चद्रकला ही । 
ध्वचा, धनुष, वाण एवं मालैणा 


डे होते हैं और भूतों के ताल ओर लय के 
व्यू का कोई आचार्य नृत्वशाला में 
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तन 


७7 


किक मु 


हुए नाच उठे थे, उन उज्ज्वल 


हु रू #प्मअट अ जेसे पेग्च ले 
टनसे पूर्ण र्थी पर; नगाई के जैसे पस्वाल 
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हि 


पर्वताकार हाथियों पर, चर्म के बने होदों पर ( सवार होकर युद्ध मे आनेवाले राक्तुस ) 
गाम-बाण से निहन होकर पड़े हैं। उनकी आँखों से जो अग्नि निकलती है, उसमे पके हुए 
मास को खाकर भूत नाच रहे हैं । 

सगर-पुत्री के द्वारा खोढे गये समुद्र एवं युद्धभूमि से वहे हुए गक्त-प्रवाह दोनों 
अस्त-व्यस्त होकर चल रहे ह। पव॑ताकार हाथी वहकर आते हैँ, जिन्हें देखकर कुछ 
छुर!) मत्त्य विस्मय एवं भय से भर जाते हैं और लजित-्से होकर अपने स्थान की 
ओर लोट जाते है | 

गाम-बाण से निहत होकर कुछ गगनगासी राक्ुस धरती पर चलनेवाले कुछ 
गज्षुम-वबीरों पर गिर पड है| शवों के नीचे वे राक्षुम दब गये हैं और बाहर नहीं निकल 
सकने के कारण आँखों से आग उगलते हुए रो रहे है । 

हद धुरीवाले रथों पर, हाथियों पर; अश्वों पर तथा गगन पर जानेवाले राक्षसी 
के गक्त-प्रवाह भे टकराने से मध्याहकाल का सूर्य भी उठ्यकालिक सूर्य के जेसा दृश्य 
उपस्थित कर गहा है | 

पवन-वंग से चलनेवाले वीर जब कटकर गिरते थे, तब उनके रक्त-प्रवाह नदी 
की श्राति उत्पन्न करते हुए गगन से फेल जाते थे| सूथ से दरस्थ अद्रमा उस रक्त से 
लाल होकर एक दूसरा सूर्य बन जाता था | 

गक्त के प्रवाह से आकाश भीग गया। धरती भीग गई | मकर जहाँ निवास 
करत हू, वह समुद्र भी मर गया | यो शवों से निकलनेवाले रक्त के छीटे के बरसने से नक्षत्र- 
समान (श्वेतवणवाले ) और सुरभि-पृर्ण पुष्प एवं मथुपायी श्रमर अपना रग बदलकर लाल हो 
गये हैं । वन-प्रदेश ( पत्तो पर रक्तविदु गिरने से ) मानों नबीन पल्‍्लवों स भर गये हैं | 

गक्त-प्रबाह की तरणें पर्वताकार हाथियों के युगल दतो, उज्ज्यल मोतियों और 

रलो को वहाकर एक ओर राशि लगा देती थी। शाखाओंवाले वृक्षों को उखाड़कर 
बहा ले जाती थी. जिससे उनपर के पक्ति शोर मचाने लगते थे। श्वेतच्छ॒त्न, पताकाएँ 
एवं चामर फेन के समान दिखाई पडते थे | व प्रवाह शवराशियों को बहाकर समुद्र में 
गिरा देत थ | 

( इस युद्भूमि में ) सूँडबाले पर्वताकार हाथी-रूपी वडे किनारे से युक्त, राक्षसों 
की भुजा-न्पी पुलिनो से युक्त, ववजाओ से युक्त, अश्व-स्पी तरगो से युक्त, लडनेवाले हाथियों 
संट-रूपी मगरी से युक्त, उज्ज्वल वदन-लपी कमल-बन से युक्त, गिरनेवाली आँत-रूपी 


क्तियों में ग्हकर सेत को समतल बना रहे है| जहाँ कमल की सुगव से युक्त सिर-स्पी 
अररो की सादे हैं ऐसा वह झुदक्षेत्र असख्य नारियी से पूर्ण बडे खेतोवाले सुरभिमय 
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गामचन्द्र के बाण, आलान में बॉवे जानेवाले हाथियों के जेसे बीरो को गिराते 
हुए; खब खीची हुई डोरी से वच्रघोष करते हुए निकलते ओर भूमि को चीरकर पाताल- 
लोक मे जा पहुँचे थे | ( उन वीरो के ) शरीर से निकलकर वहनेवाले तथा हाथियों को भी 
बहाकर ले जानेयाले रक्त-प्रताह में बड़ी-बड़ी भारियाँ दिखाई पड रही हैं| 
राम के बाण हाथ, पेर, काले कठ, दी भ्ुजा, वक्ष--सबको काटते हुए 
दिगतों में जाकर, धरती को चीरकर, पाताल-लोक में जाकर ठहरते थे। यही कहा 
जा सकता हे। यह कहना उचित नहीं है कि वे शर मत्त गजो, अश्बों तथा राज्षसों के 
शरीरो में ठहर गये | 
कुमुद की गधत्राले मठ से भरे, यम के समान तथा वराहों के जेसे कृत्यवाले, 
उ हाथी अपने महावतों के साथ मरकर पड़े है | ऐसे दस कोटि हाथी, जो क्षीर- 
समुद्र में अमृत के साथ उत्पन्न हुए थे, मरकर पडे है | 
मेघों की वर्षा तथा ऊँची तरगोवाले समुद्र का जल भले ही सुख जायें, किंतु 
उन हाथियों का मठ-प्रवाह कभी नहीं रखता था | ऐ. 5 बारह करोड हाथी, जो ब्रह्मा के 
यजकुंड से उत्पन्न हुए थे, मरे पड ह | 
चौदह कोटि हाथी ऐसे थे, जो प्राण जाने पर भी, रक्त जाने पर भी ओर मद 
का नशा जाने पर भी अपने मद से सुक्त नही होते थे | पूर्व दिशा में स्थित इन्द्र के वाहन 
एरावत की गरपरा में उत्पन्न हुए थे ( जो अब मरे पडे है ) | 
ऐसे हाथी, जो ब्रह्मा के द्वारा नियुक्त नही किये जाने के कारण ही दिशाओ की 
रक्षा नही करते थे, जो कभी पलक नहीं मारते थे; जो सुख से मढजल वहाते थे और जो 
उत्तर विशा के ( सार्वभोम नामक दिग्गज ) की परपरा में उत्तन्‍्न थे ( अब मरे पडे हैं )। 
देवेन्द्र के हारा कर के रूप में दिये गये हाथी एक सहख कोटि थे और दानव- 
राजाओं के हारा डिये गये हाथी भी असख्य थे ( जो अब मरे पडे है ) 
क्षीरमसुद्र से अमृत के साथ जो शब्द करते हुए उठे थे, ऐसे अश्व अनेक 
सहस्र थे ( जो अब मरे पडे है ) | | 
बडी निधि के अविपति कुबेर के खोये हुए अपूर्व अश्व सहख्त थे । महाच्‌ रोष- 
वाले विद्याधरों के गाजा से युद्ध कर छीने गये अश्व एक पद्म सख्या में थे ( जो अब मरे 
पड़े हैं )। 
विभीषण ने जब यह कहकर दिखाया तब वानरों ने कहा--यदि मूलबल से 
पटी हुई युद्धधूमि को दीर्घ काल देखते रहेंगे, तो भी टसे पूरा नही देख सकेंगे | हम भले ही 
हिमाचल को पूरा-पूरा देख ले, पर इस युद्धभूमि को नहीं देख सकत। अत, हम 
चक्रवारी ( राम ) के निकट चले |! यह विचार कर व राम के पास गये | 
सबने रास को नमस्कार किया | उनके अनुपम युद्धकोशल को सोच-सोचकर 
सब लोग विस्मयाविष्ट हो जाते थे। नि श्वास मरते थे। फिर, वे आगे का कत्तंब्ब 
सोचने लगे। ( १-३६ ) 
७ 


अध्याय ३४ 
विनोदु-उत्सव पटल 


रावण बानरोीं को निश्शक्त बनाकर और लक्ष्मण को मूर्च्छित बनाकर अमिश्रित 
हर्ष के साथ विराजमान हुआ; मानों टेवता विपन्न होकर मर गये हो | 

(गबण ने) अपने प्रति भक्ति के साथ गभीर युद्धमजा करके युद्ध में आकर 
पीडित हुए बीरो को एक अति महान भोज देने का विचार किया | 

गबण ने आज्ञा दी कि स्वर्गवासी अतिशीत्र आ जायेँ। दानवो-सहित वे देवता 
आ गये। उनको देखकर रावण ने कहा-स्वर्ग के जेंसे भोग का यहाँ प्रबन्ध करो । 
यदि उसमे किंचित्‌ भी कमी हो जायगी. तो में तुम लोगी को मिटा दूँगा । 

अत्यविक मय, मास तथा अन्य भोजन-सामग्री, वस्त्र, चन्दन, पुष्प, स्नान-योग्य 
जल; पक आदि बस्तुएँ प्रासाठ मे सर्वत्र एकच्च कर ढी गई | 

कस्तूरी स सुरभित तैल लगाने, सुगभित जल मेस्नान कगने, भोजन खिलाने 
तथा शब्या सजाने के लिए दवस्त्रियाँ आ पहुँची | 

कुछ देब-रमणियाँ नाचती | कुछ गाती | कुछ शब्या का सुख प्रदान कग्ती | 
जम कोई पूँजी लगाता हे और उमसे अत्यन्त लाभ उत्पन्न होने पर उसका भोग करता हैं, 
वेसे ही व राक्षम देवस्त्रियों से भोग ग्रात्त कर आनदित हुए | 


गाजकुल से लेकर ढासों तक के सब पर्वताकार राक्षस अतिशीघ्र इन्द्र-मोग प्रात्त 
होने से अपार आनन्द से मत्त हो गये | 

जब यह हो रहा था, उसी समय राक्षुमगाज के निकट कुछ दत आ पहुँचे और 
नमस्कार करके उसके कान में मलवल्ल के विनष्ट होने की बात कह सुनाई | 

व दूत कॉपते शरीर, रखती जीभ); झँँघती साँस, व्यथित मन एवं घ्ंसनवाली 
आँखों के साथ मुँह से बलात्‌ शब्द निकालते हुए कहने लगे--- 


हयुद्ध्भनमि में ढेवताओ से प्रदत्त विजय को प्राप्त करनेवाले राजन । तुम्हारी 
मेजी हुई अपार सेना सात घड़ियो के भीतर ही राम के हाथ के बनुप से विःवस्त हो गई । 
अब यहाँ कौन भोज खायगा १ 

यदि तुम अपने पराक्रम से देवताओं के द्वारा राक्षम-बीरों को विविव भौग 
दिलाने का विचार रर रहे हो, तो उसके लिए यह समय नहीं हैं। जो नगर मथे, व ही 
जीवित है| उनके अतिरिक्त तुम्हारे कुल के अन्य व्यक्ति अब इस समुद्र से आदत प्रृथ्वरी पर 
नहीं है | उनको तिलाजलि देना ही अब कत्तंब्य है | -यो दतों ने कहा | 

अप हप का अनुभव करके ग्हनेवाला रावण अचानक दतो का यह वचन सुनकर 
# (ध, भय और ठु ख से भर गया। उसकी लाल लाख-जेसी आँखो से आग निकल पडी | वह 
निज्यास भरता हुआ स्तब्य चित्त के साथ चित्रस्थ मूर्ति के समान हो गया | 

वह फिर बाला--(मुलवल के) सेनिक मुझसे भी अधिक बलवान ह | वे नही मरे होगे | 


युद्धकागूड श्श्र 


उनकी सखझ्या मन की कल्पना से भी परे है| समसुद्रस्थ सिकता-कण के जेसे व॑ असख्य है | 
तुम जो कहते हो कि एक भी नही बचा है ओर वे निःशेप मिट गये हैं, अवश्य भूठ होगा | 
तब उसके समीपस्थ माल्यवान्‌ ने कहा-- ऐसा संशय करना निराधार है | ये दूत 
कभी क्ूठ नही बोलेंगे | प्रलयबकाल मे रुद्र एकाकी ही समस्त जगत्‌ की वस्तुओं को संकल्प- 
मात्र से अग्नि उत्पन्न करके जला देता है न? 
हमने सुना है न कि एक परमात्मा ही मन के सकल्प-मात्र से सारी सृष्टि को 
बनाता है, उसका पालन करता है और मिटा देता है। विभीपण का यह वचन कि रामचन्द्र 
आदिशेष पर शयन करनेवाले भगवान्‌ (नारायण) ही हें, क्या असत्य हो सकता है १ 
जगत्‌ के प्राणी अपने योग्य आहार पाने पर ही उसे खाते ह | किन्तु, अभि ऐसी 
होती है, जो किसी भी पदार्थ को भस्म कर देती है। शिलाओ, बृक्षों, तृणी तथा विविध 
प्राणियों को मिटानेवाले पवन को भी हमने देखा है | अतः, शक्ति की कोई सीमा नहीं होती | 
ऐसा भी समय था; जब तुम्हे इन्द्र का भोग प्राप्त थ। यह भी सत्य है कि अब 
वह तुमसे हट रहा है। हे प्रश्झ। अब और कुछ कत्त॑व्य नही है| तुम्हारे हेतु तुम्हारे सब 
बन्‍्धुओ को विपदा उत्पन्न हुई हे | अतः, ठुम शिष्ट लोगो का मार्ग अपनाओ |--यह सुनकर 
रावण रुष्ट हुआ | 
रावण ने कहा-मैने लक्ष्मण को शल से आहत करके उसे यम को सौप दिया हे | 
वानर-वीर सब दुःखमर्न हैं। उस दृश्य को देखकर राम जीवन से निराश होकर मर 
जायगा | यदि मूलबल के वध से दुःख उत्पन्न हुआ, तो हो । फिर भी, विजय मुझी को 
प्राप्त होगी | 
तब उस युद्धभूमि से आये हुए कुछ दूतो ने कहा--हें राजन । मारुति के द्वारा 
लाये गये औपव से लक्ष्मण जीवित होकर उठ बेठा है | उसके प्राण लौटने मे कुछ भी बिलब 
नहीं हुआ | यह सत्य है। सब सेनापति उस कमलनयन (लक्ष्मण) का आलिंगन कर रहे हैं, 
जाकर देखो | 
चित्त मे सशयग्रस्त होने से वह (रावण) स्वर्ण से अलकृत गोपुर के ऊपर चढ़ 
गया और उमडकर आनेवाली अपार सेना को युछत्षेत्र में निहत होकर पढ़े ढेखा और 
उमका पहले से ही दुःखी हृदय ओर भी दु.खी हुआ। 
में सिर कटकर मरे हुए वीरों की पत्नियोँ सिर पीटकर रो रही थी । दकुझ 
रानेवाली उनकी करवाल-ठुल्य आँखे लाल हो गई थी | वह रोबन-भ्वनि ममृद्र-गर्ज 
के समान सर्वत्र फैल रही थी | रावण ले बह ध्वनि अपने कानो से सुनी | 
रावण ने अपनी आँखो से अश्रु बहाते हुए देखा कि रक्त की नदियाँ बड़े-बड़े 
पहाडो को ढाहती हुई सख्यातीत हाथियों के शव को बहाती हुई, प्रथ्वी के नीचे के जल 
तक मिद्टी को खोदती हुईं बह रही है और भूतगण उसमे स्नान कर रहा €। 
छोटे पेरवाले सियार सगीत गा रहे थे, अनेक भृत ताल बजा रहे थे और क्र 
राक्षततों के कबच यों नृत्य कर रहे थे, मानो वे राम के वाणो के लगने से नवीन जीन प्राप्त 
करके आनन्दित हो रहे हो । 


५३० कंब रामायगा 


है. 'अक्म्का »आ« डे लक अक आफ... डक कल स्का ढ़ 2 कह ॥ इ द््ं 
रावण ने देखा कि थृत गगनसूबा छा वठी से रझे शाहसा दे साछ के * 
व डॉ रा न्क इन रपय नली पन्ने ड्ँ 53०5२ के 
नवीन मजा को निकाल-निरालकर ग्गा रहे ह। तब उन गान्नमों का पौलयों उन सूठों रा 


ही. और कर 


धरती पर एवं आकाश में पीछा करती हट जाती है और उसको पहटुलर अपने तीचच नी मे 
उनकी आँखों की उखसाट लेती £ | 

बुदूबुदों से भरे अश्च, अग्नि एच टायर छो उगलनेराली बसों से राब्ध न 
देखा कि जो राम-याण तमिल-भाषा की शक्ति के सगान ही बदपस थे नम र 
से युक्त ५, उनमें निहत राज्षमों के दधिर का प्रवाट नदी जी नर दमा रहा ९. मानो समृद्र 
गक्त पीकर उसे उगल रहा हो । 

गगन भी फट जाय-यी तुमुल इपल्नि करनेवाले बानरों की शग्ग। आंखे 
फट जाब यो घगरकर देखनेयाल देवी को देग्य) यह साख देरतार राप्य वा शदय 
फट गया और वह उस गोपुर से नीचे उतरा | 


्  म हा न की 
हास से युक्त मुँहवाला, जीम को मूह के कोनो पर फेग्नेवाला, नाक से धूम 


करने के स्थान ( मत्रणालय ) में जा पहुँचा | ( १-२७ ) 
छ 


खध्याय ३3॥ 
रावश-रधारोहरण पटल 


परामश दिया कि जो थोडी सेना लकका मे अमी जीवित है, उस सारी सेना को 
ले चलें | उते देखकर रावण ने आजा दी क्रि सुन्दर नगाडे बनाकर (टसकी) घोपणा कर दो | 
ज्योही वह घोषणा मुनाई गई, त्योही चोदद शत कोटि ऋर शाक्षसों की सेना 
एकत्र ही आई। ध्वजाओं से अलकृत रथ हाथी, घोड़े और पदाति-नै निक ऐसे आन 
इकट्ठे हुए कि लंक्रानगर सखनेबाले समुद्र के जेसा हो गया | 

.... रावण ने परम ऐड्वर्यवान्‌ , अनिमेष नेंत्रत्नय से शुक्त भगवान्‌ ( णिवर ) वी इह- 
लोक और परलोक के योग्य प्रजा की | उत्तम वेदो मे प्रतिपाडित सब दान दिये। जिस 
व्यक्ति ने जो कुछ चाहा, उसे वह सब दिया ओर चिश्वि्त युद्ध करने को सन्‍नद्ग हो गया। 

ऊरनों से भरे काले पर्चत पर सहस्र सूर्य एक साथ अन्य रूप ( रावण का रूप ) 

लेकर उदित हुए हल सा श्रम उत्पन्न करते हुए ) रावण ने उस कचच को धारण 
क्रिया; जो त्रहादेव के यञ में उत्पन्न हुआ था ओर जिसे इन्द्रजित्‌ ने युद्ध मे इन्द्र को 
पराजित करके प्रात्त किया था | 


परव॑त हैः को जे 
५ सदर-पर्वृत पर वासुकि सप॑ लिपटा पडा हा--यों उसकी कौंटि पर प्रवत्नपृवंक 

य ग्न्र क्त्फ य और न्ष्ष्त 6 | 
स्वर्णणव कमरबन्द लपेटा गया और उसके वाई ओर करबाल खोसा गया | मेर की 


पवताकार शरीरवबाले, धूमवण भाद्दोबाले, आँखो मे अग्नि उगलनेबाल महोदर ने 
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परिक्रमा करनेवाले सब ग्रहों को एक साथ गंथ दिया गया हो--यों रत्नों से निर्मित, सगर 
के मुख के आकार में बनाये गये कटिसूत्र उसकी कमर में बाँधा गया | 
जेसे स्वयं वेदब्यास ही वन गया हो--यों महान्‌ गढड के पखों के जेसे फंले हुए 
कोशिक वस्त्र ( धवल पट्ट ) धारण कर लिया। उस वस्त्र पर कटि मे चद्रकला-समान 
दंट्राओं से युक्त सर्प को बॉध लिया | 
मेघों के मध्य स्थित सब बज्रो को लाकर, उनको भीतर रखकर और रत्न जड़कर 
बनाये गये हो--इस प्रकार लगनेवाले नूपुरो को, जो ऐसे शब्द करते थे, जेसे कदराओ में पड़े 
वलवान्‌ मिंहो का कुंड गरज रहा हो, अपने पेरो में पहन लिया | 
बद्र के गरजने पर जिस प्रकार सप॑ काँप उठते हे, वैसे ही गगन, प्रथ्वी एव 
अन्य सब लोको के निवासियों को भय-कपित करते हुए बजनेवालू, स्वर्णय, वीर-बलयो 
को यों पहन लिया कि जिससे उसके वस्त्र पर उनकी काति के विखगरने से मनोहर दृश्य 
उत्पन्न होने लगा। 
जीभ बाहर निकाले हुए सर्प-तुल्य ककण को हाथ मे पहन लिया | अपने वीस 
हाथी मे काले हस्तावरण यो पहन लिये, ज्यों अनत ( नाग ) के विषमय कठ पर अमिटठ 
काली रेखा पड़ी हो। अपनी डेंगलियों पर अगुलिन्राण पहन लिये | 
समुद्र को मथनेवाले बडे पव॑त के चारो ओर ज्यों सर्प-रूपी रस्ती लिपटी पडी हो-- 
त्यो उसकी सुजाओ पर वलय पड़े थे | उसने कुंडल पहन लिये, जो ऐसे उज्ब्बल थे, मानी 
( लष्टा के द्वारा ) सान पर चढाये गये सूर्य की देह से गिरे हुए टुकड़े हो | 
जैसे उदयाचल पर सूर्य-किरण व्याप्त हो) वेसे ही कुकुम-चदन से लिप्त उसके 
बीस कंधों पर अधकार के शत्रु के जेमे उन कुडलो की पक्ति बिराजमान हो रही थी | (कठ 
पर के ) मोती ऐसे लगते थे, जेसे पूर्णचद्र और नक्षत्र चमक रहें हो | 
जेसे उदयकाल में सब ( बारहो ) सूर्य आकर समुद्र-मध्य शोभायमान हो, ऐसा 
दृश्य उपस्थित करते हुए उसने अपने दसो सिरों पर शिरोमाला पहन ली। उसके दसो 
मिरो पर ऐसे छत्न शोमित हो रहे थे, जेसे चद्र अनेक रूप धारण कर विराजमान हो | 
विविध प्रकार की परवेतमाला से जेसे कदराएं दिखाई पडती हो--यो दिखाई 
पड़नेवाले उसके सुँहो मे, अधरो के कोनो में लगातार वक्रदष्टाएँ चमक रही थी। वह 
दृश्य ऐसा था, जेसे नीले वादलों से भरे आकाश की लालिमा के बीच में चद्रकलाएं 
अकुरित हुई हो | 
उसके ललाटों पर अति मनोहर झुक्ता-जटित पद्टियाँ बेँधी थी, जिससे ऐसा 
हृश्य उपस्थित हो रहा था, जेसे सुक्तामय झुखपट्टों से भूषित दिग्गजों के ललाट हो, जो परत्ति 
में दिखाई पड़ रहे हो। 


१, त्वष्टा की पुत्री सशा ढेवी थी, जिसका विवाह सूर्य से हुआ। सर्य के अमित प्रकाश को न सहने के 
कारण सजा अपनी छाया को सर्य के निकट रखकर स्त्रय पितृगृह को चली गई। फिर, त्वष्टा ने 
सूर्य से प्रार्थना करके उसे ( यर्य को ) सान पर चद्ाकर उसके आकार को छोटा करके उसकी काति 
की भी मद कर दिया | “-+अनु० 
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है 
2 छू न 
हक हक 7 पक 2५० है! 0) 4 है + ४ 
गमोने तल ५ रा 24 ०3| 7 रब ५, ड्र्र ; कह ॥ 3 है एक. था 

क 
री का 

हक चु न पा | हक खबफ 9 अन कफ भल हे लू के. कुडल के + कु कक के. को 
सरण पर कभी ने झारगयाति उस सस्मेज ठिस भेद, गण १6 के वी पिच मो पर 


ही स्च्छ 
ऋग्नवाले से ये) संगायर सलार में पद जिलार «| शा रू यावश 5 शत 5 ॥ 
ल्‍ ड़ 0 
पर्यृद्| शु ६ ] हे | रे प्र + पट हल हे 5 दिया ह:॥ ! आई सं 6 जँडूँ डा | 
हे 77: अप 20 फो टॉक २४ कक न का 
विजयसाला को एवं उससे साथ थे जब सुद मे पान, हो सहया। है पर वे शिच वध का 
ऊ रा को दर 
माला भी उसने पहन ली, से । सारा ) पर क्रशिय छ एस 77४5 उसे गड़दारप £ 


मयन भी गः थे 


ग्ग्य्म नृणी 
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अत+ की 


>> शा ९ ञ्ं मई 'क कह. ऋ०० +७८ध“+] 
वाले ममृद्र, कालगमृद्र के स्विना-तए सीने नशा विधा ५ राव बंध कर 4 शार्गगा : 


चूत भले ही मिट जाये, फिर भी जा शशिद रे लि ५ ऐसे डरा ता शत 5 गयाम  चरशाए 
शगर उसके वेगीर मे भने थे | 
ग्य लाण पॉयौ-दुदना रदने माद से « उसका गया व पालाव कहर 
ऐसा था कि उसपर स्वग, भूसि कौर पायासा थे रण सिवारी आर। ही शाह दीमी इनका 
है 


श्ष हर ्द के 
ईशा ने रगए। ॥ 


' 


सारा भार (उस रथ के लिए) 
अद्बों के न गटने पर भी राय्रण के सक्रस्प-मान रन पे रब रस था राज्दा था 

उस ग्थ भे अमृत रे साथ (क्ीरससुट्र से) उत्पर, सय झे थे प 
अण्यों की परम्परा गे उत्पनन बिशाल समद्रणल को पीनेवाली सपा भागक आशय हे उदर 
गे पवन से उत्न्न एछ सहस्त अश्य उस रख मे पते | 


>ल्क तक" ह- ००० हु | & कु 
हे रथ धरती पर चल सता था; गगन गे भये था राझाण था | विशाल दल पर 


चल सकता था। अभि भे सबता थ भीषण शद न मय तीज राख मा भा । हठाड के 
खचत्त सत्ता था। आज भे जा सवता था ॥ भाषण झद्लूस गे टाट रखना था। ध्टाट का 
ब्रता के लोक मे भी ५2 कह न 5 27 5 कक धन 
व ब्रता के लोक मे भा जा रब्ता था | एक एस मे करे, भी नकण भे शाद 

सीमा पर एच ब्रगा 


की बह शक्ति रखना था। 


उस 28% ॥ श्षि हान ६. 0 आम 3 लम्यनिर 2 हक 0 
वस्थ से, ल्याओआ हासन दब्गया छा पादपा छा जया अदा बा वा | 
दी के छः पु] कै 


सर्वत्र एस रत जड़े थे, जसे ऊचे भय पर अनेक सर्यसटल एय्सन छगते उसे गये हो और 
जन (रत्नों) से समस्त ब्रग्माठ झो भी सोन लिया जा सज्ना था | 
उस स्थ पर समृद्र के सिकता कण के जेसे असख्य करा एहच्र करके रसे थे, जो 
टस ब्रह्माड में सर्वग्रवान मनिर्ण, देबी आई > द्वारा प्रक्त थे | थो शद्द गे राध्ण से) 
प्रगोजित व्यन्तियों से प्रात किये गये थे और थी युद्ध मे अच्यदीय बिनाश ला सकते थ | 
न 


4> द्घ हब -#धक सन्त कक ठने डा. 2२०० यूके, त्त्त पर ४ द्र्त हे >--१0०+- 
विए्पु छा उक्त ललाटनंत्र का परझु, कमल पर आसन ब्रग्मदब का कमठलू--वन 


फिज 
सब मे मिट जाये तो भी बह ग्थ अमिट रद 22224 मे 
तब भल्त ही मठ जाये तो भी बढ रथ अमिट २ दृशवाला था| उहेबो के लिए भी अजब 
+, है रू न रत रू 
ऋना-कोशल से पृण था | विजय का आगार बनकर बट (4) तेत्य के ग्मान भा महान था | 


४. 54 
| शत हू ४5 


] 
| 
हि 
१४ ॥ 
पाए 
- 
चर 
५ 
9१| 
पं 
हर 


थ॒ की (रावण ने) बथाविाधि प्रज 
(अथात्‌ , सस्यात्तीत) ब्राह्मणों को ऊहल्यनानीत रूप 
हू के ७ के 
कर्तेंब्य पृण किय।| 
उस रथ को प्रगाम करके बह उस पर छअढा। तब देखता वुद्धि-( श्रान्त ) होकर 


थ (१ ञ 


हि. आफ (9 व्यॉ जनक पा ॥<«] कद नह 
अनेक न वया दान दब्र उसने अपन 
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मूह्छित हो गये। मुनि कुछ करने योग्य उपाय न जानकर भयभीत हुए और उनकी 
पचेन्द्रियाँ क्ञीण हो गइ | 

मे युद्ध करने जा रहा हैं। आज या तो सुरभिमय मनोहर केशोवाली जानकी 
अत्यन्त दुःखी होकर अपसे कोमल करो से अपने पेट को पीटठती हुईं शोक में द्वब जायगी 
या मय की पुत्री ( मदोदरी ) वही कार्य करके शोक में छ्ूवेगी |--इन ढोनों में से एक 
अवश्य होगा ।-यो रावण ने कहा | 

रावण के कठों पर के दसो सिर म॒ुकुटो के साथ उज्ज्वल हो गये, बीसो हाथ अपार 
शत्रो से भरकर स्थिर हो गये ओर वह त्रिविक्रम के जेसे वढ़ गया | उसे देखकर भूमि एव 
स्वर्ग के निवासी सब आश्चरयचकित रह गये। 

रावण ने झुजा पर ताल ठोंका, तो गगन दो टठुकडे हो गया, पर्वत फट गये, धरती 
पर जेसे ताजा घाव उत्पन्न हो गया; सूर्य स्वर्णणय कलश के समान अपने स्थान पर उलट 
गया, चन्द्र पीडित होकर अमृृतविन्दु वरसाने लगा। 

“यकर युद्ध समीप आ गया है?--यह सोचकर वह ( रावण ) बडे उत्साह से 
भर गया और अपने धनुप की डोरी से टठकार निकाला, तो बडे-बडे पर्बत फट गये। वक्र 
कर्णामरणों से युक्त वानर-युवतियाँ एवं दानव-स्त्रियाँ भयभीत होकर अपने मगलसूत्र को 
छूने लगी | न 
रावण ने अपना आकार बढ़ाया, तो समुद्र का जल उमड़ पडा, जिसमे सूय और 
चन्द्र के मडल घूम उठे [ अनेक प्राणी कॉपते हुए चिल्ला उठे | ऐसा लगा, मानों अनन्त- 
सर्प, भूमि का भार ढोना छीोडकर अपने सब फनो को फेलाकर आकाश मे उठ रहा हो । 

सुरों और असुरो से लेकर त्रिज्ञोक के सब प्राणी, यह सोचकर कि रावण अब 
सर्वेनाश करने के लिए युद्ध में निरत हुआ हे, रुधिर वमन करने लगे | यो रावण वडवारिनि 
से भी अधिक चमकनेवाली आँखों के साथ युडक्षेत्र सम आ पहुँचा | 

ससार में उत्पन्न हलचल, देवताओ की चिन्ता, पर्वत, गगन, धरती--इनका 
विचलित होना; तरगायमान समुद्र का शिथिल पडना इत्यादि लक्षणी को अवार्य पराक्रम से 
युक्त स॒ुग्रीव आदि वीरो ने देखा | 

ब्रह्माड यो अस्त-व्यस्त हो रहा था, जेसे फट रहा हो | एक विलक्षण घोष भयकर 
रूप में गूज रहा है। कया प्रलयानतर सृष्टि के प्रारम्भ का समय आ गया है 2 यह भयकर 
दशा क्यो उपस्थित हो रही हैं ? --इस प्रकार सुत्रीव आदि सोचने लगे । 

समुद्र, हिमालय पर्वत, मेघ, अत्युन्नत मेर--सब गगन में चलते हुए-से विखाई 
पडे | इतने मे उन्होंने देखा कि अपार सेना को लेकर रावण आ गया हे | उसका रथ 
शब्दायमान समुद्र से भी अधिक निर्घोष करते हुए आ रहा है। 

तब विभीषण ने सत्वर राम से कहय-हे विजयी बीर | रावण बाहर आया हे | 
राक्षुसो की सेना का अग्रमाग पहले आ पहुँचा है| हमारी सेना थरथराकर (भय में) डब 
रही है । देवता भी डर से प्रथ्वी पर गिरकर बिखर गये हैं | ( १-३५ ) 


छ्छ 
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कपिसना के जीरो हा गला रत गपा | ४ हाथ 
गिरत थे और बहत चिल्लात थ।. उनेही विपदा थी दागर राग ले 


अमय देते हुए शीभता से उठे, जेस पर्वकाल के देयों को समप 
पर से उठ बेटे थे। 
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च्छ ४ * ५७5. ... 5 पनवम यम 
द बंहानबवाल + ऊसय राम से अनुसस यंध 


हम यह कहने का साहस नही करेगे कि उन सटान ( राम ) की सण्य ने अपने 
मे आवृत कर लिया | क्योद्धि उन ( राम, जी भगयान्‌ हैं ) से परे पन्‍ए 
सब बस्तुएँ उनके मन मे ( अथात्‌ . सक्‍तप में ) ही रहती 
ही हैं, जो इस प्रकार रामचन्द्र का कवच बने । 
राम न मन में रोप करणे अपने पुप्प-समान ( झोमल ) शायी में अगूलिताद 
एव हस्तत्राण पहने, जो सतप्त होनवाले यम के रसोडुघर के समान थ | £ 
पदाथा के समान ही अपार शरो से प्रण तृणीरी को पीठ पर बॉध लिया | 
तब शिवजी ने देवा को देसकर कहा-+« देवों । अब थो बुद्ध घिदा है, चह 
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5 ५३ 
आज ही समास हो जायगा। विजय पोरुपवान्‌ रास छो प्राप्त होगी, इसमे संदेह नहीं। 


तुम लोग भयपुक्त हो जाओ ओर पहियोवाले तथा अश्व-जुत एन स्वरंणं-रत्लमप रथ रास दे 
पास भेज दो | 

ठेवता झटद्र की सलाह मानकर बोले-- यही कर्त्तव्य ६) दबेन्द्र ने भी वेस ही 
कहकर मातलि को आजा दी कि त्रिभ्रुवन गा ललनेबाले रथ को सजाकर एक क्षण 
भे ले आओ। उसे मे राम का मदिर बनाऊँंगा। 

समुद्र से घिरी प्रृथ्वी पर चलनेवाले रथ को मातलि ले आया । वह रथ ऐसा था 
कि चद्र आई नक्षत्र उसके चरणतल बनने के योग्य थे | बह रथ गगन मे आ पहुँचा | 

उसका अग्रमाग सप्तइुल पर्वतो के जेसे दृढ़ था| उसमे तरगायमान सझुद्र के 
समान वलिए पहिय ओर घुरी लगे थे। रोप-भरे आठ मदानागों को ही रस्सी वनाकर 
उसमें बॉधा गया था | वह गगन को छूता हुआ ऊपर उठा हुआ था | 

ह रथ चर्ष, ऋतु, मास एवं दिन तथा भूत, वर्तमान और भविष्य से सझुत 

पीठवाला था (अर्थात्‌ , बे, ऋतु, मास आदि के जो अधिष्ठाता ठेवता हैं, उन्‍्हों से वह रध 
वना था। चह स्व्य देवमय था )] नक्षत्र-स्पी रत्नों की अतुलनीय मालाओं से वह 
अलकृत था। वह ऊँचे शेल के समान बड़ा था | 


दिशाएँ उस ग्थ के चारो ओर की दीवारें थी । भेघमाला उसकी ध्वजा 
बनी थी | वह रथ अविनश्वर पचभूतो के बल से परिपूर्ण था। 
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सब प्रकार के बृक्ष तथा लतायुल्मो से उसका निर्माण हुआ था | अनेक तरगों 
से पूर्ण समुद्र प्रयकाल में उमड रहा हो--ऐसा ही उग्र शब्द उस (रथ ) के चलने पर 
निकलता था | 

उसका शिखर, पूर्व मे विष्णु भगवान्‌ की नाभि से उत्पन्न; ब्रह्मा के उत्पादक 
कमल-कोरक के समान था| वह अपनी विशालता से समस्त प्राणिजात को अपने उदर में 
रखनेवाले विष्णु की शय्या बने हुए आदिशेष की समता करता था । 

उस सुन्दर रथ में चार वेट, यज्ञ-सम्ुदाय, सप्तससुद्र, ससशेल, पचभूत, तीन 
अग्नि, असत्य से रहित महान्‌ तप, पचेन्द्रिय तथा-- 

पचारिन, चार विशाएँ, संचरण करनेवाले दस पवन, दिन, राच्रि--ये सब अश्ब 
वनकर जुते थे | 

उस रथ को आया हुआ देखकर देवों ने उसे प्रणाम करके कहा--हे पराक्रम- 
शाली । हमारे प्रभ्जु ( देवेन्द्र ) की आना से तुम आये हो | हमारी सहायता करों | विजय 
प्रदान करो । यह कहकर ठेवों ने उसपर पुष्प वरसाये। मातलि शीघ्रता से उस रथ को 
चलाने लगा | 

सब लोग यह कहकर उस रथ की प्रेशसा कर रहे थे कि यह कमं-बधन के विरोधी 
सत्यज्ञान के जेसा है और उत्तम मन के जेसे वेगवान्‌ होकर अतरिक्ष को चीरता हुआ 
जा रहा है। स्वर्गवासी एवं सवलोको के निवासी उसको नमस्कार कर रहे थे | इस 
प्रकार विचार को भी पीछा छोडता हुआ अति वेग से वह रथ रामचन्द्र के निकट आकर 
खड़ा हुआ। 

इसे सू्ये का एक चक्रवाला रथ कहना सगत नहीं। प्रलयकालिक अग्नि की 
कात्ति कहना भी ठीक नही | यह अचल रहनेवाला मेरु-पर्वत शिखर भी नही है | यह कितना 
ऊँचा है | अहो | यह अनुपम जिमू््तियो का विमान ही तो नही है ?--यों राम ने सोचा | 

चक्रवत्तीकुमार ( रास ) ने यह विचार किया कि यह रथ मेरे पास क्यो आया है 
और मातलि को देखकर पूछा--किसके कहने से तुम इस स्वर्णमयय रथ को ले आये हो ५ 


तब मातलि ने कहा--- 

हे मेरे मातृतमान | सष्टि के आरभ से त्रिपुर-दाह करनेवाले ( शिव ) तथा 
चतुर्सुख के द्वारा यह रथ निर्मित हुआ था | यह सहख सूयो के समान हैं| युगात से 
भी इसका नाश नहीं होगा। ऐसा यह रथ इन्द्र का है। 

इस प्रकार के असख्य ब्रह्माडो को भी यह अपने ऊपर उठाकर ले जा सकता हैं | 
उन अडो को अपने ऊपर रखे हुए यह छोटा या बड़ा वन सकता है। सृष्टि को निगलने- 
वाले विष्णु का उदर ही इसका उपमान हों सकता हैं। है कमल-सहश अगोवाले । यह 
तुम्हारे शर के जेसे वेग से जानेवाला हे | 

हे मेरे प्रभु। यह रथ नेत्र; सन तथा पवन को भी अपने ठेग से हरा सकता है | 
मन की भावना के भी आगे ढोड़ सकता है। गगन तथा ध्रथ्वी का अन्तर इसके लिए चुछ 
नहीं है। यह जल और अग्नि मे भी जा सकता है। 


व वा 
५25 कच रामायगा] 
है सृष्टि को बनानेवाले | सप्त समुद्र है। उनसे दुयुने लोक हं। किन्तु; वे सब 
परिवत्तनशील हैं] किसी-न-किसी समय उनसे णरिवत्तन होता है| किन्तु, कभी परिवत्तित 


न होनेवाला एकमात्र वस्तु यह रथ ही है। 

है आूिपुदप । ठेवता; मुनि, शिव, ब्रह्मा, सबने मिलकर प्रेरित किया, तो 
टेवन्द्र ने इस आपके पास भेजा है-यों अश्वो के मन को पहचाननेवाले मातलि ने 
राम स कहा | 

राम ने यह सुनकर मन मे सशव किया--कठाच्चित्‌ मायावी राक्षसी का छल ही 
तो नही ६४ तब उस रथ मे जुते घने केसरोबाले अश्वी ने अनादि तंद के वचन कहकर 
मातलि की बात को सत्य घोषित किया | 

राम ने सशव से मुक्त होकर सद्युणो से पूर्ण उस सारथि से प्रश्न क्वि-- 
तुम्हारा नाम क्‍या है, कहो हो | उसने नमस्कार करके सह उत्तर दिया-- झुमे, इस रथ 
का चालक मार्ताल कहत 

तब आर्य (राम) ने मार्दात एवं अपने अचुज को ठखकर पृछ्ठा-- ठुम्हारा अभिप्राव 

हैं 2“ उन्होने प्रणाम करके कहा--'हे प्रभु। इससे सठ्ह नहीं है। यह रथ इन्द्र 

का ही भेजा हुआ £। 
रामचन्द्र आनन्द से उस ग्थ पर आर्ढ हुए | उस सम्य पापक्म मिद्ठी मे 


/] 


गिरकर रो रदे थे। सत्कर्म सहर्प नाच रहे थे | अवतक दुःख मे द्रव हुए देवता तथा 
ब्राह्मण अबने सिरी पर कर जोड़कर ग्राथना कर रहे थे। ( १--२७ ) 
छ 
अध्याय ३५ 
रावणु-वध पटल 


ज्योहीं वीर (राम) उस मनोज रथ पर आरूद हुए, त्योही उस (रथ) के ऋअक्र 
धूल मे छुद़कत हुए बढ़ उले | यह देखकर देवों न जयकार रिया और प्रलयकालिक 
प्रभजन के समान गदड की कोई चिन्ता न करके हनुमान के कंवों पर पुष्प बरसाये | 

देवताओं ने यह कहकर कि यह रथ चले और सव प्रकार का वल इसे प्रास हो | 
दसक प्रत्रेश स आज ही गत्रण युद्ध करता हुआ मारा जाव | राजाधिराज (राम) विजयी 
वने | ठुद्ध करनेवाले गज्ुसों की स्त्रियाँ वराशायी होट--हर्षनाद कर छठे | जब वह भारी 
रथ चला, तब उसके पहिय मिट्टी मे घंसते हुए छुठक रहे थे | 

रामचन्द्र को इस पमकार रथ पर आते हुए अपनी बाँखो से ठेखकर रावण ने 
सोचा--वह इृढ एव बड़ा रथ ढेवो का टिया हुआ है, थौर क्रोध से ऑठ च्वाने लगा | 
फिर, यह कहकर कि जिस भी हो” अपने सार्राथ को आज्ञा टी कि उज्ज्व 


3 उज्ज्वल तथा दृढ वचुष 
अपन अदण कर से पाग्ण कग्नवाल गाम पर हमारा थध चलाआ। 
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जो वानर पहले अस्त-व्यस्त होकर भागे थे वे सब यह सोचकर कि दिवो ने रथ 
दिया है, शत्रुओं को मिटाने के वल्ल से युक्त रामचन्द्र विजयी होगे, इसमे कोई सढेह नहीं, 
भय से सुक्त हुए और लौठकर वृक्ष, शिला आदि वरसाने लगे | तब ऐसी ध्वनि सुनाई पड़ी, 
जिससे यह प्रतीत हुआ कि सव दिशाओं के साथ ब्रह्माड भी फट गया ही | 
नगाडों की ध्वनि, थुद्ध के वीरो की ध्वनि, युद्धभूमि में चतुरग सेना के घिरने से 
उत्पन्न ध्वनि, राम एवं रावण के रथी की गडगड़ाहट की ध्वनि--सब ध्वनियाँ ऐसी उर्ठी 
कि कान के परदे फट गये और प्रृथ्व्री के सब प्राणी सुनकर भय से प्राणहीन-से हो गये। 
चक्रवत्तीकुमार (राम) ने मातलि से कहा--तुसम अपने कत्तंव्य के बारे मे एक 
बात प्रेम से सुन लो। दृर्षित चित्तवाले शत्रु के द्वारा आक्रमण किये जाने के पश्चात्‌ तुम 
मेरे मनोभाव को समक्कर धीरता से कार्य करना | आतुर मत होना | 
तब मातलि ने उत्तर विया--है वदान्य | तुम्हारा चित्त, अश्वों का मन, शत्रु की 
मनोबृत्ति, शत्रु की कमी अथवा पूर्णता, डसका परिणाम, निर्व्याज रूप म फल प्रदान 
करनेवाले काल की रीति तथा प्राप्त कार्य--इन सबका यदि ठीक-ठीक विचार नहीं करूँ, 
तो मेरी विद्या किस काम की १ तब अकलक प्रञ्चु ने कहा “ठीक है। 
महोंदर नामक पर्वताकार राक्षस ने लकेश से कहा--यह राम देवन्द्र के द्वारा 
प्रेषित रथ पर आरूढ होकर प्रकट हुआ | तुम दोनो का परस्पर युद्ध छिड़ गया है | तुम्हारे 
बीच साक्षी वनकर मेरा रहना उचित नही है। अतः, सुझे आजा दो, जिससे में अन्यत्र जाकर 
शत्रुसेना के साथ युद्ध करूँ। 
रावण ने उससे कहा--कमल-समान नयनोवाले इस वीर (राम ) को में उत्ती 
प्रकार मिटा दूँगा, जिस प्रकार सिंह हाथी को मार डालता है। तुम जाकर इसके साथ 
आनेवाले लक्ष्मण को रोककर युद्ध करो; तो उससे सुझे विजय प्रदान करनेवाले बनोगे | 
क्रोध से तत होनेवाले महोदर ने बेस ही करूँगा' कहकर उस आज्ञा को स्वीकार किया | 
महोंदर लोटकर लक्ष्मण के निकट जानेवाला ही था कि इतने में पौरुषपूर्ण 
राम का दिव्य रथ उसके निकट आ गया | उसके समीप आते ही महोदर ने भड़कनेवाले 
क्रोध के साथ अपने सारथि से कहा-- जेस रथ रुष्ट हो गया हो, यो हमारे रथ को राम के 
रथ के सामने ले जाकर भिड़ा दो | तब उसके सारथि ने नमस्कार करके कहा-- 
भहिमा से श्रेष्ठ इस वीर के रूप को देखने से ऐसा प्रतीत होता है कि इसके 
सम्मुख एक रावण नही, किन्तु सख्यातीत कठोर नवनोवाले रावण एक साथ आ जायें, तो भी 
वे प्रथ्वी पर गिर जायेगे। लोठकर नही जाने पायेगे| हे वीर | अरुण कमल-समान ड्स 
वीर (राम) को छोडकर हट जाना ही तुम्हारे लिए उचित है | 
सारथि के यह कहने पर महोदर ने ओंठ खीच लिये और अपने फटे मेंह के बाहर 
निकले दाँतो को ढक लिया और फिर बोला--धरे, ठुके उठाकर खा जाऊं, तो भी कुछ दोप 
नहीं होगा । क्रोधारिन को उगलनेवाले पव॑त-समान उस (महोदर) के रथ के ठीक सामने 
राम का रथ आ निकला | 
स्वणमय रथ, अश्व, गज, उज्ज्वल करवालधारी, पर्वताकार दृढ भ्रुजाओवाले 
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पद्म ति-बीर--सत्रकी घनी सेना-रूपी ससुद्र रामचन्द्र के शग्-रूपी वडवारिन से सूख गये | 
अतः, महोदर ने अकेले ही अपने रथ पर से राम का सामना किया | 

महोंटर ने गम के रथ पर रिथत वज़रध्वजा पर, शब्दायमान रथ पर; रास 
खीचकर हाथ भे रखनेवाले सारथि पर, विजयी वीर (राम) के उज्ज्वल कंधों पर, वेगवान 
शरो की वर्षा की ओर ऐसा गर्जन किया कि गगन एवं दिशाएँ फट गई | तब पविन्रमूर्चि 
(राम) मंदहास कर उठे | 

फिर, उस महात्मा (राम) ने उस राक्षस के घनुप को एक बाण से, कवच को एक 
बाण में शक्तिशाली बॉहों को, एक-एक बाण से, पर्वत के जेसे कधो को एक-एक बाण से 
ओर कठ को एक वाण से काठ डाला ) वह राक्षस कुछ बोलता हुआ एव कुछ अन्य कार्य 
करता हुआ मत होकर गिर पडा | 

होदर को मरते हुए देखकर चिलोक एवं सब दिशाओं को विजित करनेवाले 

पराक्रम से युक्त रावण ले कहा--(रथ) बढ़ाओ, वढ़ाओं। सारशथि ने अश्वो को सत्वर 
हॉका | वह महान्‌ रथ (राम के) निकट आ पहुँचा | 

तब राम ने सोचा--जबतंक इसकी विशाल राक्षुस-सना ओसकण के जेसे ही 
मिट नहीं जायगी और यह एकाकी नहीं रह जायगा; तबतक यह परास्त नहीं होगा 
(अर्थात्‌ , यदि सारी सेना मिट जायगी, तो यह कदाचित मेरी शरण आयगा), ऐसा सोचकर 
सूह््म विचारवान्‌ प्रश्च ने इतनी शीघ्रता से धनुप को कुकाकर राक्तुस-सना को विध्वस्त कर 
डाला कि रावण देख भी नहीं सका कि क्‍या हुआ | 

उमी समय रावण की वाम भुजाएँ. फड़क उठी और उसके अगढ आदि रत्नखच्चित 
आमरण टूठकर विखर पडे, जेमे प्रलयकाल मे अह्माड को डुबोते हुए. उठनेवाले ससुद्रो को 
मसुखाते हुए प्रभजन के चलने पर मेर आदि पर्वतों के शिखर बिचलित हो उठते हूँ ] 

समार में गक्त की वर्षा हुई ) विजलियाँ गगन को कॉँपाते हुए गरजकर बडे-बडे 
पहाड़ों को चूर करती हुई गिरी। सद पड़े सर्थ के चारो ओर परिवेश सडल दिखाई 
देने लगा | 

फॉदकर चलनेवाल अश्व थरथरा उठे | कभी पीछे न रहकर बाण छोडनेवाले 
धनुप की डोरी बीच में टूट गई | रावण के झुँह और जीभ सूख गई | उसके पहने सवो- 
विकसित पुष्षों से मास की गध निकलने लगी | 

वीणा के चित्र से अकित उसकी उन्नत ध्वजा पर गिद्ध और काक आ बेठे। 
व सं दोड़नेवाले उसके घोड़ो की आँखों से जल बहने लगा। सुखपट्ट-भूपित उसके हाथी 
ऐसे खडे हो गये, जेसे आलान मे बेचे हुए हो 

देवो को हप॑ प्रदान करनेवाले अनेक प्रकार के अपशकुन रावण को दिखाई पडे | 
फिर भी, उसने यह सोचते हुए कि क्‍या यह मनुष्य सुझे हरा सकता हैं, उन अपशकुनो की 
परवाह नहीं की | 

जब राचण का रथ अति वग से चला, तब सव ( वानर )-वीर मार्ग के दोनों और 
तित्तर-वितर होकर हट गये, जैसे ममृद्र के उमड़ आने पर सारा ससार हट रहा हो। 


उद्धकारड ३८ 


। 


राम ओर रावण आमने-सामने होकर यो युद्ध करने लगे, ज्यों ज्ञान (योग ) एवं 
कर्म ( बंधन ) हो, विद्या एवं अविद्या हों, अविनश्वर धर्म एवं शक्तिशाली पाप हो | 
जेस एक सहस्ध फनवाला आव्शिष एवं शक्ति तथा विजय से पूर्ण गरुड लड़ 
पड़े हो। अथवा, दिन और रात्रि लड़ पडे हो--वो राम और रावण लड़ने लगे | 
वे दोनो ऐसे दिखाई पडे, जेसे दो विजयी दिग्गज लड रहे हो | अथबा, जेसे 
नरसिंह एवं स्वर्णमय असुर ( हिरण्यकशिपु ) हो | 
पूर्वकाल में, “आदि भगवान्‌ कौन है--इस बात की परीक्षा देने के लिए, 
विश्वकर्मा द्वारा निर्मित दो उज्ज्वल धनुप लेकर, चरिलोक को ( त्रिविक्रमावतार में ) अपने 
स्वर्णमय चरण से नापनेवाले विष्णु तथा शिव लड़ पड़े थे, वेसे ही राम ओर रावण लड़ पडे | 
जब रावण ने अपना शख बजाया, तब उस थुद्ध को देखनेवाले शकर और ब्रह्मा 
के हाथ काँप उठे । पुरातन ब्रह्माड फट-सा गया और ऊपर के लोकों मे देवों का सारा 
कोलाहल मौन पड गया। 
तब उस शखब्बनि को न सहकर विष्णु का धवल शख ( पाचजन्य ) स्वय 
बज उठा, जिससे ( रावण के ) उस शख की ध्वनि कॉप उठी। देवता यह जानने के 
कारण कि यह कसा शख है, चिंतित हुए | 
विष्णु के पॉचो आयुध चरण-सेवा करने के लिए राम के निकट आ पहुँचे | फिर 
भी; देवो के सच्चे अविपति राम ने ( मानुप-्भाव को अपनाकर ) उन आथुधों को उसी 
प्रकार नहीं देखा; जिस प्रकार सत्यमय उन (विष्णु ) को वेद नही देख पाते हें | 
तब मातलि ने इन्द्र का शख बजाया | उससे दिशाएँ, गगन, तरगायमान समुद्र, 
देश, पबंत एवं देवता भय से कॉप उठे | ब्रह्माड विचलित हो उठा | 
राम के सुन्दर शरीर पर राक्षस ( रावण ) के द्वारा लगातार प्रयुक्त किये गये 
बाणों के आकर लगने के पूर्व ही कमल-समान झुखवाली स्वर्गस्थ नत्तेकियों ( भर्थात्‌ , 
अप्सराओं ) के कटाक्ष अनन्त रुप में आ लगे।* 
युद्ध में आये हुए राम और रावण के रथो में जुते हुए अश्व, अत्यन्त रोष के 
साथ, गुजा के समान लाल-लाल आँखो से परस्पर धूरने लगे, मानो परस्पर को खा जाने की 
इच्छा कर रहे हो | 
( रावण के रथ पर की ) बीणा से अकित ध्वजा एवं ( रामचन्द्र के रथ पर 
स्थित ) वच्रध्चजा अनेक बार परस्पर टकराकर यो शब्दकर उठी, ज्यों धरती, आकाश, 
समुद्र आदि सब विध्वरत हो जायेंगे | 
अत्यन्त क्रोध से लाल हुईं ऑखोवालें रावण का वनुष्ठकार यो निकला, ज्यों 
सातो सझुद्र एक साथ गरज उठे हो। चक्रधारी ( राम ) का धनुष्ठकार उस बडे मेघ के 
गर्जन के समान था, जो (मेघ ) ब्रह्माड को फोड़कर प्रलयकाल में बरस पडता है | 


१, भाव यह द--राम के कोमल शरीर पर राक्षस के वाण भाकर लगेगे, यह सोचकर तथा द्ववित होकर 
बवस्कियाँ राम की ओर देसने लगी |--अनु ० 
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वहाँ खडे रहकर देखनेवाले हढ चित्तवाले हनुमान आदि वीरों के मन भी 
विचलित हो गये। वे अपने को भूले हुए किकर्त्तव्यमूढ होकर खडे रहे | | 
उस टकार-ध्वनि को सुनकर दवता यह निर्णय नहीं कर पाते थे कि कोन 
विजयी बनेगा | भविष्य को जानने मे असमर्थ होकर वे चिता के साथ आते-जाते रहे 
और घबराइट के कारण कुछ करना ही भूल गये | 
( राम के ) बलवान शर ज्योही आकाश से चलने लगे, त्यीहीं राम ै ऊपर 
युद्ध देखने के लिए एकत्र देवताओं के हाथी से पुष्पो की वर्षा होने लगी। दर्ष ( और 
अहकार ) का कौन साथ देता है? ( अर्थात्‌ , रावण का; जो अहमाव से भरा था, साथ 
देनेवाला कोई नही था )। न 
प्रभु के हाथ का धनुष एवं राक्षस का स्पश न करने योग्य धनुध--दोनो ऐसे थे, 
मानों गगन से अत्यन्त उज्ज्वल रूप मे चमकनेवाले दो इन्द्रधनुष ही हो | 
रावण ने सुँह खोलकर जो गर्जन किया, वह शब्द एवं पर्वताकार उस धनुष के 
टकार का शब्द--इन दोनो के अस्तित्व को सूचित करते हुए मानों समुद्र एवं बादल ही 
असीम रूप में गरज उठे हो । 
रावण की आँखों से जो चिनगारियाँ निकली, थे अत्यन्त वेग से अतरिक्ष में 
चली गइ। उस कारण आकाश में चलनेवाले सजल बादल गगन से धरती पर गिरकर 
सचरण करने लगे | 
विष्णु (के अवतार राम) को देखकर भी विचलित न होनेवाला रावण ज्यो-ज्यों 
हँसता था; त्यों-त्यों देवताओं की जीम सूख जाती थी एवं चरण कॉप उठते थे। घोरघटा 
थरथरा उठती थी और लका विकपित हो उठती थी । 
उस युद्धक्षेत्र मे चलनेवाले शस्त्री की कातियाँ ऐसी फेलती थी, जेसे धरती पर 
विजलियाँ दोड रही हो, या कटनेवाले मेघों से आग उत्पन्न होकर गिर रही हों। यो 
विनाश फेलाते हुए शस्त्र चल रह थे | 
रावण कह उठा--मै अपने धनुष का उपयोग करना नही चाहता | मै इस 
छोटे-से नर को देवों के भेजे रथ के साथ ही उठाकर गगन में घुमाकर धरती पर पटककर 
मार डालूँगा । 
वह फिर कहता--सान पर चढाये बिजली के जेसे तीदण शरों को चलाकर इस 
नर के भुजवल को मिटा दूँगा | इसके रथ के ठुकडे कर दूँगा और इसके धनुष के साथ ही 
इसे बदी बनाऊँंगा | 
आत॒र मन, वीच बीच में भडकनेवाला रोप, सर्वत्र वोई जानेवाली चिनगारियो- 
सी दिखाई पडनेबाली रोपपूर्ण आँख--इनसे युक्त क्रूर रावण ने अपने धनुष को भुकाकर 
उससे अति कठोर बाण प्रयुक्त किये | 
8 5 व बाण विजली के समान थे | अग्नि के समान थे, वलवान्‌ यम के भी मर्मस्थान से 
पहुचनवाल थ| बा के समान थे। दिव्य अस्नो को भी मिटा देनेवाले थ । अमृत 
मथनेनाले मदर को लपेटकर पडे वासुकि रुप से भी अधिक भयकर थे | 
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ववों ने आशका की कि ये वाण मेर्द को भेदकर फिर उससे बाहर निकलकर 
ब्रह्माड को छेदकर निकल जायेंगे। पर क्षपाससुद्र ( राम ) ने अपने शरों से उन बाणों को 
तोंड डाला। 
जेसे ग्रारूव्ध कर्म या पाप-परिणास के कारण उत्पन्न होनंवाली विपत्ति किसी 
बलवान पुदप के कारण बीच से ही मिट गई हों--उसी प्रकार (रावण के) शर व्यर्थ हो गये | 
फिर भी, वह युगात की विनाशकारी घोर घटा के समान अनत शरवर्पा करता ही रहा | 
रावण के शरों ने अतरिक्ष को भर दिया । विशाओ को भर दिया । पर्वतों को 
भर दिया | वग को देखनेवाली दृष्टि को भर व्या | समझुद्र को भर दिया। प्रथ्वी को भर 
दिया | कला-निपुण व्यक्तियों की भावना को भर विया | उन्माद से भरकर सब्र अधकार को 
भर दिया | गजचर्म का आवरण धारण करनवाले (शिव) ने भी विस्मय किया कि अहो | 
इसका युद्धकौशल केसा है ! 
शिव के अतिरिक्त अन्य महिमामय सब देवता, वढज ब्राह्मण आदि भय के कारण 
हाथो से आँखों को ढककर खडे हो गये | उस समय वानर-सेना की वेसी दशा हो गई, जैसी 
सहस्त वज्रो से आहत पर्वत की होती हे। वह दृश्य देखकर राम उन शरों के टुकडे-टुकडे 
करने लगे | 
तब आदि भगवान (राम) के द्वारा प्रयुक्त तीक्षण बाण ऐसे », जेसे अरुण अग्नि में 
आहुति ढेनेवाले वेदश ब्राह्मणो को अकाल के समय भोजन-दान करने से होनेवाला पुण्य हो। 
रावण के द्वारा प्रयुक्त वाण उसी के किये पाप-कर्मो के परिणाम के समान थे | 
अग्म्य पराक्रम से युक्त क्र रावण एक क्षण में लक्ष-लक्ष तीद्रण वाण छोडता था| 
परन्तु अनुपम प्रभु उनको तोड़ देते थे। हटकर चिनगारियां के साथ विखरनेवाले बाण 
समुद्र में गिरते थे, जिससे समुद्र का जल सख़कर कीचड बनकर, धूल बनकर, फिर वाल्ुका 


बनकर रह जाता था।_ है ॒ 
भयकर युद्ध करने में चतुर तथा प्रतापवान्‌ रावण ने अपने धनुप से शर प्रयुक्त 


करनेवाले राम के सम्मुख परशु, तोमर, गठा, आवस, मूसल, चक्र, त्रिशल आदि विविध 
शत्त्र अपने दी हाथों से उठा-उठाकर फेंके | 

सजल वाढल के जेस राम ने पवन के गुणवाले, अग्नि के गुणवाल्े, वज्र के 
गृगवाले तथा इसी प्रकार के विविव गुणोवाले बाण प्रयुक्त किये, तो उनमे से एक शर के 
लगने से सहल्र परशु, एक से सहत्ध शल, एक से सहत्न विशिख, एक से सहख बाण 
टुकडे-ठुकडे हो गये | 

जब यो युद्ध चल रहा था, तभी राम का शर रावण को जा लगा, तों वह वेसे ही 

डुक उठा, जेंसे कॉटेवाली छड़ी" चुमाने पर बेल मडक उठता है। तुरत उसन तीक्ण बाण 

चुनकर अपने धनुप से या प्रयुक्त किये, उ्यो काले वादल से वर्षा की बूँढें निकलती हैं| 

राम के द्वारा प्रयुक्त शगो की वर्षा एवं अग्नि वग्सानेवाले नीच राक्षस (रावण) 





१, दुक्षिय में कहीं-कढी गाडीवान देलो को हाँल्ने के लिए छडी में लोटे की कौल लगाकर रखते है +--भनु० 
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के द्वारा प्रयुक्त शरों की वर्षा सर्वत्र भर गई, जिससे पुलक के साथ उत्साहित हो युद्ध 
देखनेवाले पाँचो भूत तीदण अग्नि के ताप से तस होकर दूर हट गये | 

तब रावण का रथ गगन में उठ गया ओर ऐसा लगा; जेसे गगनगामी मंदराचल ही | 
मादति के हारा आकाश-मार्ग से लाया जानेवाला सजीबन-शेल हो, त्िपुर हो या 
गंधवनगर हो | 

लकेश ने गगन में उठे हुए रथ पर से जो शर छोड़े , उनसे आहत होकर 
वानर-सेना, राम को देखते-देखत शीघ्र मियने लगी | 

उसे देखकर राम ने (मातलि से) कहा-हमारे दृषभ-समान वानर-बीर मर 
रहे है | अब उस (रावण) के नगाडे जेसे कधो तथा किरीट से भूपित ढस सिरों को काठकर 
गिरा देना चाहिए | तुम भी सावधानी से गगन पर रथ को चलाओ | 

मातलि ने यह कहकर कि वैसे ही करूँगा, उस रथ-रूपी प्रलयकालिक प्रभमजन को 
चलाया | वह अत्युज्ज्बल महिमासय रथ ऐसे चला, जैसे चन्द्रमडल पर सर्यमडल आक्रमण 
कर रहा हो | 

गम का रथ और रावण का ग्थ--दोनो एक दुसरे के आमने-सामने सच्रण 
करने लगे | तब मेध-समुटाय तितर-वितर होकर सब दिशाओ में बिखर गये | नक्षत्र-समुटाय 
चूर-चूर होकर गिर पढे | ऊँचे पर्वतो के शिखर टूटकर गिर पढे | 

व दोनीं रथ दाहिने चलते, वायें चलते । कंपित होते-होते गगन से धरती की 
और आते। कभी ढाई, कभी बाई ओर होकर ऊपर उठते | समुद्र, कुलपर्वत, ब्रह्माद 
सब यों चक्कर काटने लगे, जेसे कुम्हार के चाक हो | 

जब वे ग्थ लुढककर चलते थे, तव सात लोको मे पहुँच जाते थे | यो अतिवेग से 
चलनेवाले उन रथो को देखकर उनसे परिचित देवता भी यह नहीं कह पाते थे क्रि 
कौन-सा रथ राम का हे और कोन-सा रथ रावण का | वे इतना ही देख पाते थे कि ढोनो 
ग्थ पथक_छथक पिंडाकार हैं और धूम रहे हैं | 

,.. “से नक्षत्र नही थे; जो (उन रथो के) चक्रो का पक्का लगने से गिर नहीं जाते थे। 
ऐसे शेल नही थे, जो उनके आघात से आग नहीं उगलने लगते थे | ऐसे प्राणी नही थे, जो 
मुँह से दधिर चमन नही करते थे | 
_ उस युद्ध को देखनेवाले देवता कहते---अब (रास ओर रावण अपने रथो के साथ) 

इन्द्रलोक में हैँ। फिर कहते, अब चन्द्रलोक में हैं| फिर कहते--नहीं, नहीं, वहाँ नहीं है | 
कमलभव (ब्रद्मा) के लीक में हैं। फिर कहते--नहीं, नही, वे मदर पर्वत पर है | 

महान ज्ञान से युक्त देवता कहते--अब वे (राम और रावण अपने रथो-सहित) 


+०.. 


क्षीरमागर के मध्य हैं। फिर कहते--बविविव प्रकार के सप्त समुद्रो के पार है| 
फिर कहते--पूर्व दिशा में हँ। फिर कहतें--पश्चिम दिशा में है| और फिर कहते--उनके 
रथ चक्रो के बीच (अर्थात्‌ मंघ-मडल में) हे | 

हे कदाचित्‌ समस्त लोकों का अन्त ही तो नहीं था पहुँचा हे, यो कहनेवाले व 
देवता कहते--वे रथ क्या लौट गये है / फिर कहते, क्या गगन क्रो चीर करके टकडे-टकडे 
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कर डाला ह | फिर कहते--क्या एथ्वी पर ह ? ओर कहते- रथों में अश्व जुते हुए ही है 
या कोई नया पचन हे | 
वे रथ सात समुद्रों में, सात द्वीपों मं, सात पर्वतों में तथा सात लोकों मे फैले 
हुए इस ब्रह्माड की सीमा पर--स्ंत्र प्रलयकालिक प्रभजन के समान सचरण करते रहे । 
रावण ने धग्ती के आवरणभूत समुद्र मं, सात लोको में, सात द्वीपो मे और सात 
कुलशैलों मे जो-जो शस्त्र थाती के समान सुरक्षित रखे थे, वे सब (शस्त्र) वर्षा की बेदो के 
समान हो गये | 
रावण के द्वारा प्रयुक्त सब शस्त्र और शर राम के सम्मुख टिक नही पाते थे और 
विखरकर सब लोकों मे गिर पडते थे। राम उन शस्त्री को काटते और हटाते रहते थे | 
इस कार्य के अतिरिक्त उन्होंने स्वय क्रुढ॒ होकर कुछ नही किया | 
पर्वतों मं, समझुद्रो मं; ऊपर के लोकों में; नीचे के लोको में, जहाँ सूर्य, चन्द्र 
आदि ज्योतिर्मेडल सचरण करते थे, उन लोकों मे-- सर्वत्र हलचल उत्पन्न करते हुए धूमने- 
वाला प्रभंजन अत में लका में जा पहुँचा | 
अति चतुर सारथियों के द्वारा हॉके जानेवाले (राम ओर रावण) --दोनों के 
अश्व दोड़ते हुए समुद्र की सिकता से भी अधिक अमेय रूप मे सब लोकों मे सचरण करते 
रहे | फिर भी, वे थके नहीं और न उनकी देह से स्वेद ही निकला | 
तब अरिन उगलती हुई लाल ऑखोवाले (रावण) ने इन्द्र द्वारा (राम के पास) 
भेजे गये रथ पर ऊँची उठी हुई अकाव्य वत्रध्वजा को भी एक चन्द्राकार बाण से काटकर 
पृथ्वी पर गिरा विया | 
वह वज्रध्बजा जब टूटकर गरजते हुए गभीर सझुद्र मे जाकर गिरी, तब वह समुद्र 
ऐसे सूख गया, जेसे खूब तपे हुए लोहे के गोले के ड्रबने पर जल सूख जाता है। 
वेद के समान अविनश्वर राम के रथ में जुते अश्वों पर (रावण ने) तीहण बाण 
छोड़े | फिर सघे हुए, प्रशसा के लिए असाध्य मातलि के वच्र-समान वक्ष मे अति कठोर 
बारह शर गड़ा दिये। 
काले रंगवाले राक्त्सराज के द्वारा प्रयुक्त वे बाण ज्योही सद्गुणो से पूर्ण मातलि 
के बक्त में लगे, त्यो ही राम को जो पीडा उत्पन्न हुईं, वह लक्ष्मण के सुन्दर वक्ष में त्रिशूल 
लगते देखकर उत्पन्न पीडा से भी अविक थी | 
रावण का धनुष वत्तुलाकार में कुककर इन्द्रधनुष एवं खडित चन्द्र के आकार- 
वाला वन गया और उससे निकले अति तीचक्ण बाण राम पर ऐसे छाथे कि उनसे ढक 
जाने के कारण राम को अनिमेष देवता भी नहीं ढेख सके | 
ज्ञान में श्रेष्ठ देवता भी उस समय यो भय करने लगे कि राम पराजित हो 
जायेंगे | इधर शबत्रु-राक्षस हर्पनाद कर उठे | पवन का ऊपर-नीचे सचार थम गया | सारा 
ब्रह्माड अस्त-व्यस्त हो गया । 
अग्नि की काति मद पड़ गई | समुद्र की लहरें रुक गई | सूर्य-चन्द्र गगन में 
सचार करना छोड़कर हट गये | मेघों की वर्षा सूख गई | 
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गवण क छोड बाण मेब-मडल को भी दबाब्र अतिवेग से गढ़ जाते थे। (इसे 
देखकर) दिशाओं मे रहनेवालस आठो दिग्गज मदह्वीन हों गये | समुद्र निष्पद रहकर शब्द 
ऋऊरने से भी डरकर चुप हो गये | मेद-गिरि भी काँप टठा | 

वानरप्रति (सुत्रीव) तथ्य अनुज (लक्ष्मण) एवं अन्व वीर यह कहने लगे कि 
थयोह | हम अपने प्रभु को नही ठदख रहे हैं। वृथ्पति को न देखकर व्यादुल होनेवाले 
गजों के समान वे व्याकुल हो उठे | अन्य लोग समुद्र के मीनों के समान घ्बरा उठे | 

तभी राव ने (गवण के ग्रयुक्ते सव वाणों को पलक मारन के भांतर है आंत 
तीक््ण वाणों से काट दिया और शीघ्र ही राज्षम पर असख्य शग ग्रयुक्त करके उसके मन वो 
हुःखी ठनाया | तब देवता स्वस्थ हुए | 


जो ज्ञानी अपने आहार के समान ही (विष्णु के अवतार) राम का ध्यान करते हैं, 


उनके हृदयों में आनन्द के सा» निचास रूग्नेवाले उन प्रभु ने ऐस आंत दर जानेबाल 
अनुपम व्यण छोडे, जिनसे रावण के खभे के समान दम हाथों मे रखे हुए दस घनुप बीच से 


श 


टकर गिर पड़े | 

तब थगात मे उसड़कर आनेवाले समुद्र के आकारवाला गदड (राम) के स्थ 
पर की ध्वजा पर आकर आसीन हो गया। तब ठेवो के सब दुख मिट गये और 
अति विशाल दिशाएं स्थर हो गद | 

निद्रा करते हुए भी अपनी सबंज्ञता से सव कुछ जाननेवाले ज्योत्तिःस्वरूप अनुपम 

भगवान्‌ (राम) ने अति प्रकाशमान तीक्ष्य तथा जलानेबाले वाणों को प्रयुक्त करके (रावण के) 
उन कवच को; जिसमे कहीं कुछ जोड़ नहीं था; छेढ दिया और उसके शरीर का रुधिर 
(उन शरों को) पिलाया | 

रावण की वह व्वजा, जिसका पठ विशाओं में फेला था, जिसके वेग से वादल 
विखर जाते थे $ जिसपर मुकुज्ञ-समान एक गूबज लगा था तथा जिसपर विशाल मसिरवाली 
मधुर नाद का आधार वीणा का चित्र अक्ित था; गरामचन्द्र के शरों की चोट से कटकर 
घरती पर गिर पढ़ी । 
देवता यह सोखकर कि सझुद्र से आबृत सारी वरती की परिक्रमा कर सकतने- 

््‌ 
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जला 


बाला गरुड गम की व्वजा दनकर बेटा 
आनान्उत हुए । 


हु 


अतः हम चिन्ता करने की जावश्यकता 


नहा 


पु 


पे 


॥ 
/४ 


हि 


ट्र 


0) 


[सी समय विनाशकारी इत्व करनेवाले ऋर रावण ने जान से प्राप्य अनुपम प्रम्नु 
( राम ) को अन्त ठेखकर तामस नामक अज्न को प्रयुक्त किया, जिससे सर्वत्र अधकार 
प्लेल गया | 
उन तामस चन्‍्त्र भू जो शर उतान्न हुए, उनर्म कुछ अग्निझुख थे, कुछ देव- 
$ भृतसुख् श्र, दुछ उन सपा के जैसे मुखबाले के; जो ड्लिमुख में घुसते हैं | 
वे शर एक विशा से दूमरी ठदिशा तक अपने विपसय दूत गड़ाते हुए 


जात थै] तेवहुत बडे ते ] वे सव सकक्‍त्प पूर्ण करनेवाले थे। जलते हुए उर्व-चन्द्रों को 
ढक ध्य् है. 
भी पी डाक्ननणाले थे | 


अुदछ्ठ कैंगिड ४४४ 


एक दिशा में अवक्रार ओर दूसरी दिशा में धूप फल गईं। एक दिशा में 
बवडर और दूसरी डिशा में वर्षा होने लगी। एक दिशा में पत्थरों की वर्षा होने लगी। 
एक दिशा में चक्र ओर दूसरी से वज्र गुज उठे। सर्वत्र मोहाधकार व्याप्त हो गया | 

जब ये घटनाएं हो रही थी, तभी सप्त लोकों में घना अ्धकार फेल गया | 


देवता रो उठे। मानों सारा ससार पाप-कर्म में फेंस गया हो। तब अकलक प्रभु ने 
रच. 


निश्छल हृदय सें--- 
ललाटनेन्न ( शिव ) के विध्वसक अस्त्र को प्रयुक्त किया। उसके प्रयोग करने 
पर पलक मारने के भीतर ही राक्षस का तामस अमन यो अच्श्य हो गया, जेसे स्वप्त का दृश्य 
जागरण होते ही अच्श्य हो जाता है| 
सत्य के सम्मुख असत्य के समान अपने तामसास्त्र को अदृश्य होते देखकर रावण ने 
आँखों से आग उगलते हुए और ओठ चबाते हुए वाज के पखो से युक्त, चुने हुए अति 
कठोर बाण शत्रुठमन प्रभु के मनोहर शरीर में गहरे गडाकर गर्जन किया | 
ओर, उसने उन पविन्रमूर्ति पर उस आसुराख्र को प्रयुक्त कर व्या, जिसने देवों 
के यश को खा डाला था, जिसने अपने कृत्यो से देवेन्द्र को चकित कर दिया था तथा 
जो अत्युग्र था | 
देवो को युद्ध में पगजित करनेवाला, किसी भी लोक के किसी व्यक्ति को 
जीतनेत्राला तथा पव॑तों को चूर-चूर करनेवाला वह ( आसुर ) अख्र ब्राह्मणो के पूज्य प्रसुख 
देव ( राम ) की ओर अति वेग से चला | 
ज्ञुणमर मे यह आसुरासत्र सारे ससार को निगल जायगा'--यो सोचकर जो 
देवता यत्र-तत्र विकल हो खडे थे, आनन्द से उनके हर्षनाद करते हुए, राम ने उस 
आसुरास्त्र पर आस्नेयास्त्र का ऐसे प्रयोग किया; जेसे वज्र पर अग्नि बरसा रहे हो और उसे 
विध्वस्त कर दिया | 
तब रावण ने एक ज्ञण मे शत कोटि शर छोडे | व शर ऐसे थे कि यम भले ही 
(अपने कार्य में) चूक जाय, तो भी वे वाण चूकनेवाले नही थे, सब समझुद्रो को पी जाने की 
शक्ति रखनेवाले थे, मेंद को चूर-चूरकर धूल बना सकते थे, अपने वेग से पवन को पीछे 
छोड़कर जानेवाले थे और सब लोकों को पार कर सकते थे। 
कुछ ऋषि कहते-- अहो | कैसा हस्त-चातु्य है |! कुछ कहते--“यह शर नही है, 
भी कोई माया है।” कुछ कहते--शरी के लिए अब कहाँ स्थान शेष हे।' कुछ 
कहते--इस ( रावण ) ने इतना भयकर युद्ध कभी नहीं किया था ।! 
वेदों के द्वारा प्रतिपाद्य अनुपम भगवान्‌ ( राम ) ने सारे आकाश को अपने 
पखो से ढकनेवाले उन बाणों को एक पलक में ही, अपने अद्ध चन्द्र बाणों के द्वारा उनके 
विराट पिरे से तीकहृण अग्रमाग तक चीर डाला | 
ब्रह्माड-भर मे, बडी तपस्या करके शक्ति प्राप्त करनवालो में सबसे भ्रममुख रावण ने 
यह सोचते हुए कि में अब अत्यन्त शक्तिशाली अस्त्रों की छोड़ गा, दशरथ-पुत्र पर मायास्त्र 


का प्रयोग किया | 


५ 
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देवता यह सोचकर कि रावण ने अपने योग्य भीषण अम्म का प्रयोग ब्याह; 
जिमसे वह मारी सृष्टि को जड़ से जला देगा, लुढक गये। वानर;, हम मिट गये! ऐसा 
सोचकर तितर-बितर हो भागे। पर, उत्तम भगवान ने उम अन्त्र को पहचान लिया | 
उस मायात्र को, जो इस ग्रकार आ रहा था; सानो वह आहविशेप के फन पर 
रहनेवाली धरती के मनुष्यों के जीवन का ही अन्त कर ढेगा, पर्वत-समान तथा विविध रजत- 
मय आमरणों के योग्य मुजाओवाले राम ने गाधर्व नामक भयकर अम्त्र से काट दिया | 
अब रावण ने सोचा-पूर्व में ब्रह्म से निर्मित, इस प्रृध्वी को अपने वश मं 
करने में हिरण्य का सहायक, पूर्वकाल में मधु नामक असुर के दारा प्रयुक्त एक गदायुध 
मेरे पास है। उससे इसके प्राण लूँगा |+थो सोचकर रावण ने राम पर उस गदा का 
प्रयोग किया | 
वह गदा ऐसी थी, जो पूर्व में देवों को पराजित करने में दादक (नामक अझुर) 
की सहायक वनी थी, अनुपम मेंझ एवं सदर की समता करती थी, धुपर के समान काति- 
वाली थी, सारा समार एक युग तक ढकेलता रहे, तो भी नही डिगनेवाली थी तथा जिसने 
देवों के सिरो को भग किया था। 
जिसने पहले पीतवर्णवाले बडे पक्की को (अर्थात्‌ , जठायु को ) मारा था, जो सूर्य 
से भी अधिक प्रकाशयुक्त थी। जब वह गदायुध चला, तब सव लोग यह सोचकर कि यह 
ब्रह्माड पानी के घडे के समान फूट जायगा, भय-व्याकुल हुए। आकाश विचलित हुआ 
और मदर भय-त्रस्त हो गया। 
अरुण कमल के समान-नयनोंवाले राम ने उसे देखा और देवेन्द्र के सहस्त नेत्रों मे 
भी जो न समा सके, ऐसे सो नोंकों से युक्त, कमल-कोरक समान, अत्युज्ज्बल शर प्रयुक्त कर 
उस दिव्य शक्ति से पूर्ण गदायुध के टुकड़े करके यों विखेर दिये, ज्यों उसके पहले ही एक सौ 
टुकड़े होकर पड़ा हो | 
तब उस विनाश पानेवाले ( रावण ) ने सोचा--ओह । इसने अपना घनु,- 
कौशल दिखाया | अब व्यर्थ ही इसपर ऐसे अख्तर क्यों छोड़ें, जो इसे नही मार सकते हैं | 
में उस मायाख्र का प्रयोग करूँगा, जिससे यह अपनी सेना-सहित विशाल युद्धभूमि में 
विध्यस्त हो जायगा | 
रावण ने उस अख्तर की पूजा की | अपने इष्टदेव की प्रार्थना की | उस अख्र-मत्र 
के ऋषि एवं छुन्द का उच्चारण किया और अपने धनुष में शर-सधान करके ऐसे छोडा कि 
वह अस्त्र दसों दिशाओं एवं गगन-प्रदेश में भर गया | 
मायात्तर का प्रयोग होते ही ऐसे लगा, जेसे राम-लक्ष्मण के द्वारा अवतक निहत 
सब राज्ञम सप्राण होकर सारे अतरिक्ष मे भर गये हों ओर गरज रहे हों | 
मानों इन्द्र जितू, उसका भाई अतिकाय, कुम, निकृम आइ्ि बड़े सेनापति तथा 


महोीदर आदि मत्रि--सभी असख्य रुप धारण करके गगन को ढकते हुए ऐसे गरज उठे हों 
कि मेघ भी जिससे कर जायें। 


घट-समान ग्डे कर्णोच्राला पर्बताकार राक्षस (कुमकर्ण), अन्य बीर तथा रावण 
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की प्रधान-सेना के सब बीर तथा हाथी, अश्व एवं अन्यान्य वाहन--सभी दिखाई पडने लगे | 
रोप-भरी अनेक सहख््र समुद्र (सख्यावाली) अपार राक्षस-सेना दिशाओं मे सर्वत्र 
ऐसे भर गईं, जेमें भगवान्‌ के वर से वह पुनः सजीव हो उठी हो | 
वह सारी सेना, अपने माग्नेवालो के नाम ले-लेकर यह कहती हुई बढ आई कि 
हम क्‍या जीतोगे ? हम भी क्‍या मरनेवाले हैं ? आज हम अपनी वीरता दिखलायेंगे | आओ, 
आओभो ।--उस देखकर ठेवता एवं झुनि कॉप उठे | 
जेसे बासुकि आदि सर्प धरती को फोडकर पाताल से निकल आये हो--यो अनेक 
भूत और पिशाच पर्वत जेसे शरीरों के साथ गगन को भी अपने लिए अपर्यात्त करते हुए उठ 
आये | उनके कानों में समुद्र के मध्यस्थ मकरों के कुढल थे | 
मायात्त्र के प्रभाव से उत्पन्न, धर्म को मिटानेवाले, अनेतिक मार्ग पर चलनेवाले, 
अनेक राज्षम, चतुमुख को एव सन्न-यज् करनेवाले सुनियों को भय-त्रस्त करते हुए विविध 
शब्ज धारण करके खडे हो गये | 
मग्कर पुनः जीवन प्रास कर उठे हुए उन राक्षसों की अपेक्षा दुगुने प्रभाव से युक्त 
उज्ज्वल चन्द्रकला-ममान दंष्ट्राओं से युक्त, व्यात होनेवाली अविद्या से युक्त एवं समुद्र के जेसे 
विशाल असुर और मुक्तादासों से भूषित विद्याधर-सघ सब दिशाओं में भर गये | 
वे फाँदकर चलनेवाले सिंह जेसे और वक्र केसरॉंवाले शरम जेसे थे। सब 
दिशाओं का एव प्रृश्ब्री का सामना कर सकते थे। वे ऐसे फेल गये, जेसे युगातकाल की 
प्रचंड अग्नि और समुद्र एक साथ उमड़ आये हो ।ै। वे अत्युज्ज्वल बज्र एवं कठोर शस्त्र 
धारण किये हुए थे | 
यह सारा दृश्य देखकर प्रभ्नु ने मातलि से पूछा--क्या यह सब माया है, या 
विधि का कृत्य है, या वीर-वलयधारी राक्षसों के तप का प्रभाव है, अथवा क्या है ? यदि 
तुम समझते हों, तो बताओ ] तब मातलि ने कहा-- 
है पावस की घोर घटा-सहृश छटठावाले | जेसे कोई मूढ व्यक्ति एक सूई बनाकर 
लोहे के बडे काम करनेवाले लुद्यार के पास ले जाता है ओर उससे मोल लेने को कहता है--- 
बेंसे ही कठोर दिग्गजों के दाँतो से खोदे गये वच्षवाला यह रावण, अनिवार्य मायास्त्र का 
प्रयोग कर रहा है । 
तुम्हारा नाम-स्मरण करने मात्र से अनेक व्याधियाँ तथा दुःखदायी कर्म-विपाक 
सब मिट जाते हैं। हे ऐसे प्रसिद्ध नामवाले | जेसे तीक्षण दॉतोवाले सर्प का घातक 
विप-प्रभाव अमोंघ मत्रोच्चारण से मिट जाता है और जिस प्रकार तुम्हारा स्मरण करनेवालो 
का जन्म-बधन मिट जाता है, बसे ही तुम्हारे अस्त्र के प्रभाव से यह (मायासत्र) मिट जायगा। 
वेदों के शिरोभूत उपनिषदों के लिए भी अवणनीय, अगम्य एवं अग्रतिपाद्य 
भगवान्‌ (राम) ने अति प्रभावशाली ज्ञानासत्र को यह कहकर प्रयुक्त किया कि चाहे यह 
रावण का तप-प्रभाव हो, चाहे शारीरिक वल हो, चाहे सत्य ही हो । नेसे भी हो, 
इसे मिटा दो | 
१, इस प्व से भागे के अनेक पश्मों तक शलेप, यमक आदि शब्दालकारों की अदूभुत छूटा दिखाई गई है |-अनु० 


५०८: के गगायगा। 


हम तन डक है का इरड कण कु. मकर आंत 4: «० रद रू ल्‍्प्क न 
सच्चा जान प्राम करनवाला सम था छोर हअस्य पचंरस। गई ॥र सं! 
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भुलानवाली माया मिट जाती ? उसी प्रतार रामरन्द्र बा शनारत उहरी हर बे 
मायास्त्र गिट गया | 

नीलकंठ, चकधारी विणु एवं उन (चक्रवारी) के मामि ब्सत से उन्पस्स 
लौक-कदक राक्तसों के प्राण हरण करने पर तले हुए »। सब देखी से बाम करानेयाले 
राबण ने सब वस्तुओ का नाश करने का विचार छरसे सम्मुग पढ़ हए हब घशल को 
हाथ मे उठा लिया | 

जिसमे सहस्र धटियाँ बज रही थी, जिसको देग्वकर देवता जासरिल दीकर 
टु।स पा रहे थे; ऐसे शल को वीर-वलयवारी रावण ने इस विचार से कि चड्न ( शल ) 
शत्रुओं की शग्ता को मिटा देगा, दर्शकों की 2(्टि उसपर पएने के पहले ही बैग से चताया | 
राम ने उस शल को आते देसा | 

आगे बढ़ते हुए उस त्रिशल को देखकर तीन अग्नियाँ भी त्रस्त हो चला। देखता 
भाग चले | वानर भाग चले । उस (त्रिशल) का प्रकाण सब लोकों में फेल गया | उप- 
पर से किसी की दृष्टि हट नहीं पाती थी । 

देवता अत्यन्त व्याकुल एवं शिथिल होंते हुए राम से कहने लगे+-ह 
बदान्य । रावण ने जिस चिशूल को उलाया है, उसे काटने की शक्ति तूम में ही ? और 
किसी के लिए इसकों काटना असभव है। भीपण सुझखवाले दस ऋूर भिशल-स्पी झाल को 
जीतो । जीतो । 

अपने वग से बच्र का भी तस्त करनेवाले उस च्रिणन पर राम ने अनेक तीच्र० 
शर प्रयुक्त किये | किन्तु, पवन-वेग से चले हुए व शर ऐसे ही बिसर गये, जेस उन राम 
निरतर ध्यान करनेवाले परम भक्त जनों पर उन (राम) का ध्यान ठ्भी नहीं 
पापियों के पाप-झत्य व्यर्थ हो जात हैं | 

गल्य देनेवाले उन वीर (रास) ने सब दिव्य अख्न प्रयुक्त किये | किन्तु, थ असर असत्व 

एब पाप के समान उस त्रिशल का बुछ नहीं विगाड सके | तथ प्रभु, शाप-वचन के समान 
तीचदृण उस चिशुल की शक्ति को देखकर खड़े रहे और कुछ निश्चय नहीं कर पाये कि बया 
करना चाहिए । 

तब देवता यह सोचकर कि राम प्रतिकार करने का कोई उपाय न जानकर 
खुप हो गये हैं, भय से कातर हुए | धर्म-देवता थर-थर कॉपने लगे | मनुप्य-भाव में स्थित 
राम अपने दिव्य प्रभाव का रमरण नहीं कर सके। इतले से वह भयकर त्रिशल उनके 
ममीप आ गया | 

जब वह त्रिशल घटियाँ बजात हुए, अग्नि उगलते हुए पुप्पमाला से भूपित प्रभु 
के वक्ष के निकट सहार करने के लिए आ पहुँचा, तभी राम ने थत्वन्त क्रोध के साथ 
हुकार किया। उस हुकार से वह त्रिशुल अनेक सौ टुकडे होकर बिखर गया | 
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१, वाल्मी किरामायण में कथा है कि मातलि ने एक महाशक्ति-आयुध राम को ढिया, जिससे उन्होंने 
रावण के त्रिणल को मिटा दिया |--अनु० हे 
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वह देखकर देवता पुनः प्राण पाकर हृपंनाद कर उठे। भव से मुक्त हुए । 
पृष्पवर्पा करने लगे। उछलसे लगे | नमस्कार करने लगे और कहने लगे--इस त्रिशल को 
मिटा बनवाले तुम ही आनेवाली सब विपदाओं की दर कर सकोगे | 
मेगा शल्न किसी भी अस्त्र से नही दृटेया, यह सममनेवाले रावण ने अपनी 
आँखों से राम के हकार-मात्र से उस ् 
शूल से आहत नही हुआ, तब यह अवश्य मुझे हरायगरः | तब उसने विभीषण की बात का 
स्मरण किया | 
मरे सच्चे वगों को मारनेबाला यह क्‍या शिव है? नहीं तो क्या चतुसुंख ब्रह्मा हैं ? 
नहीं। कदाचित्‌ वह विष्णु ही ह क्या ? वह भो नहीं। तो क्या कोई बड़ा तपस्तरी है १ 
नहीं। वह भो नहीं। कोई तपस्थी भी इतना पराक्रम नहीं दिखा सकता | यह वेदों का 
आदिकारणभूत परमपुरुष ही जान पड़ता हैं | ह 
यह चाहे कोई भी हो । में अपने विलक्षण पराक्रम का त्याग नही करूँगा और 
दृदता से खडा रहकर विजय एवं यश प्राप्त कसुंगा । यदि वह परमपुरुष स्वयं आकर 
मुमकसे युद्ध करे और सुझे मार डाले, तो भी मे युद्ध से विद्युख नहीं होझेंगा--ऐसा विचार 
करके रावण और भी शरों का सवान करने लगा। 
तब रावण ने निऋ ति दिशा के अधिपति के शस्त्र का प्रयोग करने का विचार 
किया | तब वह असर उसके समीप आ पहेंचा | उसे हाथ में लेकर यम का पराक्रम भी 
मिठा देनेवाले अपने धनुप पर उसे सवान करके रक्त-नयनों से चिनगारियों उगलते हुए उसको 
प्रयुक्त किया | 
उस अन्त्र से ऐसे भयकर सप॑ निकले, जो इस प्रृथ्वी को घारण करनवाले दृढ कठ- 
वाल आदिशेप के मन भी भव-विकपित करते हुए असख्य फन फैला रहे थे। अपार रुप 
में फुफकार भर रहे थे और ऐसे चल रहे थे जसे मेरु-पर्वत भी उनके लिए बहुत हल्की 
चीज हो | 
व अपन प्रत्येक मुख से विशाल समुद्र के समान विप उगल रहे थे | आँखो से 
आग उछउगल रहे थे| सारे अतरिक्ष को ढकते हुए जा रहे थे। उज्ज्वल दॉतो से भरा हुआ 
उनका मुख भूतों के झुँह के जेसा भयकर लगता था | 
यह अख्तर (राम को) मारकर ही लोटेगा। विशाल धरती को ससुद्रो-सहित 
पीकर ही ग्हेगाः---यो सोचकर सारा ससार काँप उठा | वे सर्प इस प्रकार चले, जिस प्रकार 
भयकर आटखोवाला राक्षस (रावण) सारे ससार को मिटाकर धूल बना देना चाहता हो | 
इस प्रकार नाचते हुए सपों को अपने विषमय झुखों से सारी युद्धभूमि मे 
आक्रमण करत हुए. देखकग राम ने उन सत्र फेले सर्पों को मिटाने के लिए सत्य से कभी न 
डिगनवाले गरुडास्त्र का प्रयोग किया | ; 
रावण के अच्त्र से उत्पन्न सर्प जितने प्रदेशों को भरकर फेले थे, उतने ही प्रदेशों मे 
सारे अतरिक्ष को भरते हुए, पवन-समान पखरों के वेग से युक्त, स्वणंमय देह, वर्ण, नख 
एवं चोच से शोभायमान तथा अतिविशाल पखो से युक्त असख्य गरुड प्रकट हुए | 














प्र ट्र्ड 
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अपने मेंहो स अभि बरसात हुए सख्यातीत गरंड पक्षी एम प्रदद हुए, जेस 
जलाने को अशक्य लका म आग लगान लिए स्वगंवासियों ने मशाल उठा ली ह। | 


उन गयड पक्तियों न, उन सर्पा को अपने नाखूनों से ऐसे उठा ।लगा, जैसे कमल- 

नालो को उठा रहे हो और अपने चोच-रूप करवाल से काटकर खाने लगे | तव उन सर्पों के 
फनो पर के माणिक्य अग्निशिखाओं के जेसे चमक उठे | 

उन गझडो के पखो से निकली हवा से शिवजी के जाभूषणी के सप भी चरत हो 
उठ | तब अन्य सपा के डरकर भागले की वात्त क्या कहे १ 

तब रावण ने अस्यन्त झट होकर उसास भगत हुए, अग्निकण उगलते हुए, 
बच्ध-समान भयकर बाण छोडकर सारे अतरिक्ष को भर व्या | 

किन्तु वे सब शर, उनके तीक्ुण अग्रमाग मे राम के शर लगने से वेग से मुड्क्र 
गिर गये ओर वुछ शर उस क्रूर राक्षस (गात्रण) के वक्ष मे जाकर गड ग्ये। 

उमर भयकर युद्ध मे त्रिनेत्र (शिव) के पर्वत को उठानेवाले उस बलवान (रावण) की 
सब विद्याएँ भूल गईं। उसकी शक्ति शिथिल पडने लगी और गम की शक्ति और उलाह 
बढ़ने लगे | 


ब्राह्मणो के द्वारा अध्ययन करने योग्य बेटों के सत्य अथभृत गम ने क्रर राक्षसो के 
अधिपति रावण के उठे हुए एक मिर को थद्ध खन्‍्द्र वाण स काटकर नीचे गिरा दिया | 


प्रभभनन और आइ्शिप केदुद्ध से जेसे मेरका शिखर दृटकर समुद्र मजा 


गिरा हो, वेस ही आय राम का शग लगने स राक्षस का बलवान सिर क्टकर, अग्निमय 
होकर समुद्र मं गिर पडा | 


स्त्र्ग के नित्रामी आनन्दित होकर) ऐसे कृद कि भूमि पर का बिकूट-पर्वत 
चुर-चूर हो गया] व धृत उछालने लगे, गाने लगे 


» प्रार्थना करने लगे, नाचने लगे, 
उछलने लगें और गम का यण गाने लगे | 


जमे कोई मरा हुआ प्राणी अपने सच्चित कम के प्रभाव से तुग्न्त जन्म लेकर छठ 
जाता है, बेस ही उस (रावण) का सिर; क्रोध से ओठ चबाता हुआ, पुनः निकल आया । 
यदि उसकी तपस्था अत्युत्तम न होती तो क्‍या ऐसा हो सकता था ? 

कटठकर भी, जेस बह कटा ही नहीं हो यो उत्पन्न हुआ वह सिर बढ क्रोध के 
साथ, वर्षा क समान, महिमामय प्रभु को निन्‍्दा-बचन कहने लगा | 

जो सिर विप उगलती आँखों के साथ शीघ्र जाकर समुद्र म गिरा. वह 


परवतनशखर के समान सब आर जाने लगा ओर शब्दायमान समुद्र का जल पीता हुआ 
मंध के जंस गरज उठा। 


जब राम न उसका सर काट डाला, तब महान चज्न भी कॉप जाय, यो गरजने- 
वाल रात्रण न, राप के साथ सबक द्वारा प्रशस्थमान, सर्व अक्षरों मे प्रथम ( अकार ) अक्षर- 
स्वरूप उस भगवान्‌ (राम) की सुजाओ पर चौदह बाण छोड | 

बढ चक्र को धारण करनेवाले राम यह जानते थे कि यह (रावण) सिर कटने 
पर भा पुन उस ग्रात्त करने की तपस्या से युक्त है, इसलिए उन्होने डस नीच (रावण) के 
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उस हाथ को, जिसमे चन्द्रकला-समान घनुप था, काटकर प्रथ्वी पर गिरा दिया। 
जब राम के विजयी शर ने उसके एक हाथ को काट डाला, तब एक दूसरे 
हाथ ने निकलकर कटे हुए हाथ के धनुप को ले लिया | कोई नहीं जान सका कि उसका 


हाथ कब कटा और दूसरा हाथ कब निकला | 
तब रावण ने (राम के) मनोहर रथ की रास हाथ में लेकर उसे हॉक्नेवाले 


मातलि के बल को मिटाने के लिए, अपने कटे हाथ को उठाकर फेका | तब उसके हाथ के 
गोगटे काँटे के जेसे खडे हो गये। 

जत्र उज्ज्बल वज्रमय करवाल घारण करनेवाले राक्षस ने अपना पुष्ट तथा भारी 
हाथ फेंका, तब वह हाथ मातल्ि के वक्ष पर आ लगा, जिससे हृदय की दृढता कभी नहीं 
खोनेवाला मातलि अपने मुंह से रुधिर उगलता हुआ विकल हो उठा | 

जब मातलि कटे हाथ की चोट से व्याकुल हो रहा था; तब उस रावण ने, जिसने 
पूर्व सर कामर ( नामक राग ) गाकर शिवजी के हाथ से सान पर नहीं चढाये जानेवाले 
तीक्षण करवाल (ऐमा करवाल, जिसे कभी सान पर चढ़ाने की आवश्यकता न हो) प्राप्त 
किया था; उसके प्राण लेने के विचार से उसपर एक तोमर चलाया | 

वह तोमर आया; तो ऐस। लगा कि मातलि के प्राण आज ही समाप्त हो जायेंगे। 
किन्तु, सब्रको अपना दास बनानेवाल ( अर्थात्‌; सबके स्वामी ) रास ने एक पचझुखास््र 
चलाकर उस तोमर को चूर-चूर कर डाला | 

रावण के शत-शत सिर एक के बाद एक लगातार निकलते रहने पर भी ज्ञान के 
अनुपम अधिपति राम ने अपना हस्त-कोशल दिखाते हुए, सहखो बाण चलाकर उन सब 


सिरों को काटकर गिरा दिया | जद ध 
रावण के कटे हुए सिर समुद्र की वीचियों मे, छेँचे पहाड़ो पर, दिशाओ से 


सर्वत्र एस गरजते हुए गिर रहे थे, जसे बिजलियाँ गिर रही हो | 

वे सिर बडे पर्बतती को चूर-चूर करते हुए गिरे | विशाल गगन पर के नक्नन्नो को 
गिराते हुए उनसे जा टकराये | समुद्र मे गिरकर उसका सारा जल झुँह से यो पी लिया कि 
बढ़े-बंड मत्स्य निराश्रय हो गय | 

दीघं काल से पुण्यफल का अनुभव करते रहने के पश्चात्‌ उस पुण्य के साथ ही 
उमके सब शुम फल समास हो जाते है। जो प्राणी पहले रावण को नमस्कार करते हुए 
उसकी परिक्रमा करते थे, वे अब उसके सामने ही उन कटे सिरो से आँखें निकाल रहे थे | 

महान्‌ बलशाली रावण ने अपनी भ्रुजपक्ति मे धारण किये गये खड॒ग, शूल, मूसल, 
हृढ बज्र, गदा, परशु आदि भयकर शखस्त्रो को राम पर ऐसे चलाया, जेसे वज्न को ही गिरा 


रहा हो | 
तब पुरुषश्रष्ठ महान्‌ वीर (राम) यह सोचते हुए कि अब क्‍या करना चाहिए, इसे 


जीतने का क्या उपाय हे, उसके सारे शरीर में शर चुभोने लगे। 
उस (रावण) के मेघ को परास्त करनेवाले वक्ष में; कधो से, विष को हरानेवाली 


आँखो मे, जीम मे--यों उस बचक के सारे शरीर में इस प्रकार शर चुभा दिये कि उसका 
वह शरीर शर रखने का तृणीर-जेसा प्रतीत होने लगा | 
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व शर गायण के मेँहो मे भर गये | उसछी आँगसोी को दल दिया | बन्ष मे सबत्र 
गद गये | उसकी देह को भेदक्र निकल गये और ब्रह्माठ के पर भी जावर भर गये | 

( राम के ) शग उसके रोम-गेम मे लगकर उसके शरीश को ऐसे भदकर 
चले कि उसके प्राण दब गये | उसका शत शिथ्िल हो गया। बढ़ बेर और गोप से भरकर 
कातर हो खडा ग्हा | 

जो रावण पहल ढवी के नगर मे भी सचरण करता था, बह विकलबुकि होकर 
ग्थ पर पडा रहा। उसका देह के राधर से समुद्र के सब्य ग्टनवाल मत्मय मर । 

देवता आनन्द से कीलाहल करन ऋए उद्धल-उछलकगर नाचन लग | पाप 
पमीना-पर्तीना होऋर शोरू से उिस्न हो गिरा | तब रावण का सारधि उसे मृल्छित जानक 
उसके मनोहर ग्थ को घुमाकर ले गया | 

ज्योही रावण अपने हाथी से शब्त्री को नीच गिराछर ग्रजाहीन होकर गिरा, त्योही 
देवों का उद्धार करने के लिए साहस-पूर्ण कार्य करनेवाले राम वर्म झा विचार हरके श॒र 
छोड़ना बन्द करके शान्त हो ऱ | 

तब मातलि से गाम से कहा-बड़ी तपस्या से सपन्‍न रावण बड़ प्रजा प्राप्त 
कर लेगा; तव उसका कुछ नहीं बिगाड़ सकेगे। अत , जब वह मृर्च्छा में पडा £ तभी ३ 
मार डालिए | तब महान दीर (गम) ने उत्तर दिया-- 

जब रावण शज्रों को नीच डालकर, प्रभाहीन होकर पड़ा ह, तब क्‍या में युद्ध के 
वर्म को त्वागकर टस दशा मे उसे मार डालूँ ? यह उच्त नहीं है| अब मेरा मन युद्ध को 
ब्रिलकुल त्याग देना चआहता है। 


्‌ 
3" 


(3॥| 


उस समय, ऊँछी ध्वजाओ से बुक्त रथो पर भयभीत होकर ब्रठे गहनवाले राक्षमी मे 
से कौन ऐसा था, जिसने राम की प्रशसा नहीं की १ इतने में महिमावान्‌ देवो को भयभीत 
करत हुए, रावण मृच्छा से उठा | 


क्रगता प्रकट झग्नेबाली आँखों से युक्त वचनाणील रावण प्रन्ना प्राप्त कग्के 


उठा | उसने ऊँचे रथ पर स्थित राम को विशाल दिशाओं मे न ठेखकर पीछे की ओर झुडा 
ओर क्रोध के साथ घृग्कर (राम को) देखा | 


अरे । देवों के दखते हुए तुमने अपना रथ घुसा लिया। वीर व॒र्वारी (राम) 
मुझे देखकर मंदहास कर रहा है] तुमने बडा अपराबद 
झष्ठ हुआ और बाल्ा--- 


जी 


क्या यह २ वह सारथि पर 


है अमहछ्य बचना से युक्त। मेने तुके ऊँचा उठाया| तू ऐड्वर्यवान बना | 
5 वैन ऐसा काम किया, जिससे शत्रु ज्ञोग मुझे कावर समर्केग | अब तू झुमसे नहीं 
बचगा | बह इस प्रकार क्रद्ध होकर उठा थौर--- 


है 
कक! 


नौ 


अपने करवाल को कटठाज्ञ से दखकर उसे ऊपर उठाया | तब उस सारा ने कट 
गाव ऊक चरणा पर सिर कुकाकर कहा--आप कृपा करके मेरे मनोभाव को ठीक-टठीक 
समके आर अपने प्रलवाग्नि-समान क्रोव को छोड 5 | 
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हे प्रभु ' तुम पराक्रम करने से विरत होकर मूर्च्छित हों गये थे | यदि उस दशा में 
एक क्षण भी मे वेसे ही खड़ा रहता, तो व॒म्हारे प्राण निकल गये होते। हके कुछ विपदा 
उत्पन्न न हो, इसीलिए मने ऐसा कार्य किया। तुम्हारे इस दास का कार्य सदा सच्चा 
होता है । 
सार्राथ का यह कत्तंज्य है कि अपने रथी को श्रात अथवा बलवान देखकर उसके 
अनुभार कार्य करे | जब विपदा आसन्‍न दिखाई ढ, तो उसके प्राणों को शिथिल न पड़ने दे 
और उसे अन्यत्र हटा ले जाय | अतः, खडग से मेरा सिर काठना उचित नही है| 
यो कहकर सारथि न नमस्कार किया | तव रावण ने विचार करके उसपर दया 
दिखाई | फिर, आज्ञा दी कि इस विजयी रथ को लोटाकर (युद्ध में) ले चलो | वह रथ 
राम के सम्मुख आया | ततब्र राम ने उस वचक (रावण) को देखा | 
गरात्रण ने यम से भी अधिक भयकर अनेक कोटि शर वरसाय | कदाचित्‌ यह 
दूसरा ही राक्षस तो नहीं ह--एऐसी श्राति उत्पन्न करते हुए पहले से भी तिगुने बल के 
साथ भयकर युद्ध किया | उसको देखनेवाले भय से कॉप उठे | 
राम ने सोचा--जहाँ धूम है, वहाँ अग्नि अवश्य होती है | वेसे ही, जबतक इस 
(रावण) के हाथ मे धनुप है, तबतक मेरी विजय नहीं हो सकती |! यह सोचकर राम ने 
एक ऐस शर को प्रयुक्त किया, जिसमे वच्र छिपा था | 
विष्णु (के अवतार राम) ने यो शर चलाकर, धरती का भार वहन करनेवाले 
हाथियों को भी जीतनेवाले रावण के भीषण तथा दीर्घ धनुप के दो ठुकडे कर दिये | 
ब्रह्मा से निर्मित वह धनुप जब सहस्न नामवाले (विष्णु के अवतार राम) के महान्‌ 
शर से टूट गया, तब देवता उछल-उछलकर नाचते हुए बोल उठे कि अब हमे अपनी 
तपरया का फल प्राप्त हो गया | 
किन्तु, रावण वारी-बारी से अनेक दढ धनुप उठाता ही रहा। राम भी अनेक 
शरों से उन सब धनुपरों को काठद-काटकर विभिन्‍न दिशाओ मे विखेरते रहे | 
दिग्गजों के दाँतों से टकराकर उनको तोड देनेवाले दृढ वक्ष से युक्त रावण ने 
राम के चक्षु पर मूसल, भाला, गठा, शूल, खडरा आदि शत्त्र फेके, जिससे लक्ष्मी देवी 
वहाँ से हट जाये। 
राम ने उन शस्त्रों को दूर हटा दिया और उन सबको चूर-चूर करके समुद्र में यो 
फंक दिया) ज्यों वे समुद्र को पाठ देनेवाले हो । फिर; उन दोप-रहित ( राम ) ने विचार 
किया--कोई शस्त्र इस नही मार सकता; तो सुझे क्या करना चाहिए | 
सूक्ष्म सिकता-कण से भी अविक तथा बुद्धिमानों के विवेक से भी सूक्ष्म तीक्षण 
श॒र इसकी पुतलियों की तारा कोमेदकर पार हों गये | इसके घावों में घुस गये | फिर भी 
इसको कुछ नहीं कर सके | अब क्‍या करना चाहिए £ पु 
यह विचार कर, प्रम्ु ने यह निर्णय किया कि नारायण के नामि-कमल से उत्पन्न 


ब्रह्मदव का अख्तर इसके वच्च में प्रयुक्त करूँगा | 
उस सुन्दर बीर ने आदि में उत्पन्न होकर, जिसने सारी रझाष्टि रची थी, उन आदि- 
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ब्रह्देव के अम्ब्र की पृजा की, फिर धनुप पर उसका सघान करके अपने मदरग-पवत जंस 
तक डोरी को खीचा | 
जिसने पूर्व में त्रिपुरो को जला डाला था, जिनने मुन्दर शायात्री से युक्त सात 
वृक्षों (मालबत्नों) को काट दिया था और जिसने वालि का वध किया था, ऐसे एक शर का 
सधान कर (्ह्मास्र मत्र मे उसे अभिमत्रित करके) राम ने शत्रुओं के शर से निर्भीक हृटदयवाल 
गावण पर प्रयुक्त किया | 
विष्णु (के अवतार राम) का वह शग पवन एवं अग्नि क बंग और ताप को भी 
भेद करके चतुर्मुंख होकर चला | 
उसके अमित तेज से घना अधकार फट गया | प्रलयकालिक सूर्य भी उससे मद 
पडकर जुगनू-जेसा हो गया | विशाल चक्रवाल पर्वत के बाहर स्थित समुद्र भी उमठ चला | 
उसी क्षण पुरुषोत्तम के चक्र के साथ वह ब्रह्माख उस क्रुर (रावण) के वक्ष में 
प्रविष्ट हो गया | तब एथ्वी, विशाएँ और अतरिक्ष अस्त-व्यस्त हो चकराने लगे | 
राघव का वह पवित्र शर तीन करोड वर्ष-पर्यत की गई (रावण की) तपस्या को; 
आब्ब्रह्मदेव के द्वारा प्रदत्त इस बर को कि तेत्तीम करोड़ दवों मल कोई तुम्हे हगा नहीं 
कैगा तथा सब विशाओ तथा ससार मे विजय पानेवाले (उस रावण के) भ्रुजबल को 
मिटाता हुआ रावण के वक्ष में प्रविष्ट हुआ और उसकी सारी देह को भेदकर, उसके प्राण 
पीकर बाहर निकल गया | 
रामचन्द्र का वह वेगवाल्‌ शर, हपंनाठ करनेबाले ढेवो, ब्राह्मणों तथा मुनियों की 
प्रशसा प्राप्त करत हुए, धरती को पाटते द्ुए;, देवों के द्वारा की गई पुष्पवर्षा से अनुखत 
होते हुए क्ीरससद्र मे जा द्रव और पुनः पर्वताकार स्थवाले रावण के तरगायमान 
प्रभूत रुविर-समुद्र के ऊपर से चलकर नीलाचल-सद्दश प्रम्मु (राम) के तृणीर के भीतर जाकर 
स्थिर हुआ | 
काले मेब से जेस विजलियाँ गिरती हैं, वैसे ही रावण की भुजपक्तियों से तथा 
मालाभूधघित वक्ष स रत्न-पुज एवं आभरण-राशि टूटकर बिखर गये | उसकी आँखों से धूम; 
आस्नक्रण और झावर उस चल | यो शिखर-समान बह राक्षस ( रावण ) रथ के ऊपर से 
मिर नीचे की ओर आधा होकर प्रथ्वी पर गिर पड़ा | 
(रावण का) भयकर सिह का जेसा क्रोव शात हो गया | मन शात हो गया | 
छुल मिट गया | शत्रुओ को मिठानेवाली बड़ी-बडी सुजाओ की शक्ति मिट गई | काम-मोह 
मिट गये | पराक्रम मिट गया | प्राणद्यीन होकर पढ़े हुए उस धर्महीन के मुख, उस विन से 
भी तिगुले प्रकाश स चमक उठा, जिस दिन उसने अपने में शात रहनेवाले मुनियों के सिर 
तथा अस्तित्व को ढवात हुए उन्हें पराजित किया था | 
तब रामचन्द्र न मातलि को आज्ञा टी कि अपने इस रथ को प्रथ्वी पर उतार लो | 
तब उस सार से ग्रेरित रथ प्रथ्वी पर उत्तर आया | 
पवित्रमूर्ति (राम) ने तरगायमान होकर गगन को 
(गबण) की देह को देखा | 


तव॒ कमनीय बआाकारवाले धमरक्षक 
छुनेवाल रुविर-प्रवाह मे पड़े हुए 


युद्बकागड 8 


मभातलि को यह कहकर कि तुम रथ लेकर स्वर्ग में चले जाओ, राम ने उसे भेज 
दिया | प्रथ्वी पर आने पर भाई तथा अन्य वानर-वीरो 'ने उनको घर लिया। फिर, लक्ष्मी- 
पति ने युद्ध मे कमी पीठ न दिखानेवाले वीर (रावण) के निहत होकर पडे हुए शरीर को 
अपनी आँखों से मली भाँति अवलोका | 

तरगायमान समुद्र से आवृत पृथ्वी की रक्षा करनेवाले पराक्रम से युक्त महान्‌ वीर 
(राम) के धनुप से निकले बाण से युद््षेत्र में निहत होकर, मन का सारा पाप छोड़कर 
मरकर गिरे हुए उस (रावण) के सिरो पर, शुजाओं पर, विशाल पीठ पर, हाथी पर, 
असरूय वानर लपककर चढ़ गये और नाचने लगे, जेसे पहाड पर चढे हो | 

राम ने देखा कि सुरभित केसरोबालें पुष्पहारों में बेठनेवाले श्रमर जिनपर 
भेंड्रात रहते हैं, ऐसे पुप्पहारों से पाश्वों में सयुक्त (रावण की) पीठ पर दिग्गजों के दाँत 
अपूर्व कला से युक्त किसी आभरण के जेसे ही, उन्हीं (दो) के हारा उत्पादित चिह्नी? के 
मध्य ऐसे शोभित हो गहे थे, जैसे मेघवन के बीच में चन्द्रकला एवं उस ( चन्द्र ) से एथक्‌ 
होकर पटा हुआ उसका कलक साथ-साथ सचरण कर रहें हो । 

राम (रावण के) निकट आकर खडे हुए। कमल-प्रमान नयनोवाले उन (राम) का 
क्रोध, जो पल्‍्लव-समान कोमल देवी (सीता) के निमित्त से उत्पन्न हुआ था, उस दर्षवान्‌ 
(राबण) के उज्ज्वल आकार के साथ ही; समाप्त हो गया | उस (रावण) की पीठ पर घावों के 
दाग देखकर उन्होंने अपने मन मे सोचा कि अब उनका यह पराक्रम व्यर्थ हो गया" और 
मठहास करके बोल उठे-- 

इस (रावण) ने सचमुच ही तीनो लोकों पर विजय पाई थी। परन्तु, इसका वध 
कग्ने से मेरे भुजबल की जो मनोहर प्रशसा हो सकती है; वह (प्रशसा) थुद्ध से भागते 
समय इसकी पीठ पर उत्पन्न घावों के इन चिही के कारण कलकित हो जाती हे | 

कार्चवीर्य नामक व्यक्ति से यह रावण बॉधा गया था-ऐसा ग्रवाद है। यह 
सुनकर मेरें मन में (रावण से युद्ध करने से) स्लानि उत्पन्न हुई थी | अब मैं अपनी आँखों से 
इसकी पीठ पर घाव देख रहा हूँ। शिवजी के कैलास की वात रहने दो |” 

फिर, राम ने विभीषण के प्रति कहा--हैं आभरणभूषित वक्षवाले | भोजन की 
क्रामना से (अर्थात्‌ , भोजन करते हुए जीवित रहने की कामना से), शत्रुओं के परिहास का 
पात्र बनकर अपने यश को मिटाकर, युद्ध में पीठ दिखाकर भागनेवालों के जेसे ही इस 
१२, भाव यह हे--दिग्गजो से रावण जब भिडा था; तब उनके दाँत उसके वक्ष पर लगकर टूट गये थे | 

थे ढतसढ उसकी पीठ पर से निकल आये और बस ही रह गय | व रावण के महान्‌ पराक्रम के 
सूचक बने थे । यद्द बात आगे के पद्मो में स्पष्ट होती हैं ।7अन्तु० 


२, भाव यह है-- रावण के पीठ पर घावों के दाग देखकर राम ने समका कि वह रावण कभी युद्ध में पीठ 
दिखाकर भागा था, जिससे वे छाव उत्पन्न हुए ये । अत्त , ऐसे भगोडे पर उन्होने जो पराक्रम दिखाया, 


उसका कुछ महत्त्व नही है ।“अचु 
भाव यह ह--शिवजी के केलास पर्वत को उठात समय उसके नीच दवकर रावण रोया था। वह बात 
छोड दी जाय, किन्तु इसकी पीठ पर जो घाव दिखाई दे रहे €, उनस इसकी बलहानता अन्छी तरह 


प्रकट दाता ८ 


न्प्पा 


प्र कब राम|यर। 


रावण पर मेने जो विजय पाई है, वह प्रशसनीय नहीं है| इसके चच से मूक शाशव 
वश नही मिलेगा | 

राम की ये बाते सुनकर, विभीषण अश्ुओ की धारा ठहाने लगा। चह उप्य 
निःश्वास भरकर, शोक से म्लानचित्त होकर बोला+- प्रभु । ऐसे अमुन्दर वचन झहना 
उचित नहीं है। फिर तो जसे प्राण वहन करना ही अमहाय हो गया हो. थी विछल होह 
उससे कहाएए हे 

है प्रभु | (रावण पर) कात्तवीय अजुन एवं वालि ने जो विजय पाई थी, वह 
(रावण के प्रति) देवी के दिये शाप के कारणसभव हुआ था। यह सत्व है कि माता से भी 
अधिक पूजनीय उन (सीता) देवी की इसने जो इच्छा की थी, वह व्याधि एवं आपका क्रोध 
न होते, तो क्या इस (रावण) को कोई बीर जीत सकता था १ (कोई नहीं | ) 

«यह (रावण) ससार की सीमाओ तक शरत्तुओ को खोजता हुआ गया था और 
विशाल दिशाओं की सीमा पर स्थित पर्वताकार टिग्गजों के साथ भिड़ गया था | उस समय 
उन गजों के दत पूर्ण रूप से इसके वक्त के भीतर पीठ तक गड़ गये | उनी कारण से इसकी 
पीठ पर घाव के चिह दिखाई पड़ रहे है | अन्यथा शत्रुओं के शत्र इसका क्या कर सकते थे ४ 

टिग्गजो के वे दाँत (टूटकर) इसके वक्ष के आमरण बन गये। युद्दों मे शखध्वनि 
के साथ बढ़े पराक्रम से जो यम-समान शर इसपर आकर लगेये, उनके वग से एव 
हनुमान के अति प्रखर मुश्टिघात से वे सब दाँत पीठ पर आ निकले थे | 
है स्वामिन्‌ , विचार करने पर विदित होगा कि (इसकी पीठ पर के) थे घाव केसे 
उत्पन्न हुए थे। कठोर विप भले ही शिवजी को खा डाले, गदड को भले ही सॉप काट 
खाये, वो भी इम लोक के ही तथा बाहर के अन्य लोको के बड़े शत्रुओं को मारनेवाले 
सभी प्रकार के शस्त्र भी इसपर आक्रमण करने की शक्ति तक नही रखते थे | 
है विजयी । पूर्वकाल मे समुद्र मे ड्रबनेवाली प्रथ्व्री को उठानेवालें आदि वराह 
भगवान से लेकर सभी देव, जो पहले यह कहते थे कि अहो | हम कब इस रावण की 
पीडा से त्राण पायेगे, अब कह रहे है कि तुमने हमको इस दुःख से मुक्त कर दिया। फिर 
सशयग्रस्त होकर कह रहे ह कि क्या रावण सचमुच निहत हो गया | 
तब प्रमु बोले--ऐसी बात है १” फिर सशय एव स्लानि से सुक्त हुए ओर अपनी 
मुजाओं की ओर देखा | फिर कहा--है विभीषण | क्‍या मरे हुए व्यक्ति से वेर रखना 
चाहिए ? वह ठीक नहीं है। अतः (तुम इसके प्रति अपना बेर सूलकर) शान्त्रोक्त विधान से 
इसकी अंतिम क्रिया सपन्‍न करो | 
उदार राम ने विभीपण से यह वात कही और जो देवता दु.ख से सुक्त होकर 
उन (गम) की प्रस्तुति करते हुए आनन्दित हो आये थे, उनसे मिलने के लिए गये | इधर 
विभीपण भी अपने कत्तंव्य मे निरत हुआ | 
करुणामय राम ने आज्ञा ढी कि अब रावण के सब प्रकार के बुरे कार्य (उसके मर 
जाने से) क्म्प हो गये ह। अतः, तुम, जो अभी बृद्धि पाने योग्य हो, उसकी अतिम क्रिया 


शो. हु 
४, यह पंच प्रान्षम-ता लगता ह अनु * 


-] 
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पूर्ण करो | तब विभीषण अत्यन्त शोक से उद्विस्न होकर रावण क शरीर पर ऐसे गिरा, जेसे 
एक पव॑त पर दूसरा पर्वत गिरा हो | 

अमिट क्षमामाव से पूर्ण विभीषण, विवेक से शात करने योग्य मन की वेदना को 
कम करते हुए मुक्त कठ से रो उठा। उसे देखकर ससार के सब प्राणी एवं देव, झुनि आदि 
सभी करुणा से द्रवित हो उठे | 

ह अपरिमेय शक्ति से युक्त भाई | हे भाई | हैं असुरो के लिए ग्रलय-समान। है 
अमरों के लिए यम बने हुए । कोई भी विप विना खाये किसी के प्राण नही हरता | किन्तु 
जानकी नामक विप ने आँखों से देखने मात्र से तम्हारे प्राण हर लिये। तुम भी युद्धक्षेत्र मे 
मरे पडे हो । में तुम्हारा भाई तुमको छोडकर चला गया था; क्या हम अभी मेरी वातो पर 
विचार करनेवाले हो * 

जब तुम अपनी भोहों को सिकोडते थे; तव उससे विचलित होकर दिग्गज भी अपने 
स्थान से भाग जाते थे। मेने तुमसे कहा था--“किसी के प्राण-समान कुलीना पत्नी पर 
बिना विचार किये कामना रखना अमिट अपयश का ही कारण बनेगा', किन्तु तब तुम झुक- 
पर क्रुढ् हुए | अब क्रोध शात होने पर क्या मेरी बातों को सममते हो ? सारे राक्षस-कुल को 
मिटाकर भी स्वय अपनी उन्नति करने की कामना से तुमने युद्ध करने की जो इच्छा की थी, 
क्या वह अब मिट गई है | 

हे पर्वत-समान कधोवाले | मेंने कहा था-ूर्व मे जो वेदबती नामक नारी 
(तुम्हारे कारण) अग्नि में प्रवेश करके मर गई थी; वही यह (सीता) है, जो सारे ससार की 
माता के समान ह | किन्तु ठमने मेरी वात नहीं सुनी । घोर युद्ध में अपने सागे कुल के 
मिट्ते रहने पर भी तुमने युद्ध छोडकर सर्वि नहीं की| अब तुम मर गये। कया राघव के 
भुजबल को प्रत्यक्ष देखकर निष्प्राण हो गये हो ४ 

सुरभित कमल पर आसीन (ब्रह्म) ढेव एवं परशुधारी (शिव) के व्यि गये वर 
सब तुम्हारे मिरो के साथ ध्वस्त हो गये | सीता का हरण करके उसे लाते समय तुमने नहीं 
जाना हो, तो अब यह समझ रहे हो न कि रामचन्द्र देवाधिदेव (भगवान्‌ विष्णु) ही है । 

क्या तुम वीरों के प्राप्य लोक में जा पहुँचे हो ? या सबसे उत्तम देव ब्रह्मा के 

लोक मे जा पहुँचे हो ? क्या चन्द्रकला को धारण करनेवाले शिव के लोक मे जा पहुँचे हो १ 
हे भाई । छोन निर्भय होकर ठम्हारे प्राणों को ले गये है ? यह सब रहने दो | अब मन्मथ 


दब अपने सत्र खेल समास कर लुके न £ 
हनोंई (शप्णखा के पति) को मार डाला था। क्या 


तुमन अपने अति बलवान वह 

न हे न म् ए ४ न्न्र पे जन 
ओठ चबाती ह॒ई (क्रोध प्रकट करके) शूपणखा ने ही अति क्रूर पडयन्त्र करके हुमस इस प्रकार 
बदला लिया है १ हैं वीर | नरकबासी और रवरगवासी पापी एव पुण्यवान, सब लोग हमारे 


शत्रु हैं। अत , तुम किनसे जाकर मिलनेवाले हो | हाय । व्॒म कितने दीन हो गये ४ 
बिजयलदूमी का; केला की अधिष्ठात्नी देवी का तथा कीर््तिलक्ष्मी का आलिगन 
करनेवाले तुम्हारे हाथों ने ईर्ष्या से भरकर; उडवो के लिए भी अगम्य प्रभाव से युक्त, 


पातित्रत्य मे प्रसिड्ध लक्ष्मी के अवतार सीता देवी को छूना चाहा और तम अपने प्राण खोकम्र 


पूपूछद कब रामायण 


अमिट अपयश के भागी बने | है कामोन्मत । दिग्गजों के दाँतों को तोड़कर वलिष्ठ बने अण्स 
वक्ष से अब तुम धरती का आलिगन कर रहे हो | 
इस प्रकार उछिग्न हाकर रोनेवाले विभीषण को जावबान ने अपने हाथों से 
संभाला और कहा--है पर्वंत-समान उभरे कंवोबाले | विधि के विधान को जानना 
असभव है | ऐसे विवेक को छोड़कर तुम शोक मे ढ्रव ग्हे हो | यह उचित नहीं है। विभीषण 
अपने मन को किंचित स्वस्थ करके हटा | तभी मय की पुत्री दीध नवनोंवाली (मढोदरी) न 
राक्षस (रावण) की मृत्यु का समाचार सुना | 
अनेक लक्ष राक्तुस-स्त्रियाँ अपने सुन्दर केशपाशों को बिखेरे हुए, रोती-कलपती 
हुई उसके साथ निकली | यो स्मरण और निस्मरण से रहित चित्तताली होकर सदोदरी भी 
आ पहुँची । 
ढया और धर्म को ही अपना साथी बनाकर जीवो की रक्षा क्रनेवालों के उत्तम 
कुल मे उत्पन्न हुए किसी व्यक्ति के ग्लानि-रहित कुकृत्य के समान ही; राक्षसियों कक 
बिलखने की ध्वनि सर्वत्र फेल गई। ( अर्थात्‌ ; उत्तम कुल मे उत्पन्न कोई मनुष्य नीच 
काम करे, तो वह बात शीत्र सर्वत्र फेल जाती है। बेस ही रोब्न-ध्वनि लका में सर्वत्र 
व्याप्त हो गई | ) 
नृपुरों करों बजत हुए, मजीरों के शब्द होत हुए, राक्सियाँ नगर के सब गोपुरो से 
निकली | कुछ राक्षसियाँ, यह कहकर कि इन्द्र का बेर मिट गया, अपने भारी शरीर को 
छोड़कर स्वर्ग के मार्ग ण्र चलीं | 
कुछ राक्षसियाँ घोर घटा के समान गगन-माग से आईं | उनकी चिल्लाहट वच्र- 
ध्वनि के समान थी | उसकी छुटा बिजली के समान चमकी | उनके आभरणों का प्रकाश 
इन्द्रधनुप का दृश्य उपस्थित कर रहा था। उनकी काजल-लगी आँखों से आँसुओं की वर्षा 
हो रही थी। 
सिर पर हाथ जोडे हुए, अश्रुधाराएं मुख से स्तन-तट पर बरमसाते हुए, वे 
राक्षसियाँ एकत्र होकर आई और रावण के पव॒तों से भी ऊँचे कवों पर यों गिरी, ज्यों 
भमुठ्र की वीचियो पर हसिनियाँ गिरी हो | 
व राक्षुसियाँ घरकर (रावण) के सिरों का, झ्ुजाओं का, पादों का; वक्ष का यो 
सारे शरीर का वारी-बारी से आलिंगन करती, रोती और मूर्च्छित होकर गिर जाती | 
। यदि विचार किया जाय कि उन राक्तुसियो को अवतक क्या दु-ख था, तो यही 
कहना होगा कक्रिवह दुःख प्रणय-कलह का ही दुःख था। बेसा दुख होने पर भी उस 
(रावण) से पुनः समागम हाने की आशा में वे अपना समय व्यतीत करती थी | अब वे 
राजक्षमसियाँ रावण के पबरताकार अगों पर एक के ऊपर एक होकर गिरी, मानो वे उसके 
प्राणो का ही आलिंगन कर रही हों | 
वक्षिणियो, राक्षमियो, नागस्त्रियो, मोहहीन सिद्ध जाति की स्त्रियों तथा 


विद्याधर-स्त्रियों ने अपरिवर्ननीय प्रेम के कारण बुद्धिश्रष्ट होकर ऋ्रमहीन रूप में उस रावण का 
आलिंगन किया | 


युद्धकागड श५८ 


वे यह कहकर रोने लगी--तुमने धर्महीन होंकर सीता को अपन मन में रखा था | 
क्या अब भी उसे नहीं भूले हो ? तुम अपने अधर-रूपी पुष्प का सधु हमे नहीं दे रहे हो १ 
आँखे खोलकर नही देख रहे हो | हम पर करुणा नही कर रहे हो | क्‍या तुम मर गये हो १ 
मयपुत्री (सदोदरी) मन की धीरता एवं शरीर-बल से युक्त रावण के वक्ष पर इस 
प्रकार पड़ी रही, मानों वीचियो से पूर्ण समुद्र के मध्य बिजली पडी हो और यो रोई कि 
वृक्ष और पर्वत भी द्रवित हो उठे। 
हे माई | हे माई। सुक, क्र की यह कसी दशा हुईं? क्‍या राक्सराज के 
भरने के पश्चात्‌ ही झुके मरना था? हाय, मेने पहले से जो सोच रखा था (कि यदि 
रावण के मर जाने की सभावना उत्पन्न होगी, तो उससे पहले में मर जाऊँंगी), वह व्यर्थ हो 
गया | क्‍या यह वही मुकुट से भूषित सिर है, जो प्रथ्वी पर मेरे सम्मुख गिरा हुआ है १ 
(हे नाथ) क्‍या अवसे तुम झुके अपना सुख नहीं दिखाओगे १ रावण की मृत्यु केसे हो गई १ 
केसे हो गई 2 क्या पाप का यही परिणाम होता है? 
श्वेत अकंपुष्प से भूषित जठावाले ( शिव ) के हिमाचल को जिस शरीर ने 
उठाया था; उस सुन्दर देह मे उस (राम) के शर ऊपर से नीचे तक चुमे हुए हैं | क्‍या वे प्राणो 
के रहने के स्थान को देंढते-दढ़त ही एक तिल भर भी स्थान न छोडकर यो वेध डाला है ? 
अथवा, क्या यह सोचकर कि मधुपूर्ण पुष्पों से भूषित जानकी को अपने मन के बंधन में 
रखनेवाली कामना कही छिपी हुई है, यह सोचकर उन शररों ने देह में सवत्न घुसकर यों 
ट्टोला है 
उस एक (अर्थात्‌ , अनुपम राम) के धनुष से निकले शरो ने मुक्ताओ से भूपित इस 
वक्ष को पर्वत की कदरा के जैसे भेद डाला और वे इस लोक से परे वहुत दूर चले गये | रावण 
युद्ध का बल खोकर, धीरता खोकर; वर-प्रभाव खोकर इस प्रकार (पहले से) मिन्‍न दशा में 
पडा है | मैं मिद्टी | (मेरा सर्वनाश हुआ) | निर्मम होकर उस बाण ने इसके प्राण पी डाले । 
क्या मनुष्य मे इतनी शक्ति होती है ४ 
स्त्रियों का भूषण बनी हुई जानकी की अनुपम सुन्दरता, उनका पतित्रत्य, ऊँचे 
कधोवाले रावण की कामना, उस शूर्पणखा की कटी हुईं नासिका, चक्रवर्ती दशरथ की 
आज्ञा से श्रत धारण कर (रामचन्द्र का) भीषण अरण्य मे आगमन- ये सब अन्त में देवेन्द्र के 
तपःफल के रूप में परिणत हो गये | अहो ! 
मैं यह सोचकर गर्व ऋरती रहती थी कि देवो का दिग्गजों का, शिव का, ब्रह्मा 
का, कमलाज्ञष विष्णु का तथा अन्य सबसे अधिक वलवान रावण का कभी अ्रत नही होने 
वाला है| मैने यह कव सोचा था कि ठम्हारे द्वारा बडी श्रद्धा से की गई समुद्र-समान तपस्या 
का एव उमस्ते उत्पन्न दुर्लभ वर-रूपी रक्षा का भी अत कर देने मे दक्ष कोई मनुष्य होगा ? 
मैने सोचा था-साढे तीन करोंड वर्षों की आयु तथा वह झ्ुजबल, जिसे बडे 
विद्वान भी मापने मे असमर्थ हैं--कभी नहीं मिटेगे। तुम्हारी तपस्या को अति शक्षिशाली 
सममकर मै निर्श्चित रहती थी। मैने कब सोचा था कि तुम्हारे वरप्रभाव-त्पी तरगायमान 
अपार क्वीरसागर को अत में सीता नामक जासन विक्ृत कर नष्ट कर ढगा | 


५५० कब रामायण 


कौन एस ह, जो सृष्टि के रहस्य को जान सकत हूं ? ऊपर के सात लोक और 
नीचे के सात लोक जिस वीर से भयन्रस्त रहते थे, वही वीर आज स्वर्ग पहुँच गया | मन्मथ 
गॉठवाले इच्चु-धनुप से श्रमरों की डोरी पर पुष्पवाण च्ढाकर क्नि-भर जिसकी भ्ुजाओं पर 
प्रयुक्त करता था; वह अनुपम लक्ष्यभूत व्यक्ति आज मनुष्यों के बाण का लर्द॑य बन गया 
और अपार बल से उन (मनुष्वों) ने इसे मार डाला | 
मैने पहले ही निश्चय कर लिया था कि यह राम त्षीग्सागर पर अमृत के 
समान रहकर निद्रा करनेवाला नारायण ही है। तुमने किचित भी विचार किये बिना उस 
उत्तम की पत्नी का हरण कर ले आय । उसके फलस्वरूप यह देखो, तुम्हारे वक्ष की क्‍या 
दशा हो गई है १ 
यो रोती हुई वह (मदोदरी) शोकोद्विस्न हुई | फिर उठी | उस (रावण) के 
स्वर्णाभरणों से भरे वक्ष पर अपना हाथ फेरा| फिर हट गई | जार से चिल्लाकर विलखती हुई 
मूच्छित हो गिर पडी | 
स्वर्ग की स्त्रियां, विद्याधग्-स्त्रियों, पाताल की नागरस्त्रियॉँ. तपस्या में निरत 
सुनियो की स्त्रियाँ, पातित्रत्य से सपन्‍न मनुष्य-स्त्रियॉ--सव खस्त्ियाँ उस सदोंदरी) की प्रशसा 
करने लगी | 
फिर, विभीषण न यथार्बिवि अग्निःप्रतिष्ठा करके वेदोक्त धान से अरतिम 
सस्कार रचकर शोक-भरे हृदय फे साथ अति सुन्दर रूपवाले अपन भाई (रावण) को चिता 
पर रखा | 
विभीपण ले अगर, चन्दन आदि से बनी उस चिता पर रावण की देह को रखा । 
उस समय अन्य सब शब्दों को दबानेवाले शख की ध्वनि होने लगी | 
श्वत छ॒त्र ओर ध्चजा से सयुत उस चिता को राज़्स-स्त्रियाँ चारो ओर से धरकर 
खडी थी | विभीपण ने यथाविधि अरिनि-प्रदान किया | 
घड़ो मे भरे जल से भी अधिक अश्वुजल वहाकर विभीपण ने सब अतिम-कत्य 
प्रूर्ण किये ओर मयपुन्री मदोदरी, जो अपने पति के साथ ही निष्प्राण-सो हो गई थी, 
अग्नि की आहुति बनी । 
विभीषण ने अन्य राज्ुनों का भी अतिम सस्कार यथोक्त रूप मे यो किया; ज्यों 
और कोई टतनी अ्रढ्ा से अतिम सस्कार करनेवाले नहीं हो । जलाजलि दी | फिर, विजयी 
तीर सिम) के शब्दायमान बीर-वलयो से भूपित श्रीचरणों के निकट जा पहुँचा | 
विभीषण प्रणाम करके खड़ा गहा | उदार स्वभाववाले राम ने उसे देखकर कहा- 
ह विवकशील । तुम्हारे मन का छु ख दर हो । अनादि काल से यही क्रम चलता आ रहा है, 
इस ग्रकार कहकर उन्होंने उस (विभीषण) के अपार शोकभार को दर किया | ( १-२५३ ) 


अध्याय ७ 


प्रधागमन पटल 


४२२. मनन ने अपनी शरण में आये विभीषण से कहा--'हे मनु छारा प्रतिपादित 
मा के जाता तथा अन्य शास्त्रों के ज्ञान से युक्त। चिन्ता मत करो |” फिर, अपूर्व तपस्या 
के फल से युक्त विभीपण को सांलना दी और महान्‌ तपस्या के ब्रत से युक्त अपने भाई 
( लक्ष्मण ) से कहा-- 

सूयपुत्र, वायुपुत्र तथा अन्य सब बानर-बीरो के साथ जाकर तुमलोग आइईि 
भगवान्‌ के द्वारा प्रकाशित ( बेद ) ग्रन्थों के विधान के अनुसार इस नी तिमान्‌ (विभीषण) 
को ( लका के राज्य का ) उत्तम मुकुट पहनाओ | 

यह कहकर विजयी वीर ( राम ) ने अपने अनुज तथा अन्य वीरो को विदा 
किया | तब सब ठेवता तथा दिक्पाल वहाँ आकर अपने-अपने योग्य (राज्याभिपेक के ) 
कार्य करने लगे | 

पूर्ण विजय से युक्त देवता, पथ्वी के चारों ओर के समुद्रों के जल, अनेक पुण्य- 
तीथों के जल, मिंह की प्रतिमा से युक्त आसन तथा अन्य सभी आवश्यक उपकरण 
ले आये। 

सुगधित कमल से उत्यन्न ब्रह्मा के आन्ानुसार हिरण के जेसे सुखवाले मय ने, 
रलों एवं स्तर से एक ऐसा उज्ज्वल मडप निर्मित किया; जिसे देखकर गगा को जटा में 
धारण करनेवाले शिव आदि देवता भी आश्चर्यचकित हो गये | 

देवों ने सत्यमय वेदों मे वर्णित विधि के अनुसार दिव्य तीथा का जल लेकर 
विभीपण का अभिषेक किया | सब के अधिपति राम की आज्ञा के अनुसार युवक सिंह-सद्दश 
( लक्ष्मण ) ने स्वय अपने हाथों से झुकुट पहनाया | - 

जेसे कोई नीलबर्ण पर्वत अपने शिखर पर सर्य को धारण करके एक गरत्नमय 
आसन पर विराजमान हुआ हो, उसी श्रकार प्रभूत लका के निवासियों का राजा (विभीषण) 
विजय से सपन्‍न हो सिंहासन पर शोमित हुआ। तब सब राक्षसों ने उसका जय- 
नाद'किया | 
देवो तथा सिद्धो ने बडे प्रेम से सुरमित पुष्पो को उसपर वरसाया। त्रिभूतियों 
तथा सुनियो ने उसे आशीर्वाद देकर उसपर पुष्प डाले | 

यो सुकुट्भूषित राक्ुसराज नें; लच्दमण के 
विविध प्रकार से उनका सत्कार करके वमञ्रघोष से यह कहा-- 

हे पर्वती को लजित करनेवाले कधो से युक्त (राक्षम-वीरो | ) मेरे लका में लौट- 
कर आने तक तुम इस नगर पर राज्य करते रही । यो प्रार्थना करके वह विजयमाला से 


भूपित महान्‌ वीर ( राम ) के चरणों के निकट आ पहुँचा | * 
राक्षमराज विभीषण जब वानरीं के महाराज के साथ आकर राम के चरणों 


श्रीचरणी को नमस्कार करके 
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पर नतमस्तक हुआ, तव लक्ष्मी से अधिष्ठित चच्षवाले प्र्भ॒ राम ने उस अपने गले ने 
लगा लिया और-- 

बढ़ी को प्रकाशित करनेवाले विष्णु के अवतार ( राम ) ने कहा--अविनश्वर 
धर्माचर्ण से युक्त हे वीर । तुम ऐसे राज्य करते रहो कि तीनों लोको के निवानी हुम्हँ 
नमस्कार करें और तुम दिव्य महिमा; नीतिक्रम, धर्म, इन सबके अनुकूल रहकर और 
परल्ोक के फल, यश और पुण्य को शाश्वत रुप म प्राप्त करो | 

अपनी माता ( कैकेबी ) के वच्न का पालन करनेवाले प्रम्मु ने अनेक उत्तम 
नीति-बच्नों का उपठेश देकर फिर विभीषण से कहा--े उत्तम यश से पूर्ण | ठुम अपने 
कुल के लोगो के साथ मिल-जुलकर जीवन विताओं |! फिर; बलवान हनुमान को देख- 
कर कहा-- 

जब इधर यह सब हो रहा था, तभी राम ने अपने कत्तब्य का विश्वर कर 
हनुमान ने कहा--तुम जाओ और प्रवाल-समान अरूण अधरवाली मनोहर कलापी-समान 
छुटा से युक्त उस (सीता) देवी को सारा समाचार सुनाओं | 

चिरजीवी मार्यात राम को नमस्कार करके उस अशोकवन मे जा पहुँचा, जहाँ 

उत्तम कमलपुप्प पर आमीन लक्ष्मी ( के अशभूत सीता ) बन्दिनी बनी हुई थी और सारा 
वृत्तान्त उन देवी को इस प्रकार मुनावा, जिस प्रकार कोई मुरकाई हुईं लता को पुनः पल्‍्लवित 
करने के लिए जल सीच रहा हो | 

पवृत-समान कवोंवाला हनुमान अनेक वार राम-नाम का उच्चारण करता हृथ्ग, 
गाता हुआ, ढाइ ओर से घुम-घूमकर आनन्द से नाचता हुआ, काँपते हुए अपने दोनों हाथों 
को जोड़कर सिर पर रखे हुए (सीता देवी के सम्मुख) खड़ा हुआ और बोला | 

हे मुग्बता से युक्त देवी | तुम्हारी जय हो। दे आमरण-भूपित) जय हो। 
तुम्दारी जब हो | तुम मुख से जियो । तुम्हारा मगल हो | पूज्य प्रभु नामक मत्त गज ने 
क्ररता की पराकाए्ठा बने हुए राक्षम को राद डाला हैं| जय हो | 

उस € रावण ) के सिर भूघरो के जेने पडे है। रत्नामरणों से भृषित जो झुजाएँ 
समुद्र में इठनेवाली तरगो के समान उठती थी, व उसकी देंह के साथ अब मिट्टी मे बचचल 
पड़ी दे । 


0 
सा 


महिमामय प्रसु की आज्ञा से एव करता से रहित विभीषपण के प्रेम के कारण ही 
लका में त्लरी-जानि बच गई | उनके अतिरिक्त और कुछ भी (लका मं) जीवित रहने का 
श्रेय नहीं पा सका है |-यो हनुमान ने कहा | 

जब हनुमान न पौल बास्य अम्ृत-समान थे वचन कद्दे, तव सीता देवी ( आनन्द 
के काग्ण ) वी पुष्ठ ह॑४ , ज्यों चन्द्रकला ही, दिन दिन बढ़कर पृणण हान पर भी अपन मे 
एक हिरण का चिह्न ( रूपी कलक ) को देखकर उस ( कलक ) से रहित होन के लिए अब 
एक साथ ही पोडण कलाओं से सर ग 


हो थीर कलक से रहित दिखाई पड़ ग्ही हो 
£ अर्थात ; पृण ऋन्‍द्र हूँ 


सताजी के मुख के रूप मे प्रकट हुआ ) | 
सप से (राहु या केसू से ) अस्त होकर सुक्त हुए चन्द्र के समान उन (सीता ) 
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के कुम्रुद-समान अबर तथा मुख प्रफुल्न हो उठे। आननदपूर्ण प्रेम के कारण उनके उरोज 
हुगुने पीन हो गये, जिनके भार से कृश कटि और भी विकंपित हो गईं | 

उन ( सीता ) के मन में उमड़नेवाली आनन्द की उमगें, उज्ज्वल ककणी को 
तोड़ते हुए बढ़नेवाली भ्रुजाएँ, कटिवस्त्र को भी खस्त करते हुए बढ़नेवाला मध्य मागया 
उनका उरोज, न जाने इनमे से कौन भाग पहले अभिवृद्ध हुआ, पता नही चलता था | 

उनकी सुन्दर भौहे वक्र हुईं, स्तन पीन हो प्रस्वेद से भर गये | तब स्खलित वाणी 
वोलनेवाली वह ( सीता ) सोचती कुछ और कहती कुछ थी | क्‍या अत्यधिक आनन्द का 
गुण भी मद्य के समान ही होता है | 

गाहस्थ्य के कलंक को दर करनेवाली उत्तम स्वभाव से युक्त वह (सीता ), इस 
प्रकार की दशा से युक्त हो गई कि क्‍या कहना है, केसे वचन कहने हैं--इस विपय में कुछ 
सोच न सकने के कारण दीर्घकाल तक मौन रही | 

नीति को जानकर उसके अनुसार चलनेवाले हनुमान्‌ ने निवेदन किया--आप 
मौन हो गई हैं। क्या असीम आनन्द के उमड़ने के कारण कुछ उत्तर नहीं सोच पाने से 
यों हो गई हैं, अथवा यह समककर कि “इस दूत की वात भ्ृठी होगी, चुप हो गई हैं। 
तब स्त्रियों में अत्युत्तम उन देवी ने कहा-- 

मैं ऐसे आनन्द से भर गईं हैँ, जिससे बढ़कर दूसरा (आनन्द) नहीं है। इस- 
लिए मैं कुछ उत्तर नही सोच पा रही हूँ और यह सममककर कि इसका कुछ उत्तर ही नहीं है, 
चुप हो गई हैँ । क्‍या किसी को भाग्य मिलने पर वह उसे उन्मत्त भी वना दता है १ 

पहले तुमने कहा था कि इस कठोर बधन से आपको मुक्त करूगा। उसके 

पश्चात्‌ वेसे ही करके तुमने वह आनन्‍्द-समाचार सुनाया। हम्हे मे क्‍या पुरस्कार ढूँ, 
यही सोचकर चुप हो गई हूँ। 

हे उत्तम स्वभाववाले | (यदि मै ठुमको ) तीनो लोक दें दूँ, तो भी वह 
पुरस्कार तुम्हारे योग्य नही होगा | व (लोक) मिट जायेंगे। वे पर्यात नहीं होंगे। तुमको 
में केवल सिर क्रुकाकर नमस्कार ही करती हूँ | 

मै इसी सोच में पडी हूँ कि तुम्हे कुछ नही दे सकती | कलकहीन तथा सान 


पर चदाये गये रत्त-समान है दूत। में अब क्या करु, तुम्हां कहो | 
है साता। है अरण्य में आनन्द से सचरण करन॑वात कलापी-तुल्य । आपसे 


मुझे यही वर ध्रास हो कि आपके आनन्द के अनुकूल मनुकुलश्रष्ठ प्रश् क समीप आपको 


पहुँचा दूँ] इस सेवा से बढकर सुझे और कुछ नही चाहिए | यो हनुमान ने कहा | 
फिर, हनुमान ने निवेदन किया-ह मेरी माता ! निष्कलक रत्न-समान; 


प्रफुल्ल पुष्प-सहश, उज्ज्वल मुखवाली त्रिजटा को छीोइकर अन्य राक्षसियों को मे मार 


डालना चाहता हैं। (अत. आजा दें )। 
ये ( राज्तसियाँ ) न कहने योग्य दुवचन कहकर आपका खा जान की वम 


देती थी और दौड़कर आप पर आक्रमण करती थी | इनके पव॑ताकार शरीर को मे थर्भ 
अपने नखों से चीरकर इन्हे यम का भोजन वनाझेगा |- था हनुमान ने कहा | 
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हनुभान के वचन सुनकर कि इन राक्षुसियों की ढेह को चीरकर, आँतो को 
निकालकर इनकों मार डालँगा', वे गाज्षसियाँ कट सीता की शरण मे जाकर कहने 
लगी--है माता| आपके चरण ही अब हमारी सच्ची शरण हैं। हसारी रक्षा कीजिए | 
तब उस माता (सीता ) ने उनसे 'डरो नहीं। डरो नहीं |! कहकर अमयढान 
दिया और हनुमान को देखकर कहा - है पवित्र गुणवाले | इन राज्षसियों ने उस गाक्षृस 
(रावण) की आज्ञा के अनुसार ही कठोर बचन कहे थे; अन्यथा इन्होंने क्‍या कष्ट दिया? 
कुछ भी नही । 
है जन्म ढेनेवाली माता की अपेक्षा सुकपर अधिक वात्मल्य रखनेवाले | मेरे 
पाप-परिणाम के रूप में ही ये सब कष्ट मुझे प्राप्त हुए थे। ये राक्षसियाँ सब कृबड़ी 
( मथरा ) के समान क्रूर नही हैं। हे शुद्ध विवेक से सम्पन्न | विगत विपयो की परवाह 
मत करो | 
विशाल चद्गरमडल को कलक देनेवाली सुन्दरता से पूर्ण बदन से शोभायमान 
उन ( सीता ) देवी ने फिर कहा --क्रर पापों के आवासभूत इन विवेकहीन राक्षुसियों के मन 
को दुःख मत दो | तुम मुझे; यही वर दो । 
तब हनुमान्‌ ने "मेरे प्रम्मु की पत्नी, आप उत्तम र्री की जेसी ढया हो, 
वेसा ही हो' कहा और नमस्कार कर खडा रहा। उधर महिसामय (राम ) से 
विभीषण से कहा--तुम जाकर मेरी पत्नी को अलकार के साथ ले आओ ।! 
यो आज्ञा पाते ही अन्धकार हट गया, धूप हट गई | मेघमध्य-स्थित बिजली 
के गुण से युक्त विभीषण अशोकवन में आ पहुँचा और उन लच्तमी ( के अशभूत सीता ) के 
चरणीं पर नतमस्तक हुआ | 
फिर, विभीषण ने सीताजी से निवेदन किया-हैं स्वामिनी । शत्रु पर इच्छित 
विजय प्राप्त दो गई | वेदलों के व्यान का विपय बने हुए प्रभु (राम ) आपको देखना 
चाहत हैं। देवता भी आपके दर्शन करने के लिए आये हैं। प्रम्मु ने मुझे थाज्ञा दी है 
कि में आपको उनके समीप ले जाऊेँ। 
विभूषित होकर चलने की कृपा करें 


तब मीताजी ने उस ( विभीपण ) से कहा- हे वीर) यह उचित होगा कि 
देवता, मुनि; हमारे प्रभु (राम ) तथा कुलीन पातिव्रत्य से युक्त दिव्य स्त्रियाँ मुझे 


इसी दशा मे देखें, जिस दशा में यहाँ में अवतक रही | उसके पश्चात्‌ जेस तुम कह 
रहें हो, वंसे आभूषण घारण करना सगत होगा | 


जब सीताजी ने इस प्रकार कहा, तब विभीषण ने निवटन किया--'नीलशैल- 
सहृश प्रभु की जो आजा थी, मैने उसे निवेटित किया !! तब उस उत्तम नारी ( सीता ) ने 


ठीक है! यह कहकर सहमत हुईं | उस समय तिलोंत्तमा आदि देवस्त्रियाँ उन (सीता ) का 
श्र गार करने के लिए आइ | 


अत., आप मन का दु-ख दरकर आभूषणी से 


मेनका; रमा, उर्वशी आदि अप्मरएँ स्नान-योस्य कस्तूरी आदि सुगधित द्रब्यों 
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श 
से मिश्रित चन्दन लेकर ( जबसे रावण ने वन्दिनी वनाकर रखा, तबसे ) भोजन त्याग कर 
रहनेवाली उन उत्तम स्री के निकट आ पहुँची | 

समस्त उत्तम स्त्री-लक्षणो की निधि, पातित्रत्य ध्में का आमरण, सौन्दर्य नामक 
स्वर्ण की कसौटी, अमृत के सग उत्पन्न अमृत ( लक्ष्मी का अश ), धर्म की माता बनी हुई, 
उन सीता के केशो को रभा ने धीरे-धीरे यो विभक्त करके सुलक्काया, जैसे विष्णु भगवान 
ही समस्त वेदो को ( व्यास का अवतार लेकर ) विभक्त कर सुलका रहे हो | 

देवस्त्रियों ने सीता के इच्चुसस तथा अम्ृत-समान मधुर वचन बोलनेवाले 
पत्राल-समान अधरो के मध्य स्थित मुक्ता-समान ठतपक्ति को स्वच्छ कराया। मिट्टी-लगे रत्न 
को जेसे सान पर चढाकर चमकाया जा रहा हो, वेसे ही सुगन्धित तेल लगाकर ( सीताजी 
को ) यथाविधि, समगलगानो के साथ स्नान कराया | 

जेसे मनोहर प्रवाल-लता ज्ञीरफेन से आवृत हुईं हो, बसे ही उनके शरीर पर 
धवल चन्दन का लेप किया। वक्ष पर कुकुम-लेप अकित किया | 'करुविल” (कपित्थ १) 
के पुष्प जैसे चर्णवाले रेशमी वस्त्र पहनाये। उनकी मनोहर कटि के अनुरूप मेखला 
पहनाई | ह 
इन्द्राणी के पहनने के योग्य, चन्द्र की देवियों ( अर्थात्‌ , तारिकाओ ) के जेसे 
मौतियों से युक्त स्वर्णाभरण प्रहनाये। नवीन सिदूर और प्रवाल-समान उनके अधरों पर 
ताबूल रचाया और मत्रोच्चारण-सहित नीराजन देकर रक्षा भी दी | 

जेसे चन्द्र-मडल के मध्य हरिण हो, वेसे ही सीताजी विमान के मध्य विराज- 
मान हुई | देवस्त्रियाँ उनको घेरकर चली | वानर तथा राज्तस दौडे आये। इस प्रकार, 
गौरवपूर्ण विभीषण देवाघधिदेव ( राम ) के निकट ( सीताजी को ) ले चला। 

इधर से देव, सुनि, उनकी देवियाँ, प्रवाल-सम मुँहवाली विद्याधर-स्तरियाँ एव 
च्रिलोक भें स्थित विभिन्‍न प्रकार की असरूय स्त्रियाँ, आनन्दमय वचन बोलती हुईं एकत्र 
हो खड़ी रही। 
इस प्रकार; सभी, उत्तम कुल में सजात एवं पातित्रत्य धर्म का आभूषण बनी हुईं 
उन ( सीता ) के पाश्वों मे, आगे, पीछे--चारों ओर घिर आये | तब राक्षसों ने मीपण 
शब्द कर उन सबसे हट जाने को कहा, तो वह शब्द काले समुद्र के गर्जन के समान प्रति- 
ध्वनित हुआ | 
उम्र समय प्रफुल्ल कमल-समान अपने सुन्दर बदन पर कोप-चिह ग्रक्ट करके 
राम ने प्रश्न किया--“यह कैसा शब्द है ” तब कपटरहित ऋषियों ने उत्तर दिया | 

उन सुनियो के वचन सुनने के पृव ही ( अर्थात्‌ ; छनते ही ऋट ) राम के अधर 
फडक उठे ] वे कोप-भरी हँसी हँसते हुए विभीषण की ओर घूरकर बोले--हे पविश्र 
शाज्नो के ज्ञान से सम्पन्न । क्‍या यह उचित है कि तुम अनुचित कार्य करो | 

हे माननीय शास्त्रों मे दक्ष | तुमसे किसने यह कहा कि जहाँ भीपण युद्ध हुआ था, 
उस स्थान को देखने की इच्छा से, कुतृहल के साथ, वडी व्शाओं ने आकर एकत्र होने- 
वाले देवो तथा अन्य लोगों को भगा दो | 
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है बीर | परशुधारी ( शिव ), चक्रधारी ( विष्णु ) तथा कमलभव ( ब्रह्मा ) भी 
अपनी अपनी स्त्री को साथ रखते है । ( जब त्रिमूर्ति ही स्री का इतना आदर करते है ) 
तब अन्य लोगो के बारे में क्या कहना है ? अतः, देवों तथा सुनियो के सग कोतृहलबश 
देखने के लिए आनेवाले सत्रीजनो को क्यो भगाते हो १ 

अतः, हे राक्षसराज। इन साधुचरित्र लोगो को रोकना उचित नहीं है 
यो अरुण नयनोवाले तथा वेदों के प्रभु ( राम ) ने कहा। तब पवित्र शुणवाला विभीषण 
खिन्‍न होकर, उष्ण निःश्वास भरता हुआ निर्दोष मन तथा देह से कॉप उठा। 


इधर पातित्रत्य मे अर्धती-समान ( सीता ) देबी युद्धक्षेत्र के समीप आ पहुँची | 
बलवान बाज, गिद्धू, भूत--8न सबकी भूख मिठाकर राक्षुम-शरीरो का भोज देनेवाले उन 
धनुर्धारी वीर ( राम ) के मनोहर युद्धवेष कों देखने की उमंग से उन (सीता ) का मन 
एवं आँखें विकसित हो उठी, और-- 

उन्होंने अपने मन मे कहा-मेरे सच्चारित्र्य को मेरे पति को बताकर, मेरे पति 
के पराक्रमपूर्ण रूप को ससार के सम्मुख प्रकटकर, मेरे कुल-गौरव को प्रख्यात कर, इस 
ससार को भी सुरक्षित रखनवाले इस कपिश्रेष् ( हनुमान ) को मेरा पातित्रत्य चिर जीवन 
प्रदान कर | 

फिर, किचित्‌ भी दोष से हीन उन देवी न सोचा--'मेरी यह देह (राक्षस के 
स्पश से ) अशुद्ध हो गई है | अतः, मरे प्राण निकल जायेगे, कुछ आशा नहीं है। इतने में 
सीताजी ने अपने सम्मुख हरे पत्त के रगवाले, प्रवाल-समान अधरवाले तथा हाथ मे धनुष 
रखनेबाले प्रभु को देखा | 

टेबस्त्रियों सें घिरी वह सीता; विमान पर आरूढ होकर चली, मानो अस्थिर 
शगीर से प्रथक्‌ हुए अपने प्राणी को पुनः पाकर उन्हे अपनाने के लिए आ रही हो। 
सीता अपना झुख ( राम को ) दिखाती हुई विमान से धरती पर उत्तर पड़ी | 

सीता यह सोचकर निश्चित हुई कि किसी भी जन्म में भेरा जो साथी है और 
जा जन्म-बधन से सुक्त होने पर भी मेरा साथी रहनेवाला है, उस प्रभु को मैने पुनः प्राप्त कर 


लिया | अतः, अब में उन्हें भूल जाऊें, तो भी कोई अहित नहीं होगा , अथवा मैं मर 
जाऊझें, तो भी कोई अहित नही होगा | 


करूणावान्‌ प्रभु ने पातित्रत्य की देवी, सत्रीत्व के गुणो की निधि, सौन्दर्य की 
खान; स्थिर यश का कारण बनी हुई, अपने से विछुडी हुई उन करुणामय धर्ममूत्ति को 
देखा । 

अपने युगल स्तनो पर प्रभूत अश्रुधारा बहाते हुए, (पति के) चरणों को नमस्कार 


करत हुए, कलापी-तुल्ग, पातित्रत्य के प्राण बनी हई$, उन देवी को प्रभु ने फन उठाये सप के 
समान गाघ के साथ ठखा और यो कहा--- 


हि तुम नीतिश्रष्ट राक्षस की विशाल लका में निवास करती थी। वहाँ दबी 
पढ़ा था। पदरस भोजन के लोभ में जीवन सुरक्षित किये रही। चारित्र्य मिट जाने 
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पर भी तुम मरी नहीं | अब तुम सकोच छोड़कर यहाँ क्‍यों आईं हो ? क्‍या यह सोचती हो 
कि यह राम सुझे प्यार करेगा १ 

मैने समुद्र को पारकर, चमकती हुई बिजली-जैसे शस्रो को धारण करनेवाले 
राक्षती का समूल नाश कर, फिर निरंतर युद्ध करके उस बढ़े शत्रु का नाश किया, तो यह 
सब तुमको पुनः ले जाने के लिए नहीं, किन्तु अपयश से अपने को बचाने के लिए मैने 
ऐसा किया है। 

हे प्रेसहित ” असरुय प्राणियों का मास तुमने अमृत से भी अधिक चाव से 
खाया, खूब मधु पिया, यो तुम जीवित रही | अब क्‍या तुम सुझे मेरे योग्य भोजन 
दे सकोगी ? 

आभरणों में जड़े रत्नों के समान तुम्हारे उज्ज्वल गुण अब मिट गये हैं। तुम 
उत्तम कुल मे उत्पन्न होकर कीड़े के समान मिट्टी से उत्पन्न हुईं थी। तुमने अपने उस 
( जन्म) के योग्य ही कार्य किये हैं। 

सत्रीत्व के योग्य गुण, गोरव, कुलीनता, पातित्रत्य की ृढता, सच्चारित््य, विवेक, 
यश, सत्य--ये सब शुण तुम एक नारी के उत्पन्न होने से उसी प्रकार मिट गये, जिस 
प्रकार दान से रहित राजा की कीर्ति मिठ जाती है | 

उत्तम कुल में उत्पन्न नारियाँ पचेन्द्रियों का दमन करती हैँ। सच्चारिध्य को 

- देदता से अपनाकर जठा धारण करके निरवधि तपस्या से निरत रहती हैं | यदि कुछ अपयश 

उत्पन्न हो जाय, तो अपने प्राण त्यागकर उस अपयश को मिटा देती हैं| 

मैं अधिक क्या कहूँ १ तुम्हारा अनुचित आचरण मेरे मन को दुःख दे रहा हे | 
तुम्हे अब यही करना है कि तुम मर जाओं। यदि मरना नही चाहती हो, तो किसी भी 
स्थान मे जाकर रहो ( किन्तु, मेरे साथ नही रह सकती हो )। 

रामचन्द्र ने जब ये बाते कही, तब सुनि, देवता, असंख्य स्त्रियों, राक्षस, वानर- 
समूह, भालू आदि सभी मुक्त कठ से रो पडे। 

धरती पर दृष्टि गड़ाये खड़ी हुईं, कमल पर आसीन ( लक्ष्मी के अवतार वह 
सीताजी ) असकह्य वेदना के कारण, जेसे घाव में छुड़ी डालकर कुरेदा गया हो, दोनो नेन्रो से 
रक्तमय अश्रु वहाती हुईं, निःश्वास भरती हुई निष्प्रज-सी खड़ी रही ) 

उस समय सीताजी की वही दशा हुईं, जो वाल्ू से भरी मरुभूमि में जल की 
तृष्णा से बहुत पीडित होनेवाली तथा सुमूषु वनी हुई उस हरिणी की होती है, जो विशाल 
सरोवर को देखकर भी बाधा उत्पन्न किये जाने से उससें उतर नहीं पाती और बघिकल 


होती है । 

यो कुछ काल तक भ्रान्त-सी खड़ी रहने के पश्चात्‌ सीवाजी ने अछूण रेखाओ से 
भरी बड़ी-बडी आँखो से अश्नुवर्षा करती हुई जगत्‌ को देखकर कहा-- में अबतक जो प्राण 
रोके रही, क्‍या उसका यही परिणाम है ? क्‍या मेरा अच्छा भाग्य इतना ही फ़ल देकर 


समा हो गया ४१ फिर, ( रास के प्रति ) बोली-- 
हे उदारगुण[॒ मारुति ने लका में आकर सुकसे कहा था कि तुम यहाँ आले- 
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वाले हो । उससे सालत्वना पाकर द्वी में जीवित रही | क्या उस उत्तम ( हनुमान न 
मेरी दशा के बार में तुमसे कुछ नही कद्दा ? द्वाय । कदाचित्‌ उसमे ( हनुमान्‌ में ) दृत 
बनने के लक्षण किचित्‌ मात्र भी नहीं रहे 

है पुरुषोत्तम । मेने इतने दिनों तक वी कठिनाई से जो तप क्या; 
जो सच्चा रित्र्य सुरक्षित रखा, जो परातित्रत्य वचाया--यह सब क्या उसी कारण से कि तुम 
अपने हृदय में उन्हें नहीं मानो | (क्या मेरे सारे प्रयत्न) उन्मत्त के काया के जेस ही व्यर्थ 
हो गये । 

में सारी धरती मे श्रेष्ठ पतित्रता हूँ। मरी मनोदशा को ब्रह्म भी नहीं बदल 
सकता | किन्तु, ससार के लोगो के नेत्र-समान प्रभु ( राम ) मेरे चारित््य को उस सप मे 
नही देखते है, तो अब कोन देवता उनके विचार को बदल सकता है १ 

कमलभव ( ब्रह्मा ), वृषभवाहन ( शिव ) तथा शखधारी धर्मस्वत्प ( विष्णु ) 
हस्तामलक के समान सब विषयो को स्पष्ट जान सकते हैं| किन्तु, स्त्रियों के हृटय को वे 
यथार्थ रूप मे नही जान सकते | 

हे वेदस्वरूप ! यदि ऐसा हे, तो अब म॑ अपने शुद्ध पातिव्रत्य के रुप को किसे 
कहकर समक्ता सकती हैँ ? ऐसी दशा मे मृत्यु के समान उत्तम वस्तु मरे लिए और कुछ 
नहीं है। तुमने जो हमारे लिए आजा दी है, वह ठीक है। मेरा भाग्य भी उसके अनुकूल 
ही है |--यो सीता ने कहा। 

ककणी से शब्दायमान करो से युक्त सीताजी ने अनुज ( लक्ष्मण ) को बुलाकर 
कहा कि अग्नि प्रज्बलित करो । शोक से पूर्ण हृवयवाले उन ( लक्ष्मण ) ने ससार के सब 
प्राणियों के लिए आशा बने उन ( राम ) को नमस्कार करके देखा, तो उन्होंने भी आँखो 
के सकेत से बेसा ही करने को कहा | 

तव लक्ष्मण ने प्राणरहित-से होकर बडे शोक से अश्रुवर्धा करते हुए यथाविधि 


उस स्थान पर अग्नि प्रज्बलित की | कमल पर आसीन रहनेवाली ( लक्ष्मी का अवतार 
सीता ) उस अग्नि के समीप गद | 


देवो के अतिरिक्त समस्त प्राणियों के लिए माता बनी वह ( सीता देवी ) ज्योही 
अग्नि के निकट पहुँची, त्योही चारो बंद तथा अक्षय घ॒र्म एवं समस्त प्राणी मुंह खोलकर 
रो पडे। 

सीताजी अग्नि की परिक्रमा करने लगी, तो सारा प्राणिवर्ग तथा स्वर्ग आदि 
सब लोक अपने-अपने स्थान से विचलित होकर चक्कर काठते हुए रो पडे और राम को देख- 
कर कह उठे--हे प्रभु ॥ ऐसा प्रचड कोप करना उचित नहीं है |! 

इन्द्र की पत्नी प्रभृति सब देवस्त्रियाँ अतरिक्ष मे रहकर रोती-कलपती हुईं लाल 
रेखाओं से युक्त अपनी ऑखो पर अपने अरुण कर-पल्लबो से सार-मारकर विकल हो उठी | 


का आदि बडे देवता भी कॉप उठे | भूमि को धारण करनेवाले आ दिशेष के 
फन भी कुठित हो गये | सारा समार व्याकुल हो उठा, जैसे उस (आदवि्शिष) का विप सर्वन्न 
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व्याप्त हुआ हो। दूर्य आदि ज्योतिष्पिड स्थानश्रट्ट हो गये। समझुद्रों मे रोदन-ध्वनि 
उठ गइई | 
तब पीन स्तनों से युक्त ककणधारिण्गी ( सीताजी ) ने अग्नि को प्रणाम कर 
कहा-- है अग्मिदेव । मन, बचन ओर कार्य--ब्रिकरणों मे किसी से भी यदि से कल्कवती 
होझें, तो तुम मुझे जला दो।? फिर, उन्होने वन्यतुलसी-मालाधारी प्रय्ु को नमस्कार किया | 
सीताजी रूट उस अग्नि में प्रवेश कर गईं, मानों वे गभीर तथा अपार जल मे 
स्थित अछण कमलवाले अपने आवास मे ही जा रही हो। तव अग्नि स्वय सीताजी के 
पातित्रत्य की अरिन से ऐसी जल गई, जेसे श्वेत वर्ण की रुई हो | 
अग्निदेव सीतादेवी के प्रवेश करने से सतप्त हो उठे | वे वेदों मे प्रतिपादित 
भगवान्‌ (राम) की जोर से दुहाई ढते हुए, रोते हुए, अपने दोनो कर जोडे हुए, सीताजी को 
उठाकर प्रकट हुए । 
राम के कोप के कारण सीताजी के शरीर में जो स्वेद उत्पन्न हुआ था, वह भी 
नही युखा | उनके केशी में रहनेवाले पुष्प; उनमे स्थित मधु एवं भ्रमर जल मे मिगोकर 
निकाले गये जेसे शीतल दिखाई पडे | अब उनके बारे म और क्या कहा जाय १ 
जी लोक अपने-अपने स्थान से विचलित हो चकराने लगे थे, वे अब स्थिर हो 
गये | करुणा से द्रवित सब प्राणी स्त्रस्थ हुए । अरुन्धती आदि ख्त्रियाँ स्लानि एवं दीनता से 
मुक्त हुई! और नाचने लगी | 
निंदा को अपने में कभी नस्थान देनेवाले अग्निदेव ने राम से कहा--तुमने मेरी 
निर्बेलता का विचार किये विना पातित्रत्य की दिव्य तेजोमय अग्नि से मुझे जला दिया। 
मैने कुछ अपराध नहीं किया था, फिर भी तुमने सुपर भी (सीता पर जेसे क्ुद्ध हुए, 
वैसे ही) क्रोध किया |! 
उस समय राम ने पूछा--कोन हो तुम १ अग्नि में प्रकट होकर तुम क्या कर 
रहे हो १ दुगाचार से युक्त इस नारी को तुमने जलने से क्यो बचाया १ किसके कहने से तुमने 
ऐसा किया १ स्पष्ट बताओ | 
तब अग्नि ने उत्तर दिया--मैं अग्निदेव हैँ। जब इस लोकमाता के पातित्रत्य 
का तेज मुझे जलाने लगा; तव उसे न सहन कर मैं मद पड़ गया। हे सर्वोत्तम | मेरी यह दशा 
देखकर भी कया तुम इन पतित्रता पर सशय करते हो १ 
है उज्ज्वल कधोवाले | वेद यह सत्य बचन कहते हे कि 'हे अग्नि। कुलीन 
स्त्रियाँ विवाह-वन्बन से यदि प्रथक्‌ होने की सकटापन्‍्न स्थिति में पड़ जायें या उनके चारिध्य 
के सबंध में कोई सदेह उत्पन्न हो जाय, तो उनकी पविन्नता की रक्षा करना। क्योंकि, विवाह- 
कृत्य तेरे सम्मुख (अर्थात्‌ , ठुमके ही साक्षी वनाकर) किया जाता है।? 
असत्य-रहित हनुमान्‌ के बचन तमने नही माने और सीताजी को स्वीकार नहीं 
किया | अब संठेहास्पद विषयो को हस्तामलक के समान स्पष्ट प्रकट करनेवाले मेरे जैसे 
पुरुष के प्रमाण-बचनो को मानकर इस पतित्रता देवी को स्वीकार करो | 
देव, मुनि; चिलोंक के समस्त प्राणी, सभी (सीता को अगिनि से प्रविष्ट होते देख- 


च 


5 


५७० कंच रामायण] 


कर) आँखे पीट-पीठकर रोने लगे थे | कढाचित्‌ तुमने उनका रोदन नहीं सुना | घहो | 
धर्म के विरुद्ध ऐसा कार्य तुमने केसे किया | 

यदि यह महान्‌ पतित्रता क्रोध करे; तो क्या वादल बरसेग १ धरती फट बिना 
स्थिर रहेंगी १ धर्स सुचारु रूप से चल सकेगा १ ससार स्थिर रहेंगा १ यदि यह देवी शाप दे, तो 
कमलभव ब्रह्मा भी क्या नष्ट नही हों जायगा १ 

जले हुए रूपबाले अग्निदेव ने, इस प्रकार के अनेक उत्तम वचन कहकर सीताजी 
को प्रभु के पाश्वं भें लाकर रख दिया। तब देवता नाचने लगे तथा अन्य सब प्राणी 
अत्यन्त आनदित हुए | तब उठार प्रग्चु (राम) वोले-- 

'तुम ससार के सब प्राणियों के अचूक साक्षी हो। तुमने इस (सीता) के बारे मे 
कहा कि यह अनिंदनीय तथा दोपहीन चरित्रवाली है। अब यह सीता परित्याग के योग्य 
नहीं है |” अत्यन्त ऋृपालु प्रभु ने इस प्रकार कहा | 

तब दंबों ने चतुर्मुख से निवेदन किया--“भगवान्‌ अपने दारा उत्पन्न की हुई 
माया में अन्य जीवो के जेसे ही स्वय भी द्रवकर, अपने यथार्थ स्वरूप को न पहचानने- 
वालो के जेसे ही रहते हें। इन तुलसीमाला-भूपित राम को उनका यथार्थ स्वरूप 
समककाओ | उसके लिए अब समय आ गया है |! तब विष्णु से प्रथक न होनेवाले (अर्थात्‌ ; 
उनके नामि-कमल में आसीन रहनेवाले) ब्रह्मदेव कहने लगे-- 

हे राम | हे महिमामय | तम अपने को अति पुरातन सूर्यकुल में उत्पन्न एक 
मनुष्य-मात्र मत समझो | ठुम अपने यथार्थ स्वरूप के बारे मे मेरा यह निवेदन सुनो | चारों 
चेटो के अन्त में ( अर्थात्‌ ; वेदान्त में ) जो सत्य प्रतिपादित हुआ है, वह तुम्हारे अतिरिक्त 

और कुछ नहीं है | तुम्हारे अतिरिक्त अन्य कोई पदार्थ स्थिर रहनेवाला नही है| 

सारी सृष्टि का आदिकारण मूलप्रकृति है। उस मूलप्रकृति के विकार से 
उत्पन्न तत्त्व, उन तत्तवों के परे सबके लिए दुर्जेय पुरुष (अर्थात्‌ ; जीवात्मा)- ये सब 

तुम्ही हो | यह अति विशाल जगत्‌ तुम्हारी माया से ही उत्पन्न है। 
है करणामय | आदि और अन्त--इन ढोनो प्रकार की सीमाओं से रहित तथा 
अपने महत्त्व को स्वय ही जाननेवाले वेटो के सिर (अर्थात्‌ , उपनिपदे) जिसे परमपुरुष 
कहते हैं, वह (परमपुरुष) तुम्ही हों। वे परमपुरुष के रूप मे तुम्हारे अतिरिक्त अन्य किसी 
देवता को नहीं मानते | 

मेरे लिए, अप्टरूपात्मक ( शिव ) के लिए, देवेन्द्र के लिए, मुनियो के लिए 

था समस्त प्राणियों के लिए तुम्ही परमात्मा (अर्थात्‌ , आश्रयभूत ) हो--इस सत्व को जो 

जानते हैं, वे कमा के निरतर तथा अकाव्य बंधन से मुक्ति पा जाते हैं | 

मुझसे सष्टि पानेवाले प्राणी, अपनी उत्पत्ति के कारणभूत माता एवं पिता के 
सवंध-ल्‍पी भावा मे ड्बकर अपने आत्मस्वस्प को नही जानते हुए दुःखग्रस्त होते हैं; जो 
प्राणी इस सत्य को पहचानते हें, वे तुम्ही को आइडि्कारणभूत परमतत्त्त जानकर मीक्ष ग्रापत 
करते हैँ । 


वेट, जिनको जानना कठिन है, यही कहते ह कि पद्चीस तत्ों का विवेचन 
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करने पर यही विदित होता हे कि इन सबके ऊपर तुम्हीं परमतत्त्व हो। तुम्हारे परे कुछ 
नहीं है । इस कथन के साक्षी समार के महात्मा लोग ही है। लोक-व्यवहार में एक 
साक्षी का दूसरा साक्षी आवश्यक नहीं होता। (अर्थात्‌, एक साक्षी के साक्ष्य को 
सत्य प्रमाणित करने के लिए दूसरा साज्षी अपेक्षित नही होता | ) 
है चुनी हुई तुलसी-माला को घारण करनेवाले । प्रमाणों के द्वारा किसी विषय के 
वारे मे है! था नहीं है', यह जानने की क्रिया तुम्हारे लिए सम्भव नही है। (भाव यह है कि 
तुम्हारे अतिरिक्त अन्य सब प्रत्यक्ष, अनुमान, श्रुति आदि प्रमाणो के आधार पर ही कार्य 
करते रहते हें, किन्तु परमात्मा स्वय प्रमाणभूत है| अतएब, अन्य प्रमाण उसके लिए 
नही हैं)। उपनिपदं भी तुम्हारे सारे रहस्य को सपूर्ण रूप से नही जान पाती हैं, तो भी 
(ज्ञान) दृष्टि से यह जानकर कहती हैं कि तुम हो | 
जो तुम्हारी करुणा के पात्र नही होते, उनको तुम्हारे स्वरूप का ज्ञान प्राप्त करने 
मे पचेन्द्रियों बाघक वनती हैं। इन पचेन्द्रियों को जीतना अत्थन्त दुष्कर है| अतः, लोग 
वार-वार जन्म लेते और मरते रहते हूँ एवं दुःख मे ड्वे रहते हैं | इन दुःखो से मुक्त होने के 
लिए तुम्हारे चरणो के अतिरिक्त अन्य कोई शरण नहीं है। 
तुम्हारे लिए उत्पत्ति नाम की कोई वस्तु है ही नही। अति शक्तिशाली 
मूलप्रकृनति तुम्ही से उत्पन्न है, अन्य सभी तत्त्व उसी मूल प्रकृति से प्रकट हुए हैं | अतः, 
अग्नि आदि पॉचो भूत प्रलयकाल में पृथक-प्थक होकर विलीन हो जाते हे | किन्तु, तुम्हारा 
नाश कभी नहीं होता | 
जिस प्रकार मेघ बिजली को उत्पन्न करता है, उसी प्रकार तुम उत्पन्न होकर 
फिर विनष्ट होते रहनेवाले इन लोको का उत्पादन करने के लिए, धर्म की रक्षा करने के 
लिए; अनादिबह्मभूत तुम मेरी सृष्टि करते हो और इन लोको के साथ ही मेरा नाश भी 
कर देते हो | सुके भी तुम अपना यथार्थ स्वरूप पूरा नही दिखाते हो | यो निगूढ रहकर तुम 
अपने स्वरूप को मुझसे सपूर्णरूप से छिपाते भी नही हो | 
है आदिपदार्थभूत । तुम मेरे,द्वारा इस दृष्टि का निर्माण करते हो | स्वय विष्णु 
होकर (इस सृष्टि की) रक्षा करते हो | शिव का रूप लेकर (इस र॒ष्टि का) विनाश करते हो। 
यह ऐसे ही हे, जेसे उथे प्रकट होकर दिन का आरम्भ करके ( फिर अस्तमन-वेला मे ) उसे 
समासत करता रहता है। 
अनन्त सर्पत्ति पाकर जब हम गयव॑ करने लगते ह, तब दानव ओर राक्षस हम 
सबका अहकार मिदाते हुए हमसे भीषण युद्ध कर हमे भयभीत कर भगा देते है। तब हम 
दुःखी होकर तुम्हारी शरण मे जात है। तब उन राक्षसो एव दानवों को मिटाकर हमारी 
रक्षा करने के लिए तुम जन्म लेत हो और मनुष्य-रूप धारण करते हो, जो तुम्हारे लिए योग्य 
नही है | अहो । क्‍या यही तुम्हारा कर्तव्य है १ 
जो ओकार का तत्त्व यथार्थ रूप में जानत ह, वे तुम्हारे तत्त्व को जाननेवाले 
कहलाते है। ठुमको ओकारवाच्य तत्त्त समझने पर वे द्विविध कर्मो के बधन से छूट जाते है । 
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जो बह नहीं समझते कि ओकास्वाच्य ही परमपुरुष है; वे तक ओकार्वाच्य के सम्बन्ध में 
सत्य हो था नही हो; यो सशयग्रस्त हों दीवंकाल तक पड़े रहत है| 
तम्हागा स्वरूप ऐसा है। हमको तथा तीनों लोको को जन्म देकर सबको अपने 
आचर्ण द्वारा गाहस्थ्य के महत्व को व्खिलानवाली (सीतादेवी) को व्यथ ही क्रोध में 
आकर अस्वीकार मत दीजिए |+थो सबसे पूर्व मे; स्वय विष्णु से उत्पन्न होकर विविध 
ल्‍पों मे प्राणिजगत्‌ का निर्माण करनेवाले ब्रह्मा न कहा | 
जब ब्रह्मा ने यो कहा, तब वृण्भवाहन रुठ्) (शिव) ने कहा-हे बलवान, ठुमने 
कठ्ाचित्‌ अपने स्व॒ल्प को पृण रूप से नहीं समक्ता | ठुम अनादि परमश्रह्म हा | तीनों लोकों 
की माता जी सीता हे, व तुम्हारे वक्ष पर आसीन लक्ष्मी का ही अबतार हैं | 
ह प्रभु | सब पुरातन लोग जिनके सुन्दर गर्म से उत्पन्न होते हैं, वह सीता ण्से 
दराचरण से युक्त नही हैं कि उनका त्याग किया जाय | ककप-भूषित इन देवी के सबंध मं 
तुम ठीक-ठीक न सोचकर यदि इन्हें छोड़ दोगे; तो सब प्राणी मिट जायेंगे। अतः, इनके 
बारे में निंटा के विचार मत रखे |-+यो शिवजी ने प्रशसा करके कहा | 
शिवजी ने फिर कुछ समय तक विचार कर उन दशरथ से, जो अपने उदार- 
गुण कुमार के वियोग से झत्यु प्राप्त कर विष्णुलोक में जा पहुँचे थे, कहा--हे शक्तिशाली ! 
तुम अपने पुत्र से मिलकर उसके मन को सालना ठो और उन्हें समकाकर अपने दीच 
सताप की भी मिटा लो | 
चक्रवर्ती (उशरथ) उन आदि भगवान्‌ की आज्ञा से अपने प्रिय पुत्र का सदर्शन 
कग्ने की कामना सें उम्रग से भरकर पृथ्वी पर आये। उनके आते ही अनुपम वेदों के प्रभु 
राम ने उनके कमल-चरणों पर गिरकर नमस्कार किया | 
दशरथ महाराज ने अपने चरणों पर गिरे हुए कुमार को उठाकर अपने पर्वता- 
कार बच से लगा लिया | अपने अश्रु-म्वाह से उनको सिंचित किया | और, इस विचार से कि 
हम उत्तम जीवन प्राप्त कर चुके है, आन से भर गये | उनकी सारी मनोच्यथा दूर हो गई | 
फिर, राम के सम्मुख खडे होकर कहा-- 
उस दिन केकयराजपुत्री का वर-रूपी छल जो मेरे हृत्य म 
अबतक वबेसे ही था। आज उत्तम आभरणों से भूपित तुम्हारे वच्ष॒ 
लगने स वह शल निकल गया । 
है मनोहर झँचे कवावाले ! तुमने मरा पुत्र होकर मरे लिए इतना गौरव प्रात्त 
क्रिया कि सत्पुत्र प्राप्त कर अत्यधिक महत्त्व से युक्त कोई भी पिता मेरी चरणधूलि के भी 
समान नहीं रहा | वुम्हारे कारण मं पाप-रहित लोगों के लिए भी दुर्लभ उत्तम लोक को 
प्राप्त दर अमिट यश का भागी बना हूँ। 
हे मुन्दर | पहले (अर्थात्‌ ; जब में प्रथ्वी पर जीवित था; तब) जिन देवों तथा 
/पियों को में नमस्कार करता था वे (ठेव तथा ऋषि) झुझे देखकर कसे हाथ जोड़ रहे है | 
देखी, तुमने ऐसा किया है कि मे ब्रह्मा के समान होकर ब्रह्माड से भी ऊपर स्थित 
ब्रश 


ग्हदाद । 


अवश हुआ था; वह 


वि 
पी अयस्कान्त के 


र। 
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यो कहकर पर्वत-समान कधोवाले दशरथ ने अपने पुत्र का पुनः-पुनः आलिगन 
किया | फिर, वे सीता के निकट गये | सीताजी ने उनके दोनो चरणों को नमस्कार किया | 
अवर्णनीय कीर्ति से युक्त दशरथ ने उन (सीता) ढेबी को वालल्य के साथ गले 
लगाकर कहा-- 

हे बेटी । (राम ने) त॒म्हारे पातित्रत्य के तेज को लोगो में प्रकट करने के लिए ही 
तुझे अग्निप्रवेश करने को कहा था| उस वात को मन में मत रखो | ससार मे सदेहग्स्त 
व्यक्ति ऐसी शपथ करवाते हैं | अतः, गगा नदी से सिंचित देश के राजा उस (राम) पर तुम 
क्रोध मत करो | 

सोने को अग्नि में तपाने से उसकी स्वच्छता प्रकट हो जाती है | इस तत्त्व को 
मन में रखना उचित है। उत्तम गृणवाले ( राम ) ने यह सोचकर कि फिर ऐसा उपयुक्त 
समय नही आयगा, तुम्हारे सतीत्व को प्रकट करने के लिए ही अग्निप्रवेश करने को कहा 
और ससार के सम्मुख तुम्हारा महत्त्व प्रकट किया | 

स्त्री का जन्म पाकर उत्तम पातित्रत्य से संपन्‍न अरुन्धती आदि के लिए भी 
अपूर्व आभरण-समान, ग्रतिमा-समान हे पुत्रि । तुम्हारा जन्मस्थान स्वय धरती हे | 
तुम बैकुठ से (विष्णु के अवतीर्ण होते समय) समार में अवतीर्ण हुई। अब तुम्हारे असख्य 
सदगुणो में कोई कलक नहीं रहा | 

यो कहकर उन उत्तम (दशरथ) ने यह जाना कि आमरण-भूपित उन (सीता) के 
मन में किंचित्‌ भी क्रोध नहीं है । इससे वे बहुत आनदित हुए | फिर, प्रेम से भरकर आँसू 
बहाते हुए वहाँ स्थित लक्ष्मण को यी गाढालिंगन मे बॉध लिया, जेसे स्वयं अपना ही 
आलिंगन कर रहे हो | 

दशरथ ने लक्ष्मण का आलिंगन किया और अपने ऑसुओं को लक्ष्मण की जदाओ 
पर यों बहाया, ज्यो उसे स्नान करा रहें हो और कहा--हे पुत्र | ठुम अपने भाई के साथ 
अरण्य मे आये। उससे तुमने अपने असख्य जन्मों को तथा मेरे मन के दुःखों को दर 


कर दिया |] 
हे तात। तुमने अपने पराक्रम से इन्द्र के बडे शत्रु के साथ युद्ध कर उसे मिटा 


डिया | उस पराक्रम की भी प्रशसा देवता निरतर करते रहते हैं। तमने इस ससार को 
दुःख देनेवाले बैर को मिटाकर धर्म को सुरक्षित किया। 

पुन. दशरथ ने गम से कहा-हे उत्तम गुणवाले पुत्र । में तुमको एक बर 
देता हूँ। माँगो | तब राम ने कहा--मैं स्वयं ऊपर के लोकों में आकर आप के दर्शन 
करने की इच्छा रखता था | किन्तु, आपने स्वय यहाँ आकर सुझे दर्शन विये | इससे बंढकर 
प्राप्य वस्तु मेरे लिए ओर क्‍या है ५ 

तब दशरथ ने कहा - “ठीक है, फिर भी एक वर माँगो [! इसपर सुन्दर मूत्ति 
(राम) बोले --(आपने जिनको कर कहकर अस्वीकार कर दिया था, उन मेरे लिए पृज्य 
ढेवी-समान कैकेयी एवं मेरे अनुज मरत को पुनः मेरी माता एवं अनुज के रूप भें आप 


न आज 
ठ। 


स्वीकार करें--यही वर दें ।' राम की वात सुनकर सब प्राणी उत्साह से हर्पध्वनि कर उ 


ह 
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तब दशग्थ ने कहा--हें वत्म। सुनों | वह निर्दोष भरत तो मरे लिए योग्य 
(पुत्र) ही है। किन्तु, तुम्हारे प्राप्य राजमुकुट को रोककर जिसने तुमको इस तपस्वी-वेष मे 
वन में भेजा, उस पापिन (कैकेयी) पर मेरा क्रोध कभी शान्त न होगा | 
तब गाम ने उत्तर दिवा--किचित भी चूके बिना प्राणियों की समुचित रक्षा 
करना राजधर्म है। मेने यह सोचकर कि इसके निर्वाह मे अनेक अपराब सभव हैं, मैने इसे 
अपनाने का विचार किया था। अतः, मेने ही दोप किया था | किन्तु, भेरी जननी ने 
नहीं (किया) | राम के ये वचन सुनकर दशरथ का क्रोध शान्त हुआ | 
सब बरी से परे रहनेवाले (राम) ने जब ऐसा वर मॉगा, तब देवता बोल उठे -- 
असख्य शत्रुओं से भरे अरण्य में इन ( रास ) को भेजनेवाली केकेयी के प्रति दशरथ ने दो 
बर दिये थे | अब राम को भी वे (दशरथ) दो वर ढे रहे हैं| अहो, ये वर भी केसे हैं | 
स्वर्ग एवं अन्य लोको के निवासियों के द्वारा प्रशसित सत्य के लिए जिन्होंने 
अपने प्राण त्वाग किये थे, वे कीत्तिमान्‌ (दशरथ) राम को वर से अनुगरहीत कर, अतिसुन्दर 
(राम ), अनुज लक्ष्मण एवं कमल मे निवास करनेवाली ( लक्ष्मी के अवतार सीता ) को 
पृथ्वी पर रहने की अनुमति देकर किसी प्रकार विमानारूढ हो ऊपर के लोक को चले गये | 
तब वहाँ एकन्न देवों ने दी धनुर्धारी ( राम ) को देखकर कहा-े वीर । ठुम 
अपनी इच्छा के अनुकूल वर माँगों | तब राम ने कहा--अवर्णनीय घोर युद्ध म॒ जो वानर 
राजक्षसों से निहत हो गये हूँ, ते सव॒ जीवित हो जायें | 
और दूसरा वर यह माँगा कि विशाल समुद्र जेसी चानर-सेना जिन अरण्यों, 
पवेतों तथा अन्य ग्रान्तों मे जायगी, वहाँ सर्वत्र उस (सेना) को शाक, फल, मधु तथा स्वच्छ 
जल प्राप्त होते रहें | 
वर प्रदान करने की शक्ति रखनेव्राले ब्रह्मा, शिव्र, ऋषिश्रेष्ठ ठेव सब प्रथक्‌ प्रथक्‌ 
गम की प्रस्तुति करके बोलें--हे दुःखकारक जन्म-व्याधि से मुक्ति प्रदान करनेवाले । 
तुम्हारी कृपा से वानर-सेना जीवित हो उठेगी | 
युद्ध आरम होने से समाप्त होने तक जितने वानर मरकर गिरे थे, वे सब 
जीवित हो उठे और हर्पध्वनि करते हुए मन एवं आँखों को आनडित करते हुए कमल-नयन 
प्रभ्नु के चरणों पर आकर नत हुए | 
कुमभकर्ण, इन्द्रजित्‌ तथा भीपण युद्ध म॑ प्रज्वलित क्रोध से युक्त रावण आदि 
राक्षुस-वीरों से जो वानर निहत हुए थे, वे सब जीवित होकर राम के निकट आकर हर्पध्वनि 
करने लगे, तो देवो ने राम से कहा-- 
डे राम। कृष्णपक्ष के मच्य मे (अर्थात्‌ , अष्टमी तिथि में तुम लका के पास) 
सुवेल पंत पर आकर ठहरे थे। लका के प्राचीर के चारो ओर से वानग-सेना से आक्रमण 
करवाया, शत्ञ-प्रयोग में कुशल राक्षुसो के कुल का नाश किया। उस ( कृष्ण ) पक्ष के 
अतिम दिन (अमावास्या तिथि मे) रावण का वध किया | 
अब इस ससार में छल्ली राक्षस नहीं बचे--यों तुमने राक्षसों को मिटा दिया | 
है सद्योविकसित रमल-समान हाथोवाले । तुम माता की बात मानकर जिन चौदह वर्षों के 
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लिए बन में आये थे, वे वर्ष, जिनके बारे मे सब लोग सोंचते रहते थे कि ये कब बीतेंगे, 
कब बीतेगे, अब समाप्त हो रहे हैं| आज पच्रमी तिथि आ गई है |" 

है विजयी वीर | यदि तुम आज ही यहाँ से प्रस्थान करके मरत के पास नही 
पहुँचोगे, तो वह (भरत) अग्नि में प्रवेश करके अपने प्राण त्याग देगा | अतः, उसे ऐसा करने से 
रोकने के लिए तुम्हे अभी चल देना चाहिए---यह कहकर देवता चले गये | तब रामचन्द्र 
भरत के निकट पहुँचने का विचार करने लगे | 

राम ने विभीपण से कहा--आज चौदह वर्ष समाप्त होनेवाले है। यदि भरत 
मर जायगा, तो मेरा वश मिट जायगा | अतः, क्‍या अभी वहाँ पहुँचने का कोई उपाय है ? 
तव वलवान्‌ विभीपण ने नमस्क्रार करके उत्तर दिया--आज ही वहाँ पहुँचा सकनेवाला 


एक बिमान है। 
फिर, विभीषण ने कह]-हे उदार | रावण ने कुबेर की बड़ी सपत्ति हरण 


कर ली थी। उसके साथ इस विमान का भी अपहरण किया था। सत्तर समसुद्रवाली 
(वानर) सेना उसपर चढ़ सकती है। यहाँ के सब लोग उसपर चढ़ सकते है ? यदि उस 
पर आरुढ हो जायें, तो आज ही सुन्दर अयोध्या में पहुँच जायेगे | 
फिर, विभीषण ने निवेदन किया--“यक्षराज (कुबेर) से अपहृत किया गया वह 
पुष्पक विमान वेदों के स्वामी ब्रह्मा के द्वारा प्रदत्त है। दोषहीन महात्माओ के मन के जेसे 
परिशुद्ध है | देवो को भी विस्मय में डालनेवाले वेग से थुक्त है। वह विमान यहाँ है |? तब 
राम ने उसे लाने की आज्ञा दी | 
एक कज्षणकाल से ही राक्षसराज वह विमान ले आया | वह ऐसे आया, जेसे 
अनेक ब्रह्माड एकरूप होकर आये हो | गगन में सहख सूर्य प्रकट हुए हो | इस प्रकार, असख्य 
रत्नों से प्रकाशमान वह विमान सब दिशाओ को प्रकाशित करता हुआ आया | 
जब वह विमान प्रथ्वी पर उतरा, तब अच्छे विचारवाले प्रभ्नु राघव, यह 
सोचकर आनदित हुए कि हमारा कार्य पूर्ण होगा (अर्थात्‌ , आज ही भरत के पास पहुँच 
जायेगे) और उसपर आरूढ हो गये | देवो ने जयजयकार किया और पुष्पवर्षा की | 
जब त्रिजटा ने अपनी कटि को इखाते हुए (कुककर) सीता को नमस्कार किया, 
तब सीता ने उसे आशीर्वाद दिया और कहा कि तुम किंचित्‌ भी दुख मत करना और 
देवस्त्री के समान इस लका में रहना | फिर, वे राम के निकट (विमान पर) जा पहुँची 
शत्रुधातक शूलबाले लक्ष्मण भी विमान पर आरूढ हुए | 
९ रामचन्द्र फाल्मुन मास के कृष्णपक्ष की अप्टमो तिथि की सब्या के समय लका के निकट पहुँच थे । उसी 
दिन रात को वानर-सेना ने लका पर घेरा डाला था। नवमी के दिन युद्ध का आरभ हुआ था | छह 
दिनो के युद्ध में कुम्मफण, इच्द्रजित्‌ू , मूलवल-सवका वध हुआ था। सातवे दिन अमावस को 
रावण से अतिम युद्ध हुआ था ओर उसी रात के द्वितीयाद्ध' में रावण का वध हुआ था । शुक्लपक्त की 
प्रतिपदा को रावण का अतिम सरकार, हित्तीया को विभीपण का राज्यामिपेक, तृतीया को सीता की 
अग्निपरीक्षा, क्रमण हुई थी। चतुर्थी के दिन रामचन्द्र न लका से अस्थान किया था | चत्थथी 


दिन ही पचमी तिथि का प्रवेश हो गया था, अत* रस पथ्व में कहा गया टेकि पचमी तिथिल्ागरई है| 
पचमी को चौदद वर्ष की जवधि समाप्त हुई थी | --अनुर 
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प्रलयकाल मे समरत ब्रह्माड को निगलनेवाले ( विष्णु भगवान्‌ ) के सुन्दर 
उदर के समान स्थित, वायुवेग को भी परास्त करनेवाले, मन की समता करनेवाले तथा 
गगन में चमकनेवाले विमान पर आरूढ कालमेघ-समान प्रभु ने विभीपण से कह[-- 
दोपहीन प्रभ्नु ने विभीपण को प्रेम के साथ देखकर कहा--है पृष्प-्मालाओ से 
भूपित मिरवाल्ले । तुमसे एक बात कहनी है; तुम्हारे आश्रय में जो आये है, उन सबका हित 
करते हुए; देश के सब लोगो के द्वारा प्रशमित्त होते हुए राज्य करत ग्हो । 
हे समार को नीति का मार्ग बतानेवाले आचरण से युक्त। अनादि चव॒बदों 
स्वामी बने हुए ब्रह्मदेव को अपने कुलपुरुष के रूप मे प्रात्त करनेवाले । अब तृम शत्रुओं 
भी प्रशसित लकानगर में जाओ। 
अमीम यश से युक्त प्रभु ने सुओव से कहा--हें सुग्रीव । तुम्हारी सहायता से 
मैने दम कठोवाले राक्षस का वध किया। तुम अपने नगर को जाओ और शशज्रुसना के 
शसतरों में पीडित क्लान्त वानरों की शिथिलता को दर करो | 
फिर, वालिपुत्र (अगद) जाववान, पनस, नील, आदि सभी वानर-सेनापतियों से 
तथा अपार समुद्र को पार करके लोट आनेवाले साकार करुणा जेसे हनुमान से भी विदा 
लेने को कहा । 
राम के ये बाते कहत ही उन सबके शरीर तथा मन कॉप उठे | नेत्रों से अश्रु 
बह चले। उन्होने राम के अरुण कमल जेसे चरणों पर मिर रखकर प्रणाम करके निवेदन 
क्रिया -यदि हम आपसे विछुड़ जायेंगे, तो जीवित नहीं रहेगे | 
रास पर हृदय में दृढ प्रेम रखनेबाले विभीपषण आडि ने निवेदुन किया--आप 
ऐसी कृपा करे कि जब आप विशाल प्राचीरो से युक्त अयोध्या में स्वर्ग तथा उज्ज्वल 
मुक्ताओं से निर्मित राजमुकुट धारण करे; तो उस वेभव को हम भी देख सकें, तबतक 
हम भी आपके साथ रहे। 
उदारगुण राम ने उनके ग्रेम-भरे वचनो को सुनकर और उनके कपन को देख- 
कर कहा---तठुम लोग विकल मत हो, पहले मैने भी वेसे ही विचार किया था| तो भी 
तुमलोगो के विचार जानने के लिए ही मैने ऐसा कहा | 
राम की यह वात सुनकर कपिराज, उसकी विशाल सेना, लकाधिपति आदि 
सभी प्रथ्वी के रक्षक राम के चरणों को नमस्कार करके यो आनठित हुए, ज्यों वे सशरीर ही 
स्वर्ग पहुँच गये हो | 
तव राम ने अनुमति ढी कि कपिराज सुग्रीव, उसकी सेना, हनुमान आडि 
सेनापति, वीर-ककणधारी विभीषण सब लोग विमान पर आराम से आरूद होकर 
बेठ जाये | 
राम के इतना कहते ही सूर्यपुत्र (सुप्रीव) सेनापति, सत्तर समुद्र” वानर-सेना, 
अविनश्वर प्राचीरो से युक्त लकानगर के राजा (विमीषण), उसकी समुद्र-समान राक्षुस- 
सभी विमान पर आरूढ होकर एक ओर आसीन हो गये | 
चह विमान ऐसा था कि चौदह सुबनो के सब प्राणी उसपर आरूढ हो जायें, 


क्र 
कर 
सर 


सेना 


युद्धकागड़ ५७७ 


तब मो उस विमान पर स्थ्यन शेप रह जाय। उस विमान के बारे में मुक्त लोग ही (जो 
सम्पूर्ण ज्ञान से युक्त हाते 5) कुछ कह सकते हैं | अन्य कान उसका वर्णन कर सकता है १ 

उत्तम गुणों से विभूषित रामचन्द्र पुष्पक-बिमान पर विराजमान हुए। उनके 
चारों ओर मत्तर समुद्र! वानर-सेना, सूर्यपुत्र, लकाविपति (विभीपण), उसकी राक्षस-सेना, 
लक्ष्मण तथा जनकपुत्री सभी सविनव आसीन हुए | 

वह विमान जिसपर रामचन्द्र आरूढ थे, ब्रह्माड के समान था| उसपर 
क्मननयन राक्षमबितयी प्रभु (राम) समस्त लोकों के परे (वर्थात्‌ , परसपद से प्रतिष्ठित) 
सख्यातीत गुणों से विशिष्ट जन्म-बवन ओर मसरण से रहित होकर, अनादि चतु्बेदों के 
भलिः भी अगम्य रहनेयाले परसात्सा के समान शोभायमान थे 

मधुपूर्ण पुष्पमाला से भूपित अरुणकिरण सूर्य के पुत्र ने, ससुद्र-रपी परिखा से 
आबृत लका के राजा से तथा त्रिजयी सेना के लोगो ने उदारशण राम के आइडेश से 
मनृष्य-रूप धारण कर लिये | 

पूर्व दिशा में उदित होकर पश्चिम में अर्त होनेवाला रर्य मानो दक्षिण से 

ठेत होकर उत्तर की ओर जा रहा हो, यो वह व्मिन गगन में निर्वाध चल पडा | तब 

प्रभु ने शलत॒ल्य नेत्रोवाली सीता से ये थ्राते कही | 

गम ने ज्योहदी लका की परिक्रमा करके जान की बात सोची; त्यीही वह विमान 
उस बलवती नगरी के प्रूवंद्वार पर (परिक्रमा करता हुआ) आ पहुँचा | राम ने सीताजी को 
वह स्थान दिखाकर कहा-- यही पर नील के हाथ से बृहदन्त्र (नामक राक्षस) मरकर 
गिरा था| इतने भें वह विमान यमदिशा (दक्षिण) के हार पर आया। तब राम ने 
(मीताजी से) कहा--यही पर सुपाश्व निहत हुआ था |? 

ज्योही विमान पश्चिम के दार पर आया, राम बोले--'वेग से उडनेवाले 
इन्द्र को परास्त करनवाले ( इन्द्रजित ) को अनुज 


पर्वतों के प्र जिसने काटे थे, उ 
इतने मे उत्तरद्वार पर पहुँचकर राम बोले--“यही 


लक्ष्मण ने यही पर निद्त किया था | 
पर रावण के दस सिर कटे और वह मारा गया | व आगे कहने लगे-- 

हे सुन्दर ललाटवाली । जब तुमसे बिछुड हुए अनेक दिन बीत गये, तब 
मैन उत्तमशील सूयपुत्र (सुग्रीव) स मित्रता कर ली। उसके पश्चात्‌ हनुमान्‌ ने लका से 
आकर तुम्हे पेय दिया ओर वहाँ से लोटकर मुझे तृम्हारा समाचार दिया था| फिर, राम ने 
कठा+-डेखों, वानर-सनाप्रतियो के द्वारा (समुद्र पर) निर्मित सेत यही हे | 

, हे स्पर्ण-ककणधा रिणी । इस सेतु की महिमा को विष्णु के नामि-कमल मे उत्पन्न 

ब्रह्मा भी नही जान सकता | में क्‍या कहूँ, फिर भी सुनी । जो नर, अपने पालक-पोपक 
सस्‍्नेही माता-पिता तथा गुरु से द्रोह करे, जो अपने वधुजनों का अपकार करे, वेसे 
महान्‌ पापी भी इस सेतु के दर्शन-मात्र से पावन होकर देव-समान बन जाते हैं। 

है स्वणं-ककणधारिणी । पूर्वकाल मे इन्द्र स डरकर जो गधमादन नामक पर्वत 
विशाल समुद्र मे छिपा था और जिसके दशन-मात्र से सव पाप मिट जाते है, वह पर्वत यही है, 
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देखो | उस पर्वत से मिलाकर यह सेतु बाँवा गया 2, जिससे इसकी परावनना और भी 
अधिक बढ़ गई हे | 
गगा, यमुना, गोदावरी, नर्मदा, कावेरी आदि जल से भरी पुण्यनद्दियों में 
स्नान करने से सब पाप मिट्ले 5ै। बिन्‍्तु. शखों से पूर्ण तरगायमान समुद्र पर बाँधे गये 
इस मेतु नामक तीर्थस्थान के दर्शन-मात्र से समस्त पाप मिट जाते ह। 
गो-हत्या, गुय-हत्या, बद्वाहत्या, रत्री-हत्या, शिशु-हस्या, अपनी शरण में आगत 
व्यक्तियों की हत्या जेये अधम कार्य करनेवाले पापी भी यदि इस रेंतु मे स्नान करेंगे, तो 
वे देवताओं के लिए भी वन्दनीय बन जायेगे | 
मैने नोकाओं के जाने के लिए अपने धनुप की नोक से ( सेतु के मध्य ) भेदकर 
मार्ग बना दिया है। इस स्थान पर स्नान करने पर पचमहापाप भी कट जाते हैं और 
( ऐसे स्नान करनेबालो को ) इक्कीस जन्म तक कोई व्याधि नहीं होती। वें लोग देवों 
से भी पूजे जाते हैं । 
है कमल पर आमीन रहनेवाली ( लक्ष्मी )। ललाटनेत्र की जटा पर रहनेवाली 
गगानदी भी, इस खेद से कि "में सेतु के समान नहीं ही सकी', ठडी तपरया करती रहती है। 
तो, इस सेतु की पवित्रता के बारे मे ओर क्‍या कहना है ४१ 
शत्रुओं के घातक घन्तुप को धारण करनेवाले राम ने विष को पराजित करने- 
वाली ( उत्तनी काली ) तथा कर्ण-पर्यन्त बढ़ी हुई आँखोबाली, अरुण अवर, कृश कदि एथव 
कलापिदुल्य छटा से युक्त सीता से रेतु की सारी महिमा सुनाई) इतसे मे विमान 'धर्म- 
शयन'” नामक स्थान पर आया; तो राम बोल--'इसी स्थान मे वरुणदेव मेरे आगस्नेयास्त्र से 
त्रस्त होकर मेरी शरण मे आया था ।' 
फिर राम ( भिन्‍न-भिन्‍न स्थानों को दिखाकर ) बोले-- वह तमिल-सुनि 
( थर्थात्‌ ; अगस्त्व ) का निवासभूत महत्त्वपृर्ण 'पोडियः पव॑त है। वह “तिरुमालिर शौले 
( कुज ) जोल'--नामक परव॑त-रथान है, जहाँ परमतत्त्वभूत विष्णु विराजमान हैं| वह 
“अनन्त-पर्वत ( तिरुपति ) हे ।! तब सीताजी ने पूछा-- 'हनुमान्‌ किस स्थान पर मिला था |! 
राम ने ऋष्यमृक पवत को दिखाकर कहा-- 
अमीम मामथ्य एव धीरता से पूर्ण, मकरो से भरे ससुद्रों को भी पार करने की 
शक्ति रखनेवालते वानर के राजा वाली को यही मैन निहत किया था| शास्त्रोक्त नीति की 
मानकर वर्भममाग पर चलनेवाले, सतो का स्वभाव रखनेवाले, सर्यपुत्र ( सुग्रीव ) का नगर 
यही है। 
॒ तब सीताजी ने कहा-हहे प्रभु । यदि यही किप्किन्धानगर हो, तो मेरा एक 
निवेदन सुनिए जब यहाँ अनेक ससुद्र ( सख्यावाले ) सैनिक हैं, तो मै अकेली स्त्री ही 
अयोध्या में पहुंच; चंद उतना उचित नहीं जान पड़ता | अत्तः, मधुपूर्ण पुष्पों से अलक्ृत 
केशोवाली इस नगर की स्त्रियों को भी अपने साथ ले चलें, तो अच्छा हो | 
राम ने सीता की वह बात सुग्रीव से कही। सुझ्ीव ने सत्यवान्‌ हनुमान से 
९, ऊपर के छद पथ्व प्रत्षिप्त मालूम दोने ह। इनमें सेतु के माहात्म्य का वर्णन किया गया है ।- 





अनु ० 
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कहा-- है वीर । तुम शीघ्र जाकर वानर-स्त्रियों को ले आओ |” तब कलकरहित हृदय 
वाला हनुमान्‌ जाकर उन वानर-स्त्रियो को ले आया | 
हनुमान वानर-स्त्रियों के एक बड़े समुदाय को एक कझ्षणकाल में ले आया। 
सुरभित केशोवाली उन ( वानर-) स्त्रियों ने आकर अपने राजा सुग्रीव को नमस्कार किया, 
फिर राम एवं सीता के चरणों पर नतमस्तक हुड | 
जब यो अनेक मगल-द्रव्य लाकर उन वानर-स्त्रियो ने स्त्रीरत्न ( सीता- ) देबी 
के चरणों पर रखा और नमस्कार किया, तो सीवाजी बहुत आनन्दित हुई। प्रष्पक-विमान 
मनोवेग से आगे बढ़ चला | 
जब विमान आगे वढा; तव ( शतरज के ) गोटे के समान स्तनोवाली देवी से 
राम ने कहा--हे सुन्दरि | यह स्थान गोदावरी-अदेश है। इस प्रात से स्थित वह झँचा 
स्थान ही मुममे तुम्हारे विछुड़ने का स्थान है | 
फिर, रास ने कहा--झुगन्धित पुष्पो से श्रमरों को आक्ृष्ट करनेवाले केशमार 
से युक्त सुन्दरि | यही ढडकारण्य है, जहाँ उपासक ओर यज्ञ करनेवाले महात्मा निवास 
करते हैं। बह देखो, वही देवेन्द्र के लिए भी पूज्य बना हुआ चित्रकूट-पर्वत है। यही 
भरद्वाज महर्षि का आश्रम है | 
जब राम सीता से यह कह रहे थे, तभी अपना उपमान न रखनेवाले मुनिवर 
( भरद्वाज ) ने अपने मन में यह जान लिया कि मेरे स्वामी मेरे स्थान में आ पहुँचे है। 
वे आनन्दित होकर अनेक सुनियो के साथ स्वागत करने के लिए आकर खड़े रहे | 
महिमामय रास ने एक हाथ में छाता और कमडलु और दूसरे हाथ में ढड 
लिये हुए तत्त्वज्ञान से पूर्ण भरद्वाज झुनि को अपने सम्मुख ऐसे आते हुए देखा, मानों 
महान तपस्या का फल ही साकार होकर आ रहा हो | 
महान मेरु की कदरा में बसनेवाले सिंह के जेसे शोभायमान तथा किंचित्‌ भी 
दया एव स्नेह से हीन मनवाले र|क्षसो को निहत करनेवाले महावीर राम ने मन में सोचा कि 
पुष्पक-विमान एथ्वी पर उतर जाय | 
विचार-सात्र से वह पुषण्पक विमान सब लोगो को लिये यो धरती पर उतर गया, 
ज्यो स्वर्गलोक ही उतर आया हो | गरामचन्द्र शीघ्र आगे बढ़कर सब वेदों के जाता उन 
तपोधन ( भरह्वाज ) के चरणी पर नत हुए | 
उन महानुभाव ( भरद्वाज ) ने अपने चरणों पर गिरे राम को उठाकर उत्तम 
आशीर्वादों के साथ आलिंगन-पाश में बॉघ लिया | उनका सिर सूंघा। फिर, हर से 
उत्पन्न ऑस:रूपी कलश-जल से मनोहर नयनोवाले (राम) की जटाओ की धूल धो डाली | 
काले तथा दीर्घ रेशोवाली सीता एवं लक्ष्मण ने भी उन सुनिवर के चरणों को नमस्कार 
किया | उन दोनो को उन अपूर्व तपस्था सपन्‍न ऋषिवर ने आशीर्वाद दिये | आनन्द से 
द्रवित होकर अश्रु बह्यये तथा यो आनन्दित हुए, ज्यों अमृत का ही पान कर रहे हो | 
बानरराज (सुग्रीव), राक्षमसराज (विभीषण) तथा अन्य वीरो ने भी भरद्वाज को 
नमस्कार किया | सुनिवर ने सबको आशीर्वाद दिया। फिर; झुनियो के बडे समुदाय के 
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सहित, वेदों का बाचन करते हुए व तत््ज्ञान से जेय प्रभु तथा लद्ठगी (के अश सीता) की 
अपनी पर्णशाला में ले आये। 
ऋषिश्ेप्ठ तने पणशाला मे जाकर शास््रोक्त विधान से उनके अनेक सत्कार उकये। 
फिगर, सूर्वशश्षेठट राम को अश्वभिक्त नयनोंँ स बारनवार एसकर उन सुनिवर न 
एक बात कही-- 
मुनियो, देंवो तथा तीनो लोको के निवासियों को मयर्भीत कर्क उन्ह अनक 
दःख देनेवाले कठोगचित तथा ऋग्कर्मी गाक्षसों का समूल उन्मूलन करनेवाले दीघ घनुप स युक्त 
हैं वीर | (हमारे सब अभीए अप्र प्रण हुए ), अब हम क्‍या कह १ 
हे ग्छ्ुक | ठुमन विराव खबर, हिरण (सपवारी मारीच), वल्त से सपन्‍न विराध, 
सप्त सालबृक्ष, वाली का चन्न, मकरो से पूर्ण समुद्र, कुमकर्ण का बडप्पन, रावण का बच्षे-- 
सबको अपने तीदण शरों से मिदाया आग सब लोकों की रक्षा की | 
हे ज्ञानस्वरूप । तुम चित्रकूट भ चलकर, उसके दक्षिण म स्थित सब बावाओं को 
दर कर पुनः अब उत्तर मे आकर मेरे आश्रम में ठहरं हो। अवतक के सब वृत्तात मैं स्मरण 
कर रहा हैँ | म भूला नहीं हूँ। तुम आज-मग हमारे अतिथि बनकर यहाँ गहीं; यो सृनि ने 
प्रार्थना की | 
पुन॒भरद्वाज ने राम से कहा-हाथ के दी धनुप को मुकाकर सत्यवान 
देवताओं की विपदाओं को दर कर सब लोको की रक्षा करनेवाले और मग्कत-समान 
दहकाति तथा अझुण सेत्रोबाले द उठार पुरुष । अस्खलित नीतिवाले भरत के बारे में अब 
तुम्ह बताता हूँ--- 
भग्त स्व्रेट्युक्त शरगीग्वाला है। आँखों से अश्र बहता हुआ, ब्िकरणों के 
व्यापारों से विगक्त द्ाकर रहता है | मन मे शोक-पीडिन र | सदा दक्षिण व्शा की 
ओर ही दष्टि किये गहता हे और कही दृष्टि फेरता ही नहीं। वह साज्ञात्‌ दुःख एवं भय के 
समान ही दीख पडता हे | 
भरत पदच्चे।न्द्रयो का दमन करके शाक-फलों का आहार करता है। अश्वों का 
आहार वननेवाली घास की शब्या पर लेटता हैं] रात-बिन तुम्हार नाम का जप करता 
ग्हता है| प्राचीन राजवानी (अबोव्या) से न जाकर (उसके निकट) नविश्वाम में रहता है। 
फिर, भरद्वाज ने कहा-राक्नमराज (रावण) की नीलशेल-मध्ण बीस भ्रजाओं को 
तथा कुनप्वता की समता करनेत्राले दस सुक्ुठबारी सिरो को काटनवाले है वीर । में कभी 
तुमसे इक न आ (अर्थात मे निरतर ठ हार) स्मग्ण करता रहा हैं) | 
तब राम न भरद्ाज से कह्ा--विद्युत्‌ूसमान पार्वतती को अर्धभाग से रखसेवाले 
(शिव) तथा कमलभव (द्रद्या) जिसकी प्रशसा करत रहत हैं, ऐसी तपस्या से सपन्न हे महात्मा | 
तुम्द है कर्क, दुम्हार कृपा का पात्र होकर में धन्य हुआ। मरी समता करनेवाला 
समार सम कोई नहीं रहा | 
ट शज्न से युक्त के वात कहता हूँ, सुनो | मैं छुम्हे कोई 
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वर देना चाहता हैं| तुम मॉगो। तब गाम ने प्रार्थना की--आप ऐसा वर प्रदान कीजिए, 
जिमसे विजयी बानर-सघ सर्वदा सुखी जीवन व्यतीत करे | 

वानर जहाँ भी अपने इच्छानुसार सचरण करें, वहाँ उनके लिए वर्पाकाल के 
समान ही कठ, फल, शाक, स्वच्छ जल, सथु--सब समृद्ध ओर छुलम रहे। उन महान्‌ तपस्वी 
ने कहा--'वैसा ही हो |? 

फिर, अपूर्य तपस्था-सपन्‍न झुनिवर ने रास से कहा -हे रक्षक | में तुमको एव 
तुम्हारे साथ आगत सारी सेना को मधुर भोज दूगा |! इसके बाद उन्होंने चत्रिविध अग्नि में 
(अर्थात्‌, त्रेतारिन मे) आहुति दी, जिससे वहाँ स्पर्गलोक का भोग उपस्थित हो गया | 

भरद्वाज ने सुग्रीव और उसके सेवकों तक के सब वानरों को अपार भोग (अर्थात्‌ 
भोजन) प्रदान कर तृत् किया और रास का भी राजा के योग्य सत्कार से किंचित्‌ भी कमी किय 
बिना भोजनादि फ्रदान किये | तब कमलनयन प्रभु ने हनुमान्‌ को बुलाकर कहा-- 

“ह मारुति | हमारे अयोध्या पहुँचने के पूर्व ही ठम शीघ्र जाओं ओर भरत को 
हमारा कुशल-समाचार दो। उसके मन के सताप को शातत करके उसका बृत्तात और मनोभाव 
जानकर आओ |? यह कहकर चिह्न के रूप में अपनी अँगूठी दी। हनुमान्‌ वह ऑँगूठी 
लेकर चले | मद ॥ 
हनुमान्‌ अपने पिता (वाझु) के वेग को तथा शाम के बाण के बग को भी सद 
करता हुआ एवं अपने मन से भी आगे बढ़ता हुआ चला । मार्ग में गृह को राम के आगमन 
का समाचार देकर फिर गगनमार्ग से (भरत के निकट) पहुँचा | 

अबतक हम यश का आश्रय बने हुए राम का दक्षिण दिशा में गमन तथा उनके 
अन्य कार्यों के बारे में कहते रहे | अब हम प्रसिद्ध तथा शत्रुओं के लिए हुर्गम अयोब्या का 
वृत्तात कहेंगे 
पर मोम में भरत प्रतिदिन निरतर अपने अग्रज (राम) के वीर-वलयभूपित 
चरणों की पाहुकाओ की पूजा करते रहते थे ओर अपनी पॉचो इन्द्रियों का दमन करके रहते थे। 

शोकरूपी बडी अग्नि उन्हें घेरकर रहती थी ओर उनकी अस्थियों को भी 
गलाती रहती थी। ऐसा जान पडता था; जेसे अपूर्व प्रेम ही अब (भरत के रूप मे) 
साकार हो गया हो | 

(राम के वन-गमन का) स्मरण करने मात्र से उनकी दोनो विशाल आँखों से 
अश्र बह चले थे | जल-सपन्‍न, सस्य तथा वनों से समृद्ध देश में रहते हुए भी वे कद-मूल के 
अतिरिक्त और कुछ आहार नहीं लेत थे | 

जब दृष्टि उठाकर देखते, तब दक्षिण-दिशा में ही दखते आर यह सोचते हुए कि 
सूर्यकुल मे उत्पन्न प्रश्ु अपना वचन अवश्य रखेंगे, अवश्य आयेगे, निःश्वास भरते हुए 
शो पडते थे | 

( हमारे ) पीनेवाले जल तथा जीवात्माओ के लिए आत्मा बने हुए, सर्वपूज्य 
प्रशु ( राम ) के पद्धाभिपेक के जल की सीमा जबतक नहीं दिखाई पडेगी, तबतक उन 
(भरत ) के अश्रुजल की भी कोई सीमा नही दिखाई परटेगी | 
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ऐसे भरत, जो पुष्पमालाओं से अलंकृत ( गम की ) पादुकाओं की पूजा मे 
निरत थे, सहसा सोचने लगे कि उन ( राम ) के अयोध्या लौटने का समय कब है 2 

यह सोचकर उन्होंने सबको को आज्ञा दी कि ज्यौतिष के सच्चे विद्वानों को 
ले आओ | ज्योतिषियों ने शीघ्र आकर कहा कि 'पगक्रमी प्रभु के प्रध्यागमसन का समय 
आज ही है 

बह वचन सुनते ही सपत्ति से विरक्त, सत्य ज्ञानवान्‌ भरत बन-गमन के समय कह्दे 
हुए राम के वंचनों का स्मरण करके अत्यन्त शोकमग्न होकर मूर्चिछत हो गये ।* 

( कुछ क्षण बाउ ) भरत मूच्छा मे जागे। प्रफु्त अरूण कमल-जेसे उनके नयनी से 
आँसू मरे | उनका मन (राम के न आन पर) अत्यन्त विद्डल हुआ। उनके प्राण शिथिल हुए | 


भरत ने सोचा-- 'उन्होंन मुझे यह वचन दिया था कि ज्योही अवधि समाप्त 
होगी; स्योही में आ जाऊेँगा | वे मेरे शोक को तथा माता कौसल्या के अपने प्रति प्रेम को 
भी नहीं भूल सकते | इन सबका बोक् अपने ऊपर रहते यदि नहीं लौटे हैं, तो 


कटाचित्‌ दुर्भाग्य से कोई बड़ी बाबा उपस्थित हो गई है | 
मेरे उन वीर भाई का सामना करनेवाले कोन हैं ? त्िमूर्त्ति भी उनके सम्मुख 
ही खड़े हों सकते और तीनों लोकों मे कोई उनके समान शक्तिशाली भी नहीं है ! यह 
सोचकर वे ( भरत ) किंचित्‌ स्वस्थ हुए | 
फिर, भरत ने सोचा-- कदाचित्‌ मेरे भाई ने यह तो नहीं सोचा कि यदि वह 
( अर्थात्‌ , मग्त ) और राज्य करना चाहता हों, तो करे ओर इसीलिए वे नही आये ४-- 
यो सोचकर मरत अत्यन्त विकल हुए और अपने कत्तंव्य का निर्णय करने लगे | 
“ीक है। रामचन्द्र चाह तो वन मे रहे या इस देश में ग्हे। वे कुछ भी कर | 
क्रिन्तूु, मे यो चिता में पड़कर दुःखी रहना नहीं चाहता | मे अपने प्राणों के साथ ही मन के 
दुःख को भी दर कर दूँगा | 
इस प्रकार, विविध विचार करने के उपरान्त अपने सेवकों को आज्ञा दी कि मेरे 
अनुज ( शत्रुन्त ) से यहाँ आने को कहा | उन दढ्वतों ने यह समाचार शत्रुघ्न को सुनाया | 
शत्रुघ्न यह समाचार सुनते ही भरत के सम्मुख उपस्थित हुए | 
भरत न अपन अनुज का नमस्कार करत हुए देखा, तो उन्हे अपन अश्रुओ से सिक्त 
बच्चन से गले लगा लिया और शोक के साथ बोले--ह तात। मैं 5 
बह वर अवश्य तुमसे झुझे मिलना चाहिए | 
वह वात यह (-नयवत दिन का रामचन्द्र नही आय | अतः, अब मै प्रज्वलित 


आंभ म प्रवेश कर अपन प्राण त्वाग करुंगा। तुम मेरी बात का विरोध मत करों और 
यह राज्य स्त्रीकार करों |--वो मरत ने कहा | 


१ राम ने चित्रक्ृद में मरत को वचन दिया था कि ज्याही चौदह वर्ष के अवधि प्र्ण होगी, त्योही बे 


ञयो वा में पशुच नायंग। किसनु, अब उस अब के पूण होते हुए भी, राम के आ 
कांड ललषगा न देसकर भरत मृन्छित ह्दों गय। >-अनु० न्नकयका 


एक वर गमॉँगता हैं | 
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वह वचन सुनते ही शन्रुन्न ने अपने दोनो विशाल करों से अपने कर्ण-रश्रो को 
हे कर लिया। मानों विष खा लिया हो, यो विकल हो खडे रहे | उनके नेत्र और मन 
कॉप उठे । 
वे (शत्रुन्न) प्रथ्बी पर गिर पडे | एक के बाद एक आनेवाली हिचक्रियों से उनका 
कंठ रुँध गया | निःश्वास भरते हुए वे उठ खडे हुए | उनके हृदय मे ताप की ज्वाला 
भड़क उठी | फिर, अपने बडे भाई से कहा--हे शोक मे छ्ूबे हुए भाई। मैने आपके 
प्रति क्या अपराध किया है ? 

जब राम राज्य को त्यागकर वन में शासन करने गये, तब उनकी रक्षा के लिए 
एक भाई उनका अनुगामी बनकर गया | उन दोनो के प्रत्यागमन की अवधि बीत जाने 
पर एक भाई अपने प्राणो को छोड़ने के लिए सनन्‍्नद्ध हो रहे हैं, तव क्या मे ही एक ऐसा 
भाई हूँ, जो विना ग्लानि के यह राज्य करता रहेूँगा १ 

राम के वन चले जाने के पश्चात्‌ इस आशंका से कि “आपको ऐसा 
अपयश न उत्पन्न हो कि भरत समृद्धि से युक्त नगर मे जीवन व्यतीत करता रहा'--आप 
नगर से बाहर रहकर कठोर तपस्या मे निरत रहे। मेरे सबंध मे आपकी यह धारणा है 
कि आपके अग्रि-प्रवेश के पश्चात्‌ भी मै जीवित ही रहँगा। किन्तु, आपके अश्नि-प्रवेश के 
पश्चात्‌ मेरा जीवित रहना वेसा ही है, जेसे आपके रहते ही आपको हटाकर मेरा श्वेतच्छत्र 


धारण कर लेना । कर है हे 
सुक्ता की काति से निर्मित-जेसे लगनेवाले, रजत के धवल प्रकाश से युक्त तथा 


अरुण कमल-समान नयनोंवाले शत्रुप्न के यो कहने पर, भरत ने कहा - रामचन्द्र इसीलिए 
नही आये ह कि मै यहाँ राज्य कर रहा हूँ। यदि मैं मर जाऊँगा, तो वे इस राज्य को वेसे ही 
अव्यर्वास्थत नही छोड़ देंगे। तुरन्त आकर यहाँ शासन करेगे। अतः, तुम शीघ्र अग्नि 
प्रज्वलित करो ( जिसमें प्रवेशकर मैं प्राण त्याग करूँ )। 
उसी समय, वह समाचार अयोध्या मे पहुँचा | उसे सुनकर विष्णु ( के अवतार 
राम ) को जन्म देनेवाली, उपमा-रहित सतीत्व से सपन्‍न, कोसल्या दवी छाती पीटती हुई 
रो पड़ी और यह कहती हुईं कि (हे पुत्र। यदि ठुम मरोगे, तो इस लोक के सब प्राणी 
मर जायेंगे! सत्वर दौड़ी चली आई। उस समय उनका शरीर इस प्रकार तप्त हो रहा था, 
मानों बह अम्नि से ही बना हो | 
मत्रिगण, सेनापति, बधुजन, स्त्रियाँ, ब्राह्मण, समृद्ध अयोध्या के अन्य सब लोग, 
सिरपर हाथ रखे, रोते हुए कोसल्या के पीछे-पीछे आये | इन्द्र आदि देव तथ। मुनिगण 
उनकी प्रशसा करने लगे । गगन की देव ल्लियाँ उनको नमस्कार करने लगी। यो रोती- 
कलपती हुई वे ( कौसल्या ) भरत के निकट आ पहुँची | 
अजस अश्रु-प्रवाह से युक्त ऑखो तथा खुले हुए केशपाश के साथ कौसल्या 
देवी, शिथिल देह से लड़खड़ाती हुई आई और ग्रज्वलित अग्नि एवं भरत के बीच में खड़ी 
हो गई | प्रेमस्निग्ध दृदयवाले भरत ने स्तब्ध होकर उनके चरणों को नमस्कार किया। 
तब कौसल्या ने भरत को दृढता से पकड लिया ओर बोली-- 
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चक्रवर्ती ( दशरथ ) ने जो किया और पुत्र ( गा ) ने जो किया; बह सेर 
पूर्व जन्म के पाप के क्रारण था | उसके पश्णत्‌ जो-जी हुआ; वह सब दुदंव ने किया । 
कन्‍्तु, त्रत भरें वेट] तू क्या करने जा रहा है 

बदि तू एिसा करेगा; नो इस देश के सब लोग ऐसा ढी करेंग। हमारे कुल के 
सब राजा आर सनाएँ मर मिथेंगी|। हम माताएं भी ऐसा ही करेगी | अनुपम धर्म भी 
अग्रिसात्‌ ही जावगा | सारा समार ही अव्यवस्थित हो जायगा | 

देतात। तरा चरित्र धरम का साग १] हमल धरम के विच्छ कुछ भी हुछम 
नहीं दखा। वने अपने मह्त्व की नदी जाना | कल्पान्त होने पर भी तेरी सहिमा नहीं 
मिट्गी | 

है महिमासथ । अनक क्रीटि राम भी तर प्रेम के समान नहीं है| ते साकार 


् 


यद्वि राम आज नहीं थाया; ती वह कल ही आकर तुकसे मिक्नगा। यह 
समकना कि बह अपने इस वचन से कि “म चीदद बंप के पंद्चात्‌ अवश्य लोट थाेंगा 
चूक जायबगा | यदि वह नहीं आये, तो ( जानना चाहिए कि) कु 
हो गई होगी | 


हक 


न-छछ वपदा उत्पन्न 


शास्त्री भ प्रतिपादित उम तने अतिरिकक नही 6] एस प्रविच्र चरित्र स 
युक्त हे पुत्र । क्‍या एक राम के मर जान स तृ एर के असख्य दलम ग्राणिवग को 


समृल मिद्धने दंगा ४ 
हे बंद । कुछ लीगों का मरना, विद्ुट जाना तथा मोहअस्त होकर पुनः जन्म 
है। अतः, इस जानकर वचन ( अर्थात्‌, एक दूमरे के प्रति 
का आशय छेना ही इृद् पुब्पाथ हीता है| इस प्रकार पवित्र 
वी 
या 


भूलकर विरक्ति 
( ने कद्दा | 


न 


तब भरत ने कीसह: हा+गाम के बचन एवं इस यूयवंश की रीति के 
मद जाने पर में अनने ग्राण रखकर जीवित रहना नहीं चाहता | में अपनी पृर्वक्ृत शपथ 
| एस #रुंगा | यह सतत समझना कि मेन पुत्र से बेरी बात का तिरस्कार किया | 

से भी ती उन चक्रवत्ती ( दशरथ ) का ही पुत्र हैं, जिन्होंने सत्य वचन के लिए 
पे यिस्प्राणी का छोडकर स्वग तोऊ के लिए प्रस्थान किया | ( अण्नी शपथ को पृण 
उसना ) उया बन में जानबाल कादुल्थ ( गम ) का ही कार्य 62 क्‍या इसरों | 
ला बट द।पढीन #त्तव्य नही 


न 
सं 


है 


फट ६4 
क्र उलए 


६ 


माना आर पिता के बचने मानना और बीस प्रेम के 


| 


बबनस का समलसल 


ध्ः कु 
रा 


ताड़ 


का अल 208 क्ता 72 क्या बह उन्हीं को शोमा देगा ? 
४ छा जाये सग्न का उद्ाप सह मन नही हाझेंगा | में मरझर ट्रे प्री न नंगा ओर अपनी 
नयय पर्ण सहगा 


४ के 


डे 
ब्यात 


( लागा के सामन 
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श करने को सन्नद्ध हुए; तभी पर्वताकार सारुति 


है 
की । 
3! 
हि 
हि 
हा 
४! हे 
कु, 
द््य 


| झाय रास आ गये ' नत्य के शरीर-समान आप यदि अपने 
ब१ा वे डी बत सर सकगे/ हनुसान्‌ यो बोलते हुए (भीड़ में ) 
म्रिंको बुका दिया। 

मिकोवबुका दने के पश्चात , भरत के कमल-समान चरणों पर अपना सिर 
ग्गकर सादति ने नमस्कार किया और अपने हाथ से अपना मुँह ढककर (बड़ी विनम्रता से) 
सादत्त ने महा--आप मेरा एक निबंदन न्यीकार करे | 

राम ने अपने लोटन की जो अवधि बताई थी, अभी उसमे चालीस 

पड़िया शेप है । यदि भेरी पद बात असत्त हो, तो यह श्वान-ठुल्य दास स्वय पहले अग्नि 
मे प्रवण 8रके अपने प्राण त्याग ऋरंगा। 

४ अक्षुग्ण सत्य से युक्त। बात यह है| जबतक उज्ज्वल सर्य पूव दिशा में स्थित 
उद्पाचल पर प्रतर्ट न हो. तब्तक आप इस दास की बात मानकर शाति रखे। यदि 
तबतऊ रास नहीं आये, तो आप इस लोक के साथ ही अपने प्राण-त्याग कर सकते हैं | 

कमलपुष्प की माला वारण करनवाले भग्हाज महपि ने प्रश्नु को मबुर भोजन 
उनका सत्तार करना चाहा। अतएवं, व उन सुनिवर के आश्रम में टिक गये | नहीं 
) क्रिछ्त भी बिलब नहीं करते / अब ओर एक बात सुनिए-- 
देबा विदेच ( राम ) ने कृपा करफे आपको अपना एक चिह् भेजा है। उसे से 
लाया हूँ। है दोपहीन विचारवाले उस आप देख--यह कहकर हनुमान्‌ ने राम की दी हुई 
अँगृूढठी भरत को दिखाई | 

ज्योही भरत ने वह अगूठो दुखी, त्योही वहाँ एकत्र जनता तथा राम के अनुज 
( भरत ) को ऐसी दशा हुई, जनी विष खाकर मरनेवाले को मरते समय अमृत पिलाये जाने 
पर होती है | 

इस समय रोनेत्राले सब मुंह आनन्द-ध्वनि कर उठे | अश्रुवर्पा करनेबाली आँखों 
की दशा बदल गई । झुफ़े हुए सिर उत्साह से उठ गये । सबके हाथ वायुकुमार के प्रति 
प्रणाम करने के लिए उठ गये। 

भरत, अपने सम्मुख नमस्कार करते हुए हन्ुमान्‌ को स्वय बार-बार नमस्कार 
करके नाच उठ । उस अगूठी को अपने हाथ में लेकर मुख पर लगाते हुए ऐसे फूल उठे 
कि जो यह कह रहे थे कि क्या भरत राम के लौटने तक उनके प्रेम का विपय बनने के लिए 
जीबित रह सर्कंग / अब भरत को देखकर ( अपनी पुरानी बात पर ) लजित होने लगे । 

रामचन्द्र से बिछुड़ने के समय से अबतक कठोर शोक के अतिरिक्त और कुछ 
अनुभव नही करनेवाले भरत का फूँकने पर उड जानेवाला ( उतना कृश ) शरीर ( अंगूठी 
को देखते ही ) इस प्रकार फूल उठा कि ऐसा लगने लगा कि ये कोई दसरे व्यक्ति हैं। 
उनके कथे पर्वत के समान उच्छब॒सित हो उठे | 

आनन्दकी अधिकता के कारण भगत रोते ओर हंसते अँगूठी लिये अपने करो रो 
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हनुमान को नमस्कार करत, उछलते, कृदते, नीचे गिरते, स्तब्ब मन से खड़े रहते, फूले नहीं 
ममाते, स्वेद से भर जाते, लोगो के सेंग नाचते, अपने बडे हाथो मे ताली बजाते | 

है पापियो | अब नाचो, नाचो ।” कहकर चिल्तात | प्रशु के पास अब दीढ़ो ! 
ढोड़ो !! कहते | प्र के अपार यश को गाश्री । गाओ ।! कहते | हस देत ( हनुमान ) 
की चरण-धुलि मिर पर लगाओ | लगाओ ' कहते | 

पइयत्र करनेत्राली कैकेयीजी ' अब बेनी छुल नदी कर पायेगी और अब शान्त हो 
जायेंगी--कहकर भ्रुजाओ पर ताल ठोकत, अपने कुके पेरों को आरों ओर घुमाकर नाचते 
हुए गा उठते। 

(भरत ) वहाँ के ब्राक्षणो को प्रणाम करते। राजाओ को प्रणाम करते] दासियों 
को प्रणाम करत) अपने-आपको प्रणाम करते। कुछ न जानकर चुप खडे गहत। प्रेम 
भी तो मद्य का गृण रखता है |] 

इस दशा में स्थित भरत ने फिर हनुमान को देखकर पूछा--तठुम कौन हो ? 
कृपा करके हमें बताओ | तुम कोई भी हों | फिर भी, त्रिमूत्तियों मे से एक देव की समता 
करनेवाले हो--यह मे अनुमान मे जान रहा हूँ | 

तुम वेदज ( ब्राह्मण ) के वेष में आये हों। फिर भी; तुमको सृष्टि के शासक 
त्रिमूर्तियों में से एक मानता हूँ) अपना बृत्तान्त मुझे सुनाओं--बो भरत ने कहा | तब 
शब्दायमान वीर-वलयधारी हनुमान बोला-- 

हे राजन्‌। में एक वानर हूँ। वायु का पुत्र, ( सतति के लिए ) तपस्या करने- 
वाली अजना देवी के गर्भ से उत्पन्न हैँ | आपके अग्मज (राम) की सेवा करनेवाला भत्य हूँ। 
अपने सहज रूप को बदलकर थाया हूँ। 

प्रभु की ठासता करनवालें, श्वान-ममान तुच्छ मुझ बानर के वेप को आप अपने 
कमल-समान नयनों से देखें --यह कहकर अपना सहज रुप लेकर हनुमान्‌ यो खड़ा हुआ 
क्रि स्वगंवासी उसके सिर को अपने सम्मुख देखने लगे | (वर्थात्‌ ; गगन तक बढ़कर महान्‌ 
आकार मे खड़ा हुआ । ) 

अजना देवी के शिशु के उम रूप को देखकर दीघं धनुर्धारी दोनो बीर ( अर्थात्‌ ; 
भरत थर शत्रुन्न ) एव ब्रह्मा के पुत्र (बसिठ्ठ) सोचने लगे--'अहो । कैसा अद्धत रूप है !? 
सारी जनता भय से विकल हो गई | रा 

तब भरत ने हनुमान से कहा--तुम इतने ऊँचे हो कि हमारी बात तुम्हारे 
कुंडल-भूपित कानों तक नही पहुँच सकती | अतः, अपने इस अनश्वर रूप को सकुचित 

कर लो | 

तब सूर्य शिष्य ( हनुमान ) आदर से अपने भीम रूप को छोटा करके खड़ा 
हो गया। तब भरत ने उस अपार सपत्ति तथा मनोहर आमरण प्रदान किये | 


धनुर्वारी ( भरत ) ने गाय, बन्त्र, उत्तम नवरत्न, हाथी, अश्व, रथ, जल से 
समृद्ध भूमि आदि दान किये ] 


2 क्िक्रेयीजी'--शमद यहाँ निन्दासचऊ हैं [अनु 


उ्रकागड पट 


(३ 


०७ 


( भरत ने ) फिर, अपने अनुज से कहा--प्राचीरों से आवृत हमारी अयोध्या 
मे रहनेवाले सब लोगो के बीच महान शब्दबाले नगाडे बजवाकर यह घोषणा करवा दो कि 
प्रभु का स्वागत करने के लिए सब लोग एकत्र होकर चले |” हि 

यह भी घोषणा करवा दो कि 'तोरण लगावे | वस्तावृत सुन्दर मगल-कलश 
रथापित करे | हाथियों, अश्वी और रथो का यथाविधि अलकार करे |! 

यह भी घोषणा करबा दो कि अयोध्या के स्वर्णमय प्राचीराग्र से भरह्ाज 
झुनि के आश्रम तक उत्तम मुक्ताओं का वितान लगावे तथा नगर को नवीन रुप मे 
अलकृत करें | 

भरत की आज़ा पाकर पर्वताकार दृढ धनुर्धारी श॒त्रुन्न ने उनके चरणों को 
नमस्कार करके, शासत्रो के ज्ञान से सपन्‍न सुमत्र को ( वह आशा ) सुनाई | 

ज्ञान के समुद्र जेसे सुमत्र ने वह वात धुनी; तो अकलक प्रेम से आनन्दित हो उठा 
और घोषणा करनेवाले ( 'चहल्ुव' नामक जाति के ) लोगो को यह आजा दी कि मनोहर 
कातिमय रत्नों से शोभायमान नगर-वीथियों में घूमकर नगाडे बजाते हुए घोपणा कर दो |! 

/ बल्लुब लोगो ने हाथियों पर से नगाडे बजा-बजाकर सर्वत्र घोषणा की कि आज 
गगन और दिशाओं को पार करनेवाले ( अमित ) यश से युक्त चक्रवर्ती राम का स्वागत 
करने के लिए नगर के लोग, राजकुल एवं समस्त सेना चले |! 

नगाडे की ध्वनि सुनते ही असीम आनन्द से भरकर राजाओ, ब्राह्मणी तथा 
पौरजनो से शब्दायमान बह अयोध्यानगर बीचियो से पूर्ण समुद्र के समान उमड़ उठा | 

“अनघ ( राम ) का स्वागत करने के लिए चलो'--यह घोषणा उस स्वर्ण के 
समान थी, जो किसी अत्वन्त दरिद्र व्यक्ति को मिल जाय और उस घोषणा के समान थी, 

जो प्रर्व में राम के विवाह के लिए जनकपुर जाने के लिए की गई थी । 

साठ सहस्त अक्नीहिणी सेना, राजकुल के लोग तथा नगर के नर-नारी 

यो डमगते हुए चले, जेसे क्रिसी सपत्ति की खोज करनेवाले को वह सपत्ति स्वयं आकर उसके 


हाथ लग जाय | लिन रे नर 
तीनो माताएं स्वण की पालकियों पर आरूढ हीकर, दवताओ की स्तुति करती 


हुई चली । राजा भरत, अपने ही समान ऋषियों तथा बघुजनों से घिरे हुए हनुमान के 
कमल-समान कर को पकड़कर चले | 

भरत रामचन्द्र की दो पादुकाओ को ही झुकुट के समान अपने सिर पर धारण 
करके, दोनों ओर चेंबर डुलने हुए, सतत ससुद्रो के जेसे हाथियों के चिंघाडते हुए, अनुपम 
श्वतच्छुत्न की छाया मे चत्ते । 

इसी समय सूर्य मानो यह सोचकर ही कि 'मेरे भक्त राम का स्वागत करने के 
लिए प्रथ्वी पर चलकर भरत जा रद्या हैं। उसके कमल समान मनोहर चरणों को अपने 
ताप द्वारा पथरीला मार्ग जला दगा', अस्त हो गया हो | 


सन्‍्मार्ग पर चलनेवाले भरत ने, जो हनुमान के कर को पकड़े हए जा रहे थे 
>> है 


शुपप कब रामाय्गा 


ऊ 


हनुमान से पूछा--लद्ष्मी 
हम सुनाओ | 

भरत के यो प्रश्न करने पर हनुमान ने नमस्कार करके कहा--े सुगधित पुष्पों 
की माला धारण करनेवाले । हमार॑ प्रभु के अवोध्यानगर मे रहते समय और बन के 
लिए प्रस्थान करते समय जो घटित हआ है, उनके वारे म कहने की क्या आवश्यकता हू 

फिर, हनुमान्‌ न, रामचन्द्र के चित्रकूट मे निव्रास स प्रारस कर दशकठ के व तक 
घटित होने तथा अपने ( हनुमान्‌ के ) अवोच्या आने तक का सब वृत्तात झुनाने का 
विचार किया। 

पवत-समान हृढ धनुर्धारी पुरुषोत्तम राम दक्तिण मे स्थित छित्रकूट को छोड़ 
फिर महा बलवान विराध नामक राक्षस का वब करके अनेक तपरबी-सत्तमो के निवासभूत 
दंडकारण्य मे जा पहुँचे | 

उस बन मे स्थित ऋषियों ने गाम से विनती की कि 'ह नीतिमान । राक्षमों की 
अमह्य पीडा से हम अपने तप'कर्म से स्खलित हो गय है।” तब राम ने कहा--'मे निश्चय ही 
पापियों का बिनाश करूँगा | मेंगे बचन से आप लोग अपने मन के सब ताप को दूर कर दें |! 

रामचन्द्र ठस वप्र तक उस ढडकारण्व मे रहे, उसके पश्चात्‌ असख्य ऋषियों के 
बचन के अनुम्गर अनुपम तमिल-मुनि (अगस्त्व) के आश्रम में जा पहुँचे। सताप-हीन 
ऋषियो ने आनदित हाकर प्रश्नु का स्वागत किया | 

चुल्लू मे समुद्र के जल को भरकर पी जानेबाले सुनिवर (अगस्त्य) ने विशाल 
नेत्रोवाले राम के सम्मुख जाकर उनका आलिगन किया ओर ( राम को ) धन्ुप, अनुपम 
वेग से जानेवाले बाणों से पूर्ण तृणीर, कवच एवं इृढ करवाल विये। 

उमके पश्चात व महावीर प्रवाल-समान अरुण अधरवाली कलापी-तुल्य अपनी 
देवी तथा सत्य-बश से भूषित अनुज के साथ आगे गये ओर णद्धराज (जटायु) 
भघो से आवासित पचवटी मे ठहरे | 

कुछ दिनों के पश्चात्‌ एक डिन महान्‌ पापिनी राक्षुसी (शर्पणखा) वहाँ आ 
पहुँची ओर कोमल हृब्यवाली सीता को उठा ले जाना चाहा | तब लक्ष्मण ने मूर्च्छित हुई 


सीता को भघेय देकर उस राक्षुती के नाक, कान आदि अय काट डाले] उस राक्षुसी ने खर के 
पास जाकर सव बाते वताइ। 


अधिपति बे प्रश्न॒ कहाँ ठहरें ४४ उनका प्रूण दत्तांत 


दशंन करके 


खर, त्रिशर तथा दृप्रण तीनों तीन अग्नियों के ममान प्रज्वालत हो भड़क उठे 
ओर बड़ी भीषण सना को साथ लेकर आ पहुँचे। रामचन्द्र अपने धनुप की ओर दृष्टिपात 
कर; इसके पूर्व ही (वे सब राक्षस) अग्नि में रू के समान जल गये । शूरपंणखा लंका 
बापस चली गई । 
शपणखा ने बीस भ्रुजाओवाले राक्षस (रावण) को सब वातें सुनाइ | भड़क 

उठा | वह दर्मों दिशाओं का मयमीत करते हुए माया-झग को भेजकर स्वय त्रिदडधारी 


तपस्त्री का वेप धारण किया और उन लक्ष्मी (के अश सीता) को घरवी के साथ 
उठाकर ते गया | 


युद्धकारड ध्र्ट्र्‌ 


सीता को उठाकर ले जाते समय जठायु उसके सम्मुख आया | उसने जटायु से 
युद्ध करके उसे मार गिराया और सतप्त हृदयवाली (सीताजी) को अशोक बन में बदी 
बनाकर रखा | इधर प्रश्नु साया-मृग का वध करके लौटे और अनुज लक्ष्मण के साथ चलते 
हुए आहत होकर गिरे हुए जठायु को देखा | 
उस जटठायु के अतिम सस्कार करके मनोहर ललाटवाली सीता को खोजते हुए 
दक्षिग दिशा में गय। मार्ग मे उसके शाप के साथ कबंध नासक राक्षस के प्राणो को मिटाकर 
उसे मुक्ति दी | फिर, उनकी प्रतीक्षा मे रहनेवाली शवरी का आतिथ्य स्वीकार किया | 
उस शबरी के कथनानुमार वे सूर्यपुत्र के निकट गये | उससे मित्रता की ओर उसे 
वचन दिया कि वाली से मिलनेवाले ढुख से तुम्हे मुक्त करूंगा | उन्होंने ऐसा शर 
चलाया कि सप्त सालवबृतक्ष तथा वाली का हृढ वक्त मिद गये और अपनी प्रतिज्ञा के 
अनुमार सुग्रीव को राजगद्दी प्रदान की ) 
वर्षा ऋतु व्यवीत होने के पश्चात्‌ हमारे राजा ( सुग्रीव ) गवय, ऋषभ, नील, 
मेन्द, जाबवान्‌ , शतबली, पनस, वालिपुत्र ( अगढ ) आदि वानर-सेनापतियों के साथ एक 
बडी वानर-सना लेकर प्रस्रु के पास आ पहुँचे | 
सत्तर ससुद्र' वानर-लेना गरभीर जलधि के समान उमड़ आई। सूपुत्र ने प्रत्येक 
दिशा में दो-ढो समुद्र सख्या में सेना को सीता का अन्वेषण करके एक मास के भीतर लोट 
आने की आज्ञा देकर भेजा। 
यह दास दो समुद्र सख्या वानर-सेना के साथ दक्षिण दिशा से जाकर, चालिपुत्र 
एवं जाववान्‌ की प्रेरणा से पं तमध्य-स्थित लका में जा पहुँचा ओर सीता के दर्शन किये | 
वहाँ से लोटकर इस दास ने समाचार सुनाया; ता ससुद्र-समान वानर-सेना दक्षिण समुद्र के 
तीर पर आ पहुँची | 
ज्ञान के समान, पुष्पमालाओं से भूपित शुजाओवाले विभीषण ने बीस भ्ुजाओ- 
वाले अपने भाई से कहा कि तुम सीता को छोड़ दो, नहीं तो तम्हारी आयु समाप्त हो 
जायगी | पर, रावण ने उसे तिरस्कृत किया| तब विभीषण वहाँ से हटकर प्रभु की शरण मे 
आ पहुँचा । 
प्रसु ले उस (विभीषण) को अभय प्रदान किया ओर लका का राज्य भी दिया | 
फिर, कुछ दिनों तक वरुण को तृतत कर उसका साज्ञात्‌ करने के लिए दर्भ-शब्या पर जत करत 
रहे | वदण के न आने से राम की आँखे क्राध से लाल हो गईं, तब सप्त समुद्र हथा वरुण की 
देह झुलस गई । 
फिर, वरुण प्रस्यु की शरण मे आया। विजयी वानर-चीरो ने उलाह के साथ 
समुद्र के मध्य शेलो से सेतु निर्माण किया। उस मार्ग से वे उज्ज्वल लकानगरी मे प्रविष्ट हुए | 
देवता भयसुक्त हुए | 
प्रभु ने अपना धनुष कुकाकर केलास को उठानेंवाली ( रावण की ) भ्ुुजाओं को 
मत्त दिग्गजों के दाँतो से युक्त दृढ वक्ष को तथा दस सिरों को भेदकर गिरा दिया। साथ ही, 
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कुमकर्ण के पैर ओर कठ एवं दिल राज्षतों के समूह का धराशायी कर दिया । इस प्रणार 
उन्होंने देवों के सताप को मिटाया | 

लद्ध्मण के एक बाण से टन्‍्द्रणित्‌ नामक अप्रतिकाय प्रताप से युना रास तथा 
उसके बधुवर्ग सब विध्वस्त हुए |. पुष्पवर्षा करनेवाले देयो ने उस दिन स्वधी को साखद 
हुए ली] दे री थ # सिक्वानी बानी-बारी ४ 

देव, मुनि, सिद्ध, उनकी स्थियाँ तथा तीनों लाझों के निवासी बागन्तर। हे 
प्रभु की स्तुति करने लगे। फिर, अतमीपुप्प-समान रगवाले प्रभु ने शानवानी मे शर्ट 
विभीषण को सब कर्तव्य बताकर मृतकों के अतिम सस्कार बरने को कहा | 


उम्र समय प्रभु ने देवों की माता ( सीता ) को अभ्नि-प्रवेश करने को फऊटा। अभिद्देय ने 
उन ( सीताजी ) के पातित्रत्य को प्रमाणित किया, तब वे शान्तक्रोघ हुए | 

मत्य मे विचलित न होनेताले दशग्थ तव विमान पर आ पहुँचे। राम अनु 
लक्ष्मण एवं हसिनी-तुल्य सीताजी ने उनके उरग्णों को नमस्कार किया। चक्रवर्ती दशस्थ) ने 
उनको गाठालिंगन में वॉधकर अश्लु-रपी कलशजल से उनका अभिपेक शिया। िर, 
उन्होंने प्रभु से कद्य--उत्तम गुणवाली सीता पर कृपा करो | 

प्रभु ने उनसे वर माँगा कि मेरी जननी प्रेमसयी ( कृफेयी ) को एवं उनऊे पुत्र 
भरत को आप पुनः मेरी जननी एवं अनुज के रूप में स्त्रीकार करें| दशरथ वह बर प्रदान 
करके चते गये। स्वर्ग के देवता भी चानरों के सुखी जीवन के लिए आवश्यक अनेक वर 
देकर चले गये | 

निष्कलक यश से युक्त लकेश (विभीषण) ने सत्तर समुद्र! वानर, सटुलठ रूरीड 
राक्षम, एक चक्रताले रथ पर आमीन उठार सूर्यपुत्र ( सुओऔव )--सवे आनन्द को बटाते 
हुए पुष्पक-विमान ला दिया | 

उत्तम प्रम्ु प्रेम के साथ आपका स्मरण करते हुए तथा सूर्यपुत्र, वानर-सेना, प्राचीन 
नगरी लका के स्वामी ( विभीषण ) आदि से घिरे हुए, स्त्रीरतत ( सीताजी ) के साथ उस 
उत्तम विमान पर आरूढ हुए ओर मरद्वाज के आश्रम में आ पहुँचे । 

आपके प्रति अगाध प्रेम के कारण रामचन्द्र ने मुझे आपके पास यह कहकर 
भेजा है कि इस अँगूठी को दिखाकर उस ( भरत ) का सताप दूर करना', प्राचीन 
समुद्र को पारकर ( राम पर ) भक्ति रखने के कारण सारी लका को अभिसात्‌ करनेवाले 
हनुमान ने इस प्रकार कह सुनाया | 


वायु के उत्तम पुत्र के इस प्रक्रार कहने पर भरत ने आँखों मे आँय बहाएे हए 
कहा--एक भाई, बडे प्राचीरो से सुरक्षित लंका मे, राज्षुसो का वव करने में निरत हे 
नीलमेघ ( जेसे राम ) के पीछे गया | मैं मी एक भाई है; बी जद अत आह 
बृत्तात सुनता हुआ दुश्खी हो रहा हूँ। अहो । मेरा दास्य भी बह्त हक 

यो मन में विह्ल होकर दोनो आँखों से आँसू वहाते हुए अपने दक्षिण कर से 


युद्धकारड श्र 


हनुमान्‌ के अरुण हस्त को पकडें हुए भरत पेढल चलकर, उदयाचल पर मेरु की परिक्रमा 
करनेवाले सूय के उदय होने के पूर्व ही, जल से समृद्ध गगा नदी के तट पर जा पहुँचे | 
सूर्य ऐसें उठित हुआ, मानो हमारे प्रश्ु जो रावण का वध करके अयोध्या से 
लोट रहे हैं ओर भूदेवी तथा कमल पर आमीन लक्ष्मीदेवी का आनन्दित करते हुए जो झुकुट 
धारण करनेवाले हैं, उस मुकुट मे लगाने योग्य, सान पर चढाये हुए एक बहुत चमकीले रत्न 
को अपने सिर पर उठाये हुए पूर्व दिशा का स्वामी ( इन्द्र ) आ रहा हो | 
भरत ने प्रातःकाल के योग्य सब कत्तंब्य पूण किये|। राम की परस्पर समान 
चरणों की पादुकाओं को प्रणाम किया | फिर, वानर-वीर ( हनुसमान्‌ ) को देखकर कहा-- 
'हे अनेक शास्त्रों मे व्युत्सन्न । कदाचित्‌ तुम्हारी बात में त्रुटि हो गई है। आरम्भ से 
विचार करने पर क्या तुम्हारे वचन का भी विरोध हो सकता है १? 
है वीर | यदि मत्तर समुद्र सख्या वानर-सेना एवं लकेश की बड़ी सेना सब 
एकत्र होकर आ जाती, तो क्‍या गम्भीर समुद्र के जेसा बहुत दूर तक व्याप्त होनेवाला 
उसका निघोंष नही सुनाई पडता 2 (किन्तु; कोई आहट नहीं सुनाई पड रही है। ) अतः, 
तुम्हारी बात भी कसी है ।--यो भरत ने कहा | 
है सहिमासय | भरद्दवाज का आश्रम यहाँ से दो योजन दूर पर ही तो है? 
तरगायमान समुद्र-समान सत्तर सझुद्र सेना अगर उस आश्रम में है, तो क्या ऐसी निश्शब्दता 
छाई रहती ? हमारे प्रभु कहाँ हैं /--यो हनुमान्‌ की बात पर सदेह करते हुए भरत ने कहा | 
भरत के यह कहते ही हनुमान्‌ ने उनको नमस्कार करके कहा--हे अत्युत्तम 
तपस्या में निरत रहनेवाले | वरदायी भरद्वाज के द्वारा, देवों की पूजा करके दिये गये 
मघुर भोजन को पाकर सारी सेना मस्त हो सो गई होगी। यह निश्चित है | 
हे प्रभु) देवो के द्वारा दिये गये अरण्य में भ्रमरों से घिरे मधु, कठ, शाक, फल 
आदि को समृद्ध रूप में खाने से वानर सव कुछ शब्द किये विना निद्वरामग्न हों गये हैं| 
आप चिन्तित नहों | 
आप एक क्षुणकाल से अपने दोनो ऑसू-भरे नयनो से हमारे प्रश्चु को आते हुए 
देखेंगे |--यो हनुमान ने कहा। अब हम यह कहेगे कि भरद्याज आश्रम से सुन्दर तथा 
चक्र धनुष धारण करनेवाले कमलनयन ( प्रभु ) ने क्या किया | 
अपूर्य तपस्या-सपन्‍न भरहाज ने पड़रुस से युक्त भोजन समृद्ध रूप मे विया | 
रामचन्द्र, दी नेत्रो से युक्त सीतादेवी तथा अन्य बन्बुजन क साथ उनका व्या हुआ भोज 
स्वीकार करके हर्षित हुए। तब किरातराज गरुह् विशाल सेना के साथ वहाँ आ पहुँचा । 
राम के दर्शन करके गृह के नयन और मन हर्ष से मर गये | ऑस बहाता हुआ 
वह उनकी परिक्रमा करके उनके कमल-समान चरणी पर दडवत करके गिगा। प्रश्ञु ने उस 
उठाकर अपने भाई के जेस ही अपने वक्ष से लगाकर उसे अपन गादालिंगन में वाँध लिया | 
फिर पूछा--क्या तुम्हारे पुत्र और पत्नी अक्षय कुशल से पूर्ण हैं तो श 
गुह ने राम से कहा--इस दास को आपकी कपा प्राप्त ते) व सब ( अर्घात्‌ , 
पत्नी-पुत्र ) मेरे लिए उतने अमूल्य नही है। आपसे कभी एथक्‌ न होकर आएका बनु- 
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गमन करनेत्राले अनुचढेव ( लक्षाण ) के जेसा आपको दारय करने ह। होसारप गृझके गत 
प्राम्त हआ। ग्से अज्ञान से प्र्ण ऋहयवाले मुझ दास का जीब्न ब्यतीन उरझा छयाों रज़्दर 
कहा जा सकता है ?' 

इस पक्रार के अने बचन काटकर व्योवित ?। 
कहा-ह उत्तम । तुम क्यो ऐसी बातें बह रहे हो # मेरे लिए गम भरत न्‍्न मय हो | 


ऊ 


ले सुट का दरइणर शाम ना 


2 
जाओ, सुखी रहा। फिर, उस किरातराज ने लक्ष्मण जे सुन्दर धग्णी तो नमस्कार 


किया और जगन्‍्माता सीताजी के चरण-कमली को दडपत दिया | 

किर, सर्वज प्रभु ने अपने बन्चु सुग्रीध् आदि हे सूट छा पे 
जल से समृद्ध गगा के दानों तठा छा राजा 
रखनवाला दे। नीति से स्यज्लित न डोनेदा 
यह उदाग्गुण है और सत्र से प्रशसनीय भी | 

गम के यह कटते ही बानग्पतियो न ( सूट ) झा गले लगाया शरीर 
मिन्नता की || इतन मे सयथ भी वरणी को अवध्ाग्स आहत मरना स्थ्ा भेद के सुगम गाए 
चला गया । 

प्रफल्त पुप्पी की साला से भृपपत प्रभु थे सच्या कृत्य रापनन कर्क स्वणरय 
कर्पासरणी से भूपित कतापी ठुल्य सीता-सदित जिश्वाम किया। अनुज (नद्धमण) और 
गुह ससुद्र-समान सेना से घिरे हुए, सजग रहकर पहरा देते रे | यो राज्ि व्यवीत हेड 
और सूर्य उदित हुआ | हर 

शब्दायमान वीर-बलबो स भूषित राम ने प्रान काल के फर्चव्य प्र्ण क्ये। 
अपूर्व तपस्था-सयन्‍्न भरद्ाज का नमस्कार करके उनसे विदा ली आर अपने अनुज (लक्ष्मण) 
तथा उज्ज्वल आमरणं। से भूपित सीताजी को साथ लेकर ब्रह्मा के दारा प्रद्त पप्पक-विमान 
पर आरूद हुए | फिर, भरहाज तथा उनके साथी सुनियो के मन के हारा अनुखत होते हुए 
अयोध्या की ओर चल पढे | 

जब पुष्पक विमान गगन मे निर्वाव उड़ता हुआ जा रहा था तब मधुर फलों से 
पूर्ण अतिकमनीय सोन्दय से युक्त देवन्द्र के नगर को भी मात करनेवाली अयोध्या फा प्राचीर 
दिखाई दिया। 

जब स्वर्णमय प्राचीरी से आवबृत अयोध्या दिखाई पडी, तब ज्ञानरूप प्रभु ने 
अपने साथियों को देखकर कहा-- किसी के भी द्वारा वर्णन करने को अशक्य अयोध्या 
नगर वह दिखाई दे रहा हैं | सव ज्ञोगो ले कर जोडकर उसे नमस्कार किया | 

जैसे गगन मे एक ही साथ अनेक सहम्र सू्र उदित हो गय हो, यो काति बिखर ने 
वाला वह स्वर्ण विमान तथा राजाओं के राजा राम (भरत एवं हनुगान्‌ के ) 
इृष्टिपय मे आये | 

देजुसान न भरत से कहा--ह महिसामव । प्रफुल्त कमल जसे नवनोवाल्ल राम, 


समसुद्र-समान बानर-सना, सती नारया के बाभग्ण-ममान सीता दबी तथा तुम्हारे अनज 
पनुर्धारी (लब्ष्मण)--था रहे ६, देखो | 


सदर प्राण पे 


| 
॥ 
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चोदहों झ्ुुवनों के प्राणी भी उस विमान पर आरूढ हो जायेँ, तो भी उसपर 
पर्यात्त स्थान वचा रहे, ऐसे उस अचुपम स्वर्णमय विसान पर प्रलयकाल से भी बिनाश से 
रहित प्रभु दिखाई दे रहे हैं |--यो हनुमान ने आने को उद्यत राम को दिखलाया | 
स्वर्णमय कातिवाले मेंझ की कंदराय के मध्य विद्युत्‌ के साथ शोभायमान, नील 
मेघ के जेसे दिखाई पडनेवाले राम ज्योही प्रकट हुए, त्वोंही उनकी अगवानी करने के लिए 
आई हुई जनता मे ऐसी हपंध्वनि उठी कि वह दक्षिण की नगरी लका के भी पार सुनाई पडी | 
अनुज भरत ने कमल-समान नयनो से युक्त अपने प्राण-समान भाई को इस प्रकार 
आते हुए देखा, मानों सत्य की रक्षा करने के लिए मासमय देह का त्याग कर विष्णुलोक में 
गये हुए उनके पिता (वशरथ) ही आ रहे हो | ह 
जेसे खोई हुई सपत्ति के पुनः प्राप्त होने पर किसी की बरिद्वता सपूर्ण रुप से 
मिट गई हो, ऐसे ही भरत का समस्त शोक दर हो गया। मनुकुल-श्रेष्ठ राम को प्रणाम 
करने के लिए मरत ने हनुमान्‌ के कर को (जिसे वे अवतक पकडे हुए थे) छोड दिया | 
उस समय हनुमान वहाँ से (गगन से) उड़कर उस विमान के पास पहुँचा और 
चक्रधारी (राम) के सम्झुख आनद के अश्रुओं से मिक्त बच्ष के साथ प्रणाम करता हुआ 
खड़ा रहा | 
फिर, हनुमान्‌ ने राम से निवेदन किया--हे लक्ष्मी से अलकृत वक्षवाले | श्वान- 
समान इस दास ने प्रज्वलित अग्नि में कूदने को सन्‍नद्ध पर्वत-समान कधोवाले भरत को 
आपके आगमन का समाचार सुनाकर वचाया | उससे सारा लोक जीवित रह गया | 
तब राम ने हनुमान्‌ से कहा--हे सत्यवान्‌ | है माता से भी अधिक प्रेममय । 
हमारे पाप-परिणाम मिटाने पर भी न सिटकर उत्तरोत्तर बढ़ते ही जा रहे थे। किंतु, उन 
सब विपदाओं से बचाने के लिए हमें तुम जेसा एक व्यक्ति प्राप्त हुआ है | यह हमारा बढ़ा 
भाग्य ही है| 
यो कहकर पव्व॑तों के समान पुष्ट कधोवाले प्रझुु ने हनुमान को गादढालिंगन मे 
बॉघ लिया | फिर कहा--महान्‌ उपकार करनेवाले तुम्हारे बारे मे, अपने पिता के बारे से, 
अपने अनुज (लक्ष्मण) के बारे मे तथा अपनी माता (कौसल्या) के बारे से मै क्‍्य। (प्रशसा के 
शब्द) कह सकता हूँ ? 
तब रामचन्द्र की परस्पर समान पादुकाओ को अपने सिर पर लिये, कर जोडे, 
भीतर प्राण कुछ शेप है?--यो सूचना देनेवाली अतिकृृश देह के साथ अत्यंत कीत्तिमान्न्‌ 
भरत निकट आ पहुँचे । 
पुरातन धर्म के साक्षी-जेसे वने हुए हनुमान्‌ ने, समीप आये भरत को नमस्कार 
करके राम से कहा--अत्यत लोभ के कारणभृत राज्य की रक्षा करनेवाले अपनी माता कह 
विरुद्ध गये हुए तर्था अपने श्राता पर अनुपम भक्ति रखनेवाले इन भाई को देखें | 
हनुमान्‌ ने भरत को दिखाया | उनको देखकर ग्रफुल्ल पुष्पों की माला से मृपित 
राम की जो दशा हुई, उसका वर्णन करना हो, तो (कह सकते हैं कि) उनकी वही दशा हुई, 
जो पिता को विमान पर आये हुए देखकर हुई थी। 
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तब राम ने मन भें सोचा कि अब मे अयोध्या के निवासियों को; साठ सहस्त 
अज्ञौष्टिणी सेना को, माताओं को एवं अन्य लोगों को देखँँगा।! तब रूट बह बिमान 
समतल भूमि पर उतर आया। 
ज्योही राम के द्वारा आरूद वह विमान प्रथ्वी पर उतरा, त्योही सब प्राणियों न 
ऐसा अनुभव किया कि जैसे वह विमान प्थक-प्रथक्‌ उन प्राणियों को स्वर्गलोक का आनन्द 
देने के लिए ही आया हो। 
उस समय माताओं के पास रामचन्द्र, अपनी माँ के पास थाये हुए बच्चडे के 
समान वन गये । माया से मुक्त लोगों के मन के लिए विलय का स्थान बन गये। अपने 
उत्तम थनुजों (भरत और शशज्रुप्त) की आँखों की पुतली ब्न गये | सबके लिए उनका दर्शन 
ऐसा था, जैमे व्याविग्रस्त शरीर से निकले हुए प्राण पुनः लोट आये हों । 
दीन प्राणियों के लिए रामचन्द्र का आगमन ऐसा था; जेसे उनकी माता ही 
आ मिली हो | उनपर भक्ति रखनेवालों के लिए ( उनका आगमन ऐसा था ), जेसे उनको 
यलभ्य अमृत मिल गया हो । उत्तम म्ुुनियों को ऐसा लगा, सानो (परमात्मा) अव्यक्त 
रहकर सम्मुख प्रकट हो गया हो और सुन्दर नयनोंवाली स्थियो के लिए वे मत्त करनेबाते 
मद्य के समान लगे । 
उम देश के ज्ञोगों के लिए राम के अतिरिक्त अन्य कोई प्राण ही नहीं थे। 
उनके वियोग से कुमुद-भरे खेतों से युक्त कोशल देश एब्र अयोध्या के लोग अत्यन्त विकल 
होकर जीवन व्यतीत कर रहे थे। अब उनके आगमन से पुरुषों तथा आम के टिकोरे-नेसी 
आँखोंवाली स्त्रियों की ऐसी दशा हुई, जेसे चित्रस्थ प्रतिमाएँ चेतन्‍्य पाकर सजीच हो गई हो | 
सुग घित चूर्ण, चंदन, धृत, वत्तुंल रेखाओ से युक्त सीपियों से उत्पन्न मोती, पृष्प, 
लगाम से युक्त अश्बो के सुखों से करनेवाला फेन, गजों के विविध रगवालते त्रिचिध सदजल, 
कस्तूरी से अलकृत म्त्रियों की आँखों से करनेवाले अश्रु--ये सब गिरकर समुद्र से अधिक 
मात्रा से उमड़ चले | 
जब सब लोग ऐसी दशा को प्राप्त हो रहे थे, तव विमान निकट आ पहुँचा | 
राम की तीनो माताएँ, अनुज, यज्ञोपवीत से शोमायमान वसिप्ठ--सब लोग स्वर्णमय विमान 
पर उद गये | तब रामचन्द्र ने पहले अपने कुलगुदु के चरणों को साष्टाग प्रणाम किया। 
वसिष्ठ ने राम को उठाकर उन्हे आशीवांद दिया और सब विपदाओं को दूर 
करते हुए बार-बार उनका आलिंगन किया | फिर, लक्ष्मण ने उन्हें प्रणाम किया, तो उनको 
बसिष्ठ से उठाकर अनेक आशीर्वाद विये। 
फिर, राम ने पहले केकेयी के चरणों को प्रणाम किया | उसके पश्चात्‌ घने 
कुतलोवाली अन्य दोनो माताओं को प्रणाम किया। उन माताओं ने वात्सल्य के साथ 
उन्‍हें उठाकर गले लगाया और अपने कमल-समान नयनों से सश्रु वहाकर उनको 
अभिषिक्त किया | 


हमिनी के समान गतिवाली सीताजी ने भी उप 
सत्र 


च््ऊ 


भी उपचक्त क्रम से रूब्कों नमरकार 
क्या। अपना उपमान न रखनेवाले लक्ष्मण ने सब्र माताओं को प्रणाम किया । उन 
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माताओं ने उन ( लक्ष्मण ) का गाढ आलिगन करके आशीर्वाद देकर कहा--रास का 
भाई बनने की योग्यता एक तुममें ही है। तुम चिरजीवी रहो | 
भरत ने रास की दोनो पादुकाओ को भेंट के रूप में समर्पित करके उनके 
कमल-समान चरण-युगल पर गिरकर नमस्कार किया | सिसकी भरकर रोनेवाले उन 
भरत को देखकर राम कुछ कहना भूलकर स्तब्ध-सें खडे रहे ओर फिर, उन्हे ऐसे आलिंगन में 
बाँध लिया, जेसे प्राण एवं शरीर एक हो गये हो | यों आलिगनबद्ध राम अभु बहाने लगे | 
इस प्रकार जब राम ने भरत का आलिंगन किया, तब उनकी आँखों से बहनेवाले 
आसुओ की बाद सें, योवन के सौन्दय को कुठित करनेवाली मरत की मलिन जटठाएँ 
घुल गईं। राम ने अपने भाई का सिर सूँधा | उनकी ऐसी दशा हुई, जेसे गाय ने अपने 
( खोये ) बछड़े को पा लिया हो | 
उस समय वीर-वलयधारी इन्द्र के मद को दबानेवाले इन्द्रजित्‌ का वध करनेवाले 
( लक्ष्मण ) ने, वेगगामी अश्व, गज, रथ आदि समस्त वेभव को राम की पाद-रक्षाओं को 
समर्पित करनेवाले ( भरत ) के सुगधित कमल-समान चरणों पर अपनी स्वर्णबर्ण जटा रख- 
कर दडवृत किया | 
सब लोग यह सोचकर दुःखी हो रहे थे कि राम के साथ वन में रहकर कष्ट 
भोगनेवाले ( लक्ष्मण ) की देह अविक इश है या शोकमार से अयोध्या में विकल रहने- 
वाले ( भरत ) की देह अधिक कृश है--किसकी देह अधिक कृश हुई है? उसी समय 
कमल-समान विशाल नयनों से अश्रु बहानेवाले भरत ने आजानुलबी हाथो से लक्ष्मण को 
उठाकर गादालिंगन में बॉघ लिया | 
तीनो के अनुज शत्रुन्न ने सिरपर हाथ जोडे, देवाधिदेव राम के चरणो को तथा 
बीर-वलय से भूषित लक्ष्मण के चरणों को नमस्कार किया। उन दोनो ने उन (शत्रुघ्त) को 
उठाकर गले लगाया | फिर, उन ( शत्रुन्न ) ने हसिनी-तुल्य सीताजी को प्रणाम किया | 
राम ने अपने अनुज भरत एवं उनके साथ रहनेवाले शत्रुघ्न को अपने दोनो 
हाथी से आलिंगन करके उनको अपने प्राण-समान मित्रो का परिचय कराया। स्थिर 
प्राण-समान ( सुग्रीव आदि ) मित्रों ने भरत एवं शत्रुन्न को नमस्कार किया | 
सुगधित पुष्पमाला से भूषित वक्ष॒वाले भरत ने वानरपति, वालिपुत्र, कुमुद, 
जाबवान्‌, नील तथा अन्य वानरी को एवं राज्षतराज विभीषण को देखकर प्रथक-प्रथक 
उचित आदर-पचन कहकर उनका सत्कार किया | 
तब सुन्दर कधो से शोभायमान सुमन्न मत्रिगण तथा सेनापतियों एवं सिंदूर- 
भूषित गज जैसे राजकुल के लोगों के साथ वहाँ आाया। | 
रोदन और हर्ष-- दोनो अहमहमिका के साथ वढ रहे थे। यो सुमन्न राम को 
नमस्कार कर अश्वुभरे नयनो के साथ खडा रहा | राम ने उसको गले लगाया | अनुज 
( लक्ष्मण ) ने भी उसे गले लगाया। तब सुमत्र ने कहा--“अब इस भूमि को कोई 


विपदा नहीं रही |! 
तब अपना उपमान न रखनेवाले वीर (गम) ने कहा--सारी सेना विमान पर 
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चढ़े | तब अयोध्या से आई सेना उस विमान पर यो चढी जेसे उमड़नेवाला समुद्र भेघो के 
मध्य समा गया हो | फिर, वह (सेना) राम तथा लक्ष्मण के चरणों को नमस्कार कर खड़ी रही । 
गगन के देवताओं ने यह कहते हुए कि सुग घित पुष्पो से अलकृत इस पुष्पक-विमान 

का उपमान ब्रह्माड को अपने मे समानेवाला विष्णु का उदर भी नहीं होगा तथा अपार बेदों 
के शाता बामन झुनि (अगस्त्य) का छुल्लू भी नहीं होगा (जिस चुल्लू में सारा समुद्र समा 
गया था), उसपर पुष्प वरसाये | 

उस विमान से नगाड़ों की ध्वनि, वेदों की ध्वनि, शखनाद, सगीतनाद तथा 
सब लोगो के शब्द ऐसे उठे, जेसे वद्न-समझुदाय तथा सप्तससुद्र एक साथ मिल्चकर दिगतों 
तक व्यास होनेवाले शब्द कर रहे हो । वे सब शब्द गगन के देवताओं के जय-जयकार के 
शब्द से दब गये | 

वहाँ से उठकर वह विमान गगन-मार्ग से अयोध्या की ओर चलने लगा, तो 
ऐसा लगा, मानो इस प्रथ्वी के निवासी मूमि के साथ उठकर स्वर्ग का सदर्शन करने के लिए 
तुसुल शब्द करते हुए जा रहे हो । 

ढेवो के द्वारा बरसाये गये पुष्पों के साथ वह विमान चलकर नन्दिग्राम मे इस 
प्रकार आ पहुँचा, जैसे देवताओ और ढेवन्द्र को साथ लेकर अमरावती नगर ही वहाँ आ 
पहुँचा हो। (६ १-१५८ ) 

े 
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प्रभु (रामचन्द्र) प्रिय भाई भरत तथा अन्य अ्राताओं के संग नन्दविद्राम भे जा 
पहुँचे | (वहाँ पहुँचकर) उन्‍होंने अपने सुरभिमव जटाओं को निकाल दिया। वाल 
बनवाने के पश्चात्‌ सब लोगो ने सरवू के पाचन जल में स्नान किया | फिर, सब मगल 
अलकारों से शोभायमान हुए | उन्हें देखकर दवता भी आनन्द-मस्न हो गये | 
(शत्रुओं के) रक्त से युक्त शूल को घारण करनेवाले प्रभु नेक त दिशा में स्थित 
नन्दिय्राम से चलकर उत्तम वेदों के समान श्वतत अश्वों से दुक्त, सूर्य-समान उज्ज्वल तथा 
स्वर्णमय रथ पर आरूढ हुए और अयोध्या की ओर चले | 
प्रभु ऐसे रथ पर विराजसान होकर चले, जो प्रलयकाल तक शाश्वत रहने- 
बाला था। गज-समान लक्धमण सात हाथ ऊँचे छत्र सेमाले हुए थे। शज्रुओं का हनन 
करनेवाले भाई ( अर्थात्‌ शत्रुत्च ) वत्बल चामर डुल्ा रहें थे और धूलि को भी दवानेवाला 
आनदाश्रु (अत्यधिक अश्न) बहानेवाल भाई भरत हाथ में वागडोर लेकर सारथ्य कर रहे थे | 
उत्तम विभीपण तथा उज्ज्वलकिरण (सूर्य) के पुत्र (सुग्रीव) विजयी दॉतोवाले गजो 
पर आरद होकर मेध-समान प्रसु के रथ के दोनो पाएवा से उत्त रहेथे | पुप्प-भूपित 


युद्धकाएड <छ 


मुकुटधारी वालिपुत्र आगेन्भागे जा रहा था। आदिशेप के समान वीर हनुमान 
पीछे-पीछे जा गहा था | 

सडमसठ काटि वानर-बीर, अपनी-अपनी योग्यता के अनुकूल उत्तम सज्जा से 
अलकृत हो, मानुप-रूप धारण किये, अपनी वीरता से लोगो का आदर प्राप्त करते हुए; 
श्वेत छत्र, चन्दन-लेप तथा पुष्पमालाओं से युक्त हो गजारूढ होकर चले। 

सुखपट्टधारी महान्‌ गजो, पीतस्वर्ण-निर्मित रथों, मडलाकार श्वेतच्छन्रो, 
पाश्वों मे डुलनेवाले चामरो तथा उन्‍नत सिरों पर गगनचुवी उज्ज्वल किरणी से खचित 
रत्नमय किरीटो से युक्त हो हाथ जोडे हुए अदारह देशो के राजा राम को घेरकर चल्ले | 
वानर-स्त्रियाँ, देवस्त्रियों का रूप धारण कर, दोषहीन हाथियो, किकिणी-भूषित 
अन्य वाहनों पर आरूढ होकर सीताजी को यो घरकर चली, ज्यों नक्षत्र 


अश्बों तथा 
ड्ः कक 
इस प्रकार सीताजी उज्ज्वल वर्णवाले सुन्दर विमान 


चन्द्रमडल को घरकर चलते हें। 
पर आरूढ होकर चली | 
देवता एवं ऋषि, सव दिशाओं मे पुष्पों की घनी एवं निरतर वर्षा कर रहे थे | 
भूमि पर सर्वत्र पुष्प-ही -पुष्प दिखाई दे रहा था | उसके अतिरिक्त अन्य कुछ दिखाई ही नही 
देता था | अत. भूमि का नाम साथक हो गया |" 
जो गज चौदह वर्ष तक ग्रीष्म ऋत के जलहीन मेघो के समान, मद-रहित होकर 
रहें, अब वे सब अलकारो से सज्जित होकर, कपोलो से यों मदजल वहाते हुए चले, मानो 
चौदह वर्ष के पश्चात्‌ प्रश्ु के वन मे लौट आने पर उनके हृदय में जो आनन्द भर गया, 
उसे ही वे प्रकट कर रहे हो | 
किंकिणियों से भूषित अ्श्व यो हिनहिना उठे, मानो मूक व्यक्ति ने बौलने की 
शक्ति प्राप्त कर ली हो या मेघ गरज उठे हो | पुष्पवृक्ष यो पुष्पित हो गये, मानो (उनके पुष्पित 
होने की) ऋतु ही आ गई हो | शत्रुओं पर जैसे धनुष झुकते हो, यो भुकी हुई मोहोवाली 
रमणियों के शरीर में स्वर्णणय दाग कट हुए । हि ह 
उस शुभ सुहूर्च में वेभव तथा महत्त्व से युक्त प्र ( राम ) अयोध्या पहुँचे । 
माताओं को प्रणाम किया । विष्णु-मन्दिर में पहुँचकर अपने कुलदेव रगनाथ के सम्मुख 
ढंडब॒त किया और भूमिढेवी तथा कमल-निवासिनी लक्ष्मी के दर्शन किये | ( रगनाथ-लक्ष्मी 
एव थूमिदेवी के दर्शन एक ही साथ होते हैं| ) ॥॒ 
अयोध्या के नर-नारी जो अपने बस्त्रो को समालने (अर्थात्‌ बदलने) की वात ही 
भूल गये थे; अब ( वनवास के पश्चात्‌ ) रामचन्द्र के आगमन से यो आनन्दित हुए कि 
उनके वस्त्र खिसक रहे थे और वे बार-बार (उन बस्त्रों को) संभाल रहे थे। वे पुलकित होकर 
उछल-उछल पडते थे। वे ऐसे लगते थे, जेसे मद्यपान से मत्त एवं वस्त्रहीन हों 
नाचहेहो।...___ 
» तमिल में 'भू? का उच्चारण पू? भी होता है। 'पू? शब्द के दो अर्ध ह॑ भूमि और पुष्प | अत 
इस पथ्य में यह कहा टे कि पुष्पादत होने से भू! का यह 'पू' नाम सार्थक हो गया ।--अनु० | 
५ प्रेम के कारण युवतियों को देद में पीले-पोले दाग-से निकल आते है | उनकी ओर सक़ेत है |--अनु० 


८८ कब रामायण ८ 


उस अद्धत अवसर स उत्पन्न आनन्द की घबराहट मे वेश्याओं के बस्ती की 
राजाओं ने पहन लिया। स्वर्णणच आभरणवारिणी ग्सणियों के बस्त्रों को ब्राह्मणो ने पहन 
लिया | जो चन्दन-लप मे युक्त नहीं थे, 5 भी जनता की भीड़ में पड़कर स्वय चन्दन-लिपत हो 
गये । 
अद् चद्र-समान ललाटवाली अयोध्या की रमाणियॉ, जो प्रभु के राज्य छोड़कर 
चोदह चर्ष के लिए वन चले जाने से आनन्द-रहित होकर अपने प्रियतमो की सगति छोड़ 
कर रहती थी, अब प्रभु के आगमन से प्रमन्‍न हुई ओर अपने अ्गी को आमरणी से यो अलक्ूत 
कर लिया कि उन्हे देखकर पुरुषा के मन विचलित हो उठे । 
ठेवलोकबामियों के शरीर की दिव्य सुगधि तथा उससे भिन्न मर्येल्लोंक की 
सुगधि ठोनों मिलकर एक दमरे पर व्याप्त हो गई, जिससे मर्च्युलोक की रमणियों एव 
देवलोक की रमणियों के मन मे मान उत्पन्न हो गया और दोनो निःश्वास मरने क्गी |* 
ऐसे समय मे राम ने मरत को देखकर कहा-पविन्नदृदथ विभीषण को; 
सूसपुत्र सुग्रीय को तथा बानरों को एबं सबको हमारे प्राचीन प्रासाद के सुन्दर 
दृश्य दिखाओ | 
राम के यह कहते ही भरत न नमस्कार किया और सबको ल्ञेकर चले। 
देवताओं के साथ म्यल्लोक के निवासी भी जिसकी बन्दना करते हैं, उस लक्ष्मी देवी के 
निब्रामभूत, मेर-समान उन्‍नत दिव्य राजप्रास।द मे सभी प्रविष्ट हुए | 
सा अविचल चित्तवाले विभीषण आदि वीर, सर्वत्र हीरक, माणिक्य, इन्द्रनील, 
मरबत आडि रत्नों की किरणों के फेलन से विस्मय से भर गये और श्रातच्ित्त हो स्तब्ध 
खड़े रह | 
विष्णु दे वक्षग्स्थल पर विराजमान कौस्तुभर्माण के समान उज्ज्वल उस प्रासाद कों 
देखकर विभीषण आदि ने उसके बारे में भरत से प्रश्न किया | तब भरत ने कहा-- 
पुराकाल मे कमर्लानवामी ब्रह्मा ने सुन्दर कवोवाले इच्ष्वाकु की तपस्या से प्रसन्‍न होकर इस 
(प्रासाठ) की प्रदान किया था | 
कमलभव ब्रह्मा के द्वारा इच्चाकु को प्रदत्त इस प्रासाद मे निरतर लक्ष्मी 
निब्रास करती है | भरत की यह बात सुनकर विभीषण आदि ले कहा--'क्या इसके प्रभाव का 
वर्णन हम जेंस लोग कर सकत हैं १” फिर, उन्होने हाथ जोड़कर प्रासाद को नमस्कार 
किया और एक दूसरे सडप से जा पहुँच । 
वहाँ के सब दृश्यों को देखकर लोग प्रसन्न हए। इसी समय सूयपुत्र ने भरत को 
डखकर पूछा-- है परावन्न्चास्त्र | विशाल-नयन प्रभु के ककण धारण करने का दिन क्‍यों 
अभा तक निश्चत नहीं किया गया ४! तब महिमासय भरत ने कहा--- 
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युद्ध श्डि ्‌ र्द्‌ र्द्‌ 


मपससुद्रो तथा सर्वतीथों के जल एकत्र करना किचित्‌ कठिन कार्य है। तब 
एक चक्रवाले रथ से युक्त यूर्य के पुत्र (सुग्रीव) ने हनुमान की ओर देखा | सकेत पात ही 
वह ( हनुमान ) समुद्रो से आदृत सब धरती को पार कर चल पडा | 

तब भरत ने सुमंत्र से कहा--ऋषिसत्तम वसिष्ठ तथा अन्य सब झुनियों एव 
विग्रो को बुलाओं | रथ चलाने में समर्थ उस सुमत्र के सूचना देत ही सृष्टिकर्ता ब्रह्मा के पुत्र, 
पवित्र तथा महान तपस्थावाले वसिप्ठ आ पहुँचे। सबने उठकर उनके चरणों को 
नमस्कार किया | 

भरत ने उन ( वसिष्ठ ) को आसन विया। उसपर आसीन होकर महर्ष ने 
कहा--उत्तम भूमिदेवी के साथ तथा कमल पर आसीन लक्ष्मी के साथ रामचन्द्र हृषित 
होकर चिस्काल तक राज्य करते रहे | उनके योग्य ककण-धारण करने के लिए शुम दिन कल 


बृहस्पति-तुल्य अनेक ज्योतिषियों तथा वबसिष्ठ ने चद्र-समान श्वेतच्छ॒त्नधारी 
दशरथ-पुत्र राम के राज्यामिपेंक के लिए योग्य दिन तथा सुहूर्त का निर्णय किया और सर्वत्र 
समाचार भेजा | 

आदरणीय दूतो ने तीनो लोकी में जाकर (राम के राज्याभिप्रेक की) सुचना दी | 
तीनो लोको के सब लोग अयोध्या में आ पहुँचे । किसी गली में भी कोई बचा नही रह 
गया | अब कया चत॒मंख के लिए भी यह सभत्र हैं कि वे उन अभ्यागतों सख्या बता सके | 

तब वसिष्ठ महर्षि के साथ भरत, सूर्यपुत्र, राक्षसराज, जाववान, वालिपुत्र 
तथा दोपहीन पराक्रमवाले अन्य सब वीर उठकर गये तथा ईर्ष्या नामक गुण से सर्वथा रहित 
च्वत्तवाल प्रम्मु (राम) को नमस्कार करके यह निवेदन किया--- 

कबीर । तुम्हारे सुकुद-वारण के योग्य शुभदिन कल ही है। उसके योग्य कर्त्तव्य 
पूण करो |? मन्मथ को जलानेवाले ललाडनेत्र तथा कोमल 'पूले' नामक पुष्पो से शोभायमान 
ईशवजी के समान प्रमाववाले वसिष्ठ ने राम से इस प्रकार कहा | 

तब ब्रह्मा की आजा से शास्त्रत्ञ मय ने शिल्पशास्त्रोक्त विधान से विनम्र चित्त- 
महित मली भाँति नाप-जोीखकर विशाल मंडप का निर्माण किया | 

सुत्रीय की यह आज्ञा पाकर कि 'चारो दिशाओं के समुद्रो के.जल एब पुण्य- 
नदियों के जल आज ही लें आओ सजीवन-परव॑त को उठा लानेवाला हनुमान प्रलयकालिक 
पवन के वेग से सब जल ले आया | 

अनेक राजा, अपनी-अपनी महिमा के योग्य चन्द्र-समान व्यास श्वेतच्छन्नो की 
छाया में, अनेक शत रत्नकुमों म सरवू का पवित्र जल लेकर, काहल आदि वाद्यो के 


साथ आये। 
पजसके हीरकमय पेरो पर माणिक्य के फलक थ, जिसपर स्वण के पत्र चढ़े थे, 


और ग्त्नखचित थे, ऐसे एक मनोहर सिंहासन को स्फटिकमय वल पर रखा गया | उसपर 


आमर्ण-सृपित पुष्ट कथोवाले प्रश्च॒ राम, लक्ष्मी के अशभूत मीताजी के साथ विराजमान हुए | 


००७ कन्र रामायर 


मगलगीत गाये जान लगे। वेदघ्यनि सुनाई पड़ने लगी | शखनाद प्रति- 
नित हुआ | ताल॑ एव मर्दल बज उठे | दोपहीन शब्दवाले अन्य अनेक वाद्य शब्दायमान 
उठे| पुष्पों की वर्षा हुईं। देवताओं ने प्रथक-प्रथक्‌ आकर हमारे प्रश्चु का अभिपेक 
या | * 
महान्‌ तपस्त्री, वेदश विप्र, मत्रिगण तथा अन्य विद्वान गुझजन--सवसे गामचन्द्र का 
भिप्रेक किया | फिर, सूसपुत्र (सुग्रीव) तथा दोपहीन लकेश (विभीषण) ने अभिप्रेक किया | 
जब तन्रिविक्रम का चरण सप्तलोकों मे गया था, तब ब्रह्मदेव ने उसको अपने कसडलु- 
ल्न से मिक्त किया था | उस चरण-जल को शिव ने अपनी जठा मे धारण किया था | किन्तु, 
वर मिह-समान प्रथ्चु के मनोहर मुकुट पर जो अभिषेक-जल प्रवाहित हुआ, उसे वे (शिव) 
मे ओर कहाँ वारण कर सकेंगे /--यो सब सशय करने लगे | 
राम सीता के साथ ऐसे विराजमान हुए, जेस मरकत-पर्बत, कमलपुष्पों से भरी 
र्गायमान गगा के जज्नविंदुआं से पूर्ण, दोनों कानों तक फेलनेवाले शूल-समान नयनो से 
क्त कल्लापी के सग विराजमान हो | इस प्रकार शोभायमान सीता-राम के वर्शन से 
ब लोग जन्म-व्याधि से मुक्त हो गये । 
विव्य प्रभाववाले तीर्थों के जलन से अभिषेक का कार्य सपन्‍न करने के लिए 
वश्यक ब्रत आदि वरिष्ठ मुनि (राम से) करा सर्कें-- इसके लिए जो सामग्री आवश्यक थी, 
में बिप्री से जानकर सशय-रहित चित्तवाले सुमत्र ने प्रस्तुत किया | इन्द्र के ऐश्वर्य के 
गेग्य सब वस्तुएँ वहाँ उपस्थित हुई | 
हनुमान ने सिहासन को सेंमाला | अगढ हाथ में करवाल लेकर खड़ा रहा | 
परत ने श्वेतच्छुत्न पकडा | दोनों भाइयों ने चामर डुलाये। सुरभित कमल से निवास 
+रनेवाली लक्ष्मी से सयुक्त वेण्नेल्लूर ( ग्राम ) के अविपति शडयप्प के वश के कुलपुरुषो ने 
पुकुट लाकर दिया | उम्त मुकुट को वसिष्ठ ने लेकर राम के सिर पर पहनाया | 
च्ीरसमुद्र भें उपन्‍न लक्ष्मी एव भूमि जिनके कथधों पर विश्राम करती है, ऐसे 
प्रभु (राम) ने अत्युत्तम दिन मे, शुभ सुद्ृत्त मं त्रिलोंक को आनदित करते हुए, बृहस्पति तथा 
शुकाचाय के समान पुगोहितों के द्वारा विहित विधान के अनुसार अपने सिर पर राजसुकुट 
गण किया | 
प्रम-भर वसिष्ठ ले वदोक्त विधान से अयोध्या में रामचन्द्र के सिर पर मुकुट 
प्रहनाथा। उस समय ऐसा क्गता था; मानो चिल्ञोक-नवासियों के सिर पर वह उज्ज्वल 
करीठ पहनाया गया हो | त्रिल्ञोक के निवासियों के आनन्द की ऐसी दशा थी | 
विशाल भूमि नामक स्त्री जो चिग्काल तक तपस्या करने के पश्चात्‌ अपने योग्य 


ऊवन) ऊ आज्यदाता थ 'शड्यष्प” नामक दानी, जो वेगनेल्लूर? ग्राम के अमुख व्यक्ति ये । वे 
नामझ काति के व्यक्ति थ, नो सती-वारी और व्यापार करते थे | तमिलनाढ में चोलराजा 
उन उतचाओ के मुकुट -वारण ऊ समय यह प्रथा थी कि 'विलाला? जाति 
राज उसे पहनने थ। कवन ने सर्यवशी अक्रवत्ती रामचन्द्र के मुकुट-घारण 
सपद्ाला जय स्मरण करके उनऊे ग्रत्ति अपनी ऋइतक्षता प्रकट की हैं ++-अनु० 
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पति को प्राप्त कर, बीच में उससे वियुक्त होकर अत्यन्त दुःखी हो रही थी, अब उस पीडा से 
मुक्त होकर, अपने हाथ फैलाकर, उस पति (अर्थात राम) का अपने स्तन-भार को सयुक्त कर 
आलिगन किया | 

शास्त्र] वसिष्ठ के कथित विधान के अनुसार अभीष्ट देनेवाले राम ने अपने भाई 
भरत को रत्न-किरीट पहनाया और योवराज्य का पद देकर शासन चलाने की आज्ञा दी एव 
नित्य नूतन अपरिमेय आन ग्रासकर सुखी हुए । ( १-४२ ) 


इ्रध्याय 8९ 
विदाई पटल 


जो भूमि का आभरण था और स्वर्ण एव रल से निर्मित स्तमो से युक्त था, ऐसे 
मनोहर मडप के मध्य उत्तम र॒त्न-ख चित सिंहासन पर दशरथ-पुत्र (राम) सीता देवी के साथ 
यो विराजमान हुए; ज्यों विजली के सग मेघ | 
विशाल समुद्र के मध्य ज्यों विजली पड़ी हों, त्यो उन (राम) के वक्षुःस्थल पर 
मुक्ताहार शोभायमान हो रहा था | उनका झुकुठ सहखकिरण (सूर्य) की समता करता था | 
अयोध्या में अवतीर्ण रामचन्द्र यो विराजमान हो रहे थे, मानों कोई कालमेघ कमलपुष्पो से 
युक्त होकर अनुपम आसन पर विराजमान हो | 
मरकत-शैल पर ज्यो चद्विका फैली हो, त्यो प्रश्न की दोनो छुजाओ पर, उनके दोनो 
पाश्वा में कान तक फैले नयनो तथा वाल-स्तनों से शोभायमान रमणियों के कर-कमलो से 
डुलाये जानेवाले चामरो की कारति फेल रही थी। उरग) नर, देव भादि स्तुति करते हुए 
खडे थे | 
रामचन्द्र के तिलक-शोमित उज्ज्वल ललाट की काति जब चौदहो लोको में फेली, 
तब गगन का चन्द्रमा भी उसके सम्मुख मद पड़ गया। श्वेतच्छत्न यो उठा हुआ था, ज्यो 
राक्ुमा धिपति रावण का सपरिवार विनाश करनेबाला उनका यश ही उठा हुआ हो । 
मगलगीत गाये जा रहे थे। वेदन ब्राह्मण स्वस्ति-बाचन कर रहे थे | शख 
व्वनित हो रहे थे | विविध वाद्य शब्दायमान हो रहे थे | मीन-समान नयनो एवं कमल-समान 
सुख तथा रक्त अधर से युक्त रमणियाँ नत्तन कर रही थी | 
(मडप में) सुकुटो की पक्ति यों अपार ग्रकाश फेला रही थी कि सझुद्र के मध्य से 
प्रकट होनेवाला सूर्य भी लज्जित हो जाय | पर्वत-समान ऊछेँचे द्वार पर राजाओं की भीड 
आकर ज्यो-ज्यों प्रभु के चरणो को नमस्कार करती थी, त्यो-त्यो उनके चरण अरुणारुण हो 
उठते थे । 
मन्नणाचतुर मंत्री घेरकर खडे थे। वदज्ञ ब्राह्मण आशीर्वाव दे रहे थे। सेनापति 
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जयकार कर रहें थे । सिंदूर-समान ओर लाल प्रवाल-तुल्य अथरवाली सुदरियाँ मगलगान 
कर रही थी | यो हमारे प्रभु (राम) देवेन्द्र का उपमान वनकर विराज रहे थे | 
इसी समय मैन्द, तुमिन्द, कुभ, अगठ; हनुमान; कुमुद; शतवली, द्धिमुख, गोसुख, 
गजमुख आदि सव वानर-बीर आ पहुँचे | 
यी सत्तर समुद्र” वानरों के साथ सूथकुमार ने आकर नमस्कार किया | मुसावी 
पुष्पो की माला धारण करनेवाला विभीषण, करवालधारी राक्षसों के साथ आकर नमस्कार 
करके खड़ा रहा | 
तरगायमान गगा मे चलनेवाली नावो का स्वामी, पर्वत-समान इृद कधोवाला 
तथा सिंह-समान पराक्रम से युक्त गृह चित्तियोवाल्तें व्याप्र की पूछ को कमरबढ के रूप से 
पहने हुए आँखों को घुमाते हुए अपनी सेना के साथ आया | 
उदार प्रभु ने उन सबकी ओर अपार प्रेम से भरकर, विकसित वदन के साथ 
यो देखा, मानो उनका गादालिंगन ही कर रहें हो । फिर कहा--अनिन्दनीय पराक्रम से 
युक्त बीरो | सुखासीन होओ | 
सन्‍्मार्गगामी, उत्तमज्ञानी, चारो वेदों के अध्येता, उच्चित बचन कहने मे दक्ष, 
अपार विद्बता के धनी तथा विविध शास्त्रों में निष्णात व्यक्ति राजाविराज प्रथ्चु (राम) के 
पाश्व मे यथायोग्य उपस्थित हुए | 
जल-भरे समुद्र से आवृत प्रथ्वी के राजा, मधु से भरे उद्यानों से शोभायमान 
उस प्राचीन नगर अयोध्या में, लक्ष्मी-सहित सपंशय्या पर रहनेवाले विष्णु (के अवतार राम) 
की स्तुति करते रहे | यो दो मास व्यतीत हुए | 
विशाल क्ञीरससुद्र मं सव देवताओं से घिरे हुए रहनेवाले, दृढ धनुर्धारी तथा 
लक्ष्मी के साथ शोभायमान प्रभु ने अयोध्या मे अवतार लेकर, उन देवों के कष्टो को मिटा- 
कर; सब राक्ष्सो का नाश करके गे जो किया, उसका अब वर्णन करेंगे | 
सब वेदन ब्राह्मणो को रत्न; स्वण, भूमि, गो आदि का अनन्त दान देकर तथा 
जिसने जो कुछ मॉगा, उसे वह सब देकर प्रश्न ने वीर-वलयधारी राजाओं को अपने 
निकट बुलाया | 
उन सब राजाओ को भ्रभ्नु ने प्रसन्‍न चित्त एवं प्रफुल्ल बदन से देखा | भूमि, 
शिविका, माला, रत्नमुकुट, स्वरणवलय, अश्व, गज, रथ, वस्त्र आदि वस्तुएँ उन्हे भेंट की | 
क्षीरसमुद्रशायी प्रभु ने सर्यपुत्र (सुम्रीय) को वह रत्न-कटक दिया, जिसे देवेन्द्र ने 
दशरथ को, शवरासुर का वध करने पर टिया था। इसके अतिरिक्त दाँतोंवाले 
पवताकार गज, रश्र, अश्व तथा वस्त्र दिये | 
..._ भूमि के भगदाभरण-समान अगद को विजयी प्रश्न ने वह अ्गदाभरण दिया, जिसे 
तरतदेव ने इच्चाकु महाराज को डिया था | इस भूमि पर अगद की महिसा को समम कर 
उसका वणन कोन कर सकता हे ? 
फिर) उस अगद को प्र ने सुक्ताहार, ज्ञौम वस्त्र, अश्व, मत्तमज आदि देकर 
कहा-इस थ्वी पर अपनी उपमा न ग्खनेवाले । तुम सरर्यपुत्र के सग स्नेह के साथ रहना । 


